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ELÖLJÁRÓBAN 

Az elpusztult erdélyi fejedelmi levéltár némi pótlása csakis az országos hatáskörű két 
hiteleshely újkori jegyzőkönyveinek és a fejedelmi kancellárián vezetett Királyi Könyvek-
nek, valamint a helyi igazgatási egységek XVII. századtól fennmaradt jegyzőkönyveinek a 
feldolgozása és közreadása által válhat lehetségessé. Ebben az irányban teszi meg az egyik 
kezdeti lépést – a már napvilágot látott fejedelemi Királyi Könyvek mellett – jelen kötet, 
amely az erdélyi káptalani hiteleshely szekularizáció után vezetett XVI. századi 
protocollum-bejegyzéseinek kivonatait teszi közzé. A kivonatolásban az erdélyi fejedelmek 
Királyi Könyveinek első kötetében alkalmazott elveket és  szabályokat követtük. Kiadvá-
nyunk, noha az erdélyi káptalani jegyzőkönyvek tervezett sorozatának első köteteként jele-
nik meg, időrendileg nem az, minthogy nem a töredékesen fennmaradt középkori 
regisztrumokat tesszük közzé, hanem a MOL-ban, az erdélyi káptalan levéltárában őrzött 
kora–újkori protocollumokat. Ennek az a magyarázata, hogy a középkori töredékeknek tel-
jességre törekvő összegyűjtése és közreadása időigényes, hosszas kutatómunkát igénylő fel-
adat, s e munka elkészültéig célszerűnek tűnt a mintegy hat–hét kötetesre tervezett fejede-
lemségkori jegyzőkönyvek sorozatának elindítása. Emellett elkezdjük a különböző levéltá-
rakban (MOL, Batthyaneum) őrzött töredékes középkori jegyzőkönyvek azonosítását és fel-
dolgozását, a minél előbbi közzététel érdekében (a bejegyzések egy része olyan mértékben 
rongálódott, hogy a szövegük lemásolása halaszthatatlan feladat).  

A fejedelemségkori protocollumok sorozatának keretében, elképzeléseink szerint Beth-
len Gábor uralkodásának végéig vezetett jegyzőkönyvek anyagát egy, vagy – a kivonatok 
számától függően – két újabb kötetben (1600–1629), I. Rákóczi György (1630–1648) és II. 
Rákóczi György (1649–1660) időszakában keletkezett protocollumokat egy-egy kötetben, 
I. Apafi Mihály (1661–1690) uralkodása idején kelt bejegyzéseket pedig két kötetben, 
összesen mintegy 7–8000 kivonatban reméljük közzétenni.     

Jelen kötet a káptalani hiteleshely szekularizáció után vezetett,  XVI. századi három 
jegyzőkönyvének, illetve a XVII. századdal bezárólag keletkezett protocollumokban, teljes 
szövegében vagy tartalmilag átírt, középkori és XVI. századi oklevelek, említések 
regesztáit tartalmazza, időrendbe sorolva. A feldolgozás tehát nem kézirati kötetenként, ha-
nem időrend szerint történt, a regeszta-sorok élére ezért átírt vagy csak említésből ismert, 
esetleg századokkal korábbi oklevelek kerültek. Az átírt középkori oklevelek rövidített 
regesztái tulajdonképpen arra szolgálnak, hogy felhívják a kutatók figyelmét az általunk 
feldolgozott anyagban található másolatokra. Ezek ugyanis egy-két kivétellel torzult sze-
mély- és helynévalakokat, téves keltezéseket tartalmaznak, ezért a történetkutatás számára 
csak kivételes esetekben hasznosíthatók. Csak azokról a másolatokról készültek teljesebb 
szövegű kivonatok, amelyeket feltehetően csak a káptalani protocollumok őriztek meg.  

A XVIII–XIX. századi szakszerűtlen levéltárrendezések alkalmával kerülhettek besoro-
lásra a hiteleshelyi protocollumok közé azok a káptalani levéltárban fellelhető vegyes irat-
anyagból mesterségesen létrehozott kötegek, amelyek csak részben tartalmaznak 
hiteleshelyi bejegyzéseket, habár a Magyar Országos Levéltár jelenleg is tévesen jegyző-
könyvnek minősíti őket. Ezekből kizárólag az általunk feldolgozott időszakban kelt jegyző-
könyvtöredékeket, illetve az erdélyi vonatkozású bejegyzéseket, oklevélmásolatokat közöl-
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tük. Ez az indoka annak, hogy például az „Appendix”-nek nevezett kötetből nem kivonatol-
tuk  I. Ferdinánd Serédi Gáspárnak tett adományairól – feltehetően a magyarországi királyi 
könyv alapján – készült másolatot (p. 375–379., p. 557–566.), vagy pedig Istvánffy Miklós-
nak felső-magyarországi birtokokra vonatkozó eredeti ítéletlevelét (p. 89–112.). 

A mutató – melynek elkészítésekor szintén a Királyi Könyvek köteteiben alkalmazott 
módszert követtük – tartalmazza a regesztákban és jegyzetekben előforduló összes hely- és 
személynevet, illetve azokat a tárgyi címszavakat, amelyek a kutatók érdeklődésére számot 
tarthatnak. A különböző tisztségek viselőire vonatkozó adatok gyűjtésekor – a már közölt 
források és irodalom mellett – átnéztük a kolozsmonostori konvent protocollumainak XVI. 
század végi anyagát.  

E kötet közreadói elsősorban Jakó Zsigmond professzor úrnak tartoznak köszönettel, aki 
kellő szigorral és biztató szavakkal bevezette munkaközösségünket a forrásfeltárás- és ki-
adás felelős munkájába, felvázolta a további teendőket és fáradságot nem kímélve figye-
lemmel kísérte e kiadvány sorsát.  

Köszönetet mondunk az Erdélyi Múzeum-Egyesületnek, amiért Kutatóintézete keretein 
belül lehetővé tette és lehetőségei szerint támogatta tevékenységünk zavartalan folytatását, 
valamint a Magyar Országos Levéltárnak és munkatársainak, akik kutatásainkat eredmé-
nyessé tették. Végül, de nem utolsósorban köszönet illeti munkatársainkat, az erdélyi Kirá-
lyi Könyvek feltárásán dolgozó kutatócsoportot, akiktől baráti beszélgetéseink során sokat 
tanulhattunk, és akik mindig támogattak e munka elvégzése során. 

 
Kolozsvárott, 2006. március 12-én 

Bogdándi Zsolt 
Gálfi Emőke   
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AZ ERDÉLYI KÁPTALAN JEGYZŐKÖNYVEIRŐL 

A XII. század vége óta Magyarországon a székes- és jelentősebb társaskáptalanok ma-
gánjogügyletek írásba foglalásával, oklevéladással is foglalkoztak. Hitelüknek köszönhető-
en egyháziak és világiak egyaránt fordultak hozzájuk, hogy ügyeikről oklevelet állítsanak 
ki.1 A bizalom irántuk abból fakadt, hogy a XI. századtól fogva ezekben az intézményekben 
végezték az istenítélet szertartását, itt tartották a bíráskodásban bizonyító eszközként alkal-
mazott tüzesvas-próbát, amelynek eredményéről feljegyzést is készítettek. A XIII. század 
elején a bencés, premontrei és lovagrendi konventek is bekapcsolódtak az oklevéladó mun-
kába.2 A jogbiztosító iratok megőrzését igénylő társadalmi érdek vezetett ahhoz, hogy az 
oklevélkibocsátó intézmények levéltárában helyezték el a kiadott irat másolatát vagy az ar-
ról készült tartalmi feljegyzést. Ezeket a par-nak nevezett példányokat, legtöbbször 
chirografálták, azaz az oklevél szövegét ugyanarra a hártyára többször leírták, a bejegyzé-
sek közötti üres helyre az ábécé első betűit rajzolták, majd ezeket átmetszve szétválasztot-
ták a szövegeket úgy, hogy azokat összeillesztve a betűsor felismerhető, az oklevél hiteles-
sége pedig bizonyítható legyen. Ez a sajátos eljárás, illetve a bevallásoknak sebtiben fel-
jegyzett emlékeztető jegyzetek, kivonatos szövegű fogalmazványok alakjában való őrzése a 
XIII. század közepétől, a regisztrumvezetés elterjedésével a háttérbe szorult, de a 
hiteleshelyi levéltárakban továbbra is őriztek oklevélmásolatokat és szignatúrákat, amint er-
re számtalan adat utal.3 A királyi, később fejedelmi kancelláriában vezetett regisztrumokat 
nevezték utóbb királyi könyveknek, a hiteleshelyeken összeállítottakat pedig regisztrumnak 
vagy protocollumnak. Ezek az általában könyv alakú másolatkötetek a kiadott oklevelek rö-
vidített vagy teljes szövegű másolatait tartalmazták és lényegében közérdekből keletkeztek 
a jogbiztosító iratok megőrzése és hiteles újrakibocsátása érdekében. 

A középkori erdélyi vajdaság területén hiteleshelyi tevékenységet végző két intézmény 
jött létre, az erdélyi káptalan, illetve a kolozsmonostori konvent. Ezek a középkor folyamán 
képesek voltak az erdélyi magánjogi írásbeliség fejletlenebb igényeinek kielégítésére, ezzel 
összevetve a magyarországi Vas megyében a vasvári káptalan, csak Zalában két konvent – 
a kapornaki és zalai –, a somogyi konvent csak Somogyban, a pécsi káptalan és pécsváradi 

                                                           
1 A hiteleshelyekre vonatkozóan l. Eckhart: Die glaubwürdigen Orte — Szentpétery: Oklevéltan 

74–77., 121–138., 214–222. — Papp László: A hiteleshelyek — Továbbá Kőfalvi Tamás válogatott 
jegyzéke a hiteleshelyek történetét tárgyaló irodalomból: A hiteleshelyi oklevelek egyháztörténeti ta-
nulságai. In: Egyháztörténeti Szemle 1/2000. 61–64. 

2 A bencés konventek hiteleshelyi tevékenységének kezdeteiről l. Solymosi: A bencés konventek 
481–498. 

3 1503-ban az erdélyi káptalan előtt tiltakoznak a kolozsmonostori konvent képviselői mert az er-
délyi vajda arra kényszerítette őket, hogy szabálytalan módon megpecsételjenek egy oklevelet, anél-
kül, hogy azt átírnák és másodpéldányát a levéltárba helyeznék el. A vita során leginkább Balázs kon-
venti tag tartott ki amellett, hogy nem szokás olyan oklevelet pecséttel ellátni, melynek par példányát 
nem helyezik el a conservatoriumban. – DL 26818. 



10 Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei  

konvent pedig kizárólag Baranya megyében látott el ilyen feladatokat és működött mint 
„megyei” hiteleshely.4  

Az erdélyi püspökség melletti székeskáptalan létrehozásának körülményei egyelőre tisz-
tázatlanok. A szakirodalom többnyire Szent László alapításának tekinti, minthogy a ma-
gyarországi székeskáptalanok létrehozását neki tulajdonítják.5 A káptalan első hiteles okle-
velének szövege 1231-ből ismert 1280-as évi átiratban. Az oklevél szerkezetében még a ki-
alakulatlan hiteleshelyi oklevelek egyik válfaját képviseli: a dátumnak elől a 
promulgationál való feltüntetése régies vonás, ami megtalálható a Váradi regisztrumba be-
vezetett oklevelekben (1209–1221) és a székesfehérvári káptalan kiadványaiban (1184–
1232), hogy 1233-tól a keltezés országos gyakorlat szerint az oklevél végére kerüljön. Az 
erdélyi káptalan legkorábbi iratait 1241-ben a mongolok pusztították el. A tatárok által fel-
égetett egyháznak két évig püspöke sem volt, 1244-ben említik új püspökét, 1248-tól pedig 
kanonokjait. A tatárjárás után kelt első oklevél 1252-ből maradt fent, egy későbbi 
regisztrum-töredék átiratában. 1277-ben újabb csapás érte a székesegyházat és a káptalant: 
a vizaknai Alard comes fia Gaan, hogy apja halálát megbosszulja megrohanta a püspöksé-
get, felégette a várost a székesegyházzal, a káptalannal és az oda menekültekkel együtt. A 
kalocsai érsek 1309-ből származó beszámolójából értesülünk, hogy ekkor az egyházi fel-
szerelések, könyvek és feltehetően a levéltár is újra elpusztult. Ez utóbbi pusztítást követő-
en a káptalani levéltár életében viszonylag békés időszak következett. Nagyobb mértékű 
pusztítás az 1556–57 évi szekularizáció után, a fejedelemség kialakulásának átmeneti idő-
szakában, a káptalan szétszéledését követően következett be, amikor a hiteleshelyi levéltár 
gazda nélkül maradt, az oklevélkibocsátó tevékenység pedig huzamosabb ideig szünetelt.  

A káptalani hiteleshely történetét áttekintve korántsem meglepő, hogy szemben a 
kolozsmonostori konventtel, ahol a középkori regisztrumok jelentős része hagyományozó-
dott az utókorra, az erdélyi káptalan korai regisztrumaiból csak töredékek ismertek főleg az 
erdélyi káptalan Gyulafehérváron a Batthyaneumban őrzött magánlevéltárában és a Magyar 
Országos Levéltár DL és DF gyűjteményében. Balásfi János, a szekularizált hiteleshely 
egyik requisitora 1588-ban másolta le az általa vezetett protocollum lapjaira, az akkor már 
igen rongált 1291. évi jegyzőkönyv néhány levelét. 1666-ban a Castrum Torozko címmel 
jelzett szövegről másolatot készítettek a Thoroczkai család részére, s innen adta ki hiányo-
san Hilibi Gál László 1832-ben, majd Szabó Károly 1872-ben, illetve másodszor a 
Thorotzkai levéltárból 1889-ben. A protocollumot eredetiben használta Franz Zimmerman 
és Carl Werner 1892 előtt, valamint Tagányi Károly, aki 1893-ban a szász okmánytár is-
mertetésében annak téves dátumait kijavította, végül Karácsonyi János, aki 1901-ben két ki-
adatlan oklevélkivonatot értékesített a magyar nemzetségekről írott munkájában.6 A 
regisztrum további dupla lapja, a 12–13. folio (1285–1286) Cornides Dániel oklevélgyűjte-
ményéből Teleki László gyűjteményébe került, és erről Jankovich Miklós másolatot készí-
tetett. A Teleki gyűjteményből az eredeti 1944/1945-ben eltűnt, a másolat az Országos Szé-

                                                           
4 Sz 136/2002. 362. 
5 Az erdélyi káptalan kezdeteiről, legkorábbi regisztrumáról és középkori hiteleshelyi tevékenysé-

géről l. Sz 117/1983. 1103–1134. – Vekov: Alba Iulia  
6 Sz 117/1983. 1118–1119. 
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chényi Könyvtár kézirattárában található. Az eredeti regisztrumból a 43–44. folio (1318) az 
erdélyi káptalan levéltárából a Magyar Országos Levéltárba került. Az ezt megelőző 42-es 
foliót (1317) Jakó Zsigmond találta meg a Batthyaneumban, és egyik oldalát közzétette fak-
szimilében, olvasatát is megadva.7 A legkorábbinak tartott regisztrum eredeti négy és átirat-
ban fennmaradt négy foliója 16 oldalon 27 jogesetet tárgyaló oklevél részleges vagy teljes 
szövegét tartalmazza. A 27 bejegyzett oklevél, benne négy további átirat és két említés kö-
zül kettő maradt fent teljes szövegében, az egyik eredetije a Radák család mikeszászi levél-
tárából került az Országos Levéltárba (DL 67237), a másik átirat pedig az Erdélyi Múzeum-
Egyesület levéltárába. Györffy György véleménye szerint ezt a regisztrumot az 1270-es 
években kezdték el vezetni, valószínűbb hogy az 1277. évi tűzvész után, és a jegyzőkönyv 
elejét a káptalan saját javaira vonatkozó feljegyzések foglalták el. A regisztrum utolsó, szá-
mozatlan és a hátsó oldalán félig beírt lapjából kiderül, hogy a könyv az 1325. évvel zárult, 
s így az 1278–1325. években 48 éven keresztül vezették. Az erdélyi káptalan jegyzőköny-
veiből, a káptalan Batthyaneumban őrzött levéltárában és a Magyar Országos Levéltárban 
további terjedelmesebb töredékek az 1345–1350 közötti időszakból, illetve a XV. század 
elejéről ismeretesek.8 Balásfi János káptalani levélkereső, a szekularizáció után vezetett el-
ső hiteleshelyi jegyzőkönyv valószínűsíthető összeállítója, az utólag Adam primus homo-
nak titulált és általa mutatóval ellátott protocollum elejére helyezte a káptalani regisztrumok 
1524–1529 közötti töredékét, továbbá egy 1516 előttre keltezhető bejegyzést.9  

Az 1556–57-ben bekövetkezett szekularizációig az erdélyi hiteleshelyek oklevéladó te-
vékenysége a középkori magyarországi gyakorlatnak megfelelően lényegében változatlanul 
folyt.10 Különálló fejlődésük az 1557. évi tordai országgyűlés után kezdődött, amikor a 
hiteleshelyi levéltárak őrzését „kiváló nemes emberek”-re requisitorokra vagy magyarul le-
vélkeresőkre, utóbb elterjedt megnevezésük szerint „káptalanokra és konventekre” bízták.11 
1557-ben a hiteleshelyi tevékenység rendezésével egy időben, az országgyűlés arról is in-
tézkedett, hogy a királyi, illetve a vajdai emberek is törvényesen végezhessék azt a munkát, 
amely addig kizárólag a hiteleshelyek feladatkörébe tartozott. Ebből úgy tűnik, hogy maguk 
a rendek sem voltak meggyőződve az újonnan létrehozott levélkeresői szolgálat életképes-
ségéről, illetve a requisitorok feladatának – mint nevük is mutatja – csak a hiteles másola-
tok kiállítását, a jogbiztosító iratok előkeresését tekintették. A rendeknek különös érdekeik 
fűződtek a hiteleshelyeken őrzött jogbiztosító levéltári anyag megóvásához és zavartalan 
használatához. A birtokaikat, személyzetüket és nem utolsósorban tekintélyüket vesztett 
egyházi intézmények szerepei közül egyedül a hiteleshelyire vonatkozóan maradt továbbra 

                                                           
  7 Jakó – Manolescu: A latin írás, 7/A hasonmás 
  8 Batthyaneum, Erdélyi káptalan magánlevéltára: ErdKlt 1033 sz. és DL 30298. — MOL, DL 

30385, 36352., DF 277306. 
  9 MOL. Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei (a továbbiakban: KápJegyz). I. p. 1–10. (1524–1529. 

között kelt bejegyzések), p. 19–26. (1516 előtt kelt bejegyzés, Nyíresi Tamás káptalani jegyző kézírá-
sával) 

10 Turul 56/1941. 3. 
11 A hiteleshelyekre vonatkozó országgyűlési végzésekről l. EOE II. 81, 89, 107, 176, 340. — 

Trócsányi: Törvényalkotás 212–215. 
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is valós társadalmi igény. Az iktatásokat, valamint a többi, korábban a hiteleshelyek fel-
adatkörébe tartozó eljárást a vajdai küldöttek végezték, akik közül az egyik általában kan-
celláriai íródeák, társa pedig helybéli, a helyi viszonyokat jól ismerő nemes volt. Az általuk 
kiállított jelentések formulái megegyeznek a korábbi hiteleshelyi oklevelekben használtak-
kal, ezeket a kiadványokat azonban csak saját gyűrűspecsétjükkel erősíthették meg, ennek 
viszont – a kortársak szemében – nem lehetett akkora jogbiztosító ereje, mint egy-egy au-
tentikus, az írástudatlanok számára is közismert pecséttel rendelkező káptalan vagy konvent 
által megerősített oklevélnek.  

A születő erdélyi fejedelemség világi értelmiségének nagy része az egyházi intézmé-
nyek szárnyai alatt erősödött meg annyira, hogy átvehesse az egyház funkcióinak azon ré-
szeit, amelyekre a társadalom továbbra is igényt tartott. A káptalani levéltár őrizetére kije-
lölt személyek kivétel nélkül a korábban kanonoki stallumot élvezők, vagy a hiteleshelyi 
kancellárián szolgálatot teljesítők közül kerültek ki, hiszen ők voltak birtokosai azoknak a 
gyakorlati ismereteknek, melyek hiányában a hiteleshelyi levéltárban és munkában való 
tájékozódás lehetetlen lett volna. A reális társadalmi szükséglet által létrehozott levélkere-
sői szolgálat ellátói, a requisitorok először 1559-ben jelennek meg a forrásokban12, de ek-
kor még, – és az elkövetkező években is – csak a káptalani levéltárból írnak át hatósági uta-
sításra, vagy magánszemélyek kérésére okleveleket. A feltehetően jogi ismeretekkel rendel-
kező Mosdósi Ambrus magister 1551-ben és 1555-ben még dékánkanonoki címet visel, 
1560-ban a requisitorság mellett tizedbérlő is.13 A királyi jövedelmek számbavételére Er-
délybe rendelt Bornemisza Pál veszprémi püspök a történelmi érdeklődésű Georg Werner 
magyar kamarai tanácsoshoz 1555-ben intézett levelében Mosdósi Ambrus magistert azok 
közé sorolja, akik képesek összegyűjteni a gyulafehérvári székesegyház történetének forrá-
sait.14 Ez az adat azt bizonyítja, hogy Mosdósi alaposan ismerte a káptalani levéltárat, és 
rendelkezett azokkal az ismeretekkel, amelyek lehetővé tették az oklevelek történeti forrás-
ként való feltárását. Levélkeresőként utoljára 1565. december 10-én találkozhatunk nevé-
vel, ekkor János Zsigmond fejedelem, egyebek mellett a káptalani levéltárban teljesített 
szolgálataiért bőkezű adományban részesítette.15 Származásáról csak feltételezhetjük, hogy 
talán a Somogy megyei Mosdósról sodorta a török veszedelem a távoli Erdélybe. Halálának 
időpontjáról és körülményeiről semmit nem tudunk, családjáról pedig annyit, hogy Csoronk 
Ilona nevű özvegyétől egyetlen fia, János maradt.16  

Dombai Benedeket 1559–1569 között, korábbi klerikussága bizonyságaként a káptalan 
szétszéledése után hosszú ideig helyettes őrkanonokként (subcustos) emlegetik a források-
ban, és ezzel párhuzamosan, feltehetően 1573-ig levéltári feladatokat is teljesített.17 Rokon-
ságához tartozhatott az 1590-es években a fejedelmi nagyobb kancellárián íródeákként te-

                                                           
12 DL 1688 
13 ErdKirKv VII/1. 68. sz.  
14 TTár 1880. 686–587 (téves lapszám!)  
15 Bánffy cs lt a KvNlt őrizetében. Függőpecsétes oklevelek nr. 19.  
16 MOL. A kolozsmonostori konvent jegyzőkönyvei. VII. f. 90v–91r 
17 DL 1688., ErdKápJkv VIII/1. 218. sz.  
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vékenykedő Dombai Máté.18 Az 1559-ben káptalani requisitornak nevezett feltehetően dél-
szláv származású, magyargáldi birtokos Radicsics János már 1551-ben a káptalan jegyzője-
ként jelenik meg, de róla egyebet nem tudunk és a későbbiekben sem jelenik meg a forrá-
sokban. Az 1567-ben majd 1572-ben káptalani requisitor és szintén volt pap Verőczei János 
valószínűleg rokonsági kapcsolatban állhatott az 1544–45-ben hunyadi főesperes, 1546-ban 
dékánkanonok Verőczei Miklóssal, és feltehetően általa kerülhetett már korábban a 
hiteleshelyi kancelláriára. Ugyanebben az időszakban, hihetően megszakítás nélkül 1568–
1573 között Szentmihályi Lőrinc papot is a hiteleshely levélkeresőjeként emlegetik, de 
egyidejűleg a fejedelem gyulafehérvári udvarbírói hivatalát is viselte.19 János Zsigmond fe-
jedelem requisitorként teljesített szolgálataiért neki adományozta a korábban a székesegy-
házi egyik oltárigazgatósághoz tartozó, a szekularizációval a kincstárra háramlott gyulafe-
hérvári házat. Ebből az adatból arra lehet következtetni, hogy a requisitorok a fejedelem fa-
miliárisaiként teljesítették szolgálataikat, levéltárosi munkájukat esetenként egy-egy birtok-
kal és nem szabályszerű, pontosan meghatározott fizetéssel jutalmazták. A levélkeresést 
amolyan mellékfoglalkozásnak tekintették és feltehetően egyedül lelkiismeretességük hatá-
rozta meg, hogy munkájukat miként végezték. 

A rendek sürgetésére a fejedelem az erdélyi káptalanhoz hasonló módon próbálta ren-
dezni az Erdélyi Fejedelemséghez tartozó többi hiteleshely ügyét. Kolozsmonostoron a 
hiteleshelyi feladatokat a szekularizáció után hosszú ideig szintén ugyanaz a János deák nó-
tárius látta el, aki korábban is végezte ezt a munkát. A Kolozsvár város felügyelete alatt fo-
lyó hiteleshelyi tevékenység 1575-ig a levélkeresésre és az átírt oklevelek kibocsátására 
szorítkozott. 1569. január 10-én János Zsigmond fejedelem a kolozsvári bíróhoz és több es-
küdttársához intézi levélkereső parancsát amire a bíró, János deákkal és még két polgárral 
kiment a konventhez és megkeresték a levéltárban a kért leveleket.20 A váradi hiteleshelyi 
levéltárat 1557-től kezdve, a kanonokok távozása után a váradelőhegyi Szent István kápta-
lan őrizte, s minthogy már azelőtt is bocsátott ki okleveleket saját pecsétje alatt, átvette a 
váradi hiteleshely teendőit is.21 1566-ban azonban, a tordai országgyűlés végzése értelmé-
ben22 a Szent István káptalan tagjai is távozni kényszerültek Váradról, s még ugyanabban 
az évben Kanizsai János és Fóris papok valamint Bihar vármegye nótáriusa kapott 
megbízatást a hiteleshelyi teendők végzésére.23  

A szekularizációt követően tehát mindhárom hiteleshely sorsát különböző módon pró-
bálták megoldani. Gyulafehérváron előbb a káptalan helyben maradt tagjaira bízták a levél-
tárat, majd az 1575 után kibővült hatáskörrel újjászervezett hiteleshelyet a fejedelmi kan-
cellária segédhivatalaként működtették, Kolozsmonostoron az egykori konventi levéltárat a 
város felügyelete alá rendelték, requisitoroknak pedig feltehetően jogi ismeretekkel rendel-
kező polgárokat neveztek ki. Váradon viszont úgy tűnik, hogy a hiteleshelyi kancelláriát 

                                                           
18 Trócsányi: Központi kormányzat 190.  
19 ErdKirKv VII/1. 57–58., 96., 200. sz. 
20 DF 253576 
21 Bunyitay I. 425–443.  
22 EOE II. 302. 
23 Uo. 327. 
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összevonták a vármegyei jegyzőséggel, hiszen gyakran ugyanaz az íródeák látta el a 
hiteleshelyi requisitor és vármegyei jegyző feladatait.  

A hiteleshelyek írásos szolgálatának világi alapon való újjászervezése végül csak a kez-
deti zavaros idők elteltével, 1575 őszén következett be, amikor a káptalani és konventi 
requisitorokat instrukciókkal látták el, amelyek az újra kibővült, a külső hiteleshelyi tevé-
kenységet is felölelő működésüket részletesen szabályozták.24 A hiteleshelyi levéltár új ala-
pokon való megszervezése feltehetően az akkori ítélőmester, a könyvszerető, jogi ismere-
tekben jártas értelmiségi, Sulyok Imre nevéhez köthető.25 Ő volt az, aki Báthory István feje-
delem megbízottjaként, Sombori László jogügyigazgató társaságában 1575 őszén, részletes 
ügyviteli utasítások kíséretében átadta az iratokat az újonnan kinevezett kolozsmonostori 
requisitoroknak, a fehérvári káptalan egyik levélkeresőjét pedig ezen tisztre méltóbb íróde-
ákjával, András deákkal váltotta fel. Ekkor az új személyzet kötelességévé tették, hogy a 
teljes levéltári anyagot protocollumokba másolják be, az eredetiek változatlan őrzése mel-
lett. Feltehetően ennek a munkálatnak emlékei Balásfi János requisitor említett másolatai a 
káptalan középkori regisztrumairól.  

Az 1575. évi újjászervezés végleg berekesztette a középkori fejlődést és új korszakot 
nyitott az erdélyi káptalani, illetőleg a kolozsmonostori konventi hiteleshely életében. A 
hiteleshely munkájának zavartalan menete ezentúl a kinevezett requisitorok személyétől 
függött, míg korábban a káptalannak és konventnek egyaránt érdekében állott jól kiválasz-
tani jegyzőjét, hiszen a hiteleshelyi tevékenység komoly jövedelmet jelentett az amúgy is 
tekintélyes birtokokkal rendelkező egyházi intézménynek, ezentúl a fejedelmek és a rendek 
határozták meg a hiteleshelyi levéltárak sorsát. Az 1575-ben a requisitorok számára megál-
lapított fizetés már tisztes megélhetést biztosított a levélkeresők számára, hiszen mindegyi-
kük évente 50 Ft készpénzt, 20 köböl búzát, két hordó bort, két vágódisznót kapott és egy 
dézsmakerület jövedelmét.26 Emellett, komoly jövedelmet hozhatott a levelek kiállításáért 
megszabott illeték is.27 Az 1575. évi instrukció 1650-ben kelt, az egyik levélkereső által an-
notált másolata alapján megállapítható, hogy a későbbiekben több ponton is eltértek az uta-
sításban foglaltaktól.28 Ekkor a káptalani levéltárban „annyira nagy romlás és pusztaság” 
volt, hogy 200 tudós ember sem birkózhatott volna meg a levelek protocollumokba való 
másolásának feladatával, Bárdi István pedig egyedül akart pecsételni, „mintha a többi 
collegáknak semmi tisztük a pecséthez nem volna”. A kiadott okleveleket az eredetivel igen 
ritkán vetették össze, a levelek másolatait pedig gyakran nem reponálták a levéltárba. A le-
véltár egy részét szállásaikon őrizték, emiatt „maradozva maradtak” az oklevelek, a 
requisitorok közzé pedig méltót és méltatlant egyaránt beiktatnak.  

Az 1575. július–augusztusi kolozsvári országgyűlés a fehérvári káptalan 
főrequisitorának Ilosvai Benedek papot nevezte ki, társainak pedig a káplánokat, akik mellé 

                                                           
24 RevArh I/1958. 54–56. – A szabályzat annotált változatainak kiadása: Sunkó: Iratok 79–87. 
25 Sulyok Imréről bővebben l. Jakó Klára: Sulyok Imre 191–207. 
26 RevArh I/1958. 56. 
27 Az 1640-es években egy tiltakozás kiállítása 2 Ft 97 dénárba, egy bevallás visszavonása pedig 

1 Ft 48 dénárba került. KápJegyz 52. doboz 
28 Sunkó: Iratok 79–87. 
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szükségesnek ítéltek nótáriust állítani.29 Ilosvai 1557-ben Wittenbergben folytatott tanulmá-
nyokat, majd hazatérte után Tállyán lett plébános, utóbb pedig Varanón lutheránus lelki-
pásztor. Feltehetően 1573-ban hívták Erdélybe, ahol 1574-ben gyulafehérvári elsőpapként 
alkalmazták.30 A forrásokban conservatornak nevezett Ilosvai Benedek valószínűleg csak 
felügyelte requisitortársai munkáját, káptalani küldöttként is igen ritkán jelenik meg az ok-
levelekben. Az országgyűlés által a levélkeresők mellé rendelt jegyző nevét nem ismerjük, 
az Oroszfájáról származó Pápai Imre a második lehetett, aki nótáriusi teendőket látott el. 
Pápai előbb a fejedelmi kisebb kancellárián teljesített szolgálatot, atyafiával Pápai Dániellel 
együtt, aki 1566–1592 között jelenik meg kisebb kancelláriai íródeákként.31 Imre hihetően 
1579-ben lett a káptalan nótáriusa32, mely titulussal 1583-ban is feltűnik33, utoljára pedig az 
ezt követő évben jelenik meg káptalani küldöttként. Az eddig számbavett források és a káp-
talani jegyzőkönyvek tanúsága szerint az elkülönített jegyzői hivatal a későbbiekben meg-
szűnik, mindenik requisitor nótáriusi munkát is végzett, lejegyezte a bevallások és jelenté-
sek szövegeit, illetve vezette a protocollumokat. Utóbb a hiteleshelyi levélkeresők már nem 
papi személyek, hanem többnyire a fejedelmi kancellárián is tevékenykedő írástudó tiszt-
ségviselők, akik részben a városi polgárság, részben a földönfutóvá vált hódoltsági kisne-
messég köréből kerültek ki.  

Ez utóbbiak közé sorolható a Baranya megyéből származó Laskai János, aki 1574-ben 
tanulmányokat folytatott a wittenbergi főiskolán, majd hazatérte után a kolozsvári unitárius 
iskolában lektor, illetve rektor. Patrónusa, Kendi Sándor támogatásával lett levélkereső, 
1580. július 26-án már káptalani requisitorként kapott Báthory Kristóftól címereslevelet.34 
Anyagi viszonyaira és családi kapcsolataira vonatkozóan igen kevés adatot sikerült felku-
tatni, feleségétől, Nemes Krisztinától úgy tűnik nem maradt gyermeke35, a névrokonság és 
azonos származás alapján pedig feltételezhetjük, hogy a levélkereső Laskai Csókás Péter 
atyafiságához tartozott. Tudjuk viszont, hogy Gyulafehérvár falain belül házat birtokolt.36 
Adatok hiányában szintén nehezen értelmezhető az 1588. szeptember 3-án kelt oklevél, 
amely szerint a híres muzsikus néhai Bakfark Mihály fia János, törvényes örökösének és fo-
gadott testvérének Laskai Jánosnak adja Gyulafehérvár Tégla utcájában levő házát, melyet 
Laskai magszakadása után Királyfalvi János, kancelláriai íródeák és ítélőszéki ülnök örö-
költ.37 A századforduló viharos időszaka Laskait is sújtotta. A levélkereső 1599-ben halt 
meg, a Mihály vajda elleni sellenberki csatában. Humanista műveltségének tanúi Werbőczy 

                                                           
29 EOE. II. 562–563. 
30 Szabó – Tonk: Egyetemjárás 31. – Zoványi: Lexikon 274. 
31 ErdKirKv VII/3. 86., 1522. sz.  
32 Uo. 123. sz. 
33 SzT IX. 691. 
34 ErdKirKv VII/2. 21. sz. 
35 ErdKápJkv VIII/1. 489. sz. 
36 U.o. 393. sz. 
37 ErdKirKv VII/3. 805., 1439. sz. 
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Hármaskönyvéről készült magyar fordítása és az aradi káptalan középkori protocollum-
töredékéhez írott előszava.38  

Laskai requisitortársa, Balásfi János kolozsvári polgár-nemes családból származott.39 
Róla nem tudjuk, hogy tanulmányait hol folytatta, de kimunkált stílusa, könnyed kézírása 
feltételezni engedi, hogy külföldön is tanult. Tehetségének és befolyásos unitárius támoga-
tóinak – talán Gyulai Pálnak – köszönhetően már fiatalon a fejedelem kancelláriájába ke-
rült, ahol előbb a kisebb, majd hosszú ideig a nagyobb kancellárián tevékenykedett. 1588–
1599 között valószínűleg folyamatosan az erdélyi káptalan requisitora, hiteleshelyi tevé-
kenységének bizonysága a többnyire általa vezetett és birtoknévmutatóval ellátott 
protocollum, továbbá a feltehetően Laskai által szerkesztett jegyzőkönyv mutatózása. Neki 
köszönhetően maradt fent az erdélyi káptalan regisztrumainak említett töredéke, illetve több 
középkori oklevél szövege, melyeket saját jegyzőkönyvébe másolva mentett meg. Hivatali 
pályafutásának beteljesüléseként 1594-ben a kancellária titkára lett, mely hivatalt 1595-ben 
Bernádfi Jánossal közösen töltötte be és feltehetően 1601-ben bekövetkezett haláláig viselt. 
Balásfi egy időben egyszerre volt káptalani requisitor és kancelláriai íródeák, ez pedig bizo-
nyítja a központi hivatalok közötti átjárhatóságot, a tevékenységi  körök összefonódását. A 
fejedelmi kancellárián teljesített szolgálataiért 1582-ben, Báthory István lengyel király a 
már nemesnek tudott Balásfi Jánost és családját újra megnemesítette és nemességük jeléül 
címert adományozott. Családja tehát neki köszönhette, hogy az őt befogadó város falain túli 
terjeszkedésre is gondolhatott. A címereslevél mellett Balásfi rövidesen birtokadományban 
is részesült, 1584-be megkapta a Torda vármegyében levő Kékbükk prédiumot. Birtokjogát 
azonban még egy év elteltével sem tudta érvényesíteni, 1585 őszén ugyanis amiatt tiltako-
zott, hogy pusztáját Cseszelicki Imre tordai ispán használja. Ezen adományhoz képest bizo-
nyára többet jelentett a kolozsvári örökség. Balásfi János 1596-ban kelt végrendelete szerint 
a kolozsvári házat a család Erdélybe szakadt első tagja, Zalapatakáról való Dancsa Balázs 
deák szerezte. Annak halála után gyermekei sokáig pereskedtek, míg végül a feleket Balásfi 
János nagybátyja Basilius István kibékítette, mindkét felet kifizette, majd elszegényedve a 
házat Jánosnak adta. A kolozsvári örökség mellett, hivatali működésének helyszínén, Gyu-
lafehérváron is szerzett birtokot, 1589-ben megvásárolta Lázár István kiváltságolt kőházát, 
melynek birtokába ugyanazon év folyamán be is iktatták. Habár több helyen is szerzett ki-
sebb-nagyobb részjószágot Balásfi nem nevezhető igazán sikeres birtokszerzőnek, hivatali 
működése úgy tűnik, nem tette igazán gazdaggá, hanem csak a tisztes megélhetést biztosí-
totta. Balásfi János reményteljes életpályáját szintén a századforduló viharai törték ketté, 
1600-ban bekövetkezett halálának körülményeiről az általa mutatóval ellátott káptalani 
jegyzőkönyv utolsó lapján, feltehetően egy levélkereső bejegyzése tájékoztat, amely szerint 
Zalatnán meggyilkolták és ugyanott temették el. 

A XVI. század nyolcadik évtizedétől requisitorként tevékenykedő, szintén kolozsvári 
Lippai Pétert feltehetően azzal a személlyel azonosíthatjuk, aki wittenbergi tanulmányai 

                                                           
38 Szabó –Tonk: I. m. 102. 
39 Róla és családjáról bővebben l. Bogdándi: Balásfiak 807–812. (a Balásfi Jánosra vonatkozó 

adatokat innen vettük) 
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után hazatérve, „lelki munkáját világi foglalkozással cserélte fel”.40 1588-ban tűnik fel elő-
ször requisitorként, mely hivatalt 1600-ban még feltehetően viseli.41 Az intézményben telje-
sített szolgálatai nem maradtak köszönet nélkül, 1590-ben Báthory Zsigmondtól adomány-
ba kap egy magyarrődi jobbágytelket.42 Valószínűleg hivatalviselésének eredményeként te-
kintélyesebb összegű készpénzzel rendelkezett ahhoz, hogy Gyulafehérváron zálogba ve-
gyen egy házat és kölcsönt adjon fehérvári polgároknak.43  

A szekularizáció, illetve a hiteleshelyi tevékenység szabályozása (1575) utáni időkből 
az utókorra hagyományozódott hiteleshelyi jegyzőkönyvek 1581–1593 közötti töredékét 
(Prot. I., XIII. és XXXIII.) nagyobbára az előbbiekben felsorolt három káptalani levélkere-
ső vezette. A többi, ebben az időszakban tevékenykedő káptalani requisitorról, nevükön kí-
vül igen keveset tudunk. A feltehetően Aranyos székről származó Bácsi Ferenc, egyedül 
1582-ben tűnik fel levélkeresőként. Ugyanebben az évben házat vásárolt az Aranyos széki 
Szentmihályfalván, Balogh Jánostól, a fejedelem gyalogpuskásától.44 Feltehetően csak rö-
vid ideig tevékenykedett a hiteleshelyen, ugyanis 1584-ben a görgényi vár udvarbírója,45 
1589-ben pedig már néhaiként szerepel a forrásokban.46 A szintén kolozsvári polgári kör-
nyezetből származó Zákány Gábor 1586–1590 között a fejedelmi nagyobb kancellárián 
deákoskodott47, 1590 tavaszától pedig megjelenik a káptalani hiteleshely levélkeresőjeként 
is. Ő tehát 1590–91-ben párhuzamosan tevékenykedett a két, talán nem is külön hivatalként 
működő fejedelmi és hiteleshelyi kancellárián ahhoz, hogy a későbbiekben már csak a káp-
talan levéltárosaként találkozzunk nevével. Jellegzetes kézírása időnként már felismerhető a 
Balásfi János által vezetett jegyzőkönyv bejegyzései közt, de a XVII. század legelején kelt 
jegyzőkönyvi bejegyzések, továbbá az, hogy a káptalani tanúbizonyságok sorában – Sza-
mosközi István társaságában – az ő neve fordul elő a leggyakrabban arra vallanak, hogy a 
káptalani hiteleshely működtetésében továbbra is szerepet vállalt.48 Valószínűleg csak idő-
szakosan végzett hiteleshelyi feladatokat a hosszú ideig nagyobb kancelláriai íródeákként, 
majd titkárként tevékenykedő Zsámbokréti Pál49, és szintén ilyen szerepre gondolhatunk 

                                                           
40 Szabó–Tonk: I.m. 225. 
41 ErdKápJkv VIII/1. 971. sz. 
42 ErdKirKv VII/3. 1272. sz. 
43 ErdKápJkv VIII/1. 971. sz. – KápJegyz V. p. 304.: 1619-ben Siska János birtokolja azon 

“fundum curiae nobilitaris desertae in hac civitate Albensis intra moenia, vicinitatibusque domorum... 
plateaque vulgo ZentMihali kapu ucza vocata... per nobilem quondam Petrum literatum Lippay alias 
requisitorem capituli Albensis tentum et possessum”. 

44 ErdKirKv VII/3. 166. sz. 
45 U.o. 516. sz. 
46 U.o. 1154. sz. 
47 U.o. 1186. sz.  
48 KápJegyz II. p. 28–30. – 1602. novemberében Zákány Gábor és Szamosközi István káptalani 

requisitorok veszik fel gyulafehérvári Szakács János végrendeletét. 
49 ErdKirKv VII/2. 82., 91., 100. sz.  
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Kolozsvári János esetében, aki 1588-ban tűnik fel requisitorként50, de ugyanebben az évben 
és azelőtt hosszú ideig előbb a kisebb, majd a nagyobb kancellárián teljesített szolgálatot.51 

A neves humanista történetíró Szamosközi István feltehetően 1593 után lett a káptalani 
levéltár levélkeresője és 1608-ban még bizonyíthatóan viselte ezt a tisztséget,52 az ebben az 
időszakban kelt protocollumi bejegyzések részben az ő kezével íródtak. Szamosközi – ezen 
hányatott időszakban talán egyedüliként – szívén viselte a levéltár sorsát, és menekíteni 
próbálta a pusztulófélben levő iratokat. 1604 februárjában felhívást intézett az országgyű-
léshez, amelyben drámai hangnemben taglalja a káptalani levéltári anyag pusztulását.53  

                                                           
50 ErdKápJkv VIII/1. 583. sz. 
51 Trócsányi: Központi kormányzat 192–193., 364. 
52 1608. januárjának utolsó napján kelt levele a kolozsmonostori requisitor Szentiványi György-

höz, amelyben az akkor történtekről igen érdekes tudósítást ad. Szentiványi Györgyhöz fűzödő kap-
csolatáról többet nem tudunk. MOL A kolozsmonostori konvent levéltára. Miscellanea 344–347.  

53 EOE V. 269–270. Az fehérvári cáptalan supplicál kegyelmeteknek, hogy kegyelmeteknek lenne 
valami gondja arra az helyre, az elmult romlásokban is nagyobb részére az gondviseletlenség mia lött 
abba a cáptalanban való sok drága leveleknek fogyatkozása. Tudja kegyelmetek, hogy az országnak 
egyik tárháza, és talám legdrágább a cáptalanba való levelek. Ugy vagyon, hogy sok kár lött benne. 
Sok ide s tova  való tékozlás, de mégis annyi levél vagyon ott, hogy három szekeret bővségesen meg-
rakhatnának vele; mind ott vesz a földön, ott rothad az torony megégése után az esőviz nedvessége 
mia. Könnyű költséggel az toronnak az alsó részét az bót felett méghéjazhatnák. Nam az kis-selyki 
dézmának minden bőv hasznát azért veszik fel az pap uraim, hogy valami részét az templom épületire 
forditanák. Az koporsókat valamint felhánták, lovakat az mit bele kötöttek ez ideig mind ugy áll. Az 
fejedelem testének koporsója nitva áll. Az templom ajtaját csak tövissel sem verték be mind az óráig 
is. Az mi magunk költségén sokszor ajtaját az segrestének becsináltattuk, törtön-törik fel, horton-
hordják az leveleket, merthogy a templomnak nincsen ajtaja szent István király idejénél fogva való 
sok királyoknak és az egész országnak titok levelei ott hevernek. Nagy bűn, nagy vétek ily siketséggel 
ez becsűlhetetlen kárt elhallgatni. Ez elmult fehérvári gyűlésben is szólottunk kegyelmeteknek ezen 
dolog felől, de semmi gondja nem leve senkinek reá. Ez előtt is sokszor, de ez elmult esztendőbe fő-
képpen nagy iszonyu kár leve az káptalanba, mert kinek kinek az ön maga hasznára leve gondja az 
közönséges jó senkinek eszébe nem juta. Azok az levelek az mi romlott nemzetségünknek mind 
Erdélben, s mind Magyarországban oly fő és drága emlékezetre való kincs volna, melyet kevés szóval 
meg nem mondhatni. Az istenért kérjük kegyelmeteket, legyen gondja kegyelmeteknek arra. Nem 
annira az mi hasznunkért, mint az közönséges jóért kérjük kegyelmeteket. Nincsen nekünk módunk 
benne, hogy derék ellenség ellen nem oltalmazhassuk, s takargathassuk, mert elfogyatkoztunk. Va-
gyon három esztendeje, hogy egy pénz hasznát sem láttuk ez elébbi fejedelmeknél rendelt fizetésünk-
nek. Ez elmult üdőkben történt veszedelmekben nem ilyen gondviselés volt ez féle drága marhára, 
mint moston. Budából, Pécsből, Székes–Fehérvárból, Esztergomból, Nagy–Szombatba takartak volt 
ez féle leveleket, melyekben most is az egész Magyarországnak igazsága áll. Orodból és Chanádból, 
ide Fejérvárra hozták volt az veszedelem előtt az ország leveleit, moston kenig senkinek anni gondja 
nem leve arra, hogy csak egy mélföldig az ellenség előtt valami részei elvitethetnek volna, noha sokat 
törekednénk azoknál, kiknek Fejérváratt arra gondjoknak kellett volna lenni. Ez okáért ott hagyák 
veszni közakarattal az mi eleinknek, és maradékinknak ily becsülhetetlen kincseit. Lészen oly üdő, s  
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Az erdélyi káptalan feltehetően 1575 után újrakezdett XVI. századi jegyzőkönyveiből 
csak egy 1577-es bejegyzés, illetve az 1581–1593 között vezetett három protocollum-kötet 
található a Magyar Országos Levéltárban. A jelenleg elsőként számontartott jegyzőkönyv 
első részébe, a középkori regisztrumtöredék, illetve az 1581-től folyamatos bejegyzések kö-
zé illesztett 1577. évi bevallás54 tanúsítja, hogy a protocollumokat ekkor már vezették, de a 
szokatlan szerkezet és keltezés (datum Albae Iuliae in capitulo ecclesiae Albensis) a még 
kialakulatlan gyakorlatra vall. Az bizonyosnak tartható, hogy 1581-el kezdődően folyama-
tosan vezették a káptalani jegyzőkönyveket, de az 1593 utáni időszakból csak csekély töre-
dékek utalnak a hiteleshelyi tevékenység folytatására55, a káptalani protocollumok mintegy 
fele része pusztulhatott el amikor Báthory Zsigmond az 1598. évi lemondásakor elégette e 
fejedelmi levéltárat56, illetve a goroszlói csata után, midőn Basta és Mihály vajda katonái a 
fejedelmi székhelyre törtek.57 

A fejedelmi székváros pusztulásáról a kor mindegyik elbeszélő forrása megemlékezik s 
ezért elég sok adat ismeretes a káptalani levéltárat ért viszontagságokról is. 1658-ban tatár 
büntető-hadjárat indult a politikai anarchiába süllyedt Fejedelemségbe. Taraczközi Ferenc, 
a káptalani levéltár vezetője, saját költségén szekereket fogadott és a hiteleshelyi levéltárat 
valamint a fejedelmi levéltár egy részét Szebenbe és a dévai várba menekítette.58 A menekí-
tés egészen az ellenség megérkezéséig tovább folyt, talán Enyed és Kolozsvár irányában is, 
mert az utolsó szállítmányt a tatárok Vajasd környékén érték utol.59 A székesegyház sekres-
tyéjében őrzött káptalani levéltárat úgy próbálták megmenteni, hogy a helyiségek ajtaját, a 
legfiatalabb levélkeresővel, a fejedelem támogatásával Németországban tanult Pápai János-
sal együtt befalazták. A levéltárosok példás gondoskodásának azonban csak részben volt 
eredménye. A fosztogatók a rejtekhelyet felfedezték, Pápai János pedig életével fizetett hű-
séges szolgálatáért.  

* 
Bárdi István levélkereső és bibliotékárius által, a tatár pusztítás előtt egy évvel korábban 

összeállított elenchusok szerint a XVI. századi protocollumok ekkor már csak hiányosan 
voltak meg, az első tíz jegyzőkönyvet a ma is fennálló rendben és címek alatt őrizték a le-
véltárban.60 

                                                                                                                                                    
talám el is jött, mikor megérezzük ez mi siketségünknek effectusát, forogjanak elő csak az törvények, 
és az öszvekeveredett jószágoknak igazsági, melyeknek kárát, és fogyatkozását kegyelmetek maradé-
ki kezdenek megérezni. Mi isten előtt, és kegyelmetek előtt protestálunk, hogy szivönk szerént min-
den igyekezettel akartuk oltalmazni, és takargatni, de mi nekünk értékünk nem volt hozzá, mert sok 
üdőtől fogva semmi fizetésünk meg nem jár. Azért mi sem most, sem ezután okai ne legyünk az 
iszonyu kárvallásnak.  

54 KápJegyz I. p. 11–12. 
55 Az 1598 évi jegyzőkönyv töredéke: KápJegyz XXVIII. p. 365–370. 
56 Szamosközy 89.— Jakó: Fejedelmi lt 108–109. 
57 Trócsányi: Kormányhatósági lt 128. 
58 Szalárdi 439.  
59 Jakó: Fejedelmi lt 113.  
60 Index sensualis et verbalis protocollorum I–X. MOL F14 (Segédkönyvek). 14. 1–13. 
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Az 1581-től vezetett jegyzőkönyvek valójában másolati könyvek, tehát szinte kizárólag 
teljes szövegű oklevelek másolatait tartalmazzák. Tárgyi szempontból két fő csoportba 
oszthatjuk a jegyzőkönyvi bejegyzéseket, melyek szövegezésében a levélkeresők a közép-
kori formulákat követték. A fassiok (bevallások) magánjogi jellegűek, míg a relatiokat (je-
lentések) általában a fejedelem megbízásából, vagy ritkábban felek kérésére foglalták írás-
ba. Ezt a beosztást nagyobbára az oklevelek alakja is követi, míg a bevallásokat általában 
nyílt, pátens formában készítették, addig a jelentések zártak voltak. Habár a levélkeresők 
1575. évi szabályzata tiltotta privilégiumok kiállítását, már 1581-ből tudunk olyan oklevél-
ről, melyet a káptalani levélkeresők függőpecsétjükkel állítottak ki.61 Érdekes módon a 
protocollumokba bemásoltak egy-egy per folyamán készült, többnyire magyar nyelvű, 
gyakran több tíz lapnyi terjedelmű tanúvallatást is.  

A bejegyzések felbomlott időrendje arra enged következtetni, hogy az okleveleket nem 
időrend szerint, hanem számunkra ismeretlen szempontok alapján válogatták. Mégis egy 
későbbi, az 1649–1653 közötti években kelt bevallások fogalmazványait tartalmazó ívfüzet 
segítségével következtethetünk a hiteleshelyi kancellária ügyrendjére, a bemásolás feltétele-
ire.62 Ezek szerint a hiteleshely elé járulók bevallásairól az egyik levélkereső időrendi sor-
rendben kivonatokat készített, a conservator (?) pedig lapszéli jegyzetekkel, utasításokkal 
látta el ezeket, amelyekben utasította requisitortársát a szöveg beírására, tehát 
protocollumba való másolására. A beírt szövegeket kihúzták, az oklevelek kiváltási díjának 
lerovására vonatkozó bejegyzések pedig arra vallanak, hogy csak az összeg lefizetése után 
vezették jegyzőkönyvbe a bevallásokat. A káptalan által kibocsátott oklevelek közül felte-
hetően csak azokat vezették be a protocollumokba, amelyek esetében az oklevelet kérő fél 
igényelte a regisztrálást, illetőleg kifizette az ezért járó díjat.  

* 
Kiadványunk a szekularizáció után vezetett XVI. századi három káptalani protocollum 

bejegyzéseinek regesztáit, továbbá a XVII. századdal bezárólag összeállított jegyzőköny-
vekben, teljes szövegében, vagy tartalmilag átírt, középkori és 1600. előtti oklevelek, emlí-
tések regesztáit tartalmazza. Miként már előbb említettük, a középkori protocollumok töre-
dékei összegyűjtésének és közzétételének nehéz feladatát, az Erdélyi Történelmi Adatokon 
belül a káptalani jegyzőkönyvek anyagát ismertető sorozat ezt követően elkészülő első kö-
tetében tervezzük megoldani. Munkánk során az alábbi protocollum-köteteket dolgoztuk 
fel: 

* 

I. PROTOCOLLUM. ADAM PRIMUS HOMO 

1516 előtt – 1618. Eredeti kézirata az erdélyi káptalan MOL-ban őrzött hiteleshelyi le-
véltárában F2: 1. jelzet alatt található. A protocollum jelenlegi állapotában 326 számozott 
és számozatlan levélből álló foliókötet, amely előzőleg ívfüzetenként lehetett elhelyezve a 
káptalani levéltárban és feltehetően a XIX. század folyamán kötöttek be az akkori levéltár-

                                                           
61 KápJegyz I. p. 104–105. 
62 Uo. 52. doboz 
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rendezések során. A protocollum guberniumi rendeletre 1786-ban kelt másolatának beveze-
tőjében helyesen állapítják meg, hogy a kötetet nagyobb részben Balásfi János requisitor ír-
ta, és ő állította össze.63 Ezt bizonyítja a protocollum végén található helységnévmutató és 
az utána következő bejegyzés, amelyből kiderül, hogy az indexet Balásfi János készítette 
1590-ben. Balásfi számozta meg az ívfüzetek lapjait, általában oldalanként, mert a mutató-
ban feltüntetett helységnevek oldalszámai megfelelnek a protocollum oldalszámainak. A 
számozásban megfigyelhető következetlenségek részben Balásfi tévedéseinek, részben az 
utólagos egybekötésnek tulajdoníthatók. Az utólagos kötés abból is megállapítható, hogy az 
ívfüzetek különböző nagyságúak, pl. a korai ívfüzetek (1524–1577) mérete 295x220 mm., 
míg a későbbieké (1577–1618) 325x220 mm. vagy 325x210 mm. Balásfi által a 
protocollum elejére helyezett középkori jegyzőkönyv-töredék egy különálló ívfüzetet (p. 1–
18.) alkot, melynek első lapja erősen megkopott és vízfoltos. Ezen ívfüzet 11–12. lapjára 
másolták az 1577. évi bejegyzést, a 13–18. lapok pedig beíratlanul maradtak. A 
protocollum ívfüzeteit, feltehetően a XVIII. század folyamán azonos nagyságú, számozat-
lan ívekkel borították be, hogy ily módon is óvják őket. A kötet – az említett borítólapokon 
kívül – a 176. lapig folyamatosan paginált, ezt követően, két újabb Habsburg-címeres vízje-
lű lap után a 179. folió következik, és a 193. folióig folyamatos a számozás. Az ezutáni, 
194-el jelölt ívfüzetet követően újra paginálták a kötetet, majd a 218. laptól ismét 
foliószámozás következik. A kötetből a fol. 231–234., 250–251. közötti levelek hiányoz-
nak. A jegyzőkönyv – leszámítva az első és utolsó leveleket – viszonylag jó állapotban ma-
radt fent, a vízjelek pedig a kötethez felhasznált papír származási helyeként a kolozsvári (p. 
31., 133., fol. 179.) és a brassói (p. 65., 97., fol. 184.) papírmalmokat jelölik meg. A közép-
kori jegyzőkönyvtöredék papírja német területről, vagy Itáliából származhat.64 Az utólag 
borítólapként használt leveleken Habsburg címert ábrázoló vízjelek láthatók. A kötet táblája 
330x225 mm méretű, jó állapotban lévő papírlemez, gerincén barna bőr, a 19–20. század 
fordulóján készülhetett. E kötet elenchusa a káptalani jegyzőkönyvek elenchusait és ezek 
mutatóját tartalmazó segédkönyvben található.65 Ezt a segédkönyvet, mint említettük, Bárdi 
István requisitor és fejedelmi bibliothecarius állította össze 1657-ben.66  

* 

XIII. PROTOCOLLUM. JOHANNIS BALASFI  

1588–1591. Eredeti kézirata az erdélyi káptalan MOL-ban őrzött levéltárában F2: 13. 
jelzet alatt található. Jelenlegi állapotában 288, kisebb hiányokkal folyamatosan számozott, 

                                                           
63 KápJegyz XIV. „per Joannem quondam Balasffi... partim conscriptum, partim vero congestum” 
64 A vízjelek azonosításánál az alábbi munkákat használtuk: Briquet; LtKözl 60/1989. 3–53.; 

Jakó: Filigrane; Mareş: Filigranele  
65 Index sensualis et verbalis protocollorum I–X; Libri Regii Sigismundi Báthori. MOL, F14: 14. 
66Index omnium rerum in protocollis capituli ecclesiae Albensis Transsylvaniae universis 

conscriptarum et repositarum per egregium Stephnaum Bardi de Alba Iulia, requisitorem litterarium 
capituli Albensis Transsylvaniae, et suae celsitudinis bibliotecharius excerptus ac propria manu 
conscriptus, in anno domini et salvatoris 1657. Uo. 
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210x320 mm méretű levélből álló kötet, amely szinte végig Balásfi János kézírását mutatja. 
A kötet Balásfi töredékes indexével kezdődik és a vége hiányzik, hiszen a mutatóban a 
requisitor utal a fol. 334-en levő bejegyzésre, a csonka protocollum viszont csak a fol. 288-
ig tart. Ezek szerint eredetileg legalább 334 számozott foliót tartalmazott a jegyzőkönyv. A 
kéziratból a fol. 64–68. és 99–100. hiányzik, a 38–94. levelek pedig vízfoltosak, helyenként 
fele részben kiszakadtak. A protocollumban előforduló vízjegyek szerint a kézirathoz fel-
használt papír legjelentősebb része kolozsvári eredetű, de a brassói, a szebeni és kempteni 
(fol. 83r) malmok termékei is előfordulnak. A kötet elenchusát Csicsói György requisitor 
készítette a XVII. század végén, ekkor a kéziratot már a mai, csonka állapotában őrizték a 
káptalani levéltárban.67 

* 

XXXIII. PROTOCOLLUM. LIBER ANONYMUS 

1585–1593. Eredeti kézirata az erdélyi káptalan MOL-ban elhelyezett hiteleshelyi levél-
tárában F2: XXXIII. jelzet alatt található. A kötet jelenlegi állapotában a végén megcson-
kult, 191 számozott levélből áll, melyek mérete 212x315 mm. A protocollumot utólag állí-
tották össze, erre utal az, hogy a számozás a bejegyzésekével azonos színű, fekete tintával 
kezd (fol. 1–8.), majd a fol. 9-et más kéz 10-re javította, s ettől kezdve – kisebb hiányokkal 
– a foliálás folyamatos, továbbá a kötet hanyag egybeillesztése során helyenként megválto-
zott a korábban már beszámozott bejegyzések eredeti rendje (a fol. 73. a fol. 76-on folytató-
dik, a fol. 75. pedig a 78-as levelen). Feltehetően ugyancsak a kötetet összeállító XVII. szá-
zadi (?) levélkereső figyelmetlensége folytán került a fol. 40–41-re egy keresztben bekötött 
szöveg, illetőleg a fol. 162–163. közé egy XVII. századi, perfázisra vonatkozó, nem 
hiteleshelyi kiadvány, a fol. 127–128-ra pedig egy magyar nyelvű egyezséglevél eredetije, 
melynek latin nyelvű változata a protocollumi bejegyzések sorában is megtalálható. A kötet 
XIX. századvégi, 225x330 mm méretű papírlemez táblájának gerincét barna bőrrel borítot-
ták. A kézirat vízjelei a XVI. századi protocollumok közül a legváltozatosabbak, az elején 
felhasznált papíros (fol. 2.) a lengenfeldeni malomban készülhetett, utóbb már az erdélyi 
papírmalmok termékeit használták (Brassó – fol. 11., 40., 110., Kolozsvár – fol. 34., Szeben 
– fol. 96.), de előfordulnak olyan vízjelek is, melyek a papír német (Augsburg, 
Kaufbeuren), vagy lengyel (Grembienice) eredetére utalnak. A kötet XVIII. századi 
elenchusának készítésekor a kézirat már a mostani, csonka állapotában volt.68 

                                                           
67 Index sensualis et verbalis Librorum Regiorum XXV. XXVI., Protocollorum XI–XXIII. Libri 

fragmentorum Johannis Papay. MOL F14: 3. 
68 MOL F14: 15. Index sensualis et verbalis protocollorum XXIV–XXVII. XXIX–XXXI.  



   

A FELHASZNÁLT KÖNYVÉSZETI FORRÁSOK 

AOkl = Anjou-kori oklevéltár. Documenta 
res Hungaricas tempora regum 
Andegavensium illustrantia 1301–1387. 
Praeside Julio Kristó. Adiuvantibus 
Ladislao Blazovich, Geisa Érszegi, 
Francisco Makk, Szerk. Kristó Gyula – 
Blazovich László – Géczi Lajos – 
Almási Tibor – Piti Ferenc. I–XV, 
XVII, XIX–XX, XXIII—XXV. Bp.–
Szeged 1990–2004. 

Barabás Samu l. SzOkl, TelOkl 
Beke Antal l. ErdKlt 
Bogdándi: Balásfiak = Bogdándi Zsolt: A 

kolozsvári Balásfiak. In: Református 
Szemle. Kvár 96/2003. 807–812. 

Bogdándi: Barzaus = Barzaus falu a XVI. 
század végén. In: Mediaevalia 
Transilvanica. Tom V–VI, 2001–2002, 
nr. 1–2. 183–190. 

Borsa Iván l. RegArp, ZsOkl 
Briquet = Briquet, Charles–Moise: Les 

Filigranes. Dictionaire historique des 
marques du papier, dés leur apparition 
vers 1282 jusqu’en 1600. I–IV. Amster-
dam, 1968. 

Bunyitay = Bunyitay Vince: A váradi püs-
pökség története. I–III. Nagyvárad, 
1883–1884., IV. Debrecen, 1935. 

CDHung = Codex diplomaticus Hungariae 
ecclesiasticus ac civilis. Studio et opera 
Georgii Fejér. Tom. I–XI. Budae 1829–
1844.  

CDTrans = Codex diplomaticus Transsyl-
vaniae. Diplomata, epistolae et alia 
instrumenta litteraria res Transsylvanas 
illustrantia. Erdélyi Okmánytár. Okleve-
lek, levelek és más írásos emlékek Er-
dély történetéhez. I. (1023–1300). Beve-
zető tanulmánnyal és jegyzetekkel 
regesztákban közzéteszi Jakó Zsigmond. 
Bp. 1997. – II. (1301–1339). 

Regesztákban jegyzetekkel közzéteszi 
Jakó Zsigmond.  Bp. 2004. 

C. Tóth Norbert l. Sz 136/2002, ZsOkl 
Csánki = Csánki Dezső: Magyarország tör-

ténelmi földrajza a Hunyadiak korában. 
I–III., V. Bp, 1890–1913. 

Dáné = Dáné Veronka: A Trauznerek a fe-
jedelemség korában. In: Emlékkönyv 
Kiss András születésének nyolcvanadik 
évfordulójára. Kvár 2003. 81–93. 

Diaconescu: Documente = Marius 
Diaconescu: Documente medievale 
transilvănene din arhivele maghiare 
(1340–1350). In: Arhiva istorică a 
României. Serie nouă. Vol. I. (2004). nr. 
1. Buc. 27–74. 

DIR C = Documente privind istoria 
României. C. Transilvania, veacul XI–
XIII. vol. I–II. Veacul XIV. vol. I–IV. 
Bucureşti 1951–1955. 

DocRomHist = Documenta Romaniae 
Historica. C. Transilvania, vol. X–XV. 
Bucureşti 1977–2006. (a DIR C. sorozat 
változtatott című folytatása)  

Eckhart: Die glaubwürdigen Orte = Franz, 
Eckhart: Die glaubwürdigen Orte 
Ungarns im Mittelalter. Sonderabdruck 
aus den Mitteilungen des Instituts für 
österreichische Geschichtsforschung. 
IX. Ergänzungsband, 2. Heft. Innsbruck, 
1914.  

EM = Erdélyi Múzeum. Az Erdélyi 
Múzeum-Egyesület Bölcselet-, Nyelv- 
és Történettudományi Szakosztályának 
kiadványa. I–. Kvár 1874– 

50/1945. 235–240: Jakó Zsigmond: A Pap-
falvi Havasalyi-család. 

EOE = Erdélyi országgyűlési emlékek. 
(Monumenta comitialia regni 
Transsylvaniae. Szerk. Szilágyi Sándor.) 
I–XXI. Bp. 1876–1898. 
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ErdKápJkv = Az erdélyi káptalan jegyző-
könyvei 1222–1599. (Erdélyi Történel-
mi Adatok VIII. 1. Szerk. Jakó Zsig-
mond). Mutatókkal és jegyzetekkel 
regesztákban közzéteszi Bogdándi 
Zsolt–Gálfi Emőke. Kvár 2006.  

ErdKirKv = Az erdélyi fejedelmek Királyi 
Könyvei I. 1569–1602. (Erdélyi Törté-
nelmi Adatok. VII. 1–3. Szerk. Jakó 
Zsigmond.) VII. 1. János Zsigmond Ki-
rályi Könyve (1569–1570). VII. 2. Bá-
thory Kristóf Királyi Könyve (1580–
1581). VII. 3. Báthory Zsigmond Kirá-
lyi Könyvei (1582–1602). Mutatókkal 
és jegyzetekkel regesztákban közzéteszi 
Fejér Tamás–Rácz Etelka–Szász Anikó. 
Kvár 2003–2005.  

ErdKlt = Beke Antal: Az erdélyi káptalan 
levéltára Gyulafehérvárt. Bp. 1889–
1895. (Különlenyomat a TTár megfelelő 
évfolyamaiból.) 

Gündisch, Gustav l. Ub 
Györffy György l. Sz. 117/1983. 
HOkl = Hazai oklevéltár 1234–1536. Szerk. 

Nagy Imre – Deák Farkas – Nagy Gyu-
la. Bp. 1879.  

Hurmuzaki = Documente privitore la istoria 
românilor. Culese de Eudoxiu de 
Hurmuzaki. Vol I/2., II/2. Culese, 
adnotate şi publicate de  Nicolae 
Densuşianu. Buc. 1890–1891. 

Iványi: Gyömrő = A római szent birodalmi 
széki gróf Teleki család gyömrői levél-
tára (Archivum Gyömrőense gentis 
comitum Teleki de Szék). Írta és össze-
állította Iványi Béla. Szeged, 1937. 

Jakab Elek l. Sz 29/1895 
Jakó: Fejedelmi lt = Jakó Zsigmond: Az er-

délyi fejedelmek levéltáráról. In: Tanul-
mányok Borsa Iván tiszteletére. Szerk. 
Csukovits Enikő. Bp. 1998. 105–129. 

Jakó: Filigrane = Jakó Zsigmond: Filigrane 
transilvănene din secolul al XVI-lea. In: 

Studia Universitatis Babeş–Bolyai. 
Series Historia. 13/1968. I. 3–19. 

Jakó: Vizakna = Jakó Zsigmond: Vizakna 
hamisított okleveleiről. In: In honorem 
Gernot Nussbächer. Braşov, 2004. 183–
198. 

Jakó Zsigmond l. CDTrans, EM 50/1945, 
LtKözl 60/1989, KmJkv, RevArh 

Jakó Klára: Sulyok Imre = Jakó Klára: 
Lekcsei Sulyok Imre kancellárról. In: 
Emlékkönyv Kiss András születésének 
nyolcvanadik évfordulójára. Kvár 2003. 
191–207. 

Jakó – Manolescu: A latin írás = Jakó 
Zsigmond – Radu Manolescu: A latin 
írás története. Bp. 1987. 

Kádár–Tagányi = Kádár József – Tagányi 
Károly – Réthy László – Pokoly József: 
Szolnok-Doboka vármegye monogra-
phiája. I–VII. Deés, 1901–1905. 

Katona = Historia critica regum Hungariae. 
Ex fide domesticorum et exterorum 
scriptorum concinnata a Stephano Kato-
na I–XLII. Pestini–Budae–Posonii et 
Cassoviae–Colotzae 1779–1817. 

Kazinczy Gábor l. MHHScript XI. 
Kis Bálint l. Turul 11/1893 
KmJkv = A kolozsmonostori konvent jegy-

zőkönyvei I–II. (1289–1556). Kivonat-
okban közzéteszi és a bevezető tanul-
mányt írta Jakó Zsigmond. Bp. 1990. 

Kordé = A középkori székelység. Krónikák 
és oklevelek a  középkori székelyekről. 
A szövegeket válogatta, a kísérő tanul-
mányokat és a jegyzeteket írta Kordé 
Zoltán. Csíkszereda, 2001. 

Kovács: Zamfira = Kovács András: Date 
privind viaţa Zamfirei, fiica lui Moise-
Vodă. In: Anuarul Institutului de Istorie 
şi Arheologie. Tom. XXVII/1985–1986. 
349–374. 

LtKözl = Levéltári Közlemények. A Ma-
gyar Országos Levéltár folyóirata. Bp. 
1/1923– 
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 60/1989. 3–53: Jakó Zsigmond: Az erdélyi 
papírmalmok feudalizmuskori történeté-
nek vázlata (XVI–XIX. század) 

69/1998. 99–131: Sunkó Attila: Az erdélyi 
fejedelmek udvari hadai a 16. században 

Lukács: Familia Boer = Lukács Antal: 
Documente inedite despre familia Boer 
de Recea. In: Arhiva istorică a Româ-
niei. Serie nouă. Vol I. (2004). nr. 1. 
Buc. 75–97. 

Lukács: Făgăraş = Lukács Antal: Docu-
mente Făgărăşene I. (1486–1630). 
(Documenta Transylvaniae Historica. I.) 
Buc. 2004. 

Lukács: Ţara Făgăraşului = Lukács Antal: 
Ţara Făgăraşului la începutul secolului 
al XVI-lea. Documente noi. In: Naţional 
şi universal în istoria românilor. Studii 
oferite prof. dr. Şerban Papacostea cu 
ocazia împlinirii a 70 de ani. Buc. 1998. 

Mályusz Elemér l. ZsOkl 
Mareş: Filigranele = Mareş, Alexandru: 

Filigranele hârtiei întrebuinţate în Ţările 
Române în secolul al XVI-lea. Buc. 
1987. 

MHHDipl = Monumenta Hungariae Histo-
rica. Diplomataria. Magyar Történelmi 
Emlékek. Első Osztály: Okmánytárak. 
I–XLII. Pest–Bp. 1857–1948. 

 XLII. Báthory István király levélváltása 
az erdélyi kormánnyal (1581–1585). 
Közrebocsátja Veress Endre. Bp. 1948.  

MHHScript = Monumenta Hungariae His-
torica. Scriptores. Magyar Történelmi 
Emlékek. Második Osztály: Írók. I–
XXXVIII. Pest–Bp. 1857–1906.  
XI. Altorjai B. Apor Péter munkái. Köz-
li Kazinczy Gábor. Pest, 1863. 

Nussbächer: Zărneşti şi Tohan = Gernot 
Nussbächer: Date din trecutul 
localităţilor Zărneşti şi Tohan (secolele 
XIII–XVI). In: Cumidava XIII (1983). 
57–62. 

Orbán: Székelyföld = Orbán Balázs: Szé-
kelyföld leírása I–VI. Pest–Bp. 1868–
1873. 

Papp László: A hiteleshelyek = Papp Lász-
ló: A hiteleshelyek története és működé-
se az újkorban. In: Palaestra Calasanct-
iana 14. sz. Bp. 1936. 

Pesty: Krassó = Pesty Frigyes: Krassó vár-
megye története. Kiadja Krassó–
Szörény vármegye közönsége. I–IV. Bp. 
1882–1884. 

Pesty: Szörény = A szörényi bánság és Szö-
rény vármegye története I–III. Bp. 
1877–1878. 

Petrichevich Horváth Emil l. Turul 57/1943 
Prodan: Boieri = D. Prodan: Boieri şi vecini 

în Ţara Făgăraşului în sec. XVI–XVII. 
In: Anuarul Institutului de Istorie din 
Cluj. VI/1963. 161–312. 

Puşcariu: Fragmente = [Puşcariu, Ioan]: 
Fragmente istorice despre boierii din 
Ţara Făgăraşului. IV. Sibiu, 1907. 

RegArp = Regesta regum stirpis Arpa-
dianae critico-diplomatica. Az Árpád-
házi királyok okleveleinek kritikai jegy-
zéke. Ed. Emericus Szentpétery et Iván 
Borsa. I–II. Bp. 1923–1990. 

RevArh = Revista Arhivelor. Buc. 1/1924–  
7/1947. nr. 2. 321–329: Virginia 

Sacerdoţeanu: Un document dela regele 
Ungariei, Mateiaş Corvin 

1/1958. nr. 1. 54–56: Jakó, Sigismund: 
Instrucţiunile arhivistice ale oficiilor din 
Transilvania, 1575–1841. Problema 
reorganizării arhivelor vechi din 
Transilvania. 

Solymosi: A bencés konventek = Solymosi 
László: A bencés konventek hiteleshelyi 
oklevéladásának kezdetei. In: Mons 
Sacer 996–1996. Pannonhalma ezer éve 
I. Pannonhalma, 1996. 481–498. 

Sunkó: Iratok = Sunkó Attila: A Gyulafe-
hérvári Káptalan és a Kolozsmonostori 
Konvent Levéltárának működésére vo-
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natkozó iratok. Lymbus. Magyarságtu-
dományi forrásközlemények. Bp. 2003. 
75–110. 

Sunkó Attila l. LtKözl 69/1998 
Sz = Századok. A Magyar Történelmi Tár-

sulat közlönye. Bp. 1/1867–  
17/1883. 325–341: Jakab Elek: Görgényvár 

és a görgényi kastély a múltban I. 
29/1895. 785–817: Jakab Elek: Kocsárdi 

Gálffy János és a Báthoriak.   
117/1983. 1103–1134: Györffy György: 

Gyulafehérvár kezdetei, neve és kápta-
lanjának registruma. 

136/2002. 351–364: C. Tóth Norbert: Ada-
tok a megyék és hiteleshelyek közötti 
viszonyra a 14. és 15. században.  

Szabó György: Gyulay Pál = Szabó 
György: Abafáji Gyulay Pál. (Humaniz-
mus és reformáció 3.) Bp. 1974. 

Szabó Károly l. SzOkl 
Szabó–Tonk: Egyetemjárás = Szabó 

Miklós–Tonk Sándor: Erdélyiek egye-
temjárása a korai újkorban 1521–1700. 
Szeged, 1992. 

Szádeczky Lajos l. SzOkl 
Szalárdi = Szalárdi János Siralmas magyar 

krónikája. Sajtó alá rendezte, a bevezető 
tanulmányt és a jegyzeteket írta Szakály 
Ferenc. Bp. 1980. 

Szamosközy = Szamosközy István: Erdély 
története (1598–1599, 1603). Fordította 
Borzsák István. Válogatta, a bevezetést 
és a jegyzeteket írta Sinkovics István. 
Bp. 1977. 

Szentpétery: Oklevéltan = Szentpétery Im-
re: Magyar oklevéltan. Bp. 1930.  

Szentpétery Imre l. RegArp, Turul 56/1941 
Szilágyi Sándor l. EOE 
SzOkl = Székely Oklevéltár. Szerk. Szabó 

Károly–Szádeczky Lajos–Barabás Sa-
mu. I–VIII. Kvár–Bp. 1872–1934. 

SzT = Erdélyi Magyar Szótörténeti Tár. 
Anyagát gyűjtötte Szabó T. Attila. 

Főszerk. Vámszer Márta. IX. Bp.–Kvár 
1997.   

Teleki: Hunyadiak = Teleki József: Hunya-
diak kora Magyarországon I–XII. Pest 
1852–1857. 

TelOkl = Codex diplomaticus sacri Romani 
imperii comitum familiae Teleki de 
Szék. A római szent birodalmi gróf szé-
ki Teleki család oklevéltára. Szerk. Ba-
rabás Samu. I–II. Bp. 1895. 

Teutsch, Georg Daniel l. VerArch 1/1845 
Tonk: Egyetemjárás = Tonk Sándor: 

Erdélyiek egyetemjárása a középkorban. 
Buk. 1979. 

Trócsányi: Kormányhatósági lt = Trócsányi 
Zsolt: Erdélyi kormányhatósági levéltá-
rak. (A Magyar Országos Levéltár Kiad-
ványai. I. Levéltári Leltárak. 5. Szerk. 
Ember Győző) Bp. 1973. 

Trócsányi: Központi kormányzat = 
Trócsányi Zsolt: Erdély központi kor-
mányzata. 1540–1690. (A Magyar Or-
szágos Levéltár Kiadványai. III. Ható-
ság- és hivataltörténet 6. Szerk. Ember 
Győző) Bp. 1980.  

Trócsányi: Törvényalkotás = Trócsányi 
Zsolt: Törvényalkotás az Erdélyi Feje-
delemségben. Bp. 2005. 

TTár = Történelmi Tár. Évnegyedes folyó-
irat. Kiadja a Magyar Történelmi Társu-
lat közvetítése mellett a Magyar Tudo-
mányos Akadémia Történelmi Bizottsá-
ga. Bp. 1878–1911. 

1880. 686–587: Radvánszky Béla: Törté-
nelmi levelek a Hédervári levéltárból 
(második közlemény). 

1889. 555–587, 753–772; 1890. 130–154, 
360–366; 1891. 109–138; 1892. 493–
512, 635–650; 1893. 93–108, 291–306, 
459–473, 617–630; 1895. 230–259, 
409–432, 630–652; 1896. 44–62: Beke 
Antal: Az erdélyi káptalan levéltára 
Gyulafehérvárt. 
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Turul = Turul. A Magyar Heraldikai és Ge-
nealógiai Társaság közlönye. I–LXIV. 
Bp. 1883–1950.  

11/1893. 22–27: Kis Bálint: Erdély régi 
családai. Az enyingi Török család. 

56/1941. 1–10: Szentpétery Imre: Az erdé-
lyi okleveles gyakorlat jellege. 

57/1943. 66–71: Br. Petrichevich Horváth 
Emil: A fogarasföldi bojárok a XVI. 
században.  

Ţara Haţegului = Izvoare privind evul 
mediu românesc. Ţara Haţegului în 
secolul al XV-lea (1402–1473). 
Introducere, ediţie îngrijită, note şi 
traduceri de Adrian Andrei Rusu, Ioan 
Aurel Pop, Ioan Drăgan. Cluj-Napoca, 
1989. 

Ub = Zimmermann, Franz–Werner, Carl–
Gündisch, Gustav: Urkundenbuch zur 
Geschichte der Deutschen in Sieben-
bürgen. I–VII. Hermannstadt, Bukarest, 
1892–1991.  

Várostörténeti források = Várostörténeti 
források. Erdély és a Partium a 16–19. 
században. Szerk.: Papp Klára, Gorun-
Kovács György és Jeney-Tóth Annamá-
ria. Debrecen, 2005.  

Vekov: Alba Iulia = Vekov, Károly: Locul 
de adeverire de la Alba Iulia (secolele 
XIII–XVI.). Cluj-Napoca, 2003. 

VerArch = Archiv des Vereins für sieben-
bürgische Landeskunde. Herausgegeben 
vom Vereins-Ausschuss. I–L. Hermann-
stadt, 1845–1944.  

1/1845. 21–66: Teutsch, Georg Daniel: 
Beiträge zur Geschichte Siebenbürgens, 

vom Tode König Andreas III. zum Jahre 
1310.  

Veress: Documente = Veress, Andrei: Do-
cumente privitoare la istoria Ardealului, 
Moldovei şi Ţării Româneşti. I–VII. 
Buc. 1929–1934. 

Veress: Oklevelek = Oklevelek és 
kivonatok az Országos levéltárból 
(1529–1786.) Kun Róbert hagyatéka. In: 
A hunyadmegyei történelmi és régészeti 
társulat tizedik évkönyve. Déva 1899. 
70–102. 

Veress Endre l. MHHDipl XLII. 
WassLtReg = A Wass család cegei levéltára. 

Valentiny Antal oklevélkivonatait 
felhasználva bevezető tanulmányokkal és 
jegyzetekkel közzéteszi W. Kovács 
András. Kvár 2006. (Erdélyi Nemzeti 
Múzeum Levéltára 3. sz.) 

Werner, Carl l. Ub 
Zimmermann, Franz l. Ub 
Zoványi: Lexikon = Magyarországi protes-

táns egyháztörténeti lexikon. Bp. 1977. 
ZsOkl = Zsigmondkori Oklevéltár. Összeál-

lította Mályusz Elemér I., II/1–2. (A 
Magyar Országos Levéltár kiadványai. 
II. Forráskiadványok 1, 3–4.) Bp. 1951–
1958. Mályusz Elemér kéziratát kiegé-
szítette és szerkesztette Borsa Iván. III–
VII. (A Magyar Országos Levéltár kiad-
ványai. II. Forráskiadványok 22., 25., 
27., 32., 37.) Bp. 1993–2001. Borsa 
Iván–C. Tóth Norbert VIII–IX. (A Ma-
gyar Országos Levéltár kiadványai. II. 
Forráskiadványok 39., 41.) Bp. 2003–
2004. 

 



   

A FELHASZNÁLT KÉZIRATOS (LEVÉLTÁRI ÉS KÉZIRATTÁRI) 
FORRÁSOK ŐRZŐHELYEI 

Arhivele Naţionale Bucureşti l. BukNLt   
Arhivele Naţionale Direcţia Judeţeană Cluj, 

Cluj-Napoca l. KvNLt 
Bánffy cs lt (az ENMLt-nak a KvNLt-ban 

és a KvEKt-bn őrzött anyagában) 
Batthyaneum = Batthyaneum-könyvtár, 

Gyulafehérvár (Biblioteca documentară 
Batthyaneum, Alba Iulia) 

Béldi cs mezőméhesi lt (az ENMLt-nak a 
KvNLt-ban és a KvEKt-ban őrzött 
anyagában) 

Bethlen, betleni, cs lt (DL) 
Brassó város lt (BrNLt) 
BrNLt = Brassói Nemzeti Levéltár 

(Arhivele Naţionale, Braşov) 
BukNLt = Bukaresti Nemzeti Levéltár 

(Arhivele Naţionale Bucureşti) 
DF = Diplomatikai Fényképgyűjtemény 

(MOL) 
DL = Diplomatikai Levéltár  (MOL) 
EMEKtK = Erdélyi Múzeum-Egyesület 

könyvtárának kézirattára (a KvNLt és a 
KvEKt, valamint a KvAKt őrizetében) 

ENMLt = Erdélyi Nemzeti Múzeum Levél-
tára (a KvNLt és a KvEKt, valamint a 
KvAKt őrizetében) 

Erdélyi káptalan hiteleshelyi lt (MOL) 
Erdélyi káptalan magánlevéltára (a 

Batthyaneum őrizetében) 
Kemény cs csombordi lt (a KvNLt-ban) 
Kolozsmonostori konvent hiteleshelyi lt 

(MOL) 
Kolozsvár város lt (KvNLt) 
KvAKt = Kolozsvári Akadémiai Könyvtár 

(Biblioteca Academiei Române, filiala 
Cluj-Napoca) 

KvEKt = Kolozsvári Egyetemi Könyvtár 
(Biblioteca Centrală Universitară „Lu-
cian Blaga”, Cluj-Napoca) 

KvNLt = Kolozsvári Nemzeti Levéltár 
(Arhivele Naţionale Direcţia Judeţeană 
Cluj, Cluj-Napoca) 

Matskási cs lt (az ENMLt-nak a KvNLt-ban 
őrzött anyagában) 

MOL = Magyar Országos Levéltár, Bp. 
Radák cs lt (DL) 
Teleki cs gyömrői lt (DL) 
Teleki cs mvhelyi lt (DL) 
Wass cs lt (az ENMLT-nak a KvNLt-ban 

őrzött anyagában) 



   

RÖVIDÍTÉSEK JEGYZÉKE  

(a) = agilis (és alakjai) 
a. = ante 
abb. = abbas (és alakjai) 
Ái, ái = átirat 
(AlbTr) = Alba Transsilvana 
Annunc. Mariae = Annunciatio Mariae 
ap. = apostolus (és alakjai) 
Appar. = Apparitio (Michaelis) 
arch. = archangelus (Michael) 
Asc. dom. = Ascensio Domini 
Assumpt. virg. = Assumptio Virginis 
bapt. = baptista (és alakjai) 
(c) = circumspectus (és alakjai) 
Cal./Kal. = Calendae 
Cath. virg. = Catharinae virginis 
Circumcis. = Circumcisio Domini 
Conc. Mariae = Conceptio Mariae 
Conc. virg. = Conceptio virginis 
Conduc. = Conductus (Paschae) 
conf. = confessor (és alakjai) 
contradict. = contradictionis 
Conv. Pauli = Conversio Pauli (apostoli) 
Corp. Chr./dom. = Corporis Christi/Domini 

(festum) 
cottu = comitatu 
crast. = crastinus (és alakjai) 
cs = család(i) 
(d) = dictus 
d. = dies (és alakjai) 
Decol. Ioh./Ioan. bapt. = Decollatio 

Iohannis baptistae 
Divis. ap. = Divisio apostolorum 
doct. = doctor (és alakjai) 
dom. = dominica, Dominus (és alakjai) 
(e) = egregius (és alakjai) 
Elev. cr. = Elevatio crucis 
Elisab. vid. = Elisabethae viduae  
ep. = episcopus (és alakjai) 
Epiph./Epiph. dom. = Epiphania Domini 
erect. = erectio (és alakjai) 
ev. = evangelista (és alakjai) 

evoc. = evocatio (és alakjai) 
Exalt. cr. = Exaltatio crucis 
execut. = executio (és alakjai) 
f. = feria (keltezésben), folium (jelzetben) 
fasc. = fasciculus 
(fr) = frater 
(fr. c) = frater carnalis 
(fr. g) = frater germanus 
(fr. p) = frater patruelis 
(fr. u) = frater uterinus 
Ft = forint 
(g) = generosus (és alakjai) 
(h) = honestus, honorabilis (és alakjai) 
herem. = heremita (és alakjai) 
Id. = Idus 
inquisit. = inquisitio (és alakjai) 
introduc. = introductio (és alakjai) 
Inv. cr. = Inventio crucis 
Invoc. = dominica Invocavit 
Ioan. a. port. Lat. = Iohannis ante portam 

Latinam 
Ioh. bapt. = Iohannis baptistae (nativitas) 
Iubilate = dominica Iubilate 
Iudica = dominica Iudica  
l. = lásd 
lt = levéltár 
(m) = magnificus (és alakjai) 
mart. = martir (és alakjai) 
Miseric. = Misericordia Domini 
(n) = nobilis (és alakjai) 
Nat. = Nativitas (domini, Mariae, Ioannis 

baptistae) 
nr. = numerus (és alakjai) 
oct. = octava (és alakjai) 
Omn. sanct. = Omnium sanctorum 
(p) = prudens (és alakjai) 
p. = post (keltezésben), pagina (jelzetben) 
Penthec. = Penthecoste 
Phil. et Iac. = Philippi et Jacobi (apostolo-

rum festum) 
(pr) = providus (és alakjai) 
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prof. = profestus (és alakjai) 
proph. = propheta (és alakjai) 
protomart. = protomartir (és alakjai) 
public. = publicatio (és alakjai) 
Purif. Mariae = Purificatio Mariae 
Purif. virg. = Purificatio virginis 
quind. = quindena 
(r) = reverendus (és alakjai) 
Ramispalm. = Ramispalmarum 
reambulat. = reambulatio (és alakjai) 
reg. = regis/reginae 
Remin. = Reminiscere 
restat. = restatutio (és alakjai) 
Resur. dom. = Resurrectio Domini 
Rogat. = Rogationum dies 
s. = sanctus (és alakjai) 
(s) = soror 
(s. c) = soror carnalis 
(s. g) = soror germana 
(s. u) = soror uterina 
sab. = sabbatum (és alakjai) 

Scolast. = Scholasticae virginis 
Sexages. = Sexagesima (dominica) 
Sim. et Iude = Simonis et Iudae 
(sp) = spectabilis (és alakjai) 
statut. = statutio (és alakjai) 
sz = szék 
sz. = szám  
Szt. = Szent  
Tib. et Val. = Tiburtii et Valeriani 
Transfig. Chr./dom. = Transfiguratio 

Christi/Domini 
Trinit. = Trinitatis (dominica, festum) 
Uo. = ugyanott 
(v) = venerabilis 
vig. = vigilia 
Vinc. Petri = Vincula Petri 
virg. = virgo (és alakjai) 
Visit. Mariae = Visitatio Mariae (virginis) 
Viti et Mod. = Viti et Modesti 
vm = vármegye 
Vö. = vesd össze 



   

OKLEVÉLKIVONATOK 
 
 
 





 1222. május 20.  – 1291.. 33 

1.  1222. május 20. (Budae, XIII. Cal. Iunii)    II. András király Vizaknai Imre besztercei 
(Bistriciensis) comes Vizakna-n (in cottu Albensi) levő gerébházát (domus gerebiana), 
mellyel a királybíróság együtt jár, minden tized és adó fizetése és a beszállásolás terhe alól 
mentessé teszi. (Prot. XXXI. p. 116.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698 tájáról. Tartalmi ái I. Ferdinánd király 1559. au-
gusztus 3-i oklevelében (194. sz.), amely szerint eredetije pergamenre írt pátens. Az oklevél Haller Péter szebeni 
királybíró javára 1552–1558 között készített hamisítvány. Kritikájára l. Jakó: Vizakna 190. � Közlés: VerArch 
1/1845. 65–66 (Georg Daniel Teutsch). � Regeszta: CDTrans I. 120. sz. 

2. 1252.    Szt. Mihály erdélyi egyházának káptalana előtt Márton comes fiai: Balad, Már-
ton és Tamás a két Kykullu összefolyásánál, a két folyó között található Zonchel nevű örök-
jogú földjük felét – melynek teljes területén virágzása idején három falu és egy Szt. Már-
tonnak szentelt templom állt – rokonságuk beleegyezésével, eladták öt márka finom ezüs-
tért Herbord comesnek és testvérének: Lőrincnek. (Prot. XIII. f. 30r) 

Balásfi János levélkereső 1588. évi másolata. Ái az erdélyi káptalan 1291-ben kelt oklevelében (10. sz.), amely 
szerint eredetije a székesegyház felégetésekor elveszett régi káptalani pecséttel volt megerősítve. � Közlés: Ub I. 
79. — DIR C, veacul XIII, vol. II. 5. (román fordításban). — Sz 117/1983. 1127 (Györffy György). � Regeszta: 
CDTrans I. 217. sz. 

3. [1290–1301]    III. András megállapíttatja Varadgia birtok határait. (Prot. XIII. f. 213v) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1590. október 18-i oklevelében (784. sz.), saját 1590. április 28-án kelt (705. 
sz.) ái-uk alapján. 

4. [1291.]    [Az erdélyi káptalan előtt] Umg Peter fia: Buzmark-i [!] Jung Peter – testvérei: 
Jakob és Hannus nevében is – örökre eladta Szeben székben (in disrictu Cibiniensi), az 
Ol[chona]-i szászok földje mellett levő Mikuzala[sa] nevű földjét, amelyet a szászok 
Iwankatelwke-nek neveznek, Helweg/Helwez, Gerlah/Gerlaah és Stephan nevű Olchona-i 
comeseknek 24 márkáért, szavatosság vállalása mellett. (Prot. XIII. f. 28r) 

Balásfi János gyulafehérvári requisitor másolata 1588-ból. � Közlés: Ub I. 189–190. — DIR C, veacul XIII, vol. 
II. 351–352 (román fordításban). — Sz 117/1983. 1124–1125 (Györffy György). � Regeszta: CDTrans I. 490. sz. 

5. [1291.]    [Az erdélyi káptalan] bizonyítja, hogy Alard comes rokona: Vyzakna-i Peter 
fia: Bwzmark-i [!] Jung Peter – testvérei: [Jakob és Henneng] nevében is – örökáron eladta 
a Bwzmark-tól [!] keletre fekvő Mwn nevű földjét haszonvételeivel és tartozékaival együtt, 
20 márka finom ezüstért Verner fia: Felapoldi (de Opold superiori) Henneng comesnek, 
szavatosság vállalása mellett. (Prot. XIII. f. 28r–28v) 

Balásfi János levélkereső 1588. évi másolata. Eredetije: DL 67237 (Radák cs lt). � Közlés: Ub I. 186–187. — 
DIR C, veacul XIII, vol. II. 351 (román fordításban). — Sz 117/1983. 1125 (Györffy György). � Regeszta: 
CDTrans I. 491. sz. 

6. [1291.]    [Az erdélyi káptalan előtt] Torozko-i Ehellews fia: Ehelleus comes 
Torozko/Twrwzko-i örökjogon birtokolt várát, tulajdonjogát fenntartva, szabad akaratából 
szomszédainak, az Aranias menti Kezd-i székelyeknek engedte át, hogy addig birtokolják, 

! 

1222. május 20. – 1291. 
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míg az Aranias folyó mellett laknak, és a tatárok vagy más ellenség támadása elől, vagy bé-
ke idején gyermekeikkel és javaikkal oda behúzódhassanak, és úgy tartózkodhassanak ben-
ne, mint saját tulajdonukban. — A szöveg után: Reliqua desunt, quatuor circiter versus 
desunt. (Prot. XIII. f. 28v–29r) 

Balásfi János requisitor 1588. évi másolata. � Közlés: Ub I. 87–88 (1262–1272-re keltezve). — DIR C, veacul 
XIII, vol. II. 325 (román fordításban). — Sz 117/1983. 1125–1126 (Györffy György). � Regeszta: CDTrans I. 
492. sz. 

7. [1291.]    [Az erdélyi káptalan] bizonyítja, hogy Sumbur nemzetségbeli Péter fia: Pál – 
testvére: Sándor nevében is – beleegyezését adja, hogy Sumbur nevű testvére Doboka vár-
megyei (in districtu de Doboka) Mauruch nevű földjüket eladja 27 márkáért Maranus [?] fi-
ainak: Jakabnak és Jánosnak valamint Myko fia: Albertnek. Sumbur és Pál egyúttal kötelezi 
magát, hogy Jakabot és Jánost birtokában megvédi Sándor nevű testvérük esetleges hábor-
gatásával szemben. (Prot. XIII. f. 29v) 

Balásfi János requisitor 1588. évi másolata. � Közlés: Ub I. 83 (1260–1300-ra keltezve). — Sz 117/1983. 1126–
1127 (Györffy György). � Regeszta: CDTrans I. 493. sz. 

8. [1291.]    [Az erdélyi káptalan bizonyítja], hogy Myskolts nemzetségbeli János fia: Pál 
fia: Miklós a Taplucha folyó mentén fekvő Chaka [!] (Borsod vm) nevű egészbirtokának fe-
lét hozomány és jegyajándék gyanánt átadta anyjának: Pál comes (d) Teutonicus feleségé-
nek és a comestől, mint mostohaapjától születendő utódoknak. (Prot. XIII. f. 29r) 

Balásfi János requisitor 1588. évi másolata. � Közlés: Sz 117/1983. 1126 (Györffy György). 

9. [1291.]    [Az erdélyi káptalan bizonyítja], hogy Pál comes (d) Teutonicus a feleségétől 
és Miskolc nemzetségbeli János fia: Páltól született [mostoha]fiát: Miklóst a többi gyerme-
kével egyenlő mértékben részelteti a Heves vármegyei (de Novo Castro) Genges folyó mel-
letti Erdewarka, a Hewes falu (villa) melletti Mezewarka, a Ticia menti Zakalws és a Lewes 
[!] falu közelében levő Iwan nevű birtokaiban. (Prot. XIII. f. 29r–29v) 

Balásfi János requisitor 1588. évi másolata. � Közlés: Sz 117/1983. 1126. 

10. [1291.]    [Az erdélyi káptalan] Herbord comes fia: Balázs kérésére átírja saját, 1252-
ben kelt oklevelét (2. sz.) Zonchel birtok eladásáról, amely a székesegyház felégetésekor el-
veszett régi pecsétjével volt megerősítve. (Prot. XIII. f. 30r) 

Balásfi János requisitor 1588. évi másolata. � Közlés: Sz 117/1983. 1127 (Györffy György). � Regeszta: Ub I. 
130 (1277–1300-ra keltezve). — DIR C, veacul XIII, vol. II. 334. — CDTrans I. 494. sz. 

11. [1296–1301. január 14.]    Szt. Mihály erdélyi egyházának káptalana átírja az Ighen bir-
tok határaira vonatkozó oklevelet. (Prot. XVIII. p. 199–201.) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1655-ben kelt oklevelében. Hártyára írt eredetije: DL 30354. � Közlés: Ub 
I. 202–203. — DIR C, veacul XIII, vol. II. 416–417 (román fordításban). � Regeszta: CDTrans I. 558. sz. (gya-
núsnak minősítve).  

? 
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12. 1299. [október 19.]    III. András király a [gyula]fehérvári (AlbTr) székesegyház és káp-
talan szászok általi felégetését követően megállapíttatja Gumbas-i Miklós és Forro-i Péter 
királyi emberek, valamint a Varad-i káptalan tanúbizonysága: Márton őrkanonok által a 
[gyula]fehérvári káptalan valamennyi birtokának határát. 

1. Borbánd határainak leírása. (Prot. XVIII. p. 175. és 211–213.) 
A gyulafehérvári requisitorok 1642-ben és 1656-ban kelt ái-a. Teljes határjárás, I. Lajos király 1369. szeptember 
24-i átírása (38. sz.) alapján, a gyulafehérvári requisitorok 1580. március 24-i oklevelében (259. sz.). � Közlés: 
Ub I. 213–214. — DIR C, veacul XIII, vol. II. 456–457 (román fordításban). — CDTrans I. 589/8. sz.� Regeszta: 
RegArp 4272. sz.  

2. Kisfalud és a fehérvári föld (terra Albensi) közötti határ. (Prot. XVIII. p. 213.) 
A gyulafehérvári requisitorok ái-a 1656-ból. Teljes határjárás, I. Lajos király 1369. szeptember 24-i átírása (38. 
sz.) alapján, a gyulafehérvári requisitorok 1580. március 24-i oklevelében (259. sz.) � Közlés: CDTrans I. 589/10. 
sz. � Regeszta: RegArp 4272. sz. 

3. Fülesd Sárd felőli határai. (Prot. XVIII. p. 216.) 
Részleges ái, Izabella királyné 1559. április 25. után kelt oklevele (191. sz.) alapján, a gyulafehérvári requisitorok 
1656. évi oklevelében. � Közlés: CDTrans I. 589/11. sz. (kiegészítve). � Regeszta: RegArp 4272. sz.  

13. 1311. július 24. (in vig. Iacobi)    István frater a Szűz Mária-szigeti apácák procuratora 
bizonyítja, hogy Olcha faluban Kizdy-i Oleus fia: Balázs comes az alábbi módon végren-
delkezett: A szigeti Szűz Mária-egyház cintermébe temessék, amelyre lelki üdvéért egy lo-
vat, egy ezüst serleget és egy ezüst övet hagyott. A minorita Szt. Klára-egyháznak és az 
Olcha-i Szűz Mária-egyháznak egy-egy lovat rendelt, szolgáit, úgymint a tatár (Tartaricam) 
Annát és fiát, Cycurca-t a fiával, a kis Jánost, Urcheh-t, Casta-t és Mathe-t gyermekeivel 
együtt, lelki üdvéért felszabadítja. Zaraspotok nevű földjét testvére: Opor fia: János comes 
fiaira: Istvánra, Miklósra, Demeterre és Péterre hagyja, azzal a megkötéssel, hogy birtokpe-
reiket folytassák. (Prot. XXVIII. p. 29–30.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698 tájáról. Ái az erdélyi káptalan 1320. február 16-
án kelt oklevelében (17. sz.). � Közlés: MHHScript XI. 95–96. — DIR C, veacul XIV, vol. I. 153 (román fordítás-
ban). � Regeszta: — CDTrans II. 188. sz. 

14. [1311. október 6. előtt]    I. Károly király Fogach (Nograd vm), Baab, Cheke, Kaatha, 
Seteth és Agad birtokokat Fogachy Gergelynek (n) adományozza. (Prot. II. p. 318.) 

Említés a jászói konvent 1584. december 4-én kelt oklevelében (379. sz.). 

15. [1313–1324]    Lampert magister országbíró Szt. Mihály erdélyi egyházának Vayasd-i, 
Sard-i és máshol levő jószágait, úgymint Ompoycza, Metesd, Obrud és Zalathna birtokokat 
az Ighen-i és Karako-i hospeseknek ítéli. (Prot. XVIII. p. 166.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1642. évi ái-a. Említés I. Károly magyar király 1338. január 13-án kelt oklevelében 
(21. sz.) és a váradi káptalan 1338. február 16-i oklevelében (22. sz.). 

16. 1319. június 8. (VI. Id. Iunii)    I. Károly király Hunthpazman nembeli Mihály fia Ger-
gely comes fia: István magister udvari apród kérésére – akit lándzsajátékban megsebesített 
és három fogát kiverte – hű szolgálataiért az örökös nélkül meghalt ember Posa (Bihor vm) 

? 

1291. – 1319. június 8. 
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nevű földjét vagy birtokát, Sum és Sumugi nevű tartozékaival együtt neki adományozza és 
erről kettős pecsétjével megerősített oklevelet ad ki. — Kelt János magister fehérvári pré-
post, udvari alkancellár és Kwkeolleo-i főesperes keze által. (Prot. I. p. 203–204.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata feltehetően 1584-ből. Ái I. Károly 1323. október 8-án 
kelt oklevelében (18. sz.). � Közlés: CDHung VIII/2. 210–212. — DIR C, veacul XIV, vol. I. 316–317. (román 
fordításban) — Regeszta: AOkl V. 481. sz.  

17. 1320. február 16. (in quind. Purif. virg.)    Az erdélyi káptalan a Kyzdi-i székelyek kö-
zül való Opor fia: János fia: István kérésére, aki Miklós, Demeter és Péter nevű testvéreit is 
képviselte átírja a Szűz Mária-szigeti apácák procuratora: István frater által 1311. július 24-
én kiállított pátens oklevelet (13. sz.), rokonuk, Oleus fia: Balázs comes végrendeletéről, 
melyben Zaraspotok nevű földjét reájuk hagyta és szolgái felszabadításáról intézkedett. 
(Prot. XXVIII. p. 29–30.) 

A gyulafehérvári requisitorok keltezetlen másolata 1698 tájáról, amely szerint eredetije hártyára írt pátens, függő-
pecsét maradványával. � Közlés: MHHScript XI. 94–96. — DIR C, veacul XIV, vol. I. 337 (román fordításban). 
� Regeszta: CDTrans II. 347. sz. (hamisnak minősítve) 

18. 1323. október 8. (VIII. Id. Octobris)    I. Károly király apródja és familiárisa a Hunth 
Pazman nembeli Mihály fia: Gergely comes fia: István magister kérésére új és autentikus 
kettős pecsétjével ellátott oklevélben átírja és megerősíti saját 1319. június 8-i oklevelét 
(16. sz.). (Prot. I. p. 202–205.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1581. július 31-i oklevelében (288. sz.). — Regeszta: AOkl VII. 498. sz. 

19. [1324. június 17. előtt]    Az erdélyi káptalan I. Károly király elé idézi a Csik-i széke-
lyeket, mert ellentmondásukkal másodszor is megakadályozták Opor fia: Sandur és István 
fia: Egyed beiktatását a nekik adományozott Dok [!] és Kazun [!] nevű birtokokba. (Prot. 
XXVIII. p. 35.) 

A gyulafehérvári requisitorok keltezetlen másolata 1698 tájáról. Említés I. Károly király 1324. június 17-i okleve-
lében (20. sz.). Eredetije: DL 30613. � Közlés: MHHScript XI. 99–100. — DIR C, veacul XIV, vol. II. 126–127 
(román fordításban). — CDTrans II. 485. sz. 

20. 1324. június 17. (prope castrum Deva, in quind. Pentec.)    I. Károly király az erdélyi 
káptalanhoz: Minthogy a Dok [!] és Kazun [!] nevű birtokokat – magvaszakadt ember jó-
szágaiként – hűséges szolgálataiért Opor fia: Sandur-nak adományozta, és Pál fia: István ki-
rályi ember a káptalan küldöttje mellett már kétszer be akarta iktatni Sandur-t és atyafiát 
(frater): István fiát: Egyedet, de a Csik-i székelyek ellentmondtak, majd az idézésre (19. sz.) 
nem jelentek meg, utasítja a káptalant, hogy a birtokok határait állapítsák meg és hajtsák 
végre az iktatást. Az ellentmondókat idézzék különös jelenlétének színe elé. (Prot. XXVIII. 
p. 35.) 

A gyulafehérvári requisitorok keltezetlen másolata 1698 tájáról. Eredetije: DL 30613. � Közlés: MHHScript XI. 
99–100. — DIR C, veacul XIV, vol. II. 126–127 (román fordításban). � Regeszta: CDTrans II. 486. sz. 

? 



 1320. február 16. – 1343. május 1. 37 

21. 1338. január 13. (in Visegrad, in oct. Epiph. dom.)    I. Károly király a Varad-i kápta-
lanhoz: Szt. Mihály erdélyi egyházának Vayasd-i káptalani jószágát, illetve a püspök és 
káptalan Sard-i birtokait, amelyeket az Ighen/Igun-i és Karako-i lakosok és hospesek néhai 
Lampert magister országbíró ítélete és oklevele (15. sz.) értelmében nyertek el az egyház-
tól, tartozékaikkal együtt hospeseitől visszaveszi, illetve a saját, a felesége és fiai lelki üd-
véért, valamint hűséges rokona: Tamás (m) erdélyi vajda és Zonuk-i ispán kérésére vissza-
adja azokat a nevezett egyház püspökének és káptalanjának, akiket be is szándékozik iktat-
tatni a nevezett Tamás vajda, illetve annak távolléte esetén a vajda által azokra a részekre 
rendelt Orrows (d) Petew alvajda által. Ezért küldjék ki tanúbizonyságukat a nevezett vajda 
vagy alvajda mellé, majd – ha szükséges, új határjelek felállításával – határolják el a neve-
zett Vayasd és Sard birtokokhoz tartozó azon területeket, melyek a káptalant és a püspököt 
illetik és iktassák vissza őket azok birtokába, az Ighen-i és Karako-i hospesek tiltakozásá-
nak figyelembevétele nélkül. Más ellentmondókat idézzenek színe elé. (Prot. XVIII. p. 
166.)  

A gyulafehérvári requisitorok 1642. évi ái-a. Belefoglalva a váradi káptalan 1338. február 16-án kelt oklevelébe 
(22. sz.). � Közlés: TelOkl I. 56–57.— DIR C, veacul XIV, vol. III. 435–436, 592–593. (román fordításban is). � 
Regeszta: ErdKlt 630. sz. — CDTrans II. 973. sz. 

22. 1338. február 16. (in quind. Purif. virg.)    A Varad-i káptalan jelenti, hogy – I. Károly 
király 1338. január 13-i parancslevele (21. sz.) értelmében – Orrus (d) Petew magister erdé-
lyi alvajda mint királyi ember és a káptalani küldött: Jakab magister Zughalm-i főesperes 
február 3-án (f. III., in Blasii ep.) kiszálltak Vayasd birtokhoz, ahol a szomszédok jelenlét-
ében azt a területet, amelyet egykor az Igun-i és Karako-i lakosok vagy hospesek – néhai 
Lampert (m) comes egykori országbíró oklevele (15. sz.) és ítélete értelmében – szereztek 
meg, elválasztották a nevezett királyi birtokoktól és tartozékaival együtt, ellentmondás nél-
kül az erdélyi egyház káptalanjának iktatták. Február 4-én (sequenti die), a káptalant vissza-
iktatták Ompoycza, Metesd, Obrud és Zalathna birtokokba is, amelyeket a nevezett 
hospesek az említett módon nyertek el. (Prot. XVIII. p. 165–168.)  

A gyulafehérvári requisitorok 1642. évi ái-a. Ái Báthory István erdélyi vajda 1572. szeptember 21-én kelt okleve-
lében (216. sz.). Eredetije: DL 31083. � Közlés: TelOkl I. 56–60. — DIR C, veacul XIV, vol. III. 443–445, 593–
595. (román fordításban is). � Regeszta: CDTrans II. 986. sz. 

23. 1343. március 12. (Budae, in Gregorii)    I. Lajos király a Varad-i káptalanhoz: János 
Colosmonostra-i apát kérésére egyháza Nadas (Colos vm) nevű birtokának Orad és Both 
nevű földek vagy birtokok felőli határait állapítsák meg. (Prot. XVIII. p. 26–27.)  

A gyulafehérvári requisitorok XVII. századi másolata. Belefoglalva a váradi káptalan 1343. május 1-i oklevelébe 
(24. sz.). Eredetije: DL 28726. � Közlés: Diaconescu: Documente 36. 

24. 1343. május 1. (in Phil. et Iac.)    A Varad-i káptalan jelenti I. Lajos királynak, hogy 
1343. március 12-i parancsa (23. sz.) értelmében, április 16-án (f. IV. p. Pascae) Nadas-i 
Miklós királyi ember, a Szent Kereszt oltár magistere: László kanonok, hiteleshelyi kikül-
dött jelenlétében a [kolozsmonostori] apát Nadas nevű birtokát elhatárolta az Orad és Both 
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nevű földektől vagy birtokoktól, majd a jószágot monostorához tartozóként az apát részére 
iktatták. (Prot. XVIII. p. 26–29.) 

A gyulafehérvári requisitorok XVII. századi másolata. Ái I. Lajos király 1344. február 2-án kelt oklevelében 
(25. sz.). Eredetije: DL 28726. � Közlés: Diaconescu: Documente 37–39. 

25. 1344. február 2. (in Vysegrad, in Purif. virg.)    I. Lajos király János Colosmonostra-i 
apát kérésére átírja a váradi káptalan 1343. május 1-én kelt oklevelét (24. sz.), Nadas hatá-
rairól. (Prot. XVIII. p. 26–29.) 

A gyulafehérvári requisitorok XVII. századi másolata. Ái Kolozsvár városának 1559. július 14-én kelt oklevelében 
(193. sz.), amely szerint pergamenre írt eredetijét a király pecsétjével erősítették meg. 

26. 1363. július 8. (in Plyna, in obsidione castri Szakol terre Bosznensis, sab. p. oct. Petri et 
Pauli)    I. Lajos király hűséges szolgálataik jutalmául [Katl]-i János fiainak: Vörös 
(Ruphus) Péternek és Dezsőnek, továbbá unokatestvéreiknek (fr. p): Miklós fiainak: Pálnak 
és Istvánnak, [Wos] (d) László fiainak: Simonnak és Leukusnak, valamint Tamás fia: Já-
nosnak azt a kiváltságot adja, hogy Czeghe (Doboka vm) nevű birtokukon akasztófát és 
más kínzóeszközöket állíthassanak fel, a gonosztevőket Doboka, Colos és Thorda várme-
gyei birtokaikon elfoghassák, Chege-i törvényszékükön elítélhessék és büntethessék. (Prot. 
XXVI. p. 375–376.) 

A gyulafehérvári requisitorok keltezetlen másolata, feltehetően 1696-ból. Eredetije: Wass cs lt (DF 252712). � 
Közlés: HOkl 268–269. — DocRomHist C, vol. XII. 158–159 (román fordítással). Regeszta: WassLtReg 130. sz. 

27. 1366. július 14. (in Alba Giule, in crastino Margarete)    I. Lajos király a Varad-i kápta-
lanhoz: Minthogy Szt. Mihály erdélyi egyházának Sard nevű faluja és a Keczkes várához 
tartozó – magyarul Igen-nek, németül Krappundarff-nak nevezett – királyi falu között levő 
területet, amelyet az Igen-iek a nevezett egyház kárára, és annak ellenére, hogy azt apja: I. 
Károly király általa kiváltságlevélként megerősített oklevelében az egyháznak visszaadta, 
eddig bitoroltak, és ami miatt a két falu lakosai többször összetűztek és több [emberölést] is 
elkövettek, a nevezett egyház püspöke: Domokos kérésére és a békesség érdekében felül-
vizsgáltatja bárója, Dénes (m) erdélyi vajda és [Bodon-i] kapitány alvajdája: Jara-i Péter, 
Zecz-i Miklós horvát bán, Zudar Péter pohárnokmester és László az orvostudomány 
magistere (magnifici) által, küldjék ki tanúbizonyságukat Péter alvajda mellé, aki új határje-
lek felállításával ossza két részre a nevezett területet, a Sard püspöki falu felőli részét iktas-
sa az egyháznak, a másik részt pedig a királyi falunak. Az Igen-iek ellentmondását és a két 
fél ezen földre vonatkozó királyi okleveleit – csak ebben az esetben – ne vegyék figyelem-
be. (Prot. XVIII. p. 169–170.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1642. évi ái-a. Belefoglalva a váradi káptalan 1367. február 5-én kelt oklevelébe 
(29. sz.). � Közlés: TelOkl I. 151–152. — DocRomHist C, vol. XIII. 212–214 (román fordításban is). 

28. 1366. augusztus 4. (elseo martyr Szent Istvan innepe taiaban)    Henczmannisse Jakab 
Szebeny város polgármestere, Conradus szebeny comes, Henningh schinki comes, Schewer 
Peter schegeswari polgár Wilhelm Erdélyben tartozkodó pechy püspök alvikáriusai, a király 
képviseletében pedig Millenbaky Andreas szebeni bíró bizonyítják, hogy augusztus 4-én a 
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Kelnek-iek és Dániel comes fia: Mihály comes, úgyszintén Salamon fiának: Miklósnak fiai: 
István, Salamon, András, Mihály és Miklós közötti határvitában, amely a Kelnek-i határban 
„keozel a wizhez az Szykesen aloll” levő rét, egy erdő, az Olahalom másként Néger nevű 
falucska és „az kirali wize” miatt folyt, a nevezett rétet az erdővel és vízzel együtt, 
„bizonito levelek” alapján a Kelnek-ieknek ítélték, hogy azokat úgy használják, amint a 
püspök, Péter alvajda és a sebessi esküdtek okleveleiben leíratott. (Prot. XVIII. p. 1.) 

Latin nyelvű oklevél magyar nyelvű fordítása a XVII. századból. Újkori, latin nyelvű változata: DL 30694. � 
Közlés: Ub II. 269. (a latin nyelvű ái alapján). — DocRomHist C, vol. XIII. 227–228. (román fordításban is). 

29. 1367. február 5. (in Agathae)    A Varad-i káptalan jelenti, hogy – I. Lajos király 1366. 
július 14-én kelt parancslevele (27. sz.) értelmében – a királyi ember: Jara-i Péter erdélyi 
alvajda, valamint László magister kanonok és Kuleser-i főesperes mint káptalani tanúbi-
zonyság [1366.] július 25-én és az ezt követő napokon kiszálltak a vitatott területre, azt a 
szomszédok jelenlétében osztókötéllel megmérve két egyenlő részre osztották, a szükséges 
helyeken új határjeleket állítottak, majd a Saard püspöki falu felőli részt Domokos püspök-
nek, egyházának és nevezett falujának, a másik részt pedig a király [Igen nevű] falujának 
iktatták. (Prot. XVIII. p. 169–171., 195–199., 217–220.) 

A gyulafehérvári requisitorok XVII. századi másolatai. Ái a gyulafehérvári requisitorok 1587. augusztus 26-án 
kelt oklevelében (518. sz.). Eredetije: DL 30393. � Közlés: TelOkl I. 150–154. — DocRomHist C, vol. XIII. 323–
326 (román fordításban is). 

30. 1367. június 24. (Budae, in Ioan. bapt.)    I. Lajos király Csifud-i Balázs fia: János özve-
gyét: Annát (n) – aki Haranghlab-i Beszter fia: Domokos leánya – tekintettel  árvaságára, 
néhai apja összes erdélyi birtokában, de leginkább a Haranglab-i jószágban örök jogon fiú-
sítja. (Prot. XXIV. p. 466.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. sz. második feléből. Ái Váradjai Péter erdélyi alvajda 1367. októ-
ber 24-én kelt oklevelében (31. sz.). Eredetije: DL 90924. 

31. 1367. október 24. (in Sancto Emerico, dom. a. Sim. et Jude)    Péter erdélyi alvajda az 
erdélyi káptalanhoz: I. Lajos király 1367. június 24-i oklevele (30. sz.) értelmében iktassák 
be Csifud-i Balázs fia: János özvegyét: Annát (n) – aki Haranglab-i Beszter fia: Domokos 
leánya – néhai apja jószágaiba, de leginkább a Haranglab-i birtokrészébe és tartozékaiba. 
— Kijelölt alvajdai emberek: Tate-i Márton fia: László magister és testvére: Péter, 
Peterfalva-i János fia: László, Szanczal-i Lukács. (Prot. XXIV. p. 466–467.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. sz. második feléből. Belefoglalva az erdélyi káptalan 1367. no-
vember 4-én kelt oklevelébe (32. sz.). 

32. 1367. november 4. (f. V. a. Emerici conf.)    Az erdélyi káptalan jelenti, hogy – Péter er-
délyi alvajda 1367. október 24-i parancsára (31. sz.) – november 3-án (f. IV. p. Omn. 
sanct.) Szanczal-i Lukács alvajdai ember és Miklós Szonuk-i főesperes-kanonok káptalani 
küldött megkísérelte beiktatni Balázs fia: János özvegyét – aki Beszter fia: Domokos leánya  
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– apja Haranglab-i jószágába, de Haranghlab-i Pál fia: Mihály az iktatásnak ellentmondott, 
amiért november 18-ra (ad oct. Martini) az alvajda elé idézték. (Prot. XXIV. p. 466–467.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. sz. második feléből. Ái a gyulafehérvári requisitorok 1615. május 
13-i oklevelében. 

33. 1367. november 4. (f. V. a. Emerici conf.)    Az erdélyi káptalan bizonyítja, hogy kül-
döttje: Miklós magister, Szonuk-i főesperes-kanonok felvette Csifud-i Balázs fia: János öz-
vegyének, Beszter fia: Domokos leányának: Annának (n) – a nevezett kanonok és fogott bí-
rák jelenlétében tett – bevallását, amely szerint Haranglab birtokban és máshol levő apai ré-
szeinek felerészét – melyekben I. Lajos király fiúsította (30. sz.) – örök jogon fiának: János-
nak és leányának: Orsolyának adományozta, a jószág másik felét pedig magának tartotta 
fenn úgy, hogy annak fele halála után szintén gyermekeit illesse, de a másik felerészről sza-
badon dönthet. (Prot. XXIV. p. 467–468.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. sz. második feléből. Ái a gyulafehérvári requisitorok 1615. május 
13-i oklevelében. Eredetije: DL 29701. � Közlés: DocRomHist C, vol. XIII. 436–437. (román fordítással). 

34. 1367. december 10. (in villa Tapolcza, f. VI. p. Conc. virg.)    I. Lajos király Miklós er-
délyi vajdához vagy alvajdájához: Minthogy egy másik oklevele (30. sz.) által Csifud-i Ba-
lázs fia: János özvegyét: Annát (n) – aki Haranglab-i Biszter fia: Domokos leánya – néhai 
apja Haranglab-i és máshol levő birtokaiban fiúsította, iktassák be az özvegyet apai birtoka-
iba és tartozékaikba. Galfalva-i Pál fia: Mihály és mások tiltakozását ne vegyék figyelembe. 
(Prot. XXIV. p. 468–469.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. sz. második feléből. Ái Váradjai Péter alvajda 1368. január 20-i 
oklevelében (35. sz.). Eredetije: DL 30698. � Közlés: DocRomHist C, vol. XIII. 441–442. (román fordítással). 

35. 1368. január 20. (Sancto Emerico, in quind. Epiph.)    Péter alvajda az erdélyi káptalan-
hoz: Tekintettel I. Lajos király 1367. december 10-i oklevelére (34. sz.), küldjék ki tanúbi-
zonyságukat a kijelölt alvajdai emberek: Csumbrud-i Toppa (d) Bálint fia: András és 
Danczhaza-i András mellé, majd iktassák be Annát (n) apai részeibe, nevezetesen Beszter 
fia: néhai Domokos erdélyi birtokrészeibe és tartozékaikba. A tiltakozásokat ne vegyék fi-
gyelembe. (Prot. XXIV. p. 468–469.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. sz. második feléből. Ái a gyulafehérvári requisitorok 1615. május 
13-i oklevelében. Eredetije: DL 30698. � Közlés: DocRomHist C, vol. XIII. 452–453. (román fordítással) 

36. 1368. március 26. (in Iudica)    Az erdélyi káptalan bizonyítja, hogy Akus fia: Tamás – 
a káptalan ügyvédvalló levelével Csifud-i Balázs fia: János özvegyének, Haranglab-i 
Beszter fia: Domokos leányának: Annának (n) nevében – egyezséget kötött Haranglab-i Pál 
(n) fiával: Mihállyal Beszter fia: Domokos azon jószágairól, amelyekben I. Lajos király az 
özvegyet fiúsította (30. sz.) és azokat neki adományozta. Az asszony az apja Desfalva-i és 
Telek-i részbirtokait tartozékaikkal együtt örök jogon Mihálynak engedte át, Haranglab és  
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Galfalva birtokokat pedig két egyenlő részre osztották, melyből egy az asszonyt, a másik 
pedig a nevezett Mihályt illeti örök jogon. (Prot. XXIV. p. 469–470.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. sz. második feléből. Ái az erdélyi káptalan 1369. június 9-én kelt 
oklevelében. (37. sz.). Eredetije: DL 29704. � Közlés: DocRomHist C, vol. XIII. 464–465. (román fordítással) 

37. 1369. június 9. (sab. p. oct. Corp. dom.)    Az erdélyi káptalan Bolia-i Akus (n) fia: Ta-
más kérésére átírja saját, 1368. március 26-án kelt pátens oklevelét (36. sz.), Csifud-i Ba-
lázs fia: János özvegyének, Haranglab-i Beszter fia: Domokos leányának: Annának 
Haranglab-i Pál (n) fiával: Mihállyal kötött egyezségéről. (Prot. XXIV. p. 469–470.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. sz. második feléből. Ái a gyulafehérvári requisitorok 1615. május 
13-i oklevelében. Eredetije: DL 29702. � Közlés: DocRomHist C, vol. XIII. 604–605. (román fordítással) 

38. 1369. [szeptember 24.]    I. Lajos király átírja III. András 1299. [október 19-én] kelt ok-
levelét (12. sz.), az erdélyi káptalan összes birtokának határjárásáról. (Prot. XVIII. p. 174.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1642. évi ái-a. Említés a gyulafehérvári requisitorok 1573. május 1-én kelt oklevelé-
ben (219. sz.), amely szerint pergamenre írt eredetijét a király függőpecsétjével erősítette meg. A keltezések kiegé-
szítése a CDTrans I. 589. sz. regeszta alapján történt. 

39. 1369. november 11. (in Torda, VIII. d. dom. p. Omn. sanct.)    Imre erdélyi vajda és 
Szonuk-i comes a kolozsmonostori konventhez. A november 4-én (dom. p. Omn. sanct.), 
Torda-n, az erdélyrészi nemesek számára tartott közgyűlésen született egyezség értelmében 
küldjék ki bizonyságukat az erdélyi káptalan birtokai: Enyd és Orbou, illetve Turuzkou és 
Gyogy közötti határ megállapításához. (Prot. XVIII. p. 5–6.)  

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. sz. második feléből. Belefoglalva a kolozsmonostori konvent 
1370. április 30-i oklevelébe (40. sz.). Az 1370. évi ái eredetije: DL 30702. � Közlés: DocRomHist C, vol. XIII. 
660–662. (román fordítással).  

40. 1370. április 30. (f. III. a. oct. Georgii)    A kolozsmonostori konvent jelenti Imre erdé-
lyi vajdának és Szonuk-i comesnek, hogy 1369. november 11-i parancsára (39. sz.), 
Csongva-i János fia: István vajdai ember Miklós presbiter konventi küldött jelenlétében, 
[1370.] március 27-én (oct. Medii quadr.) és az utána következő napokon kiszállt az erdélyi 
káptalan Enyd és Orbou birtokaihoz és megállapították a határokat. (Prot. XVIII. p. 5–9.) 

A gyulafehérvári requisitorok feltehetően XVII. századi, keltezetlen másolata. Eredetije: DL 30702. � Közlés: 
DocRomHist C, vol. XIII. 711–715. (román fordítással, a hiányos eredeti alapján). 

41. [1372. április 19.]    Imre erdélyi vajda és Zonuk-i ispán a kolozsmonostori konventhez 
címzett ítéletlevele, amelyben utasítja a konventet, hogy küldje ki tanúbizonyságát az erdé-
lyi káptalan Orbou és Enyed birtokai, illetve a Gyog-i nemesek birtoka közötti határvita el-
igazításához és a határ megállapításához. (XVIII. p. 9–11.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli, XVII. századi másolata. Tartalmi ái a kolozsmonostori konvent 
1372. június 5-én kelt oklevelében (42. sz.). Keltezésére l: DocRomHist C XIV. 189. � Közlés: DocRomHist C 
XIV. 220–221. (román fordítással is). 
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42. 1372. június 5. (sab. p. oct. Corp. Chr.)    A kolozsmonostori konvent jelentése, Imre er-
délyi vajda és Zonuk-i ispán [1372. április 19-i] parancsára (41. sz.), amely szerint megálla-
pították az erdélyi káptalan Orbou nevű birtoka és a Gyog-i nemesek jószága közötti határt, 
de ez utóbbiak Tinod nevű falujának határairól a peres felek nem tudtak megegyezni. (Prot. 
XVIII. p. 9–14.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli, XVII. századi másolata. Eredetije: DL 30706. � Közlés: 
DocRomHist C, vol. XIV. 220–228. (román fordítással). 

43. 1404. július 28. (in descensu nostro campestri terrae Moraviae nostrae [!] oppidum 
Sostely [!], f. II. p. Iacobi)     Zsigmond király a Sebes széki székelyekhez: Miklosvara la-
kóit ne akadályozzák Stibor vajdától nyert bíráskodási joguk gyakorlásában, amíg az erdé-
lyi vajdák és a székely ispánok az ügyet Csik, Udvarhely és Maros szék székelyeivel meg 
nem vizsgálják. (Prot. XV. p. 24.) 

A gyulafehérvári requisitorok XVII. századi másolata. Ái vingárti Geréb János erdélyrészi főkapitány 1459. május 
15-i oklevelében (70. sz.). � Közlés: SzOkl III. 20–21. (Báthory Gábor 1610. évi ái-ból.). � Regeszta: ZsOkl II. 
3322. sz. 

44. [1404. szeptember 19. előtt]    Zsigmond király az erdélyi káptalanhoz: Iktassa be 
Zeykfalva-i Péter fiát: Lászlót a közös jogon őt illettő Zeyfalva [!] (Huniad vm) birtokba, az 
ellentmondókat pedig idézze az erdélyi vajdák elé. (Prot. II. p. 106.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli, XVII. századi másolata. Belefoglalva az erdélyi káptalan 1404. 
szeptember 29-én kelt oklevelébe (45. sz.). � Közlés: Hurmuzaki I/2. 434. � Regeszta: ZsOkl II. 3370. sz. (gya-
núsnak minősítve). 

45. 1404. szeptember 29. (in Michaelis)    [Az erdélyi káptalan] jelenti, hogy [Zsigmond ki-
rály] parancsára (44. sz.), szeptember 19-én (f. VI. a. Mathei) Batiz-i László királyi ember, 
a káptalani küldött, Zakariás karbéli pap jelenlétében ellentmondás nélkül beiktatta 
Zeykfalva-i Péter fiát: Lászlót Zeykfalva és tartozékai birtokába. (Prot. II. p. 106.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli, XVII. századi másolata.  

46. [1407. április 25. előtt]    A Colosmonostra-i konvent előtt Detreh-i Pál fia: Orbán fia: 
János fia: Jakab fia: Mihály leánya: Ilona Geresteleke-i jószágát Szilvas-i Pál fia: András-
nak engedi át. (Prot. XXVII. p. 16.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata a XVII. század végéről. Említés Tamási János erdélyi 
vajda 1407. április 25-i oklevelében (47. sz.). 

47. 1407. április 25. (Bude, in Marci)    Thamasi-i Herman János erdélyi vajda és Szolnok-i 
ispán bizonyítja, hogy egyfelől Detreh-i Pál fia: Orbán fia: János fia: Jakab fia: Mihály leá-
nya: Ilona (n), aki Barthan-i Peres (d) Mihály fiának: György magisternek a felesége, más-
részt Szilvas-i Pál fia: András és fia: László – András többi fia: Bertalan, Bálint és János 
nevében is – kiegyeznek abban a perükben, melyet Geresteleke birtok (Thorda vm) miatt az 
alvajdák előtt folytattak úgy, hogy azt a malomhelyekkel és egyéb tartozékaival együtt két 
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egyenlő részre osztják. Szilvas-i András és fiai egyúttal nyugtatják a nevezett Ilona 
asszonyt, Jakab fia: a nevezett néhai Mihály özvegyét – most Jara-i László fia: Miklós fele-
ségét – néhai Mihály birtokaiból illető hitbér és jegyajándék [átvétele] felől, úgyszintén a 
Des-i hospes: néhai Mosdatlan (d) András által törlesztett pénz és minden más adóság kifi-
zetéséről. Ha Ilona vagy utódai az egyezséget felmondanák, érvényes marad a 
Colosmonostra-i konvent kiváltságlevele (46. sz.), amely szerint az asszony Geresteleke-t 
Andrásnak adta, ha viszont András vagy fiai és utódaik szegnék meg a szerződést 
Geresteleke-i birtokjogaikat veszítsék. (Prot. XXVII. p. 15–16.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata a XVII. század végéről, amely szerint hártyára írt ere-
detijét a vajda selyemzsínoron függő pecsétjével erősítette meg. 

48. 1407. október 17. (in Szent Emreh, f. II. a. Luce)    Doboka-i János és Sztrigy-i Péter er-
délyi alvajdák a Colosmonostra-i konventhez: Varadgia-i Mihály magister hunyadi 
főesperes kérésére állapítsák meg Lumbfalva és Varadgia birtokok határait. A határokról 
kiállított oklevelet (3. sz.), Szt. Mihály erdélyi egyházának sekrestyéjéből a szászok vitték 
el a pusztítás idején. (Prot. XX. p. 244–245.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1673. évi másolata. Belefoglalva a kolozsmonostori konvent 1407. november 16-án 
kelt jelentésébe (49. sz.). Eredetije: DL 30412. � Közlés: Ub III. 440–441. � Regeszta: ZsOkl II. 5766. sz. 

49. 1407. november 16. (VI. d. Martini ep.)    A kolozsmonostori konvent – az erdélyi 
alvajdák 1407. október 17-i parancsára (48. sz.) – a szomszédosok tanúvallomásai alapján 
megállapítja [Lumbfalva és Varadgia] birtokok határait. (Prot. XX. p. 244–245.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1673. évi másolata. Eredetije: DL 30412. � Közlés: Ub III. 441–442. � Regeszta: 
ZsOkl II. 5809. sz. 

50. 1408. július 9. (in villa Thywys, oct. Visit. Mariae)    Zanto-i Laczk Jakab erdélyi vajda 
és Zolnok-i ispán a [gyula]fehérvári káptalanhoz: Iktassák be Dyogh-i István fiait: László 
magistert és Jakabot Alamor és Zekes birtokok azon felerészébe, amelyeket [az erdélyi káp-
talan] prépostja: Lepes György (h), valamint Lepes Tamás, Lóránd, János és Demeter zálo-
gosítottak el nekik. — Kijelölt vajdai emberek: Gald-i Kwlchar Tamás, Galteo-i Balázs fia: 
Miklós, Fahid-i László fia: András, Losad-i László. (Prot. XIII. f. 177v–178r) 

Balásfi János requisitor másolata 1590-ből, a sekrestyében levő rongált eredetiről, DL 37010. � Közlés: Ub III. 
465. � Regeszta: ZsOkl II. 6206. 

51. 1408. július 27. (f. VI. p. Annae)    [Az erdélyi káptalan jelenti Zanto-i Laczk Jakab er-
délyi vajda 1408. július 9-i parancsára (50. sz.)], hogy július 24-én (f. III. a. Iacobi) a vajdai 
ember és Lőrinc káptalani kiküldött [...]-i plébános ellentmondás nélkül beiktatták [Dyogh-
i] Lászlót és Jakabot [Alamor és Zekes felerészének] birtokába. (Prot. XIII. f. 178v) 

Balásfi János requisitor másolata 1590-ből, a rongált eredeti parancslevél (50. sz.) hátlapjára írt fogalmazványról. 

52. 1419. május 18. (Cassovie, f. V. a. Elenae reg.)    Zsigmond király Nados-i Salamon fia: 
Mihály (m) székely ispán kérésére megerősíti Szaszkizd királyi város és szék ama – már I. 
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Lajos király idejében is használatos – kiváltságát, hogy elöljárósága a királybíróval együtt 
ítélkezzék a polgárok pereiben, fellebezni pedig Segesuar városhoz, majd Szebenbe 
(Cibinium), a hét szász székhez lehet. — Levelét magyar királyként használt kettős függő-
pecsétjével megerősítve adja. (Prot. VII. f. 111v–112r) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli, 1634. évi másolata I. Rákóczi György 1634. március 23-i okle-
veléről, melynek eredetijét a Brukenthal Múzeum könyvtárában őrzik, DF 246313. � Közlés: Ub IV. 85–86. � 
Regeszta: ZsOkl VII. 465. sz. 

53. 1419. augusztus 24. (Budae, in Bartholomei)    Zsigmond király Vizakna mezővárosa 
esküdt polgárai: Kossel Caspar, Franz, Martin és Szűcs (pellifex) Valentin (circumspecti) 
az egész közösség nevében előadott panaszára, amely szerint a gonosztevők a mezőváros-
ban épült, geréb házának nevezett (vulgo Grebianam dictam) kiváltságolt nemesi házban 
keresnek menedéket elrendeli, hogy a nevezett házban azokat semmilyen kiváltságban ne 
részesítsék, hanem az ország jogszokása szerint a mezőváros említett házat birtokló király-
bírája, illetve a [mezővárosi] bíró és esküdt polgárok által ítéltessenek el. (Prot. XXX. p. 
26–27.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698-ból. A Hallerekkel folytatott per során felhasz-
nált hamisítvány. � Közlés: Jakó: Vizakna 192–193. 

54. 1420. augusztus 27. (in civitate Cassoviensi [!], f. III. p. Bartholomei)    Zsigmond ki-
rály az erdélyi káptalanhoz: Minthogy új adomány címén Zentmarton-i Beke fia: János fiá-
nak: Balázsnak és általa testvérének, az ugyanattól az anyától született Gergelynek adomá-
nyozta Zentmarton (Torda vm) egészbirtok harmadrészét és ugyanott a Rakos folyón levő 
malom felét, iktassák be őket ezen jószágokba. — Kijelölt királyi emberek: Komiatzeg-i 
Imre fia: János és László fia: Miklós, Jath[…]-i Péter fia: László, Pethlen-i Antal fia: [Lász-
ló], Barabás fia: János és Solymos (d) Miklós, Fahid-i A. (Prot. XIII. f. 30r–31r) 

Balásfi János requisitor másolata 1588-ból, hibás keltezéssel. 

55. [1421.] január 30. (V. f. a. Purif. virg.)    [Az erdélyi káptalan jelenti, hogy] Pethlen-i 
Antal fia: László [királyi ember], Albert kanonok [?] hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, ja-
nuár 27-én (f. II. p. Conv. Pauli) ellentmondás nélkül beiktatta [Zentmarton-i Beke fia: Já-
nos fiát: Miklóst és általa testvérét Zentmarton harmadrészébe, valamint ugyanott a Rakos 
folyón levő malom felének birtokába]. (Prot. XIII. f. 31r)  

Balásfi János 1588. évi másolata, a parancslevél (54. sz.) hátoldalán levő signatura alapján. 

56. 1435. május 1. (Posonii, in Phil. et Iac.)    Zsigmond király Enyed-i Balthasar fia: 
Johann magister kancelláriai jegyzőnek adományozza Zenth Janoshegye (in cottu Alb) bir-
tokát, egyúttal Johannt, apját valamint Laurenz, Jakob és Georg nevű testvéreit megnemesí-
ti. [Prot. XVI. p. 323–325., XXII. p. 197–198. és XX. p. 133. (említés)] 

A gyulafehérvári requisitorok XVII. századi másolatai. Ái Zsigmond király 1436. január 30-án kelt oklevelében 
(59. sz.). — Említés Zsigmond király 1435. május 1-i oklevelében (57. sz.). � Közlés: Ub IV. 567–568. � 
Regeszta: Tonk: Egyetemjárás 252–253. 

! 
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57. 1435. május 1. (Posonii, in Phil. et Iac.)    Zsigmond király az erdélyi káptalanhoz: 
Minthogy egy másik oklevelével (56. sz.) kancelláriája jegyzőjének, Enyed-i Balthasar fiá-
nak: Johann magisternek és általa apjának valamint testvéreinek (fr. c): Laurenznek, 
Jakobnak és Georgnak adományozta azon Zent Janushegye birtokot, amelyet egykor Jaan 
fia: Andreas szebeni királybírónak adott, de annak fiágon való magtalan halálával rá háram-
lott vissza, iktassák be kedvezményezetteit jószágukba. — Kijelölt királyi emberek: 
Vingarth-i Gereb János fiai: Miklós vagy András, Olczna-i Hederik, Csestve-i Jakab, 
Csongva-i György, Baga-i Mikse, Baga-i Barnabás fia: János, Bolya-i Tamás, Veszeud-i 
János, Balastelek-i Herbord. (Prot. XVI. p. 325–326., XXII. p. 199–200.) 

A gyulafehérvári requisitorok XVII. századi másolatai. Belefoglalva az erdélyi káptalan 1435. augusztus 14-én 
kelt oklevelébe (58. sz.).  

58. 1435. augusztus 14. (XXIV. d. introduc. et statut.)    Az erdélyi káptalan jelenti, hogy 
Zsigmond király 1435. május 1-i parancslevele (57. sz.) értelmében Vingarth-i Gereb János 
fia: Miklós királyi ember, az erdélyi egyház Lőrinc mártírról elnevezett oltárának igazgató-
ja: Péter presbiter káptalani kiküldött, úgyszintén a szomszédok: Veresmarth-i Lorenz 
comes és az ottani falusbíró: Michael jelenlétében, július 22-én (in Mariae Magd.) ellent-
mondás nélkül beiktatta [a királyi kancellária jegyzőjét] Johannt, [apját]: Balthasart [és test-
véreit]: Laurenzet, Jakobot és Georgot Zent Janushegy birtokába. [Prot. XVI. p. 325–327., 
XXII. p. 199–200. és XX. p. 133. (említés).] 

A gyulafehérvári requisitorok XVII. századi másolatai. Ái Zsigmond király 1436. január 30-án kelt oklevelében 
(59. sz.). � Regeszta: Ub IV. 610. (téves keltezéssel) 

59. 1436. január 30. (III. Kal. Februarii)    Zsigmond király Enyed-i Balthasar fia: Johann 
magister kancelláriai jegyző kérésére jóváhagyólag átírja saját 1435. május 1-én kelt titkos 
pecsétjével megerősített pátens levelét (56. sz.), ZenthJanus hegye birtok (in cottu Alb) 
adományozásáról és a nevezett János valamint apja és testvérei (fr. c): Laurenz, Jakob és 
Georg nemesítéséről, illetve az erdélyi káptalan 1435. augusztus 14-i privilégiumát (58. 
sz.), a nevezett jószágba való iktatásukról. — Gathalouz-i Mátyás pécsi prépost és udvari 
kancellár keze által kelt oklevelét új, kettős függőpecsétjével erősíti meg. [Prot. XVI. p. 
322–328., XXII. p. 196–202., XX. p.133 (említés)]. 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolatai a XVII. századból.  

60. [1448–1451. január 10. előtt]    Magyarország kormányzója: Hunyad-i János (m) 
Georgyn-i várnagyának: Gereb Jánosnak (e) peráttevő oklevele néhai Sinnyeus [!] testvére 
(s. c): Gywlakwtha-i Péterné Anna (n) és leányai: Margit illetve a kiskorú Ilona és Anna 
közötti ügyben. (Prot. II. p. 432.)  

A gyulafehérvári requisitorok 1625. évi másolata. Említés Báthory Zsigmond 1597. május 10-i oklevelében (955 
.sz.). Vö.: KmJkv I. 606. sz. 

61. 1449. október 3. (in villa Kelczneu, f. VI. a. Francisci)    Hunyad-i János kormányzó te-
kintettel Hedervara-i László (r) egri (Agriensis) püspök levelére (relatoria scripta) és a ha-
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dakozásban teljesített szolgálataiért a nevezett püspök familiárisának: Homok-i 
Botska/Bocska Andrásnak (e), feleségének: Klárának, továbbá testvérének (fr. c): Demeter 
fia: Gálnak, Ezen-i [?] Demeter fia: Sándornak és Fedgimes-i néhai Zobonya János özve-
gyének: Ilonának adományozza örökjogon a magvaszakadt Fegienes-i [!] néhai Zobonya 
László Gorgeo (Thorna vm) nevű birtokát, adójával, haszonvételeivel és tartozékaival 
együtt. (Prot. XXVIII. p. 509–510.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata a XVII. század végéről. Ái V. László király 1453. júni-
us 21-i oklevelében (64. sz.). 

62. 1450. (XVIII. d. introduc. et statut.)    Az erdélyi káptalan jelentése Dathos, Pagocha 
(Thorda vm), valamint Tuson és Domb iktatásáról, amely szerint a Tothokat beiktatták a 
Dathos-i jószágba, de a Pagocha-i részbirtok iktatását a káptalani kiküldött elmulasztotta. 
(Prot. II. p. 435–436.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1625. évi másolata. Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1597. május 10-i oklevelében 
(955. sz.).  

63. 1451. január 10. (in Monostor, dom. p. Epiph.)    Magyarország kormányzója: Hunyad-i 
János (m) az ország báróival és előkelőivel együtt ítélkezik Szentkiraly-i néhai István fia, a 
fiágon magvaszakadt néhai Sinnyeus/Synneus (n, a) után maradt örökségekről. A javak és 
örökségek székely szokás szerint a női jogra szállottak (iuxta consuetudinem Siculorum 
huiusmodi bona et hereditates ad ius foemineum... devolute essent), ezért Synneus testvére 
(s. c): Gywlakwtha-i Péterné Anna (n) és leányai: Margit, illetve a kiskorú Ilona és Anna 
között egyenlően fel kell osztani azokat. Amíg ez utóbbiak utódai mindkét nemen élnek, 
másnak e jószágokhoz igénye nem lehet. (Prot. II. p. 432–433.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1625. évi másolata. Ái az erdélyi káptalan 1574. augusztus 26-án kelt oklevelében. 
(225. sz.). Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1597. május 10-i oklevelében (955. sz.). � Közlés: SzOkl VIII. 79–81. 

64. 1453. június 21. (Viennae, f. V. a. Nat. Ioh. bapt.)    V. László király Homok-i 
Botska/Bocska András, felesége: Klára, továbbá testvére (fr. c): Demeter fia: Gál, Eszen-i 
[?] Demeter fia: Sándor és Fedymes-i néhai Zobonya János özvegye: Ilona kérésére jóváha-
gyólag átírja Hunyad-i János (m) besztercei comes, akkor kormányzó 1449. október 3-án 
kelt oklevelét (61. sz.) Gorgo (Thorna vm) birtokának a kérelmezők részére való adomá-
nyozásáról, megállapítva, hogy a nevezett jószág nem haladja meg – a kormányzó által ado-
mányozható – 32 telket. — Oklevelét függőpecsétjével erősíti meg. (Prot. XXVIII. p. 509–
511.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698-ból. 

65. [1453. november 15. előtt]    V. László király a Haczogh districtus-ban levő Ryusor és 
Serel (Hunyad vm) birtokokat új adomány címén Ryusor-i Mihainak, Ioannak és 
Bazarabnak adományozza. (Prot. XIX. p. 492–493.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1671. évi másolata. Említés V. László 1453. november 15-én kelt oklevelében (66. 
sz.). Eredetije: DL 29808. 
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66. 1453. november 15. (Pragae, f. V. p. Martini)    V. László király utasítja a 
[gyula]fehérvári káptalant, hogy vezesse be Ryusor-i Mihait, Ioant és Bazarabot az általa 
nekik adományozott (65. sz.) Ryusor és Serel (in districtu Haczogh, Hunyad vm) birtokok-
ba. (Prot. XIX. p. 492–493.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1671. évi oklevelében. Eredetije: DL 29808. � Közlés: Hurmuzaki II/2. 18–19. � 
Regeszta: Csánki V. 224. — Ţara Haţegului 192. sz. 

67. 1455. január 23. (f. V. a. Conv. Pauli)    A Colosmonostra-i konvent bizonyítja, hogy 
Detreh-i néhai Peres (d) György fia: Mihály, akit a hiteleshelyen Mikola János és 
Szamosffalva-i Gero fia: György (n) képviselt Detreh, Mindszent, Kak, Tohat, Bel/Beel, 
Szentjakab, Geres, Thordalaka/Tordalaka birtokokban, továbbá Peterlaka és Farkaslaka 
(Thorda vm) prédiumokban levő örökölt részeit tartozékaikkal és haszonvételeikkel együtt 
3000 arany Ft-ért, szavatosságot vállalva eladta Sármás-i [!] néhai Veres Dénes (e) fia: Be-
nedeknek, valamint testvéreinek (fr. c): Jánosnak és a kiskorú Annának. Ez utóbbiak mag-
szakadásával a jószágok visszaszállnak a nevezett Mihályra. (Prot. XXVII. p. 24–25.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata az 1690-es évekből. Hártyára írt tisztázatai: DL 28401, 
30195. Fogalmazványa: DL 27097. � Regeszta: KmJkv I. 1183. sz. 

68. 1456. április 24. (Budae, in Georgii)    V. László király utasítja vámszedőit és mindenki 
mást, hogy Vizakna mezővárosa hospeseitől, lakósaitól és sóbányászaitól (incisores salium) 
javaik után vámot ne szedjenek, mert erre nézve már királyi elődjeitől mentességet szerez-
tek. (Prot. XXVIII. p. 719.) 

Ái a gyulafehérári requisitorok 1701-ben kelt oklevelében. — Másolata az erdélyi kincstári levéltárban: DL 15060. 

69. 1458. május 14. (Budae, dom. a. Pentec.)    [Mátyás király] jóváhagyását adja [Hunyadi 
János] kormányzó ama adományához, amely értelmében [...] fiának: Barbatvizi [?] László-
nak (e) adományozta a Feder-i és Urik-i (Hunyad vm) részbirtokokat. (Prot. XIX. p. 230.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata a XVII. század második feléből. Csonka szövegű tar-
talmi ái Báthory István országbíró 1479. december 12-i oklevelében (103. sz.). 

70. 1459. május 15. (in Szaszkizd, f. III. p. Pentec.)    Vingarth-i Gereb János erdélyrészi 
főkapitány több székely nemes (nobiles et agiles) kérésére átírja néhai Zsigmond király 
1404. július 28-án kelt oklevelét (43. sz.). (Prot. XV. p. 23–25.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1648-ból. Ái Báthory Gábor erdélyi fejedelem 1610. 
december 21-i oklevelében. � Közlés: SzOkl III. 73. (az 1610. évi ái-nak az erdélyi káptalan lt-ban levő eredetijé-
ről) 

71. [1459. november 26. előtt]    Mátyás király utasítja Labatlan-i János székely és temesi 
ispánt, hogy ítélkezzen abban a perben, amely Szent Miklosvara szék Szepsi Szent Georgy 
zeke-től való elválasztása miatt kezdődött. (Prot. XV. p. 20.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1648-ból. Említés Lábatlani János székely ispán 1459. 
november 26-án kelt oklevelében (72. sz.). � Közlés: SzOkl I. 182. 



48 Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei  

72. 1459. november 26. (in Medgyes, II. d. congregationis)    Labatlan-i János székely és 
temesi ispán bizonyítja, hogy az erdélyi részek Medgyes mezővárosban november 25-től 
(dom., in Catherinae) tartott közgyűlésén, Mátyás király parancslevele (71. sz.) értelmében 
megvizsgálta a Szent Miklosvara szék és Sepsi szék közötti pert. A Hidvegh-i Bálint által 
bemutatott bizonyítékok, nevezetesen Zsigmond és Mátyás király oklevelei alapján úgy 
döntött, hogy Szent Miklosvara szék Sepsi-től független törvényhatóság. Egyúttal meg-
hagyja Terch, Heltven és Kiralykove várkapitányainak a Szent Miklosvara székiek jogaik-
ban való megtartását és megvédését. — A szöveg alatt: Manu propria domini comitis, ex 
deliberatione universorum regnicolarum partium Transsilvaniae. (Prot. XV. p. 20–22.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1648-ból. Ái Báthory Gábor 1610. december 18-i ok-
levelében. — 1531-ben kelt ái-a: DL 36630 � Közlés: SzOkl I. 181–184. (az 1531-es ái alapján). 

73. [1462–1472]    Pongracz János erdélyi vajda Thersek-i (d) Tivadar Mihainak (n) 
adományozza Brethelen/Berethelen birtokát. (Prot. I. f. 194) 

A gyulafehérvári requisitorok 1584. január 6-i másolata. Említés Magyar Balázs erdélyi vajda 1474. augusztus 30-
i oklevelében (90. sz.). 

74. 1463. szeptember 13. (in Varadino-Petri, f. III. a. Exalt. cr.)    Mátyás király szülőanyja: 
Erzsébet (ill) kérésére Tömösköz-i néhai Ver (d) György özvegyének: Veronikának (n), va-
lamint fiainak: Andrásnak, Jánosnak és Istvánnak adományozza örök jogon a Farkasffalva 
(Baronya vm) birtokban levő királyi jogát, annak haszonvételeivel és tartozékaival együtt. 
— A szöveg fölött: Commissio propria domini regis. Laurentio literato vicethesaurario 
referente. (Prot. XXVII. p. 135–136.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698-ból. — Eredetije a Teleki cs gyömrői lt-ban: DL 
86694 � Regeszta: Iványi: Gyömrő 243. sz.  

75. 1464. április 14. (Budae, in Tib. et Val.)    Mátyás király Vizakna mezővárosa bírójá-
nak: Cseh Jánosnak az egész közösség nevében előadott kérésére megerősíti elődjei, vala-
mint apja: Huniad-i János kormányzó és besztercei ispán ama intézkedését, amely szerint 
Vizakna lakói minden adó és szolgáltatás terhe alól mentesek. Utasítja az erdélyi vajdát és 
alvajdát, továbbá az adószedőit a mentesség betartására. (Prot. XXX. p. 186.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1701. évi ái-a. Ái Báthory Gábor 1613. június 8-án kelt oklevelében. — Eredetije 
egykor Vizakna város lt-ban. � Közlés: TelOkl II. 414–415. — Ub VI. 175–176. 

76. 1464. április 14. (Budae, in Tib. et Val.)    Mátyás király Vizakna mezőváros bírójának: 
Czeh Jánosnak (c) a plébános, bíró és a sóvágok nevében előadott kérésére utasítja 
Vizakna-i sókamarását, hogy adja meg a plébános és a bíró (villicus) évente járó fizetését, 
illetve a sóvágokat évente megillető posztót. — A szöveg felett: Commissio propria domini 
regis. (Prot. XXX. p. 186–187.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1701. évi ái-a. Ái Báthory Gábor 1613. június 8-án kelt oklevelében. — Eredetije 
egykor Vizakna város lt-ban. � Közlés TelOkl II. 415–416. — Ub VI. 176–177. 



 1459. november 26. – 1465. május 6. 49 

77. 1464. május 22. (Budae, III. d. Pentec.)    Mátyás király új adomány címén Also 
Farkadin-i néhai Vlad fiának: Dionisienek, valamint általa testvéreinek: Andreinak (fr. c) és 
Petrunak (fr. cond) adományozza az általuk már birtokolt, Haczagh districtus-i Also 
Farkadin és Kragulus birtokokat (Hunyad vm). (Prot. XVII. p. 114–115.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1669. évi ái-a. Ái Mátyás király 1467. február 14-i oklevelében (82. sz.). � Közlés: 
RevArh 7/1947, nr. 2. 323–324. (Mátyás király ái-a alapján). � Regeszta: Ţara Haţegului 249. sz. 

78. 1464. május 22. (Budae, III. d. Pentec.)    Mátyás király a gyulafehérvári (AlbTr) kápta-
lanhoz: Minthogy a Haczagh-i districtus-ban levő Also Farkadin és Kragulus birtokokat 
(Hunyad vm) Also Farkadin-i néhai Vlad fiának: Dionisienek és általa atyafiainak: 
Andreinak és Petrunak adományozta (77. sz.), iktassák be őket jószágaikba. — Kijelölt ki-
rályi emberek: Felso Farkadin-i Ştefan, Vad-i Kopasz, Barbatvize-i Dancsul, Csulai Ioan. 
(Prot. XVII. p. 115–116.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1669. évi ái-a. Belefoglalva az erdélyi káptalan 1465. május 13-án kelt oklevelébe 
(81. sz.). — Eredetije: DL 29824. � Közlés: RevArh 7/1947, nr. 2. 324–325. (Mátyás király ái-a alapján). � 
Regeszta: Csánki V. 177. — Ţara Haţegului 250. sz. 

79. 1465. április 18. (Budae, f. V. p. Resur. dom.)    Mátyás király bizonyítja, hogy egyfelől 
néhai Vizaknai Miklós (e, m) erdélyi vajda [!] fia: Miklós (e), másfelől Vizakna mezővá-
rosa esküdtjei: Cseh János bíró (villicus), Kultsar Péter, Alagozi Lajos, Kapusi Ambrus és 
Bálint az egész mezővárosi közösség nevében, fogott bírák által kiegyeztek ama perükben, 
amely a királybíróság és azt jeruzsáleminek nevezett néhai II. András király adománya (1. 
sz.) és a jogszokás szerint illető jövedelmek okán folyt úgy, hogy a Vizakna-iak visszaadták 
Vizaknai Miklósnak a királybíróságot annak jövedelmeivel és az azt illető peres ügyekkel 
együtt. A foglyokat ezentúl is a királybíró házában őrzik, az ebből származó jövedelem a 
királybírót illeti, a pereket pedig csakis előtte folytathatják. A borkimérésből származó jö-
vedelmek a királybírót illetik, akitől semmilyenfajta adót nem szednek. A mezővárosi bírsá-
gok felerésze szintén a királybíróé, aki a mezőváros erdeiből szabadon szállíthat fát mind 
tűzelésre, mind építkezésre, állatait pedig a város barmaival együtt legeltetheti. Szolgái és 
jobbágyai maradhatnak ott a város területén, ahol eddig is laktak. A mezőváros évente, gaz-
dálkodás céljára 48 hold szántóföldet ad a királybírónak, de azok a területek, amelyek már 
régóta a ház tartozékai továbbra is birtokában maradnak. A királybíró tisztje szerint gondját 
viselheti a mezővárosnak. (Prot. XXXI. p. 98–100.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata a XVII. század végéről. Ái I. Ferdinánd király 1558. 
június 4-én kelt oklevelében (183. sz.). Haller Péter királybíró részére készült hamisítvány. � Közlés: Jakó: 
Vizakna 194–196. 

80. 1465. május 6. (Tordae, in Ioan. a. port. Lat.)    Dengelegh-i Pongracz János erdélyi vaj-
da az erdélyi káptalanhoz: Miután a Haczagh districtus-i Also Farkadin és Kragulus birto-
kok (Hunyad vm) Also Farkadin-i Dionisie, Andrei és Petru részére való iktatásakor Also 
Farkadin-i Pleu fia: Sztanczul és Szilvas-i Teodor tiltást tett, a kitűzött terminusokra a tilta- 
kozók nem jelentek meg, ezért állítsák ki a nevezett testvérek részére az iktatólevelet. (Prot. 
XVII. p. 117–118.) 

! 
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A gyulafehérvári requisitorok 1669. évi ái-a. Ái az erdélyi káptalan 1465. május 13-án kelt oklevelében (81. sz.). 
� Közlés: RevArh 7/1947, nr. 2. 326–328. � Regeszta: Ţara Haţegului 261. sz. 

81. 1465. május 13. (f. II. p. Appar. Michaelis)    A gyulafehérvári (AlbTr) káptalan jelenti, 
hogy – Mátyás király 1464. május 22-i parancsára (78. sz.) – Vad-i Kopasz királyi ember a 
káptalani küldött: György karbeli pap jelenlétében, 1464. június 12-én (f. III. p. Barnabae) 
kiszállt Also Farkadin és Kragulus birtokokhoz (Hunyad vm), ahol a szomszédok: Felso 
Farkadin-i Porkolab Ştefan valamint ugyanonnan egy másik Ştefan és Dionisie, úgyszintén 
Szeczel-i Ştefan és Haczagh mezővárosból Ioan bíró jelenlétében megkísérelte beiktatni 
Also Farkadin-i Dionisiet, Andreit és Petrut azok birtokába, de Also Farkadin-i Pleu fia: 
Sztanczul és Szylvas-i Teodor tiltást tett. A tiltakozókat több terminusra is a vajda elé idéz-
ték, majd miután a nevezett Dionisie testvérei nevében is bemutatta Dengelegh-i Pongracz 
János (m) erdélyi vajda 1465. május 6-i ítéletlevelét (80. sz.), az elvégzett iktatásról jelen 
privilégiumukat adják. (Prot. XVII. p. 115–118.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1669. évi ái-a. Ái Mátyás király 1467. február 14-i oklevelében (82. sz.). � Közlés: 
RevArh 7/1947, nr. 2. 324–328. (téves keltezéssel) � Regeszta: Ţara Haţegului 262. sz. (téves keltezéssel) 

82. 1467. február 14. (XVI. Cal. Martii)    Mátyás király Also Farkadin-i néhai Vlad fia: 
Dionisie, valamint testvérei: Andrei (fr. c) és Petru (fr. cond) kérésére jóváhagyólag átírja 
titkos pecsétje alatt kelt 1464. május 22-i oklevelét (77. sz.) és az erdélyi káptalan 1465. 
május 13-án kelt függőpecsétes oklevelét (81. sz.), Also Farkadin és Kragulus birtokoknak 
kérelmezők részére való adományozásáról és beiktatásukról. (Prot. XVII. p. 114–119.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1669. évi másolata, amely Lugosi István Hátszeg mezővárosi és kerületi református 
lelkész kérésére készült, a birtokában levő erdetiről. — Eredetije ma a Bukaresti Nemzeti Levéltár pecsétgyűjte-
ményében, a 238. sz. alatt. � Közlés: RevArh 7/1947, nr. 2. 322–329. (az eredeti alapján). � Regeszta: Ţara 
Haţegului 269. sz. 

83. 1471. december 11. (f. IV. a. Luciae)    Az Orod-i káptalan bizonyítja, hogy Stela-i [!] 
Ábrahám fia: Bálint (e) Kaproncza-i részbirtokait, továbbá az ahhoz tartozó Dobravicza, 
Peleczke, Damasaffalva, Moldovacz, Dobokna, Bacsa, Babolna és Bozova (Orod vm) 
egészbirtokokat, illetve Agiaghbel-i és Kis Agiagbel-i jószágait valamint a Keoszend-hez 
tartozó Selestie, Bavara, Albosfalva, Korcsomarosffalva, Eperies, Kerva és Albopataka 
egészbirtokait haszonvételeikkel együtt 1800 magyar arany Ft-on zálogba veti Muron-i Ver 
Andrásnál (e) és egyúttal szavatosságot vállal. (Prot. XXVII. p. 203–204.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698-ból. — Eredetije egykor a Teleki cs gyömrői lt-
ban. — 1732. évi ái a Teleki cs mvhelyi lt-ban: DL 74192. � Közlés: TelOkl II. 112–114. (1732-es ái-a alapján) � 
Regeszta: Iványi: Gyömrő 281. sz. 

84. 1472. április 4. (in Ambrosii doct.)    A [gyula]fehérvári (AlbTr) káptalan bizonyítja, 
hogy Eczel-i Tabiasi György fia: László – fivérei (fr. c): Tóbiás és István valamint osztá-
lyos atyafiai (fr. cond): Eczel-i János és Musna-i Jakab nevében is – tiltja Vingart-i néhai 
Gereb János özvegyét: Zsófiát (n), úgyszintén fiait: Pétert és Mátyást Iwanfalva, Bilgech és 
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Emretelke (in cottu Albensi) birtokbeli részeik elfoglalásától, haszonélvezetétől és iktatásá-
tól. (Prot. XIII. f. 176v–177r) 

Balásfi János requisitor másolata 1590-ből. 

85. [1472. augusztus 12.]    Mátyás király hűséges szolgálatai jutalmául Vrad-i [!] Vér And-
rásnak (n), anyja: Erzsébet (ill) familiárisának adományozza örökjogon, haszonvételeivel, 
tartozékaival és az ottani királyi joggal együtt ama Tarcsa-i részbirtokot, amely néhai Josa 
(d) Tamás magszakadásával a kincstárra háramlott, továbbá a Zarvas (Bekes vm) egészbir-
tokban levő királyi jogát. (Prot. XXVII. p. 117.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698-ból. Tartalmi ái Mátyás király 1472. augusztus 
12-én kelt oklevelében (86. sz.). — Eredetije: DL 45503. � Közlés: Teleki: Hunyadiak XI. 482–484. 

86. 1472. augusztus 12. (Budae, f. IV. a. Assumpt. virg.)    Mátyás király a Buda-i káptalan-
hoz: Minthogy oklevelével (85. sz.) Vér Andrásnak (n) adományozta örökjogon a Tarcsa-i 
részbirtokot, valamint a Zarvas (Bekes vm) egészbirtokban levő királyi jogát, iktassák be 
kedvezményezettjét azok birtokába. (Prot. XXVII. p. 117–118.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698-ból. Belefoglalva a budai káptalan 1472. novem-
ber 17-én kelt jelentésébe (87. sz.). � Közlés: Teleki: Hunyadiak XI. 486–487. 

87. 1472. november 17. (XVI. d. introduc. et statut.)    A Buda-i káptalan jelenti, hogy – 
Mátyás király 1472. augusztus 12-i parancslevele (86. sz.) értelmében – Elved-i Földes De-
meter királyi ember és a Szent Kereszt oltár igazgatója: Mihály presbiter káptalani tanúbi-
zonyság, november 2-án (f. II. p. Omn. sanct.) – a szomszédok: Nadan-i Mihály, Edeles-i 
Benedek, Kiraly-i Tamás, Kiraly-i György fia: Gál, Halaszteleki-i Tukes [?] (d) János, Se-
bestyén és István jelenlétében – beiktatta Vér Andrást királyi jog címén (nomine ius regii) 
Zarvas egészbirtok, illetve a Tarcsa-i (Bekes vm) részbirtok és az ottani királyi jog, továbbá 
azok haszonvételei és tartozékai birtokába. (Prot. XXVII. p. 117–119.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, feltehetően 1697-ből. — Eredetije: DL 45516. � Köz-
lés: Teleki: Hunyadiak XI. 485–488. 

88. 1473. augusztus 14. (Budae, in vig. Assumpt. virg.)    Mátyás király az Orod-i káptalan-
hoz: Zálog címén iktassák be Muron-i Ver Andrást (n) Komania-i Miklós fia: Mihály 
Szekudvar-i, Macza-i és Keczerkutas-i (Zarand vm) részbirtokaiba, haszonvételeikkel és 
tartozékaikkal együtt. (Prot. XXVII. p. 415.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698-ból. Belefoglalva az aradi káptalan 1473. október 
9-én kelt jelentésébe (89. sz.). � Regeszta: Iványi: Gyömrő 290. sz. 

89. 1473. október 9. (XV. d. introduc. et statut.)    Az Orod-i káptalan jelenti, hogy – Má-
tyás király 1473. augusztus 14-i parancsára (88. sz.) – szeptember 25-én (sab. a. Cosm. et 
Dam.) Somos-i Péter királyi ember és a káptalani tanúbizonyság: Rabe-i [?] György 
magister kanonok, Radvani-i János deák és a Betlen Eosi-i Betlen Domokost (e) képviselő 
Sallo-i [?] Szallai György jelenlétében ellentmondás nélkül beiktatta Muron-i Ver Andrást 
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(n) Kamonia-i Miklós fia: Mihály Szekudvar-i, Macza-i és Keczerkutas-i (Zarand vm) rész-
birtokaiba, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt. — Az oklevél István magister olva-
sókanonok keze által kelt. (Prot. XXVII. p. 415–416.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata, a szövegkörnyezet alapján 1698-ból. � Regeszta: Iványi: Gyömrő 291. sz. 

90. 1474. augusztus 30. (in oppido Dewa, f. III. a. Egidii)    Magyar Balázs erdélyi vajda és 
székely ispán bizonyítja, hogy Thersek-i (d) Tivadar Mihai (n) bemutatta Pongracz János 
erdélyi vajda adománylevelét (73. sz.) Brethelen birtokáról. A nevezettet és testvéreit meg-
erősíti birtokukban, valamint régi kiváltságaikban, [azzal a feltétellel, hogy évente] április 
24-én (Georgii) két juhot és 32 dénárt szolgáltassanak be Dewa várához. (Prot. I. f. 194) 

A gyulafehérvári requisitorok 1584. január 6-án kelt másolata. Ái Drágffi Bertalan erdélyi vajda 1496. október 15-
i oklevelében (127. sz.). — Tartalmi ái Báthory Kristóf erdélyi vajda 1578. április 30-án kelt oklevelében (250. 
sz.). � Közlés: Teleki: Hunyadiak XI. 512–513. 

91. [1474.]    Mátyás király új adomány címén örök jogon Cheztwe-i Balázs fiainak: 
Györgynek és Istvánnak (nobiles) adományozza a Cheztwe, Ispanlaka és Sugod (in cottu 
AlbTr) birtokbeli részeket, királyi jogával együtt. (Prot. XIII. f. 178v–179r) 

Balásfi János requisitor másolata 1590-ből. Említés Mátyás király 1475. május 8-án kelt oklevelében (92. sz.). 

92. 1475. május 8. (Budae, f. II. p. Asc. dom.)    Mátyás király a [gyula]fehérvári (AlbTr) 
káptalanhoz: Iktassák be Cheztwe-i Balázs fiait: Györgyöt és Istvánt (nobiles) azon 
Cheztwe, Ispanlaka és Sugod (in cottu AlbTr) birtokbeli részekbe, amelyeket az erről kiállí-
tott oklevél (91. sz.) szerint már az elmúlt évben adományul nyertek, de bizonyos akadá-
lyok miatt az iktatást egy év leforgása alatt elmulasztották végrehajtatni. — Kijelölt királyi 
emberek: Gald-i Bolta [...], Galteo-i Péter, Cheztwe-i Barabás fia: János, [Chongva-i] Ger-
gely. (Prot. XIII. f. 178v–179v) 

Balásfi János requisitor másolata 1590-ből, a rongált eredetiről. 

93. [1475. június 5. után]    [Az erdélyi káptalan jelenti Mátyás király 1475. május 8-i pa-
rancsára (92. sz.)], hogy Chongva-i Gergely királyi ember, a káptalani kiküldött: Bálint 
presbiter, Szt. Mihály arkangyal kisebb oltárának igazgatója (rectorem minoris altaris beati 
Michaelis archangeli) jelenlétében, június 5-én (f. II. a. Barnaba) kiszállt Cheztwe, 
Ispanlaka és Sugod jószágokhoz, ahol be akarta iktatni Cheztwe-i Istvánt és Györgyöt az 
ottani részbirtokaikba és az azokban levő királyi jogba, de Beld-i néhai Benedek fiai: Már-
ton, András, Péter, Balázs és Simon (nobiles) – Balasi Albert nevében is – a Cheztwe-i és 
Ispanlaka-i részbirtokok felerésze, Sugod-i János a Sugod-i részbirtok, Lewkes Péter – 
Ozd-i Forgach Imre felesége: Erzsébet és Haporton-i Forro Mihályné Ilona (nobilium) ne-
vében – pedig az Ispanlaka-i részjószág iktatásának mondott ellent, amiért augusztus 1-re 
(ad oct. Jacobi) a királyi személyes jelenlét elé idézték őket. (Prot. XIII. f. 180r–181r) 

Balásfi János requisitor másolata 1590-ből, a rongált eredeti parancslevél (92. sz.) hátlapjára írt két fogalmazványról. 
A másolatban az oklevél keltezése tévesen 1425, a dátumot a végrehajtás napjához viszonyítva állapítottuk meg.  
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94. 1476. február 17. (Budae, sab. p. Valentini)    Mátyás király az Orod-i káptalanhoz: Zá-
log címén iktassák be Muron-i Ver Andrást Nadas-i László (e) és néhai János Nadas, 
Giarmat/Giarmath, Földhid, SzentMarton, Veresegyhaz/Veresegyhaza, Kötelek, Prizer, 
Ernie, Karancs, Kebli, Heghenhaza és Keszi (Zarand vm), továbbá Alabien/Alabian (Bihor 
vm) birtokbeli részeibe, illetve néhai Komonya-i Miklós fia: Mihály Szekudvar-i részbirto-
kába és kúriájába, valamint Macza és Kutas/Kutus (Zarand vm) birtokbeli jószágaiba, ha-
szonvételeikkel és tartozékaikkal együtt. (Prot. XXVII. p. 271–272.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698 tájáról. Belefoglalva az aradi káptalan 1476. már-
cius 21-én kelt oklevelébe (95. sz.). � Regeszta: Iványi: Gyömrő 296. sz. 

95. 1476. március 21. (XV. d. introduc. et statut.)    Az Orod-i káptalan jelenti, hogy – Má-
tyás király 1476. február 17-i parancsára (94. sz.) – Somos-i Péter királyi ember és a kápta-
lani kiküldött: Pál éneklőkanonok március 7-én (in Perpet. et Foelic.), Erdöhegy-i Kis 
(Parvus) Demeter és Miklós, Somos-i Nagy (Magnus) László, Georgyfi Benedek és Chuba 
Sándor szomszédok jelenlétében beiktatta Muron-i Ver Andrást Nadas-i László és néhai Já-
nos, valamint néhai Komonnya-i Miklós fia: Mihály Nadas, Giarmat, Foldhid, Szentmarton, 
Veresegyhaz, Kötelek, Pizer, Ernie, Karancz, Kebli, Heghenhaza, Keszi, Alabian, 
Szekudvar, Macza és Kutas birtokbeli részeibe, továbbá [a Szekudvar-i] kúriába, azok ha-
szonvételeivel és tartozékaival együtt. — Az oklevél István magister, olvasókanonok keze 
által kelt. (Prot. XXVII. p. 271–272.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698 tájáról. � Regeszta: Iványi: Gyömrő 297. sz.  

96. 1476. április 10. (f. IV. p. Ramispalm.)    Mátyás király a Barbatvize-i Ola Vasile, illet-
ve Malomvize-i Kendefi László között folyó perben újrafelvételt rendel el és megparancsol-
ja az erdélyi káptalannak, hogy a feleket idézze meg. (Prot. XIX. p. 230.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. század második feléből. Tartalmi ái Báthory István országbíró 
1479. december 12-i oklevelében (103. sz.).  

97. [1476–1478] Bozorat (m) havaselvi (Transalpinensis) vajda hűséges szolgálataiért 
Bagolyfalva-i Pakala Bukur (a) ősének adományozta [a Fogarasföldi] Rusor birtok negyed-
részét. (Prot. XX. p. 250.)  

A gyulafehérvári requisitorok XVII. századi másolata. Említés Báthory András erdélyi vajda 1552. június 28-i ok-
levelében (178. sz.). Ezen kétes hitelű oklevél keltezése azon alapszik, hogy az adomány Pakala apja nagyapjának 
(avus genitoris sui) szólt, ezért feltételezhetően Laiotă vagy Ţepeluş Basarab havaselvi vajdák idején kelt. 

98. 1478. [június 22.] (Budae, f. II. a. ...)    Mátyás király az [Ohubicza], Feder és Pleisor 
máskép Eurek egészbirtokokban levő, továbbá a [Barbathwyze, Ponor és Baar] birtokbeli  
királyi jogát Barbatvize-i [Olah Vasilenak és Dumitrunak, s általuk testvéreinek: Ştefannak 
és Valentinnak] adományozza. (Prot. XIX. p. 232–233.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. század második feléből. Ái Báthory István országbíró 1479. de-
cember 12-én kelt oklevelében (103. sz.). — Eredetije: DL 45819. (a kiegészítéseket ennek alapján végeztük). 

? 

 
 
 
 
 
 
 

1474. augusztus 30. – 1478. június 22. 
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99. 1478. július 6. (Budae, f. II. p. Visit. Mariae)    Mátyás király utasítja a budai káptalant, 
hogy zálog címén iktassák be Muron-i Vér Andrást (e) Szekudvar-i Keczer Mihály 
Szekudvar, Macsa és Keczerkutas (Zarand vm) birtokbeli részeibe. (Prot. XXVII. p. 159.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698-ból. Belefoglalva a budai káptalan 1478. augusz-
tus 4-én kelt jelentésébe (100 .sz.). � Közlés: TelOkl II. 135–136. � Regeszta: Iványi: Gyömrő 303. sz. (tévesen 
keltezve) 

100. 1478. augusztus 4. (XVI. d. introduc. et statut.)    A budai káptalan jelenti Mátyás ki-
rály 1478. július 6-i parancsára (99. sz.), hogy július 20-án (f. II. a. Mariae Magd.)  Somos-i 
Péter királyi ember és a káptalani kiküldött: Kelemen presbiter, a Szt. András oltár igazga-
tója kiszállt a Szekudvar, Macsa és Keczerkutas birtokbeli részekhez, ahol a szomszédok: 
Nadas-i Mátyás, Zelend-i János, Erdohegy-i Miklós, Soklio-i Bertalan, János és Lukács, va-
lamint Szekudvar-i Keczczer Mihály (nobiles) jelenlétében zálog címén örök jogon beiktat-
ták Ver Andrást a nevezett jószágokba, azok haszonvételeivel és tartozékaival együtt. (Prot. 
XXVII. p. 159–160.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698-ból. � Közlés: TelOkl II. 135–137. (az erdélyi 
káptalan 1732. évi ái-a alapján) � Regeszta: Iványi: Gyömrő 304. sz. 

101. 1479. január 25. (Thorde, in Conv. Pauli)    Kend-i Antal erdélyi alvajda az erdélyi 
(AlbTr) káptalanhoz: Hidvegh-i Miko fia: Lőrinc, SzentMiklos Torja-i néhai Torok Bálint 
fia: Pál, továbbá Szent Marton-i néhai Apor István özvegye és leánya, Doboly-i Mihacz 
Benedekné Ilona panaszára, idézzék meg Dicsoszent Marton-i Kizdi Sándort az általa Torja 
(in cottu AlbTr) nevű birtokukon és máshol elkövetett hatalmaskodások ügyében. (Prot. 
XXVIII. p. 35–36.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698 tájáról. Belefoglalva az erdélyi káptalan 1479. 
február 4-én kelt oklevelébe (102. sz.) — Eredetije: DL 30898. � Közlés: MHHScript XI. 100–102.  

102. 1479. február 4. (VI. d. evoc.)    Az erdélyi káptalan jelenti Kend-i Antal erdélyi 
alvajda 1479. január 25-i parancsára (101. sz.), hogy miután Haporton-i Forro Oszvald 
alvajdai ember, Lippa-i Tamás dékánkanonok káptalani kiküldött jelenlétében az erdélyi 
nemesek január 25-én (in Conv. Pauli), Thorda-n tartott közgyűlésén a Küküleo vármegyei-
ek körében tanúvallatást tartott és a vádakat igaznak találta, január 30-án (sab. a. Purif. 
virg.) a nevezett alvajdai ember és Colosvar-i Mátyás káptalani tanúbizonyság [Kizdi] Sán-
dort Varadja/Varadgia-i (in cottu Alb) jószágáról május 1-re (ad oct. Georgii) az alvajda elé 
idézték. (Prot. XXVIII. p. 36–37.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698 tájáról. — Eredetije: DL 30898. � Közlés: 
MHHScript XI. 102–103. 

103. 1479. december 12. (Budae, LXVIII. d. oct. Michaelis)    Miután Mátyás király or-
szágbírója: Bator-i István a Barbatvize-i Ola Vasile, Ştefan, Dumitru és Valentin, illetve 
Malomvize-i néhai Kendefi László fiai: Mihály és Miklós és Malomviz-i néhai Kenderes 
Ioan fia: Andrei között Urik/Urich, Ohubicza és Feder birtokok, illetve a Barbatvize, 
Baar/Bar és Ponor birtokon fekvő birtokrészek miatt folyó pert a felek megegyezése folytán 
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megszünteti, utasítja az erdélyi káptalant, hogy a feleket a birtokokba és birtokrészekbe a 
megegyezés értelmében vezesse be. Az egyezség szerint Ola Vasile és Barbatvize-i Valen-
tin – Ştefan, Iacob, Sumen és Dancso nevében is – Barb fia: néhai Dumitru nevezett jószá-
gai közül Feder egészbirtokot, Ponor felerészét és Bar birtokának kétharmadát (duas partes) 
átengedték néhai Kendefi László fiának: Mihálynak, továbbá Malomviz-i Kenderes Ioan fi-
ának: Andreinak és testvéreiknek (fr. c): Nicolaenak, Ioannak, Vasilenak, Mihainak és 
Petrunak, akik ezért kezükön hagyták Urich és Ohabicza egészbirtokát, valamint Barbatvize 
negyedrészét haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt. (Prot. XIX. p. 229–235.)  

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. század második feléből. Belefoglalva az erdélyi káptalan 1480. 
február 18-án kelt oklevelébe (105. sz.). — Eredetije: DL 45819. (a kiegészítéseket ennek alapján végeztük).  

104. 1480. február 4. (Budae, f. VI. p. Purif. Mariae)    Mátyás király Hunyad mezővárosa 
lakosait – minthogy a törököktől sokat szenvedtek és amint mondják már apjától: néhai 
Hunyad-i Jánostól (ill) mentességet szereztek – minden vámfizetés terhe alól mentesíti, in-
tézkedése szigorú megtartását rendeli. — Oklevelét magyar királyként használt titkos pe-
csétjével megerősítve adja. (Prot. II. p. 176–177. és XXVIII. p. 710–711.) 

A gyulafehérvári requisitorok XVII. századi másolatai. � Regeszta: Csánki V. 60.  

105. 1480. február 18. (XV. d. statut.)    A gyulafehérvári (AlbTr) káptalan jelenti, hogy – 
Mátyás király országbírójának: Bator-i Istvánnak (m) 1479. december 12-i parancsára (103. 
sz.) – a királyi udvarból kiküldött Csomafaja-i Pál magister, Gerárd karbeli pap hiteleshelyi 
tanúbizonyság jelenlétében, [1480.] február 4-én (f. VI. a. Agatae) örök jogon beiktatta né-
hai Kendeffi László fiát: Mihályt, valamint Malomviz-i Kenderes Ioan fiát: Andreit és test-
véreit (fr. c): Nicolaet, Vasilet, [Mihait, Ioant és Petrut] Feder egészbirtokba, illetve Ponor 
felerészébe és Baar birtok kétharmadába (duas partes), Urik és Ohubicza egészbirtokokat 
valamint Barbatvize negyedrészét pedig Barbatvize-i Olah Vasilenak, Valentinnak, 
Ştefannak, Iacobnak, [Szemennek és Danchanak] iktatták. (Prot. XIX. p. 229–236.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. század második feléből. Ái Báthory István erdélyi vajda és ország-
bíró [148]2 július 1. után kelt oklevelében (111. sz.). A kiegészítéseket a parancslevélből (103. sz.) vettük.  

106. 1480. március 2. (Budae, f. V. a. Oculi)    Mátyás király a Szentjog-i konventhez: Tart-
sanak tanúvallatást Muron-i Ver András (e) ama panaszára, hogy a elmúlt április 4. 
(Ramispalm.) körül Szokolly-i Boldizsár (e) – Kötsegiam-i [!] Köcse János biztatására – el-
foglalta azon Sag (Zarand vm) birtokbeli részét, melyet a nevezett Boldizsár testvére (fr. c): 
néhai Szokolly-i Gáspár nála zálogosított el, majd december 21-e (Thomae ap.) táján 
Edeles-i Ambrus, valamint fiai: Bálint, Lőrinc és Gergely, továbbá néhai Ambrus fia: Ist-
ván, illetve Demeter és Pál Edeles (Bekes vm) birtok területén, a Körös (Krisium) folyó 
mentén levő tilalmas közös halászóhelyét (voragines sive piscatura communes prohibitas) 
lehalászták, a kifogott halakat elvitették, ugyanott lakó jobbágyait pedig a szabad és közös 
halászóhelyekről elűzték és eltiltották, azokat elfoglalva tartják. Ezen felül amikor Fel Ha-
lom birtokán lakó jobbágyai: Csapos János, Orros Mihály, Nagy (Magnus) István, Böjtös 
Mátyás és Tamás a saját, illetve az ő – egyenként nyolc-nyolc ökör által vontatott – szeke-
rével a Bél Megier (Bekes vm) birtok területén levő erdőrészére mentek fáért és az ottani 
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közös földeken éjszakáztak, Markfi Antal, Nagy (Magnus) Lőrinc, Bertalan és Antal, 
Czigany Pál, Vég János, Lantos András, Össi Ambrus, Lőrinc fia: Domokos, Veres Mihály, 
Szabo Kelemen, Össi Bereck [?], Chaki Pál, Kardos Sili [!], Kardos Barnabás, Kanja Mi-
hály, Méhes Máté és Benedek, Györgifi Sili [!], Györgifi László, Kereki Márton, Peterfi 
Barnabás és Márton, valamint Kereki-i Méhessi Mihály és Demeter által felbujtatott Herpa-
i Miklós és István, Nagy (Magnus) Barabás, Fodor Benedek, Herpai János valamint fiai: 
Demeter és János, Bertalan fia: Imre, Tanka Benedek, Márton és János, Molnar Miklós és 
fia: Pál, Ivan [?] Tamás, Ivan [?] János, Kesa [?] Mátyás, Czete Lőrinc, Tolvai László, 
Eossi Tamás és Pál fegyveresen megrohanták őket, a vétlen Nagy (Magnus) Istvánt Herpa-i 
István Herpa-i jobbágya: Péter megölte, a többieket megsebesítették és mindenüket elvet-
ték, szekereiket és ökreiket pedig elhajtották. — Kijelölt királyi emberek: Ölyveth-i Földes 
Demeter, Kamwth-i Péter, Imre vagy Miklós, Elveth-i Veres László és Belend [?] Bálint, 
Kerek-i György, Soklyo-i Koron László és Jakab, Pipali László, Erdöhegi-i Bernát, Somos-
i Balog Bertalan, Szabo Sebestyén, Lucze János, Nagy (Magnus) László és Péter deák. 
(Prot. XXVII. p. 268–270.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698 tájáról. Belefoglalva a szentjobbi konvent 1480. 
május 19-i oklevelébe (107. sz.).� Regeszta: Iványi: Gyömrő 319. sz. 

107. 1480. május 19. (IV. d. inquisit.)    A Szent Jog-i konvent jelenti Mátyás király 1480. 
március 2-án kelt parancsára (106. sz.), hogy Kereki-i György királyi ember és a konventi 
kiküldött: Mihály frater, presbiter és kanonok május 16-án (f. III. p. Asc. dom.), Bekes vár-
megyében magtartották a tanúvallatást. (Prot. XXVII. p. 268–271.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698 tájáról.� Regeszta: Iványi: Gyömrő 320. sz. 

108. 1480. október 11. (f. IV. a. Galli)    Szt. István király Szent Jogh-i monostorának kon-
ventje előtt Csiged-i Mátyás – a nevezett monostor ügyvédvalló oklevelével testvére (fr. c): 
László, illetve a Varad-i káptalan ügyvédvalló oklevelével Mezecyan-i [?] László fia: néhai 
Pál özvegye: Apollónia (n) és ennek fia: Mihály, továbbá másik testvére (fr. c): Mihály ne-
vében is – fogott bírák közbenjárására kiegyezik Muron-i Vér Andrással (e) néhai Josa (d) 
János Tarcsa (Bekes vm) birtokbeli részei miatt folytatott perében úgy, hogy a jószágot ha-
szonvételeivel és tartozékaival együtt Vér Andrásnak engedik át, a perrel kapcsolatos okle-
veleiket pedig semmisnek nyilvánítják. (Prot. XXVII. p. 119–121.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698 tájáról. — Eredetije: DL 45852. 

109. 1481. február 13. (in Barcha, f. III. a. Valentini)    Theomoswar-i Vince, Nagy 
(Magnus) Pál Huniad-i várnagyok és ispánok, valamint Alpestes-i Máté és Haro-i János, 
Huniad vármegye szolgabírái bizonyítják, hogy Zabo György kraynicus, valamint a Deva-i 
vár tartozékainak kenézei és lakosai előttük vallották, miszerint néhai [Hunyadi] János vaj-
da (m), Magyarország kormányzója Theodor kenéznek és utódainak adományozta 
Theorseok birtokát és Deva vár tartozékai közül a Kalmarfolde nevű részt, egyéb hűséges 
szolgálatain kívül, különös tekintettel a Rigomezeie-i harcmezőn véghezvitt tettére, amikor 
az ütközetben [Hunyadi] János vajda leesvén lováról, a nevezett Theodor a sajátját adta át 
neki, így menekítvén ki őt az ellenség kezéből. Az említett birtokok az adományozott halála 
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után elődeire [!]: Berethelin Mihaira és testvéreire szálltak, és birtokukban van jelenleg is. 
(Prot. I. f. 194)  

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1584. január 6-án kelt oklevelében. (360. sz.). Ái Báthory István országbíró 1486. 
május 24. u kelt oklevelében (114. sz.). � Közlés: Teleki: Hunyadiak XI. 512. � Regeszta: Csánki: V. 166. 

110. 1482. június 5. (Budae, in vig. Corp. Chr.)    Gut-i Ország Mihály nádor és a kunok bí-
rája bizonyítja, hogy Gerla-i Abramfi Sebestyén és Péter, akiket az országbíró ügyvédvalló 
oklevelével Varsany-i Dancs Lőrinc képviselt, Tarcsa és Edeles (Bekes vm) birtokbeli ré-
szeiket haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt nyolc [?] arany Ft-on zálogba vetették 
Muron-i Vér Andrásnál (e). (Prot. XXVII. p. 121.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698-ból. 

111. [148]2. július 1. után (in oppido Vasar[hely], ...nat. Joan. bapt.)    Bator-i István erdé-
lyi vajda és Mátyás király országbírója kiváltságlevél formájában átírja a gyulafehérvári 
(AlbTr) káptalan 1480. február 18-án kelt azon oklevelét (105. sz.), melyet az erdélyrészi 
nemesekkel július 1-én (in oct. nat. Ioh. bapt.) tartott ítélőszéke előtt mutatott be 
Barbatvize-i Olah Vasile, Barbatvize-i Valentin és testvéreik: Ştefan, Iacob, Zemen és 
Dancho nevében is. (Prot. XIX. p. 229–236.) 

Barbátvizi Farkas István részére készült másolat a XVII. század második feléből. 

112. 1484. január 23. (Budae, f. VI. p. Vincentii)    Mátyás király új adomány címén [néhai 
Zenthanna-i István fiainak: Miklósnak, Balázsnak, Ferencnek és Lőrincnek] adományozza a 
Petenyefalwa és mindkét Sereden (Crazna vm) birtokbeli részeket. (Prot. II. p. 434.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. század közepe tájáról. Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1597. május 
10-i oklevelében (955. sz.). — Eredetije: DL 61076. 

113. 1484. december 26. (in oppido Dewa, in Stephani protomart.)    Bathor-i István erdélyi 
vajda és országbíró Theorseok-i Tyvadar Mihai (n) és testvérei részére megerősíti néhai 
Dengelegh-i Pongracz János (m) és Magyar Balázs (m) erdélyi vajdák Berethelen-re (Huni-
ad vm, Hatczak-i districtus) vonatkozó adományleveleit és elrendeli hogy a Dewa-i vár-
nagyok kiváltságaikat tartsák tiszteletben. (Prot. I. f. 194) 

A gyulafehérvári requisitorok 1584. január 6-án kelt ái-a. Ái Drágfi Bertalan erdélyi vajda 1496. október 15-én 
kelt oklevelében (127. sz.). � Közlés: Teleki: Hunyadiak XII. 272–274. 

114. 1486. [május 24. u] ( in oppido Zazwaros)    Bathor-i István országbíró és erdélyi vaj-
da Theorseok-i Thivadar Mihai (n) kérésére átírja a Huniad-i várnagyok és szolgabírák 
1481. február 13-án kelt oklevelét (109. sz.), amelyet május 24-én (in vig. Corp. Chr.) mu-
tattak be neki. (Prot. I. f. 194) 

Ái Báthory Kristóf 1578. április 30-án kelt oklevelében (250. sz.). A keltezésnél – mivel az átiratban hiányos – az 
oklevélbe foglalt dátumot vettük figyelembe.  

1480. május 19. – 1486. május 24. után
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115. 1491. május 5. (Budae, f. V. p. Inv. cr.)    II. Ulászló király Vizakna-i Ferenc (e) és a 
Vizakna-i plébános: János az egész mezővárosi közösség nevében előadott kérésére meg-
erősíti őket az elődjei által nekik adott szabadságokban, nevezetesen abban, hogy a királyi 
sókamarások (comites aut camerarii salium) minden sóvágonak 1000 kivágott sótömb után 
kötelesek évente három arany Ft-ot, vagy ennek megfelelő értéket fizetni, szeptember 29-e 
körül (circa Michaelis) pedig nyolc rőf kölni posztót (panni Colonicalis) kapnak, amiért he-
tente megszabott sómennyiséget kell kivágjanak, ezen felül sóvágásra nem kényszeríthetők 
és egyikük sem büntethető annak helyében, aki munkáját nem végezte el. Azt aki a heti 
sómennyiséget nem vágja ki a mezőváros bírája vagy albírája megbüntetheti és munkája 
végzésére kényszerítheti. A sókamarás, plébános és bíró (villicus) fizetsége évente 12 rőf 
Ipri-i posztó, egy barhent, egy nagy rókaprém és 1000 sótömb vagy 26 arany Ft, amiért a 
plébános minden nap misét tart, a bíró pedig a kamara ügyeit intézi. A nekik eladott vagy 
átengedett törmeléksót (sales miliates) a hét szék, valamint Selyk és Medgyes székek terü-
letén a Kukulleo folyóig szállíthatják és árusíthatják. A fentiek betartására utasítja Vizakna-
i sókamarását. — Oklevelét bírósági függőpecsétjével erősíti meg. (Prot. XXX. p. 69–70.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, 1700 tájáról. � Regeszta: Magyar Gazdaságtörténelmi 
Szemle 4/1897. 91–92. (Vizakna város lt-ban volt eredetiről) 

116. [1491. július 3. előtt]    II. Ulászló király hűséges szolgálataiért Muron-i Ver András-
nak (e), továbbá fiainak: Györgynek, Jánosnak, Ferencnek és Andrásnak új adományként 
örökjogon adja, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és királyi jogával együtt Tarcsa és Edeles 
(Bekes vm) egészbirtokokat, melyeket az már eddig is birtokolt. (Prot. XXVII. p. 319.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1698. évi másolata. Tartalmi ái II. Ulászló király 1491. július 3-i oklevelében (117. 
sz.). 

117. 1491. július 3. (in obsidione civitatis nostre Albae Regalis, dom. p. Visit. Marie)    II. 
Ulászló király az Orod-i káptalannak: Minthogy oklevelével (116. sz.) Muron-i Ver And-
rásnak (e), valamint fiainak: Györgynek, Jánosnak, Ferencnek és Andrásnak adományozta 
Tarcsa és Edeles (Bekes vm) egészbirtokokat, iktassák be kedvezményezetteit eme jószá-
gokba. — Kijelölt királyi emberek: Gele-i Péter, Soklo-i Pipali László, Bernoth-i János és 
László, Somos-i Péter. (Prot. XXVII. p. 319–320.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1698. évi másolata. Belefoglalva az aradi káptalan 1491. augusztus 31-én kelt okle-
velébe (118. sz.). — 1491. évi ái: DL 46168. � Közlés: TelOkl II. 180–181. 

118. 1491. augusztus 31. (XV. d. introduc. et statut.)    Az Orod-i káptalan jelenti II. Ulász-
ló királynak, hogy 1491. július 3-i parancsára (117. sz.) Soklo-i Pipali László királyi ember 
és a káptalani kiküldött: Somlio-i Mihály kanonok augusztus 17-én (f. IV. inter oct. 
Assumpt. Marie) ellentmondás nélkül beiktatta Muron-i Ver Andrást (e), valamint fiait: 
Györgyöt, Jánost, Ferencet és Andrást Tarcsa és Edeles (Bekes vm) egészbirtokokba, kivé-
ve az Edeles-en lakó nemesek és atyafiaik jószágait. — Az oklevél Orod-i Pál olvasókano-
nok keze által kelt. (Prot. XXVII. p. 319–321.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1698. évi másolata. — Eredetije: DL 46168. � Közlés: TelOkl II. 180–183. 
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119. 1492. október 28. (in Veszto, in Sim. et Jude)    Gerla-i Abramfi Benedek bizonyítja, 
hogy Gerla, MezoMegier, Magor, Veszto és Faas birtokbeli jószágait 100 Ft-on zálogba ve-
tette Ver Andrásnál (n). (Prot. XXVII. p. 122.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata 1698-ból. — Eredetije: Teleki cs gyömrői lt-a: DL 86710. � Regeszta: 
Iványi: Gyömrő 360. sz. 

120. [1493. január 19. előtt]    Bathor-i István erdélyi vajda egy [Nymnylaza másként 
Bunilaza] nevű helyet ad Gwga Dancziwl-nak benépesítés céljából. (Prot. I. p. 125.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1582 körüli másolata. Említés Udric János és Barcsai János dévai várnagyok 1494 
július 16-án kelt oklevelében (122. sz.). A keltezésnél az erdélyi vajda leváltásának időpontját vettük alapul. 

121. 1493. január 25. (Budae, in Conv. Pauli)    II. Ulászló király értesíti Losoncz-i László 
és Beoltheok-i Dragffi Bertalan (magnifici) erdélyi vajdákat, alvajdáikat, kapitányaikat és 
hadvezéreiket, hogy Vizakna (in cottu Alb) mezővárosát személyes védelmébe vette, s 
megparancsolja hogy népeikkel ott ne szálljanak meg, élelmiszert a lakosoktól ne követelje-
nek és semmiféle kárt ne okozzanak nekik. — A szöveg alatt: Ad relationem reverendi 
domini Lucae episcopi Chanadiensis thesaurarii. (Prot. XXX. p. 187.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. század végéről. � Közlés: TelOkl II. 418–419. 

122. 1494. július 16. (in Dewa, f. IV. a. Mariae Magd.)    Wdricz János és Barchiay János 
Dewa-i várnagyok bizonyítják, hogy az Also Braznak-on lakó Gwga Dancziwl bemutatta 
előttük néhai Bathor-i István (m) erdélyi vajda oklevelét (120. sz.), amelyben egy bizonyos 
[Nymnylaza, másként Bunilaza nevű] helyet adott át neki benépesítés céljából. Ezt megva-
lósítva, a Joffew-i kenézekkel együtt határjelek felállítását kérte a falu körül. A kiküldött 
várnagyi ember: Brethelym-i Mihai (n) és a kenézek nevében valló Zakamas-i Craynicus 
Petru, Thyzay Sandrinus, Mozoka Petru és Brathya Ştefan a falu határait az alábbi módon 
állapították meg: Prima meta incipit super caput aquae Kerzowytha, inde ad aquam fluvii 
Joffiw descendit. Deinde ascendit super Berch ad metam lapideam invicem progredientem. 
Deinde directe tendit super Bercz ad meridiem usque ad aliam lapideam metam Nagur […] 
nominatam. Deinde vadit ultra fluvium in unum […] et inde ad vallem […] veolgie 
vocatam et ex fon[te] […] deinde sursum ad Berch ex parte Huniad ad locum Preslocz 
appellatum. Deinde super Bercz descendit ad vallem ubi quidam fons Iwan kuttia vocatus 
habetur et ibi terminabitur. — A várnagyok a határjárást jóváhagyták és a körülhatárolt bir-
tokot haszonvételeivel együtt örök jogon Gwga Dancziul-nak adták. (Prot. I. p. 125–126.) 

1582 körül Geszti Ferenc részére készült másolat. — Eredetije: DL 30935. Balásfi János requisitor az akkor már 
elnéptelenedett Nymnylaza-t Bunilaza-val azonosítja. 

123. 1496. április 11. (in Kemend, f. II. a. Tyburcii)    Hunyad vármegye szolgabírái: 
Kemend-i István és Hosdath-i Byro Bálint jelentik Thelegd-i István erdélyi alvajdának, 
hogy Balamer birtok szomszédai a tanúságtételt megtagadták. (Prot. XIX. p. 66–67.; 
XXVII. p. 101–102.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1655. évi másolata. Tartalmi ái Telegdi István erdélyi alvajda 1496. április 21-i ok-
levelében (124. sz.). 
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124. 1496. április 21. (f. V. a. Georgii)    Thelegd-i István erdélyi alvajda Kemend-i István 
és Hosdath-i Byro Bálint Hunyad vármegyei szolgabírákhoz: Amikor Norgondal-on április 
21-én (f. V. a. Georgii) az erdélyrészi nemesekkel törvénynapot tartott, egyrészt Malomviz-
i Kendeffi Mihály mint felperes, másrészt Vad-i Kopasz Dumitru és Ioan mint alperesek 
bemutatták előtte a nevezett szolgabírák 1496. április 11-én kelt két oklevelét (123. sz.), 
amelyek szerint Balamer birtok szomszédai megtagadták a tanúságtételt. Ezért május 1-én 
(dom. p. Marci) szálljanak ki a vitatott Balamer erdőhöz és hallgassák ki Zathachel/Zache-
czel/Zachachel, Szallaspataka, Paros, Machesd/Maczesd, Fejerviz, Bayesd és Balacz [!] bir-
tokok nemeseit, de a Szallaspataka-iakat csak akkor, ha Balamer birtokkal határosak. Azo-
kat akik a vallomástételt megtagadják, 25 márka bírság terhe alatt, tizenötöd napra idézzék 
elébe. (Prot. XIX. p. 66–69.; XXVII. p. 101–104.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1655. évi másolata. Belefoglalva Kemendi István és Hosdáti Bálint 1496. május 8-i 
oklevelébe (125. sz.).  

125. 1496. május 8. (in Kemend, dom. a. Rogat.)    Kemend-i István és Hosdath-i Byro Bá-
lint Hunyad vármegye szolgabírái jelentik, hogy – Thelegd-i István erdélyi alvajda 1496. 
április 21-én kelt parancsára (124. sz.) – május 1-én (in Phil. et Iac.) kiszálltak Balamer bir-
tokhoz, ahol az evangéliumra és a Szent Korona iránti hűségre felesketett tanúk többnyire 
úgy tudták, hogy a Balamer nevű erdő havas-nak vagy nagy havas-nak nevezett jövedelmeit 
(proventus vulgo havas... magnum havas proventus) a Balamer-iak vagy Wad-iak közül 
csak azok kellett Kendeffi Mihály tornyához (ad turrim Michaelis Kendeffi) szolgáltassák, 
akik állataikkal és szekereikkel az erdőben éjszakáztak. Az estig hazatérők minden szolgál-
tatás alól mentesek voltak. Vallók nevei: Bayesd-ről: Vladul, Petru, Dumitru, Wolk/Wlk, 
Jovan, Ioan, Ştefan, Filip. – Zachachel-ről: Dan, Mihai, Lupsa, Kende, Simion. – 
Szallaspataka-ról: Nogomer, Zereczin Ioan, Danchal, Jon, Procopiu, Vancha, Papdan, 
Blegul, Ştefan, Kovacz Petru, Nicolae, Juvan, Bogdan, Sthan, Kere. – Maczesd-ről: 
Ztanchul/Sthanczul, Kosthe, Lupsa, Nicolae Janus, Borcha, Janus, Kenderes, Bune, Wlada, 
Dumitru, Sthan. – Fejerviz-ről: Zam, Borbathei Wlad, Jon, Mihai, Radul, Nann, Mychlye, 
Ztan, Bade Peter, Daan, Zthoyka, Zthanczul, Zthan, Ştefan. – Paros-ról: Mihai, Kenderes, 
Naan, Zthoyan, Dyca, Naan, Nicolae, Zthonpann, Petru, Lupsa, Ştefan, Dragoya, Ioan, 
Dionisiu, Wlaykul, Andras, Sthan, Juvan, Wlad, Petru, Bade, Christan, Laczko, Ioan, Jon – 
aki még hozzátette, hogy bárki az erdőben vagy az erdőn kívül kalyba-nak nevezett hajlékot 
épített magának (aedificasset sibi thabernaculum vulgo kalyba), a Kendeffy toronyhoz kel-
lett szolgáltasson –, továbbá Rethe, Andrei, Ioan, Balacz Mihai, Zthanchul, Juvan, Wythez 
Janus, Buda, Paul, Iacob. (Prot. XIX. p. 65–75.; XXVII. p. 101–110.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1655. évi másolata. Ái Szentgyörgyi és Bazini Péter erdélyi vajda 1499. május 19-
én kelt oklevelében (128. sz.). 

126. 1496. május 15. (in possessione Mikefalva, dom. p. Asc. dom.)    Thelegd-i István er-
délyi alvajda bizonyítja, hogy az előtte megjelent Malomviz-i Kendeffi Mihály, valamint 
Vad-i Kopasz Dumitru, Ioan és Dionisie (nobiles), fogott bírák közbenjárására Kendeffi 
Mihály Haczokvar nevű vára és a nevezett Vad-i nemesek Balamer nevű birtoka (Hunyad 
vm) közötti Balamer-nek nevezett erdő miatti pereikben a döntést Belthek-i Dragffi Berta-
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lan (m) erdélyi vajdára és az erdélyrészi ítélőmesterre illetve helyetteseikre, úgyszintén az 
esküdt ülnökökre (magistri et prothonotarii ac vicegerentes ipsorum, necnon iuratorum 
coassessorum harum partium Transylvanarum) bízták úgy, hogy május 22-én (in oct. post 
emanationem presentium) mindkét fél köteles megjelenni előttük az erdőre vonatkozó okle-
veleivel együtt, és újabb halasztás ez ügyben nem adható. A döntéshozatalig pedig, 
Balamer birtok lakói akkora részt használhatnak az erdőből, amekkorát egy nap alatt estig 
szekereikkel és barmaikkal be tudnak járni (dicta sylva Balamer in certo spatio ad quantum 
videlicet de dicta possessione Balamer cum curribus et pecudibus ac pecoribus uno die 
exire et iterum ad sero reverti valebit), de Kendeffy Mihály jobbágyai is szabadon legeltet-
hetnek ott, fát viszont nem vághatnak és nem szállíthatnak el. Az egyezséget megszegő fél 
pervesztes marad. (Prot. XIX. p. 62–65.; p. XXVII. p. 97–100.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1655. évi másolata. Ái Szentgyörgyi és Bazini Péter erdélyi vajda 1499. május 19-
én kelt oklevelében (128. sz.). 

127. 1496. október 15. (in civitate Meggyes, sab. a. Galli)    Beltheok-i Dragffi Bertalan er-
délyi vajda és székely ispán, Theorseok-i Tivadar Mihai (n) kérésére jóváhagyólag átírja 
Magyar Balázs (m) erdélyi vajda 1474. augusztus 30-i (90. sz.) és Bathor-i István (m) or-
szágbíró és erdélyi vajda 1484. december 26-án kelt oklevelét (113. sz.) és elrendeli a 
Dewa-i várnagyoknak az azokban foglaltak tiszteletben tartását. (Prot. I. f. 194) 

A gyulafehérvári requisitorok 1584. január 6-i másolata. Tartalmi ái Báthory Kristóf 1578. április 30-án kelt okle-
velében (250. sz.).  

128. 1499. május 19. (in civitate Colosvariensi, XIX. d. oct. Georgii)    Szentgyörgyi és 
Bozin-i Péter erdélyi vajda a gyulafehérvári (AlbTr) káptalanhoz: Midőn május 1-vel (oct. 
Georgii) kezdődően az erdélyrészi nemesekkel és ítélőszéke esküdt ülnökeivel ítélkezett, 
megjelentek előtte ügyvédvalló leveleivel – Thelegd-i István (e) erdélyi alvajda 1496. má-
jus 15-i (126. sz.), valamint Kemend-i István és Hosdath-i Byro Bálint (nobilium) Hunyad 
vármegye szolgabírái 1496. május 8-án kelt (125. sz.) oklevelei értelmében – egyfelől 
Paczal-i Antal a felperes Malomviz-i Kendeffy Mihály (e) képviseletében, másrészt pedig 
Syle-i Albert Vad-i Kopasz Dumitru és Dionisie (nobilibus) alperesek nevében, Vad-i Ioan 
viszont nem jött el és nem is küldött megbízottat. A felek bemutatták a két említett okleve-
let, majd az ügyben ítéletet kértek. Minthogy a szolgabírák jelentésébe foglalt tanúvallo-
másokból kiderült, hogy a Balamer nevű erdő mindig Kendeffy Mihály tornyához (ad 
dictam turrim) tartozott és jövedelme azt illette, Balamer birtok lakói pedig akkora részt 
használhattak, amekkorát állataikkal és megrakott szekereikkel estig bejárhattak (homines 
vero et incolae prefata sylva possessionis Balamer commorantes non ultra, nisi in tanta 
distantia eandem in quanta uti, videlicet iidem incolae in dicta possessione Balamer 
commorantes una cum capris ac curribus sive pecoribus eorum in eandem sylvam intrare ac 
tandem oneratis curribus et pecoribus ad propria iterum ad sero reverti posse), a nevezett er-
dőt Kendeffy-nek ítélték, a Balamer-ieknek pedig a használatot, a fentiek szerint továbbra 
is engedélyezték. Végül utasítja a káptalant, hogy az erdőt és tartozékait az alperesek vagy 
mások tiltakozásától eltekintve iktassák örök jogon a felperesnek, amiről augusztus 1-re (ad 
oct. Jacobi) tegyenek neki jelentést. — Az ítélőszékről kiküldött (de sede nostra iudiciaria 
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per nos, ad id specialiter transmissus) vajdai emberek: Puly-i Andrei, Maczesd-i Nicolae, 
Zallaspataka-i Szereczen Ioan, Paros-i Nicolae, Pesthyen-i Mihai, Szent Mihalyffalva-i 
Gergely deák. (Prot. XIX. p. 60–78.; XXVII. p. 96–113.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1655. évi másolata. Belefoglalva az erdélyi káptalan 1499. július 19-i oklevelébe 
(129. sz.). 

129. 1499. július 19. (VIII. d. introduc. et statut.)    A gyulafehérvári (AlbTr) káptalan je-
lenti, hogy Szentgyörgyi és Bozin-i Péter (m) erdélyi vajda 1499. május 19-én kelt ítéletle-
vele (128. sz.) értelmében, július 12-én (f. VI., in prof. Margaretae) a vajdai ítélőszékről 
küldött vajdai ember: Puly-i Andrei, a [gyula]fehérvári püspöki udvar káplánja (curiae 
episcopalis Albensis capellanus): János presbiter hiteleshelyi tanúbizonyság és a szomszé-
dok, úgymint Bajesd-i Vlladul, Petru, Dumitru és Laczko, Szallaspataka-i Kenderes, 
Blygul, Vllad és Kende, továbbá Zaczal-i Mihai és Maczesd-i Stanczul, valamint több 
Hattzak districtus-i (Hunyad vm) nemes és nemtelen jelenlétében, Kendeffy Mihály felpe-
rest örök jogon beiktatta a Balamer nevű erdő és tartozékai birtokába, Vad-i Kopasz 
Dumitru, Dionisie, Ioan és mások tiltakozását pedig nem vették figyelembe. — Oklevelüket 
függőpecsétjükkel erősítik meg. — Méltóságsor: Mátyás prépost, János éneklő-, Mihály őr-, 
Pál dékánkanonok. — Kancelláriai jegyzet: Lecta per Ugocza. (Prot. XIX. p. 60–81.; 
XXVII. p. 96–115.) 

Kendeffy Miklós részére készült ái a gyulafehérvári requisitorok 1655. szeptember 21-én kelt oklevelében, amely 
szerint a nehezen olvasható függőpecsétes eredetijét (DL 31157) pergamenre írták. 

130. [1499. május 21.]    [Zenthanna-i] Thot Balázs a saját és testvére (fr. c): Miklós 
[Peteniefalwa-i és mindkét Sereden-i (Crazna vm)] jószágait 366 arany Ft-ért eladja 
Keczel-i Zele Mártonnak (n). (Prot. II. p. 434.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata 1625 tájáról. Említés Báthory Zsigmond 1597. május 10-én kelt oklevelé-
ben (955. sz.). Vö.: 134. sz. � Regeszta: KmJkv II. 3088. sz. (itt az összeg 360 Ft). 

131. 1499. (in civitate Brassoviensi, IV. d. reambulat. et erect. metarum)    Szentgyörgyi és 
Bozyn/Buzyn-i Péter (m) erdélyi vajda határmegállapító oklevele [Boza mezőről]. A határ-
járást a vajda familiárisai: Koppan-i Péter és Haporthon-i Forro Tamás hajtották végre, a le-
velet pedig Zwchiak-i János vajdai jegyző állította ki. (Prot. IV. p. 362–363.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, a XVII. század közepéről. Említés Báthory Zsigmond 
1583. szeptember 1-én kelt oklevelében (348. sz.). — Tartalmi ái Bethlen Gábor oklevelében: DF 257910. 

132. 1500. július 24. (Budae, in vig. Iacobi)    II. Ulászló király Brasso városának polgárai: 
Szebeni (de Cibinio) Nikolaus és Veres Michael (circumspectorum) kérésére Brasso birto-
kait és azok lakosait, nevezetesen a Therch várához tartozó Purkerecz, Zayzon, 
Thatrankfalua, Hozyufalw, Zenthmihalfalua, Thyrkes, Bachfalu, Kryczpak és Apaczya, a 
városhoz tartozó Sarkany, Mykefalua és Uyfalu falvakat, valamint a Brasso-i Szűz Mária 
plébániatemplomhoz tartozó Zernyesth-et és Thokna-t kiemeli az erdélyi országlakók sorá-
ból, az adózás, úgyszintén a hadakozás tekintetében a szászok közé sorolva őket. Utasítja 
Szentgyörgyi és Bazini Péter erdélyi vajdát, Bornemizza János kincstartót (magnificos) és a 
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többi illetékest intézkedése betartására. — Levelét magyar királyként használt titkos függő-
pecsétjével erősíti meg. — A szöveg alatt kancelláriai jegyzet: Ad relationem Sigismundi 
Thurzo secretarii Regietatis. S. Thurzo. (Prot. VI. f. 71r–72r) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, a szövegkörnyezet alapján 1625-ből. — Eredetije 
Brassó város lt-ban: DF 247090. � Regeszta: Nussbächer: Zărneşti şi Tohan. 60.  

133. [1500–1517]     II. Ulászló király országbírója: Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter bizo-
nyítja, hogy [Zenthanna-i] Thot István fiai: Miklós és Balázs a Dathos, Pagocza és Gerebe-
nes (Thorda vm) birtokbeli részeiket 120 arany Ft-on zálogba vetették Ferenc nevű testvér-
ük (fr. c) özvegyénél: Jusztinánál (n). (Prot. II. p. 435.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata 1625 tájáról. Említés Báthory Zsigmond 1597. május 10-i oklevelében 
(955. sz.). 

134. [1501. április 24.]    Thot Balázs és Miklós testvére (fr. c), [Zenthanna-i] néhai Toth 
István fia: Ferenc 366 arany Ft-ért megveszi Keczel-i Zele Mártontól [a Peteniefalwa-i és 
mindkét Sereden-i (Crazna vm) jószágokat.] (Prot. II. p. 434.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata 1625 tájáról. Vö. 130. sz. Említés Báthory Zsigmond 1597. május 10-i ok-
levelében (955. sz.). Vö. KmJkv II. 3185 és 3186. sz. 

135. 1505. október 12. (in campo Rakos, XV. d. congregationis)    Szentgyörgyi és Bazini 
Péter comes országbíró és erdélyi vajda a Pesth megyei Gyal-i Kenderessy Mihály és 
Horvaty-i Ádám magister (egregii) kérésére, a nevezett megye nemesei részére átírja a 
Rakws mezőn szeptember 28-tól (prof. Michaelis) tartott országgyűlés végzéseiről az or-
szágnagyok által [1505. október 12-én] kiállított oklevelet (136. sz.). (Prot. II. p. 107–116.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, feltehetően 1608 tájáról. Vö.: DL 21520, 26116, 
37577, 46733, 84742, 88940. 

136. 1505. október 12. (in campo Rakos, XV. d. congregationis)    A rákosi országgyűlés 
végzései a királyválasztásról. (Prot. II. p. 107–116.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, feltehetően 1608 tájáról. Ái Szentgyörgyi és Bazini 
Péter országbíró és erdélyi vajda 1505. október 12-i oklevelében (135. sz.). Vö.: DL 21520, 26116, 37577, 46733, 
84742, 88940. � Közlés: Katona XI. 425–435 (október 13-ra keltezve). 

137. 1507. október 26. (in Fogaras, die Martis a. Sim. et Judae)    Tokos István Fogaras-i 
várnagy bizonyítja, hogy október 26-án, a Fogaras mezővárosban tartott ítélőszékén 
Berivoj-i néhai Juga [?] Man nevű száműzött fia bojárságának negyedrészét, melyet az a 
tolvajlás vétkébe esve elvesztett, hűséges szolgálataiért és 12 Ft-ért örökjogon Berivoj-i 
Sztojka-nak adományozta, haszonvételeivel és tartozékaival együtt. — Oklevelét függőpe-
csétjével erősíti meg. (Prot. XXVIII. p. 356 és 351.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, az 1690-es évek végéről. Ái Majlát István erdélyi vaj-
da 1535. június 8-i oklevelében (167. sz.). A keltezés és pecsételés szokatlan módja miatt kétes hitelességűnek te-
kinthető. � Közlés: Lukács: Ţara Făgăraşului 223–224. — Lukács: Făgăraş 7–8. 

? 
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138. 1509. július 2. (in oppido Thorda, in Visit. Mariae)    Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter 
erdélyi vajda Verbeocz-i István (m) vajdai ítélőmester által kiállított ítéletlevele [a Béldiek 
Bodola és Nyén birtokai, valamint Prázsmár közötti határról] szóló 1499. évi oklevelet 
(131. sz.) érvényteleníti. (Prot. IV. p. 363.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, a XVII. század közepéről. Tartalmi ái Báthory Zsig-
mond 1583. szeptember 1-én kelt oklevelében (348. sz.). — Eredetije a Béldi cs mezőméhesi lt-ban: DF 257910.  

139. 1509. augusztus 28. (in oppido Fogaras, f. III. a. Decol. Ioan. bapt.)    Tomor-i Pál 
Fogaras-i várnagy bizonyítja, hogy midőn augusztus 28-án (f. III. a. Decol. Ioan. bapt.), 
Fogaras mezővárosban 12 esküdt bojárjával, köztük Vajdaffalva-i Majlath-al és Algia-val 
ítélőszékét tartotta Kis (parvus) Sztojka Kamsor nevű rétjét, amelyen jelenleg háza található 
cserébe adta Berivoy-i Dobre azon Dobranyicha nevű erdőrészéért, amelyet az szántófölddé 
alakított (convertisset in arabilem terram). (Prot. XXVIII. p. 353–354.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, az 1690-es évek végéről. Ái Majlát István erdélyi vaj-
da 1535. június 8-i oklevelében (167. sz.). � Közlés: Lukács: Ţara Făgăraşului 225–226. — Lukács: Făgăraş 9. 

140. 1509. augusztus 28. (in castro Fogaras, f. III. a. Decol. Ioan. bapt.)    Tomor-i Pál 
Fogaras-i várnagy és a Colosmonostra-i apátság gubernatora hűséges szolgálatai jutalmául 
Berivoj-i Kis (parvus) Sztojka-nak adományozza örökjogon, tartozékaival és haszonvételei-
vel együtt Kopacsel-i [...] fia: Balia örökségét és bojárságát, minthogy az a hűtlenség vétké-
be esve a havasalföldi részekre menekült. Egyúttal bizonyítja, hogy a nevezett Vörös 
(rufus) Balya fia: Man Kopacsel-i részbirtokát tartozékaival és haszonvételeivel együtt 
négy Ft-ért eladta a nevezett Sztojka-nak. (Prot. XXVIII. p. 354.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, az 1690-es évek végéről. Ái Majlát István erdélyi vaj-
da 1535. június 8-i oklevelében (167. sz.). � Közlés: Lukács: Ţara Făgăraşului 225. — Lukács: Făgăraş 8–9. 

141. 1509. augusztus 28. (in Fogaras, f. III. a. Decol. Ioan. bapt.)    Tomor-i Pál Fogaras-i 
várnagy hűséges szolgálataiért örökjogon Berivoj-i Kis (parvus) Sztojkának (a) adomá-
nyozza a Havasalföldéről jött Roman nevű cigány (Egiptium) jövevényt, másként (in 
vulgari) prabeum-ot [?]. Továbbá bizonyítja, hogy Sztojka és Kis István (n) elcserélték 
Kalin és Korloman nevű cigányaikat (Pharaones). (Prot. XXVIII. p. 354–355.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, az 1690-es évek végéről. Ái Majlát István erdélyi vaj-
da 1535. június 8-i oklevelében (167. sz.). � Közlés: Lukács: Ţara Făgăraşului 226–227. — Lukács: Făgăraş 10. 

142. 1509. szeptember 11. (in Fogaras, f. III. p. Nat. Mariae)    Fogaras várának és földjé-
nek kapitánya és várnagya: Thomor-i Pál bizonyítja, hogy Kopacsel-i néhai Balia fiai: 
Mustat/Musak és Komsa (agilis) – a tolvajlás vétkébe esett Man nevű testvérük (fr. c) fej-
váltságáért – Kopacsel-i részbojárságukat, haszonvételeivel és tartozékaival együtt egy lóért 
zálogba vetik Fogarasföld és districtus felső részeinek (partis superioris) alispánjánál: Kis 
(parvus) Sztojka-nál (a). — Tanúk: Komana-i Mailath, Vajvoden-i Bika Algya, Rusor-i 
Coman és Kosztisor, Vad-i Algya, Sinka-i Oltan Petru, Bethlen-i Ztoika, Drid-i Balya,  
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Ucsa-i Koman, Visd-i Radul, Arpas-i Ztancsul, Berivoj-i Turko Bagya. (Prot. XXVIII. p. 
352–353.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata az 1690-es évek végéről. Ái Majlát István erdélyi vaj-
da 1535. június 8-i oklevelében (167. sz.).  Közlés: Lukács: Făgăraş 11. 

143. 1511. augusztus 19. (in oppido Fogaras, f. III. a. Stephani reg.)    Thomor-i Pál 
Fogaras várának és földjének várnagya és kapitánya (castellanus ac capitaneus castri 
terreque Fogaras) bizonyítja, hogy megjelentek előtte néhai Komsa/Comsa fiai: Volkan 
Radul és Vaszil (agiles), valamint néhai Sztoika fia: Radul, illetve Vist/Visd-i néhai Sandor 
fia: Gaiaba/Harabal [?] Szaniszlau/Stanislau és előadták, hogy elődjeik, nevezetesen néhai 
Koszta néhai Mihály [!]/Mircse (m) havaselvi vajda és Zerin/Zoreny-i bán adományából 
már bírta Also Vist/Also Visd és a másik (alter) Vist/Felso Visd egészbirtokok úgyszintén 
Also Arpas felerészének bojárságát, az azokhoz tartozó 17 sátras cigánnyal (Cziganos 
tentoriatos) együtt, de a mostoha idők alatt, különösen pedig a törökök Vingarth-i néhai 
Gereb Péter vajdasága idején történt betörésekor, az erről kiállított oklevelük elveszett. A 
várnagy most a nevezettek szolgálatai jutalmául a jószágokat tartozékaikkal, valamint a sát-
ras cigányokkal – Szelgeban-al/Istvánnal és fiaival, Mayko-val és fiaival, Lall/Lál-al és fiai-
val, egy másik Lál-al és fiaival, Bagia/Bagya-val és fiaival, egy másik Bagia-val és fiaival, 
Radulen-el [?] és fiaival, Patkovar-al és fiaival, Dankul/Dancsul-al és fiaival, Csürge/Jargh 
[?] Bika-val, Kyrain/Kragali Mile/Milye-vel, Pogan/Rohan Gáspárral és fiaival, Nikul-al – 
együtt, örök jogon nekik adományozza. — Bojárok: Koman-i Mani, Valja-i Bika Aldgye, 
[...] Vad-i Aldgia/Aldgya, Sinka-i Olthan Petru, Bethlen-i Sztoika, Drid-i Balya, Valya-i 
Coman, Arpas-i Sztanzul/Sztancsul, Berivoy-i Zereo/Sunko/Turko [?] Bagye, Illyeni-i 
Man/Mani. (Prot. XX. p. 182–184.; XXVI. p. 25–26.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli, hiányos másolatai 1671-ből és 1680-ból. � Közlés: Puşcariu: 
Fragmente 85–87. � Regeszta: Prodan: Boieri 172. 

144. 1516. szeptember 2. (in oppido Fogaras, f. III. a. Nativ. Mariae)    Tomor-i Pál Fogaras 
és Munkach várainak kapitánya, az erdélyrészi sókamarák és a Colosmonostra-i apátság jö-
vedelmeinek administratora bizonyítja, hogy két éve Fogaras várában ura: Bornemisza Já-
nos (m) pozsonyi ispán és budai várnagy döntést hozott Kopacsel-i (d) Medre (a) ügyében, 
nevezetesen egy bizonyos Bajko/Bojko (a) Kopacsel-i bojárságáról, amelyet az Kopacsel-i 
néhai Zthanimir leányától: Naxa-tól kapott, amely szerint az említett örökség Bajko-t nem 
illeti meg. Ezért néhai Ruszauch [?] fia: a nevezett Bojko Kopacsel-i jószágát, tartozékaival 
és haszonvételeivel együtt, tekintettel hűséges szolgálataira és egy lóért [?] örökjogon 
Berivoj-i Kis (parvus) Ztojka/Sztojka-nak adományozza. — Jelenlévő bojárok: Komana-i 
Majlad, Vadh-i Algia, Grid-i Lacho, Venicze-i Salamon, Vajdaffalva-i Bika Algie, Therek 
Rugia, Rusor-i Roman és Koszta, Ludisor-i Sztancsul, Desan-i Mani, Bethlen-i Sztojka és 
Sorban, Drid-i [...], Berivoj-i Kis (parvus) Sztojka. (Prot. XXVIII. p. 355–356.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata az 1690-es évek végéről. Ái Majlát István erdélyi vaj-
da 1535. június 8-i oklevelében (167. sz.).  Közlés: Lukács: Făgăraş 14–15.  
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145. 1517. március 3. (f. III. p. Invoc.)    A [gyula]fehérvári (AlbTr) káptalan bizonyítja, 
hogy Zejkffalva-i Ioan – fiai: Zeyk Gheorghe és Petru, továbbá testvérei, Zeykffalva-i néhai 
Mihai fiai: Ştefan, Nicolae és Vasile nevében is –, és Andrei – testvére (fr. c): Dumitru ne-
vében is – valamint Dombraycha-i Mihai (nobiles), ifjú kora óta teljesített szolgálataiért Fel 
Pestes-i Bassi/Bassy Györgyöt (n) testvérükké fogadták és a Deva mezőváros districtusában 
levő Dombraycza-i (Huniad vm) kenézségük negyedrészét, haszonvételeivel és tartozékai-
val együtt, örök jogon, szavatosságot vállalva neki adományozták. — Méltóságsor: Ferenc 
prépost, Dénes éneklő-, Udalrik őr-, Gardun-i Ferenc dékánkanonok. — Kancelláriai jegy-
zet: Coram dominis suffraganeo et Michaele de Varadino. (Prot. XXX. p. 94–95.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1700 tájáról. 

146. [1518. november 10. előtt]    II. Lajos király hűséges szolgálataikért Ryusor/Riusor-i 
Vasilenak és fiának: Ioannak (nobilium) adományozza új adomány címén, örökjogon, tarto-
zékaikkal és királyi jogával együtt azokat a Haczok-i districtus-ban levő Ryusor és Serel 
(Hunyad vm) birtokbeli részeket, melyeket már őseik is birtokoltak. (Prot. XIX. p. 494.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1671. évi ái-a. Tartalmi ái II. Lajos király 1518. november 10-i oklevelében (147. 
sz.). 

147. 1518. november 10. (Budae, in prof. Martini)    II. Lajos király a gyulafehérvári 
(AlbTr) káptalanhoz: Minthogy a Haczok-i districtus-ban levő Ryusor és Serel (Hunyad 
vm) birtokbeli részeket Ryusor-i Vasilenak és fiának: Ioannak (nobilium) adományozta 
(146. sz.), iktassák be kedvezményezetteit jószágaikba és azok tartozékaiba. — Kijelölt ki-
rályi emberek: Szacsel-i Simion, Maczesd-i Sztancsul, Klopotiva-i Pogan Vasile, Nalacz-i 
Ştefan, Bajesd-i Vlad, Osztro-i Dionisiu és Petru. (Prot. XIX. p. 494–495.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1671. évi ái-a. Belefoglalva az erdélyi káptalan 1518. december 25. után kelt okle-
velébe (148. sz.). — Eredetije: DL 29964. � Regeszta: Csánki V. 225. 

148. 1518. [december 25. után]    A gyulafehérvári (AlbTr) káptalan jelenti Szapolia-i János 
(sp et m) erdélyi vajdának, hogy – II. Lajos király 1518. november 10-én kelt iktatóparan-
csa (147. sz.) értelmében – december 25-én (in Nat. dom.) Bajesd-i Vlad királyi ember, a 
káptalani küldött: Tamás magister oltárigazgató jelenlétében kiszállt Riusor-i Vasile és fia: 
Ioan Riusor-i és Serel-i részjószágaihoz és a szomszédos nemesek: Fejerviz-i Nan Mihai, 
Petru, Vasile, valamint Dionisiu, Bajesd-i Lupsa, Galacz-i Dionisiu és Vasile, továbbá 
Barbatvize-i Radul jelenlétében beiktatta a nevezett Vasilet és fiát birtokukba, tartozékaival 
és a királyi joggal együtt. A végrehajtás után a káptalan előtt tiltást tettek a Serel-i romá-
nok: Kende Iacob és Danczul a birtokban levő saját harmadrészük (directam et equalem 
tertiam partem) iktatása ellen, amiért őket január 13-ra (ad oct. Epiph.) a vajda elé idézték. 
(Prot. XIX. p. 493–496.) 

Hiányos ái a gyulafehérvári requisitorok 1671. évi oklevelében. 

149. [1519. június 6. előtt]    II. Lajos király hűséges szolgálataikért Muron-i Ver András-
nak és Sisar-i Korodi Albertnek adományozza Bak-i János (e) megtámadása és megölése 
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miatt a hűtlenség vétkébe esett Bak-i Gáspár, Boldizsár, Menyhárt és Mihály, Bec/Bee [?] 
Gáspár és Boldizsár, Kaczko Boldizsár, valamint Janoshaza-i More Gáspár (egregii) ama 
Orod vármegyei jószágait, amelyek a nevezett ügy miatt a királyra háramlottak. (Prot. 
XXVII. p. 301.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, feltehetően 1698-ból. Tartalmi ái II. Lajos király 
1519. június 6-i oklevelében (150. sz.). 

150. 1519. június 6. (Budae, f. II. p. Asc. dom.)    II. Lajos király az Orod-i káptalanhoz: Ik-
tassák be Muron-i Ver Andrást és Sisar-i Korodi Albertet Bak/Baak-i Gáspár, Boldizsár, 
Menyhárt és Mihály, Bec/Bee [?] Gáspár és Boldizsár, Kaczko Boldizsár, valamint 
Janoshaza-i More Gáspár ama részbirtokaiba, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt, ame-
lyeket oklevelével (149. sz.) adományozott nekik. — Kijelölt királyi emberek: Kereki-i 
Szentthamasi Tamás és János, Iuregd-i [!] Patorffi [!] Péter, Seegh-i Kelemen, Bodrogh-i 
Besenyei István. (Prot. XXVII. p. 301–302.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, feltehetően 1698-ból. Belefoglalva az aradi káptalan 
1520. május 9-én kelt oklevelébe (151. sz.). 

151. 1520. május 9. (XVI. d. introduc. et statut.)    Az Orod-i káptalan jelenti II. Lajos ki-
rály 1519. június 6-án kelt parancsára (150. sz.), hogy amikor [1520.] április 24-én (in 
Georgii) Szentthamasi Tamás (n) királyi ember, Daran-i Péter magister káptalani kiküldött 
jelenlétében kiszállt Bak-i Gáspár, Boldizsár, Menyhárt és Mihály, Bee [?] Gáspár és Boldi-
zsár, Kaczko Boldizsár, valamint Janoshaza-i More Gáspár Bak/Baak-on levő részbirtokai-
hoz, hogy azokat a szomszédok jelenlétében Ver András és Korodi Albert részére iktassa, a 
nevezettek mind a Bak-i, mind másol található jószágaik iktatását eltiltották. Az ellentmon-
dókat Bak-ról, Bak-i Gáspárt és Boldizsárt, továbbá More Gáspárt pedig Almaszegh-i rész-
jószágaikról október 6-ra (ad oct. Michaelis) a királyi udvarba idézték. (Prot. XXVII. p. 
301–303.) 

A gyulafehérvári requisitorok keltezetlen másolata, a szövegkörnyezet alapján 1698-ból. 

152. 1525. március 25. (in Ceeh, in Annunc. Mariae)    Belteok-i Dragffy János temesi is-
pán, alsómagyarországi kapitány, Közép-Szolnok és Crazna vármegyék ispánja Magyaror-
szág és Erdély ispánjaihoz, várnagyaihoz, adószedőihez, valamint város- és falubíráihoz: 
Minthogy Nagy Ceeh (Közép-Szolnok vm) nevű városa lakosai mentesek a királyi adó és a 
vám fizetése alól, kéri mentességük tiszteletben tartását. (Prot. II. p. 411.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, feltehetően 1624-ből. 

153. [1529. január 5. előtt]    Bethlen-i Elek (e) erdélyi alvajda és székely alispán a 
[gyula]fehérvári (AlbTr) káptalannak. Iktassa be Zenthymreh-i Zthrygy Dániel (e) fiát: 
Györgyöt (n) a Zenhymreh-i, Pethren-i és Lonka-i (Hwnyad vm) részbirtokok azon felébe, 
amelyek Zenthymreh-i néhai Zthrygy Mihály leánya: néhai Orsolya leánykája: néhai Anko 
(n) magtalan halála következtében szálltak reá. (Prot. I. p. 8.)  

Eredeti protocollumbejegyzés. Tartalmi ái az erdélyi káptalan 1529. január 7-i jelentésében (154. sz.). 

1517. március 3. – 1529. január 5. előtt 
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154. 1529. január 7. (III. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári káptalan (AlbTr) 
Bethlen-i Elek (e) alvajdának és székely alispánnak jelenti, hogy parancsára (153. sz.) az ál-
tala kiküldött Zeheryes Gergely és János magister a gyulafehérvári (AlbTr) székesegyház 
Mindszentek oltárának igazgatója, január 5-én (f. III. a. Epiph.), a szomszédok: Nymethy-i 
Zeheryes Péter, János deák Hwnyad vármegye jegyzője, Dedach-i Ferenc, Thompa András, 
Kaythorzegh-i Waryw Tamás, Bodogazzonffalwa-i Mihály, Fekethe Bálint, Bereczky Al-
bert Mátyás és Losad-i Zwdor Lőrinc (egregii et nobiles) jelenlétében, be akarta iktatni 
Zenthymreh-i Zthrygy Dániel (e) fiát: Györgyöt (n) a Zenthymreh-i, Pethren-i és Lonka-i 
(Hwnyad vm) részbirtokok felerészébe, de Zenthymreh-n Danoczy Márton (n et a) 
Zenthymreh-i András (e) deák jegyzője – urának nevében – és Kerezthwr-i Ywanys (n et a) 
– néhai Barcha-i Ákos (e) fiai: György, András és Márk (egregii) nevében – ellentmondtak, 
amiért tizenötöd napra az alvajda színe elé idézték őket. (Prot. I. p. 8–9.) 

Eredeti protocollumbejegyzés. Eredetije a Kemény cs csombordi lt-ban: fasc. I. nr. 35. 

155. 1529. április 6. (in oppido Thorda, f. III. p. Quasimodo)    Bethlen-i Elek (e) alvajda a 
[gyula]fehérvári (AlbTr) káptalannak: Küldje ki tanúbizonyságát, kinek jelenlétében 
Nymethy-i Pesthessy másként Zeheryes Gergely (n) alvajdai ember Zenthymreh-i Zthrygy 
Dániel fia: György (n) felperes javára hozott ítéletlevele értelmében a visszaiktatást, értéke-
lést és jóvátételt foganatosíthatja Zenthymreh-i András deák (e) Hwnyad-i ispán és várnagy 
alperes ellenében. (Prot. I. p. 9.) 

Eredeti protocollumbejegyzés. Tartalmi ái az erdélyi káptalan 1529. április 20-i jelentésében (156. sz.). 

156. 1529. április 20. (VI. d. repulsionis)    A [gyula]fehérvári (AlbTr) káptalan jelenti 
Bethlen-i Elek (e) alvajdának és székely alispánnak, hogy Thorda mezővárosban április 6-
án (f. III. p. Quasimodo) Zenthymreh-i Zthrygy Dániel fia: György (n) javára, a Hwnyad-i 
ispán és várnagy: Zenthymreh-i András (e) deák ellen kiadott ítéletlevele (155. sz.) értelmé-
ben, Nymethy-i Pesthessy másként Zeheryes Gergely (n) alvajdai és Dragh-i Bayzoth Ta-
más magister, a [gyula]fehérvári egyházban Péter és Pál apostolok tiszteletére emelt oltár 
igazgatója káptalani kiküldött április 15-én (f. V. a. Iubilate), a szomszédok: Zenthgewrgh-i 
Bancha Pál, Dedach-i Ferenc, Kaythorzegh-i Tamás, Arany-i Gerlesthey Nicolae, Pysky-i 
Demeter, Losad-i Soldos Imre és Pesthes-i András (nobiles) jelenlétében újra megkisérelték 
beiktatni a felperest a Zenthymreh-i, Pethren-i és Lonka-i (Hwnyad vm) részbirtokok felé-
be. Zenthymreh-n András deák familiárisa: Mohach-i Márton deák, ura nevében, előbb szó-
ban majd kivont karddal is tiltotta az iktatást, amiért az alperest tizenötöd napra az alvajda 
elé idézték és az ítéletlevelet pecsétfővel (capite sigilli) lezárva visszaküldik. (Prot. I. p. 9–
10.) 

Eredeti protocollumbejegyzés. 

157. 1529.    Az Orod-i káptalan megállapítja Karansebes városának [Macskás felöli] hatá-
rait. (Prot. XIII. f. 57v–63v) 

Rongált papíron. Említés a gyulafehérvári requisitorok 1588. szeptember 11–október 11. között kelt oklevelében 
(580. sz.). 
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158. 1529. június 27. (in civitate nostra Lyppa, in Ladislai reg.)    I. János király bizonyítja, 
hogy miután II. Lajos királyt a Mohacz-i mezőn Zuliman török császár legyőzte – mely csa-
tában maga a király sok főpappal, báróval és nemessel együtt elesett – és őt az ország nagy 
része, kivéve azon hazaárulókat, akik a haszonért Ferdinánd választott cseh király pártjára 
álltak, királlyá választotta és megkoronázta és midőn azon törekedett, hogy a hazát és általa 
a többi keresztény népet is – úgy mint azt országa eddig 150 éven keresztül vére hullatásá-
val tette – megvédje, Ferdinánd az országot megtámadta és magát híveivel Pozsonyban 
(Posonii) királlyá választatta. Ő ekkor mintegy öt hónapig Lengyelországba kényszerült, 
majd visszatért országába, nevezetesen örökölt városába, Lippa-ra. Tekintettel pedig a ne-
vezett város lakosainak hűségére és vendégszeretetére, azt a szabad királyi városok sorába 
emeli, ugyanazzal a szabadsággal, amellyel Buda városa rendelkezik, mentessé teszi az 
évente Lyppa várához fizetendő szokásos és minden más adó alól és vámmentességet is 
adományoz lakosainak. Elrendeli intézkedése szigorú megtartását. — Levelét titkos függő-
pecsétjével erősíti meg. (Prot. IV. p. 60–62.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1611 körül kelt oklevelében. 

159. 1529. szeptember 15. (Bude, II. d. Exalt. cr.)    I. János király hűséges szolgálataiért 
örök jogon Bethlen-i Farkasnak (e) adományozza, haszonvételeikkel és tartozékaikkal 
együtt Bolia egészbirtokát, illetve az ahhoz tartozó Ingodali, Alamor, Saldorff, Salko, 
Mihaliffalva, Veszszod, Hidegviz, Ladamas, Kovesd, Ivanffalva és Emberestelek (in cottu 
Albensi) birtokbeli részeket. A jószágokat Pemfflynger Markus szebeni (Cibiniensis) ki-
rálybíró birtokolta, de mivel ő a német párthoz, Ferdinánd cseh királyhoz pártolt, a hűtlen-
ség és felségsértés bűnébe esett, javai pedig a kincstárra háramlottak. — Kancelláriai jegy-
zet: Commissio propria domini regis. (Prot. XXVIII. p. 346–347.) 

A gyulafehérvári requisitorok ái-a 1696-ból. — Említés Szeben városának 1566. november 30-i oklevelében (206. 
sz.).  

160. [1531.] február 9. (Budae, f. V. p. Dorotheae)    I. János király Bekes vármegye ispán-
jához, alispánjához és szolgabíráihoz: Muron-i néhai Ver András (e) osztályos atyafia: 
Muron-i néhai Ver Borbála fia: Sima-i Ferenc (n) kérésére osszák fel közte és osztályos 
atyafiai, a nevezett néhai Ver András fiai: György és András (nobiles), valamint leánya: 
Sima-i Gáspárné Katalin között a jelenleg ez utóbbiak kezén levő Tarcsa birtokot, továbbá 
azon Edeles, Zarvas, Kaaka és Faas (Bekes vm) birtokbeli részeket, amelyek a feleket 
egyenlő jogon illetik. Ver András gyermekei vagy bárki más tiltakozását ne vegyék figye-
lembe. — Kancelláriai jegyzet: Commissio propria domini regis. (Prot. XXVII. p. 170–
171.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1698. évi másolata.  

161. [1531.] március 27. (Thordae, f. II. p. Iudica)    I. János király értesíti hadai vezéreit és 
kapitányait, hogy Vizakna mezővárosa lakosait személyes védelmébe vette, s megparan-
csolja, hogy népeikkel ne szálljanak meg benne, élelmiszert a lakosokon ne követeljenek, s 
semmiféle kárt ne okozzanak nekik. — Kancelláriai jegyzet: Commissio propria domini 
regis. (Prot. XXX. p. 187.)  
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A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata a XVII. század végéről.  

162. 1532. január 16. (in civitate nostra Segesvar, f. III. p. Pauli)    I. János király a Szent 
Georgy széki székelyekhez: Ne akadályozzák a Szent Miklosvara széki székelyeket bírás-
kodási joguk gyakorlásában. (Prot. XV. p. 25.)  

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata a XVII. század közepéről. � Közlés: SzOkl II. 26–27. 

163. [1532. szeptember 7. előtt, in possessione Insula Epianorum (!)]    Thelegd-i Miklós 
(e) erdélyi alvajda és székely alispán Szent Thamas-i Szalanczy János (e) érdekében és 
Zewdy-i Kosaar Miklós (e) ellen kelt ítéletlevele, melyben elrendeli [Tartaria birtok] 
visszaadását, a határ megállapítását, a becsűt, lefoglalást és zálog címén való iktatást. — 
Kijelölt vajdai emberek: Boythor-i Miklós, Pesthessy Gergely, Dedach-i Ferenc, Illye-i 
Kabos Mihály, Hosdat-i János deák, Nymethy-i Miskolczi János (egregii). (Prot. XVIII. p. 
248.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1657. június 3-i oklevelében. Tartalmi ái az erdélyi káptalan 1532. szeptember 
22-i oklevelében (165. sz.). Keltezését a végrehajtás kezdeti időpontjához viszonyítottuk, a birtoknevet ugyancsak 
a jelentés alapján egészítettük ki. 

164. [1532. szeptember 7. előtt]    Somlio-i Bathory István (m) Szabolcz vármegye ispánja 
és erdélyi vajda utasítása az erdélyi káptalanhoz [a Szalanczy János és Kosaar Miklós kö-
zötti, Tartaria birtokot illető ügyben]. (Prot. XVIII. p. 248.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1657. június 3-i oklevelében. Említés az erdélyi káptalan 1532. szeptember 22-én 
kelt oklevelében (165. sz.). A kiegészítések ez utóbbi alapján történtek. 

165. 1532. szeptember 22. (XV. d. contradictionis)    A gyulafehérvári (AlbTr) káptalan je-
lenti, hogy – Somlio-i Bathory István (m) Szabolcz vármegye ispánja és erdélyi vajda, vala-
mint Thelegd-i Miklós (e) alvajda és székely alispán [1532. szeptember 7. előtt kelt] okle-
velei (163. sz., és 164. sz.) értelmében – Kabos Mihály vajdai ember mellé kiküldte tanúbi-
zonyságát, a [gyula]fehérvári egyházban emelt Szt. Márton oltár igazgatóját: Gáll magistert 
(v) az alvajdai ítéletlevél végrehajtására. A nevezettek szeptember 7-én (sab. a. Mariae) ki-
szálltak Tartaria (Hunnyad vm) birtokra, illetve annak Kosaar Miklós által lerontott határje-
leihez, majd a szomszédok – Pyen-ről: Angial Jakab és Pap Bálint. – Homorod-ról: Bar 
Petru. – Balamer-ről: Hachygan Gauryel és Pethorbal Mihai. – Cshora-ról: Boda kenéz, 
Georgy Vopra és Simion (circumspecti et providi) – jelenlétében a jószágot tartozékaival 
együtt visszaiktatták Szalanczy Jánosnak, a lerontott határjelek helyett pedig, töltések és 
halmok emelésével (per erectionem aggerum seu monticulorum) újakat állítottak, Kosaar 
Miklós vagy mások tiltakozásának figyelembevétele nélkül. A következő vasárnapon ki-
szálltak Alvincz mezővárosba, ahol midőn Kosaar Miklós ottani birtokjogait és javait lefog-
lalni és felbecsülni akarták, Kosaar várnagya (castellanus) vagy officiálisa: Gyurichko (d) 
György (n), a mezőváros bírájának: Szentkiraly Gáspárnak (c) jelenlétében – Kosaar Mik-
lós nevében – tiltást tett a javak lefoglalása és határjelek felállítása ellen, így az ítéletlevél 
végrehajtását megakadályozta. Ezért urát tizenötöd napra a vajda elé idézték. Az alvajdai 
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ítéletlevelet pecsétfővel lezárva a vajda oklevelével együtt visszaküldik. (Prot. XVIII. p. 
247–251.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1657. június 3-i oklevelében. 

166. 1533. október 24. (in Kamuth, loco sedis nostrae iudiciariae, f. VI. p. Lucae)    Bekes 
vármegye alispánja és szolgabírája: Simai Mátyás bizonyítja, hogy Simai Gáspár (n) – 
Muron-i Ver András (n) fiai: György és András, valamint leánya, saját felesége: Katalin ne-
vében – fogott bírák közbenjárására kiegyezik Sima-i Ferenccel (n) – aki Tarcsa, 
Zarvas/Szarvas, Edeles, Faas és Kaaka (Bekes vm) birtokok megszerzéséért pert indított – 
úgy, hogy Simai Ferenc a nevezett birtokrészekért élete végéig visszavonhatatlanul (sub 
irrevocabili vinculo) birtokolhatja Kaka és Felhalom birtokokat, de magtalan halála esetén 
azok is a nevezett Vereket illetik, ez utóbbiak magvaszakadtával pedig Tarcsa, Edeles és 
Zarvas birtokaik Simai Ferencre maradnak. Az egyezség megszegője 100 Ft-on marad. 
(Prot. XXVII. p. 170.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698 tájáról. 

167. 1535. június 8. (in Fogaras, f. III. a. Barnabae)    Majlath István erdélyi vajda bojárja 
és familiárisa: Berivoj-i Balya (a) kérésére kiváltságlevelében megerősítve átírja néhai 
Tomori Pál Fogaras-i várnagy 1509. szeptember 11-én (142. sz.), továbbá három 1509. au-
gusztus 28-án (139. sz., 140. sz., 141. sz.) és az 1516. szeptember 2-án kelt oklevelét (144. 
sz.), illetve Tokos/Tokus István Fogaras-i várnagy 1507. október 26-i oklevelét (137. sz.), 
amelyek mind pergamenre írt privilégiumok. — Az oklevelet függőpecsétjével erősíti meg. 
(Prot. XVIII. p. 352–351.!) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata az 1690-es évek végéről. Ái Báthory Kristóf erdélyi 
vajda 1576. április 2-án kelt oklevelében (234. sz.). � Közlés: Veress Documente I. 12–13. (az átírt oklevelek nél-
kül!) � Regeszta: Prodan: Boieri 172. 

168. 1537. április 4. (Varadini, f. IV. a. Quasimodo)    I. János király Zalaspataka-i néhai 
Zerechen Ioan (e) kiskorú leányait: Anat, Advigat, Drujinat és Doroteat fiúsítja apjuk vásá-
rolt birtokaiban, nevezetesen a Haczak-i districtus-ban levő Malayesd, Felsewzallaspathaka, 
Alsozallaspathaka, Ohaba Zenthgwrgwlwy, Morary, Ohaba Moralwuy, Gsyamana, 
Lyuaccza/Lynaccza, Kisbaar, Krywadia és Merissor (Huniad vm) birtokbeli részekben, 
egyúttal azokat királyi jogával, valamint haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt örök jo-
gon a leányoknak adományozza. — Kancelláriai jegyzet: Commissio propria domini regis. 
(Prot. II. p. 240–242.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1609. június 8-án kelt oklevelében, amely szerint az eredeti oklevél kettősívű pa-
pírra írott pátens, a szöveg alatt a király vörös viaszba nyomott pecsétjével. Vö.: KmJkv II. 4564., 4565. sz. 

169. 1537. május 3. (in Inv. cr.)    A gyulafehérvári (AlbTr) káptalan előtt Keresztur-i néhai 
Tatar Ferenc fia (n): [...] – Peterffalva-i Nagi Menyhárt és felesége [?]: Erzsébet, valamint 
Szucsaki Já[nos] nevében – tiltja I. János királyt és Majlath István (sp, m) erdélyi vajdát 
Peterd, Peterffalva, Benie Bua, [Szep]mezo (Kukullo vm), Sile és Medves (in Albensi 
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cottu) birtokbeli ősi részeik eladományozásától, Harai Miklóst (n) és feleségét: Annát azok 
elidegenítésétől és mindenki mást a jószágok megszerzésétől. (Prot. XXVI. p. 336–337.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata 1683-ból. 

170. 1538. január 21. (in Fogaras, in Agnetis)    Maylath István erdélyi vajda a gyulafehér-
vári (AlbTr) káptalanhoz. Joffyu-i Szalanczy János (e) kérésére keressék ki sekrestyéjükből 
Thartaria (Hunnyad vm) nevű birtoka és Alvincz mezőváros határaira vonatkozó határmeg-
állapító oklevelet, mely határjárásban részt vettek Koppany Gergely és Vegedy Imre 
(venerabiles) [kanonokok]. A határjárásról ez utóbbiakat is hallgassák meg. (Prot. XVIII. p. 
245–246.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1657. június 3-i oklevelében. 

171. 1538. február 11. (f. II. p. Scolast.)    A gyulafehérvári (AlbTr) káptalan Maylath Ist-
ván (m) erdélyi vajda [1538. január 21-én kelt] parancsára (170. sz.), Szalanczy János ré-
szére átírja Veged-i Imre Thorda-i főesperes-kanonok és Koppani Gergely őrkanonok 
(venerabiles) sekrestyében található szignatúráját Alvincz mezőváros és Thartaria birtok ha-
tárainak megállapításáról, melyet – Koppani Gergely távollétében – Imre főesperes is meg-
erősített. (Prot. XVIII. p. 246–247.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1657. június 3-án kelt oklevelében, Majlát István erdélyi vajda parancslevelének 
(170. sz.) hátoldalán található fogalmazvány alapján, melyből hiányzik a mandátum, illetve a szignatúra szövege. 
A fogalmazvány szövege alatt a parancslevél címzése: Amicis suis reverendis capitulo ecclesiae Albensis 
Transylvaniae pro egregio Joanne Szalanczy etc. de Joffyu, inquisitoria et requisitoria. 

172. 1538. szeptember 18. (V. d. termini praenotati)    I. János király ítéletlevele. Amikor 
szeptember 14-én (sab. p. Mariae) ítélőszékének ülnökeivel együtt Gerend-en törvényszékét 
tartotta, megjelent előttük egyfelől Fellwincz (Aranias sz) mezőváros közösségét (agilibus 
incolis) mint felperest képviselve Zeplak-i Botth János (n), másfelől pedig Kewend-i And-
rás (e, a) a maga, valamint mellette személyesen megjelenő Zenttmihalifalva-i Dienessi 
András, Antalffy János és Miklós deák, Keoczett-i Warffalvi István, Bagion-i Garda Lőrinc 
és Ferenc, valamint Balog Gergely Aranias székbeli főembereknek, mint alpereseknek a ne-
vében. Botth János előadta, hogy az alperesek Fellwincz mezőváros lakosait – azok nagy 
kárára – eltiltották Hydas, Chaako és Ewrwenies (Arannias sz) nevű birtokok felett lévő 
ama erdők használatától, amelyeket a székben lakó valamennyi székely már régóta szaba-
don használ. Mire az alperesek azt válaszolták, hogy a szóban forgó erdőket Fellwincz la-
kosai szabadon soha nem használták, mert a királynak járó ökörsütéstől, valamint a főem-
bereknek Aranias szék közösségének ügyei intézésére adandó költségek (ad exequenda 
negotia universitatis sedis expensas) fizetésétől, a néhai magyar királyok, valamint I. János 
is mentesítette őket. A felperes válaszában arra hivatkozott, hogy a néhai magyar királyok 
az említett felmentéseket királyi hatalmukból kifolyólag adták, és ezért a főemberek nem 
tilthatták el Fellwincz lakosait az erdők használatától, minthogy azok ugyanazon székely 
szabadságnak örvendenek, mint a székben lakó többi székely. A király a felek kérésére a 
vele ítélkező nemesekkel együtt a felperesek javára szóló ítéletet hozott. E szerint a vitatott 
erdőket Fellwincz lakói is mindig szabadon használhatják, minthogy lakosai is ugyanazon 
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szabadságokkal rendelkeznek, mint a székben lakó többi székely, következésképpen azok-
hoz hasonlóan ők is szabadon használhatják az említett erdőket, és azon a címen, hogy az 
ökörsütéstől és költségek adásától mentesítve voltak, nem tilthatók el azok használatától. — 
Kancelláriai jegyzet: Lecta et ad relationem magnifici domini Francisci de Kend, 
thavernicorum regalium magistri extradata. (Prot. XI. f. 10r–10v) 

A gyulafehérvári requisitorok keltezetlen másolata 1640 tájáról. Ái Izabella királyné 1558. október 27-i oklevelé-
ben (185. sz.). � Közlés: SzOkl II. 52–54. — Kordé 126–127 (magyar fordításban). � Regeszta: Orbán: Székely-
föld V. 91–92. � ErdKirKv VII/3. 39. sz. 

173. [1540.] május 8. (in oppido Thordensi, in prof. Sthanislai, III. d. Asc. dom.)    I. János 
király birtokosztályt és hitbérkiadást elrendelő ítéletlevele, Zengyel-i Barchay László (e), 
valamint Olahbretthe-i néhai Pogan Péter leánya, Zengyel-i Warkony Pál (n) felesége: Er-
zsébet (n) érdekében, a nevezett Bretthe-i néhai Pogan Péter fia: néhai István özvegye: Do-
rottya (n) ellen. (Prot. XVIII. p. 17.) 

Eredeti fogalmazvány vagy jegyzőkönyvtöredék. Tartalmi ái az erdélyi káptalan 1540. június 15-én kelt oklevelé-
ben (174. sz.). 

174. 1540. június 15. (in Viti et Mod.)    A gyulafehérvári (AlbTr) káptalan jelenti, hogy – 
I. János király 1540. május 8-i parancsára (173. sz.) – a királyi nagyobb kancellária írnoka: 
Kechkemeth-i Miklós (n) magister királyi ember mellé kiküldte tanúbizonyságát, a 
[gyula]fehérvári egyházban emelt Szt. Márton oltár igazgatóját: Albert magistert, akik má-
jus 14-vel (f. VI. a. Pentec.) kezdődően kiszálltak Olahbretthe-re és Ganczaga-ra (Hwnyad 
vm), pontosabban azok néhai Pogan Istvánt illető felerészére, ahol a szomszédok – 
Zeykfalwa-i Zeyk János és István, Hosdath-i Thewreuk Balázs és Galfy Ferenc, Kysbarcha-
i Benedek és Thewreuk Balázs, Eche-i Kysbarchay György, néhai Marga[y] Gáspár özve-
gyének officiálisa: Radych, Alpesthes-i László és Zemen Bretthe-i kenéz (nobiles) – jelen-
létében, a nevezett királyi ember az ítéletlevél értelmében néhai Pogan István Olahbretthe-i 
nemesi udvarházát tartozékaival együtt [özvegye:] Dorottya kezénél hagyta, úgyszintén 
ugyanott hét jobbágytelket, amelyeken Danocz, Myczoga Stephan, Onya, Bessenar Pether, 
Zath Simona, Zthoyka, Mocza Laczko lakik, Ganczaga-n pedig szintén hét telket, nevezete-
sen azokat, amelyeken Bessenar Ioan, Radonye Zthaan, Jowan, Oppryan, Oppra, Margyth 
és Jethwl nevű románok laknak. Mindezeket a 66 Ft-os hitbérrel felérő javakat zálog címén 
Dorottyának különítették el és kezébe adták, hogy addig bírja amíg elhunyt férje nevét vise-
li. Az Olahbretthe-i és Ganczaga-i jószágok többi részét, úgyszintén Jowalcha, 
Pokolwalcha, Kawrag és Baczalar (Hwnyad vm) birtokok egykor néhai Pogan István birto-
kában levő felerészét, tartozékaikkal együtt örök jogon három egyenlő részre osztották és 
iktatták, nevezetesen Barcha-i László, Warkony Pálné Erzsébet, valamint néhai Pogan Ist-
ván Dorottyától született kiskorú árvái: Zsófia és Anna (nobilibus) részére. Az árvák har-
madát törvényes gyámjukra, néhai Pogan Péter leánya: Zsófia fiára: Barchay Lászlóra bíz-
ták, törvényes koruk eléréséig és kiházasításukig úgy, hogy jószáguk jövedelméből illendő-
en ruházza és táplálja őket. A felek részére jelen kiváltságlevelüket adják. — Méltóságsor: 
Wrantius Antal prépost, János éneklő-, Koppany Gergely őr-, Werewcze-i Miklós dékánka-
nonok. (Prot. XVIII. p. 17–20.) 
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Eredeti fogalmazvány vagy jegyzőkönyvtöredék. 

175.  [1540. július 16. ?] (f. VI. p. festum...)    [Az erdélyi káptalan jelentése Szapolyai Já-
nos király 1540. június 8-i parancsára, Szentlélek vára és tartozékai becsüjéről, valamint 
Székely Simon, Tarnóci Sebestyén, Rohmányi Zsigmond és Herencséni István részére való 
iktatásáról]. Egy ismeretlen nevű településen a következő lakott jobbágytelkeket írták 
össze: Marthon [?] István, Oppra és Olah János telke, melyek mindegyikét egy márkára be-
csülték. Az épületekkel bíró 10 pusztatelket, amelyeken egykor Mathe György, Kos Péter, 
Olah Mihály, Olah Kerezthes, Kelemen Gergely, Olah Máté, Urban Máté, Nagh Benedek, 
Santha Bálint és Oroz János lakott, telkenként fél márkára becsülték. A 315 hold szántóföl-
det hat márkára és 180 dénárra, a 350 királyi hold területű vegyes makkos erdőt – amely 
mentes a tized alól – hat márkára és hat Ft-ra, a 10 holdnyi rétet vagy kaszálót pedig 10 Ft-
ra becsülték. Ezekből leánynegyed címén elkülőnítették Baladfy Farkas és Ferenc részére 
Olah Péter telkét és azokat a pusztatelkeket, amelyeken Mathe György, Kos Péter és Urban 
Máté lakott, tartozékaikkal együtt összesen 26 Ft és 45 dénár értékben. Ugyanazon a vasár-
napon a királyi ember [a káptalani] bizonyság jelenlétében kiszállt Felsewthorya birtokhoz, 
ahol egyenként egy márkára becsült 15 népes telket talált, amelyeken Fodor Péter bíró, 
Gyewrgh András, Pethew Lukács, Acynthos Miklós, Thoth Mihály, Barthok Barabás, 
Esthok Mihály, Marthon István, Anthal János, Solyom Jakab, Marthon Gergely, Kewnyes 
Simon, Bako Tamás, Bybarcz Benedek és Wyzy György lakott. A puszta, de épületekkel 
bíró, egyenként fél márkát érő telkeken egykor Fodor Lőrinc, Marthon János és Hegedews 
Benedek lakott, a szintén három – egyenként 100 dénárra becsült – teljesen puszta telkeken 
pedig Lwkach Illés, Tamás Domokos és Fodor Balázs. A 210 hold szántóföldet holdonként 
12 dénárban számolva három márkára, hét Ft-ra és 20 dénárra becsülték, a 350 királyi hold 
területű tizedmentes erdőt hat márkára és hat Ft-ra, a tíz királyi holdnyi rétet vagy kaszálót 
10 Ft-ra, egy nem folyóvíz által táplált, szárazság idején kiszáradó tavat (piscinam quandam 
non effluentem et tempore siccitatis desinentem) pedig három márkára értékelték. Ezekből 
az alperesek részére leánynegyedként elkülönítették Fodor Péter, Thoth Mihály és Kewnyes 
Simon jobbágytelkét, a puszták de épületekkel bírók közül azokat, amelyek Fodor Lőrincé 
és Marthon Jánosé voltak, a teljesen puszták közül pedig Lwkach Illés telkét. Ezeket össze-
sen 34 Ft-ra és 30 dénárra becsülték. Ugyanazon a vasárnapon kiszálltak Wenecze-re, ahol 
15 lakott telket és egy 100 dénárra becsült puszta, épületek nélküli jobbágytelket találtak, 
amely Zegyen Simoné volt. Az egyenként egy márkára becsült jobbágytelkeken We[...] 
Lukács, Hwrya Imre, Bene Pál, Dersy Márton, B[axa] Benedek, Baxa [...], Bene Balázs, 
Chyky Bálint, Bene Benedek, [...], Kowach Mihály, Orzag György, Lemeny László, 
Nagy[...] Gergely és More János lakott. A 85 királyi hold szántót holdonként 12 dénárban 
számolva 10 Ft-ra és 20 dénárra, a három királyi hold területű erdőt 36 dénárra, a 10 hold-
nyi rétet vagy kaszálót pedig 10 Ft-ra becsülték. Négy, 18 Ft-ra és 14 dénárra becsült telket 
– Hwrya Imréét, Chyky Bálintét és Lemeny Lászlóét, valamint azt amelyen Zegyen Simon 
lakott – leánynegyedként elkülönítettek. Július 13-án (f. II., in Margarethe) kiszálltak 
Saalfalwa birtokhoz, ahol öt lakott, egyenként egy márkára becsült és egy teljesen puszta, 
100 dénárra becsült telket találtak. Jobbágyok nevei: Pongracz Bálint, Fekethe István, 
Azthalgyartho Pál, János deák és Sypos János. A torony nélküli, de temetővel rendelkező 
anyaegyházat (ecclesiam matricem sine turri sepulturam habentem) 10 márkára becsülték. 
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A 95 királyi hold szántóföld, holdonként 12 dénárban számolva 11 Ft-ot és 32 dénárt ért, a 
28 hold rét vagy kaszáló 28 Ft-ot. Ezekből elkülönítették – a két Baladfy és a leányág (et 
aliis feminei sexus generationis) részére – János deák telkét, amelyet tartozékaival együtt 
21 Ft-ra és 83 dénárra becsültek. Ugyanazon a napon kimentek Kanthafalwa-ra és 
Orozfalw-ra is. Kanthafalwa-n hét lakott, egyenként egy márkára becsült telket és egy pusz-
ta, de épületekkel rendelkező, egykor Borzo Gergely tulajdonában levő, fél márkára becsült 
telket találtak. A jobbágyok nevei: Agosthon Barnabás, Kowach Antal, Fyntha Mihály, 
Raacz János, Benkew Gergely, Thoth Benedek és Thoth János. A szántókat és réteket, ame-
lyek a felperesek Zenthlelek-i részeihez tartoznak, a maguk során már felbecsülték. 
Orozfalw-n öt királyi hold szántót találtak, 80 dénár értékben. Ezekből leánynegyedként ki-
választották Agosthon Barnabás és Benkew Gergely összesen nyolc Ft-ot érő telkét, az 
Orozfalw-i szántóföldekből pedig 15 dénárnak megfelelő értékűt. Miután Zenthlelek várát 
és a nevezett birtokokban levő jószágokat ezen a módon felbecsülték és felmérték, azokat 
tartozékaikkal együtt – az ítéletlevél értelmében – négy egyenlő részre osztották, melynek 
negyedét – amely összesen 248 Ft-ot és 85 dénárt tesz ki – leánynegyedként zálog címén 
Baladfy Farkasnak és Ferencnek és általuk a leányágnak iktatták, a nevezett leánynegyed 
felperesek általi törlesztéséig. A vár és tartozékai többi részébe pedig örök jogon beiktatták 
Zekel Simont, Tharnoczy Sebestyént, Rohmany Zsigmondot és Herencheny Istvánt, az al-
peresek: Baladfy Farkas és Ferenc tiltakozásának figyelembevétele nélkül. — Kiváltságle-
velüket függőpecsétjükkel megerősítve adják. (Prot. XXIII. p. 323–326.) 

A protocollumba utólag beillesztett jegyzőkönyvtöredék vagy fogalmazvány. A bejegyzés első része és vége hi-
ányzik. Keltezése évének megállapításához I. János király iktatóparancsa (SzOkl II. 62–63.), a napi keltezéshez 
pedig Szent Margit ünnepére (július 13.) való utalás szolgált alapul. 

176. [1540–1551]    Izabella királyné néhai [Gerend-i] Márton (e) fiának: a kiskorú István-
nak adományozza az egykor az erdélyi püspök birtokában levő Gerend-i jószágban, továb-
bá a Lona, Kerezztur, Also Füged, Közep Fuged és Kaposztás Szent Márton (Thorda vm) 
birtokbeli részekben, illetve egy Colos vármegyei jószágban levő királyi jogát. A nevezett 
birtokokat Gerend-i Miklós német párthoz való csatlakozása folytán [Szapolyai János] né-
hai magyar király adományozta Gerend-i Mártonnak, aki az említett fiával együtt békében 
birtokolta, de az erre vonatkozó okleveleik elvesztek. (Prot. XXIV. p. 589–590.) 

Másolat, a szöveg kötetben elfoglalt helye alapján, az 1670-es évekből, amely szerint a sérült oklevél hátoldalán a 
következő töredékes szöveg volt olvasható: Anno 1590. 9. die Aprilis [...] de Grend hasce litteras [...] in Krakko, 
olim ven[erabilis?] [...] in hisce litteris nominibus [...] eodem tempore. 

177. 1545. december 11. (f. VI. p. Conc. Mariae)    A [gyula]fehérvári (AlbTr) káptalan 
előtt Szazsebes-i másként Szentjanoshegje-i Zaz Johann fia: néhai Franz fia: Simon (n) val-
lotta, hogy a Szentjanoshegje és Ujfalu (in cottu AlbTr) birtokokra vonatkozó, ifjú kora ide-
jén atyafiai által elidegenített oklevelekből – melyek csak nemrég törvényes úton kerültek 
kezéhez néhai Suvegh Georg (c) szebeni (Cibiniensis) királybíró özvegyétől – megtudta, 
hogy a nevezett jószágok ősiség jogán őt illető felerészét Olthova-i másként Mikeszasza-i 
Horvath Mihály (e) és mások birtokolják jogtalanul. Ezért tiltja a nevezett Horvath Mihályt, 
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úgyszintén néhai Horvath Pál és János (nobilium) fiait a birtokok felerészének használatától 
és elidegenítésétől, mindenki mást pedig azok megszerzésétől. (Prot. XX. p. 139–140.) 

Ái I. Apafi Mihály fejedelem 1667. január 10-i oklevelében. 

178. 1552. június 28. (ex dicto nostro oppido Fogaras, f. III. circa Petri et Pauli)    Somlio-i 
Batori András bizonyítja, hogy június 28-án (f. III. circa Petri et Pauli), amikor 12 bojárjá-
val együtt Fogaras mezővárosában ítélőszékét ülte, megjelent Bagolyfalva-i Pakala Bukur 
(a) aki tiltakozott amiatt, hogy Rusor birtokbeli negyedrészét Hannes/Hannos fiai: Ztreza, 
Ztojka, Koszta és Barczan jogtalanul birtokolják. Igaza bizonyítására felmutatta néhai 
Bozorat (m) havaselvi vajda adománylevelét (97. sz.) és azt állította, hogy a jószág negyed-
részét már apjának ősei is bírták, amit készen áll bebizonyítani. Hannes fiai ezzel szemben 
arra hivatkoztak, hogy ők már régóta vásárlás jogán bírják a jószágot, sem Pakalának, sem 
ősének nincs joga ahhoz, Bozorat vajda oklevele pedig érvénytelen, minthogy annak kiállí-
tásakor a vajdai tisztséget nem viselte, száműzetésben lévén (exulem latitans). Mivel Pakala 
Bukur állítását a kitűzött terminuson bizonyítani nem tudta, Hannes fiai továbbra is bírhat-
ják Rusor birtok bojárságának negyedrészét (quartam partem bojeronatus possessionis), 
amelyet most kérésükre tartozékaival és haszonvételeivel együtt, új adomány címén, örök 
jogon nekik adományoz. — Oklevelét függőpecsétjével erősíti meg. — Az ítélethozatalban 
részt vevő esküdt bojárok: Veneczia-i Solomon, Sinka-i Ztojka, Berivoj-i Balya, Rusor-i 
Alde, Netotul-i Bukur, Grid-i Lupul, Arpas-i Vaszul Alde, Ucsa-i Vlad, Bessembak-i 
Komsa Ztojka, Zkore-i Ztantsul. (Prot. XX. p. 250–253. és Prot. XXVII. p. 226–229.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1671. március 18-i és 1700 körül kelt oklevelében, amely szerint pergamenre írt 
pátens eredetijének külzetén: Praesentatae sunt et in vigore remanent mpr.  Közlés: Lukács: Făgăraş 40–41. 

179. 1553. november 26. (dom., in crastino Cath. virg.)    A Varad-i káptalan bizonyítja, 
hogy egyfelől Nagyfalu-i Losonci Banffi Miklós – fiai: János, Boldizsár, Tamás és Miklós 
nevében is –, továbbá Banffi István (egregii) – Farkas nevű fia nevében – mint alperesek, 
másfelől a felperesek: Telekdi/Telegdi Mihály és felesége, Nagyfalu-i néhai Losonci Banfi 
Gáspár (e) leánya: Banffi Zsófia (g), Seredi István és felesége: Vardai Klára, aki néhai 
Banffi Imre leányának: Petronellának (n) és néhai Vardai Ambrusnak (e) leánya, továbbá a 
nevezett néhai Vardai/Varda-i Ambrus említett özvegye, valamint néhai Banffi Gáspár öz-
vegye: Nagylak-i Jaxit Anna (g) – aki gyámként Borbála és Dorottya nevű gyermekeit is 
képviselte –, és SzentDemeter-i Horvath György (e), aki Nagyfalu-i néhai Losonci Banffi 
András leányától: Katalintól (g) született gyermekeinek: Katalinnak, Annának, Zsófiának, 
Klárának és Petronellának gyámjaként jelent meg, kiegyeztek abban a perben, amely a kirá-
lyi udvarban folyt amiatt, hogy a nevezett Banffi Miklós és István az éjszaka csendjében el-
foglalta Valko várát, Fekete Pál (n) várnagyot vagy praefectust pedig megölték. Midőn az 
ügyben közös tanúvallatást rendeltek el, az alperesek tudatában a rájuk váró súlyos ítélet-
nek, október 28-án (in Sim. et Judae) Sarmasagh-i Mihály, Valkai Miklós, Galdto-i Máté, 
idősebb Peres Pál és Korosi Miklós (nobiles) fogott bírák útján egyezséget kötöttek Telegdi 
Mihállyal, Seredi Istvánnal és a nevezett asszonyokkal úgy, hogy a Szilagy districtus-i 
Valko (Kraszna vm) várát, melyet jelenleg néhai Banffi Gáspár özvegye: Jaxit Anna, vala-
mint leányai: Borbála és Dorottya birtokolnak, az ott található ingóságokkal együtt (cum 
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rebus supradictae interemptionis ipsae in ipsa arce repertis) visszaadták Telekdi Mihályné 
Banffi Zsófiának, Vardai Ambrus özvegyének: Petronellának és Seredi Istvánné Vardai 
Klárának. Továbbá a nevezett Telekdi Mihálynétól és Horvath Györgyné Katalintól általuk 
elfoglalt birtokrészeket, nevezetesen a Hunyad mezővárosi és Ketesd, Sarvasara, Niarzo, 
Szenthelke, Damos, Remete, Nagy Sebes, Malomszegh, Marotlaka, Kalotha, Beken, 
Szekelieo, Bors (Kolos vm), valamint Borsa (Doboka vm) birtokbeli jószágokat visszaadták 
Telekdi Mihálynénak, illetve Horvath György Katalintól született leányainak. Valko várát 
és tartományát, úgymint a Nagyfalu, Kraszna, Magiar Valko, Zovani, Bogdanhaza, 
Reghpatak, Bagolyhaza, Baronamezo, Felseo Perje, Also Perje, Bojjan, Csiszer, Alsoban, 
Felseo Ban, Barlahaza, Zek, Totfalu, Thuza, Kincses, Ujvaghas, Papteleke, Varollya, Olah 
Valko, Felseo Jaz, Also Jaz, Bagdffalva, Felseo Gyumolcsonos, Also Gyumolcsonos, 
Ellves, Detreh, Halmosd, Boczon, Felseo Kuznacz, Also Kuznacz, Vajffalva birtokbeli és 
Magiar Kuznacz (Kraszna vm) prédiumbeli részeket, valamint ama jószágokat, amelyeket 
Jaxit Anna és leányai a Kalotaszegh districtus-i Huniad mezővárosban, illetve Ketesd, 
Sarvasara, Nyarzo, Damos, Szentelke, Remete, Czicze, Kissebes, Varallya, Szekelyo, 
Marotlaka, Malomszegh, Kalotha, Boken, Cziganffalva, Boch, Hodos birtokokban és 
Czinko (Colos vm) prédiumban, továbbá Szasz Reghen, Magiar Reghen, Mogioro, Monor, 
Molnos, Deda, Fiszko, Bereczktelke, Nagy Oroszfalu, Holt Maros, Molnosffalva, Ligheth, 
Filehaza (Thorda vm) és Borsa (Doboka vm) jószágokban bírnak, haszonvételeikkel és tar-
tozékaikkal együtt örök jogon lekötik (obligassent et inscripsissent) Jaxit Annánál és leá-
nyainál: Telegdi Mihályné Dorottyánál [!], a kiskorú Borbálánál és Dorottyánál, továbbá 
Vardai Ambrus özvegyénél: Banffi Petronellánál és leányánál: Seredi Istvánné Kláránál, 
Horvath György leányai által bárhol bírt ősi jószágokat pedig, haszonvételeikkel és tartozé-
kaikkal együtt örök jogon náluk inskribálják (obligassent, inscripsissent). Az egyezséget 
megszegő fél 10000 Ft-on marad, az ügyben való döntést pedig, ha a per folytatódna, az 
egyik ítélőmesterre bízzák. Jaxit Anna az összes nála levő oklevelet egy ládában a káptalan-
hoz szállította, és a nyított láda előtt esküt tett, hogy több oklevél nincs kezén, miután a le-
zárt ládát Telegdi Mihály, Seredi István, Banffi Miklós és István, valamint a nevezett Anna 
asszony lepecsételte. Egyúttal megegyeztek, hogy az így lezárt és megpecsételt ládát Valko 
várában, alkalmas helyen őrzik, és azt felnyítni, vagy abból kivenni csak közös megegye-
zéssel lehet. Végül Banffi Miklós és István, a megölt Fekete Pál vérdíja címén Telegdi Mi-
hálynak és Seredi Istvánnak 40 Ft-ot fizetett. (Prot. XXVIII. p. 535–540.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1697 tájáról. Vö: KmJkv II. 5237. sz. 

180. 1554. december 15. (in civitate nostra Vienna Austriae, XV. Decembris)    I. Ferdi-
nánd király Eger (Agriensis) várának kulcsárát (claviger): Kapolna-i Imrét hűséges szolgá-
lataiért – melyeket leginkább Eger várának az elmúlt évekbeli ostrománál tanúsított, amikor 
Ahmat pasa beglerbég, Ali budai pasa kurlenbég, Memhatham janicsáraga és velibég mint-
egy 150 000-es sereggel, Temesvár megvétele és a Szolnok-i erőd elfoglalása után 38 na-
pon át, a falakat földig rombolva sikertelenül ostromolta a várat – megnemesíti és nemessé-
ge jeléül címert adományoz. Ugyanakkor Eger mezővárosban levő házát, amely mellett ke-
let felől saját – Szalai Mihály házának szomszédságában levő – házhelye, dél felől az Eger 
folyó, nyugat felől Czipooszto László özvegyének háza, észak felől pedig a városi köztér 
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(publicum theatrum) található, minden adó és szolgáltatás terhe alól nemesi kúriaként men-
tesíti, utasítva az illetéseket, nevezetesen Bethlenfalva-i Turzo Ferenc (r) Nitra-i 
(Nitriensis) püspököt, a Magyar Kamara tanácsosait, Heves vármegye tisztségviselőit, vala-
mint Eger bíráját és esküdtjeit mentessége tiszteletben tartására. — Olah Miklós (r) eszter-
gomi érsek és kancellár keze által kelt oklevelét magyar királyként használt titkos függőpe-
csétjével erősíti meg. — Címerleírás: Scutum erectum in duas partes aequaliter linea 
directe per medium divisum, in cuius caerulei parte vitrum vino rubro usque ad medium 
refertum, ex quo duae vites botris duobus dependentibus cum suis foliis naturaliter 
excrevisse, in altera rubei coloris brachium humanus mucronem tenens visuntur. Supra 
scutum galeam militarem, cui impositae sunt aliae duae vites per omnia prioribus similes, 
laciniis sive teniis ex utraque parte scuti rubei et caerulei coloris variegatis defluentibus. 
(Prot. XXII. p. 238–242.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata az 1670-es évekből. 

181. 1555. január 10. (f. V., in Pauli herem.)    A gyulafehérvári (AlbTr) káptalan előtt 
megjelent Somlyo-i Bathory András, Kristóf és István (magnifici) vallották, hogy ama pe-
rükben, amely Nemethy (Zathmar vm) mezővárosuk lakosai (providi et circumspecti), illet-
ve Wethyssy János (e) felesége: Márta (n), Mykolay Mihály, néhai Mykolay Ferenc (e) fia: 
Zsigmond és Porkolab Kelemen között, ez utóbbiak Mykola (Zathmar vm) nevű birtokának 
határaival kapcsolatban folyt, fogott bírák közbenjárására egyezségre jutottak úgy, hogy 
mind a királyi udvar, mind a vármegye előtt kezdett perüket letették, peres okleveleiket ér-
vénytelenítették, a határokat pedig a következőképpen jelölték ki: Terram inter fluvios 
Nadas et Egher ac viam publicam Banyaz wth dictam, incipiendo a metis possessionis Ho-
mok et Mykola et ultra eandem viam per bonum spatium pergendo, eandem ipsam viam 
publicam Banyazwth supradictumque metis eiusdem possessionis Mykola reliquissent, ubi 
unam quercum similiter pro meta reliquissent, et abhinc parum fluvium Nadas versus 
tendendo ad loca indaginum vulgo Gyepew dicta iuxta eandem viam Banyazwth 
pretendendo, per incolas dicte possessionis Mykola ab antiquo possessa, eadem loca 
indaginum Gyepew ut permittitur vulgo dicta usque ad finem terrarum predicte possessionis 
Mykola, quo ad videlicet [?] mete possessionum Mykola, Waswary et oppidi Nemethy 
conterminantur, pro metis eiusdem possessionis Mykola reliquissent. Ha Bathory András, 
Kristóf és István, valamint Nemethy mezővárosuk lakosai az így kijelölt határokat nem tart-
ják be, hanem Mykola földesúrait és lakosait a terület birtokában háborgatják, 2000 Ft-on 
maradjanak, melyet ingóságaikból és birtokjogaikból – a királynak vagy az ország rendes 
bírájának (judicum ordinarium regni) parancslevele alapján – Zathmar vármegye ispánjai 
vagy alispánjai által vehetnek meg rajtuk. (Prot. XVIII. p. 21–24.) 

Az erdélyi káptalan oklevelének protocollumba foglalt, egykorú másolata. 

182. 1558. április 27. (Agriae, XXVII. Aprilis)    Verancsics (Verancius) Antal egri 
(Agriensis) püspök és Heves vármegye örökös ispánja, a török ostrom idején is tanúsított 
hűséges szolgálataiért Eger-i vára kulcsárának: Eger-i (de Agria) Imre deáknak (n), Eger 
város piacterén (in foro) – Meszaros Pál és néhai Czipooszto László (circumspectorum) há-
zainak szomszédságában – levő házát, tartozékaival és haszonvételeivel együtt életére szó-
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lóan mentesíti az őt és az egyházat illető bármilyen szolgáltatás és adó terhe alól, Imre deá-
kot egyháza nemesei közé emelve. Utasítja várnagyait: Jakossi Ferencet és Zalchai [?] Ist-
vánt, udvarbíróját: Zelemeri Lászlót (egregiis), valamint a város bíráját és esküdtjeit a men-
tesítés betartására. (Prot. XXII. p. 243–245.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata az 1670-es évekből. 

183. 1558. június 4. (in civitate nostra Vienna Austriae, IV. Iunii)    I. Ferdinánd király ki-
váltságlevelével átírja Mátyás király 1465. április 18-i oklevelét (79. sz.), melyet kancellár-
ja és tanácsosa: Olah Miklós (r) esztergomi érsekprímás mutatott be előtte. Ugyanakkor hű-
séges szolgálataiért Szeben város és szék királybírójának: Haller Péternek (e) adományozza 
örök jogon a Vizakna mezővárosi gerébháznak nevezett (vulgo gherebiana vocata) nemesi 
udvarházban levő királyi jogát, haszonvételeivel és tartozékaival együtt. — Olah Miklós 
esztergomi érsek és kancellár keze által kelt oklevelét magyar királyként használt kettős pe-
csétjével erősíti meg. — Méltóságsor. (Prot. XXXI. p. 98–101.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1696 tájáról, amely szerint eredetije Ferdinánd és 
Draskovics György aláírásaival megerősítve kelt, arany és ezüst selyemzsínoron függő kettős pecséttel és fa pe-
cséttokkal. 

184. 1558. június 14. (in oppido Zigheth, f. III. p. Corp. Chr.)    Maramoros vármegye alis-
pánja: Zighett-i Wass Antal és szolgabírája: Huzth-i Máté deák, továbbá Huzth várának ud-
varbírója: Sebessi Pál deák, úgyszintén Czyepe-i Zolthan Mihály, Zighet-i György deák és 
Saffar István, Bede-i Bedey János és Gergely, Zaplonczay János, Huzt-i Barthos György és 
Gal György, Tecz-i Varga Mihály bíró, Alcz Ambrus, Somi István, Kegyes András, 
Ferencz Imre, Teczy Péter, Hozzumezeo-i Salanki István, Zighett-i Hatwani Pál és Zany 
Tamás tanúsítják, hogy – Beregzo-i Hagymas Kristóf (m) Maramoros-i ispán és kamarás 
parancsára – eligazították azt az egyenetlenséget, amely Urmezeo-i Pogan Menyhárt (e) és 
Visk mezőváros bírója: Raab Paul, esküdt polgárai és az egész közösség (prudenti et 
circumspecti) között amiatt keletkezett, hogy Pogan elhajtatta szabad legelőjéről a mezővá-
rosiak marháit és megverette szervitoraikat. [1558.] május 22-én (dom. Exaudi) kiszálltak a 
vitatott területre és annak határait, úgyszintén Visk és Teczyw mezővárosok, valamint 
Urmezeo és Bustahaza határait szemügyre vették megállapítva, hogy azok határosok 
(metaliter coniungi repertae sunt) és kerítés vagy más erősítés hiányában nem lehet meg-
akadályozni, hogy az egyik fél állatai a másik fél szabad földjén legeljenek, ezért – 100 ma-
gyar Ft büntetés terhe alatt – elrendelték, hogy a legeltetésre használt szabad földekről 
egyik fél sem hajthatja el a másik állatait és embereit sem bántalmazhatja. (Prot. III. p. 262–
264.)  

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1620 tájáról. 

185. 1558. október 27. (in civitate nostra Alba Giula, XXVII. Octobris)    Izabella királyné 
Fellwincz székely mezőváros közösségének kérésére megerősítve átírja néhai férjének: I. 
János királynak 1538. szeptember 18-én kelt ítéletlevelét (172. sz.), bizonyos Aranias széki 
erdők szabad használatáról. (Prot. XI. f. 10r–11r) 
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A gyulafehérvári requisitorok felvinciek részére készült másolata 1640 tájáról, amely szerint a nehezen olvasható 
eredeti oklevelet a királyné vörös viaszba nyomott pecsétjével és aláírásával erősítette meg. A szöveg alatti be-
jegyzés szerint az oklevél másolata Báthory Zsigmond királyi könyvében is megtalálható.� Közlés: SzOkl. II. 
147–148. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 51. sz.  

186. 1558. december 22. (Albae Iuliae, XXII. Decembris)    Izabella királyné és János Zsig-
mond Magyarország választott királya szolgálataik jutalmául Banffy Pálnak, Nywythodi 
Istvánnak és Thooth/Thoth Mihálynak (nobilium), valamint néhai Banffy László leányai-
nak: Nagymihaly Jánosné Annának, Kendi Mihályné Katalinnak, Zalanczi János tanácsúr 
feleségének: Dorottyának és néhai Banffy Mihály leányának: Fruzsinának új adományként 
örökjogon adományozzák, tartozékaikkal, haszonvételeikkel és a királyi joggal együtt Vas-
kapu, Czyebernye, Zenthgyeorgy, Ordogkwt, Budgya és Possa egészbirtokokat, továbbá az 
Iklod, Hidalmas, Poklostelek, Losard (Doboca vm), Zenthiwan, Ghyrod, Pintek (in cottu 
Zolnok Interiori) és Ewr (Colos vm) birtokbeli részeket, amelyeket már őseik is birtokoltak 
de az erre vonatkozó okleveleik elvesztek. (Prot. V. p. 203–204.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1618. április 13-án kelt másolata. Ái Izabella és János Zsigmond 1559. február 20-i 
oklevelében (190. sz.), amely szerint eredetije pergamenre írt pátens, a királyné aláírásával és rányomott pecsétjé-
vel megerősítve.  

187. 1558. december 22. (Albae Iuliae, XXII. Decembris)    Izabella királyné megparan-
csolja Zilwassi Andrásnak és Mártonnak, Thothewri Miklósnak és Balázsnak, Podwinyai 
Lázárnak, Posa Kristófnak, Kide-i Illies Lőrincnek, Hidalmas-i Egyed Pálnak, Kanthor Já-
nosnak és Pálnak, Miko-i Mikoi Ambrusnak és Bertalannak, Zenthiwany Gáspárnak, And-
rásnak, Györgynek és Jánosnak, Budai Ambrusnak és Bálintnak, Magy-i Chyeh Istvánnak, 
valamint Kis (d) Chyeh Istvánnak, Zopor-i Ghyrothi Jánosnak és Sulyok Mátyásnak 
(egregiis, nobilibus), hogy iktassák be örökjogon Banffy Pált, Nywythodi Istvánt és Thooth 
Mihályt, továbbá néhai Banffy László leányait: Nagymihaly Jánosné Annát, Kendi 
Mihályné Katalint, Zalanczi János tanácsúr feleségét: Dorottyát, úgyszintén néhai Banffy 
Mihály leányát: Fruzsinát az ugyanazon a napon kelt oklevele (186. sz.) értelmében nekik 
adományozott Waskapw, Czyebernye, Zentgyeorgy, Ordogkwt, Budgya és Possa birtokok-
ba, valamint az Iklod, Hidalmas, Poklostelek, Losard (Doboca vm), Zenthiwan, Ghyrod, 
Pentek (in cottu Zolnok Interiori) és Ewr (Colos vm) birtokbeli részekbe, haszonvételeik-
kel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. Az esetleges ellentmondókat idézzék szemé-
lyes jelenléte elé. — A szöveg alatt kancelláriai jegyzet: Lecta. (Prot. V. p. 205–207.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1618. április 13-án kelt másolata. Ái Izabella és János Zsigmond 1559. február 20-
án kelt oklevelében (190. sz.), amely szerint eredetije papírra írt pátens. 

188. 1559. január 8. (Iklod, dom. p. Epiph.)    Zilwassi András és Podwinyai Lázár jelentik, 
hogy – Izabella királyné Banffy Pál és Nywythodi István által a többi kedvezményezett ne-
vében is bemutatott, [1558. december 22-én] kelt parancsára (187. sz.) – január 6-án (in 
Epiph.) új adomány címén örökjogon beiktatták az adományozottakat az Iklod, Losard, 
Poklostelek (Doboca vm), Ewr (Colos vm), Ghyrod, Pentek és Zenthiwan (in Zolnok 
Interiori) birtokbeli részekbe, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. — Megjelent szom-
szédok: a Doboca vármegyei Vasas Zilwas-ról a királyné jobbágyai: Kapwssi János, 



 1558. december 22.. – [1559.] július 3. 81 

Czyeghe Péter. – Olnok-ról Posa Kristóf jobbágya: Kallai Máté. – Jeneo-ről Dobokai Imre 
jobbágyai: Sibai Gergely és Mester Lukács. – Zolnok vármegyéből, Zenthiwan-ról: Neme-
sek: Budai Ambrus és Zenthiwany György, valamint Zilwassi András jobbágya: Thewki 
András. (Prot. V. p. 207.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1618. április 13-án kelt másolata. Tartalmi ái Izabella és János Zsigmond 1559. feb-
ruár 20-i oklevelében (190. sz.), amely szerint zárt alakú eredetijét a kiállítók pecsétjeikkel erősítették meg.  

189. 1559. január 12. (Hidalmas, f. V. p. Epiph.)    Hidalmas-i Kanthor János és Kide-i 
Illyes Lőrinc jelentik, hogy – Izabella királyné [1558. december 22-i] parancslevele (187. 
sz.) értelmében – január 10-én (f. III. p. Epiph.) új adomány címén, örökjogon beiktatták 
Banffi Pált, Nywythodi Istvánt, Thoot Mihályt, továbbá Banffy Annát, Katalint, Dorottyát 
és Fruzsinát Hidalmas, Vaskapw, Possa, Budgya, Zenthgyeorgy, Eordogkwt és 
Czyeomeornye/Czyemernye birtokokba, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi jog-
gal együtt. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Egyed Pál, Kanthor György, Miko-i Mikai 
Ambrus és Máté. — Varmezeo-ről a királyné jobbágyai: Bana Máté, Dach [?] Benedek, 
Zwcz Mihály, Pathoczy Boldizsár özvegyének jobbágya: Pethenye János. — Nagyszenth-
mihaly-ról az említett özvegy jobbágya: Kowach Gáspár. — Burika-ról ugyanazon özvegy 
jobbágya: Keweres György. — Karoly Ferenc jobbágyai: Miko-ról Thoot Péter és Demyen 
Boldizsár. — Magyar Egregy-ről Zabo Tamás, Fekethe Albert és Demeter Benedek. — 
Zenthpether-ről Kende János. — Kanthor János jobbágyai: Felegregy-ről Fawr Ioan, Koor 
Nicolae. — Zenthpeterfalwa-ról Bethlen Mihály. (Prot. V. p. 207–208.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1618. április 13-án kelt másolata. Tartalmi ái Izabella és János Zsigmond 1559. feb-
ruár 20-án kelt oklevelében (190. sz.), amely szerint zárt alakú eredetijét a kiállítók pecsétjükkel erősítették meg. 

190. 1559. február 20. (Albae Iuliae, XX. Februarii)    Izabella királyné és János Zsigmond 
Magyarország választott királya Banffy Pál (e) kérésére, aki február 4-én mutatta be okle-
veleit, úgyszintén Nywythodi István és Thoot Mihály (nobiles), valamint néhai Banffy 
László leányai: Nagymihaly Jánosné Anna, Kendi Mihályné Katalin, Zalanczi Jánosné Do-
rottya és néhai Banffy Mihály leánya: Fruzsina részére átírja saját 1558. december 22-én 
kelt két oklevelét (186. sz. és 187. sz.), Zilwasi András és Podwinyai Lázár 1559. január 8-i 
oklevelét (188. sz.), valamint Hidalmas-i Kanthor János és Kide-i Illyes Lőrinc 1559. janu-
ár 12-én kelt oklevelét (189. sz.), bizonyos jószágoknak kérelmezők részére való adomá-
nyozásáról és iktatásukról. (Prot. V. p. 203–209.). 

A gyulafehérvári requisitorok 1618. április 13-án kelt ái-a, amely szerint eredetije a királyné, János Zsigmond és 
Brassai Ferenc kancelláriai titkár kézjegyével megerősített privilégium. 

191. [1559. április 25. után]    Izabella királyné részben átírja I. Lajos király 1369. [szep-
tember 24-i] oklevelét (38. sz.), Sard mezőváros határairól. (Prot. XVIII. p. 216.) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1656. évi oklevelében. Keltezéséhez l: CDTrans I. 589/11. sz.  

192. [1559.] július 3. (Albae Iuliae, f. III. p. Visit. Mariae)    Izabella királyné Bornemizza 
János bíróhoz, Vityczey Antalhoz, Nyreo Kelemenhez, Colosvar város jegyzőjéhez: Tallyai 
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Istvánhoz, valamint Colosmonostra-i officiálisához: Nagy Miklóshoz: Baach (Colos vm) 
birtok lakosainak kérésére keressenek ki a településre vonatkozó határjáró oklevelet a 
Colosmonostra-i konvent sekrestyéjében, és erről állítsanak ki a nevezett konvent [?] pe-
csétjével megerősített másolatot. (Prot. XVIII. p. 25–26.) 

Keretszöveg nélküli másolat a XVII. század második feléből. Belefoglalva Kolozsvár városának 1559. július 14-én 
kelt oklevelébe (193. sz.). A jegyzőkönyvi másolatban az oklevél kelte 1554, de mivel a város jelentése 1559-ben 
kelt, inkább ez utóbbi dátum valószínűsíthető. 

193. 1559. július 14. (in civitate Colosvariensi, f. VI. p. Margarethae)    Bornemizza János 
bíró és Colosvar városának tizenkét esküdt polgára bizonyítják, hogy Izabella királyné 
[1559.] július 3-i levélkerestető parancsára (192. sz.) a nevezett királybíró valamint 
Vytczey Antal, Nyrew Kelemen és Tallyai István városi jegyző kiszálltak Colosmonostra-ra 
és a sekrestyében vagy conservatoriumban magtalálták [I] Lajos király 1344. február 2-án 
kelt oklevelét (25. sz.) Nadas birtok határjárásáról, amit Bach birtok lakosai számára saját 
nagyobb pecsétjükkel megerősített oklevelükben átírnak. (Prot. XVIII. p. 25–29.) 

Keretszöveg nélküli másolat a XVII. század második feléből. Ái II. János választott magyar király 1563. január 
24-én kelt oklevelében (198. sz.). 

194. 1559. augusztus 3. (in civitate nostra Vienna Austriae, III. Augusti)    I. Ferdinánd ki-
rály Szeben városának királybírája: Haller Péter (e) részére kiváltságlevelében tartalmilag 
átírja jeruzsáleminek nevezett (dicti Hyerosolimitani) II. András király 1222. május 20-án 
kelt oklevelét (1. sz.), a Vizakna-i (in cottu Albensi) gerébház nemesítéséről. — Oklevelét 
magyar királyként használt titkos pecsétjével erősíti meg. (Prot. XXXI. p. 116–117.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1698-ból, amely szerint eredetije pergamenre írt pá-
tens, a király selyemzsínoron függő pecsétjével és aláírásával, valamint Forgács Ferenc váradi püspök kézjegyé-
vel.  

195. 1559. november 3. (in civitate nostra Vienna Austriae, III. Novembris)    I. Ferdinánd 
király azon szolgálatai jutalmául, melyeket Giula törökök és más ellenségek elleni védel-
mében vére hullatásával tanúsított, Giula-i katonáját: Bathos Jánost (a) nemtelen állapotá-
ból kiemeli és utódaival együtt megnemesíti. — Címerleírás: Scutum videlicet militare 
bipartitum, superne celestini et inferne rubei coloris, in cuius superiori parte thurca armatus 
dimidius pictus et mucrone quem dextra christiani a dextro scuti latere prorumpens 
stringere cernitur transfixus eminet, atque inferiorem eiusdem scuti partem tres rosae albae 
occupant, scuto galeam appositam militarem et supra eam sertum viride ex eoque dextram 
priori similem, laciniis seu lemniscis diverse coloris a summitate galeae hinc inde 
deffluentibus, scutumque ipsum exornantibus eminentem. — Méltóságsor. — Magyar ki-
rályként használt titkos pecsétjével megerősített oklevele Olah Miklós (r) esztergomi érsek 
és örökös ispán, Hont vármegye ispánja, Magyarország prímása és kancellárja keze által 
kelt. (Prot. III. p. 266–268.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1618 tájáról, amely szerint függőpecsétes eredetijét a 
király, Oláh Miklós és Listhius János látta el kézjegyével. 



 1559. július 14. – 1563. március 8. 83 

196. [1559–1571]    II. János választott magyar király örök jogon Szent Imreh (in cottu 
AlbTr) lakosainak adományozza a nevezett birtok határában levő halastavat. (Prot. XVI. p. 
89.) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1653. március 24-i oklevelében. 

197. [1560–1566]    Betlen Gergely (e) Karansebes-i bán megállapíttatja Karansebes város-
ának nyugati, a Temes-en túl levő határait. (Prot. XIII. f. 63v) 

Ái Báthory István vajda 1572. novemberében kelt oklevelében (217. sz.). 

198. 1563. január 24. (Colosvar, dom. a. Pauli Conv.)    II. János választott magyar király 
bizonyítja, hogy midőn a január 6-án (Epiph.) kezdődő törvényszakon az erdélyi nemesek 
ügyeiben ítélkezett, január 22-én [f. VI. (!), in Vincentii] Baach birtok lakosai mint felpere-
sek Zwchak-i Thomori Demeter (e) elleni pere folyamán, az előbbiek ügyvédje: Wisteley 
[?] Miklós bemutatta Colosvar városának Baach határaira vonatkozó [1559. július 14-én 
kelt] oklevelét (193. sz.), melyet az alperes ügyvédje: Nagyfalu-i [?] Péter deák átíratott. 
(Prot. XVIII. p. 25–29.) 

A gyulafehérvári requisitorok XVII. századi másolata, sok elírással. 

199. 1563. február 22. (XXII. Februarii)    Olchard-i István gyulafehérvári udvarbíró elhaló 
hangon és félig süketen (repentinam vocis aggravationem et aurium multiplicatam 
surditatem) végrendeletet tesz, Ghorginy várának várnagya (castellanus): Margai Menyhárt, 
a király étekfogója: Orbai László, Vajda István [gyula]fehérvári várnagy és Bálint deák 
(egregii) számvevő (rationista) jelenlétében. Felesége: Brette-i Kendeffi Fruzsina (g), fiacs-
kája: János, leánykája: Anna, valamint a gyámként eddig rábízott árvák, néhai Kendeffi 
Gáspár (e) gyermekei és minden java feletti gondviselést II. János választott magyar király-
ra bízza. Végrendelete végrehajtóiként és árvái védelmezőiként kijelöli Chyaki Mihály (r) 
főkancellárt és titkárt, Nysovczki Stanislaw (m) pohárnokot, Somlyo-i Bathori Kristófot 
(m), Kapolna-i Bornemisza Farkast (m), Nyakazo Ferencet (e) a királyi hadak kapitányát 
(capitaneum gentium suae maiestatis) és lovászmestert, továbbá az élelmek beszerzőjét 
(victualium administratorem): Hamvai Györgyöt (egregiis). Végül összes javait feleségére 
és gyermekeire hagyja és kéri a királyt, hogy erősítse meg végső akaratát. (Prot. IX. f. 2v–
3r) 

Keretszöveg nélküli másolat, melyet 1638 táján vezettek be a jegyzőkönyvbe. Ái II. János választott magyar király 
1563. március 8-án kelt oklevelében (200. sz.), amely szerint a zárt alakú, két pecséttel megerősített oklevél 
cimzése a következő volt: Serenissimo ac illustrissimo domino domino Joanni secundo electo regi Hungariae, 
Dalmatiae etc. Testamentum egregii Stephani Olchardi provisoris quondam Albensis exhibendum. 

200. 1563. március 8. (in civitate nostra Segesvar, VIII. Martii)    II. János választott ma-
gyar király néhai Olcziard-i/Olcziardi István (e) [gyula]fehérvári udvarbíró özvegye: 
Kendeffi Fruzsina (g), valamint gyermekei: János és Anna kérésére megerősítve átírja a ne-
vezett udvarbíró 1563. február 22-én kelt végrendeletét (199. sz.). (Prot. IX. f. 2r–3v) 
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Magyarbrettyei Körmendi Miklós által bemutatott eredeti oklevélről készült hiányos másolat 1638 tájáról, amely 
szerint a kiadványt a király és Csáki Mihály kancellár látta el kézjegyével. — Széljegyzet: Reghi iras, el kopott, 
azert kell lineazni illjen helyen. 

201. 1563. (in civitate Brassoviensi, XVI. d. reambulat. metarum)    II. János választott ma-
gyar király megállapíttatja [Boza föld] határait. (Prot. IV. p. 362.) 

A gyulafehérvári requisitorok XVII. századi másolata. Említés Báthory Zsigmond 1583. szeptember 1-én kelt ok-
levelében (348. sz.), amely szerint eredetije papírra írt pátens. 

202. [1565. szeptember 25. előtt]    II. János választott magyar király – egyebek mellett min-
den hadjáratában is teljesített – hűséges szolgálatai jutalmául praecisorának és tanácsosának: 
Neusoczky Stanislaw-nak (generosi magnifici) adományozza örökjogon Keoreosbanya mező-
várost, valamint Richika, Czebe, Karachy, Valisora, Chyungany, Pravallya, Kazanest, Vacza, 
Brotuna, Bruzturest, Kyrstest, Haborsia, Tornavicza, Dobrocz, Liaucz, Kyulyest, Vallyamar, 
Reskulicza, Baldouin, Illyest, Vallyabrad, Potigan, Chyung, Buzest, Grohot, Ribichora, 
Nagyribichya, Alsolonkoi, Scrofa, Vallyalunga, Ruda, Vaca, Tomnatik, Dupapiatra, Blasen, 
Ztanisa, Buches, Mihaylen, Kurek, Bukurest, Nagoya, Kisbanya, Hartzigany, Trestia, 
Orminde, Krachinest, Kiskajan, Pestel, Kapolna, Kiskapolna, Zarffalva, Brosd, Czicziest, 
Zeldes, Kisbuchava, Buchava, Solymos, Panusest, Lungsora, Zerest, Kukujest, Vladest, 
Kyszeoldes, Mosachiest, Gorahoncz, Plopy, Lunka, Fizteteo, Roztoka, Almas, Kisalmas, 
Dupavaczoy, Plesy, Bottyen, Fanacz, Bonczest, Pokolfalu, Zekas, Felseozekas, Ferechye, 
Madarzech, Dalchiest, Kasest, Marest, Balty, Kishuncz, Intrahunczor, Illiest, Bodist, Pottyesk, 
Harnicziest, Kuhoricz, Jarazlovest, Dupaples, Kakaro és Ballyest (Zarand vm) egészbirtoko-
kat tartozékaikkal együtt. A jószágok Batory Miklós (m) német párthoz való csatlakozása kö-
vetkeztében háramlottak a királyra. (Prot. XV. p. 276–278.) 

Keretszöveg nélküli másolat, melyet 1650 táján vezettek jegyzőkönyvbe. Tartalmi ái II. János 1565. szeptember 
25-i oklevelében (203. sz.). 

203. 1565. szeptember 25. (in castris nostris regiis ad possessionem Lapos positis, XXV. 
Septembris)    II. János választott magyar király Brad-i Bradi Tomanak, Vasilenak és 
Petrunak, Halmagy-i Moga Mihainak és Casparnak, Musa Ioannak, ifjabb Ribicze 
Nicolaenak, Berthen Pavelnak és Ioannak, Crischior Ilienek, Ribicze Ioannak, Bogarffalva-i 
Botha Nicolaenak, Ribicze-i Ribicze Ioannak és Enyed-i Márton deák kancelláriai íródeák-
nak (egregiis). Minthogy egy másik oklevele (202. sz.) értelmében praecisorának és taná-
csosának: Neusoczky/Neusoczki Stanislawnak (m) adományozta örökjogon Keoreosbanya 
(Zarand vm) mezővárost és tartozékait, iktassák be kedvezményezettjét annak birtokába. 
(Prot. XV. p. 276–279.) 

Keretszöveg nélküli másolat, melyet 1650 táján vezettek jegyzőkönyvbe. Belefoglalva Brádi Toma és Enyedi Már-
ton kancelláriai íródeák 1565. október 9-i oklevelébe (204. sz.) 

204. 1565. október 9. (in possessione Vaca, IX. Octobris)    Brad-i Brady Toma és Enyedi 
Márton kancelláriai íródeák jelentik, hogy – II. János választott magyar király 1565. szep-
tember 25-én kelt parancslevele (203. sz.) értelmében – szeptember 30-án kiszálltak 
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Keoreosbanya mezővároshoz, úgyszintén Richika, Czebe, Karachy, Valisora, Kisbanya, 
Krachinest, Orminde, Trestia, Harczigany, Kiskayan és Postel birtokokhoz, ahol a szomszé-
dok – nevezetesen Chrischory Ilie Crischior-i jobbágyai: Honegor Ioan, Kozta Opris, Lupsa 
Criste, Bota Ioan, Buyna Petru, Ribiczey Bartolomeu Brad-i jobbágya: Ona Mihai, valamint 
Zileste-ről Bradi Petru jobbágya: Mihne Opris, Berten Pavel jobbágyai: Crachion Popa, 
Ztanczul Tiza, Baka Ioan, Bajla Mihai és néhai Moga Martin jobbágyai: Magrula 
Gheorghe, Porna Petru, Nagrel Filip és Berten Nicolae (circumspecti) – jelenlétében beik-
tatták Neusoczky Stanislawt a nevezett jószágokba. Október 3-án Riskulicza-ra és 
Tornavicza, Oborsia, Dobrocz, Liaucz, Keolyest, Kirstest, Bruzturest, Chyungany, 
Prevallyen, Kazanyest, Vacza, Brotuna, Vallyamar, Boldovin, Illyest, Kapolna, Kiskapolna, 
Zarffalva, Brosd, Czicziest, Zeldes, Kisbuchava, Buchava, Solymos, Panusest, Lungsora, 
Zerest, Kukujest, Vladest, Kiszeoldes, Mosachiest, Gorahoncz, Plopy, Lunka, Fizteteo, 
Roztoka, Almas, Kisalmas, Dupavaczoy, Plesy, Bottyen, Bonczest, Pokolfalu, Zekas, 
Felseozekas, Ferechie, Madarzech, Dalchiest, Karsest, Marest, Bolty, Kishuncz, 
Intrahunczor, Illyest, Bodist, Pottyesk, Harnicziest, Kuhoricz, Jarazloest, Dapaples, Cacaro 
és Balyest birtokokhoz mentek és a Bogarffalva-i szomszédok (circumspecti), úgymint 
Ribicze Ioan jobbágyai: Ivan Petru, Romany Luca, Ribicze Nicolae jobbágya: Chyercz 
Nicolae, Musa Ştefan jobbágyai: Munkany Ioan, Branya Nicolae, Bota Nicolae jobbágyai: 
Brenda Petru és Hencz Ioan, valamint néhai Bota Gheorghe jobbágyai: Vlad Ioan és Turcza 
Nicolae jelenlétében végrehajtották az iktatást. Október 6-án az iktatást Bukurest-nél, to-
vábbá Kurek, Dupapiatra, Ztanisa, Buches, Mihaylen, Blasen és Nagoya birtokoknál foly-
tatták a Crischior-i szomszédok Crischori Caspar jobbágyai: Kozta Opris és Hurgyan 
Nicolae, Crischori Ilie jobbágyai: Gava [?] Ioan, Hungor Petru, Craynik Mihai, Danchya 
Mihai, továbbá Crischori Caspar Zeraczal-i jobbágyai: Ztana Ivan és Serbely Petru 
(circumspecti) jelenlétében. Végül, amikor október 9-én kiszálltak Vaca, Chyung, 
Vallyabrad, Potigan, Nagy Ribichia, Ribicsora, Grohot, Buzest, Tomnatik, Ruda, 
Alsolonkoy, Scrofa és Vallyalunga birtokokhoz, hogy a szomszédok (circumspecti) – úgy-
mint Nemes András Brad-on lakó jobbágyai: Faur Opris, Laszlo Nicolae, Petricas Ioan, 
Sztojan Lazar, valamint Kazan Ioan, Ribicze Ioan Ribicze-i jobbágya: File Vasile, Ribicze 
Ioan jobbágya: Balko Mihai és Ribicze Albert jobbágya: Sypos Ivan – jelenlétében iktassák 
be Neusoczkyt, Nemes András – ura, Baki Pál (e) udvari familiáris nevében – ellentmon-
dott, amiért Bakit tizenötödnapra a király elé idézték. (Prot. XV. p. 276–282.) 

Keretszöveg nélküli másolat, melyet 1650 táján vezettek jegyzőkönyvbe. Ái II. János 1565. november 5-i okleve-
lében (205. sz.), amely szerint az eredeti a kiállítók zöld színű pecsétjeivel és aláírásaival megerősítve kelt. 

205. 1565. november 5. (in civitate nostra Alba Iulia, V. Novembris)    II. János választott 
magyar király praecisora és tanácsosa: Neusochky/Neusoczky Stanislaw (g, m) kérésére 
privilégiális alakban átírja Brad-i Toma és Enyed-i Márton kancelláriai íródeák 
(egregiorum) [1565. október 9-én kelt] oklevelét (204. sz.) tanácsosának Keoreosbanya 
(Zarand vm) mezővárosba és tartozékaiba való iktatásáról. Ugyanakkor bizonyítja, hogy 
udvari familiárisa: Baky Pál (e), aki Nemes András (n) által eltiltotta a nevezett királyi em-
bereket Vaca, Chyung, Vallyabrad, Potigan, Nagy Ribichia, Ribichiora, Grohot, Buzest, 
Tomnatik, Ruda, Alsolonkoy, Scrofa és Vallyalunga iktatásától, október 25-én (XXV. 
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Octobris) jóakarói figyelmeztetésére ellentmondását visszavonta, birtokjogait pedig 
Neusoczkynak és örököseinek engedte át. (Prot. XV. p. 274–284.) 

Keretszöveg nélküli másolat, melyet 1650 táján vezettek jegyzőkönyvbe. Eszerint az oklevél eredetije pergamenre 
írt privilégium, selyemzsínoron függő, fehér viaszba nyomott vörös viaszpecséttel (in cera alba concava cera rubra 
impressive communitum), valamint a király és Csáki Mihály kancellár aláírásaival megerősítve kelt. 

206. 1566. november 30. (in Andreae)    Szeben (Cibinium) királybírója, a szék bírái és a 
városi esküdtek bizonyítják, hogy midőn II. János választott magyar király 1566. november 
30-án (in Andreae) a városban országgyűlést tartott, ítélőszékük elé járult egyfelől néhai 
Bethlen-i Miklós (e) fia: Farkas (m), másfelől Szelindek (Szeben sz) birtok bírája (villicus): 
Kercsffeien [?] Peter, továbbá esküdtjei: Schyrmer Gallus, Zeibert Stephan, Temffer Johann 
és Koll Georg (providi et strenui) és egyezséget kötöttek Ladamas nevű (in cottu AlbTr) 
prédium felől, amelyet az elmúlt években néhai I. János király kiváltságlevelével (159. sz.) 
Bethlen-i Farkasnak adományozott, ő pedig bizonyos összegért zálogba vetette néhai 
Pemfflynger Markus szebeni királybírónál, aki a maga során Szelindek lakosainál kötötte le 
a jószágot. Minthogy Bethlen-i Farkas szándékában áll nevezett szerzett örökségét a zálog-
összegen visszaváltani, de Szelindek lakosai szerint Ladamas őket nem csak zálog jogán il-
leti, a fizetendő összeg pedig nem megfelelő és ők azt nem hajlandók átvenni, a bírák köz-
benjárására és kérésére a prédiumra vonatkozó okleveleit mindkét fél érvénytelennek nyil-
vánította, és megegyeztek, hogy a jószág [1566.] január 1-től (I. Januarii) számolva húsz 
évig a Szelindek-iek kezén marad, mely idő leteltével Bethlen-i Farkas vagy örökösei 500 
magyar Ft-al kiválthatják azt. Ha a Szelindek-iek a zálogösszeg átvételét, vagy a jószág át-
adását ekkor is megtagadnák, a Bethlenek ellentmondásuk figyelembevétele nélkül kire-
keszthetik őket birtokukból. — Az oklevelet bírósági pecsétjükkel erősítik meg. (Prot. 
XXVIII. p. 348–349., Prot. XXXI. p. 96–97.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1696. évi ái-a, amely szerint papírra írt pátens eredetije a kiállítók vörös viaszba 
nyomott bírósági pecsétjével megerősítve kelt. 

207. 1567. május 26. (in oppido Karko, f. II. p. Trinit.)    Chaky Mihály (r et m) királyi kan-
cellár és tanácsúr udvarbírója: Chele-i Broderyt Gábor, Veroczey János [gyula]fehérvári 
requisitor, Gald-i Bachmegyei Ferenc Fehér (Albensis) vármegyei alispán, Kovachy Kele-
men Karko-i bíró, David Miklós, Rubint Máté esküdt polgárok, valamint Karko-i David 
Kristóf (c) bizonyítják, hogy mivel Karko mezőváros egyházának papja (minister), 
Koppan-i/Koppani Orbán presbiter (hon) és fogadott apja (pater adoptivus), a nevezett me-
zőváros esküdt polgára: Zekeres Balázs (c, pr) házaikat el akarják cserélni, a felek kérésére 
felbecsülték előbb Balázs – Jane vadász özvegye és Posga György házainak szomszédságá-
ban levő – házát, majd a presbiterét, amelynek szomszédságában egy részről az iskola, más 
részről Zekel Miklós háza található. A presbiter [értékkülönbség címén] 28 Ft-ot fizetett  
Zekeres-nek, a házakat pedig örök jogon elcserélték. — Az oklevelet a kiállítók pecsétjeik-
kel erősítették meg. (Prot. XVIII. p. 172–173.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1642. évi másolata. Ái Csáki Mihály kancellár 1567. augusztus 28-i oklevelében (209. 
sz.), amely szerint eredetije kettős ívpapírra írt, a lap alján zöld viaszba nyomott négy pecséttel megerősített pátens. 
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208. 1567. augusztus 12. (in Alba Iulia, XII. Augusti)    II. János választott magyar király 
hűséges szolgálatai jutalmául servitora: Oroz Procopius (g) a [gyula]fehérvári Thegla ucza-
ban – Gelyn Gergely és Bany Péter (providorum) házainak szomszédságában – levő házát 
minden adó és szolgáltatás terhe alól mentessé teszi. Utasítja az illetékeseket, nevezetesen a 
[gyula]fehérvári vár (castrum) udvarbíráját és várnagyát: Zabatka-i Kys Ambrust (e), továb-
bá a város bíráját és esküdtjeit a mentesség betartására. (Prot. XII. f. 77r) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1635 tájáról, amely szerint eredetije a király aláírásá-
val megerősítve kelt. 

209. 1567. augusztus 28. (Albae Iuliae, XXVIII. Augusti)    Csaki Mihály kancellár és ta-
nácsúr Karko mezővárosa egyházának papja (minister): Koppany Orbán (hon) kérésére jó-
váhagyólag átírja udvarbírója: Chele-i Broderit Gábor, Veroczey János [gyula]fehérvári 
requisitor, Fehér (Albensis) vármegye alispánja: Gald-i Bachmegyei Ferenc (nobilium), va-
lamint Kowach Kelemen bíró, David Miklós és Kristóf, Rubynt Máté Karko-i lakosok 
(circumspecti) 1567. május 26-án kelt oklevelét (207. sz.), nevezett papja és saját Karko-n 
lakó jobbágya: Zekeres Balázs (c) házainak cseréjéről. (Prot. XVIII. p. 171–173.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1642. évi oklevelében, amely szerint eredetijének szövege alatt a kancellár aláírá-
sa volt olvasható. 

210. [1568. július 21. előtt]    II. János választott magyar király hűséges szolgálatai jutalmá-
ul konyhamesterének (magistri culinae): Kereztur-i Dobzai Istvánnak adományozza örökjo-
gon, haszonvételeivel és tarozékaival együtt Vajda Kamaras (Colos vm) egészbirtokot, 
amely korábban a lerontott (dirutum) Chichio várhoz tartozott. (Prot. XV. p. 85.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1648-ból. Tartalmi ái II. János választott magyar király 
1568. július 21-i oklevelében (211. sz.). 

211. 1568. július 21. (in Alba Iulia, XXI. Iulii)    II. János választott magyar király Colos 
vármegye ispánjához: Omboz-i Kemeny Ferenchez, Harinna-i Farkas Farkashoz és János-
hoz, Petki László ítélőszéki ülnökhöz, Zovath-i Ombozi Györgyhöz, Almadi Gáspárhoz, 
Legen-i Szakmari Balázshoz, továbbá a nagyobb kancellária íródeákjához: Sulyok Imréhez, 
valamint a kisebb kancellária íródeákjaihoz: Borsolo Jánoshoz, Komadi-i Baxas Mihályhoz, 
Papai Dánielhez, Szikszai Jánoshoz és Colosvar-i János deákhoz (egregiis nobilibus): Mint-
hogy egy másik oklevele (210. sz.) által konyhamesterének: Kereztur-i Dobzai Istvánnak 
adományozta Vajda Kamaras (Colos vm) egészbirtokát, kedvezményezettjét iktassák be 
örökjogon jószágába, annak haszonvételeivel és tartozékaival együtt. (Prot. XV. p. 85–86.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1648-ból. Belefoglalva harinnai Farkas Farkas és Já-
nos 1568. augusztus 12-én kelt oklevelébe (212. sz.). 

212. 1568. augusztus 12. (in possessione nostra Kathona vocata, XIX. d. introduc. et 
statut.)    Harinna-i Farkas Farkas és János jelentik, hogy – II. János választott magyar ki-
rály 1568. július 21-i parancsára (211. sz.) – július 25-én (in Iacobi) ellentmondás nélkül 
örökjogon beiktatták Dobzai Istvánt Vajdakamaras (Colos vm) birtokába, annak haszonvé-
teleivel és tartozékaival együtt. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Colos vármegye alis-
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pánja: Legen-i Szakmari Balázs és alszolgabírója: Palotka-i Orros Kelemen, Belon-i Illyesi 
Gáspár. – Magyarkalian-ról Enningh-i Teoreok Bálint (m) jobbágyai: Sovagho Simon bíró 
és Rosos János. – Zovath-ról Ombozi György jobbágyai: Czegi Jakab és Magyari Benedek 
esküdtek. – Geros-ről Petki László ítélőszéki ülnök jobbágyai: Truz Vasile szabados és Ti-
vadar Petru fia: Teodor. – Bare-ról Kemeny László jobbágya: Herpe Lázár. – Marokhaza-
ról Vesselyeni Miklós ítélőmester bírója: Zekely Gáspár és Fratai Gergely ítélőszéki ülnök 
jobbágya: Zekely Antal. – Palotka-ról Nyakazo Ferenc jobbágya: Figei Kelemen. (Prot. 
XV. p. 84–87.) 

Keretszöveg nélküli másolat, melyet 1648-ban vezettek be a jegyzőkönyvbe. Az eredeti oklevél hátlapján a követ-
kező szöveg volt olvasható: Serenissimo principi domino et domino Joanni secundi dei gratia electo regi 
Hungariae etc. domino et principi nostro semper clementissimo. Pro egregio Stephano Dobzai de Keresztthur 
introductionis et statutionis introscriptae relatio. 1575 Aperta per Emericum Sulyok protonotarium manu propria. 
Két gyűrűspecséttel [?] lezárva. 

213. 1569. január 16. (Zenth Egyeden, Zenth Antal nap eloth walo Wasarnap)    A Zenth 
Egyed-en lakó Thoth Máté és Rethkes Albert esküdt polgár, továbbá Ferencz Tamás, Zaz 
Lőrinc és Swgar Márton bizonyítják, hogy a Kabos rez-nek nevezett fogott és nyilas földe-
ket felosztották Gergely deák, Rathony Péter és a jobbágya: Kadar Bálint által képviselt 
Zenthiwany Gáspárné között. Gergely deáknak a Kabos Gábortól kapott öt házhelye után 
ugyanannyi nyilföld járt, a másik két félnek pedig összesen négy. — Az osztály során elő-
forduló határnevek: Bika Palban [?], Nyrben, Kozekeo alath, Zaz wthban, Nagh mezeo 
berchen, Nagh mezeo kwttianal, Nagh mezon, Naghmezo chiegeliere, Falka fa fwn, 
Kismezon, Patak mellet, Falka fa allath, Eros kerekben, Zerdekesben, Kathweken, Zerdekes 
eleoth, Kozep labban, Demeter faia teriben, Nagi wolgi eloth, Werikes alliaba, Megies pa-
don, Somosban, Feljaroban, Keptheriben, Gath feliben. — Levelüket pecsétjeikkel erősítik 
meg. (Prot. XXIII. p. 293–294.) 

A gyulafehérvári requisitorok által a XVII. század folyamán jegyzőkönyvbe foglalt magyar nyelvű eredeti oklevél. 

214. [1571–1576]    [Báthory István] erdélyi vajda parancsára, a Tyza (Huniad vm) nevű fa-
luba kiszállt Branychka-i Zalanczi László (e) vajdai ember, tanúvallatást tart [arról, hogy 
Tokfanest, Ilkto, Zelistye, Ungon, Bwnest, Locusezen, Zterben, Krachion, Daest, Korbest, 
Bogdaniest, Barbatoniest és Braysezyn egészbirtokok, valamint Felseorosia, Alsorosia, 
Ohaba, Tamaswania, Zabractan, Istrimtura, Zwhar, Valemayra, Valebwde, Tribinie, 
Kynchol és Kwkoyada (Orod vm) prédiumok Opad-hoz, vagy pedig Hwzna-hoz tartoznak] 
A Jofew vidékiek a következőket vallották: A vajda jobbágya: Tyzay Jowan Popa szerint a 
törökök jövetele előtt „czara Opatwl” vidéke, – melynek ,,zekes es vasaros heliek” 
Ztremtwra volt, és amelyhez a nevezett falvak tartoztak – a Bwch-i kastély tartozékaként, 
az aradi prépost birtokában volt. Bwch tehát Arad-hoz és nem Illie-hez tartozott. Miután a 
török elfoglalta az alföldet Dienesi László és a törökök bírták és fosztogatták felváltva. 
Azután, Dobo Domokos Dewa-ba jövetelekor, Dewa-hoz foglalta és fogságba eséséig birto-
kolta. Utánna Kapitan György bírta Dewa-val együtt „es az Piski hazahozis zolgaltatta”, 
majd miután elvették tőle Dewa-t, „Illiere zallott Dienesywel” egyezséget kötött és együtt 
birtokolták. A nevezett rész haláluk után is Illie tartozéka maradt. Belan Janos Zadisor-i 
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vajdai jobbágy még hozzátette, hogy Opatwl vidéke „az Janokon innet wagion az Hwzna 
pataka mellet fel es Maros mellet”. Hasonlóképpen vallottak még Gerendi jobbágyai: Far-
kas Twdwr és Jankws Jank, valamint a vajda jobbágyai: Tyzay Sandor, Tyza-ról Lwpa 
Stanch, Zadissor-ról Mihaly Jowan és Serban Janos. A Lazwra vidékiek ezeket vallották: 
Folti Ferenc Bradachel-i jobbágya: Ztanch Stephan azt állította, hogy a „Janokon innet” le-
vő Opatwl tartomány, amelyet másképp Hwzna vidékének neveznek a következő falvakat 
foglalja magába: Tok, Zwhar, Faurest [?], Zelistie, Iltew, Ztremtwra, Bogdanest, Korbest, 
Dayest, Breysest, Ohaba, Rosie de Gocz, Rosia de Zwz, Barbatonest, Temesonie, Temesest, 
Krachwniest, Wngien, Bwnest, Lewkesest, Kwkwyata, Valiebude. A többiekben az előbbi 
tanúk vallomásait megerősítette. Vallomást tettek még Folti Ferenc jobbágyai Lazwra-ról: 
Hozzw Abram tiszttartó és Myrche Janos, Kampwr-ról pedig Tripon Myklos. Az Opatul 
vagy Hwzna vidékiek vallomásai: Tok-ról Zella [?] Mykola szabados szerint a nevezett fal-
vak közelsége miatt Bwch-hoz tartoztak és szolgáltattak, ezért nevezték ezt a vidéket „czara 
Bwchwlinak”. Az [aradi] prépost halála után Patochi Ferenchez került a terület, utánna 
Bozoway János lett a Bwch-i tiszttartó, de őt a törökök megőlték és elfoglalták a vidéket. 
Ezután Illie-ből Dienesi László, Kapitan György, majd Dobo Domokos dúlták és birtokol-
ták ezt a részt egy rövid ideig. Dienesi és Kapitan az összes falu kenézét Dobo elé vitte 
Dewa-ba, mondván, hogy hallgassanak urukra, vajdájukra. Az előbbi vallomást megerősí-
tették: Bogdanest-ről Favur [?] Mihaly és Dobromyr Gyewrgy. – Zelistye-ről Janosa Ztan a 
„videk krainikya”, Margita Mihaly, Arne Georgy és Ilka Myklos. – Alsorosie-ről Hwrcz 
Danchwl. – Barbatoniest-ről Vlad Petrucz. – Korbest-ről Markus, Andrul és Darachin 
Myklaus. – Danest-ről Bela Opris. – Bwniest-ről Koman Peter és Dragus Peter. – Faurest-
ről Dumitru Miklaus. – Tok-ról Steph Ztan. A szolgarendűek vallomásai: Az Illie-hez tarto-
zó Gwrazad-on lakó Manywl, aki Dienesi László tiszttartója volt a következőket mondta: 
Dienesi, anyjának halála után őt nevezte ki Almas vidékén tiszttartóvá, s ebben a tisztség-
ben ura haláláig szolgált. Almas-hoz a következő falvak tartoztak: Zatwl, Kw Mara, 
Zynitest, Barbatest, Dragomirest, Preiniczi [?], Zpiny/Zpin, Pietris, Alsohwzna, Fel-
seohwzna, Obwrsia, Almasel, Brasson, Zelistie, Mikanest, Poganest, Cherbinie, Almas, 
Dragabratest, Tamasest, Zam, Bwkwraza, Gilest, Periest, Bradachel, Petrest, Godinest, 
Glod, Bwrslywk, Tatarest. A per tárgyát képező falvakat, Bwch tartományát soha nem bir-
tokolta Dienesi, hanem a Bwch-i tiszttartók, a prépost szolgái, utánna pedig Patochi Ferenc. 
Vallomást tettek még Kwlchar Péter Illie-i officiális és Illye-i Balázs deák, Nagy Márton 
officiálisa. (Prot. XIII. f. 39r–41r) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1588. augusztus 25. körül kelt oklevelében (573. sz.). A vallomások ma-
gyar nyelvűek. 

215. 1572. szeptember 16. (Albae Iuliae, XVI. Septembris)    Somlyo-i Bathori István erdé-
lyi vajda Zenthmihaly Lőrinc, Dombay Benedek és Verochey János (honorabilibus) 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Karko mezőváros bírája és esküdtjei kérésére keressenek 
ki a [gyula]fehérvári egyház sekrestyéjéből olyan oklevelet, amely nem csak a nevezett me-
zővárosra, hanem szomszédaira, Vayosd és Borosboczard (in cottu Albensi) birtokokra is 
vonatkozik, majd erről állítsanak ki a nagyobb kancellária pecsétjével megerősített másola-
tot. (Prot. XVIII. p. 165.) 
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A gyulafehérvári requisitorok 1642. évi másolata. Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1572. szeptember 21-
én kelt oklevelébe (216. sz.). 

216. 1572. szeptember 21. (Albae Iuliae, in Matthei ap.)    A [gyula]fehérvári requisitorok – 
Somlyo-i Bathori István erdélyi vajda 1572. szeptember 16-i parancsára (215. sz.) – átírják 
a váradi káptalan 1338. február 16-án kelt oklevelét (22. sz.), egy Karko/Karako mezővá-
roshoz tartozó terület határainak bejárásáról, és néhai I. Károly király adományából követ-
kezően Vayasd birtokhoz való csatolásáról, másolatukról pedig a fejedelem pecsétjével 
megerősített (sub sigillo illustris magnificentiae vestrae), Gimes-i Forgach Ferenc (m) kan-
cellár és tanácsúr keze által kelt oklevelet állítanak ki. — A szöveg alatt kancelláriai jegy-
zet: Lecta. (Prot. XVIII. p. 165–168.)  

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1642-ben kelt oklevelében.  

217. 1572. november (in oppido...)    Somlio-i Bathori István erdélyi vajda átírja Betlen 
Gergely (e) Karansebes-i bán [1560–1566. között] kelt oklevelét (197. sz.), Karansebes vá-
rosának határairól. (Prot. XIII. f. 63v) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1588. szeptember 11−október 11. között kelt oklevelében (580. sz.). 

218. 1573. március 8. (Albae Iuliae, VIII. Martii)    Somlyo-i Bathori István erdélyi vajda 
Zent Mihaly Lőrinc, Dombai Benedek és Vereoczey János (honorabilibus) [gyula]fehérvári 
requisitorokhoz: Csaky Gábor (e) kérésére keressenek ki a [gyula]fehérvári egyház sekres-
tyéjéből Karako mezőváros és Borband (in cottu Alb) határaira vonatkozó oklevelet, majd 
erről állítsanak ki saját pecsétjével megerősített és Gimes-i Forgach Ferenc (m) kancellár és 
tanácsúr keze által kelt másolatot. (Prot. XVIII. p. 173–174.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1642. évi másolata. Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1573. május 1-én kelt 
oklevelébe (219. sz.). 

219. 1573. május 1. (Albae Iuliae, I. Maii)    A [gyula]fehérvári requisitorok – Somlyo-i 
Bathori István erdélyi vajda 1573. március 8-i parancsára (218. sz.) – III. András király 
1299. [október 19-én] kelt (12. sz.) és I. Lajos király által 1369. [szeptember 24-én] meg-
erősített (38. sz.) határmegállapító okleveléből, átírják Borband birtokának Crakow/Karako 
mezőváros felőli határaira vonatkozó részt. — A vajda pecsétjével megerősített oklevelük 
Gimes-i Forgach Ferenc (m) kancellár és tanácsúr keze által kelt. — A szöveg alatt kancel-
láriai jegyzet: Lecta. (Prot. XVIII. p. 173–176.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1642-es oklevelében. Kiegészítése a CDTrans I. 588. és 589. sz. regesztái alapján 
történt. 

220. 1574. január 17. (in arce nostra Huniad, XVII. Ianuarii)    Huniad vármegye örökös is-
pánja: Enning-i Torok Bálint Huniad vára udvarbíráihoz, praefectusaihoz, várnagyaihoz és 
aludvarbíráihoz, továbbá Huniad mezőváros elöljáróságához: Minthogy familiárisai köz-
benjárására a Huniad mezővárosi Gorog Mihályt (pr) és fiági örököseit szabaddá tette és 
annak Thotszer-i házát a gabona és bordézsma szolgáltatásának kötelezettsége, de nem az 
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évi törvényes census alól mentesítette, megparancsolja, hogy tartsák tiszteletben intézkedé-
sét. (Prot. XVII. p. 94.) 

Keretszöveg nélküli másolat, melyet 1668 körül vezettek jegyzőkönyvbe. Eredetijét Török Bálint aláírásával és pe-
csétjével erősítette meg. — A bejegyzés előtt: Istas libertinales Nicolaus Orban de Hunyad capitulo tradidit ad 
inserendam. 

221. [1574. május 3. előtt]    Diczeo Szentmarton-i Horvath Menyhárt és Czapo-i Balatfi 
Zsigmond (egregii) bizonyítják, hogy Czikmantor-i Darlaczi Ferenc, István, András és Ta-
más (egregii) Czikmantor egészbirtokot, továbbá Domald, Szenaveros, Nagy Egresto, Nagy 
Kend, Kis Kend, Balavasara, Gogan (Kukello vm) birtokbeli részeiket, valamint azok ha-
szonvételeit és tartozékait hűséges szolgálataiért, fiágon való magszakadásuk esetére, örök 
jogon Tholdalagh-i Radvanczi Márton (e) ítélőmesternek adományozták. (Prot. XXVIII. p. 
409.) 

A kolozsmonostori requisitorok 1678. évi másolata. Tartalmi ái Báthory István vajda 1574. május 3. előtt kelt ok-
levelében (222. sz.). 

222. [1574. május 3. előtt]    Somlyo-i Batthori István erdélyi vajda jóváhagyását adja ama 
bevalláshoz (221. sz.), amellyel a Darlacziak Radvanczi Mártonnak adományoztak bizo-
nyos jószágokat, a maga részéről pedig szolgálatai jutalmául nevezett ítélőmesterének ado-
mányozza a Czikmantor egészbirtokban, illetve a Domald, Szenaveros, Nagy Egresto, 
Nagy Kend, Kis Kend, Balavasara és Gogan (Kukello vm) birtokbeli részekben levő királyi 
jogát is. (Prot. XXVIII. p. 409–410.) 

A kolozsmonostori requisitorok 1678. évi másolata. Tartalmi ái Báthory István erdélyi vajda 1574. május 3-án kelt 
oklevelében (223. sz.). 

223. 1574. május 3. (in Inv. cr.)    Somlyo-i Batthori István erdélyi vajda a [gyula]fehérvári 
káptalanhoz [!]: Minthogy korábbi oklevele (222. sz.) által jóváhagyta azon bevallást (221. 
sz.), amely értelmében a Darlacziak Radvanczi Mártonnak adományoztak bizonyos jószá-
gokat, iktassák be ítélőmesterét birtokaiba, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi 
joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Diczoszentmarton-i Horvath Menyhárt, Czapo-i 
Balatfi Ferenc, Mikefalva-i Glesan Kristóf, Haranglabi György és Miklós, Desfalva-i 
Szekely István, Czapo-i Porkolab György (egregii). (Prot. XXVIII. p. 409–411.) 

A kolozsmonostori requisitorok 1678. évi másolata. Ái a gyulafehérvári káptalan [!] 1585. szeptember 29-i okle-
velében (430. sz.), amely szerint az oklevél eredetijének hátoldalán a vajda pecsétjének a nyoma, illetve a címzés 
volt látható, ezalatt pedig a káptalani jelentés fogalmazványa (224. sz.). A hiteleshely ekkor már szokatlan megne-
vezése az oklevelet kétes hitelűvé teszi. 

224. [1574.] június 15. (XVI. d. introduc. et statut.)    [A gyulafehérvári káptalan] jelenti, 
hogy [Báthory István] vajda parancsára (223. sz.) Czapo-i Balatfi Ferenc vajdai ember, a 
[gyula]fehérvári egyház Tízezer vértanú oltárának igazgatója (rectorem altarum decem 
millia militum et martirum): Lukács (hon) presbiter káptalani küldött jelenlétében, május 
31-én (in Petronellae) örök jogon beiktatta Radvanczi Mártont Czikmantor egészbirtokba, 
továbbá a Domald, Szenaveros, Nagy Egresto, Nagy Kend, Kis Kend, Balavasara és Gogan 

? 

? 

? 

? 
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birtokbeli részekbe, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. — Megje-
lent szomszédok: Filetelke-ről CzikSzentthamas-i Damakos István jobbágyai: Remer [?] Já-
nos és András, Szent Demeter-i Balassi Ferenc bírája: Farkas Péter. – Mogyoros-ról Betlen-
i Farkas jobbágyai: Fejes István, Takaczi János, Betthlen-i Miklós bírája: Fejer János. – 
Nagy Kend-ről Szent Demeter-i Balassi Ferenc jobbágya: Koncz András, Adamos-i Balatfi 
Mihály jobbágya: Szolga Mihály és Czapo-i Vaiadi János bírája: Mogyorossi János. (Prot. 
XXVIII. p. 411–413.) 

A kolozsmonostori requisitorok 1678. évi másolata. Ái a gyulafehérvári káptalan [!] 1585. szeptember 29-i okle-
velében (430. sz.), amely a parancslevél (223. sz.) hátlapján levő fogalmazványról készült. Az oltárigazgató meg-
jelenése kérdésessé teszi a feljegyzés hitelét. 

225. 1574. augusztus 26. (f. V. p. Bartholomei)    Az erdélyi káptalan átírja Magyarország 
kormányzója: Hunyad-i János (m) 1451. január 10-én kelt oklevelét (63. sz.), a székely jó-
szágok öröklési rendjéről. (Prot. II. p. 432.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1625. évi másolata. Tartalmi ái Báthory Zsigmond erdélyi fejedelem 1597. május 
10-i oklevelében (955. sz.). 

226. 1574. [szeptember 8. után]    Tanúvallatási jegyzőkönyv fogalmazványa a Gheges és 
Zenthsimon közötti határról. A fejedelem parancsára, „az Halyogos Ormon”, augusztus 24-
én (Zenth Berthalan napian, Kedden), vitézlő Kornis Mihály, Lazar Imre, Lazar Ferenc, 
Zygethi Pál és Madaras János a következő tanúvallomásokat vették fel: A Rhydman-i lako-
sok közül, Bako Antal fejedelmi darabont szerint amikor húsvét napján a feszülettel járták a 
határt a Zenthsimon-iak, a Rhydman-i gyepűnek a Heges felől való végénél mentek át a 
„Dio Mal berczere”, onnan délre a „Haliogos pathakara”, majd a patakon át, egyenesen „Si-
mon Hegessere”, a Hawad-i határig. A Zenthsimon-iaknak voltak földjeik a Gheges-i hatá-
ron, de ez utóbbiaknak is a Zenthsimon-i földek között. Balassy Ferencné jobbágya: 
Bodony Barabásné Zsófia „az Feold Hydnal thwd haz talpakat kiket Zentsimonra vittenek 
ez rhegy azalo hellyet honnan mongiak, hogy Zenthsimonba keolteztenek.” Biro Gáspár 
zsellére: Nagy Benedek a határokat pontosította azt állítva, hogy határjáráskor a „Halyogos 
Pathaka” mellett a „Halyogos” hídjáig ereszkedtek le, majd onnan az „Also folymra” men-
tek, és annak az alsó martjáról mentek fel a „Simon Berczere”. A „Byk erdeo hegessen” le-
vő erdőt a Zentsimon-iak is szabadon bírták. Vallomást tettek még Rhydman-ról Kowach 
Elekné jobbágya: Hegy Mátyás, valamint Balassy Ferenc jobbágyai: Biro Gáspár és Fabian 
Máté. A Hawad-i tanúk nagy része, úgymint More László jobbágyai: Osvat Benedek és fe-
lesége: Erzsébet, Osvat Tamás, Keowesdi Péter, Bodony Lukács és Dienes Miklósné Márta 
hasított határról nem tudott, minthogy e két faluban lakóknak „egymas feoldek keozeot” 
örökségeik voltak, és azokat szabadon bírták. More László jobbágya: Zekel Fábián szerint a 
határ „az Halyagos Berchen” húzódik „Halyogos Pathaka” mellé, és onnan „Simon 
Hegessere”. Chyzer György lófő is a „Halyogos Ormat” nevezte meg a két falu közötti ha-
tárnak. Hasonlóképpen vallottak: Vadad-ról Pokay János jobbágya: Fabian Miklós. – 
Keozwenyes-ről a fejedelem jobbágya: Domokos Benedek. – Chokfalwa-ról Kornis Mihály 
jobbágya: Kis Pálné Chyzer Klára. A Nagysolymos-i fejedelmi jobbágy, Fylep István még 
hozzátette, hogy a „Halyogos Orma” a határ, „Halyogos Patakara be az Kis Folyamig az 



 1574. augusztus 26.. – 1574. [szeptember 8. után]. 93 

Ket Chere Keozeigh”. A Nagyadoryan-iak közül a fejedelem jobbágya: Seprew Lukács 
„latott az Mihal Albert hazanak faraban [?] az Feold Hydnal kit annak mondottanak lenni es 
az feoldet Mihal Gaspar es Mihal Peter birtha addig mig Glesan Miklós Gegest nem 
birtha”. A fejedelem darabontjai: Myklos György és Fachyar Máté, valamint Fachyar István 
fejedelmi jobbágy a határról semmit sem tudtak. Hasonlóképpen vallottak: Zenthemre-ről 
Bekes Farkas jobbágya: Megges Mihályné Erzsébet. – Vadad-ról Pokay János jobbágya: 
Fabian Miklósné Zsófia. – Jobagthelke-ről Nagy Lászlóné Cecília fejedelmi jobbágy. – 
Makfalwa-ról Balog Ferenc jobbágyai: Nagy Ambrusné Anna és Illes Jakabné Katalin. – 
Vadasd-ról: Kornis Mihály jobbágya: Kyzdi Péterné Orsolya. A Glesan Miklós által előállí-
tott tanúk közül a fejedelem Syklod-on lakó jobbágya: Kowach András emlékezett, hogy 
amikor „jobagthelki Máté” földjével kapcsolatos perben a két falu egyezséget kötött a 
Zenthsimon-i gyepűről, a határ „az ket keorthwel fara es onnan az kwth feorre onnan ala es 
jobagythelki Máté feoldere fel” húzódott. Hasonlóképpen vallott Erzsébet nevű felesége is. 
Balog Ferenc Makfalwa-n lakó jobbágya: Nagy István és a fejedelem Zolokma-i jobbágya: 
Chyok Mihály, Balassy György, Roffay [?] Gáspár és Ambrus hadnagy előtt korábban tett, 
a vallatók által felolvasott vallomásukat újból megerősítették. Ez utóbbi szerint, amely föld-
be Sigher/Sygher János zabot vetett, azt Gegessy Fábián bírta. Barrabassy Ferenc jobbágya: 
Kowach Györgyné Katalin tudta, hogy a Geges-iek földeket birtokoltak „az Diomalban, 
Bewdeos Vapaban”, és ezeket Geges-i földnek nevezték. Kornis Mihály Hawadtheo-n lakó 
jobbágya: Zenth Iwany Péterné Ágota szerint „az Dyo Mallyatul fogwa az Kwt Fewyg” 
Geges-iek bírták a földeket. Hasonlóképpen vallottak: Ehed-ről a fejedelem jobbágya: Bako 
Jánosné Márta. – Hawad-ról Kornis Mihály jobbágya: Ghegessy György [?]. – 
Zenthesthwan-ról Feoldwari István deák jobbágya: Gal György. – Hawadthew-ről Kornis 
Mihály jobbágya: Gal Mihályné Erzsébet. – Vadasd-ról a fejedelem darabontja: Nagy Illés 
felesége: Márta. A mindkét fél által előállított tanúbizonyságok is a határok közös birtoklá-
sáról vallottak: Hawad-ról More László jobbágyai: Dienes Boldizsár, Nagy Boldizsár, Nagy 
István és Kis Balázs, továbbá Bodony Gergely és a fejedelem Adorian-i darabontja: Myklos 
Boldizsár. Bodony Pál emlékezett, hogy gyermekkorában gazdája: Biro Balázs tudta, hogy 
„az Holyagos Orman beleol” Zenthsimon-i határ van. 1574. szeptember 8-án [Kis Azzony 
nap(?) estwe, Kedden (!) ] Sygher János tanúbizonyságait is meghallgatták. Hawad-i 
Kowach Elekné jobbágya: Jakab másként Chyaki Ferenc szerint a két falu között nem volt 
más „hassetot” határ, mint az amit húsvétkor megállapítottak, amikor a fafeszülettel elin-
dultak Zenthsimon-ról, a gyepű mellett jöttek elő, kimentek Geges felé, a „Halyogos Bercz” 
tetejére, ott Jézust kiáltottak, majd a bércen leereszkedtek a „Halyagos Pathakara”, és onnan 
a „Simon Hegessen”, ahol a Hawad-i határ egybeesik a Zenthsimon-ival, átmentek 
Zenthsimon-ra. A többi tanú is hasonlókat vallott: Hawad-ról More László jobbágya: 
Ghergel András. – Zereda-ból a fejedelem jobbágya: Varga Tamásné Katalin. – Keczey [?] 
Tamás árváinak Mosson-i jobbágya: Bako György felesége: Márta. – Kathay György árvái-
nak Zenthrontas-i jobbágyai: Kowach Gergelyné Orsolya, Cheh Istvánné Orsolya, Cheh 
Györgyné Katalin, Czako Fábiánné Dorottya, mindannyian Zenthsimon-i leányok. Mindkét 
fél tanúi közül Balassa György Zenthesthwan-i lófő szerint a Sygher János által zabbal be-
vetett földnek felső szomszédja Geges-en lakó Markos András, az alsó pedig a szintén 
Geges-i Zekel János, de ezeken alul Zenthsimon-i földek voltak. Felesége, akit Glesan Mik-
lós hívatott vallani, nem jöhetett „mert Isten fogsagaba vagion”. A többi tanú korábbi vallo-
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mását megerősítette és hasonlóképpen vallott: Chyokfalwa-ról Hadnagy Ambrus és Kornis 
Mihály jobbágya: Roffay [?] Pál, aki korábban Jobagythelki Mátétól hallottak alapján tett 
vallomást, Roffay [?] Gáspár. – Zenthanna-ról Lazar Ferenc jobbágya: Vargali [?] Balázs. – 
Ehed-ről a fejedelem jobbágya: Barrobassy Menyhárt, Barrobas Mihály lófő, Ballassa Al-
bert lófő. – Abod-ról Sigmond Ambrus fejedelmi jobbágy. Bothos Jakab Thompa-i lófő fe-
lesége: Anna szerint Geges-en „az Dyo mallya”-t és „az Gepew Zegek”-et mostohaapja: 
Ghegessy Mátyás bírta másokkal együtt, de Zenthsimon-i Chyzer György Gegessy Mátyás 
és Fábián részét „el eskeotte vala” és amíg élt birtokolta, csak halála előtt mondta, hogy 
igazságtalanul vette el, amiért a földeket vissza is adták. A Geges-ről származó Zenthanna-i 
Varga Balázsné Márta szerint „az Gepewthewl fogwa az Kwt feoyg es az Kwt Feoteol 
fogwa az Jobagythelki Ferencz feolde felseo Borozdayg [?]” a Gheges-iek bírták a határt, 
de helyenként a Zenthsimon-iaknak is voltak földjeik. Vallomást tettek még: 
Zenthemreh/Zenthimreh-ről Bekes Farkas jobbágya: Jakab Jánosné Márta, Geges-i leány; a 
Geges-ről származó, darabant házban lakó Kis Ferencné Annos. – Zenthanna-ról Lazar 
Ferenc jobbágya: Vargali Menyhárt szintúgy vallott mint apja: Balázs; végül vallomást tett 
a nevezett Menyhárt felesége: Ágota, Kornis Mihály jobbágyának Gal Bálintnak felesége: 
Márta, valamint Kibed-ről a fejedelem darabontja: Nagy Gergely. (Prot. XVIII. p. 33–50.)  

A gyulafehérvári requisitorok által jegyzőkönyvbe belefoglalt magyar nyelvű fogalmazvány. A két peres fél felte-
hetően Glesán Miklós és Sigér János. — A jelenlegi 38. oldalon levéltári jegyzet: 1574 eztendeoben Zent 
Berthalan napian es Kysazzony esthyn vetetetet byzonsagok az Ghegessy es Zenthsimony hatar dolgabol. 

227. [1574. október 16. előtt]    [Báthory István erdélyi vajda] Wesselényi Miklós ítélőmes-
terhez címzett, Fogaras vár udvarbírója: Apanagyffalwa-i Apaffy István (e) és néhai 
Bathory András (sp, m) özvegye, jelenleg Alwincz-i Iffiw János (e) felesége: Maylad Mar-
git (g) részére [egy Theke-i erdőre vonatkozóan] kiállított vallatóparancsa. (Prot. XVIII. p. 
51.) 

Említés Wesselényi Miklós ítélőmester 1574. október 16-i oklevelében (228. sz.). 

228. 1574. október 16. (in oppido Theke, sab. die Galli)    Wesselen-i Miklós ítélőmester 
[Somlyo-i Bathory István erdélyi vajda] parancsára (227. sz.) kelt jelentése arról, hogy 
Theke mezővárosban, október 16-án (sab., Galli) a következő tanúvallomásokat vette fel: 
Orozffaya-ról Apaffy Ferenc (e) jobbágya: Koppany András emlékezett, hogy a keresztes 
had után nem sokkal Theke, Erked és Solymos birtokosa néhai Zoby Mihály megállapíttata 
jószágai határát úgy, hogy „el indulwa a Pap rethen az Fwes wthon az Farkas werem fele es 
onnath egy Arkos wtra”, az úton túli alsó részt, az Erked felől való erdőt az Erked-ieknek és 
Solymos-iaknak hagyta, az úttól Theke felé eső földeket pedig a Theke-i lakosoknak enged-
te át, egészen a „Wermes wthygh”. Hallabory Pál ugyanott lakó jobbágya: Egyed Pál tudta, 
hogy a Pap rétje melletti szántóföld a peres erdőig a Theke-iek birtoka. Akna-ról Joga 
György jobbágyai: Balas György és Peres Keresztély, továbbá Harinna-i/Harinnay Farkas 
János jobbágyai: Nyerges Márton, Keod Antal és Balázs szerint amikor öt éve Peres 
Keresztélynek ellopták négy ménét, hívták az Erked-ieket a nyom felvételére, de ők azt 
mondták, hogy kárt szenvedtek és a Solymos-iaknak adták ki a nyomot, a peres erdőben. 
Petretyewyth Horwath Kozma Komlod-i szabadosa: Thar Balázs tudta, hogy az Akna-i plé-
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bános Pap rétjén legelő lovát a Theke-iek elhajtották és előbb három Ft-ot kértek érte, végül 
pedig egy Ft lefizetésével bocsátották vissza. – Idech-ről Beregzo-i Hagmas Kristóf (sp et 
m) jobbágya: V[...] Mátyás szerint egy Gergely nevű pap irtotta régen a Pap rétjének neve-
zett részt. Hasonlóképpen vallottak: Zokoly-ról Aknay György özvegyének román jobbá-
gya: Porcza Symon. – Wyffalw-ról Swky István jobbágya: Zaz Tamás. – Zentandras-ról 
Mykola Farkas jobbágya: Anna Ambrosie pakulár. – Orozffaya-ról Balogh Imre jobbágya: 
Fwrka Vasile, Horwath Kozma jobbágya: Swlye Benedek, Halabory Pál jobbágyai: Swlye 
András és Egyed Imre, Apaffy Ferenc jobbágya: Bekeh Illés. – Regen mezővárosból 
Bamffilossonczy Kristóf jobbágya: Zayko Vince. – A Georgin-i várhoz tartozó Petelyeh-ről 
Regeny Péter és Keses Bálint. – Wayola-ról Pathochy Gáspár özvegyének jobbágyai: 
Kwthy Lőrinc és Imre. – Pintek-ről a Wech-hez tartozó jobbágy: Zabo Gergely. – Chepan-
ról Erdely Gergely jobbágyai: Fas Szilveszter és Benedek. (Prot. XVIII. p. 51–58.) 

Wesselényi Miklós jelentésének protocollumba foglalt eredetije. A vallomások nyelve magyar. 

229. 1575. március 3. (Alba Iulia, f. V. p. Remin.)    Somlyo-i Bathori István erdélyi vajda 
Galteo-i Szekely Lőrinchez, Pothok Gáborhoz, Vesszodi Andráshoz és Kelemenhez, 
Versendi Jánoshoz, Magiar Gald-i Pyski Mihályhoz, Kulchyar Jánoshoz és Ferenc deákhoz. 
Minthogy néhai Gereb Benedek feleségétől, néhai Kulchar Gergely fiának: néhai Zsig-
mondnak leányától: néhai Zsófiától (n) született fiának: néhai Galto-i másként Gereb Máté-
nak fia: Ferenc (n), az említett Kulchyar Zsigmond fia: néhai Kelemen (n) magvaszakadt 
leányának, Peri Bernát (n) özvegyének: néhai Erzsébetnek (n) Magiar Gald-i részbirtokán 
és nemesi udvarházán, illetve Fahid, Kozlar és Mihaczfalva (in cottu Albensi) birtokbeli ré-
szein – amelyek jelenleg Galteoi Gergely és Fejer János kezén vannak – a nevezett néhai 
Gereb Benedek és néhai Zsófia leányának: néhai Erzsébetnek néhai Deli Istvántól (n) szüle-
tett leányával: Galtovi Gergely (n) feleségével: Deli Apollóniával, valamint ugyanazon né-
hai Kulchyar Zsigmond fia: néhai Fejer Balázs fiával: Jánossal (n) osztozni akar, intsék 
meg és értesítsék erről a nevezetteket. Az ellentmondókat nyolcadnapra idézzék udvarába, 
amikor a jelenlévőknek – a másik fél távollétében is – igazságot szolgáltat. (Prot. XXVIII. 
p. 312–314.) 

Másolat II. Rákóczi György 1654. október 27-i oklevelében. Ái Báthory Kristóf erdélyi vajda 1576. november 2-i 
oklevelében (237. sz.). — Tartalmi ái Potok Gábor és Vessződi András 1575. március 8-án kelt oklevelében (230. 
sz.). 

230. 1575. március 8. (Galton, Oculi vasarnap utan valo kedden)    Pothok Gábor és 
Veszszodi András jelentik, hogy a fejedelem vitézlő Galtovi Ferenc által hozott parancsle-
velére (229. sz.), 1575. március 8-án (Oculi vasarnap utan valo kedden) kiszálltak Galtovi 
Gergely Fejervar-i házához és megkérték a néhai Peri Bernádnéról Kulchiar Erzsébetről 
maradt Magiar Gald-i birtokrészből és nemesházból, illetve a Fahid, Kozlar vagy Uyfalu és 
Mihaczfalva (Fejervarmagie) birtokbeli jószágokból Galtovi Ferencet illető részt, de az a 
feleségéhez – néhai Deli István leányához: Gereb Apalinhoz – irányította őket, akit ugyan-
azon a napon felkerestek Galto-n, de az visszaküldte őket férjéhez, minthogy nővére [?] ne-
ki kötötte le a jószágot. Az asszonyt „ok adni” a vajda elé idézték. (Prot. XXVIII. p. 314–
315.) 

1574. október 16. előtt – 1575. március 8.
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Másolat II. Rákóczi György 1654. október 27-i oklevelében. Magyar nyelvű ái Báthory Kristóf erdélyi vajda 1576. 
november 2-i oklevelében (237. sz.), amely szerint az oklevél szövege után Gáldtői Ferenc tiltakozása következett: 
Cum protestatione szolok az eo nagysaga levele mellet, es az latius mellet aszt mondom hogi te nem birhatnad az 
en ioszagomat, mert teged nem illet hanem felesegednek az mi resze benne volna azt nem tagadom hogi otot nem 
illetne. Azert mondom hogi okat adgiad az eo nagysaga tablaia elott, mi okert nem adtad megh az en joszagomot, 
ki engemet az en megh holt atyamfia Peri Bernardne Kolchiar Ersebeth ioszagabol illetne valami neven valok 
volnanak szanto foldebol, retbol, nemes ulesbol az fellyul megh nevezet falukbeli reszszekbol valami volna, az eo 
nagysaga levele tartassa szerent megh kernem [?] toled az eo nagysaga levele tartasa szerent minden hasznaival. 
Liceat ez utan is ez mellet tobbet szolnom. 

231. 1575. július 20. (ex castris nostris ad possessionem Zamosfalva positis, XX. 
Iulii)    Somlio-i Bathori István erdélyi vajda Bekes Gáspár elleni hadjárata idején is tanúsí-
tott hűséges szolgálataiért Varad várához toborzott gyalogosai kapitányának, a Chiatar-i 
birtokáról való nemtelen Bihary Benedeknek Chiatar-on (Bihor vm) – egyfelől Bereczky 
Ambrus, másfelől Bereczky László (providi) házainak szomszédságában – levő házát, fiági 
örököseire vonatkozóan is, minden adó és szolgáltatás terhe alól mentesíti, azzal a kikötés-
sel, hogy ő és utódai szükség esetén kardjukkal és puskájukkal az ország és Varad várának 
védelmére siessenek. Felszólítja egyúttal a Varad-i kapitányt: Gyczy Jánost (e), az udvarbí-
rót: Sandor Jánost (e), továbbá Bihor vármegye alispánjait, szolgabíráit és adószedőit, vala-
mint Chiatar birtok bíráját és esküdtjeit rendelkezése tiszteletben tartására. (Prot. I. p. 113–
115.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1582. március 25-i oklevelében. (316. sz.), amely szerint pátens alakú eredetijét a 
vajda, valamint Berzeviczi Márton titkár és tanácsúr látta el kézjegyével. 

232. 1575. szeptember 13. (in possessione... Ujfalu, f. III. p. Nativ. Mariae)    Somlyo-i 
Barthori István erdélyi vajda tekintettel arra, hogy a jószágok apai, anyai és unokatestvérek 
közötti felosztását nem hosszú perrel, hanem az illetékes ispánok, alispánok és szolgabírák, 
vagy az egyik ítélőmester által, az ország törvényei szerint véghez lehet vinni, néhai Szász 
Simon (n) fia: Caspar (n) kérésére utasítja ítélőmesterét: Sulyok Imrét (e), hogy annak osz-
tatlan apai jószágait, nevezetesen az Ujfalu birtokbeli részjószágot és nemesi kúriát, vala-
mint a Szent Janos hegye-i (in cottu AlbTr) részbirtokot tartozékaikkal és haszonvételeikkel 
együtt, közte és testvére (fr. c): Franz (n) között ossza fel két egyenlő részre, a szomszédok 
és említett testvére jelenlétében, de annak esetleges tiltakozását figyelmen kívül hagyva. Az 
osztályról mindkét fél részére állítson ki a vajda pecsétjével megerősített oklevelet. (Prot. 
XXIII. p. 166–167.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1666-ban kelt másolata. Belefoglalva Báthory István erdélyi vajda 1576. február 7-
én kelt oklevelébe (sz. 233.). 

233. 1576. február 7. (in civitate Meggyesiensi, f. III. p. Blasii ep.)    Somlyo-i Bathori Ist-
ván erdélyi vajda bizonyítja, hogy ítélőmestere: Sulyok Imre (e) – [1575.] szeptember 13-i 
(f. III. p. Nativ. Mariae), Szeben-i (de Cibinio) néhai Szász Simon (n) fia: Caspar (n) részé-
re, annak testvére (fr. c): Franz (n) ellenében kelt parancslevele (232. sz.) értelmében – 
szeptember 13-án (f. III. p. Nativ. Mariae) kiszállt a nevezettek Ujfalu birtokbeli apai része-
ihez, ahol a két testvér és a szomszédok, nevezetesen Burkos-i Szekel János (n), Gerendi 
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János kenéze: Kende Radul, Gerendi Pál jobbágya: Julsa Opra, Thomori Kristóf özvegye: 
Kozarvari Zsófia jobbágya: Manuk Maji és Thomori György özvegyének jobbágya: Bokan 
Opra jelenlétében két egyenlő részre osztotta azokat úgy, hogy Szász Franznak jutott: 
Bernarw Dan három fiával, Kines Dan két fiával és egy Man nevű testvérével, Bata Joon, 
Luka Petru két fiával, Fuskan Opra két fiával, Mahamra Opra két fiával, Chyorra Nagy két 
fiával és egy megházasultal, Pechy Joon négy fiával, Sorban Ztan házával és örökségével, 
Burnerw Ztan két fiával, Sarbanas Wona fiával, Radul Opra testvérével, Dragoman a fiával, 
Chyrra Koman fiával, Myk Wlk öt fiával, Gorban Ztanchyul három fiával, Roman Maris 
három fiával, Adam Dan és fia, Jankul Frunk két fiával, Chyryka Ztan, Barz Joon fiával, 
Chyawka Patrw, Hette Ztanchywl három fiával, Popa Serb három fiával és egy 
megházasultal, Mikle Joon fiával, Gorban Opra két fiával, Ztoje Iwan, Popa Joon három fi-
ával, Riwssa Frachy három fiával, Oprissa Barba özvegyasszonya három fiával, Muntul 
Thoma két fiával, Pakala, Mihelechor Pentissa Dan, Hencze Thoma özvegyasszonya két fi-
ával, Pontechye Joon, Zteoyle Ztan és testvére: Radul, Marin Dan, Doma Bokor két fiával, 
Wladomyr Opprisse, Wladislaw Fracz, Opresele két házasult fiával, Montel Demytru, 
Gurban Bayla négy fiával, Albus a fiaival, házhelyével és örökségével, Ovadwchyar 
Ztancywl házával és örökségével. Franz megkapta a következő pusztatelkeket (sessiones 
praediales) is: néhai Doma Wlk telkét örökségével együtt, Battha Iwanét örökségével, 
Batuenye Danazaét örökségével, Tursso Joonét örökségével, Lupsa Zthenchywlét házhelyé-
vel és örökségével, valamint Jankuly „háza helye”-t; továbbá visszakapta néhai Doma Wlk 
örökségéből kiszakított ama szántóföldeket és kaszálókat, amelyeket Szász Caspar jobbá-
gyai bírtak. A birtokon átfolyó Walye nevű folyón építendő malomról az ítélőmester úgy 
döntött, hogy azt a két fél egyenlő költségen építse fel és közösen használja, Caspar jobbá-
gyát Wlad Komsa-t pedig, kinek szántójára építik a malmot, egy másik szántófölddel 
kártérítsék. A birtok határát, úgymint a szántóföldeket, kaszálókat, legelőket, erdőket és a 
többi tartozékokat egymás között később elosztják. Szeptember 14-én (f. IV. p. Nativ. 
Mariae) az ítélőmester kiszállt a Szent Janos hegye (in cottu AlbTr) birtokbeli apai részek-
hez is, ahol a két fél és a szomszédok, nevezetesen Byrkes-i Székel János (n), 
Hortobagyfalva-ról Haller Gábor jobbágya: Drakul Petru, Szent Janos hegye-ről Omlasi 
Márton jobbágyai: Wlad Joon kenéz, Wornikul Opre, Borchya Opra, Morgondai Bálint job-
bágyai: Chyoka Bwkwr, Manyos Sandrin és Nag Dan jelenlétében két egyenlő részre osz-
totta azt. Franz osztályrészéül a következő jobbágyok jutottak: Priztald Wona fiaival, me-
lyek közül az egyik nősült és háza is van, Sywala Nag és Geocz Koman két fiukkal és há-
zukkal, Wlaykw Petrw négy fiával és házával, Fwtthyka Bwkwr két fiával és házával, Balas 
Petru házával, Radul Man házával, két testvérével és anyjával, Zete Petru öt fiával és házá-
val, Maczel Mikul két fiával és házával, Luxa Ztoyka fiával és házával, Ztoyka Thywadar 
házával, Peter Matia három fiával és házával, Hygedelwania Pumonyaza öt fiával és házá-
val vagy örökségével, ha azokat Hegedeo Bukur-al közösen bírja, Opra és apja: Dragumer, 
ház nélkül. A két testvér az osztály alól kivette Klochya Ztanchyult és fiát: Joant házukkal, 
Dragota Joant házával és fiát: Iwant házával, Dragota Albot egy fiával, úgyszintén Wlad 
puszta házhelyét örökségével és Mogolecze puszta házhelyét örökségével, mivel ezeket 
anyjuk Casparral cserélte el. Ezen elcserélt jobbágyokat Franz testvérének engedte át, ami-
ért Caspar neki hagyta a Szeben (Cibinium) városi boltban (in testudine) és apai kőházban 
levő részét. Franz jobbágyaival visszaadatja Casparnak mindazokat az örökségeket, szántó-
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kat, kaszálókat és erdőket, amelyeket a nevezett elcserélt jobbágyok és prédiális telkek 
örökségeiből szakítottak el. A Szent Janos hegie-i tartozékokról az ítélőmester úgy döntött, 
hogy azokat is két egyenlő részre osszák. — A szöveg alatt kancelláriai jegyzet: Lecta. 
(Prot. XXIII. p. 166–171.)  

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1666. december 27-én kelt oklevelében, amely szerint eredetijét vörös viaszpe-
cséttel erősítették meg. 

234. 1576. április 2. (in civitate Colosvar, II. Aprilis)    Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi vaj-
da Berivoj-i néhai Kis (parvus) Sztojka/Ztojka (a) fia: néhai More Petru fiai: Toma és Pavel 
(agilium), valamint ugyanazon Sztojka fia: néhai Balya Ztojka (a) fiai: Balya Ztojka és 
Solomon, Fogaras-i bojárok kérésére kiváltságlevél formájában átírja néhai Majlath István 
(sp, m) erdélyi vajda 1535. június 8-án kelt pergamenre írt pátens oklevelét (167. sz.), 
amellyel az megerősítette néhai Tomor-i Pál (r) és néhai Tokoss Pál [!] (e) Fogaras-i vár-
nagyok – a nevezett néhai Kis Ztojka részére kelt – okleveleit, bizonyos eladásokról, zálo-
gosításokról, adományokról és birtokcserékről. (Prot. XXVIII. p. 352. és 351; Prot. 
XXVIII. p. 682–687.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolatai az 1690-es évek végéről. Ái Báthory Boldizsár 
Fogarasfölde örökös ispánja 1589. október 10-i oklevelében (666. sz.). Eredetije pergamenre írt pátens, a vajda és 
Csanádi Demeter titkár aláírásaival, selyemzsínoron függő vörös viaszpecséttel.  Közlés: Lukács: Făgăraş 67–68. 

235. 1576. június 15. (Varschowiae, XV. Iunii)    [Báthory] István lengyel király és Erdély 
fejedelme, minthogy országát még nem pacifikálta teljes mértékben, igényt tart Bamfi 
György (m), az erdélyi udvari familiárisok praefectusa (familiarium curiae nostrae 
Transylvanicae praefectus) szolgálataira, és addigi hűséges szolgálatai jutalmául, továbbá, 
hogy fenntarthassa feleségét, családját és javait, további intézkedéséig neki adományozza a 
Rakowicze-i magnus procurator-sághoz tartozó királyi javait (bona nostra regalia, ad 
magnam procurationem pertinentiarum dicta Rakowicze), az ottani prédiummal, robottal 
(laboribus), falvakkal, kolostorokkal, malmokkal, erdei vadakkal, minden tartozékával és 
jövedelmével együtt úgy, hogy a királyi kincstár számára semmit ne fizessen, hanem csak a 
negyedrészt a Köztársaság javára (quartam partem pro Republicam laudatam). Utasítja 
Cracco-i várának magnus procurator-át, ennek alprocuratorát, illetve a többi illetékest, hogy 
az adományozott jószág szabad használatát engedjék át Bamfi Györgynek. (Prot. XIII. f. 
14r–14v) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1588. április 21-én kelt oklevelében (543. sz.), amely szerint eredetije pergamenre 
írt pátens, selyemzsínóron függő pecséttel és a király aláírásával. Báthory István oklevelét az erdélyi magánügyek-
ben használatos középpecsétjével erősítette meg (illo sigillo mediocri, quo diplomata sua in Transylvaniam 
privatis concessa hominibus solebant consignari).  

236. 1576. október 8. (in oppido Gyalw, VIII. Octobris)    Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi 
vajda új adomány címén Gaman Annának (g) adományozza a Karansebes districtus-ban 
fekvő Obresia, Callowia, Varcziorowa, Ravna, Glomboka, Maal (Zeorin vm) és Benczencz 
(Huniad vm) birtokbeli apai részeit. (Prot. I. f. 268v–269r) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1588. június 27-i oklevelében (558. sz.) 
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237. 1576. november 2. (in civitate Colosvar, f. VI., in crastino Omn. sanct.)    Somlyo-i 
Bathori Kristóf erdélyi vajda Ghalteo-i Szekely Lőrinchez, Pothok Gáborhoz, Veszszodi 
Kelemenhez, Versendi Jánoshoz, úgyszintén Magiar Gald-i Piski Mihályhoz, Kulczar Já-
noshoz és Ferenc deákhoz (egregiis). Midőn II. Lajos király halála óta október 25-i (oct. 
Lucae) kezdettel megtartani szokott ítélőszékét ülte, október 30-án (f. III. p. Sim. et Iudae) 
néhai Gereb Benedek feleségétől, néhai Kulchyar Gergely fiának: néhai Zsigmondnak leá-
nyától: néhai Zsófiától (n) született fiának: néhai Ghalteo-i másként Gereb Máténak fia: Fe-
renc (n) felperes képviseletében, ügyvédvalló oklevelével előtte megjelent Bottyani János 
(n) és képviseltjének nevezett néhai Gereb Benedek és néhai Zsófia leányának: néhai Erzsé-
betnek néhai Deli Istvántól (n) született leánya: Galtovi Gergely (n) felesége: Deli Apolló-
nia, valamint ugyanazon néhai Kulchyar Zsigmond fia: néhai Fejer Balázs fia: János (n) el-
leni ügyében, [Báthory] István erdélyi vajda intőlevelével (229. sz.), illetve az erre kelt je-
lentőlevéllel (230. sz.) igazolta, hogy amikor Ghalteo-i Ferenc osztályrészét kérte néhai Pe-
ri Bernát (n) felesége: a magvaszakadt néhai Kulchiar Erzsébet (n) jószágaiból, nevezetesen 
a Magiar Gald-i részbirtokból és nemesi udvarházból, illetve a Kozlar, Fahid és 
Mihaczfalva (in cottu Albensi) birtokbeli részekből az alperes az osztályt megtagadta, ami-
ért Apollónia asszonyt – Fejer János ezen per alól mentes lévén – István lengyel király, ak-
kori erdélyi vajda elé nyolcadnapra megidéztették. A per több halasztás után – minthogy 
közben testvérét: Istvánt lengyel királlyá koronázták, a vajdai cím pedig reá szállt – jelen 
törvényszak elé került, ahol viszont az alperes nem jelent meg. Ezért elrendeli a peres jó-
szágok két egyenlő részre való osztását, az alperest pedig – ingóságaiból, azok elégtelensé-
ge esetén pedig birtokjogaiból törlesztendő – 12 arany Ft-ot érő 3 királyi márkára bünteti, 
melynek kétharmada a bíróságé, egyharmada pedig a felperesé. Az alperes tiltakozását ne 
vegyék figyelembe. (Prot. XXVIII. p. 312–318.) 

Ái II. Rákóczi György erdélyi fejedelem 1654. október 27-i oklevelében, amely szerint Báthory Kristóf bírósági 
pecsétjével megerősített pátens oklevelét Dobszai István és Wesselényi Miklós ítélőmesterek látták el kézjegyük-
kel. 

238. 1577. január 4. (Bidgostie, IV. Ianuarii)    István lengyel király és Erdély fejedelme, 
minthogy országát még nem pacifikálta teljes mértékben, és továbbra is igényt tart az erdé-
lyi udvari familiárisok praefectusa (familiarium curiae nostrae Transylvanicae praefectus): 
Bamfi György (m) szolgálataira, ifjú kora óta tanúsított hűséges szolgálatai jutalmául, to-
vábbá, hogy fenntarthassa feleségét, családját és javait, további intézkedéséig neki adomá-
nyozza a Rakowicze/Rakowicza nevű magnus procurator-sághoz tartozó királyi javait, az 
ottani prédiummal, szolgáltatásokkal (laboribus), falvakkal, kolostorokkal, malmokkal, er-
dei vadakkal, minden tartozékával és jövedelmével együtt. Ugyanakkor Bamfi akaratából 
adományát átruházza idősebb fiára: Bamfi Jánosra (m) és ezen felül ez utóbbinak adja – az 
említett magnus procurator-sághoz – Kwchari nevű tartozékát vagy királyi javait és annak 
tartozékait úgy, hogy sem Rakowicza, sem Kwchari jövedelmeiből a királyi kincstár számá-
ra ne fizessen, hanem csak a negyedrészt a Köztársaság javára (quartam partem pro 
Republicam laudatam). Utasítja Cracco-i várának magnus procurator-át, ennek 
alprocuratorát, illetve a többi illetékest, hogy az adományozott jószágok szabad használatát 
engedjék át Bamfi Jánosnak. (Prot. XIII. f. 15r–16r) 
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Ái a gyulafehérvári requisitorok 1588. április 21-i oklevelében (543. sz.), amely szerint eredetije pergamenre írt 
pátens, a király selyemzsínóron függő középpecsétjével és aláírásával. 

239. 1577. június 8. (in arce nostra Marienburgensi, VIII. Iunii)     István lengyel király és 
erdélyi fejedelem hűséges szolgálataik jutalmául, melyeket előbb Erdélyben mellette har-
colva, Lengyelországban Lantzkorona várának ostrománál, majd gyalogosokként a lázadó 
Danzig (Gedanum) által Zulava kisebb szigetének védelmére rendelt had szétverésénél 
(quando Gedanensium rebellium et perduellium nostrorum praesidia in munitionibus 
Zulavae minoris insulae contra nos posita, summa peditatus nostri, in quo ipsi quoque 
semper fuerunt, invadendi et pugnandi alacritate concideremus), illetve az elmúlt április 17-
én (XVII. Aprilis), Lubesovia tavánál abban a csatában, melynek során a kétezres [erdélyi] 
csapat megfutamította a hadi felszerelésekkel és 800 páncélos lovassal rendelkező, mintegy 
tizenkétezer fős danzigi sereget (in hoc... conflictu in quo ex duodecim fere hostium 
millibus, armis tormentisque munitis... a duobus nostrorum millibus, in quibus summae 
virtutis veteraneae peditum nostrorum cohortes eminebant, quinque caesa, ultra mille cum 
signis militaribus et impedimentis omnibus capta, reliqua disiecta sunt) Sepsi széki gyalog-
puskásait: Eresztveny-i Zaizon Bálintot és Rety-i Kerestely Mihályt (agiles) utódaikkal 
együtt lófősíti a jó lóval, szablyával, sisakkal, páncéllal, pajzssal, kopjával és más harci esz-
közökkel felszerelve teljesítendő katonai szolgálat feltétele mellett. (Prot. XVII. p. 177–
179.) 

Keretszöveg nélküli másolat, melyet feltehetően 1670-ben vezettek jegyzőkönyvbe. Eszerint eredetije a király és 
Kovacsóczi Farkas aláírásával kelt. 

240. 1577. július 9. (Albae Iuliae, in capitulo ecclesiae Albensis, f. III. a. Margarethae)    A 
[gyulafehérvári] requisitorok bizonyítják, hogy Peterfalwa-i Nagy Zsigmond (e) Nagylak-
on (in cottu AlbTr) levő elzálogosított apai részbirtokát, haszonvételeivel és tartozékaival 
együtt, szavatosság vállalása mellett, 60 Ft-ért örök áron eladja testvérének: néhai Nagy 
Menyhárt leányának: Annának és férjének: Isac Márknak (e). (Prot. I. p. 11–12.) 

241. 1577. október 18. (Marienburgi, XVIII. Octobris)    István lengyel király hűséges szol-
gálatai jutalmául, melyeket már gyermekkora óta, előbb Erdélyben kamarása: Zilagy-i né-
hai Nagy Péter (e) mellett, majd néhai urával együtt Lengyelországban, a lázadó Danzig 
(Gedanum) által Zulava kisebb szigetének őrzésére rendelt sereg legyőzésénél, illetve a ten-
gerszorosnál levő Danzig város és vár ostrománál tanúsított, Kereztesy Andrást (n) megne-
mesíti, a Varad mezővárosi Olozy utcában, Variassy Ferenc (n) házának szomszédságában 
levő sarokházát pedig minden adó és szolgáltatás terhe alól örökre mentesíti. — Címerle-
írás: Scutum videlicet triangulare caelestini coloris, in quo regium diadema gemmis et 
unionibus ornatum est positum, ex cuius summitate dimidius homo militari habitu et figura 
depictus dextra ensem militarem evaginatum, sinistra vero manu aristas tritici iam maturas 
in fascem colligatas tenere conspicitur. Supra scutum corona similiter regia et ex ea 
dimidius homo prioribus per omnia similes clare eminent. (Prot. II. p. 267–269.)  

1609. augusztus 2-án kelt jegyzőkönyvi másolat, amely szerint pergamenre írt eredetije a király titkos függőpe-
csétjével és aláírásával megerősítve kelt. A hátlapon Borsoló János ítélőmester kezével kelt feljegyzés arról, hogy 
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Keresztesi András Gyulafehérváron, 1589. március 21-én (f. VI. p. Iudica) a fejedelem ítélőszéke előtt bemutatta 
az oklevelet, amelyet a február 23-án (Remin.) kezdődő törvényszakon kihirdettek. Uo. Telegdi András deák fel-
jegyzése arról, hogy 1589. május 10-én (sab. p. Asc. dom.) Várad várának ítélőszéke előtt is megtörtént a kihirde-
tés. 

242. [1577. október 25. előtt]    Somlyo-i Bathory Kristóf erdélyi vajda hűséges szolgálatai 
jutalmául, melyeket előbb István erdélyi vajdának majd lengyel királynak, illetve neki tanú-
sított, új adomány címén ítélőmesterének: Kereztur-i Dobzay Istvánnak (e) és fiági utódai-
nak, azok hiányában pedig kiskorú leányának: Annának (g) és születendő leányainak ado-
mányozza Vajda Kamaras (Colos vm) egészbirtokát, haszonvételeivel tartozékaival és a ki-
rályi joggal együtt. Ítélőmestere a jószágot annak elnyerése óta birtokolja, de az erre vonat-
kozó oklevelei elvesztek. (Prot. XV. p. 87–88.) 

Keretszöveg nélküli másolat 1648 tájáról. Tartalmi ái Bátori Kristóf erdélyi vajda 1577. október 25-i oklevelében 
(243. sz.). 

243. 1577. október 25. (in oppido Thorda, XXV. Octobris)    Somlyo-i Bathory Kristóf er-
délyi vajda a Colosmonostra-i requisitorokhoz. Minthogy egy másik oklevele (242. sz.) ál-
tal ítélőmesterének: Kereztur-i Dobzay Istvánnak (e) adományozta Vajda Kamaras (Colos 
vm) egészbirtokot, iktassák be a nevezett jószágba a királyi joggal és tartozékaival együtt. 
Az adomány a kedvezményezett fiági örököseire, azok hiányában kiskorú leányára: Annára 
(g) és születendő leányaira is vonatkozik. — Kijelölt vajdai emberek: Ernyei György, 
Sampsondi András, Keopeoczi János, Papai Dániel vagy Imre, Vadai Dániel, Enyedy Imre, 
Fejer Máté ítélőszéki írnokok, Zovatth-i Ombozy György vagy János, Zamosffalva-i 
Mikola Farkas és Gieroffi Gáspár, Fratha-i János és Miklós, Fratha-i Hosszutelki Ferenc, 
Botthaza-i Hoszutelki István, Zopor-i Ghirothi János és Benedek, Suk-i Suki Pál, Szent Pal-
i Szentpali János (egregii). (Prot. XV. p. 87–90.) 

Keretszöveg nélküli másolat 1648 tájáról. Belefoglalva a kolozsmonostori requisitorok 1577. december 23-i okle-
velébe (245. sz.), amely szerint eredetije papírra írt oklevél. 

244. 1577. november 11. (in civitate Colosvar, f. II., in Martini ep.)    Somlio-i Bathori 
Kristóf erdélyi vajda bizonyítja, hogy egyrészről Cziula-i néhai László (n) fia: János (n) – 
Cziulay Boldizsár, György és Gáspár, valamint Tustia-i néhai Thustiai Miklós fia: János és 
néhai László fia: László (nobilium) felperesek nevében is – más részről Zeghedi János – fe-
lesége: Simon Margit (g) alperes nevében –, mindketten a vajda ügyvédvalló levelével, a 
Thustia, Cziula, Boycza és Margabeszermeny (Huniad vm) birtokbeli részekért és a 
Thustia-i nemesi udvarházért a vajdai ítélőszéken folytatott perükben, fogott bírák közben-
járására a következő egyezségre jutottak. Simon Margit megelégedett azon Thustia-i részjó-
szággal és nemesi udvarházzal, amely azelőtt néhai Thustiai Péteré (n) volt, de az magtalan 
halála esetén férjét illeti, annak elhunyta után pedig a felpereseket. A Margabeszermeny-i 
részbirtokot két egyenlő részre osztották, amelyből Simon Margit saját részét a fenti feltéte-
lek szerint birtokolhatja. A Cziula és Boycza birtokbeli, egykor Thustiai Péter által bírt jó-
szágok a felpereseket illetik. Az egyezséget megszegő fél 500 Ft-on marad. — Kancelláriai 
jegyzet: Lecta per magistrum Stephanum Dobszay protonotarium manu propria. (Prot. IX. f. 
128r–128v) 
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Keretszöveg nélküli másolat, melyet feltehetően 1643-ban vezettek jegyzőkönyvbe. Eszerint eredetijét a vajda bí-
rósági pecsétjével erősítették meg. 

245. 1577. december 23. (XVI. d. introduc. et statut.)    A Colosmonostra-i requisitorok je-
lentik, hogy – Somlyo-i Bathori Kristóf erdélyi vajda 1577. október 25-i parancslevele 
(243. sz.) értelmében – Hosszutelki István (n) vajdai ember, György deák (n) hiteleshelyi 
tanúbizonyság jelenlétében, december 8-án (dom. a. Luciae virg.) ellentmondás nélkül be-
iktatta Keresztur-i Dopzai/Dobzai István (e) ítélőmestert, illetve annak fiági utódait, azok 
hiányában kiskorú leányát: Annát (g) és születendő leányait Vajda Kamaras (Colos vm) 
egészbirtokba, haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt. — Megjelent szom-
szédok: Nemesek: Közép-Szolnok vármegye alispánja: Samsom-i Keorossi János, 
Nagyfalu-i Seredy Péter, Kis Doba-i Szekely Benedek, Ilosva-i Zynthay Boldizsár és Kezi-i 
Horvath Mátyás Colos vármegye alszolgabírái, Palotka-i Fodor Kelemen, Kappa Gáspár (c) 
Colosvar-i esküdt polgár. – Magyarkalyan-ról Szava-i Almadi Gáspár (e) officiálisa: Vegh 
János, Torok Bálint (m) özvegye: Orbai Katalin jobbágyai: Sovago Simon, Nagy Boldizsár. 
– Kezy-ről Polyak Miklós özvegye: Bessenyei Borbála jobbágya: Veres Péter, Vas György 
jobbágya: Novai Gergely. – Geres-ről Petki Mihály jobbágyai: Tivadar Ioan kenéz, 
Aranykuthi Luca. – Bareh-ról Ombozi János jobbágya: Maus Imre, Kemeny László jobbá-
gya: Dragumer Matei. – Palotka-ról Irsai János özvegye: Jankaffi Margit jobbágyai: Nagy 
Ambrus, Thumeos Orbán. – Oklevelüket függőpecsétjükkel [!] erősítik meg. (Prot. XV. p. 
87–91.) 

Keretszöveg nélküli másolat 1648 tájáról. — A bejegyzés után: 1578 feria sexta post dominicam Iudica Ioannes 
Borsolo, pro egregio magistro Stephano Dobzay protonotario, exhibuit praesentavit in terminis celebrationis 
iudiciorum dominicae Reminiscere Albae Iuliae celebratorum, suplicat eas transumendo. Deliberatum, quod 
conceditur. 

246. 1578. február 4. (ex arce Fogaras, f. III. p. Purif. Mariae)    Fogaras várának 
praefectusa és udvarbírója: Petritievith Horvath Kozma bizonyítja, hogy midőn [1577.] de-
cember 17-én (f. III. p. Luciae) Fogaras districtus ülnökeivel, a 12 esküdt bojárral együtt 
ítélőszékét ülte, Szekczor-i néhai Motok Sztoyka (a) fia: Motok Komsa (a) tiltakozott ami-
att, hogy [habár] apja és ősei már bírták Szekczor bojárságának negyedrészét (quartam 
partem integre boeronatus), az erről kiállított kiváltságlevelüket hanyagságuk miatt elvesz-
tették. Ezért a praefectus – miután szokás szerint a kerület három egymást követő ülésén a 
bojárságot kihirdették (per publicas proclamationes solitas, in tribus sedibus continuis pro 
more et consuetudine huius districtus Fogaras factas) – Motokot és utódait a nevezett bojár-
ságban jogos örökösnek nyilvánítja, egyúttal beiktatja a Szekczor-i bojárság negyedrészébe 
és tarozékaiba. — Az ítélethozatalban részt vevő bojárok vagy ülnökök: Bessumbak-i 
Sztoyka, Kopaczel-i Balie Sztoyka, Also Ucsa-i Vladimer, Vad-i Sztoyka, Voila-i Dobrin, 
Sinka-i Ilia, Also Vist-i Markul, Grid-i Nago, Szarata-i Barb, Kopaczel-i Ispan Sztan, 
Szkore-i Halmag. (Prot. XXVI. p. 171–172.) 

Keretszöveg nélküli másolat az 1680-as évekből, amely szerint függőpecsétes eredetijének hátlapjára a következő 
szöveget írták: Praesentes testimoniales super boeronatu introscripto jur[atis] commissarios celsissimae dominae 
principissae ad investiganda boeronum jura exmissos revisae, ac in vigore relictae. In Fogaras, die 27 mensis 
Februarii anno 1671. � Közlés: Turul 57/1943. 69. — Lukács: Făgăraş 68–69. 
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247. 1578. február 26. (Albae Iuliae, f. IV. p. Remin.)    Somljo-i Bathori Kristóf erdélyi 
vajda bizonyítja, hogy az előtte megjelent Bögöz-i Semjen Domokos (e, a) – ügyvédvalló 
levéllel előző feleségétől: néhai Marton Zsófiától (n) született fia: Miklós (n, a) nevében – 
kiegyezett Vaja-i Marton Jánossal abban a perben, amely az elmúlt években Marton Zsófia 
Bede, Madaras, Szent Benedek (Maros sz), Bethffalva, Semjenffalva (Udvarhelj sz) és Kis 
Szeölös/Szölös (Kükülleö vm) birtokokban és máshol levő jószágai okán folyt, előbb II. Já-
nos választott magyar király, majd a lengyel király, akkor még erdélyi vajda ítélőszéke 
előtt. Marton János testvére: néhai Zsófia osztályrészeként átadja Semjen Miklósnak azon 
Kis Szölös-i jobbágytelkeket, amelyeken Ros Demeter, Ros Mihály, továbbá Varga Mihály 
és Assza [?] Lőrinc ifjú fia: Márton lakik; Bethffalva-n Oskola János (pr) telkét a 
Csürtelke-nek nevezett szántófölddel együtt, valamint ugyanott egy szántóföld felerészét és 
annak végében egy házhelyet, amelyet szintén szántóként használnak; Semjenffalva-n a Já-
nos deak haza-nak nevezett zsellérházat, Madaras-on egy rétet vagy kaszálót, Szent 
Benedek-en pedig az összes szántóföldet egy makkos erdővel, Bede-n hat jobbágytelket, 
nevezetesen azokat, amelyeken Kovács Seraphin, Kovács Benedek, Soos György és fia: 
Máté, Bedei Máté, Kovesdi Bálint özvegye laknak, úgyszintén két pusztatelket, amelyeket 
Kis Pál és Kis Imre háza helje-nek neveznek. A jószágokat tartozékaikkal és az azokra vo-
natkozó adomány- és iktatólevelekkel együtt, hat éven belül köteles Miklós kérésére átadni. 
Ha pedig a nevezett Miklós hat év leteltével az egyezséget megtartani nem akarná, akkor 
bárhol levő ősi jószágukat egyenlően meg kell ossza Marton János kiskorú leányával: Do-
rottyával (n). Marton pedig kötelezi magát, hogy Toth Mihály (e) javaiból perelt részéről le-
mond Miklós javára, a kiállítandó ítéletlevélért pedig 10 Ft-ot fizet. Az egyezséget megsze-
gő fél 300 Ft-on marad, amit a másik fél jószágaiból – a nevezett székek alkirálybírái és 
Kükülleö vármegye alispánja által – vehet meg. — Kancelláriai jegyzet: Lecta et extradata 
per magistrum Nicolaum Visseleni protonotarium. (Prot. XXVI. p. 160–162.) 

Keretszöveg nélküli másolat, melyet 1682 táján vezettek be a jegyzőkönyvbe. Eszerint eredetijén vörös viaszba 
nyomott bírósági pecsét nyoma volt látható.  

248. 1578. március 12. (Albae Iuliae, f. IV. p. Laetare)    Somlio-i Batthory Kristóf erdélyi 
vajda bizonyítja, hogy megjelent előtte egyfelől Enyed-i másként Zent Janos hegye-i néhai 
Szasz Johann fia: néhai Franz fia: néhai Simon fia: Szeben-i (de Cibinio) Zaz Franz (n) – 
ügyvédvalló levéllel a nevezett néhai Zaz Simon fia: néhai Caspar fia: Johann (n) nevében 
is – másfelől Mikezazza-i More László (n) – ügyvédvalló, illetve életkormegállapító okle-
velével Galgocz-i Horvat Ferenc (e) fiai: Mihály és Ferenc, valamint felesége, néhai 
Remzer Paul fia: néhai Gregor (e) leánya: Borbála nevében. (A nevezett Remzer Paul az 
említett Zaz Johann leányának, előbb néhai Remzer Martin, majd Mikezaza-i Horvat Pál fe-
leségének: néhai Brigidának fia). A felek fogott bírák közbenjárására kiegyeztek abban a 
perben, amelyet a nevezett Zaz Franz mint felperes Horvat Mihály, Ferenc és Barbara alpe-
resek ellen, az Ujfalu és ZentJanos hegye (in cottu AlbTr) birtokbeli jószágok miatt kezdett, 
illetve abban, melyet ez utóbbiak felperesekként Zaz Franz ellen indítottak, az Ujfalu-i és 
ZentJanos hegye-i részbirtokokra, valamint Mikezaza, Kezler, Lodormány, Bykes és 
Tottfalu (Küküllő vm) birtokbeli részekre vonatkozó oklevelekért, továbbá bizonyos 
Ujfalu-i szántók és kaszálók erőszakos elfoglalása okán. A két fél pereit leteszi, az azokra 
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vonatkozó okleveleket semmisnek nyilvánítja, Zaz Franz pedig – leánynegyed, hitbér, jegy-
ajándék és egyéb jogcímen – Mykezaza-n, március 27-én (f. V. magna p. Ramispalm.) 
Horvat Mihálynak, Ferencnek és Barabarának 400 Ft-ot fizet, akik  az összeg átvétele után 
visszaadják a kezükön levő Ujfalu-i és Zent Janos hegye-i jószágokat. Az egyezséget meg-
szegő fél 1000 arany Ft büntetésen maradjon. — Kancelláriai jegyzet: Lecta per magistrum 
Stephanum Dobzai protonotarium. (Prot. XXIII. p. 171–173.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1666. december 27-én kelt oklevelében, amely szerint papírra írt eredetijét a vajda 
vörös viaszba nyomott pecsétjével erősítették meg.  

249. 1578. március 27. (Mykezazan, Nagy Csötörtökön)    A Kikellő vármegyében, 
Hoszszuazon lakó Báthai János és Hoszszuaszoi György tanúsítják, hogy az Ujfalvi és 
Szent Janos hegyi jószág felől [1578. március 12-én] kelt egyezséglevél (248. sz.) értelmé-
ben, More László Mikezaza-i házánál Zaz Ferenc letette a 400 Ft készpénzt, melynek átvé-
tele után More a jószágokat átengedte és urasága alatt hagyta. – Pecsétjükkel megerősített 
levelüket Zaz Ferencnek adták bizonyságul. (Prot. XXIII. p. 173–174.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1666. december 27-én kelt oklevelében, amely szerint a papírra írt, magyar nyel-
vű pátenst a kiállítók zöld viaszba nyomott pecsétjeikkel erősítették meg. 

250. 1578. április 30. (in civitate nostra Colosvariensi, ultima d. Aprilis)    Somlio-i 
Bathory Kristóf erdélyi vajda, Lupsa Abraham (n) által képviselt Theorseok-i, másként 
Brethelen/Bretelen-i (Huniad vm, Haczak districtus) nemes lakosok kérésére, jóváhagyólag 
átírja Bathor-i István (m) erdélyi vajda 1486. [május 24. után] (114. sz.) és Beltheok-i 
Dragffy Bertalan (m) erdélyi vajda 1496. október 15-én (127. sz.) kelt oklevelét. (Prot. I. f. 
194) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1584. január 6-án kelt oklevelében (360. sz.), amely szerint eredetije kettős ívpa-
pírra írt pátens, alsó szélén vajdai pecséttel megerősítve. 

251. 1578. július 10. (Alba Iulia, X. Iulii)    Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi vajda hűséges 
szolgálatai jutalmául tanácsurának: Zentelke-i Bamffilosonczy Farkasnak (m), Doboka vár-
megye ispánjának adományozza örökjogon azon [Gyula]fehérvár falain belül, Koczard-i 
Galffi János (g, e) főkamarás (supremus cubicularius) és tanácsúr, valamint néhai 
Nyssowzky Stanislaw (m) özvegye: Moyzin Saphira (g) házainak szomszédságában levő 
kőházat udvarával és kertjével, továbbá a királyi jogával együtt, amelyet Thorny Tamás (e) 
Karansebes-i bán Szalanczy Lászlótól (e) vásárolt 150 Ft-ért, majd eladta Galffinak, akitől 
a vajda egy másik házért elcserélte. (Prot. VI. f. 144r–144v) 

Keretszöveg nélküli másolat, melyet feltehetően 1628–30 táján vezettek be a jegyzőkönyvbe. Eszerint eredetije a 
vajda és Váradi Pál titkár aláírásaival megerősítve kelt. 

252. [1578.]    Lengyelország királya: I. István bizonyítja, hogy Arky András (a) Varad-on, 
a Swpos wcza-ban, Elek Mihály (c) házának szomszédságában levő házát, haszonvételeivel 
és tartozékaival együtt, forintonként 100 magyar solidusban számolt 70 magyar Ft-ért elad-
ta Erdeodi Mártonnak (e), aki a vételárat teljességében lefizette. (Prot. I. p. 76.) 
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Említés a gyulafehérvári requisitorok 1581. december 17-i oklevelében (307. sz.). A keltezés a varsói országgyűlés 
időpontjával valószínűsíthető. 

253. 1579. április 11. (Albae Iuliae, XI. Aprilis)    Somlio-i Bathori Kristóf Hoszszutelek-i 
néhai Hoszszutelki Ferenc (e) leányának, előbb néhai Kalnai Jakab, jelenleg Budai György 
(n) feleségének: Hoszszutelki Orsolyának (n) adományozza – férje szolgálatai jutalmául – 
ama Hoszszutelek-i (in cottu AlbTr) részbirtokot és nemesi udvarházat, haszonvételeikkel, 
tartozékaikkal és a királyi joggal együtt, melyet már az asszony ősei is birtokoltak, de az er-
re vonatkozó okleveleik elvesztek. (Prot. XXV. p. 139–141.) 

Keretszöveg nélküli másolat 1663-ból, amely szerint eredetije a vajda aláírásával és pecsétjével, illetve 
Kovacsóczi Farkas kancellár kézjegyével megerősítve kelt. 

254. 1579. szeptember 19. (in arce nostra regia Drisnensi, XIX. Septembris)    István len-
gyel király és Erdély fejedelme hűséges szolgálatai jutalmául, melyeket a moszkvaiak 
(Moscorum) elleni hadjárat idején, Polock (Polocensium) várának és városának ostrománál 
tanúsított, Varad-i Kowach Miklóst (n) – mivel nemességéről szóló oklevelei elvesztek – új-
ból megnemesíti és nemessége jeléül címert adományoz neki. Egyúttal a nevezettnek Varad 
városában, a Varad ucza-ban, Kowach István és Aztalgyarto György házainak szomszédságá-
ban levő házát minden adó és szolgáltatás terhe alól örökre mentesíti úgy, hogy ezzel a városi 
kiváltságoknak ne legyen kárára. Utasítja Giczy János Varad-i kapitányt, valamint a többi ille-
tékest a mentesség tiszteletben tartására. — Címerleírás: Scutum videlicet triangulare 
coelestini coloris, in quo homo dimidius utraque manu forcipe globum cadentem tenere 
conspicitur. Supra scutum galea est militare corona regia imposita, ex cuius sumitate dimidius 
iidem homo priori per omnia similis eminet per scuti utraque latera ornatus caussa fascios 
coelestini ac albi coloris ex sumitate galeae descendentes sparsae sunt. — Az oklevél 
Berzevicy Márton (g) erdélyi kancellár keze által kelt. (Prot. V. p. 444–445.) 

Keretszöveg nélküli másolat 1622 tájáról, amely szerint eredetijét Báthory István titkos függőpecsétjével és aláírá-
sával erősítette meg. 

255. [1579. szeptember 27. előtt]    Somlio-i Bathory Kristóf erdélyi vajda hűséges szolgá-
latai jutalmául, örökjogon Kocziard-i Galffy Jánosnak (m) adományozza Rekettie-i 
Morsinay Ferenc (e) jószágait, ha az fiági örökösök nélkül halna meg. (Prot. I. f. 181r) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1585. március 12-i oklevelében (394. sz.). Keltezése Marsinai Ferenccel 
1579. szeptember 27-én kötött szerződés (256. sz.) dátumán alapul. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 114. sz. 

256. [1579. szeptember 27.]    Rekettie-i Morsinay Ferenc (e), bizonyos emberek tanácsára, 
a Haczak-i districtus-ban levő Rekettie, Dompsas, Heczegiel, Tothesth, Pyetroz, 
Pawczynesd, Prihodystye, Lakwr, Zochy, Krywa, Skey, Ablio, Nyria, Meztaken, 
Cherneswara és Poyen (Huniad vm) birtokbeli jószágait, fiági örökösök nélküli halála ese-
tére Kocziard-i Galffy Jánosnak (m) vallja úgy, hogy átadja [a jószágokra vonatkozó] okle-
veleit, Galffy pedig élete végéig megvédelmezi birtokaiban. (Prot. I. p. 147.) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1583. október 18-i oklevelében (351. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 
121. sz.  
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257. 1579. december 22. (ex Fogaras, f. III. a. Nat. dom.)    Fogaras vára udvarbírája és 
praefectusa: Petritjevit Horvath Kozma bizonyítja, hogy midőn november 27-én (f. III. 
Catherinae) a 12 esküdt bojárral, ülnökeivel ítélőszékét tartotta, elébe járultak Nagi Berivoj-
i néhai Kis (parvus) Sztojka fia: Recse-i néhai More Petru fiai: Toma, Petru, Pavel és Ioan, 
továbbá ugyanazon Kis Sztojka fia: néhai Balia fiai: Sztojka, Solomon és Petrasko, vala-
mint Recse-i néhai Roka Man fia: Roka Koman (agiles) és előadták, hogy az előbbiek apjai, 
a nevezett More Petru és Balia atyafiaiktól Recse-i bojársági részeket vásároltak, nevezete-
sen 17 Ft-ért Recse-i néhai Bora-tól (a) az ottani bojárság ama negyedének a negyedrészét 
(quartam partem unius quartae boeronatus integrae eiusdem possessionis), melynek többi 
részét Bobes Koman (a) bírta, és amelyet jelenleg, Bora magtalan halála után, közösen bír-
nak Bobes Bukur örökösei, illetve az említett Toma, Petru, Pavel, Ioan, Sztojka, Solomon 
és Petrasko; továbbá Recse-i néhai Radest-től (a) 15 Ft-ért megvették a Recse-i bojárság ne-
gyedének azon felerészét, melynek másik felét Roka Koman bírja ősi jogon, a Nagra nevű 
pusztán levő részekkel együtt. Ha ezeket a jószágokat apáik nem vették volna meg, akkor 
is, a nevezett Bora és Radest magtalan halálával, atyafiság szerint őket illetné, de minthogy 
azokat a megvásárlásuk óta békében birtokolták – csak az erre vonatkozó okleveleik 
Fogaras mezőváros plébániáján elégtek – a praefectus, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és 
a Nagra nevű puszta résszel együtt – három egymást követő széken való kihirdetés útján – 
számukra iktatja. — Az ítélőszék ülnökei, bojárok: Bessembak-i Sztojka, Vad-i Ztojka, Also 
Utsa-i Vladimer, Sinka-i Ilia, Vojila-i Dobrin, Kopachel-i Balia Ztojka, Also Visth-i Mar-
kul, Zekcheor-i Ispan Sinka, Zaratha-i Barb, Grid-i Nago, Zkore-i Halmagy, Also Venetia-i 
Pench [?] Man. (Prot. XXVIII. p. 687–688.) 

Keretszöveg nélküli másolat az 1690-es évek végéről. Ái Báthory Boldizsár fogarasföldi örökös ispán 1589. októ-
ber 10-i oklevelében (666. sz.), amely szerint eredetije pergamenre írt pátens, a kiállító függőpecsétjével megerő-
sítve.  Közlés: Lukács: Făgăraş 72–74. 

258. 1580. március 19. (Albae Iuliae, XIX. Martii)    Somlyo-i Bathori Kristóf erdélyi vajda 
a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Kancellárja és tanácsura: Kovachoczi Farkas (m) kéré-
sére keressenek ki a [gyula]fehérvári egyház conservatóriumából (conservatorio ecclesiae 
Albensis) Kisfalud, másként Regulustelke, vagy Ompey egészbirtok, úgyszintén Borband 
birtok és Saard mezőváros (in cottu Albensi) határaira vonatkozó oklevelet, majd erről állít-
sanak ki másolatot. (Prot. XVIII. p. 209–210.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1656-ban kelt oklevelében. Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1580. már-
cius 24-i oklevelébe (259. sz.). 

259. 15[80]. március 24. (f. V. p. Iudica)    A [gyula]fehérvári requisitorok – Somlyo-i 
Bathori Kristóf erdélyi vajda 1580. március 19-i parancsára (258. sz.) – I. Lajos király 
[1369. szeptember 24-i ] ama oklevele (38. sz.) alapján, amelyben megállapíttata az erdélyi 
(AlbTr) káptalan összes birtokának határát, átírják a Borband, Kisfalud, másként 
Regulustelke, vagy Ompey birtokok és Sard mezőváros határaira vonatkozó részeket. (Prot. 
XVIII. p. 209–214.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1656-ban kelt oklevelében. 
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260. [1580. március 24.]    Somlyo-i Bathory Kristóf erdélyi vajda szolgálatai jutalmául 
kancellárjának és tanácsurának: Kowachyoczy Farkasnak (m), általa testvérének (fr. c): Já-
nosnak (e) adományozza örök jogon, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és királyi jogával 
együtt Koronka-i néhai Myhalyffy Tamás (e, a) fia: a magvaszakadt János (n, a) reá háram-
lott jószágait, nevezetesen Bos egészbirtokot, továbbá a Koronka-i részbirtokot, székely 
örökséget és nemesi udvarházat, úgyszintén Sowaraggya, Saswary, Bodon, Chyerefalwa, 
Karachyonfalwa, Folyfalwa, Somosd, Kysgeorgeny, Vaya, Fyntahaza, Baczkamadaras, 
Akosfalwa, Chybafalwa, Ilendfalwa, Zenttgerecze, Nyaradtheo, Leorynczfalwa, Zenttlazlo, 
Bede, Nagyadoryan, Thompa, Monyatt másként Bodogazzonyfalwa, Mogyoros, 
Demyenhaza, Moson, Ikland, Kal, Kebelezenttiwan, Jobagytelke, Hodos, Nagyernye és Jed 
(Maros sz) birtokbeli részeket és székely örökségeket, a Korogyzenttmarthon-i jószágot az 
ottani nemesi udvarházzal, Korogy, Filetelke és Kyszeoleos (Kykelleo vm) birtokbeli része-
ket és végül Vaczman prédiumot, valamint a Kysernye prédiumbeli (Maros sz) részt, az or-
szágnak szolgálatot teljesítő ottani primorok, lófők, valamint gyalogpuskások és örökségeik 
kivételével. (Prot. XXVIII. p. 571–573.) 

Tartalmi ái Báthory Kristóf erdélyi vajda 1580. március 24-i oklevelében (261. sz.). � Közlés: SzOkl IV. 68–70.  

261. 1580. március 24. (Albae Iuliae, XXIV. Martii)    Somlyo-i Bathory Kristóf erdélyi 
vajda Balasffy János, Sambokrethy Pál, Thorday Kelemen, Kydey Gáspár, Zylahy Péter, 
Varady Lukács, Wasarhely György, Enyedy István és Thelegd-i András kancelláriai, vala-
mint Keopeczy János, Desy Márton, Mogyoroy János, Vasarhely Bálint deák, Coloswary 
Gergely és Gyarmathy János ítélőszéki íródeákokhoz, úgyszintén Maros szék királybírájá-
hoz: Malomfalwa-i Bryny Lászlóhoz, Mykhaza-i Zychy Jánoshoz, Maroszenttgeorgy-i 
Thott Mihályhoz, Waya-i Marthon Jánoshoz, Nyaradtheo-i Barrabassy Farkashoz, 
Czykmanthor-i Darlaczy Ferenchez, Kyskend-i Baladffy Mihályhoz, Kapolna-i Barrabasy 
Gáspárhoz (egregiis, nobilibus, agilibus): Minthogy hűséges szolgálataiért Koronka-i néhai 
Myhalyffy Tamás (e, a) fia: a magvaszakadt János (n, a) kincstárra háramlott jószágait ado-
mánylevele (260. sz.) értelmében kancellárjának és tanácsurának: Kowachyoczy Farkasnak 
(m), általa testvérének (fr. c): Jánosnak (e) adományozta, iktassák be kedvezményezetteit 
jószágaikba. (Prot. XXVIII. p. 571–573.) 

Belefoglalva Köpeczi János és Dési Márton ítélőszéki íródeákok 1580. április 15-én kelt oklevelébe (263. sz.). 

262. 1580. április 12. (Albae Iuliae, XII. Aprilis)    Somlyo-i Bathori Kristóf erdélyi vajda 
hűséges szolgálatai jutalmául [gyula]fehérvári kórusa előénekesét (praecentoris chori nostri 
Albensis): Margitha-i Falco Mihályt (n), és általa feleségét: Zip Annát örökre szólóan 
címereslevéllel megnemesíti, egyúttal [Gyula]fehérvár falain kívüli Bodoghazzon utza-ban 
– Olah Bertalan és Chompoz Miklós (circumspecti) gyalogpuskások házainak szomszédsá-
gában – levő házukat, örök jogon, minden adó és szolgáltatás terhe alól mentesíti. Utasítja 
az illetékeseket, nevezetesen a [gyula]fehérvári vár (arx) udvarbíráját: Cheffei Jánost és 
aludvarbíráját: Des-i János deákot a mentesség tiszteletben tartására. — Címerleírás: 
Scutum videlicet triangulare coelestini coloris, in cuius campo falco avis generosissima 
erecto collo stare, pede dextro sursum elevato virgam seu festucam habere, sinistro vero 
pede librum expansum palpare conspicitur. Supra scutum galea militaris clausa est posita, 
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certis suis in locis deaurata, ex cuius cono laciniae sive lemnisci variorum colorum 
defluentes utramque partem scuti pulcherrime ambiunt et exornant. — Az oklevelet függő-
pecsétjével erősítette meg. (Prot. XII. f. 49r–50r) 

Keretszöveg nélküli másolat 1635 tájáról, amely szerint eredetijét a vajda és Kovacsóczi Farkas kancellár írták alá. 

263. 1580. április 15. (in oppido Zekelvasarhely, XVI. d. execut.)    Keopeczy János és 
Desy Márton ítélőszéki íródeákok jelentik Bathory Kristóf erdélyi vajda 1580. március 24-i 
parancsára (261. sz.), hogy március 29-én (f. III. p. Ramispalm.) kiszálltak Bos (Maros sz) 
egészbirtokra, ahol a szomszédok: Zekelwasarhely/Zekelvasarhely mezővárosból Zabo 
Gáspár esküdt senator és Zabo Menyhárt (circumspecti). – Monyatt-ról Nagy Fülöp vajdai 
gyalogpuskás és Zopor-i néhai Swlyok Imre (e) fia: Ferenc jobbágyai: Czeowek István, 
Lukachy Lőrinc, Nagy Márton. – Kebele-ről Iwanfalwa-i Zekel István jobbágyai: Nagy Pál, 
István és Gergely. – Kebelezenttiwan-ról Wokwttywytt János jobbágyai: Marcos Ferenc és 
Benedek, Jo Gergely. – Jed-ről pedig Prod-i Racz Mihály jobbágyai: Jeddi Mihály bíró és 
Banyaz János jelenlétében, megkísérelték beiktatni a jószágba Kowachyoczy Farkast és ál-
tala testvérét (fr.c): Jánost, de Koronka-i néhai Myhalyffy Tamás özvegyének Melytt Már-
tának (g) officiálisa: Nagy Márk (pr) – úrasszonya, illetve néhai Myhalyffy János özvegye: 
Glesan Katalin és a Myhalyffy leányok, Kapoztaszenttmiklos-i néhai Gerdey János özve-
gye: Márta, Jobagyfalwa-i néhai Thott Ferenc özvegye: Borbála és Baczon-i néhai Nagy 
Ferenc özvegye: Fruzsina (generosarum) nevében – tiltást tett Bos, valamint a Koronka-i 
jószág, székely örökség és nemesi udvarház, úgyszintén Sowaraggya, Sasvar, Bodon, 
Chyerefalwa, Karachyonfalwa, Folyfalwa, Somosd, Kysgeorgeny, Waya, Baczkamadaras, 
Chybafalwa, Ilendfalwa, Zenttgerecze, Leorynczfalwa, Zenttlazlo, Bede, Nagyadoryan, 
Thompa, Monyat másként Bodogazzonyfalwa, Mogyoros, Demyenhaza, Moson, Ikland, 
Kal, Kebelezenttiwan, Jobagytelke, Hodos, Nagyernye és Jed birtokbeli részek és székely 
örökségek, illetve Vaczman prédium és Kysernye prédiumbeli (Maros sz) rész iktatása el-
len. Nagy Márk ugyanakkor tiltakozott – Kysgeorgeny-i Sykeosd András (a) nevében – a 
Kysgeorgeny-i örökségek, – Akosfalwa-i István (n, a) deák nevében – pedig ama 
Akosfalwa-i örökségek iktatása ellen, melyeket István deák néhai Myhalyffy Tamás és Já-
nos, valamint Melytt Márta adományából bír. Az ellentmondókat tizenötöd napra a vajdai 
udvarba idézték. Március 30-án (f. IV. p. Ramispalm.), a szomszédok – Korogyzenttmar-
thon-i Gereb János és Lénárd, ifjabb Nemes Pál, Symonffy István és Zylossy Pál (nobiles), 
illetve ugyanonnan Polyan János jobbágya: Melegh Máté bíró, Kys Lőrinc jobbágya: 
Byrtalan István. – Udwarhely-ről Kabos Gábor jobbágya: Keomyes Ferenc. – Solymos-ról 
Mogyoro-i Banffylosonczy Boldizsár (m) feleségének: Pathochy Erzsébetnek jobbágya: 
Sandor Lukács. – Korogy-ról Janossy György jobbágya: Varga János. – Kyszeoleos-ről 
Naznanfalwa-i Zelemery Péter [?] jobbágya: Zabos Márton és Marthon János jobbágya: 
Kerekes Imre. – Waya-ról Vaya-i néhai Kemeny Ferenc (e) özvegyének: Marthon Sárának 
jobbágyai: Sylves [?] Demeter és Illyés, Matyws Gergely. – Chyokafalwa-ról Iktar-i Bettlen 
Farkas jobbágya: Thema [?] Sebestyén – jelenlétében, megkísérelték a Korogyzenttmar-
thon-i részbirtok és nemesi udvarház iktatását, de a nevezett Nagy Gergely [!] az említett 
asszonyok nevében tiltakozott, és eltiltotta Korogy és Kyszeoleos (Kykelleo vm) birtokbeli 
részek iktatását is. Ugyanekkor Gereb János ama két Korogy-i puszta jobbágytelek iktatását 
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tiltotta, melyeket egykor Balázs deákné Sylyey Magdolna (n) zálogosított el, illetve – Botth 
István, Symonffy István, Nagy Gergelyné Sylyey Márta, Zeokefalwa-i Kys Lőrinc és idősebb 
Nemes Pál (nobilium) nevében is – tiltakozott a Kykelleo folyó mentén, Korogyzenttmarthon-
on levő malom elidegenítése ellen, amiért mindannyiukat tizenötöd napra a vajda elé idézték. 
Ugyanazon a napon kiszálltak Filetelke-re, ahol a szomszédok – Czykmanthor-i Darlaczy Fe-
renc (e), valamint Egresteo-ről Kyskend-i Baladffy Mihály jobbágya: Wayda István, néhai 
Nagy Ferenc özvegyének: Myhalyffy Fruzsinának jobbágyai: Zekel Demeter és Geochy Lász-
ló. – Filetelke-ről Erdeozenttgyeorgy-i Kornys Mihály jobbágyai: Remer György és Folnogy 
Lénárd, Varfalwy István jobbágya: Nagy Keresztély. – Zenawereos-ről Wadas Máté jobbá-
gya: Hennyng János, Chyapo-i Baladffy Ferenc jobbágya: Zekel György és Zalanczy György 
jobbágya: Nagy János – jelenlétében végre akarták hajtani az iktatást, de Gyalakwtta-i Lazar 
János (e) jobbágya és szabadosa: Nagy Gergely (pr) – ura nevében –, továbbá Gyalakwtha-i 
néhai Lazar Imre (e, a) özvegyének: Sapharytt Krisztinának (g) szervitora: Horwatt János (n) 
– úrasszonya, úgyszintén néhai Lazar Imre fia: György, leányai: Anna és Borbála nevében –, 
illetve Zekel Demeter – Myhalyffy Márta, Borbála és Fruzsina nevében  – tiltást tett. A tilta-
kozókat tizenötöd napra az udvarba idézték. Végül március 31-én (f. V. p. Ramispalm.) 
Nyaradtheo-re (Maros sz) mentek és a szomszédok – Theremy-i Sykeosd Miklós (e) és 
Vydratzegh-i Zabo István (n), továbbá Malomfalwa-ról Bryny László jobbágya: Keres Ta-
más. – Vydratzegh-ről Zenttfalwa-i Nagy Máté jobbágya: Kanko Lőrinc. – Somostelke-ről 
Hederfaya-i Barrabassy Ferenc jobbágyai: Chyonka Dan, Marcu és Ştefan – jelenlétében 
megkísérelték az iktatást, de a nevezett Nagy Máté factora és officiálisa: Wayay Benedek (pr) 
ura nevében tiltakozott, és tiltást tett ama Vaczman prédiumbeli szántóföldek és erdők iktatása 
ellen is, melyeket jelenleg Nagy Máté bír, amiért tizenötöd napra a vajda elé idézték. 
Zekelwasarhely mezővárosban még tiltást tett április 3-án (dom., in Pascae) Akosfalwa-i István 
deák – Melytt Márta, Glesan Katalin, illetve Myhalyffy Márta, Borbála és Fruzsina nevében – 
az Akosfalwa-i örökségek, április 5-én (f. III. p. Pascae) Gyalakwthy György (n) – Akosfalva-i 
Gyalakwthy István (n) nevében – a Filetelke-i részjószág, – Zenttbenedek-i Marthon János és 
Gergely nevében – a Korogyzenttmarthon-i részbirtok és nemesi udvarház, valamint a 
Kyszeoleos-i részjószág, április 7-én (f. V. p. Pascae) Sard-i Lazar Lőrinc (e) – Chyornaton-i 
Domokos István (e, a) felesége: Lazar Potencia (n) és Zenttgyeorgy-i Daczo Ferenc (e, a) felesé-
ge: Lazar Anna (n) nevében is – a Kyszeoleos-i és Ikland-i, Bychyak Rez-nek nevezett birtok-
rész iktatása ellen. A tiltakozókat a vajda udvarába idézték. (Prot. XXVIII. p. 571–583.) 

Protocollumba belefoglalt eredeti oklevél. — A hátlapon az 1580 és 1586 közötti perfázisokkal kapcsolatos fel-
jegyzések olvashatók.  

264. 1580. június 22. (f. IV. a. Ioan. bapt.)    A nyitrai (Nitriensis) káptalan bizonyítja, hogy 
Ratoth-i néhai Gywlaffi László (m) özvegye: Forgachy Margit (g) hűséges szolgálatai jutal-
mául servitorának: Figedy Jánosnak adja örökre szólóan, haszonvételeikkel és tartozékaik-
kal együtt Diozeg-en (Bihor vm) néhai Bodo Albert (pr) épület nélküli puszta jobbágytelkét 
a magyarországi nemesek által élvezett előjogokkal együtt, ugyanott az Estvan deak 
zeoleoie nevű szőlőt, valamint Egyed-en (Bihor vm) Nagi Balázs és családja által lakott 
jobbágytelket, ugyanazon birtokban levő erdő szabad használatával együtt. Ha az említett 
jobbágytelkekhez nem tartozna elegendő szántóföld vagy kaszáló (tot quot totidem 
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sessiones colonicales habere deberent, non haberent), akkor Forgachy Margit vagy utódai – 
Margit asszony ősi jószágaiból – elegendő földet kell adjanak Figedy Jánosnak vagy utóda-
inak. Ha a fenti jószágokat Margit asszony rokonai el akarnák venni Figedy Jánostól, akkor 
a szőlőért Margit ősi jószágaiból egy egyenlő nagyságú másik szőlőt kell adniuk, a két job-
bágytelekért pedig 500 magyar Ft-ot kell letegyenek Figedy-nek és örököseinek, mint 
Figedy szolgálataiért járó sallariumot, és kötelesek megtéríteni a puszta telek felépítésére 
tett költségeit is. (Prot. I. p. 134–135.) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1583. május 25-i oklevelében (342. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 
135. sz. 

265. [1580. december 22. előtt]    Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi vajda felesége: Bochkay 
Erzsébet (ill, m) közbenjárására, annak betegségei idején is tanúsított hűséges szolgálatai-
ért, felesége udvarmesterének: Lenczes/Lenches Györgynek (e), illetve rokonainak 
(affinibus suis), Zentffalwa-i néhai Nagy Máté (e) testvéreinek (fr. c): Nagy Mihálynak és 
Istvánnak (egregii), továbbá fiági, azok hiányában pedig leányági örököseiknek, 1000–1000 
magyar Ft-on leköti (obligando et inscribendo) az említett néhai Nagy Máté fiágon való 
magvaszakadtával kincstárra háramlott Felseo Diod (in cottu AlbTr) egészbirtokát, haszon-
vételeivel és tartozékaival együtt úgy, hogy bármelyik fél magtalan halálával birtokrészét a 
másik fél kapja, ő vagy utódai pedig bármikor visszaválthatják a jószágot 2000 Ft-ért, vagy 
ennek megfelelő értékű birtokjogokért. (Prot. I. p. 97–99.)  

Tartalmi ái Báthory Kristóf erdélyi vajda 1580. december 22-i oklevelében (266. sz.).  

266. 1580. december 22. (Albae Iuliae, XXII. Decembris)    Somlio-i Bathori Kristóf erdé-
lyi vajda a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Feleségének, Bochkay Erzsébetnek (ill) udvar-
mesterét: Lenczes/Lenches Györgyöt (e), úgyszintén rokonait, néhai Zentffalwa-i Nagy 
Máté (e) testvéreit (fr. c): Nagy Mihályt és Istvánt (egregii), fiági, azok hiányában leányági 
örököseiket iktassák be az említett Nagy Máté magvaszakadtával kincstárára háramlott és 
általa oklevele értelmében számukra inscribált (265. sz.) Felseo Diod (in cottu AlbTr) 
egészbirtokba, haszonvételeivel és tartozékaival együtt. — Kijelölt vajdai emberek: 
Wingarth-i Orbay Kristóf, Ghalteo-i Ghaltheowy Ferenc, Magiar Gald-i Ferenc deák 
(egregii). (Prot. I. p. 97–101.) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1581. június 9-i oklevelébe (285. sz.).  

267. 1581. január 19. (Albae Iuliae, XIX. Ianuarii)    Somlio-i Bathory Kristóf erdélyi vajda 
a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: A [gyula]fehérvári egyház (ecclesiae Albensis) kánto-
rát: Margitay Mihályt (n) iktassák be [Gyula]fehérvár falain kívül, a Bodogazzony wcza-
ban vásárolt háza birtokába, melynek szomszédságában egyfelől Olah Bertalan, másfelől 
gyalogpuskásának: Czompos Miklósnak a háza áll. — Kijelölt vajdai emberek: Zabo Péter, 
Sardi Miklós deák, a vajda gyalogpuskásainak kapitánya: Péter deák (egregii). (Prot. I. p. 
44–45.)  

Belefoglalva a [gyula]fehérvári requisitorok 1581. február 6-i oklevelébe (268. sz.). 
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268. 1581. február 6. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy Sard-i Miklós deák (e) vajdai ember, Laskói (Lascovius) János (n) hiteleshelyi kikül-
dött jelenlétében – Bathory Kristóf erdélyi vajda 1581. január 19-én kelt parancsára (267. 
sz.) – január 23-án (f. II. p. Septuag., videlicet Vincentii) ellentmondás nélkül beiktatta 
Margitay Mihályt (n), [Gyula]fehérvár falain kívül, a Bodogazzony wcza-ban, Olah Berta-
lan és Czompos Miklós gyalogpuskás házainak szomszédságában vásárolt háza birtokába, 
annak haszonvételeivel és tartozékaival együtt. — Megjelent szomszédok: Olah Bertalan, 
Czompos Miklós, Mezaros Márton [gyula]fehérvári főbíró (iudex primarius), Mezaros Ger-
gely esküdt polgár, Paisgiarto György, Dombith János, Szűcs (Pellio) András 
[Gyula]fehérvár lakóinak ügyvédje (procurator... huius civitatis Albensis), valamint 
Zekelyvasarhely-i Varalliay András deák (e). (Prot. I. p. 44–46.) 

269. [1581. február 9. előtt]    Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi vajda jóváhagyja ama előtte 
kelt bevallást, amelynek értelmében egyfelől néhai Ambrowyth Gergely (e) leányának: né-
hai Margitnak (n) Balasfalwa-i idősebb néhai Bagdi Györgytől (e) született fia: György (e), 
és ugyanazon Ambrowith leányának: néhai Zsófiának (n) néhai Zalasdi Miklóstól (e) szüle-
tett fia: János, továbbá ugyanannak a Zalasdinak és Zsófiának leánya, Kis Barchia-i néhai 
Barchyay Farkas (e) özvegye: Erzsébet, néhai Somliai Farkasnak (e) szintén a nevezett 
Zalasdi Miklós és Zsófia leányától: néhai Annától született gyermekei: András és Ferenc, 
valamint néhai Ambrowith Gergely, néhai Rozwaia-i Horwath János (e) testvérétől (s. c): 
néhai Katalintól (n) született leányának: az említett Zsófiának és Zalasdinak leánya: 
Miskolczy Jánosné Ilona, másfelől Saswar-i néhai Cherepwyth Miklós (e) özvegye: 
Olchyarwith Margit (g), Solymos mezővárosra és Bosfalwa, Toplicza, 
Kechkedagh/Kechikedagh, Nyawalyasffalwa, Nagaagh, Bwryanfalwa, Fyzesd, Vyfalw 
másként Chierkez/Cherkez (Huniad vm) birtokbeli részekre vonatkozóan kiegyeztek, és a 
maga részéről – Bagdi György és Zalasdi János hűséges szolgálataiért – nekik, továbbá 
Somliay Andrásnak és Ferencnek, illetve Zalasdi Erzsébetnek és Ilonának adományozza 
örök jogon a jószágokban levő királyi jogát. (Prot. I. p. 71–72.) 

Tartalmi ái Báthory Kristóf 1581. február 9-én kelt oklevelében (270. sz.). 

270. 1581. február 9. (Albae Iuliae, IX. Februarii)    Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi vajda 
utasítja a [gyula]fehérvári requisitorokat, hogy jóváhagyó oklevele (269. sz.) értelmében 
örök jogon iktassák be Bagdi Györgyöt, Zalasdi Jánost, Somliay Andrást és Ferencet, to-
vábbá Zalasdi Erzsébetet és Ilonát Solymos mezővárosba, valamint Bosfalwa, Toplicza, 
Kechkedagh, Nyawaliasfalwa, Nagyaagh, Bwryanfalwa, Fwzesd, Vyfalw másként Cherkez 
(Huniad vm) birtokbeli részekbe, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal 
együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Pestyeny Mihai, Branichka-i Szalanczi László vagy 
György, Rapolt-i Machikassi Péter vagy Pál, Malomwyz-i Kenderessy Nicolae, Arany-i 
Balika Péter, Nemethi-i Pesthessy Vid, Haro-i Chiemege András (egregii). (Prot. I. p. 71–
73.) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1581. április 5-i jelentésébe (275. sz.). 
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271. [1581. március 19. előtt]    Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi vajda hűséges szolgálatai-
kért Palos-i néhai Cheffey Benedek (e) és első felesége, Kanyad-i néhai Petky Bálintnak (e) 
feleségétől: Harynnya-i néhai Farkas János leányától: néhai Zsófiától (g) született leánya: 
néhai Petky Katalin (g) fiainak: Cheffey Ferencnek, Jánosnak és Kristófnak (egregii), új 
adományként örökjogon adja, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a bennük levő királyi 
joggal együtt Wezeud-i nemesi udvarházukat és ugyanott, valamint Farkastelke-n (in cottu 
AlbTr) levő részjószágaikat, amelyeket már őseik is birtokoltak, de az azokra vonatkozó 
okleveleik elvesztek. (Prot. I. p. 117–118.) 

Tartalmi ái Báthory Kristóf erdélyi vajda 1581. március 19-i oklevelében (272. sz.). 

272. 1581. március 19 (Albae Iuliae, XIX. Martii)    Somlio-i Bathori Kristóf a 
[gyula]fehérvári requisitoroknak: Adománylevele (271. sz.) értelmében örök jogon iktassák 
be Palos-i Cheffey Benedek (e) első feleségétől: néhai Harynnya-i Farkas János leánya: né-
hai Farkas Zsófia (g) és Kanyad-i Petky Bálint (e) leányától: néhai Petky Katalintól (g) szü-
letett fiait: Cheffey Ferencet, Jánost és Kristófot (egregii) Vezeud-i nemesi udvarházukba 
és birtokrészükbe, valamint a Farkastelke-i (in cottu Albensi) részjószágba, haszonvételeik-
kel, tartozékaikkal és a bennük levő királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: 
Galteo-i Galteowy Ferenc, Veresegihaz-i Zekely Lőrinc, Pokafalwa-i Galteowy Balázs és 
Márton, Hidegviz-i Nagi Zsigmond, Vezzeod-i Boliay János (nobiles). (Prot. I. p. 117–
119.) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1581. május 1-i oklevelébe (280. sz.) 

273. [1581. március 25. előtt]    Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi vajda egyebek mellett fele-
sége: néhai Bochkay Erzsébet (ill, m) udvarmestereként tanúsított szolgálataiért 
Lenches/Lenchies Györgynek (e) adományozza örök jogon, haszonvételeivel, tartozékaival 
és a benne levő királyi jogával együtt [Gyula]fehérvár Salygo nevű szőlőhegyén, a gyalog-
puskások kapitánya: Sasa János (e) szőlője melletti szőlőt, amelyet Zenthffalwa-i néhai 
Nagy Máté (e) birtokolt, de mivel az életében magának nem iktatta, a vajdára háramlott. 
(Prot. I. p. 102–103.) 

Tartalmi ái Báthory Kristóf 1581. március 25-i oklevelében (274. sz.). 

274. 1581. március 25. (Albae Iuliae, XXV. Martii)    Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi vaj-
da a [gyula]fehérvári requisitorokhoz. Adománylevele (273. sz.) értelmében örök jogon ik-
tassák be Lenches Györgyöt (e) a [Gyula]fehérvár Saligo nevű szőlőhegyén levő szőlőbe és 
az abban levő királyi jogba. — Kijelölt vajdai emberek: Sambokrethy Pál, Balasffy János, 
Kydey Gáspár, Telegd-i András deák, Varady Lukács, Enyedy István a nagyobb kancellária 
íródeákjai és Galtheowy Ferenc [gyula]fehérvári aludvarbíró (egregii). (Prot. I. p. 102–
104.) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1581. április 5-én kelt jelentésébe (286. sz.).  

275. 1581. április 5. (XVI. d. introduc. et statut.)    [A gyulafehérvári requisitorok jelentik], 
hogy amikor Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi vajda 1581. február 9-i parancslevele (270. 



 1581. március 19. előtt. – 1581. április 24. 113 

sz.) értelmében, március 21-én (f. III. p. Palmarum) Haro-i Czyemege András (e) vajdai és 
magyarországi Baronia-i Laskói János (Ioannes Lascovius de Baronia Ungariae) 
hiteleshelyi kiküldött be akarta iktatni Balasfalwa-i Bagdy Györgyöt, Zalasd-i Zalasdi Já-
nost, Somliay Andrást és Ferencet (egregiis), valamint Zalasdy Erzsébetet és Ilonát 
(generosae) Solymos egészbirtokba és a hozzá tartozó Bosfalwa, Toplicza, Keczykedagh, 
Nyawaliasfalwa, Nagaagh, Bwryanfalwa, Fwzesd, Uyfalw más néven Czierkez (Huniad 
vm) birtokbeli részekbe, Haro-i Czemege/Cziemeghe Mátyás (n) – Mihalyfalwa-i Bolyay 
Gáspár nevében is – tiltást tett, Haro-i Czywka Mátyás (e) pedig – Nemethy-i Nemes And-
rás (e) nevében – a Nyawaliasfalwa-ba való iktatásnak mondott ellen, amiért tizenötöd nap-
ra a vajda udvarába idézték őket. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Haro-i Chywka Já-
nos Huniad vármegye [szolga]bírája, Haro-i Elekes Bertalan és Nagy Miklós. — Beregzo-
ról Iwankwyt Lázár jobbágya: Czara Orzagh (alias) Petru bíró, Herczegh Pál jobbágya: 
Negru (Niger) Mihai. — Dewa-ról Zabo Benedek, Toth Mátyás, továbbá Mezaros Máté, 
Keozegy Demeter és Mátyás esküdt polgárok, vajdai jobbágyok. Jacab Márton Nemethi-i 
bíró nem jelent meg a helyszínen. (Prot. I. p. 70–75.) 

276. 1581. április 12. (Albae Iuliae, f. IV. p. Miseric.)    Varad-i Teolczieres András fia: ifjú 
(adolescens) Varad-i Fekete János (n), László (n) nevű testvérével együtt, Varad-i (Bihor 
vm) Pentekhely utcai kőházát, melynek szomszédságában egyfelől Borbely Bálint, másfelől 
Szabó (Sartor) Olah (d) Péter lakik, 375 Ft-ért örök áron eladja (vendidit et inscripsit) 
Varad-i Nyreo Nemes Barabásnak (e). Ha a nevezett pénzösszeget Nyreo Barabás nem fi-
zetné meg, évente a használat után 100 Ft-ra tízet, 75 Ft-ra pedig hét forintot és 50 dénárt 
tartozik ráfizetni. Fekete János kérésére Nyreo Barabás, halála esetén pedig felesége vagy 
örökösei késedelem nélkül kifizetik a 375 Ft-ot. Fekete János halála esetén a pénzösszeget 
testvérei és vérrokonai, vagy az általa kijelölt személy kapja. Ha Nyreo Barabás vagy örö-
kösei nem fizetnek, Fekete János, testvérei és vérrokonai ellentmondás nélkül visszavehetik 
az említett házat. Az egyezséget megszegő fél 500 Ft-on maradjon. (Prot. I. p. 29–30.) 

277. 1581. április 12. (Albae Iuliae, f. IV. p. Miseric.)    Varad-i Nyreo Nemes Barabás (e) 
megveszi 375 Ft-ért Varad-i Teolczeres András fiának: ifjú (adolescens) Varad-i Fekete Já-
nosnak (n) és László nevű testvérének Varad-on (Bihor vm), a Pentekhely utcában levő kő-
házát, melynek szomszédságában egyfelől Borbely Bálint, másfelől Szabó (Sartor) Olah (d) 
Péter lakik. A vételárat Nyreo Barabás Fekete Jánosnak, vagy halála esetén testvéreinek és 
örököseinek kell megfizesse. Ha Nyreo Barabás vagy utódai nem tudnak, vagy nem akar-
nak fizetni, akkor Fekete János és testvérei visszavehetik a házat. Ha pedig Fekete János a 
nevezett összeget a vásárlónál hagyná, akkor az, vagy utódai egy évi használat után 100 Ft-
ra tíz, 75 Ft-ra pedig hét forint és 50 dénár [kamatot] tartozzanak fizetni. A szerződést meg-
szegő fél 500 Ft-on maradjon. (Prot. I. p. 30–31.) 

278. 1581. április 24. (Albae Iuliae, in Georgii)    Schilanowyth György (e) [Gyula]fehérvár 
külvárosában, a Vyncz wcza-ban levő házát, melynek szomszédságában egyfelől Sukliosy 
István (e), másfelől Pacz Marko, szemben pedig Pribek Imre háza található, haszonvételei-
vel és tartozékaival együtt 50 Ft-ért eladja Boczikay Erzsébet (ill) udvarmesterének: 
Kowaczy-i Péter deáknak. (Prot. I. p. 42–43.) 

1581. március 19. előtt – 1581. április 24.
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279. 1581. április 25. (Albae Iuliae, f. II. [!] p. Cantate, in Marci ev.)    Weed-i Gaway Mik-
lós (e) – testvérei (fr. c) nevében is – tiltja az erdélyi vajdát: Somlio-i Bathory Kristófot, 
Thorda-i (Bihor vm) ősi javaiknak, birtokjogaiknak és tartozékaiknak eladományozásától, a 
Varad-i kapitányt: Ghychy/Ghyczy Jánost (m) ezek megszerzésétől, elfoglalásától, iktatásá-
tól, birtoklásától, haszonélvezetétől, bitorlásától, adás-vételétől, zálogosításától és elidege-
nítésétől, végül a hiteleshelyeket az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. I. p. 
35–36.) 

280. 1581. május 1. (XVI. d. introduc. et statut.)    [A gyulafehérvári requisitorok] jelentik, 
hogy – Bathori Kristóf erdélyi vajda 1581. március 19-i parancsa (272. sz.) értelmében – 
Laskói (Lascovius) János (n) hiteleshelyi és Vezzeod-i Boliay János (e) vajdai kiküldött, 
április 16-án (pridie Isidori mart., videlicet dom. Iubilate) megkísérelte beiktatni Cheffey 
Ferencet, Jánost és Kristófot (egregiis), néhai Cheffey Benedek Vezzeod-i (in cottu AlbTr) 
részbirtokaiba és nemesi udvarházába, de Hidegwiz-i Nagi Zsigmond (n) – felesége: 
Hidegwiz-i Desfalwy (alias) Vezzeodi Katalin (n) nevében – eltiltotta az udvarház melletti, 
fákkal és szőlővel beültetett kert (cuiusdam horti arboribus et vitibus consiti) felerészének 
iktatását. Ugyanakkor Desfalwy Gáspár – felesége: Boliay Erzsébet nevében –, Boliay Gás-
pár – Galthewi Balázs (e) és saját testvére: Boliay Ádám nevében is – Vezzeod birtokának 
Rwz felé eső felső végében, Pota Borbála (n) zálogos épületei előtt, a nevezett udvarházzal 
szemben levő veteményes (alterius horti satini, ex opposito eiusdem curiae nobilitari, 
omnino in fine superiori ipsius possessionis Vezzeod, versus Rwz, ante aedes 
impignoratitias nobilis dominae Barbarae Pota) ama felerészének iktatása ellen tiltakoztak, 
amely elmondásuk szerint, örökség jogán a Boliay családot illeti meg. Végül ez utóbbiak – 
a Vezzeod-i nemesek és lakosok nevében – tiltást tettek azon osztatlan kert iktatása ellen is, 
amely az udvarház mellett, délkeletre, egy fákkal beültetett domb alatt húzódik (horto 
indiviso, qui adiacet eidem curiae nobilitari inter orientem et meridiem, sub colle arboribus 
consito). Az ellentmondókat tizenötöd napra a vajda elé idézték. Április 17-én (in Isydori 
mart.) a fent említett vajdai ember, a hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, mivel a helyszínen 
töltött három nap alatt ellentmondás nem volt, beiktatta Cheffey Ferencet, Jánost és Kristó-
fot a Farkastelke-i (in cottu AlbTr) részbirtokba, azonban április 28-án (XII. d. introduc. et 
statut.) néhai Cheffey Benedek (e) özvegye: Petky Katalin (n), Cheffey Ferenc, Kristóf és 
János mostohaanyja, Ders-i Nagy András (n) által a káptalan előtt (hic in capitulo Albensis) 
ellentmondott, amiért tizenötöd napra a vajda színe elé idézték. — A Vezzeod-i jószág ikta-
tásakor megjelent szomszédok: Nemesek: Hidegwyz-i Desfalwy Gáspár, Boliay Gáspár, 
Hidegwyz-i Nagi Zsigmond, Mihalyfalwa-i Nagi Gergely. –  Vezzeod-ről Galteowy Balázs 
(e) falunagya (villicus): Kadar Orbán, Zabo Gergely jobbágya: Lwcz Johann. – A Medgyes 
székhez (ad sedem Mediensem) tartozó Nagi Selk-ről Vereos István falunagy és Teycz 
Siegmund. – A Szeben (Cybiniensis) székhez tartozó Rwz-ról Chechkel Thyz és Olbrich 
Valentin. – Mihalyfalwa-ról Boliay Ádám falunagya: Orozlan Mátyás és jobbágya: Mwzler 
Basil. – Hidegwiz-ről Desfalvi Gáspár kenéze: Hegies János, néhai Henter Johann (e) özve-
gye: Boliay Zsófia (n) jobbágya: Zawl Mihaylia. – Istina-ról Galteowy Balázs falunagya: 
Blyoka Roman, Boliay Gáspár jobbágya: Voyne Petru. — A Farkastelek-i részbirtok iktatá-
sánál megjelent szomszédok: Chanad-ról Teowisses János bíró és Gemes György esküdt 
polgár. – Monora-ról Simon Márton bíró és Melner Adorján. – Nagi Czergeod-ről Chwkor 
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Máté bíró és Porkolab Mikola esküdt. – Kis Czergeod-ről Paal Lőrinc bíró és Kelech Péter 
esküdt, vajdai jobbágyok. – Farkastelke-ről Forro János (e) jobbágya: Thodor Coman bíró 
és kenéz, Antalffy János jobbágya: Janos Thoma, Galteowy Balázs kenéze: Machwl Ban és 
Kemendi János jobbágya: Sztan Petru (Prot. I. p. 117–123.) 

281.  [1581. május 20. előtt]    [A gyulafehérvári requisitorok bizonyítják, hogy] Pekry Gá-
bor és István (egregii) – hű szolgálataiért – örök jogon Joffeo-i Sebestyénnek (e) adomá-
nyozta a Caransebes-i districtus-ban levő, Bizerajozag-nak nevezett lakott román jobbágy-
telkeit. (Prot. I. p. 39.) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1581. május 20-i oklevelében (282. sz.). 

282. 1581. május 20. (Albae Iuliae, in Eustasii mart.)    Joffeo-i Joffeoy Sebestyén (e) 
Caransebes districtus-ban (Zeorin vm) levő, Bizerajozag-nak nevezett népes román job-
bágytelkeit (sessiones suas iobagionales populosas, volachales, Bizerajozag vocatas), ha-
szonvételeikkel és tartozékaikkal együtt, forintonként 100 magyar solidus-ban számolt 140 
magyar Ft-on zálogba adja Karansebes-i Rakowyczay Pribek (d) Ioannak (e), aki a nevezett 
összeget hiánytalanul lefizette. Ezeket a [gyulafehérvári requisitorok] oklevelének (281. 
sz.) bizonysága szerint, hű szolgálataiért nyerte adományul Pekry Gábortól és Istvántól 
(egregii), éspedig Mal-ban hármat, amelyen egyrészt Ztoyka, valamint Zeyko lakik a fiai-
val: Petruval, Opraval és Janoval, másrészt Kraczywn Petru a fiaival: Janoval és Vasileval, 
végül Kraczywn Ztoyka fiaival: Casparral, Petruval, Ioannal és többi fiával, Ghlomboka-n 
azt, amelyen Lucas Ştefan és fiai: Dumitru és Mihai laknak, Varcziorwa-n pedig azt, ame-
lyen Balozyn Opra testvéreivel: Ioannal és Janoval, valamint Soya Ioan lakik, Obresia-n pe-
dig Juga Toma és testvére: Mihai, valamint egy másik Mihai és fia: Vasile által lakott tel-
ket. (Prot. I. p. 39–40.) 

283. [1581. május 27. előtt]    Somlio-i Bathori Kristóf válasza néhai Hagymas/Hagymasy 
Miklós (m) Keowar várában levő praefectusához, udvarbírójához, várnagyaihoz és többi 
szolgáihoz. Ha Hagymasy Miklós közülük valakinek adósa maradt, kifizeti, adományait jó-
váhagyja. Nem ő, hanem a törvény fogja megállapítani, hogy Hagimassi Gábort és „az 
Hagimasi azont” mi illeti meg. A ház adassék Chyaki Dénesnek, aki küldjön jegyzéket az 
ott található javakról. Hagimasi Gábor jogosan birtokolt javait nem idegeníti el. Bekes Lá- 
zár lova árát megadja, a tisztségek viselői, elszámolásuk után megkapják az írásos felmen-
tést. (Prot. I. p. 115–116.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1582. május 2-án kelt oklevelében (317. sz.), amely szerint eredetijét a vajda kéz-
jegyével látta el. A magyar nyelvű levél keltezésénél Báthory Kristóf halálának időpontját vettük alapul. 

284. [1581. május 27. előtt]    Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi vajda Nyewwed-i Horvat 
Mihálynak (e) adományozza Nagykaggia (Bihor vm) azon negyedrészét a királyi joggal 
együtt, amely néhai Verbeoczi István (m) és néhai Tordai György (e) magvaszakadtával [a 
kincstárra háramlott.] (Prot. XIII. f. 27r) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1588. június 13-án kelt oklevelében (556. sz.). A keltezésnél a vajda halálá-
nak időpontját vettük alapul. 

1581. április 25. – 1581. május 27. előtt 
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285. 1581. június 9. (Albae Iuliae, XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári 
requisitorok jelentik, hogy – Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi vajda 1580. december 22-i 
parancsára (266. sz.) – Vingarth-i Orbay Kristóf (e) vajdai ember és magyarországi 
Baronia-i Laskói (Lascovius) János (n) hiteleshelyi kiküldött, május 25-én (f. IV. p. 
Pentec.) Lenczes/Lenches Györgyöt, Nagy Mihályt és Istvánt (egregii) ellentmondás nél-
kül, haszonvételeivel és tartozékaival együtt beiktatta Felseo Diod (in cottu Albensi) birto-
kába. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Magiar Gald-i Ferenc deák és Tybay Pál, 
Teowys-i Buzas Tamás. – Theowys-ről Kowaczy Ádám bíró, Mwztafa István és Varga 
György esküdt polgárok. – Benedik-ről Cheh Pál bíró és Juga Ferenc. – Diomal-ról Kenez 
Thrwcza kenéz, Mekla Ioan és Thonsora. – Felseo Orbo-ról Kenez Ioan kenéz és Terhes 
Teodor. – Remethe-ről Thoder Borgoz kenéz és Butha Ştefan esküdt, vajdai jobbágyok. – 
Also Diod-ról Karansebes-i Vaida Ioan (e) jobbágya: Perle Ioan kenéz és Orbay Kristóf 
jobbágya: Galda Petru kenéz. – Chaklya-ról Logopheth Ioan jobbágyai: Barcza Petru kenéz 
és Iwasko Petru. — Az iktatásról kiváltságlevelet adnak. (Prot. I. p. 97–102.) 

286. 1581. július 12. (XX. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy – Bathori Kristóf erdélyi vajda 1581. március 25-én kelt parancsára (274. sz.) – 
Galtheo-i Galtheoy Ferenc (e) vajdai ember, magyarországi Baronia-i Laskói (Lascovius) 
János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében, június 23-án (pridie Ioan. bapt.) ellent-
mondás nélkül beiktatta Lenczes Györgyöt (e) [Gyula]fehérvár Salygo nevű szőlőhegyén, a 
vajdai gyalogpuskások kapitánya: Sasa János (e) szőlője szomszédságában fekvő szőlő bir-
tokába, annak haszonvételeivel és tartozékaival együtt. — Megjelent szomszédok: a vajda 
gyalogpuskásainak tizedese: Kadar Bálint, és gyalogpuskása: Uyhely Bálint – kapitányuk: 
Sasa János nevében is, továbbá Gywla-i Zabo László, Zytas Mihály, Banyai András, Nyreo 
István [gyula]fehérvári senatorok, vajdai jobbágyok. — Oklevelüket függőpecsétjükkel erő-
sítik meg. (Prot. I. p. 102–105.) 

287. 1581. július 25. (in Jacobi)    Peres Gergely (e) Magiar Gald-i (in cottu Albensi) el-
pusztult nemesi udvarházát, haszonvételeivel és tartozékaival együtt eladja egy – forinton-
ként 100 magyar solidus-ban számított – 80 magyar Ft-ot érő, török lóért Somlio-i Bathori 
Kristóf étekfogójának (dapifer): Kunwyth Farkasnak (e), azzal a megkötéssel, hogy ha za-
vartalan birtoklását nem biztosítaná, kárpotlásul birtokaiból Erdélyben bárhol, a megye is-
pánja, alispánja vagy szolgabírói jelenlétében, 80 Ft értékben magának foglalhat. (Prot. I. p. 
38–39.)  

Azonos szövegű bejegyzés: Prot. I. p. 81–82. 

288. [1581. július 31.]    [A gyulafehérvári requisitorok] Pazman Miklós (e) kérésére átírják 
I. Károly király 1323. október 8-i oklevelét (18. sz.), őseinek Posa, Sum és Somogy (Bihor 
vm) nevű birtokaira vonatkozóan. (Prot. I. p. 202–205.) 

289. 1581. augusztus 6. (Albae Iuliae, in Transfig. dom.)    Lenczies György (e) 
[Gyula]fehérvár (in cottu AlbTr) Salygo nevű szőlőhegyén levő szőlőjét, amely Bathori 
Zsigmond erdélyi vajda gyalogpuskásainak kapitánya: Sasa János (e) szőlője mellett fek-
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szik, haszonvételeivel, tartozékaival és az arra vonatkozó okleveleivel együtt, 150 Ft-ért el-
adja néhai Sipos István (e) özvegyének: Ghywlay Zsófiának (n), Varady István és Katalin 
testvérének, azzal a kikötéssel, hogy amikor Katalin eléri a kiházasítás korát, az ő akarata 
szerint Zsófia vagy a szőlőt, vagy a 150 Ft-ot adja kezébe. Ez az összeg egy része annak a 
pénznek, amely megőrzés végett került az eladóhoz Varady István (n) halála után és annak 
kiskorú leányát, a nevezett Katalint (n) illeti meg. (Prot. I. p. 31–33.) 

290. 1581. augusztus 6. (Albae Iuliae, in Transfig. dom.)    Néhai Sypos István (n) özvegye: 
Ghywlay Zsófia (n), Lenczyes Györgynek (e) [Gyula]fehérvár (in cottu AlbTr) Salygo nevű 
szőlőhegyén levő szőlőjét, amely az erdélyi vajda: Bathori Zsigmond gyalogpuskásainak 
kapitánya: Sasa János (e) szőlője mellett fekszik, haszonvételeivel, tartozékaival és az arra 
vonatkozó oklevelekkel együtt megvásárolja 150 Ft-ért – azon pénzösszeg egy részéért, 
amely Varadi István (n) halála után megőrzés végett került Lenczies kezébe, és közös test-
vérüket: Varady Katalint (n) illeti meg – azzal a kikötéssel, hogy amikor Katalin eléri a ki-
házasítás korát, akarata szerint vagy a szőlőt, vagy a 150 Ft-ot kezéhez kapja. (Prot. I. p. 
33–34.)  

291. 1581. augusztus 6. (Albae Iuliae, in Transfig. dom.)    Néhai Sipos István (e) özvegye: 
Ghywlay Zsófia (n) nyugtatja Lenchyes Györgyöt (e) ama 150 Ft felől, mely összeg egy ré-
sze annak a pénznek, amely Varady István (n) halála után megőrzés végett került Lenchyes 
kezébe, és örökség jogán közös kiskorú testvérüket (communem ipsorum sororem): Varady 
Katalint (n) illeti meg, melynek fejében Lenchyes eladta neki [Gyula]fehérvár Salygo nevű 
szőlőhegyén, Bathory Zsigmond erdélyi vajda gyalogpuskásainak kapitánya: Sasa János (e) 
szőlője szomszédságában fekvő szőlőjét. Ghywlay Zsófia egyúttal kötelezi magát, hogy 
sem ő, sem nevezett testvére, vagy örököseik nem fogják keresni Lenchyesen, vagy örökö-
sein az említett összeget. (Prot. I. p. 34–35.)  

292. 1581. augusztus 6. (Albae Iuliae, in Transfig. dom.)    Karansebes-i Waida Bonifaciu 
(e) hű szolgálatai jutalmául Felseo Byztre/Felseo Beztre-i Floka Ioannak (e), valamint általa 
testvéreinek: Petrunak és Nicolaenak adományozza örök jogon, haszonvételeikkel és tarto-
zékaikkal együtt Sydowar vára és Kryczyowa birtok szomszédságában fekvő négy Zlatina-i 
(Karansebes districtus) jobbágytelkét, amelyek közül háromban Stepan és fia: Petrw, vala-
mint Nandra Wulad, Wulad Janos és Wulad Lasze lakik, a negyedik pedig épületek nélküli 
és lakatlan. Az adományozottakat és örököseiket csak 500 Ft megfizetésével rekeszthetik ki 
a fenti telkek birtokából. (Prot. I. p. 41–42.) 

293. 1581. augusztus 20. (Albae Iuliae, dom. XIV. Trinit.)    Néhai Floreh Ioannak (e), né-
hai Nophchie Miklós (e) leányától: néhai Annától (g) született fia: Nicolae (e) tiltja 
Karansebes-i néhai Fyath János (e) fiait: Lajost, Lászlót, Ferencet, Miklóst és Jakabot 
(egregii) a Karansebes districtus-ban fekvő Feolseo és Also Ormenies/Eormenies, 
Zadowa/Zadoa, Fenes, Feolseo és Also Giwro, Zlatina, Zarazpatak, Zekastelek, Nagipathak 
és Nyres (Zeorin vm) birtokokban levő javai megszerzésétől, Bathori Zsigmond erdélyi vaj-
dát eladományozásuktól, végül a hiteleshelyeket az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításá-
tól. (Prot. I. p. 51–52.) 
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294. 1581. augusztus 20. (Albae Iuliae, dom. XIV. Trinit.)    Néhai Floreh Ioannak (e), né-
hai Naphche Miklós (e) leányától: néhai Annától (g) született fia: Nicolae (e) tiltja néhai 
Bakochi Vasile és néhai Lazar Margit (g) leányait: Simon Ioanné Anát és Bodogfalwi 
Jánosné Margaretát (generosae), néhai Fyat János (e) leányát: Gerlystei Gheorghené Kata-
lint (g), akik mindannyian Karansebes-iek, a Karansebes districtus-ban fekvő Felseo és 
Also Eorwenies, Zadowa, Fenes, Felseo és Also Giwro, Zlatina, Zarazpatak, Zekastelek, 
Nagipatak, Nyres (Zeorin vm) birtokbeli javainak és birtokjogainak megszerzésétől, 
Bathori Zsigmond erdélyi vajdát eladományozásuktól, a hiteleshelyeket pedig az ügyre vo-
natkozó oklevelek kiállításától. (Prot. I. p. 56–57.) 

295. [1581. augusztus 25. előtt]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda utasítja a 
[gyula]fehérvári requisitorokat, hogy vegyék be a Zlatina-i Floreh Nicolae (e) által előállí-
tott tanúk, [bizonyos Karansebes districtus-i jószágok ügyében] tett vallomásait. (Prot. I. p. 
52.) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1581. augusztus 25-i oklevelében (296. sz.).  

296. 1581. augusztus 25. (f. VI. p. Bartholomei)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy Bathori Zsigmond erdélyi vajda parancsára (295. sz.), tanúvallatást tartottak Gyulafe-
hérváron Zlatina-i Floreh Nicolae (e) ügyében: Caransebes város főbírója: Caransebes-i 
Thivadar Ioan (e), Karansebes districtus jegyzője: Moses Nicolae (n), Karansebes-i Lazar 
Francisc (e), valamint Karansebes-i Bratowany Vasile a hiteleshelyen vallotta, hogy két éve 
Karansebes-i néhai Fyath János (e) fiai: Lajos, László, Ferenc, Miklós és Jakab (egregii) a 
Karansebes tartományban levő Felseo és Also Eormenies, Felseo és Also Zadova, Felseo és 
Also Fenes, Gywro, Szlatina/Zlatina, Zaraz/Szaraz Patak, Szekas Thelek, Nagy Patak és 
Nyres (Zorin vm) birtokok negyedrészébe, Floreh Nicolae tudta nélkül, titkon be akarták 
magukat iktatni Sebes-i Orzag Miklós és Jelhova-i Peyka Mihai (egregii) vajdai emberek 
által, de Eormenies-en Floreh Nicolae ellentmondott és kérte a relatoria mását, amelynek 
átadását azok megtagadták. Ezután (ugian azon jovendeo szek napia[n], Czeterteokon) 
Floreh Nicolae a vármegye előtt tiltotta Fiat János fiait az iktatástól, és ismét kérte a 
relatoria mását, amit a vajdai emberek ismét megtagadván, tilalom levelet kért az ispánok-
tól. Rakovichei Ioan, akkori Sebess-i ispán még hozzátette: az iktatás harmadik vagy ne-
gyedik napján Floreh Nicolae szolgája, Luminos fia: Popuser Petru ura nevében tiltást tett 
az ispánok elött. Másnap Simon Ioan – felesége: Bakoczi Ana nevében is –, és Gerliste Ioan 
tiltakozott Floreh Nicolae és a saját nevükben. Tilalom levelet is kértek, amit ő a jegyzővel 
kiállíttatott, de ezt a nevezettek nem vették ki. Eközben Fyath Lajos is megérkezett és meg-
kérdezte Gerliste és Simon Ioant, hogy a tiltás az egész birtokra, vagy csak egy részére vo-
natkozik, amire ők nem tudtak válaszolni, mivel nem beszéltek az atyafiaikkal. Végül 
Floreh Nicolae is megérkezett és az egész jószágra tiltást tett, azt állítva, hogy Simon Ioan 
és Gerliste Ioan birtokai is őt illetik. Ohaba-i Rakovichei Matia (e) még hozzátette, hogy ő 
az ügyről az ispánok házában hallott. (Prot. I. p. 52–55.)  

Magyar nyelvű tanúvallomások. A bejgyzést előbb latin nyelven kezdték meg, majd magyarul folytatták. 
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297. [1581. augusztus 29. előtt]    [Báthory Zsigmond erdélyi vajda] utasítja a 
[gyula]fehérvári requisitorokat, hogy vegyék be a Varad-i Nagi Balázs (e) által előállított 
tanúk vallomásait. (Prot. I. p. 57.) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1581. augusztus 29. után kelt oklevelében (298. sz.). 

298. [1581. augusztus 29. után]    [A gyulafehérvári requisitorok jelentik, hogy Báthory 
Zsigmond] parancsára (297. sz.), augusztus 29-én (in Decol. Ioh. bapt.) tanúvallatást tartot-
tak Gyulafehérváron Varad-i Nagy Balázs (e) érdekében, amelynek során Varad-i Gergely 
(e) deák Zaychan-i és Volcan-i (Huniad vm) harmincados a hiteleshelyen elismerte, hogy 
Varad-i Nagy Balázs (e) feleségével: Harangy Annával még legény korában, Varad-on egy-
szer közösült, de más személyről, aki Anna asszonnyal „nyájaskodott” volna nem tud. 
Varad-i Gábor deák (e), Galphi János (m) szolgája vallotta, hogy hallomásból tud Anna 
asszony ifjakkal való „nyájaskodásáról”, neki viszont semmi dolga nem volt vele. (Prot. I. 
p. 57–58.) 

A vallomások nyelve magyar. A bejegyzés vége hiányzik. 

299. 1581. szeptember 7. (Albae Iuliae, in Regine virg.)    Chyeffey János (e) 
[gyula]fehérvári udvarbíró veje: Veed-i Ghaway Miklós (e) Sofalwa és Orozfalwa (Doboca 
vm) egészbirtokokat, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt, szavatosságot vállalva, 
2000 arany Ft-ban elzálogosítja Cheffey Jánosnak, általa gyermekeinek: Istvánnak és saját 
feleségének: Ilonának úgy, hogy a jószágokat ő, vagy örökösei csak a nevezett összeggel 
válthassák vissza. (Prot. I. p. 36–37.) 

300. 1581. szeptember 12. (XII. Septembris)    Haporton-i Forro János (e) tiltja B[athory] 
Zs[igmond] erdélyi vajdát és István lengyel királyt Bodola (in cottu AlbTr) egészbirtok el-
adományozásától, Uzon-i Beldy Jánost (e) ama részjószág birtoklásától, amelyet apja ide-
genített el, a hiteleshelyeket pedig [az ügyre vonatkozó oklevelek kiadásától]. (Prot. I. p. 
94.) 

Kivonatos bejegyzés. 

301. 1581. szeptember 12. (XII. Septembris)    Kopaczy Ferenc (e) tiltakozik a Capnyk 
Bania nevű bányát ért károk miatt, amelyeket az okozott, hogy az ottani munkások és mes-
terek bérét nem kapta kezéhez időben (super defectibus fodinei Capnyk Bania vocate, eo 
quod pecunia operariis et artificibus ibidem erogantes, in tempore suis manibus assignata 
non fuisset). (Prot. I. p. 95.) 

Kivonatos bejegyzés. 

302. 1581. szeptember 29. (in Michaelis)    Kisbarczya-i néhai Barczyay Farkas (e) Zalasdy 
Erzsébettől (g) született fia: Barczya-i Márk (e) – anyja nevében is – azon részben népes, 
részben puszta Huniad vármegyei jobbágytelkeit, amelyek azelőtt néhai Moszkvai 
(Moschovita) Vladimir (e) tulajdonában voltak, mégpedig Solymos mezővárosban két 
pusztatelket, melyen néhai Kowaczi Benedek és Rewez Benedek lakott, valamint négy né-
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pes jobbágytelket, amelyeken Balogh Boldizsár, Bereczk Lukács, Marko Lukács özvegye 
és a magyarországi Chyeh Bálint laknak, Nyawaliasfalwa-n egy népes telket, amelyen 
Mihalyko lakik, Fwzesd-en egy népes telket, amelyen Barla Istok lakik a fiával, 
Keczykedagh-on egy népes telket, amelyen Loopas Matei lakik, Toplicza-n két népes tel-
ket, amelyeken Thoder Peter és egy másik Thoder Peter lakik, Czyertez-en egy pusztatel-
ket, amelyet Myhayaza haza helye-nek neveznek és egy népeset, melyen Czyertez-i Kozma 
lakik, Nagyagh-on pedig két népeset, haszonvételeikkel és tartozékaikkal, beleértve a 
korcsmárlást is, apró pénzben számított 320 magyar Ft-ért (florenis ungaricalibus currentis 
usualisque parve monete) örökösen eladja Balasfalwa-i néhai idősebb Bagdi György felesé-
gétől, néhai Ambruith Gergely (e) leányától: néhai Margittól (n) született fia: Péter (e) fiá-
nak: Balasfalwa-i Bagdy Györgynek. (Prot. I. p. 59–61.) 

303. 1581. szeptember 29. (in Michaelis)    Egyfelől Balasfalwa-i néhai Baghdy György fe-
leségétől, néhai Ambrowyth Gergely (e) leányától: néhai Margittól (n) született fia: néhai 
Péter fia: György (e) – néhai Somliay Farkasnak (e) feleségétől, néhai Zalasdy Miklós (e) 
és az említett néhai Ambrovith leánya: néhai Zsófia leányától: néhai Annától született gyer-
mekei: András és Ferenc (nobiles) nevében is –, másfelől néhai Zalasdi Miklósnak felesé-
gétől, néhai Ambrovith Gergely leányától: Zsófiától született fia: János, továbbá Kis 
Barchia-i néhai Barchiay Farkasnak (e) feleségétől, ugyanannak a Zalasdi Miklósnak és 
Zsófiának leányától: Erzsébettől (n) született fia: Barchia-i Márk – anyja, valamint 
Miskolchi János (e) és felesége, a nevezett Zalasdi Miklósnak és az említett Ambrovith fe-
leségétől, néhai Katalintól született leányának: Zsófiának leánya: Ilona (g) nevében is – 
Zalasdi János és Miklós terheit magukra vállalva, a pereskedés elkerülése végett egyezséget 
kötnek Saswar-i néhai Chyerepwyth Miklós (e) özvegyének: néhai Olchiarwyth Margitnak 
(g) általuk örökölt jószágairól, nevezetesen Solymos mezővárosról és annak 
Bosfalwa/Bohfalw/Baholt, Toplicza, Kechkedagh, Niawaliasfalwa/Nyawaliasfalw, 
Nagaagh, Bwryanfalwa/Bwrian, Fwzesd és Uyfalw vagy Chertez/Chyertez (Huniad vm) 
birtokbeli tartozékairól. Az osztályos atyafiak, minthogy Bagdi György viselte a nevezett 
jószágok megszerzéséért folyt per terheinek nagy részét, átengedik neki, haszonvételeikkel 
és tartozékaikkal együtt ama Solymos-i nemesi udvarházat és részbirtokot, amely néhai 
Moszkvai (Moschovita) Vladimir (e) birtokában volt. Ugyanebből az okból szintén ő kapja 
Bosfalwa mezővárost, haszonvételeivel és tartozékaival együtt, nevezetesen az aranybá-
nyák használatával, az arany váltásának, visszaváltásának és beszedésének jogával, vala-
mint a kocsmáltatási joggal (cum libera fodinarum aurearum ibidem habitarum fossione et 
auri collybo vel redemptione et perceptione, necnon continua in eodem oppido oenopolandi 
facultatem). A megmaradt jobbágyokat osszák öt egyenlő részre Bagdy György, Somliay 
Ferenc és András, Zalasdy János, illetve Erzsébet és Ilona között. A maradék birtokrészeket 
– Moszkvai Vladimir Bagdynak rendelt részjószágán kívül –, valamint néhai Olchiarwyth 
Margit (g) Solymos-i nemesi udvarházát osszák négy egyenlő részre. Ezekből Bagdy ne 
kapjon, de András és Ferenc részeit, azok visszaváltásáig kezében tarthatja. A borkimérést 
úgy szabályozták, hogy a többi osztályos atyafisághoz hasonlóan, Bagdy György, valamint 
András és Ferenc két korsóval mérjenek (propinet bina vasa vini), de András és Ferenc 
részbirtokának visszaváltása után, Bagdy csak eggyel mérhessen. Ha valaki szabálytalanul 
mér, akkor a megkárosított fél lefoglalhatja és pincéjébe szállíthatja a vétkes borát. A 
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Maros-on (Marusio) levő Solymos-i malmot Bagdy György, Zalasdy János, valamint And-
rás és Ferenc kapja, a Nyawaliasfalw-i és Bwrian-i malmokat pedig Zalasdy Erzsébet és 
Ilona. A Maros-i rév (vadum) gondozására válasszanak két esküdt vámszedőt (iurati 
portitores ad eam curam eligantur), jövedelmének fele Bagdy Györgyöt, valamint Andrást 
és Ferencet, a másik fele pedig a többi osztályos atyafit illeti. Az aratás és vetés, továbbá a 
szüret kezdési időpontját közösen állapítják meg, az adót külön-külön szedik, a jobbágyok 
által végzendő szolgáltatásokról pedig mindegyik fél lajstromot vezet. Az egyezség meg-
szegője 500 Ft-on maradjon. — Oklevelüket függőpecsétjükkel erősítik meg. (Prot. I. p. 
63–66.) 

Más kézírással többször javítva és kiegészítve, majd letisztázva.  

304. 1581. november 25. (Albae Iuliae, in Catherine)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda ka-
marása és főtanácsura: Coczyard-i Galffy János (m) néhai Zentmyhalyfalwa-i Péter deák-
nak (e) Cheztwe-i néhai Myske Borbálától (g) született gyermekei: Gáspár, és a már csak-
nem nagykorú (ad maturitatem suae aetatis iam iam accedentem) Anna feletti gyámságáról 
lemond, egyúttal Anna arany és ezüstneműit, valamint minden örökségét, úgyszintén Gás-
pár osztatlan ingóságait és Erdélyben bárhol található birtokjogait, népes vagy puszta job-
bágytelkeit, úgymint a Zentmyhalyfalwa-n (Aranyas sz) található nemesi udvarházat összes 
tartozékával, úgyszintén Pwzta Egres, Zwrdok, Felseopeterd, Berkes, Lona, Egerbegy, 
Zenthmarton, Also Jara, Felseo Jara, Puzta Remethe, Indaly, Iwanfalwa, Zylysztyen, Eorke, 
Delleo, Mykeos, Hadrew, Mezeo Czyan birtokbeli részeket, Hagymas egészbirtokot és a 
Boldoz-i kaszálót (Torda vm), továbbá a Zentbenedek-i (in cottu Albensi), Moczi-i, Bald-i 
és Czyeztelke-i (Colos vm) részjószágokat, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt áten-
gedi Anna jegyesének: Feoldes-i Parlagy Györgynek (e) azzal a kikötéssel, hogy amikor 
Anna nevezett testvére (fr. c): Gáspár nagykorúságát eléri, kiadja neki az összeállított jegy-
zék alapján az ingóságok felerészét, valamint ugyanakkora részt a birtokokból és részbirto-
kokból. Ha ezt nem tenné, Gáspár az őt illető javakat ellentmondás nélkül, a vármegye is-
pánja által lefoglaltathatja. (Prot. I. p. 67–68.) 

305. 1581. november 25. (Albae Iuliae, in Catherine)    Néhai Zentmihalyfalwa-i Péter de-
áknak (e) Czyesztwe-i néhai Myske Borbálától (g) született gyermeke: Zentmyhalyfalwa-i 
Anna (n) jegyese: Feoldes-i Parlagy György (e) nyugtatja az árva gyámját: Bathory Zsig-
mond erdélyi vajda kamarását és főtanácsurát: Coczyard-i Galffy Jánost (m), Anna öröksé-
gének, arany és ezüstneműinek, kiskorú testvérével (fr. c): Gáspárral osztatlan, jegyzékbe 
vett ingóságainak, úgyszintén Erdélyben bárhol található osztatlanul maradt birtokjogainak, 
nevezetesen a Zentmihalyfalwa-n (Aranyas sz) épült nemesi udvarháznak és tartozékainak, 
PuztaEgres, Zwrdok, Felseopeterd, Berkes, Lona, Egerbegy, Zentmarthon, AlsoJara, 
FelseoJara, Pwzta Remethe, Indaly, Iwanfalwa, Zwlystyen, Eorke, Delleo, Mykeos, 
Hadrew, Mezeoczyan birtokbeli részeknek, Hagymas egészbirtoknak és a Boldoz-i kaszáló-
nak (Torda vm), úgyszintén a Zentbenedek-i (in cottu Albensi), Moczi-i, Bald-i, és 
Chyeoztelke-i (Colos vm) részbirtokoknak haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt való 
kézhezvétele felől. Egyúttal kötelezi magát, hogy menyegzőjük után felesége is nyugtát ad 
Galfynak a nevezett javak és jószágok átvétele felől. (Prot. I. p. 69–70.) 
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306. 1581. december 12. (ex arce Fogaras, f. III. a. Luciae)    Fogaras várának praefectusa 
és udvarbírója: Petritievith Horvath Kozma bizonyítja, hogy a november 7-én (f. III. a. 
Martini) – Fogaras districtus ülnökeivel, a 12 esküdt bojárral együtt – tartott ítélőszékén 
Szekczor-i néhai Szolga Ztan fia: Szekczor-i Tatul (pr) és felesége, Komana-i néhai 
Pozderk Sztoyka (pr) leánya: Zora, utódok hiányában – az általuk lakott Szekczor-i házuk-
ban, jószágaikban és tartozékaikban – örökösükké nyilvánították és fiúkká fogadták [Tatul] 
testvérét (fr. g), a nevezett néhai Zolga Sztan fia: Zolga Koman fiát: Barnaba-nak nevezett 
Zolga Onat (a). Az örökbefogadást a districtus három egymást követő székén, szokás sze-
rint kihirdették. — Az ítélőszék ülnökei: Voyla-i Dobrin, Kopaczel-i Balie Sztoyka, 
Alsoucsa-i Vladimer, Vad-i Ztoyka, Also Visth-i Markul, Sinka-i Ilia, Zarata-i Barb, Grid-i 
Nago, Szkore-i Halmag, Szekczor-i Ispan Sinka, Bessumbak-i Serban, Also Venetia-i 
Penes [?] Many. — Ispánok (comitibus vero): Berivoy-i Balie Petrasko, Fogaras-i Antoni 
Nicolae, Kisvaydafalva-i Kabuz Man, Ludisor-i Koman Zerbul. (Prot. XXVI. p. 173–174.) 

Keretszöveg nélküli másolat 1671 tájáról. Ái Báthory Boldizsárnak, Fogarasfölde örökös ispánjának 1591. július 
12-én kelt oklevelében (857. sz.), amely szerint papírra írt pátens eredetijét a kiállító zöld viaszba nyomott pecsét-
jével erősítette meg.  Közlés: Lukács: Făgăraş 77. 

307. 1581. december 17. (Albae Iuliae, dom. III. Adventus)    Bathory Zsigmond erdélyi 
vajda gyalogpuskásainak parancsnoka (dux peditum pixidariorum): Erdeody Márton (e) 
vallja, hogy miután Lengyelország királyát: I. Istvánt a trón megszerzéséért elkísérte és a 
királyság második évében, Varsóban (Varsaviae) az országgyűlésen tartózkodott, a király 
által kiállított oklevél (252. sz.) bizonysága szerint, az ő parancsnoksága alatt katonáskodó 
Arky Andrástól (a) megvásárolta annak Varad-on levő házát, a vételárat pedig teljességé-
ben kifizette. Ugyanezt a házat azonban, az ő kárára Arky később másnak is elidegenítette. 
Mivel Bathory Zsigmond szolgálatában való állandó elfoglaltságai miatt házát nem tudja 
peres úton visszaszerezni, azt haszonvételeivel és tartozékaival együtt rokonának (fratri et 
consangvineo suo), Czyaky Gábor (g) udvari emberének és familiárisának: Erdeodi 
Maneszesnek (e) adományozza, és egyúttal felhatalmazza a ház visszaszerzésére. (Prot. I. 
p.76–77.) 

308.  [1581.]    Zalasdy Jánosnak (e) a Solymos-i nemesi udvarházra vonatkozó tiltakozása. 
(Prot. I. p. 77.) 

A bejegyzésnek csak a címe maradt fent. A regeszta ebből készült. 

309. [1581–1582]    Zygyartho Simon és Waas János deák (providi et circumspecti) Nagy 
Banya-i polgárok, valamint Veke-i Legendi István (e) vallják, hogy rokonuk, nevezett 
Legendi István testvére (fr. c): Legendi János (e) Erdély ítélőmesterénél: Veselen/Vesselen-
i Miklósnál (e) és feleségénél: Horwath Katalinnál (g), az erről készült jegyzék szerint 
arany és ezüst tárgyakat helyezett el megőrzés végett, amelyeket utóbb forintonként 100 
magyar solidus-ban számított 60 magyar Ft-on ugyanazoknál zálogosított el, majd halála 
miatt visszaváltatlanul hagyott. Mivel a visszaváltás gondja rájuk hárult ezeket az értéktár-
gyakat ők kiváltották, és egyidejűleg nyugtatják az említett ítélőmestert és feleségét a javak 
visszaszolgáltatása felől. (Prot. I. p. 79–80.) 
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A bejegyzés végéről a dátum hiányzik. Keltezése az előtte levő és utánna következő bejegyzések dátumán alpszik.  

310. 1582. február 14. (in Valentini)    Barczia-i Barczyay János (e) Haro (Huniad vm) bir-
tok határában, a Maros áradásai következtében keletkezett, morotwa-nak nevezett holtágát 
és az ott levő szigetet (stagnum suum per inundationem et alluvionem Marusii factum, 
vulgariter morotwa appellatum, una cum eiusdem insula), haszonvételeivel együtt, szava-
tosság vállalása mellett, forintonként 100 magyar solidusban számolt 200 Ft-on zálogba ad-
ja Ghezth-i Ghezty Ferencnek (m), azzal a kikötéssel, hogy ő maga vagy örökösei azt bár-
mikor visszaválthatják. (Prot. I. p. 85–87.) 

311. [1582. március 4. előtt]    [Báthory Zsigmond erdélyi vajda] utasítja Nagyeoskeole-i 
Eordeogh Jánost és Keobleos-i Theke Ferencet, hogy döntsenek abban a határvitában, 
amely Gyalu-hoz tartozó saját birtoka: Gorbofw és Kendy Sándor, valamint Bamffy Farkas 
Mako (Kolos vm) nevű jószágának lakosai között keletkezett. (Prot. XVIII. p. 59.) 

Említés Ördög János és Theke Ferenc 1582. március 4-én kelt oklevelében (312. sz.).  

312. 1582. március 4. (Makoban, bwythben, elseo Vasarnapon)    Nagyeoskeole-i Eordeogh 
János és Keobleos-i Theke Ferenc kirendelt bírák bizonyítják, hogy a fejedelem Kendy 
Sándor és Bamffy Farkas tanácsurak útján küldött parancslevelére (311. sz.), március 4-én 
(Bwythben, elseo Wasarnapon) kiszálltak Mako-ba (Kolos vm), a nevezett tanácsurak bir-
tokára, hogy a fejedelem Gyalu/Gyala-hoz tartozó Gorbofw nevű faluja és a Mako-iak kö-
zötti határvitát eligazítsák. Miután a határt – a fejedelem Gyala-i udvarbírója: Pernyezy Pál, 
Kendy és Bamffy emberei, Sard-i Haczoki Márton és Bwday János szomszédos nemesek, 
valamint sok parasztember jelenlétében – bejárták és vén emberektől vallomásokat vettek 
be, a következőképpen döntöttek: Ama szántóföld egy része, amelynek alsó felét Pogan 
Kwth-nak, felső részét pedig Mankosne-nak neveznek, még akkor is Gyalu-hoz tartozott és 
dézsmáját Gorbofw-re gyűjötték, midőn a meghalt király muszkának, vagy más szolgájának 
rendelte a Mako-i dézsmát. Mióta a lengyel király Kendynek és Bamffinak adományozta 
Mako-t és őket be is iktatták, a nevezett földről a dézsmát Mako-ba vitték, amiért Pernyezy 
Pál Gyalu-i udvarbíró elvitette a tanácsurak Twre-i és Gorbofw-i jobbágyainak búzáját. A 
tanúbizonyságok vallomásai szerint mind a peres föld, mind az amelyről a dézsmát elvitte 
az udvarbíró Mako-i határ, sőt a falu határa egészen ama Arok-ig tart, amely a Gorbofw-i 
erdő szélén van. Ezért a nevezett földeket a Mako-iaknak ítélték, Pernyezyt pedig felszólí-
tották az elvitt búza visszadására. A másik nádas szénarétet, amely a Mako-i határ szélében 
van, de egy része a Twre-i határon, túl a patakon található, mindig a Gorbofw-iek bírták, s 
ezért azoknak is ítélték úgy, hogy a széna betakarítása után a Mako-iak legeltethetnek rajta. 
A nevezett rétnek Mako felől való felső felét, amelyet eddig a porkolábok bírtak, ugyancsak 
Mako-nak ítélték, mivel a porkolábnak csak ott lehet része, ahol porkolábsága van.— A 
szöveg alatti jegyzet: Correcta per me Franciscum Theke. (Prot. XVIII. p. 59–61.) 

A kiállítók saját pecsétjükkel megerősített magyar nyelvű levelének fogalmazványa, melyet a gyulafehérvári 
requisitorok jegyzőkönyvbe foglaltak.  
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313. 1582. március 7. (f. IV. p. Invoc.)    Batori Zsigmond erdélyi vajda bizonyítja, hogy 
Gerniezeg-en Somkerek-i néhai Erdely Tamás fia: néhai Bertalan fia: Gergely és ugyan-
azon Erdely Tamás fia: néhai Miklós fia: Miklós (egregii) egyezséget kötöttek Lossonczi 
Bamfi Mihály, utóbb Somkerek-i Erdely Lénárd özvegyével: Boinichit Katalinnal (g), vala-
mint leányaival: Machkasi Ferencné Erdely Borbálával és Kornis Mihály (e) feleségével: 
[Erdely] Sárával, az utóbbiakat apai örökségként megillető leánynegyedről, úgymint 
Gerniezeg birtokáról és az ottani kastélyról, úgyszintén Sarpatak, Sarumberk, Udvarhely és 
Brette egészbirtokokról, illetve Chanad, Keortvelykapu és Tuson (Torda vm) birtokbeli ré-
szekről és az ottani nemesi udvarházakról. (Prot. XIII. f. 158v) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1590. március 28-i oklevelében (701. sz.). 

314. 1582. március 12. (ex arce nostra Huniad, in Gregorii)    Enningh-i Teoreok János Hu-
niad vármegye örökös ispánja a vár tiszttartóit és Hunyad mezőváros elöljáróit utasítja, 
hogy szigorúan tartsák tiszteletben azon intézkedését, amely szerint a mezővárosban lakó 
Georeogh Mihályt (pr) és fiági utódait, valamint annak Tottszer-i házát, melynek mindkét – 
keleti és déli – oldalán a közút húzódik, felszabadította, illetve minden adó és szolgáltatás 
terhe alól mentesítette. (Prot. XVII. p. 94–95.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata 1668-ból, amely szerint eredetije a kiállító pecsétjével és aláírásával kelt. 

315. 1582. március 16. (in arce nostra regia Rigensi, XVI. Martii)    [Báthory] István, Len-
gyelország királya és Erdély fejedelme századosát: Gyrgio Zentmiklosfalwa-i Pál Györgyöt 
(e) és mindkét nemű utódait, azon érdemei és bátorsága jutalmául, amelyeket mind az Erdé-
lyi Fejedelemségben, mind a Lengyel Királyságban, valamint a moszkvai nagyfejedelem 
(Moscorum ducem) ellen, a legutóbbi hadjárat során Ostrovia várának, Plescovia városának 
és Peciurenia [?] kolostorának ostrománál vére hullatásával tanúsított, továbbá mivel ősei-
nek címereslevele elveszett, újra megnemesíti és nemessége jeléül címert adományoz neki. 
— Címerleírás: Scutum videlicet triangulare coelestini coloris, in quo brachium humanum 
album, manibus ensem tenens, cuius cuspidi caput humanum infigum conspicitur. Scuto 
incumbit galea militaris, ex cuius superficie lemnisci albi et coelestini coloris, per utraque 
scuti latera defluunt, galeae cono diadema regium gemmis atque unionibus ornatum est 
impositum, ex quo brachium humanum priori in scuto depicti per omnia simili apparet. — 
Az oklevél Berzevice-i Márton (m) erdélyi kancellár és Starogard-i kapitány keze által kelt, 
az erdélyi ügyekben használatos, titkos függőpecséttel megerősítve. (Prot. I. p. 47–49.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1584. május 21-i oklevelében (372. sz.), amely szerint eredetije hártyára írt függő-
pecsétes oklevél. 

316. 1582. március 25. (Albae Iuliae, dom. Laetare)    [A gyulafehérvári requisitorok] 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda udvari familiárisa: Aykay Péter (e) által képviselt Chyatar-i 
(Bihor vm) Byhary Benedek (a) részére átírják I. István erdélyi fejedelem, jelenleg lengyel 
király 1575. július 20-án kelt oklevelét (231. sz.), a nevezett Bihari Benedeknek és fiági 
örököseinek kiváltságolásáról. (Prot. I. p 113–115.) 
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317. 1582. május 2. (in Sigismundi regis)    [A gyulafehérvári requisitorok] Kinisy János 
(e) kérésére átírják Somlio-i Bathori Kristóf erdélyi vajdának a Keowar-i vár elöljáróihoz és 
néhai Hagymas Miklós többi szolgájához 1581. május 27. előtt intézett levelét (283. sz.). 
(Prot. I. p. 115–116.) 

318. 1582. május 4. (in Floriani)    Czywla-i Czywlay Boldizsár (e) Caransebes districtus-
ban (Zeorin vm) található, Czyulairez-nek nevezett részbirtokaiból négy egész részt, úgy-
mint  az Also és Felseo Kalloa-i, Also és Felseo Varcziorwa-i és az Obresia-ban levő puszta 
részbirtokait, éspedig Myheyencz teleke-nek és Ohabicza teleke-nek nevezett kaszálóját és 
legelőjét, Olan nevű erdejét és kaszálóját, valamint lakott román jobbágytelkeit: Mal-ban 
ötöt, amelyben Bwrwl Petru fiaival: Mihayla-val és Rezeyla-val, Bwrwl Lazăr fiaival: 
Petru-val, Jano-val és Novak-al, idősebbik Burul fia: Vasczyl, továbbá három testvér: 
Mihai, Vasile és Petru, valamint Radul Filip fiaival: Nicolae-val, Mihai-al, Opra-val és 
Wulad-al lakik, Ghlomboka-n hármat, amelyből kettőn Ztoykone Mihai a fiával: Groza-val 
és Ztoykone Petru fiaival: Opra-val és Vasileval lakik, a Serbone teleke nevű pedig puszta; 
Rawna-n három népes telket, amelyen Kraczywn Ztoika a fiaival: Jano-val, Ioan-al és 
Petru-val, Kraczywn Petru a fiaival: Jano-val és Vasileval, egy másik Kraczywn Ztoyka a 
fiaival: Caspar-al, Petru-val, Ioan-al és többi fiával lakik, haszonvételeikkel és tartozékaik-
kal együtt, 220 magyar Ft-on zálogba veti Karansebes-i Rakowyczay Pribek (d) Ioannál (e), 
azzal a kikötéssel, hogy azt csak személyesen válthatja vissza bármilyen felbecsült javak-
kal, 220 Ft-nak megfelelő értékben. (Prot. I. p. 88–90.) 

319. 1582. május 29. (Albae Iuliae, f. III. p. Asc. dom.)    Magiar Gald-i Pisky Mihály (e) 
azon Fahid-i (in cottu AlbTr) jobbágytelkét, amelyen Zamuel (pr) lakik, haszonvételeivel és 
tartozékaival együtt, szavatosság vállalása mellett, 18 Ft-on elzálogosítja a Caransebes-i 
districtus bánja: Torny Tamás (e) feleségénél: Toldy Petronellánál (g), azzal a kikötéssel, 
hogy ő maga vagy utódai azt bármikor visszaválthatják. (Prot. I. p. 84–85.) 

320. 1582. május 29. (ex Fogaras, f. III. a. Pentec.)    Fogarasföldének és várának 
praefectusa és udvarbírója: Petritievith Horvath Kozma bizonyítja, hogy a március 27-én (f. 
III. p. Laetare) – Fogaras districtus ítélőszékének ülnökeivel, a 12 esküdt bojárral együtt – 
tartott ítélőszékén Felso Komana-i Gubernath Sztajkul (a) és fiai: Ştefan, Nagh, Bogdan és 
Sztan tiltakoztak amiatt, hogy [habár] már elődeik is birtokolták az általuk ősi jogon bírt 
Felso Komana-i birtok (Fogaras districtus) felerészének bojárságát, az erről kiállított kivált-
ságlevelüket elvesztették. A praefectus Sztajkul és fiai örökösödési jogát elismeri, majd – 
miután szokás szerint a kerület három egymást követő ülésén ezt kihirdették – örök jogon 
beiktatta a nevezetteket a jószág bojárságának felerészébe, haszonvételeivel és tartozékaival 
együtt. — Az ítélőszéki ülnökök, esküdt bojárok: Vad-i Sztojka, Also Ucsa-i Vladimer, 
Sinka-i Ilia, Voila-i Dobrin, Zekcsor-i Ispan Synka, Alsovisth-i Markul, Grid-i Nago, 
Zarata-i Barb, Kopacsel-i Balje Sztojka, Zkore-i Halmag, Alsovenecia-i Pencz Man, 
Bessimbak-i Serban. — Ispánok: Nagh Bervoj-i Balje Petrasko, Fogaras-i Nagh Nicolae, 
Kis-vajdaffalva-i Kabucz Man, Bessenbak-i Sztreza. (Prot. XXVI. p. 313–315.) 
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Keretszöveg nélküli másolat az 1680-as évek végéről, amely szerint függőpecséttel megerősített, hártyára írt ere-
detijét Besenyei [?] Miklós látta el kézjegyével.  Közlés: Lukács: Făgăraş 78–79. 

321. 1582. június 4. (postridie Pentec., in Quirini ep.)     Néhai Kwsaly-i Domokos fia: Ja-
kab fia: Miklós fia: László fia: György fia: László fia: néhai Jakabffy Ferenc (e) fia: 
Kwsaly-i Jacabfy Móric (e) – testvére (fr. c): Kwsaly-i Jakabffy Ambrus nevében is – tiltja 
az említett néhai Kwsaly-i Domokos fia: Tamás fia: Jakcz magister fia: István fia: László 
fia: Péter fia: Ferenc fia: Mihály fia: egy másik Mihály fia: Kwsaly-i néhai Jakczy Boldi-
zsár (m) özvegyét: Reway Annát (g et m), leányát: Kwsaly-i Jakczy Zsuzsannát, Pereczen-i 
Bathori Elek (e) feleségét: Jakczy Annát (g) és rokonaikat Kwsaly mezőváros és tartozékai: 
Kaczo és Kyrwa prediumok, Hadad, Erked, Zer, Nadasd, Bogdan, Apacza, Sybo, mindkét 
Solymos, Volchek, Nyrsed, Varastho, Sukfalwa, Karika, Prodamfalwa, Mwthws, Rhona, 
Thwrbwcza, Uyfalw másként Hozzwfalw, Czyglen egészbirtokok, úgyszintén Ad, Uylak, 
Vycha, Debren, Kewd, Kelenche, Udwarhely, Nagizegh, Mochola, Mono, Bewshaza, 
Benedekfalwa, Nagy Mon (in cottu Zolnok Mediocri), Varsolcz, Karazna, Horwath, 
Petenyefalwa, mindkét Zereden (Karazna vm) birtokbeli részek és az ezekre vonatkozó ok-
levelek megszerzésétől és elidegenítésétől, minthogy azok néhai Jakczy Boldizsár javai és 
ősi jogon őket illetik. Egyúttal tiltják Bathori István lengyel királyt és Bathori Zsigmond er-
délyi vajdát azok eladományozásától vagy bitorlásától, a hiteleshelyeket pedig ezekkel kap-
csolatos oklevelek kiállításától. (Prot. I. p. 123–125.) 

322. 1582. június 9. (postridie Medardi)    Dragna Gheorghe (e) és Karansebes-i Laczwk 
Nicolae (e) – felesége: Elisabeta (g), valamint Birtha Gheorghe (e) felesége: Sofia (g), 
Karansebes-i néhai Gywrkycza Vasile leányai nevében is – tiltja Karansebes-i Laczwk 
Vasilené Pothoky Ecaterinát (n), attól hogy a Caransebes disrictus-i Eokeorpatak, Rhwgy, 
Theowys, Also és Felseo Patak, Zylfa, Jugastro, Also és Felseo Zawoy (Zeorin vm) birto-
kokban és részbirtokokban levő ősi javait és birtokjogait, örökösödési joguk megsértésével 
másnak elidegenítse. Ugyanakkor tiltják Ecaterina férjét és fiait: Franciscot, Gabrielt vala-
mint Nicolaet és bárki mást az említett javak megszerzésétől, Bathori Zsigmond erdélyi vaj-
dát eladományozásuktól, végül a hiteleshelyeket az ügyre vonatkozó oklevelek kibocsátásá-
tól. (Prot. I. p. 83–84.)  

Vízfoltos, szakadozott papíron. Azonos szövegű bejegyzés: I. p. 90–91. 

323. 1582. június 30. (sab. a. dom. IV. Trinit.)    Karansebes-i Orzag Péter (e) – 
Karansebes-i Orzagh Miklós, Peyka Nicolae és Mothnoky Farkas (nobiles) nevében is – til-
takozik amiatt, hogy Bakosnicza Nicolae és Grigore (nobiles) Caransebes districtus-ban le-
vő Also és Felseo Bakosnicza, valamint Also Remete (Zeorin vm) egészbirtokokat fiágra 
szóló új adomány és királyi jog címén, örökösödési joguk megsértésével István lengyel ki-
rálytól maguk részére kieszközölték. Ezért tiltják a lengyel királyt és Bathory Zsigmond er-
délyi vajdát ezek eladományozásától, Bakosnicza Grigoret valamint Nicolaet és fiait: Ioant, 
Ştefant, Gheorghet és Nicolaet a jószágok megszerzésétől, bitorlásától, elidegenítésétől, a 
hiteleshelyeket pedig az ügyre vonatkozó oklevelek kibocsátásától. (Prot. I. p. 87–88.) 
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324. 1582. július 2. (Albae Iuliae, in Visit. Mariae)    NagyBeoleon-i Gazdagh János és 
Rakos-i Rakossy Ferenc (nobiles) – ez utóbbi ügyvédvalló levél alapján leánya: Gazdag 
Jánosné Rakossy Margit (n) nevében is – Twis mezővárosban (in cottu Albensi) levő neme-
si udvarházukat, amelynek szomszédságában egyfelől Toldalagy Balázs (e), másfelől Raacz 
Orbán (pr) lakik, haszonvételeivel és tartozékaival együtt, beleértve az okleveleket is, forin-
tonként 100 magyar solidus-ban számított 95 Ft-ért szavatosság vállalása mellett örök áron 
eladják Mesterzallassa-i/Mesterzallassy Péter (n) deáknak. (Prot. I. p. 128–130.) 

325. 1582. július 4. (Albae Iuliae, IV. Iulii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be örök jogon Saard-i Kalmanchehy Gheletit Gá-
bor (n) deákot és feleségét, Sorban István (n) özvegyét: Zabo Zsófiát Saard mezőváros (in 
cottu Albensi) Feyerwar uczaia-ban, a Sardi patak-nál levő nemesi udvarház birtokába, an-
nak haszonvételeivel és tartozékaival együtt. Az udvarházat és tartozékait – 23 darab szán-
tót, négy kaszálót és egy Darlacz nevű szőlőt, amelynek szomszédságában Say Gál és Vegh 
Mihály szőlője található – Jo István (n) birtokolta örökjogon, a kedvezményezetteket pedig 
csere jogán illeti meg. — Kijelölt vajdai emberek: Zabo István, Kwnwyt Farkas, Pothok 
Gábor, Pisky Mihály, Galtheowy Ferenc vagy Galtheowy Gergely, Ghalteo-i Versendy Já-
nos (nobiles). (Prot. I. p. 106–108.)  

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1582. július 24-i oklevelébe (326. sz.). 

326. 1582. július 24. (Albae Iuliae, XX. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári 
requisitorok jelentik Bathory Zsigmond erdélyi vajdának, hogy 1582. július 4-én kelt pa-
rancslevele értelmében (325. sz.), Saard-i Kwnwyth Farkas (e) vajdai ember, Laskói 
(Lascovius) János (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, július 5-én (f. V. p. Visit. Mariae) 
Saard-i Kalmanchehy Gheletith Gábor deákot (n) és feleségét, néhai Sorban István (n) öz-
vegyét: Zabo Zsófiát (n) ellentmondás nélkül beiktatta Saard mezőváros (in cottu Alb) 
Feyerwar ucza-jában, a Sardi patak mellett, Sipos Gáspár és Tapaztho Bálint (providi) há-
zainak szomszédságában levő, és [eddig] Jo István tulajdonát képező nemesi udvarház, va-
lamint haszonvételei és tartozékai birtokába. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Saard-i 
Zabo István, Karko-i David Kristóf, Borband-i Nagy Miklós és Kyskarady János. – Saard-
ról Zekely Mihály bíró, Zaz Gergely és Zekely György. – Igen-ről András Antal bíró, Nagy 
András esküdt polgár. – Boczyard-ról Varga Ferenc bíró, Keomywes Lukács, Zanczialy 
György és Keomywes Albert. – Borband-ról Pap György bíró és Kis Lukács mindannyian 
vajdai jobbágyok. – Karko-ról Czyaky Gábor (e) jobbágya: Zeocz Pál bíró. – Vayasd-ról 
Sasa János jobbágyai: Fyas Fülöp, Lőrinc és Balázs esküdt polgárok (providi et 
circumspecti). — Az iktatásról kiváltságlevelüket adják. (Prot. I. p. 106–109.) 

327. 1582. szeptember 29. (in Michaelis)    [A gyulafehérvári requisitorok] az erdélyi vajda 
parancsára, Czygezy asszony (n) részére átírják saját 1582. május 29-én kelt oklevelüket 
(319. sz.), egy Fahid-i jobbágytelek eladásáról. (Prot. I. p. 85.) 

Utólag áthúzva. 
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328. 1582. október 22. (Albae Iuliae, f. II. p. Lucae ev.)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda 
Also Zentmihalyfalwa-n (Aranias sz) lakó gyalogpuskása: Balogh János (a) Also 
Zentmihalyfalwa-i kiváltságolt házát, amelynek szomszédságában kelet felől Zabo Pál, 
nyugat felől pedig Vas András (agiles) lakik, haszonvételeivel és tartozékaival együtt, 65 
magyar Ft-ért örök jogon eladja Baczy/Baczymegiey Ferenc deák (e) [requisitornak] 
(socius, frater et collega noster), szavatosság vállalása mellett. (Prot. I. p. 93–94.) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 166. sz. 

329. 1582. november 30. (Egren, Szent Andras napyan)    Egren lakó Fodroczky Sarkeozy 
Mihály, Paztay Gergely, Dorman Péter és Karachun Gergely bizonyítja, hogy jelenlétükben 
Egren lakó vitéz Borbely András és Racz István egyezséget kötött, amely szerint bármi 
amit szablyájukkal keresnek – akár jószág, akár más érték – az egyik fél magszakadása ese-
tén a másik felet illeti. (Prot. VI. f. 35v) 

Keretszöveg nélküli másolat 1623 tájáról, amely szerint magyar nyelvű eredetijét a kiállítók pecsétjeikkel erősítet-
ték meg. 

330. 1582. december 12. (in prof. Luciae)    Karansebes-i Bakosnycza Nicolae (n) – 
Karansebes-i néhai Bakosnycza Pavel (e) fia: ifjú Bakosnycza Grigore (n) nevében is – til-
takozik amiatt, hogy testvéröccse (fr. c. natu minor) Karansebes-i Bakosnycza Francisc (n) 
azon Caransebes districtus-i ősi javait és tartozékaikat, amelyek Felseo Bakosnycza-n és 
Rhemethe-n, örökösödés jogán, Also Maczkas-on, Also Zaguszyn-ban, Rugynoz-ban és 
Tynkowa-n (Zeoryn vm), anyai leánynegyed címén őt illetik, úgyszintén vele osztatlanul 
maradt ingóságait említett testvére unokájának: Karansebes-i Peyka Micşanak (n), a 
Karansebes-i osztatlan házát pedig Orzag/Orzagh Péternek (n) hagyta végrendeletében. 
Emiatt tiltja az erdélyi vajdát: Bathori Zsigmondot ezen javak eladományozásától, Peyka 
Miksát és Orzagh Pétert megszerzésüktől, a hiteleshelyeket pedig ezekre vonatkozó okleve-
lek kibocsátásától. (Prot. I. p 126–128.) 

331. 1582. december 26. (in Stephani protomart.)    Ghergie-i Gherdak Péter (e) udvari fa-
miliáris [Gyula]fehérvár falain belül, Balogh Ferenc (e) és Zabo János (n) házainak szom-
szédságában levő nemesi kőházát, tartozékaival és a jószágra vonatkozó oklevelekkel 
együtt, szavatosság vállalása mellett, forintonként 100 magyar solidusban számított 120 Ft-
ért örök jogon eladja Bathory Zsigmond erdélyi vajda udvari familiárisának: Baronia-i 
Mynczenthy/Myndzenthy Benedeknek (e). (Prot. I. p. 91–93.) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 175. sz. 

332. 1583. január 23. (in arce regia Nepolomicensi, XXIII. Ianuarii)    [Báthory István len-
gyel király] irányában és Somlio-i néhai Bathory Kristóf iránt tanúsított hűséges szolgálata-
ikért Boronkai János (e) Vizakna-i sókamarásnak, valamint Boronkai László (e) kamarás-
nak adományozza örök jogon a néhai Baky Pál (e) magvaszakadtával kincstárra háramlott 
Mintzent-i (in cottu AlbTr) részbirtokot, haszonvételeivel, tartozékaival, a Tibor-i szőlőhe-
gyen fekvő szőlőkkel és az azokban levő királyi jogával együtt. (Prot. I. p. 153.) 
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A bejegyzés eleje hiányzik. Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1583. szeptember 28-án kelt oklevelében (349. sz.).  

333. 1583. január 27. (in arce Nepolomicensi, XXVII. Ianuarii)    [Báthory] István lengyel 
király és erdélyi fejedelem új adomány címén Pokafalwa-i néhai Balatffy Farkas (e) leányá-
nak: Magdolnának (g), Zalanczi György (e) feleségének adományozza örök jogon, férje 
szolgálatai jutalmául, Pokafalwa, Nagy és Kis Kerek, Ozd (in cottu AlbTr), továbbá 
Czyapo, Schaly, Koczyard, és Zenaweres (Kwkeolleo vm) birtokokban levő részjószágokat, 
haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. Ezeket a jószágokat már az 
asszony ősei is birtokolták, de az azokra vonatkozó oklevelek az elmúlt zavaros időkben el-
vesztek. (Prot. I. p. 169–170.) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1583. április 28-án kelt oklevelében (340. sz.). 

334. 1583. február 1. (in arce Nepolomicensi, I. Februarii)    [Báthory] István lengyel király 
és erdélyi fejedelem hűséges szolgálatai jutalmául Sombor-i László (m) tanácsúrnak és er-
délyi tizedarendátornak adományozza örök jogon néhai Baki Pál (e) magvaszakadtával 
kincstárra háramlott Mykloslaka-i (in cottu AlbTr) részbirtokot, haszonvételeivel, tartozé-
kaival és a királyi joggal együtt. (Prot. I. p. 163–164.) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1584. január 9-i parancslevelében (361. sz.). 

335.  [1583. február 26. előtt]    [Báthory] István lengyel király és erdélyi fejedelem ifjú ko-
ra óta teljesített hűséges szolgálatai jutalmául, 500 magyar Ft-on örök jogon Baghos-i Ba-
logh Györgynél (e) köti le (dederit, inscripserit et obligavit) Baghos mezővárosban (Crazna 
vm), Soldos Mihály és Horvath Miklós házainak szomszédságában levő, a közterhektől és a 
tizedfizetés alól mentessé tett házat, a mezőváros szőlőhegyén található művelt szőlővel és 
a szokásos sorshuzással évente felosztani szokott (sorte usitata singulis annorum 
revolutionibus) két szántófölddel, valamint a Rathon veolgye nevű közös rétből egy 
vytorna-nyi szénafűvel együtt. A király és örökösei illetve atyafiai Baloghot vagy utódait 
csak az összeg lefizetésével rekeszthetik ki a házból. (Prot. XXVII. p. 174–176.) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond erdélyi vajda 1583. február 26-i oklevelében (336. sz.). 

336. 1583. február 26. (in possessione Gyeke, f. III. p. Matthiae)    Bathori Zsigmond erdé-
lyi vajda megparancsolja Crazna vármegye alispánjainak és szolgabíráinak, úgyszintén 
Bozzas-i Bozzasi Mihálynak és Lajosnak, Rathon-i Rathoni Gáspárnak és Nagy Andrásnak 
(egregii), hogy iktassák be Baghos-i Balogh Györgyöt (e) ama Baghos-i (Crazna vm) ház és 
tartozékai birtokába, amely őt [Báthory] István lengyel király oklevele (335. sz.) alapján il-
leti meg. (Prot. XXVII. p. 174–176.) 

Belefoglalva Keméri Dancs Pál Kraszna vármegye alispánja és Rátoni Nagy András szolgabíró 1583. március 27-i 
oklevelébe (337. sz.). 

337. 1583. március 27. (in possessione Bozzas, XVI. d. introduc. et statut.)    Crazna vár-
megye alispánja: Kemer-i Dancz Pál és szolgabírája: Rathon-i Nagy András jelentik az er-
délyi vajda 1583. február 26-án kelt parancsára (336. sz.), hogy március 12-én (f. III., 
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Gregorii) ellentmondás nélkül örök jogon beiktatták Baghos-i Balogh Györgyöt (e) az Ist-
ván lengyel király által neki inscribált Baghos-i ház és tartozékai birtokába. — Megjelent 
szomszédok: Nemesek: Baghos-i Basthy János és Horvath László, Bozzas-i Lajos. – Hosszu 
Aszo-ról Moreh Bálint és Kys György. – Bagos-ról Kossa Boldizsár, Zaniszlo Lukács, 
Sebestyen Miklós és Szeoke Kelemen, mind Crazna vármegye ispánjának: Somlyo-i 
Bathori Istvánnak a jobbágyai. – Nagyfalu-ról Lossonczi Banffi Boldizsár jobbágya: 
Bereczki János és Lossonczi Banffi Tamás jobbágya: Pelbarth Mihály. – Magyar Valko-ról 
Lossonczi Banffi Kristóf jobbágyai: Kalos István és Kathy István. – Bozzas-ról Bozzasi 
Mihály jobbágya: Lukacz Pál. — A szöveg alatt kancelláriai jegyzet: Correcta per manus 
iurati notarii comitatus Craznensis. (Prot. XXVII. p. 174–178.) 

Bagosi Fodor János részére készült ái a gyulafehérvári requisitorok 1654. július 21-én kelt oklevelében, amely sze-
rint a papírra írt zárt oklevelet a kiállítók pecsétjeikkel és aláírásukkal erősítették meg. Címzése: Illustrissimo 
principi et domino domino Sigismundo Bathori de Somlyo, vajvodae regni Transilvaniae et Siculorum comiti etc. 
domino nobis semper clementissimo. Pro egregio Georgio Balogh de Baghos, serenissimi principis et domini 
domini Stephani, dei gratia regis Poloniae etc. ac prefati illustrissimi principis fideli introductionis et statutionis 
introscriptae relatio. A pecsétek mellett: 1647. Aperta per Ioannem Szalardi vicesecretarium.  

338. 1583. április 8. (f. II. p. Quasimodo)    Kolosi Mihai (pr) vallja, hogy néhány éve egy 
fehérvári köböl súlyú, tallérnak nevezett régi magyar aprópénzből és ozpora-nak nevezett 
török aprópénzből álló kincsét és 80 arany Ft-ját (thesaurique sui, ut pote in veteribus 
monetis minoribus Hungaricalibus, talerisque et turcicis monetis minoribus, vulgo ozpora 
dictis quatuor integras quartas, hoc est unum integrum cubulum Albensem..., cum 
additamento octoaginta aureorum florenorum) leánytestvérénél, Ghese-n (in cottu AlbTr) 
lakó néhai Nekifor (pr) özvegyénél: néhai Colosi Nekifora-nál (h) helyezte letétbe úgy, 
hogy annak felerésze nevezett testvérét illesse. Nem sokkal ezután Nekifora meghalt, s így 
az egész kincset ő örökölte, amelynek felét az elmúlt zavaros időkben Deczey Mihálynak 
(e) leánytestvére Ghese-i házában lakó jobbágyára, Batyzhaza-i néhai Feyer Vasscyl fiára: 
Feyer Thrucza-ra és Siger Farkas (e) Ghabod-i (in cottu AlbTr) jobbágyaira: Zeoczy János-
ra és Péterre bízta megőrzés végett, a hátramaradó részt pedig az említett házban elásta. Mi-
vel a letétbe helyezett javakat még peres úton sem tudta visszaszerezni, tekintettel öregsé-
gére, a kincs visszaszerzésének terhét néhai Mohaczi-i Sztanka-tól (h) született fiára (f. g): 
Colosi másként Magiary Petrura (e) ruházza, azzal a feltétellel, hogy a visszaszerzett kincs-
ből élete végéig gondját viselje. (Prot. I. p. 130–132.) 

A bejegyzés szövegét több jegyzet kíséri: N[ota]. bene: Sok dolog paraszt embernek egy köböl reghi o penz es 
oszpora ite[m] 80 arany. Bezzeg rosz embernek adatik neha olly szerenchie, kar volt neki, nem hiszem maga ke-
reste, hanem valahol talalt volt rea ellrejtve illien kynchre.  

339. 1583. április 8. (f. II. p. Quasimodo)    Colosi Mihainak (pr) néhai Mohacz-i Stanka-tól 
(h) született fia: Colosi másként Magiari Petru (e) mivel az apja által nem csak örökösödés 
jogán, hanem [a gyulafehérvári requisitorok által kiállított] oklevél (338. sz.) tanúsága sze-
rint reábízott, egy fehérvári köböl súlyú, tallérnak nevezett régi magyar aprópénzből, 
ozpora-nak nevezett török aprópénzből és 80 arany Ft-ból álló kincset – amelyet apja rész-
ben leánytestvérétől (s. c), Ghese-i Nekifor (pr) özvegyétől: Colosi Nekiforától (h) örökölt 
és Deczyei Mihály (e) Ghese-n (in cottu AlbTr) lakó jobbágyánál, Batyzhaza-i néhai Feyer 
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Vasscyl fiánál: Trucza-nál, valamint Siger Farkas (e) Gabod-i (in cottu AlbTr) jobbágyai-
nál: Zeczy Jánosnál és Péternél helyezett letétbe – nem tudja visszaszerezni, Bathori Zsig-
mond erdélyi vajda gyalogpuskásainak kapitánya: Sasa János (e) segítségét kéri, és fárado-
zásaiért a kincs harmadrészét ígéri. (Prot. I. p. 132–133.)  

Lapszéli jegyzetek: Nem rossz paraszt embernek valo kincz volt ez, valaholl vetette volt az vak szerenchie. Nem 
tudta gondgiat viselni, bolondnak fa pinz jo. — Alatta más kéz írásával címzés kezdete: Magnifice domine domine 
et patrone liberaliss[...]  

340. 1583. április 28. (Albae Iuliae, XXVIII. Aprilis)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fefehérvári requisitorokhoz: Tekintettel István lengyel király 1583. január 27-i új 
adományára (333. sz.) iktassák be Balatffy Magdolnát a Pokafalwa, Nagy és Kis Kerek, 
Ozd (in cottu AlbTr), Czyapo, Schaly, Koczyard, és Zenaweres (Kikellew vm) birtokbeli 
részekbe, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai em-
berek: Veresegyhaz-i Zekely Mihály, Pál és Lőrinc, Pokafalwa-i Galteowi Balázs, 
Hozzwazo-i Batay János, Zokefalwa-i Samsondi András, Haranglab-i Haranglabi Ferenc, 
Adamos-i Balatffy Farkas. — Kancelláriai jegyzet: Correcta per secretarium cancellariae 
manu propria. (Prot. I. p. 169–171.)  

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1584. február 10-i oklevelébe (365. sz.). 

341. 1583. május 1. (in Phil. et Iac.)    Reten-i Reteny János és Ferenc valamint Moha-i 
Zeky Boldizsár (egregii) – Mykezaza-i Horwath János, Torma Kristóf, Moha-i Huzty Nagy 
Péter és Voldorff-i Morgonday György nevében is – tiltakoznak amiatt, hogy Reten-i, 
Moha-i és Voldorff-i (in cottu Alb) jobbágyaik az erdélyi vajda: Bathory Zsigmond paran-
csára tudtuk nélkül bemutatták régi kiváltságaikról és mentességeikről felvett tanúvallomá-
sokat István lengyel királynál, aki ezeket – ti. azt, hogy a földesúri adó lefizetése után sza-
badon költözhetnek és a segesvári (Sespurgensis) bírók ítélkezzenek ügyeikben – újra meg-
erősítette. Egyúttal tiltják jobbágyaikat az ország szokásaival és törvényeivel ellenkező régi 
kiváltságaik kieszközlésétől, István lengyel királyt és Bathory Zsigmond erdélyi vajdát ezek 
jováhagyásától és ezzel kapcsolatos oklevél kiállításától. (Prot. I. p. 144–145.) 

342. [1583. május 25.]    Zerdaheli-i Imreffi János (e) néhai anyjának: Ratoth-i néhai 
Gywlaffi László (m) özvegyének: Forgachy Margitnak (g) servitora: Figed-i Figedy János 
(e) által mindkettőjüknek teljesített szolgálatai jutalmául jóváhagyja anyjának a nyitrai 
(Nitriensis) káptalan előtt 1580. június 22-én kelt adományát (264. sz.), mellyel Diozeg-en 
és Egyed-en (Bihor vm) bizonyos jószágokat adott Figedi Jánosnak. Ugyanakkor új ado-
mányként Figedi Jánosnak engedi át örök jogon, haszonvételeivel és tartozékaival együtt a 
Diozeg-i Totzer utcában levő jobbágytelkét, melyen Aranias Márton lakik. Minthogy anyja 
ígéretet tett Figedinek arra, hogy az adományozott jobbágytelkeket szükség esetén kiegészí-
ti elegendő szántófölddel és kaszálóval, de ez anyja halála következtében nem történt meg, 
ezért Imreffi ősi javaiból az alábbi szántóföldeket és kaszálókat hasítja ki Figedi János 
puszta jobbágytelkéhez, és engedi át azokat örök jogon: Egied-en Letha határa és Almas 
patak között négy holdat, a Sarfeoy utth mentén, a régi Letha völgyén kívül, az említett pa-
tak felé négy holdat, az Ala erezkedeo mellet nevű lejtőn Kutinara deleo feold nevű földből 
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négy holdat, a Borso zer nevű földből Almas patak felé négy holdat, a Reovid deoleo, vala-
mint a Hozzw deoleo nevű föld mellett két-két holdat, a Mester parlaga nevű földből Vasar 
faia nevű erdő felől két holdat, Diozeg-en pedig a Takota nevű föld felett ugyanazon 
Vasarfaia nevű erdő felől három holdat, az Azzonzigeti-vel szomszédos földből három hol-
dat, a Reovid deoleo-ből Hawasaly másként Kaly[sthia] nevű hely felé három holdat, a 
Czyokali utth mentén a Calmar foka nevű völgynél két holdat, a Malomzeg nevű földön 
Hartias nevű nádas és Kalmar foka között két holdat, a Kwtfeo allia nevű földből egy hol-
dat […]. (Prot. I. p. 133–136.) 

A bejegyzés vége leszakadt. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 227. 

343. 1583. június 5. (f. IV. p. dom. II. Trinit.)    [Gyulaffi László] tiltja atyafiát (frater): 
Imreffy Jánost bizonyos részbirtokok elidegenítésétől, Figedy Jánost azok megszerzésétől, 
István lengyel királyt és Bathori Zsigmond erdélyi vajdát az adományozástól, a 
hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. I. p. 141.) 

A bejegyzés eleje hiányzik. Vö.: 342. sz. 

344. 1583. június 16. (Albae Iuliae, dom. p. Viti et Mod.)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda 
bizonyítja, hogy egyfelől Uzon-i Beldi János (e), másfelől Fukz Johann, Eotveos Valentin 
és Conrardus Elias Brasso-i esküdt polgárok – ügyvédvalló levél alapján Brasso város bírá-
ja, esküdtjei és senatorai, valamint Barcza földén levő, a városhoz tartozó Prasmar birtok 
lakosai nevében is – Lona-i Kendi Sándor, Kovaczoczi Farkas kancellár és Sombor-i László 
(magnifici) főtanácsurak és praesesek közbenjárására kiegyeztek a Boza földre vonatkozó 
ama perükben, amelyet már a vajda és elődjei ítélőszékei, úgyszintén Fehér (Albensis) vár-
megye ítélőszéke előtt folytattak. A nevezett földre és az ott mindkét fél által elkövetett ha-
talmaskodásokra vonatkozó döntést Apanagifalva-i Apaffi István (m) tanácsúrra, Vesseleny 
Miklós és Radvanczi Márton ítélőmesterekre, Somlyay Gergely deák jogügyigazgatóra és 
az ítélőszéki ülnökökre bízzák, akik augusztus 29-én (in Decol. Ioan. bapt.) kiszállnak a pe-
res földre és a felek jelenlétében bejárják és megvizsgálják a területet. Ugyanakkor a perle-
kedők okleveleiket is bemutatják, a hatalmaskodások kivizsgálásához pedig előállítják ta-
núikat. Ha bármelyik fél a nevezett bírák döntésével elégedetlen, akkor a vajdai [szék] elé 
járulhat ügyével. A barmokat, hátaslovakat, juhokat, marhákat és egyéb általuk elvitt java-
kat az ügyben való döntésig visszaszolgáltatják, azon perben pedig, amely a Prasmar-i lako-
sok elvitt és a Fehér (Albensis) vármegyei szolgabírák kezén levő asztagjaival kapcsolat-
ban, a nevezett vármegye előtt kezdődött, a döntést a kiküldött bírák hozzák meg. Az 
egyezséget megszegő fél hamis vádaskodás okán, fővesztésre ítélhető. (Prot. IV. p. 360–
362.) 

Ái Báthory Zsigmond 1583. szeptemer 1-én kelt oklevelében (348. sz.). 

345. 1583. június 27. (Albae Iuliae, XXVII. Iunii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda bizo-
nyítja, hogy egyfelől Vizakna mezőváros bírája: Benedek deák, Orgovan László esküdt és a 
többi lakos, másfelől a közöttük lakó Sarosi Boldizsár, Nagi Mátyás (egregii), valamint más 
nemesek közötti egyenetlenséget eligazítsa, tanácsuraival együtt az alábbi, mindkét fél által 
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betartandó szabályokat hozza: Minthogy a mezővárosban lakó nemeseknek sem szántóföld-
jük, sem rétjük, sem kaszálójuk nincs, a kamarás, a bíró és a polgárok mindegyiknek min-
den fordulóban (in singulis terrarum revolutionibus) 12 hold szántót adjanak, rétet pedig 
annyit, amennyi egy polgárnak is jut, mely földek után a papnak (pastori) tizeddel tartoz-
nak, censust és egyéb adót azonban nem fizetnek. A közterheket annyiban viselik, hogy bir-
tokrészükön elkészítik a „porgolat”-nak vagy „gyepü”-nek nevezett kerítéseket, éjszakán-
ként a polgárokkal együtt őrt állnak, részt vállalnak a közös hídak és gátak építésében és 
betartják a hetivásárok rendszabályait. Házaikban nem adhatnak menedéket a gonosztevők-
nek, ha ezt megtennék a bíró és a polgárok – a ház kiváltságai ellenére – elfoghatják a 
bűnőzőt de nem úgy, hogy erővel betörnek a nemesített házba (non eam invadant), hanem 
felszólítják a nemest, hogy a gonosztevőt adja ki, amit ha megtagad, akkor három napig őrt 
állnak a háza körül, mely idő letelte után, ha a nemes a tett elkövetőjét szabadon engedi, ak-
kor a királybíró előtt fizesse le annak homagiumát. Ha egy örökséggel bíró nemtelen egy 
nemesített vagy kiváltságolt házba költözik, az a kiváltságait elveszti, és úgy adózik mint a 
többi lakos. A kiváltságolt és nemesített házak pedig azok, amelyeket a fejedelmek levele-
ikben azoknak nyilvánítottak, és ha valaki kiváltságolt házán kívül nemtelen örökséget bír, 
az után adót fizet és szolgáltatásokkal tartozik. A nemesek a mezővárosiakkal szembeni pe-
reiket a bíró és esküdt polgárok előtt intézhetik, ahonnan a szokásjognak megfelelően 
feljebbvihetik, a Vizakna-iak és a vármegyeiek a nemesek ellen vagy a királybírónál illetve 
helyettesénél vagy pedig a kúriában indítsanak pert. A nemesek a házaikhoz tartozó közös 
erdőrészeket szabadon használhatják, a tilalmasból csak a mezőváros bírájának engedélyé-
vel vághatnak, házaik építésére. Minthogy a mezőváros nem rendelkezik szőlőhegyekkel 
minden lakos szabadon mérheti az általa hozott bort úgy, hogy mindenik nyolcvanas hordó 
után (pro quolibet vase octogenaria suo maiore) évente 10 dénárt fizessen. A fentiek meg-
szegőit bírságolhatják, tűz esetén pedig, keresztényekhez illően egymást megsegítik. (Prot. 
XXX. p. 162–164.) 

Keretszöveg nélküli másolat 1700 tájáról. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 288. sz. — Várostörténeti források 251–
252. 

346. 1583. június 29. (in castro Craccoviensi, sab. p. Ioh. bapt.)    [A gyulafehérvári 
hiteleshely] requisitorai előtt egyfelől Lossoncz-i néhai Bamffi György (m) özvegye: 
Oztopani Pernesi-i Anna (m), másfelől Maleczkowicze-i Maleczkowski Michal (g), Cracco 
várának magnus procuratora és Illensium-i supparius egyezséget kötnek az [István] lengyel 
király által Bamffi György fiánál: Lossonczi Bamfi Jánosnál (m) bizonyos időre lekötött 
Rakowicze és Kwchari jószágok, falvak, puszták és malmok arendája felől. Ezek szerint 
Bamfi Anna – fia nevében is – a nevezett birtokokat (villas), a pusztákkal, malmokkal, ha-
szonvételeikkel és tartozékaikkal együtt 1583. június 24-től (Ioh. bapt.) kezdődően, 1586. 
június 24-ig (Ioh. bapt.), három évre arendába adja Maleczkowskinak évi 750 Ft-ért úgy, 
hogy az összegből levonják az országot illető köztársasági quartat (quarta Reipublicae), ne-
vezetesen 157 Ft-ot, hat garast és hat dénárt. A maradék összeget Maleczkowski két részlet-
ben kell fizesse: az elsőt, 296 Ft-ot, 15 garast és 15 dénárt december 25-ig (pro Nat. Chr.), 
valamint ugyanakkora összeget június 24-ig (pro Ioh. bapt.). Ha az arenda ideje alatt jégeső, 
tűzvész, vagy árvíz pusztítana, [Maleczkowski] által a jószágokra fordított javítások [költ-
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ségeit] – amelyeket a király döntése alapján, vagy az ő küldöttjei, vagy a Cracco-i várkapi-
tány (ill., m), illetve helyettese és a vár jegyzője vesz számba, a jegyzéket pedig aláírják és 
lepecsételik – a bérbeadók megtérítik. A bérleti szerződés lejárta után, 700 lengyel forint 
(pecunie communis monete et numeri Polonici) zálog terhe alatt a javakat vissza kell szol-
gáltassa tulajdonosainak. (Prot. XIII. f. 16r–17r) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1588. április 21-én kelt oklevelében (543. sz.), amely szerint papírra írt eredetije a 
felek pecsétjével és aláírásával megerősítve kelt. 

347. 1583. augusztus 1. (f. V. p. dom. X. Trinit.)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda tanács-
ura: Apanagyfalwa-i Apaffy István (m) Kis Somogy-i (Bihor vm) két lakott jobbágytelkét 
és az ehhez tartozó Apacza Somogy birtokot haszonvételeivel és tartozékaival együtt atyafi-
ának, néhai Mako-i Illés deák (e) özvegyének: Keczel-i Zele Magdolnának (g) és testvéri 
szeretetből Magdolna leányának: Zantho-i Bess György (e) feleségének: Makay Erzsébet-
nek (n) adja örökösen, azzal a kikötéssel, hogy magszakadásuk esetén a részbirtokok őt 
vagy utódait illessék. (Prot. I. p. 141–142.) 

348. 1583. szeptember 1. (in campo Boza, dom., in Egidii)    Bathori Zsigmond erdélyi vaj-
da előtt egyfelől Uzon-i Beldi János (e) – gyermekei: Ferenc, Pál és Kelemen nevében is – 
másfelől Hersel Lucas bíró, Hersel Peter, Fukz Johann senior, Fronius Matthias, Eotveos 
másként Gemerle Valentin, Pytho Andreas senior, Thimar Kaspar, Kötélverő (Funifex) 
Peter, Hegies Johann, Grolingh Jeremias, Urbeger Markus, Rasnoy Dominik, Jeokel Georg, 
Conradus Elias Brasso-i esküdt polgárok és Thomas deák városi jegyző, valamint Prasmar 
mezőváros bírója: Benbe [?] Paul (prudentes et circumspecti) – Brasso város, Prasmar me-
zőváros és a Barcza-i kerület közössége nevében – vallják, hogy azon Boza földdel kapcso-
latos perükben, amelyet már a vajda és elődjei ítélőszékén, úgyszintén Fehér (Albensis) 
vármegye ítélőszéke előtt folytattak, a vajda által 1583. június 16-án kiállított egyezséglevél 
(344. sz.) értelmében, Fogaras várának praefectusa: Pettryttyewytth Horwath Kozma a vaj-
da képviselőjeként, Abosfalva-i Radvanczy Márton ítélőmester, Szentegied-i Somliai Ger-
gely deák jogügyigazgató, valamint Gerend-i János, Keoreospatak-i Kalnoky Bálint és 
Zoltay János ítélőszéki ülnökök (egregii) kiszálltak a vitatott területre, bejárták és megvizs-
gálták azt, majd ítéletet hoztak. Először mindkét fél bemutatta a hivatkozott egyezségleve-
let, Pettryttyewit pedig a vajda missilis levelét, amely szerint – a váratlan elfoglaltságaira 
hivatkozó Apaffi István helyett – a saját személyében őt küldte bíráskodni. Ezt követően 
Beldi János ügyvédje bemutatta II. János választott magyar király 1563. évi (201. sz.), vala-
mint Szentgyörgyi és Bozyn/Buzyn-i Péter (m) erdélyi vajda 1499. évi határjáró oklevelét 
(131. sz.). A másik fél ügyvédje bizonyítékként Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter 1509. július 
2-i ítéletlevelét (138. sz.), és a nevezett János király [1563. után] kelt határjáró oklevelét 
terjesztette elő. Miután a peres felek összes eddigi jogvitájukról letettek, a bírák a követke-
ző döntéseket hozták: Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter mindkét oklevele érvényben marad 
annak ellenére, hogy az elsőt Verbeocz-i István érvénytelenítette, az azokba foglalt határje-
leket az ítélőmester felújítja úgy, hogy ellentmondásnak vagy perújításnak helye nem lehet. 
Mindkét fél a kijelölt határokon belüli területet, haszonvételeivel és tartozékaival együtt – 
tiszta jószágként – békében birtokolhatja. Brasso, Prasmar és a Barcza-i kerület lakosai 
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Nyen és Bodola birtokok határain kívül (extra tamen inclusiones metarum) fekvő Fekete 
Erdeo nevű erdőt közösen használják, a Borcza-iak és a Prasmar-iak a Nyen-ből (in cottu 
AlbTr) Boza föld és mező felé tartó közúton szabadon közlekedhetnek, akárcsak a Nyen-i 
és Bodola-i lakosok. Ami pedig a Boza földet és Kysboza nevű mezőt illeti, azt a kijelölt 
bírák új határjeleket felállítva felosztották az alábbiak szerint: In primis per semitam quae a 
loco Tatar hanias denominato ducit descendendo ac inde ad campum Kisboza usque ad 
fossatum Zeker Arok vocatum, in ipso campo Kysboza excipiendo pergit incipiendo – ahol 
Sepsy, Kezdy és Orbay székek alkirálybírója: Papolcz-i Mikes Benedek eltiltotta a Szekeres 
Arok nevű árkon túl levő területek [bejárását], emiatt ezek határait nem állapították meg. – 
Tandem ab eodem fossato Zekeres Arok recta ad rivulum Kysboza vyze vocatum eundo, 
atque hinc penes eundem rivulum semper descendendo usque ad locum ubi idem rivulus 
Kysboza in fluvium Nagj Boza influit. Ab hinc penes decursum fluvii Nagj Boza, ad iactum 
unius sagittae descendendo atque dehinc eundem fluvium Nagjboza transeundo et versus 
occidentem flectendo et usque ad antiquam ripam eiusdem fluvii eundo, primam metam 
terream novam in margine eiusdem ripae eregissent. Inde iterum procedendo ac recta ad 
occidentem, versus quendam rivulum Kiszarmany pataka vocatum tendendo ferme in 
medietate campi Boza secundam metam terream novam construi fecissent. Exinde autem ad 
occidentem progrediendo et ad rivulum prescriptum Kyszarmany pataka pertingendo, in 
acie monticuli penes vallem Kyszarmany pataka tertiam metam terream cumulare fecissent. 
Inde penes eundem rivulum Kyszarmany pataka in valle iter continuando ac versus 
occidentem in margine sylvae et rivuli in latere montis Kyszarmany existenti quartam 
metam terream posuissent. Abinde mox flectendo et per eundem montem Kyszarmany in 
margine sylvae versus orientem ascendendo, in cacumine eiusdem montis quinta meta 
terrea gyrata extitisset. Exinde in planicie eiusdem montis, versus orientem progrediendo 
atque declinando in acie praetacti montis Kyszarmany orozattya [?] vocatae sexta meta 
terrea constimatae fuisset. Inde recta parvo spatio descendendo, in latere eiusdem montis 
septimam metam terream erexissent. Dehoc [!] vero versus septentrionem, in latere montis 
tendendo ac ad fontem Kyszarmany kuttia pertingendo, eundem fontem pro octava meta 
reliquissent. Inde ad radicem montis descendendo versus fluvium Egerpataka, in margine 
arborum alnorum vulgo egerfa nuncupatarum progrediendo, in radice cuiusdam monticuli 
pensilis penes quendam locum coenosum Egres eleye vocatum, nona meta terrea constructa 
extitisset. De hinc ultra iactum lapidis recta in planicie procedendo, inter terras quasdam 
arabiles decimam metam terream construi fecissent. Ab hinc ad ripam fluvii Egerpatak 
directe versus occidentem tendendo, in margine ripae eiusdem fluvii undecima meta terrea 
erecta fuisset. Tandemque metae in ipso fluvio Egerpatak decursuque eiusdem descendendo 
territorio possessionis Bikfalva term[inando] adiungerentur. Quae quidem a plaga 
septentrionali particulam praescriptae campi Boza incolis et inhabitatoribus praefatae 
civitatis Brassoviensis ac oppidi Prasmar districtusque Barczensis ipsorumque 
successoribus iure perpetuo per annotatos Cosmam Horvat Pettryttyewytth, ittem [!] 
magistrum nostrum prothonotarium, directorem causarum nostrarum et iuratos assessores 
sedis nostrae iudiciarie utendo et possidendo relictae et commissae distingverent atquae 
separarent. Ultra vero erectionis praescriptarum metarum ad partem meridionalem tendendo 
et ad Deblen mezeye perveniendo usque ad finem inferiorem Kygyos mezeye, ubi penes 
quoddam fossatum illa meta terrea quam circumspectus quondam Lucas Kiis iudex 
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coeterique iurati cives Brassoviense ac incolae Prasmariense cum egregio quondam Paulo 
Beldi, pro ut nonnulli vicini referebant ex partium voluntate erexissent apparebat. Hinc 
revertendo ad Nagy Szarmany mezeye, quae alias Hadiv[as] nominatur usque ad alpem 
Tatarasassa et fines alpium Transalpinarum, omnino a parte meridionali existentium, simul 
cum sylvis, nemoribus, pratis, alpibusque circumadiacentibus tanquam plenum et merum 
ius praefato Ioanni Beldi ipsiusque haeredibus et posteritatibus universis in perpetuum 
tenendo et possidendo reliquissent et commisissent. Amíg a másik ítélőmester az új határ 
megállapítását be nem fejezi, a felek az erdőket – úgy mint eddig – közösen használják. 
Ahol a határjárást már véghezvitték, ott a nekik jutott területekkel elégedjenek meg. A 
Brasso-iak és a Prasmar-iak a fenti határjáráshoz mutassák be Szentgyörgyi és Buzyn-i Pé-
ter említett oklevelét, az ítélőmester pedig bármelyik fél kérésére lehetősége szerint járja be 
a határokat. Prasmar és Barcza kerület lakosai az erdők Boza mező felőli szélén, ahol már 
vannak határjelek, az erdők végétől a határig található sík területeket nem irthatják 
(eiusdem plana loca... extirpandi non habeant facultatem). Brasso, Barcza kerület és Teorcz 
vára (castellum) tartozékainak lakosai Beldi János erdeiben és mezőin, az ösvényeken sza-
badon közlekedhetnek (per semitas liberum progressum et regressum habeant), de új, tiltott 
utakon és szekérrel nem (in locis vetitis novas vias adumbrere et curru perambulare non 
liceat). A Nagiboza és Deblen pataka nevű folyókban mindkét fél szabadon halászhat. Vé-
gül Beldi János vállalta, hogy nem építtet és nem épít utat vagy ösvényt (viam seu semitam) 
a nevezett Boza földről, Erdélyből Havasalföld (partes Transalpinas) felé. Az egyezséget 
megszegő fél hamis vádaskodás okán elveszti a vitatott területet. — A határjárásnál megje-
lent szomszédok: Hidvegh-i Nemes Gáspár és Balázs, Arapataka-i Gereb Benedek, 
Zentmariaazzoni-i Gereb János és István, Teremi-i Sukeosd György és István, Pesselnek-i 
Geczi Mihály Fehér vármegye szolgabírója, Lyznio-i Santa Kristóf és István, Bikfalva-i Be-
nedek és Elek, Keokeos-i Keover György, Thamas Boldizsár, Bedeo János, Bikfalva-i 
Teolgies Lukács, Kore György, Keoreospatak-i Kalnoki János, Zabola-i Bassa Péter, Mikes 
Mihály, Papolcz-i Mikes Benedek, Kiisborosnio-i Tompa Gáspár, Thusnad-i Bechi Tamás, 
Vezzeod-i Czeffei János (nobiles, agiles). (Prot. IV. p. 360–367.) 

Keretszöveg nélküli másolat 1625 tájáról. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 332. sz. 

349. 1583. szeptember 28. (Albae Iuliae, XXVIII. Septembris)    [Báthory Zsigmond erdé-
lyi vajda] [Báthory István] 1583. január 23-án kelt adománylevele (332. sz.) alapján, utasít-
ja a [gyula]fehérvári requisitorokat, hogy iktassák be Boronkay Jánost és Lászlót a nekik 
adományozott Minthzent-i (in cottu AlbTr) részbirtokba és a Tybor-i szőlőhegyen levő sző-
lőbe, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. — Vajdai emberek: 
Galtheoy másként Gereb Ferenc, Galthuy másként Naguathi Gergely, Galtheo-i Versendi 
János, Horvat Mihály, Mihalczfalva-i Orbai Kristóf, Bornemizza Pál (egregii). (Prot. I. p. 
153–154.) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1583. október 23-i jelentésébe (353. sz.). A bejegyzés eleje hiányzik. 

350. 1583. október 18. (Albae Iuliae, in Luce ev.)    [A gyulafehérvári requisitorok] bizo-
nyítják, hogy Rekettye-i Morsinay Ferenc (e) testvéreire: Varallia Diod-i Vaida Jánosné: 
Annára és Morsinay Ankára (generosae), néhai Morsinay Gáspár (e) leányaira ruházta át 
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ama birtokbeli jogait, melyek jelenleg leánytestvérei kezén vannak, minthogy őt sokféle be-
tegségében többször ápolták. Zereczien Ioannál (e), vagy mások kezén levő, a saját és test-
vérei birtokaival kapcsolatos oklevelek visszaszerzését és őrzését Vaida Jánosra bízta. 
(Prot. I. p. 146–147.) 

351. 1583. október 18. (Albae Iuliae, in Lucae ev.)    Rekettie-i Morsinay Ferenc (e) vissza-
vonja ama korábban tett bevallását (256. sz.), amely szerint fiági örökösök hiányában 
Kocziard-i Galffy Jánosra (m) hagyta jószágait, minthogy az megszegve egyezségüket, nem 
védte meg őt a hatalmaskodásokkal szemben (contra multas potentiariorum invasiones, 
verberationes et vulnerationes). (Prot. I. p. 147–148.) 

352. 1583. október 20. (Albae Iuliae, dom. XXI. Trinit.)    Alaczkay János (e), miután az el-
múlt napokban Varga Simon és Czigedy János (providi) házának szomszédságában levő 
Varaggia-i (in cottu AlbTr) házának eladásáról tájékoztatta (ammonuisset) Bathory Zsig-
mondot, de jószágát a vajda sem magának, sem szolgáinak nem akarta megvenni és megtar-
tani, a Deva-i (Deviensis) vár udvarbírójának: Raczyay Tamásnak (e) adja el örök áron, 
minden tartozékával együtt 225 magyar Ft-ért, amelyet részben 135 aprópénzben számított 
forintban, részben a következő értéktárgyakban vett kézhez: egy aranyozott ezüst csatokkal 
díszített hüvelyű kard, két ezüstből készült aranyozott „egyben iaro”-nak nevezett pohár és 
egy aranyozott láncos nagy ezüst őv (balteo magno argenteo cum catena eiusdem deaurata). 
(Prot. I. p. 142–143.) 

353. 1583. október 23. (XVI. d. introduc. et statut.)    [A gyulafehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy Báthory Zsigmond erdélyi vajda] 1583. szeptember 28-i parancslevele (349. sz.) 
értelmében, Galthew-i Galthwy Gergely (e) vajdai ember, Laskai János (n) hiteleshelyi ki-
küldött jelenlétében, október 8-án (f. III. p. Francisci) megpróbálta beiktatni Boronkay Já-
nost és Lászlót néhai Baky Pál (e) Myntthzent-i (in cottu Albensi) részbirtokába és a Tybor-
i szőlőhegyen levő szőlőbe, de Egressy Mihály (n) – ura: Kovachyochy János (e) és felesé-
ge, Baky Pál özvegye: Moga Judit (g) nevében – ellentmondott, amiért őket tizenötöd napra 
a vajda elé idézték. Miután október 16-án (IX. d. introduc. et statut.) a hiteleshelyen, a 
Zazvaras mezővárosi harmincados: Zazvaras-i Lugassy/Lugosi Mózes is ellentmondott, a 
Besan testvérek: Cristina, Nemeti Nemes Andrásné Dorotea, Rybice-i Ribycey Simonné 
Clesula és néhai Dedachi-i Miklós (n) özvegye: Eufrosina (nobiles) nevében, őket is meg-
idézték tizenötöd napra. — Megjelent szomszédok: Magiar Gald-i Kolchyar Gergely (n). – 
Magiar Gald-ról Desfalvi Gáspár jobbágya: Olah Mihály. – Tybur-ról Chiaki Gábor román 
jobbágyai: Lupa Gavril kenéz és Trucza Stan. – Crakko-ról Chiaki Gábor magyar esküdt 
polgárai: Kovaczy Kelemen és Posgay György. – Felseo Gald-ról Iffiu János (m) jobbá-
gyai: Dorotzkoleo Opra kenéz és Solyma Marko esküdt polgár. – Al Dyod-ról Orbay Kris-
tóf bírója: Kochioban Marko és Vayda János jobbágya: Zek Ioan. – Benedik-ről Kendi Sán-
dor (m) jobbágyai: Cheh Gergely bíró és Zabo Gáspár esküdt polgár. – Thovis-ről a vajda 
jobbágyai: Nyako György bíró és Varga Gergely esküdt polgár. (Prot. I. p. 154–156.) 

Elején megcsonkult bejegyzés, a lapszélen javításokkal. 
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354. 1583. október 26. (Albae Iuliae, in Demetrii)    Néhai Marsinay Gáspárnak (e) néhai 
Zereczien Anka-tól (g) született leánya: Anka (n) nemének erőtlensége és fiatal kora miatt 
Erdélyben bárhol levő birtokai és ingóságai védelmét, gyámként rokonára: Also másként 
Varalliadiod-i Vaida Jánosra (e) bízza. (Prot. I. p. 145–146.) 

355. 1583. november 3. (dom. p. Omn. sanct.)    A Colosmonostra-i konvent requisitorai bi-
zonyítják, hogy Pokafalwa-i Nagy Gáspár (e) azon [Gyula]fehérvár falain belül levő kőből 
épült kanonokházát (domum suam lapideam canonicalem), amely a [gyula]fehérvári 
(AlbTr) káptalanhoz tartozott, és amelynek szomszédságában Kovaczioczy Farkas (m) kan-
cellár és praeses valamint Boronkay László (e) házai, szemben pedig a kanonoki templom 
(ex opposita templi canonicalis) állanak, 200 magyar Ft-ért örök áron, haszonvételeivel, tar-
tozékaival és a királyi joggal együtt, szavatosságot vállalva eladja Sombor-i/Sombori Lász-
ló (m) praesesnek. A nevezett házat néhai II. János király adományozta Veselini Miklós íté-
lőmesternek, Tethey Lőrinc királyi jogügyigazgatónak (directori causarum regiarum) és 
Cherini Istvánnak (egregii), majd az ítélőmester a többiek részeit felvásárolta és a jószágot 
testvérének: Veselini Ferencnek (e) adta, aki az akkori erdélyi vajdától, [Báthory] Istvántól 
új adomány címén, a királyi joggal együtt magának kieszközölte és 150 magyar Ft-ért elad-
ta a néhai vajdának, Somlio-i Bathori Kristófnak, aki azt hűséges szolgálataiért örök jogon 
a nevezett Nagy Gáspárnak adományozta. (Prot. IV. p. 142–143.) 

Ái Báthory Zsigmond erdélyi vajda 1585. január 22-i oklevelében (382. sz.), amely szerint eredetije papírra írt pá-
tens. — Szövege megtalálható a kolozsmonostori konvent MOL-ban őrzött hiteleshelyi lt-ban is: Prot. VII. f. 170r–
170v. 

356. [1583. november 17.]    Bathory Zsigmond erdélyi vajda utasítja a [gyula]fehérvári 
requisitorokat, hogy iktassák be Kochard-i Galffy János (m) tanácsurat és udvarmestert 
[Rawas-i néhai Farkas János magvaszakadtával kincstárára háramlott Rawas-i és 
Marthonfalwa-i (in cottu Alb) jószágaiba, amelyeket hűséges szolgálataiért tanácsurának 
adományozott]. (Prot. I. p. 158.) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1583. november 17. után kelt oklevelébe (357. sz.). Bejegyzés töredéke. 
A kiegészítéseket a cím és az adománylevél regesztái alapján végeztük: Sz 29/1895. 797. (téves keltezéssel). — 
ErdKirKv VII/3. 386. sz. 

357.  [1583. november 17. után]    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy amikor – 
Bathory Zsigmond erdélyi vajda [1583. november 17-én] kelt parancsára (356. sz.) – 
Koczard-i Galffy János (m) tanácsurat és udvarmestert [be akarták iktatni azon Rawas-i és 
Marthonfalwa-i (in cottu Alb) részbirtokokba, amelyek néhai Rawas-i Farkas János magta-
lan halálával a kincstárra maradtak], Horwath Orsolya asszony Nagy Gergely által tiltást 
tett, amiért tizenötöd napra a vajda színe elé idézték. (Prot. I. p. 158. és 163.) 

Csak a bejegyzés eleje és vége maradt fenn. A kiegészítéseket a cím és az adománylevél regesztája (ErdKirKv 
VII/3. 386. sz.) alapján végeztük. 

358. 1583. december 5. (in prof. Nicolai)    Boronkay János (e) – testvére (fr. c): László ne-
vében is – vallja, hogy a Bathori Zsigmond erdélyi vajda parancsára Coloswar-on, [1583.] 
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október 25-én (in octavis Lucae) tartott [törvényszakon], Nemethi-i Nemes András (e) 
Radwanczy Márton (e) ítélőmester előtt semmisnek nyílvánította Zazvaras-i 
Lugosy/Lugasy Mózes (e) tiltását, amely szerint az felesége: Besan Cristina, valamint előbb 
Dedachy-i néhai Dedachy Miklós, majd néhai Clopotyva-i János (nobiles) özvegye: Besan 
Eufrosina (generosae) nevében ellentmondott annak, hogy nevezett Boronkay Jánost és 
testvérét néhai Baki Pál (e) Mynthzenth-i (in cottu AlbTr) részbirtokába beiktassák. Ugyan-
akkor Nemes András az asszonyokat illető részről, azok nevében kiegyezett, mely egyez-
ségről az ítélőmester oklevelet állított ki a Boronkayak számára. Ezért nyugtatják Nemes 
Andrást az egyezség megkötése felől, és kötelezik magukat, hogy nem kérik tőle, vagy utó-
daitól ügyvédvalló oklevelek bemutatását. (Prot. I. p. 157–158.) 

A lapszélen javításokkal.  

359. [1583.]    Karansebes-i néhai Floka Vasile (e) Zkrivina-i néhai Gulia Francisc (e) leá-
nyától: Ecaterinától (g) született fia: Ioan – testvérei: Petru és Nicolae, valamint Olah Ba-
lázs (e) felesége: Gulia Ana (g) és hajadon leánytestvérei, Zkrivina-i néhai Gulia Ioan leá-
nyai: Ecaterina, Elisabeta, Barbara és Magdalena (generosae) nevében is – tiltja Lugas-i 
Dewechiery Gábort (e) a Caransebes districtus-ban levő Zlatina-i (Zeorin vm) részbirtokaik 
megszerzésétől. […] (Prot. I. p. 148.) 

A bejegyzés vége hiányzik. Keltezésénél az előtte levő és utána következő szövegek dátumát vettük figyelembe. 

360. 1584. január 6. (in Epiph.)    A [gyula]fehérvári requisitorok a Brethelin-i (Huniad vm) 
nemeseket képviselő Nemethy-i Nemes János (e) kérésére bevezetik protocollumukba 
Somlio-i néhai Bathory Kristóf erdélyi vajda 1578. április 30-án kelt oklevelét (250. sz.), a 
Brethelin-i, másként Theorsek-i (Huniad vm) nemesek kiváltságairól. (Prot. I. f. 194) 

361. 1584. január 9. (Albae Iuliae, IX. Ianuarii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda jóvá-
hagyja István lengyel király és erdélyi fejedelem 1583. február 1-én kelt adománylevelét 
(334. sz.), és utasítja a [gyula]fehérvári requisitorokat, hogy iktassák be Sombor-i Lászlót 
és utódait a Mykloslaka-i (in cottu Alb) részbirtokba, haszonvételeivel, tartozékaival és a 
királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Chezthwe-i Decziey Mihály, Myske  
György, Somogy János, Galteo-i Ghalteoy Ferenc, Potok Gábor, Horwath Mihály, Beld-i 
Rakoczy Miklós (egregii). (Prot. I. p. 163–165.) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1584. január 29-i oklevelébe (364. sz.). 

362. [1584. január 10. előtt]    István lengyel király és Erdély fejedelme Kowachoczi Far-
kasnak (m) és testvérének (fr. c): Jánosnak adományozza örökjogon a magvaszakadt néhai 
Baki Pál (e) Megykerek nevű egészbirtokát, továbbá Zentkyraly, Bago (in cottu AlbTr) bir-
tokbeli részeit, illetve Magiargorbo (Colos vm) birtok felerészét. (Prot. XIII. f. 110r–110v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. március 20-án kelt oklevelében (634. sz.). 

363. 1584. január 10. (f. VI. p. Epiph.)    [Gyula]fehérvár-on (Albensis) lakó Koloswar-i 
Eotweos másként Agoston Mátyás (pr) felesége, Enyed-i néhai Lippay Máté (n) leánya: 
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Zsófia (n), valamint Giarmath-i néhai Alapy Jánosnak (e) néhai Baky Miklós (e) leányától: 
Hedvigtől (g) született leánya: néhai Anna (g) és Poka-i néhai Tot Mátyás (e) leánya: Mar-
git (n), Liptói (Liptowyensis) Lazany Mihály (n) felesége, tiltják Kowachioczi Jánost (e) és 
feleségét, néhai Baky Pál özvegyét: Moga Juditot (g), Kowachioczy Farkas (m) kancellárt 
és praesest, Sombori László (m) praesest, Boronkay Jánost és Lászlót, Nemethy-i Nemes 
Andrást és Jánost, Nemes Andrásné Besan Doroteát, Rybicze-i Rybichey Simonné Besan 
Clesulát, Zazwaras-i Lugassy Mózesné Besan Cristinát, Koloswar-i néhai Pechy Mátyás (n) 
özvegyét: Besan Anát és néhai Dedachy Miklós (n) özvegyét: Besan Eufrosinát 
(generosae), osztályos atyafiuk, Megykerek-i néhai Baky Pál (e) Megykerek egészbirtokbe-
li, Zentkyraly, Bago, Minczent, Mikloslaka (in cottu Alb) és Gorbo (Colos vm) részbirtok-
beli javainak elidegenítésétől és megszerzésétől, István lengyel királyt és Bathory Zsig-
mond erdélyi vajdát eladományozásuktól, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos ok-
levelek kiállításától. (Prot. I. p. 201–202.) 

364. 1584. január 29. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy – Bathory Zsigmond erdélyi vajda tanácsura: Sombor-i/Sombory László (m) ré-
szére 1584. január 9-én kelt parancsára (361. sz.) – Magiarchezthwe-i Somogy János (e) 
vajdai ember, Laskay János (n) hiteleshelyi kiküldött tanúsága mellett, január 14-én (in 
Foelicis) megkísérelte beiktatni Sombor-i Lászlót néhai Baky Pál Mykloslaka-i (in cottu 
AlbTr) részbirtokába, de január 16-án (III. d. statut. et introduc.) a helyszínen, Gombas-i 
Nemes János (e) – a Besan testvérek: Nemethy-i Nemes Andrásné Dorotea, Rybicze-i 
Rybiczey Simonné Clesula, Zazwaras-i Lugassy Mózesné Cristina, Koloswar-i néhai Peczy 
Mátyás özvegye: Ana és néhai Dedaczy-i Dedaczy Miklós özvegye: Eufrosina (generosae) 
nevében –, január 24-én (XI. d. statut. et introduc.) pedig a hiteleshelyen Gyulafehérvári (de 
Alba Iulia) Liptói (Liptoviensis) Lazany Mihály (e) – felesége: Poka-i Toth Margit (n) és a 
[gyula]fehérváron lakó Koloswar-i Eotweos Mátyás (pr) felesége: Lippay Zsófia (n) nevé-
ben – ellentmondtak. Ezért az ellentmondókat tizenötöd napra a vajda színe elé idézték. — 
Megjelent szomszédok: Mykloslaka-ról Galffy János jobbágyai: Theoreok Máté és János. – 
Ghombas-ról Layos Bálint jobbágyai: Soldos András és Beczye István. – Apahida-ról Zalay 
Gábor jobbágyai: Tamás János officialis és factor, Salamon Miklós és Zayka Péter. – 
Uywar-ról Abraham Márton bíró, Fabyan László és Miklós vajdai jobbágyok. – Zentkyraly-
ról Kowachioczy János jobbágyai: Gheorgyffy Benedek bíró és Bartha Bálint, 
Zentmihalyfalva-i Erdeo Tamás jobbágya: Zep Balázs, és Galffy János jobbágya: 
Gheorgyffy János. – Magiarcheztve-ről Myske Margit (n) jobbágyai: Fekete János és Hary 
Lőrinc, Myske Tamás jobbágyai: Zakaczy János és Aczy Jakab, Batay Ferenc jobbágyai: 
Toth György és Sos György, Zentmyhalyfalva-i Antalffy János jobbágya: Toth Menyhárt, 
Chezthwe-i Nagy Márton jobbágya: Hary Imre, és néhai Myske György (e) özvegye: Ne-
mes Krisztina jobbágyai: Zekely Lukács és Agoston Imre. (Prot. I. p. 163–168.) 

365. 1584. február 10. (f. II. p. Dorotheae)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy 
Bathory Zsigmond erdélyi vajda Zalanczi György (e) felesége: Balatffy Magdolna (g) ré-
szére 1583. április 28-án kelt parancslevele (340. sz.) értelmében Laskay János (n) 
hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, Pokafalwa-i Galteowi Balázs (e) vajdai ember, decem-
ber 17-én (f. III. p. Luciae) Balatffy/Baladffy/Baladfi Magdolnát örök jogon be akarta iktat-
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ni Pokafalwa, Nagy és Kis Kerek valamint Ozd (in cottu AlbTr) birtokbeli részekbe, ha-
szonvételeikkel, tartozékaikkal és a bennük rejlő királyi joggal együtt, amikor Varga Balázs 
(pr) ura: Pokafalwa-i Balattffy/Baladffy/Baladfi János (e) nevében ellentmondott az említett 
Balattffy és Bagdi rez-nek nevezett részbirtokok iktatásának, amiért az ellentmondót tizen-
ötöd napra a vajda színe elé idézték. December 20-án (in prof. Thomae ap.) 
Haranglabi/Haranglab-i Ferenc vajdai ember, a nevezett hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlét-
ében megkísérelte beiktatni Balattffy Magdolnát Czyapo, Schaly, Koczyard, és Zenaweres 
(Kwkeolleo vm) birtokbeli részekbe, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt, de decem-
ber 21-én (II. d. introduc.) a nevezett Baladffy János Czyapo-i factora és officialisa: 
Fekethe Farkas (pr), ura nevében ellentmondott, amiért tizenötöd napra a vajda elé idézték. 
[1584.] február 10-én (f. II. p. Dorotheae), Baladfi János a [gyulafehérvári] hiteleshelyen 
visszavonta ellentmondását és kijelentette, hogy testvére: Baladfi Magdolna az említett jó-
szágokat, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt békében birtokolhatja. — Pokafalwa, 
Nagy és Kis Kerek valamint Ozd iktatásakor megjelent szomszédok: Nemesek: Vereseghaz-
i Zekely Lőrinc és Pál, Pokafalwa-i Biczkei György; Pokafalwa-ról Lona-i Kendi Farkas 
jobbágya: Hencze Oswald, Balatffy János jobbágya: Haias Jakab, Kemeny István jobbágya: 
Hencz Paul, Galteowi Ferenc jobbágya: Roska Man, Galteowi Márton jobbágya: Bayla. – 
Eormenzekes-ről Moha-i Nagy János kenéze: Kreffle Christe, Torozkai László jobbágya: 
Opra Gheorghe. – Kis Czyergeod-ről Kelecz János bíró, Czyanad-ról Buzas Mihály, 
Kereztyenfalw-ról Koman Ztan kenéz vajdai jobbágyok. – Veresegyhaz-ról Zaz Franz job-
bágya: Vazzyll Christe, Zekely Lőrinc jobbágya: Bara Volk, Zekely Mihály jobbágya: 
Bratul Kozta. – Kys Ludas-ról Szeben-i (de Cibinio) Miles Gergely falunagyja: Kowaczy 
Keresztély, Swegh Albert Szeben-i királybíró jobbágya: Vegentt Andreas, néhai Orbai 
Miklós (e) özvegye: Kesserw Katalin jobbágya: Ham István. – Lengielkek-ről Bakoczi Mi-
hály jobbágya: Lodicz Dániel, Pernyezi István jobbágya: Hencz Johann, néhai Banffy 
György (m) özvegye: Oztopan-i Pernezy Anna jobbágya: Adam Mátyás. – Gergelyfaya-ról 
Apaffy Gergely (m) jobbágya: Hogh Benedikt, Vadas Máté jobbágya: Hoch Urban, 
Kesereo János jobbágya: Penteok György. – Ozd-ról Ozd-i Baladffi János jobbágya: 
Theoreok György, Zabadka-i Kis János jobbágya: Palffy András, Baladfi Zsigmond jobbá-
gya: Zentes Albert, Kalnai Péter jobbágya: Koppani Benedek, Kozarwary Gergely jobbá-
gya: Toth Pál, Petry Gábor jobbágya: Zekely Gergely. – Bwkeos-ről Keminy Boldizsár job-
bágya: Keoble Ferenc, néhai Zalanczi János (e) özvegye: Banffy Dorottya jobbágya: Vas 
János, Zalanczy László jobbágya: Palffy András. – Sule-ról Kozarwary Gergely jobbágya: 
Batiz Boldizsár, Zentmihalyfalwa-i Erdeo Tamás jobbágya: Pap János, Baczy Márton job-
bágya: Dewai Péter. – Herepe-ről Elekessy János jobbágya: Menyhart Tamás, Paczolay 
Kristóf jobbágyai: Ezes Tamás és Kiraly Antal, Erdeo Tamás jobbágya: Bekeo György, 
Petry Gábor jobbágya: Nagy Bálint, Kozarwary Gergely jobbágya: Vas Balázs (providi et 
circumspecti). — Czyapo, Schaly, Koczyard valamint Zenaweres iktatásánál megjelent 
szomszédok: Czyapo-ról néhai Keminy István (e) özvegye: Sykesd Margit officialisa és 
factora: Sarossy Lukács, Porkolab Gábor jobbágya: Varga Lőrinc, Balattfy Zsigmond job-
bágya: Teoreok György, Balattffy János jobbágya: Zekely János, Porkolab Demeter jobbá-
gya: Geongiossy Boldizsár. – Ugra-ról Alard Ferenc jobbágya: Vincze János. – Gywlas-ról 
Besenyeo-i Balattffy Mihály kenéze: Kowaczy Péter, Kabos Gábor jobbágya: György Pé-
ter, Hozzuazay Mihály jobbágya: Czonga Mihály. – Bord-ról Sari Benedek jobbágya: 
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Voyner Péter, Rathoni János jobbágya: Pap János, Rathoni Péter jobbágya: Czyoban 
Blasiu, Hozzwazay Mihály jobbágya: Mihaly Miklós, Porkolab Albert jobbágya: Czyoban 
Clement. – Koczyard-ról Mohay János jobbágya: Thoder Mihai, Tholmaczy Izsák jobbá-
gya: Kamorzan Petru, Balattffy Zsigmond jobbágya: Maryan Petrasko, Rathony Péter job-
bágya: Toth János, Rathony János jobbágya: Opra Filip, Porkolab Albert jobbágya Gabor 
Kelemen, Kis János jobbágya: Veres Opra, Porkolab Gábor jobbágya: Makaria Thoma, 
Balattffy János jobbágya: Zabados Mihály, Czyakan János jobbágya: Fodor János. – Scaly-
ról Kendi Ferenc (m) kenéze: Simon Mihai, Porkolab Albert jobbágya: Dobra Ioan, 
Tolmaczy Izsák jobbágya: Dan Petru, Hayos János jobbágya: Thomad Ioan, Balattffy János 
jobbágya: Sandor Péter, néhai Keminy István (e) özvegye: Sikesd Margit jobbágya: Buzas 
Gábor. – Zentgeorgy-ről Czigedi György bírója: Barraba Petru, Balattffy Mihály jobbágya: 
Czyki Tamás, Toth Mihály jobbágya: Varga Tamás, Posa Mihály jobbágya: Varga Lőrinc. 
– Zenaweres-ről Czyakan János bírója: Takaczy Bernard, Balatffy Zsigmond jobbágya: 
Zekely György, Vadas Máté jobbágya: Magiar Keresztély, Zabadka-i Kws János jobbágya: 
Swket János, Apaffy Gergely jobbágya: Syketh Lénárt, Balawasara-i Seryen Gergely job-
bágya: Takaczy Lénárt, néhai Baladfi Ferenc (e) özvegye: Mihalczi Anna jobbágya: 
Henningh Anton, Keoreosd-i Betlen György jobbágya: Nagi Lénárt, Bwn-i Betlen Miklós 
jobbágya: Kadar Gáspár, Zopor-i Sulyok Ferenc jobbágya: Takacz Lénárt, néhai Banffi 
György özvegye: Pernyezi Anna jobbágya:  Henczel Martin, Adamos-i Balattfy Farkas job-
bágya: Takacz István (providi et circumspecti). — Oklevelüket függőpecsétjükkel erősítik 
meg. (Prot. I. p. 169–176.) 

366. [1584. február 26. előtt]    [Báthory] Zsigmond erdélyi vajda utasítja a [gyula]fehérvári 
requisitorokat, hogy iktassák be kincstárát Zenth Egied-i Somliay Gergely (e) deák jogügy-
igazgató által, Magiargald-i néhai Mindzenthi Ferenc (n) deák Magiar Gald-on (in cottu 
AlbTr) levő nemesi udvarházába és részbirtokába. (Prot. I. p. 197) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1584. február 26-án kelt oklevelében (367. sz.). 

367. 1584. február 26. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda parancsára (366. sz.) Balasfy János (e) vajdai ember, Las-
kai János (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, 1584. február 11-én (f. III. p. Dorotheae) 
be akarta iktatni Zenth Egied-i Somliay Gergely (e) deák kincstári jogügyigazgató által a 
kincstárat Magiargald-i néhai Minzenth-i Mindzenthi Ferenc (n) deák Magiar Gald-i (in 
cottu AlbTr) nemesi udvarházába és részbirtokába, haszonvételeivel és tartozékaival együtt, 
de a nevezett Mindzenthi Ferenc leánya: a kiskorú Margit (n) magtalan halálának közhírré 
tétele után, Magyargald-i Tybay Pál (n) – felesége: Krisztina (n), Bochiandi János (e) fele-
sége: Cziabay Sára (n), Coppani Orbán (r) felesége: Chygezy Anna (n), valamint 
Magiargald-i néhai Cziabay Gergely (e) fiai: István és György (nobiles) nevében – az ud-
varházra, három jobbágytelekre, a malomra és a többi tartozékra vonatkozóan, Desfalwy 
Gáspár (e) feleségének: Berenthey Zsófiának (n) officialisa és factora: Hideghwyz-i 
Zabados Péter (pr) – asszonya nevében – az egész iktatásra vonatkozóan, néhai id. Boltha 
János (e) özvegye: Bornemyzza Erzsébet (n) – fiai: Magiargald-i Boltha Miklós és Gáspár 
nevében – az említett udvarházra, három jobbágytelekre, egy lepusztult malomra valamint a 
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közeli udvarházra és annak tartozékaira vonatkozóan, Magiargald-i Feyer Péter (e) pedig 
néhai Galdi Pál (e) részbirtokára vonatkozóan, ellentmondtak az iktatásnak. A tiltakozókat, 
akik egy év leforgása alatt kell bizonyítsák eme jószágokhoz való jogaikat a vajda színe elé 
idézték. — Megjelent szomszédok: Magiargald-ról Thorny Tamás officialisa: Zekel Ferenc 
(a) és jobbágya: Mixa Mihály, Galtheoy Ferenc jobbágya: Buzo Kyrilla, Koppani Orbán fe-
lesége: Chygezi Anna jobbágya: Korne Jowan, Zent Mihalfalwa-i Erde Tamás jobbágya: 
Manayla Opra, Ispan János jobbágya: Szterla Petru, Magiargald-i Kolchyar Gergely jobbá-
gya: Muntan Filip, Enied-i néhai Barany János (n) özvegye: Theomeoswari Katalin jobbá-
gya: Boltha Jowan, Piski Mihály jobbágya: Muntan Toma, Hideghwyz-i Desfalwi Gáspár 
(e) felesége: Berenthei Zsófia jobbágyai: Opra Danila és Godan Ioan, néhai id. Boltha János 
(e) özvegye: Bornemyzza Erzsébet jobbágya: Ona Sofia. – Karko-ról Cziaki Gábor jobbá-
gya: Berzethi Mihály. – Vaiasd-ról Sasa János jobbágyai: Philepp Lőrinc bíró, Mester Ger-
gely és Barath Fábián esküdt polgárok. – Borband-ról Kis Lukács és Nemes Péter vajdai 
jobbágyok. – Fahyd-ról Thorny Tamás jobbágya: Moldvay János, Forro János jobbágya: 
Vasczyl Toma, Chygezy Anna jobbágyai: Racz Mihály és Longa Trucza, Galtheoi Ferenc 
jobbágya: Mara Gavril, Galtheo-i Galtheoi Gergely jobbágya: Martha Petru, Ispan János 
jobbágya: Kirle Ioan és az említett Theomeoswari Katalin jobbágya: Stancz Petru (providi 
et circumspecti). (Prot. I. p. 197–199.) 

368. [1584. március 1.]    Bathory Zsigmond erdélyi vajda hűséges szolgálatai jutalmául, 
melyeket néhai Somlio-i Bathori Kristóf vajdának, majd neki teljesített, Ennyngh-i néhai id. 
Torok Bálint fia: János fiának: Jánosnak (m), általa említett Theorok Bálint fia: Ferenc fiá-
nak: Istvánnak (m), új adományként örök jogon adja Huniad várát, továbbá Huniad és 
Haczyok/Haczok mezővárosokat és az utóbbiban levő nemesi udvarházat, Moniorosd, 
Alsonadasd, Kyskalan, Zenthkiraly, Vyztorokthelek, Jwba, Plozka, Toplicza, Valiora, 
Golies, Bercz, Rwda, Voynapoynicza, Mogioromezeye, Pestesel, Szohodal, Rwnk, 
Gwrawad, Gorwe, Frazinath, Bratiasza, Iwantelke, Zalasdisor, Feredsie, Thomapoynicza, 
Aranias, Cherbel, Gawasdiora, Szochiett, Cherisor, Lelesz, Nadabor és Plop (Huniad vm) 
nevű birtokokat a vasbányákkal, adókkal, gázlókkal, illetve más haszonvételeikkel, tartozé-
kaikkal és a bennük lévő királyi joggal együtt – amelyeket már elődeik is birtokoltak, de az 
azokkal kapcsolatos okleveleik elvesztek – azzal a feltétellel, hogy kötelesek fennhatósága 
alatt tartózkodni. (Prot. I. f. 194) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond erdélyi vajda 1584. március 1-én kelt oklevelében (369. sz). � Regeszta: Turul 
11/1893. 23. — ErdKirKv VII/3. 453. sz. 

369. 1584. március 1. (Albae Iuliae, I. Martii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be örök jogon Theoreok Jánost és általa Theorok 
Istvánt Huniad (Huniad vm) várába és tartományába, az azokban levő királyi joggal együtt. 
A jószág az adományozottakatt korábbi adománylevele (368. sz.) alapján illeti meg. — Ki-
jelölt vajdai emberek: Sambokrethy Pál, Balasfy János, Kiralyfalwy János kancelláriai író-
deákok, Bodogfalwa-i Bodogfalwy Miklós, Mihály, vagy Pál, Zeykfalwa-i Zeyk Mihály 
vagy László, Felpesthes-i Pestessy János vagy Lajos, Nagybarchya-i Barchyay István, 
Kisbarchya-i Barchay Márk (nobiles) (Prot. I. f. 194) 

1584. február 26. előtt – 1584. március 1. 
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Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1585. március 1-i oklevelébe (391. sz.). 

370. [1584. március 11.]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda hűséges szolgálatai jutalmául, 
nemesi udvarház építésére Zyniei Máté deáknak (n), a nagyobb kancellária íródeákjának 
adományozza örök jogon, a benne levő királyi joggal együtt, azt a Georgeni várához tartozó 
pusztatelket, mely a Satorhegy nevű hegy lapos tetején, Magiar Belken vajdai birtok nyuga-
ti, Petelye felőli részén (fundum praedialem, super planicie collis Satorhegy nominati, in 
fine possessionis nostrae Magiar Belken vocatae, a parte possessionis Petelye, in plaga 
occidentali) fekszik, és melynek szomszédságában néhai Bakos Albert özvegyének háza, 
délről a Petelye (Thorda vm) birtok felé folyó Belkeni nevű patak, északról pedig egy bizo-
nyos Mochyar nevű erdő található. (Prot. I. f. 186r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond erdélyi vajda 1584. március 11-i oklevelében (371. sz.). � Regeszta: ErdKirKv 
VII/3. 461. sz. 

371. 1584. március 11. (in Alba Iulia, XI. Martii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitoroknak: Adománylevele (370. sz.) alapján iktassák be Zyniei Máté 
deákot (n), a nagyobb kancellária íródeákját Magiar Belkeni (Thorda vm) nevű birtok végé-
ben levő pusztatelek és az abban levő királyi jog birtokába. — Kijelölt vajdai emberek: 
Vasarheli György a nagyobb kancellária íródeákja, Radnotfaya-i Zyniei János deák, 
Felffalw-i Nanassy Gergely, Sombori Márton, Poka-i Sydo György, Poka-i Zengiel Ferenc, 
Iara-i Irsay Imre.(Prot. I. f. 185v–186v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1584. május 31-i oklevelébe (374. sz.). 

372. 1584. május 21. (f. II. p. Penthec.)    A [gyula]fehérvári requisitorok Gyrgio 
Zenthmiklosfalwa-i Pal György (e) kérésére átírják István lengyel király 1582. március 16-
án kelt oklevelét (315. sz.), a kérelmező nemesítéséről. (Prot. I. p. 46–49.)  

373. 1584. május 29. (Albae Iuliae, f. II. p. dom. II. Trinit.)    Néhai Sipos István (e) özve-
gye: Gywlay Zsófia (n) tiltja az erdélyi vajdát: Somlio-i Bathory Kristófot [!] Zentfalva-i 
néhai Nagy Máté által egykoron birtokolt Felseo Dyod (in cottu AlbTr) eladományozásától, 
Lenczes/Lenczies Györgyöt (e), Nagy Mihályt és Istvánt (egregii), valamint bárki mást a 
nevezett egészbirtok megszerzésétől, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos okleve-
lek kiállításától. (Prot. I. p. 110.) 

374. 1584. május 31. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik 
Bathory Zsigmond erdélyi vajdának, hogy 1584. március 11-én kelt parancslevele (371. sz.) 
értelmében Radnotffaya-i Zyniei János deák (e) vajdai ember és Papay Imre deák (n) 
hiteleshelyi kiküldött május 17-én (Cantate) beiktatta Zyniei Máté deákot (n), a nagyobb 
kancellária íródeákját Magiar Belkeni (Thorda vm) vajdai birtok nyugati, Petelye felőli vé-
gében, a Satorhegi nevű hegy lapályán – Bakos Albert özvegyének háza mellett – levő 
pusztatelek birtokába, a benne rejlő királyi joggal, valamint haszonvételeivel és tartozékai-
val együtt. — Megjelent szomszédok: Magiartelek-ről Kraynik Toma, Also Oroz-ból 
Kraynik Dumitru (nobiles), Magiar Belkeni-ről Ambrus Pál bíró, Sighmond Menyhért es-
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küdt polgár. – Pethele-ről Vanner Johann főgeréb, Agosthon István esküdt polgár. – 
Hettbyk-ről Kraynik Marcu kenéz, Chender Gavril esküdt polgár. – Nadas-ról Karachywn 
Ioan kenéz és Nyzthor Simon esküdt polgár. – Olah Belken-ről Marton Illés kenéz és 
Paczka Vasile esküdt polgár, vajdai jobbágyok. (Prot. I. f. 185v–187r) 

375. 1584. június 24. (in Nat. Joan.)    A Gyulafehérváron lakó Sardi Miklós (n) deák és fe-
lesége: Igeny Katalin 218 Ft-ot vesz kölcsön Boronkay János Vyzakna-i sókamarástól. 
(Prot. XXXIII. f. 9r) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1585. január 25-én kelt oklevelében (384. sz.). 

376. [1584. augusztus 3.]    István lengyel király hűséges szolgálataiért Apanagyffalwa-i 
Apaffy Istvánnak (m) inscribálja Sydowar (Zerin vm) várát és tartozékait. (Prot. XXXIII. f. 3r) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1585. január 29-én kelt oklevelében (388. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 
546. sz. 

377. 1584. augusztus 5. (f. IV. p. Vinc. Petri)    Mikehaza-i Lippay András deák (n) – fele-
sége: Sarkany Rebeka (n) nevében – tiltja Apanagyfalua-i Sarkany Tamást (n) Magiar 
Nemethy-i (Huniad vm) osztatlan részbirtoka eladásától, elzálogosításától és elidegenítésé-
től, Bathory Zsigmond erdélyi vajda udvari főkapitányát: Gezth-i Ferencet (m), a szomszé-
dokat és bárki mást ennek megszerzésétől, a nevezett vajdát és István lengyel királyt az el-
adományozástól, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. 
(Prot. I. p. 200.) 

378. [1584. szeptember 22.]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda Rhadnoth-i Kendi Ferenc 
(m) tanácsúrnak, Kykeolleo vármegye ispánjának adományozza örökjogon, [Gyula]fe-
hérvár falain kívül a Vinczy uczya-ban lévő ama kőházat és nemeskúriát, mely Zenthfalva-i 
néhai Nagy Máté (e) birtokában volt. (Prot. XXXIII. f. 20v és 23r között, Prot. XIII. f. 101r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1586. január 4-én kelt oklevelében (436. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 558 sz. 
(a kiegészítéseket innen vettük) 

379. 1584. december 4. (f. III. a. Nicolai ep., iuxta cursum novi calendarii)    A Jazow-i 
konvent bizonyítja, hogy néhai Berczely Mihály (n) és néhai Fogachy Krisztina (n) leánya, 
Fay Benedek (n) felesége: Berczely Anna (n), és fia: István ősi anyai jószágaikat, úgymint 
Nagy Berczel és Beczke birtokbeli részeiket, Fogach (Nograd vm) prédiumukat, valamint 
azon öröklés jogán bírt Baab, Cheke, Kaatha, Seteth és Agad nevű prédiumokat, melyeket 
néhai I. Károly király adományozott (14. sz.) néhai Fogachy Gergelynek (n), haszonvétele-
ikkel és tartozékaikkal együtt 500 magyar Ft-ért, szavatosságot vállalva, örök jogon eladják 
Sima-i Barbel Andrásnak és Györgynek (egregiis). (Prot. II. p. 317–318.)  

Ái II. Rudolf király 1586. október 1-én kelt oklevelében (467. sz.), amely szerint eredetije papírra írt pátens, a hát-
lapon a konvent pecsétjével. 
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380. 1584. december 17. (in Karansebos, XVII. Decembris)    Karansebes districtus várna-
gyai: Simon Ioan és Draghna Gheorghe, valamint Danilest-i Laczwgh Vasile szolgabíró ta-
núsítják, hogy Gywra Paras (e) – felesége, Alb Ioan leányának: Ecaterinanak (n) és 
Ressawa Jankulnak leánya: Magdalena, valamint Dogan Nicolae és Ioan (nobiles) nevében 
– tiltakozik amiatt, hogy az örökösödési jog alapján a nevezetteket illető, Karansebos 
districtusban fekvő KisZorlencz (Zeoren vm) nevű birtokot, Karansebes-i Mixa Miklós (e) 
[új] adomány címén magának próbálja kieszközölni. Ezért tiltja Bathori Zsigmond erdélyi 
vajdát a nevezett jószág eladományozásától, Mixa Miklóst és mindenki mást annak meg-
szerzésétől, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. 
XXXIII. f. 1v–2r) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1585. január 25-én kelt oklevelében (385. sz.), amely szerint eredetije kettősívű 
papíron, az alsó szélen a kiadók zöld viaszba nyomott pecsétjeivel megerősítve kelt. 

381. 1584. Radvanchy Márton ítélőmester jelentése Bathori Zsigmond fejedelemhez, amely 
szerint Sido Simon [Poka-i és Bala-i jószágait] felosztották fia: György és leánya: Anna kö-
zött. (Prot. XII. f. 72v) 

Említés Sárosi János jogügyigazgató 1635. október 4-én kelt oklevelében. 

382. 1585. január 22. (Albae Iuliae, XXII. Ianuarii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda ta-
nácsura: Sombor-i Sombori László (m) tizedfőarendátor kérésére jóváhagyólag átírja a 
Colosmonostra-i konvent requisitorainak 1583. november 3-án kelt oklevelét (355. sz.), 
mely szerint Pokafalwa-i néhai Nagy Gáspár (e) [Gyula]fehérvár falain belül levő kőházát 
nevezett tanácsurának adta el. Ugyanakkor hűséges szolgálataiért a házban levő királyi jo-
got is Somborinak adományozza. (Prot. IV. p. 141–143.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata, amely ahhoz kapcsolható, hogy a nevezett házat 1614. július 20-án Som-
bori László fia: Gábor eladta sógorának Lugassi Máténak. A másolat szerint az oklevél eredetije a vajda és 
Kovacsóczi Farkas kancellár kézjegyével megerősítve kelt. 

383.  [1585. január 22. után]    Sambocreti Pál titkár és Seowenifalvi János kancelláriai író-
deák, Bathori Zsigmond erdélyi vajda parancsára ellentmondás nélkül beiktatták [Sombori  
Lászlót a Gyulafehérváron vásárolt (355. sz.) házának birtokába]. — Kancelláriai jegyzet: 
1585. Aperta per me cancellarium. (Prot. IV. p. 144.) 

Kivonatos bejegyzés feltehetően 1614-ből, amely csak a levél címzését és a kancelláriai jegyzetet tartalmazza. 

384. 1585. január 25. (in Conv. Pauli)    Gyulafehérváron lakó Sardi Miklós (n) deák és fe-
lesége: Igeny Katalin – kiskorú leányuk: Ilona (n) nevében is – vallják, hogy mivel a keres-
kedésben kárt szenvedtek, Bathori Zsigmond erdélyi vajdától 282 ft-ért vásárolt só árát nem 
tudták kifizetni, de tartozásukat a vajda Vyzakna-i sókamarása: Boronkay János magára 
vállalta és törlesztette, amit az erről kiállított kötelezvény is tanúsít. Emellett a [gyulafehér-
vári requisitorok által]  kiállított oklevél szerint (375. sz.), 1584. június 24-én 218 Ft-ot köl-
csönöztek a nevezett Boronkaytól, most pedig portékavásárlás céljára újabb 200 magyar Ft-
ot vesznek kölcsön Boronkay Lászlótól (e), aki sókamarás testvérét (fr. c) képviseli a 
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hiteleshelyen. Ha az összesen 700 Ft-os összeget Miklós deák és felesége [1585.] június 24-
ig (ad. Nat. Joan.) egy összegben nem törleszti, akkor a kölcsönzők – János vagy testvérei, 
illetve rokonaik – lefoglalhatják azok [Gyula]fehérvár falain kívül, Chyani Ferenc (pr) és 
néhai Sipos István (n), most Mihaly-i Chyaki Gábor (e) házainak szomszédságában levő ne-
mesi házát, illetve a város határain belül található szőlőiket és örökségeiket. (Prot. XXXIII. 
f. 9r–9v) 

Több helyen áthúzott és javított bejegyzés. 

385. 1585. január 25. (in Conv. Pauli)    A [gyula]fehérvári requisitorok Dogan Ioan (n) ké-
résére átírják Karansebos districtus várnagyai: Simon Ioan és Draghna Gheorghe, valamint 
Danilest-i Laczwgh Vasile szolgabíró által 1584. december 17-én kiállított oklevelet (380. 
sz.), Ressawa Magdalenanak, továbbá Dogan Nicolaenak és Ioannak Karansebes districtus-
i Kis Zerlench (Zerin vm) birtok elidegenítése elleni tiltakozásáról. — Oklevelüket erre az 
ügyre rendelt pecsétjükkel erősítik meg (sub sigillo capituli... ad hanc rem deputato). (Prot. 
XXXIII. f. 1r–2r) 

Több helyen megcsonkult bejegyzés. 

386. [1585. január 27. előtt]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda utasítja a [gyulafehérvári 
requisitorokat], hogy iktassák be Apanagyffalwa-i Apaffi Istvánt (m) [Sydowar vára és tar-
tozékai birtokába]. (Prot. XXXIII. f. 4v) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1585. január 27-i oklevelében (387. sz.). 

387. 1585. január 27. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári hiteleshely 
requisitorai jelentik, hogy Bathory Zsigmond erdélyi vajda parancslevele (386. sz.) értelmé-
ben Bozy-i Wayda Iwaczko (e) vajdai ember, Coloswar-i Lyppay Péter (n) hiteleshelyi ta-
núbizonyság jelenlétében 1585. január 12-én (f. III. p. Epiph.) kiszállt a Karanysebes-i 
districtus-ban levő Sydowar várához (Zeren vm), ahol annak tartozékaival és haszonvételei-
vel együtt beiktatta a vár és tartománya birtokába Apanagyffalwa-i Apaffi Istvánt (m). Ja-
nuár 13-án (II. d. statut. et introduc.) Karanysebes/Caransebes-i Wayda Bonifaciu (e) 
servitora: Lyppay Farkas (n), ura nevében eltiltotta a Themes folyó partján levő romos ma-
lom iktatását, mivel az a vár egykori praefectusának: néhai Endrodi Jánosnak (e) a tulajdo-
nát képezte. Ezért Wayda Bonifaciut tizenötöd napra a vajda elé idézték. — Megjelent 
szomszédok: Zlatina-ról Lugas-i Deweczyeri Gábor bírója vagy kenéze: Pilika Mixa és 
Krivinia-i Floka Ioan jobbágya: Turczin Ştefan. – Chriczyowa-ról Chriczowa-i Ioan jobbá-
gyai: Hana Nicolae és Popa Nicolae. – Berzos-ról Muna Mihai jobbágya: Mikola Ştefan és 
Muna Adam jobbágya: Cotha Ioan. – Bozzas-ról Wayda Petru jobbágyai: Dobrin Petru és 
Chiopanya Martin. – Ghena-ról Raia Toma jobbágyai: Stengh Vasile és Hachiagh Petru – 
Zaak-ról Groza Lupu jobbágyai: Dada Petru és Bassa Toma. (Prot. XXXIII. f. 4v–5v) 

A jegyzőkönyvbe nem vezették be a parancslevél szövegét. � Közlés: Pesty: Krassó IV. 111–113. 

388. 1585. január 29. (f. VI. a. dom. IV. Epiph.)    Sydowar-i Thywadar Baltazar (e) – 
Karansebes-i Wayda Bonifaciu, Lugas-i Desi János és Dragumirist-i Dogan Nicolae 



148 Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei  

(egregii) nevében – tiltakozik amiatt, hogy miután Apanagyffalwa-i Apaffy Istvánt (m) Ist-
ván lengyel király inscribáló oklevele (376. sz.) alapján a Karansebes-i districtus-ban talál-
ható Sydowar (Zerin vm) vára és tartozékai birtokába beiktatták, 15 nap elteltével az 
ugyanabban a kerületben, Dombowiczia birtok határában, a nevezett Wayda Bonifaciut és 
Desi Jánost illető Felseo és Also Stwkatth nevű földeket és egy Dragumirist-i erdőt, amely 
Dogan Nicolae és Wayda birtoka, Sydowar várához tartozó Zederyes vagy másként 
Zeldebacz nevű birtok lakosai által ugyanaz elidegeníteni és bitorolni törekszik. Ezért tiltja 
Apaffyt és Zederyes lakosait e jószágok megszerzésétől, a lengyel királyt és Bathori Zsig-
mond erdélyi vajdát azok eladományozásától, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos 
oklevelek kiállításától. (Prot. XXXIII. f. 3r–3v) 

Közlés: Pesty: Krassó IV. 113–114. (téves keltezéssel). 

389. 1585. február 3. (f. IV. a. Agathae)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda aludvarbírója: 
Des-i Kalmar János (e) deák felesége: Sára (n), aki Dees-i néhai Baczmegyey György (c) 
deáknak Des-i néhai Zylaghy Bálint (c) leányától: néhai Zylaghy Erzsébettől (h) született 
leánya – Aranyműves (Aurificus) Imre (c), valamint Kis Doba-i Dobay Gábor felesége: An-
na (n) és Dees-i Zabo Fábián felesége: Katalin (n) nevében is – Gyulafehérváron tiltakozik 
amiatt, hogy testvére (fr. c), a nevezett néhai Zylaghy Bálint fia: Mihály (n) Dees mezővá-
rosban és Aknah-n (in cottu Zolnok Interiori) levő apai és anyai örökségeiket elidegeníteni 
törekszik. Egyúttal tiltja Zylaghy Mihályt a nevezett jószágok elidegenítésétől, Bathori 
Zsigmondot azok eladományozásától, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos okleve-
lek kiállításától. (Prot. XXXIII. f. 3v–4r) 

390. 1585. február 6. (in Dorotheae)    Néhai Sasa János (e) özvegye: Thamasfalwi Anna 
(g) – fiai: János és László (nobiles) nevében is – úgyszintén Sasa Jánosnak előző feleségé-
től, néhai Borbálától (n) született fia: Mihály (n), Sasa János fizetetlenül maradt adósságai 
miatt és végrendelete alapján [Gyula]fehérvár (Albensis) főterén levő érdemeiért kapott, ne-
mesített és mentesített házát, melynek szomszédságában egyfelől Venizla-i Zabo Mihály, 
másfelől Barbely másként Harczas János (providorum) háza áll, a reá vonatkozó oklevelek-
kel és a Vincziwcza végében – Iwankowith Lazar (n) és Theomeosvari Péter (a) gyalogpus-
kás kertje mellett – levő kerttel együtt forintonként 100 magyar dénárban számolt 320 ma-
gyar Ft-ért, szavatosság vállalása mellett örök jogon eladják Bathori Zsigmond gyalogpus-
kás századosának: Racz Bálintnak (e). (Prot. I. f. 248r–248v) 

391. 1585. március 1. (XX. d. statut. et introduc.)    A [gyula]ffehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy – Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1584. március 1-i parancsára (369. sz.) – 
Felpestes-i Pestessy Lajos (e) vajdai ember, Laskay János (n) hiteleshelyi bizonyság jelen-
létében február 10-én (in Scholastice) néhai id. Ennyngh-i Theorok Bálint fia: János fiát: 
Jánost (m) és általa ugyanazon Theorok Bálint fia: Ferenc fiát: Istvánt (m) ellentmondás 
nélkül beiktatta a vajda által új adomány címén nekik adományozott Huniad várába, Huniad 
és Haczyok/Haczok mezővárosokba, a Haczok-i nemesi udvarházba, valamint 
Monyorosd/Moniorod, Also Nadasd, Kyskalan, Zentkiraly, Vyztoroktelek, Juba, Ploszka, 
Toplicza, Valiora, Galyes, Bercz, Rwda, Voynapoynicza, Mogioromezeye, Pestesel, 
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Szahadal/Szohodol, Rwnk, Gwrawad, Gorwye, Fraczynat, Brattyasza, Iwantelke, 
Zalasdisor, Feredsie, Thomapoynicza, Aranias, Cherbel, Gawasdiora, Szocziet, Cherisor, 
Lelesz, Nadabor és Plop (Huniad vm) egészbirtokokba, a királyi joggal, valamint haszonvé-
teleikkel és tartozékaikkal együtt. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Huniad-i Boronkai 
Gáspár és Zalasdi Miklós, Hosdat-i Galffy Lázár és Bako István, Rakosd-i Aztalos Máté, 
Fel Pestes-i Pestessy János, Alpestes-i Batyz Pál, Saphar Ferenc és Balogh Máté, Racz Pé-
ter Deva-i várnagy, Czionokos-i Czionokos Ioan, Felseo Zylvas-i Zylvasi Márk, Alseo 
Zylvas-i Nan Gergely, Nalacz-i ifj. Nalaczi Péter, Vad-i Vadi László és János, 
Bodogffalwa-i Nagy Benedek. – Gyozan-ról Makray Bertalan jobbágya: Jowan Petru. – 
Buitor-ról Boitori Bálint jobbágya: Oklosi László és Olah Berette-i Oztrovi Miklós jobbá-
gya: Baczicz Petru. – Bos-ról Zalasd-i Zalasdi Miklós jobbágya: Jowan Mihai és 
Sambokreti Pál jobbágya: Lazko Toma. – Batizffawa-ról Batizffalwa-i Batyz Miklós jobbá-
gya: Vlaikul Ivacziko. – Zalasdi Miklós Poiana-i jobbágya: Ona Ştefan és Gros-i jobbágya: 
Markffy László. – Cziorokas-ról Felseo Zylvas-i Zylvasi Márk jobbágya: Dobokay László. 
– Also Zylvas-ról Kopaz László jobbágya: Virkol Teodor. – Kraguis-ról Farkadin István 
jobbágya: Mixe Iacob. – Kowrad-ról Margai János jobbágya: Bika Ioan. – Bodogffalva-ról 
Malomviz-i Kendeffy Miklós jobbágya: Ztanczione Dumitru és Apaffy István jobbágya: 
Thoderaz Jowan. – Varallya-ról Bodogffalwa-i Nagy Benedek jobbágya: Dan Ioan és 
Kendeffy János kenéze: Jowan. — Oklevelüket függőpecsétjükkel erősítették meg. (Prot. I. 
f. 194) 

392. 1585. március 10. (f. IV. p. Remin.)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda előtt Bayesd-i 
Farkas (n) deák kiegyezik Balasfalwa-i Bagdy Györggyel (e) neki és utódainak teljesítendő 
szolgálatai és ezek megtérítése, továbbá Bagdy ellenfeleivel, annak tudta nélkül kötött 
egyezsége felől. Ennek értelmében Bagdy ellenségeivel, akik nemrégiben Solymos (Huniad 
vm) mezővárosi nemesi udvarházát megtámadták, egyezséget nem köt, és a fejedelem szá-
mára nem vált aranyat (auri campsione ad rationem dicti illustrissimi principis non 
exercendam). Ha a szerződést Farkas deák megszegi, Bagdy és utódai ellentmondás nélkül 
maguknak foglalhatják Solymos-on két jobbágytelkét. (Prot. I. f. 187r–188r) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1585 március 30-án (398. sz.) és május 15-én (415. sz.) kelt oklevelében, 
amely szerint eredetijét a vajda bírósági pecsétjével erősítette meg. 

393. 1585. március 12. (in Gregorii)    Olaz János (n), hogy folytatni tudja Zalachna-n az 
aranybányászatot, illetve az ottani és Sassebes-i házai árának törlesztéséért és azok kijavítá-
sáért, valamint hogy folytathassa a kereskedést, [Gyula]fehérvár falain belül, Laskai János 
(n) [gyulafehérvári requisitor] és Mirizlo-i Kochis Mihály (pr) házainak szomszédságában 
levő kiváltságolt kőházát, tartozékaival és haszonvételeivel, továbbá a város szőlőhegyén 
levő szőlővel, valamint egy Bochiard-i (in cottu Albensi) gyümölcsössel és tavacskával, 
úgyszintén egy malommal együtt eladja 500 Ft-ért szavatosság vállalása mellett a 
[gyula]fehérvári iskola igazgatójának (moderator huius scholae Albensis): Kassai 
(Cassoviensis) Sigemundus Dávidnak (n). (Prot. XXXIII. f. 10r–10v) 
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394. 1585. március 12. (f. VI. p. Remin.)    Rekettie-i Morsinay Ferenc (e), illetve Bathori 
Zsigmond erdélyi vajda tanácsura és főudvarmestere: Kocziard-i Galffy János (m) az aláb-
biakban állapodtak meg: Jóllehet hűséges szolgálatai jutalmául Somlio-i néhai Bathory 
Kristóf vajda már Kochiard-i Galffy Jánosnak, valamint utódainak és örököseinek (m) ado-
mányozta (255. sz.) Rekettie-i Morsinay Ferenc (e) javait és birtokjogait, ha ez utóbbi fiági 
örökösök nélkül halna meg, mégis halála esetére Morsinay Ferenc kiskorú leánya: Katalin 
(n) sorsát biztosítani kívánva, részint Galffyhoz intézett kérésére, részint atyafiai: 
Olahbretthe-i Margay Miklós, Bodogfalwa-i Bodogfalwy Miklós, Nagy Barczia-i Barcziay 
János, Felseo Farkadin-i Maczasdi Illés és Nemethy-i Pestessy Vid (egregii) közbenjárására 
a következő egyezséget kötötte Galffy Jánossal: Morsinay Ferenc bárhol levő javait és bir-
tokjogait, továbbá Reketthie, Nyres, Ablio, Chernissora, Merye, Zoch, Prehodistia, Lakur, 
Krywa, Polyen, Skey, Dompsews, Hatsesel, Tothesd, Pochienfalwa, Petroz és Varhely nevű 
birtokokban lévő részjószágait, a Chiarna nevű  kolostort (Huniad vm) haszonvételeikkel és 
tartozékaikkal együtt Galffynak adja örökjogon, a következő feltételek mellett: Az a tíz né-
pes jobbágytelek Tothesd-en, Poyen-ben és Kriwa-n (Huniad vm), melyeket nővérének (s. 
c): néhai Morsinay Borbálának (g), Bodogfalwy Miklós fia: Mihály (e) anyjának 
leánynegyede címén különített el, Bodogfalwy Mihály és utódai kezén maradjon. Galffy a 
fenti jószágokkal kapcsolatos okleveleket Morsinay Ferenc nevében és ügyvédvalló okleve-
lével kérje vissza néhai Zereczien Ioan (e) özvegyétől: Olchiardy Annától (g). A Reketthye-
i nemesi udvarház és a hozzátartozó 45 népes jobbágytelek, haszonvételeikkel és tartozéka-
ikkal együtt, továbbá Morsinaynak Tothesd-i részbirtokához tartozó rétek és szántók har-
madrésze, a Chiarna és Szyl völgyében levő rétek és kaszálók harmadrésze, melyek azelőtt 
is a Rekettye-i udvarházhoz tartoztak, valamint a Dompsas-i (Huniad vm) szőlőhegyen levő 
szőlő összes évente beszedett jövedelmükkel Morsinay Ferencnek és hajadon leányának: 
Katalinnak, valamint utódaiknak és örököseiknek maradjon, utódaik hiányában pedig 
Barchiay Gáspár fiaira: Jánosra és Andrásra (e) szálljon. Ezeket a javakat Galffy 1586. már-
cius 13-ig (ad Laetare) különítse el az előbbiek részére. Ha a 45 jobbágytelket a Reketthye-i 
részjószágból nem tudná teljesen kiadni, akkor más szomszédos részbirtokból pótolja a hi-
ányzó részt. Galffy Jánosnak ezen felül kötelessége gondoskodni Katalinról és apjáról, ez 
utóbbi életének végéig, főként a gabonát és bort illetően. A szerződés megszegője a patvar-
kodás bűnén és ügyének elvesztésén maradjon, a sértett fél pedig a Huniad vármegyei alis-
pán vagy szolgabíró segítségével vegyen elégtételt magának a másik fél javaiból, nem véve 
figyelembe az ellentmondást, tiltást, ellenállást vagy perújítást. (Prot. I. f. 181r–183r és 
193r) 

Közlés: Sz 29/1895. 799–801. (magyar nyelvű fordításban, csonkán) � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 639. sz. 

395. 1585. március 15. (f. II. p. Oculi)    Felpestes-i More Zsigmond (n), hogy folytathassa 
néhai felesége, néhai Zent Georgy-i György (e) leánya: Zsuzsanna (n) feletti helytelen 
gyámkodás okán Neomeos András (e) ellen indított perét, 60 Ft-ot kölcsönöz a 
hiteleshelyen Bethleneos-i Eossy János (n) által képviselt Iktar-i Bethlen Farkastól (e), az-
zal a kikötéssel, hogy ha április 12-ig (f. II. p. Paschae) nem fizeti vissza az összeget, a köl-
csönző vagy utódai maguknak foglalhatják az általa gyámként bírt Kwrcz (Huniad m) nevű 
egészbirtokot haszonvételeivel és tartozékaival együtt, és használhatják mindaddig amíg a 
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kölcsönzött összeget vissza nem fizeti. A perben Bathori Zsigmond erdélyi vajda parancsá-
ból március 7-én (Remin.) kezdődő törvénykezési szakaszon Gyulafehérváron, a vajdai íté-
lőszék hoz döntést. (Prot. XXXIII. f. 6r–7r) 

396.  [1585. március 25. előtt]    [Báthory Zsigmond erdélyi vajda mások mellett Ilosvai 
Benedek káptalani conservátorhoz és Királyfalvi Jánoshoz, a nagyobb kancellária íródeák-
jához intézett] vallatóparancsa, Sard mezőváros lakosai (providi circumspecti) érdekében. 
(Prot. XVIII. p. 63 és 207.) 

Említés Ilosvai Benedek és Királyfalvi János 1585. március 25-én kelt oklevelében (397. sz.). 

397. 1585. március 25. (Albae Iuliae, f. V. p. Letare)    Ilosvai Benedek m[agister] pap 
(pastor) és a [gyulafehérvári] káptalan conservátora, valamint Kiralyffalwy János a na-
gyobb kancellária íródeákja jelentik, hogy a fejedelmi parancslevél (396. sz.) értelmében, 
március 24-én (f. IV. p. Lethare) kiszálltak a Sard birtok (in cottu AlbTr) határában levő 
Kerek Domb nevű földre, ahol a következő tanúvallomásokat vették fel: A jelenleg Thorda-
n lakó Thorday Miklós (pr) emlékezett, hogy amikor Sard-on lakott „masodik Janos kiraly 
kepe” Horwat Mihály és Farna Mihály Feyerwar-i udvarbíró Sard-ra jött, hogy a Borband-
iakkal való határvitát elintézze. Akkor „az Kerek Dombrol egy eoswennyen altal az 
Elechyken ala menenk, ot az Elechyken twl vagyon egy Veres Wapa neww hely kit mas 
newel Eleo Vapanak hynak, onnet menenk az kwthoz, az harom niarfanal ky vagyon”. A 
Borband-iak elégedettek voltak az akkori határral, csak nemrég vesztek össze az Igen-
iekkel. Igen-en (in cottu AlbTr) lakó Zeny Ádám (pr) az említett határjárás idején barmokat 
őrzött „az Kerek Domb tayan”, látta amint szinte kétszáz ember bejárta a határokat. Hason-
lóképpen vallottak a vajda jobbágyai: Tothfalwd-ról (in cottu AlbTr): Opra Petru, Philesd-
ről (in cottu AlbTr): Jankul Vasile. (Prot. XVIII. p. 63–66., p. 207–209.) 

Királyfalvi János íródeák által írt, protocollumba foglalt eredeti oklevél, a kiállítok aláírásaival, a 66. oldalon pedig 
a fejedelemhez intézett címzéssel és a kancellár 1585. évi feljegyzésével, a levél felbontásáról. A vallomások nyel-
ve magyar. 

398. 1585. március 30. (f. III. p. Iudica)    Bayesd-i Farkas (n) deák Balasfalwa-i Bagdy 
Györggyel (e) kötött egyezségét visszavonja és az erről kiállított oklevelet (392. sz.) sem-
misnek nyilvánítja. (Prot. I. f. 187r–187v) 

399. [1585.] március 30. (Albae Iuliae, f. III. p. Iudica)    [Bathori Zsigmond erdélyi vajda] 
a március 7-én (Remin.) kezdődő törvénykezési szakaszon, visszaiktató parancslevelével 
utasítja a [gyula]fehérvári requisitorokat, hogy a részbirtok és telek határainak megállapítá-
sa és bejárása, továbbá az udvarház értékének megállapítása és Berenthei Zsófia abból járó 
hitbérének kifizetése után iktassák vissza kincstárát Zenth Egied-i Somliai Gergely (e) deák 
fiscalis director által néhai Mynchenti/Myntzenth-i Ferenc deák néhai Zsuzsanna (n) nevű 
feleségétől született kiskorú leánya: néhai Margit (n) Magiar Gald-i (in cottu. AlbTr) neme-
si udvarházába és birtokrészébe, annak haszonvételeivel és tartozékaival együtt. A jószág-
nak a jogügyigazgató részére való iktatása ellen korábban Feyer Péter (e), Boltha Gáspár és 
Miklós (e), Koppani Orbán (v) Enyed-i lelkipásztor (pastor) felesége: Chygezi Anna (n), 
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Bochiandi Jánosné Sára (n), Magiar Gald-i Tybai Pál (e) felesége: Chabai Krisztina (n) és 
Magiar Gald-i néhai Mynczenthi Ferenc (e) deák özvegye, most Hidegvyz-i Desfalwy Gás-
pár (e) felesége: Berenthei Zsófia (n) tiltakozott. — Kijelölt vajdai emberek: Galtheo-i 
Pothok Gábor, Galtheoy Ferenc vagy Gergely, Faydassy András, Horwath Mihály, Pyski 
András, Gald-i Kulchar Gergely és Pysky Mihály (egregii). (Prot. I. f. 184r–184v) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1585. április 23-i oklevelében (404. sz.), amely szerint eredetijét a vajda 
bírósági pecsétjével megerősített pátensként állították ki. 

400. [1585. április 3. előtt]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda hűséges szolgálatai jutalmául 
udvari familiárisának: Leorinczrewe-i Feoldwari Gábornak (e) adományozza örök jogon, 
haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt Leorinczrewe (in cottu AlbTr) 
egészbirtokát, valamint az ottani nemesi udvarházat, melyeket már ősei is birtokoltak, de az 
azokra vonatkozó oklevelei elvesztek. (Prot. I. f. 191r–191v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond erdélyi vajda 1585. április 3-án kelt oklevelében (401. sz.).  

401. 1585. április 3. (Albae Iuliae, III. Aprilis)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be udvari familiárisát: Leorinczrewe-i Feoldwari 
Gábort (e) a neki adományozott (400. sz.) Leorinczrewe (in cottu AlbTr) egészbirtokba, va-
lamint az ottani nemesi udvarházba és királyi jogba, haszonvételeikkel és tartozékaikkal 
együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Buzasbocziard-i Nyakazo György, Veres Boldizsár, 
Mihalczfalwa-i Bornemyzza Pál, Tompahaza-i Nagy György, Galtheo-i Galtheoy Gergely, 
Horwath Mihály, Versendy János, Haporton-i Forro Simon (nobiles). (Prot. I. f. 191r–192r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1585. augusztus 8-i oklevelébe (423. sz.). 

402. 1585. április 7. (in arce Nepolomicensi, VII. Aprilis)    István lengyel király és erdélyi 
fejedelem Erdélyben és Lengyelországban tanúsított hűséges szolgálatai jutalmául Bwda-i 
Zabo Jánosnak (n) adományozza örök jogon azt a [gyulafehérvári] Vinchy ucza-ban levő 
házat, a gyümölcsössel, telepített szőlővel (vineaeque consitae) és a többi tartozékkal 
együtt, melynek szomszédságában Zalanczy György (e), szemben pedig Kowaczy Imre há-
za található. A házat előzőleg Zentfalwa-i Nagy Máté (e) birtokolta, de az ő magtalan halá-
lával a kincstárra háramlott. (Prot. I. f. 235v–236r és Prot. I. f. 239r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1585. december 13-i oklevelében (434. sz.) és 1586. március 19-én kelt oklevelében (447. sz.) 

403. 1585. április 9. (Albae Iuliae, f. III. p. Iudica)    [Báthory Zsigmond erdélyi vajda a 
gyulafehérvári] requisitorokhoz: Gyulafehérváron (Alba Iulia), május 1-vel kezdődően (in 
Phil. et Iac.... et aliis duobus, tribus, quatuor et quinque diebus immediate sequentibus), 
tartsanak tanúkihallgatást Gybarth-i Kesereo Jánosnak (e) Zaz Sebes-i Logoffeth Ioan (e) 
elleni keresetében, 16 márka büntetés terhe alatt. — Kijelölt vajdai emberek: Balasfy János, 
Horwat Imre, Adamossy Demeter, Kyralyfalwy János, Vaiday István a nagyobb kancellária 
íródeákjai, valamint Papay Dániel, Vaday Dániel, Zathmar Nemethy István, Deway Ferenc, 
Adamossy Márton, Mogioroy János, Vasarhely István és Zigethy Pál a vajdai ítélőszék 
jegyzői (egregii). (Prot. I. f. 218r–218v) 
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Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1585. május 16-án kelt vallatási jegyzőkönyvében (417. sz.), amely sze-
rint nyílt alakú eredetijét a vajda bírósági pecsétjével az alsó szélen erősítették meg. � Közlés: Kovács: Zamfira. 
357. 

404. 1585. április 23. (XVI d. restat. et execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy amikor [1585.] április 8-án (f. V. p. Palm.) – Bathory Zsigmond erdélyi vajda [1585.] 
március 30-i parancslevele (399. sz.) értelmében – Magiar Gald-i Kulchar Gergely (n) vaj-
dai és Laskai János (n) hiteleshelyi kiküldött Magiar Gald-ra (in cottu Alb Tr) ment és a 
vajdai ember Berenthei Zsófia hitbérének kiszolgáltatása érdekében a határjárást és a jószág 
felbecslését el akarta kezdeni, a nevezett Zsófia a helyszínen vallotta, hogy ő már kézhez 
kapta a fiscalis directortól hitbérét, illetve erről nyugtát is adott, ezért a vajdai kiküldött el-
lentmondás nélkül beiktatta a kincstárat néhai Minczenthi Ferenc deák leánya: néhai Margit 
nemesi udvarházába és birtokrészébe annak haszonvételeivel és tartozékaival együtt. —
Megjelent szomszédok: Magiar Gald-i nemesek: Ispan János, Tybay Pál, Boltha Miklós, 
Feyer Péter, néhai Boltha János (e) özvegye: Bornemyzza Erzsébet. – Magiar Gald-ról 
Zenth Mihalyfalwa-i Erdeo Tamás bírója: Opra Manaylla, Chigezi Anna (n) kenéze: 
Krachwn Ioan, Galtheo-i Galtheoy Gergely jobbágya: Ztanchywl Ztan és Enyed-i néhai 
Barani János (n) özvegyének: Mlado Katalinnak jobbágya: Boltha János. – Krakko-ról 
Chyaki Gábor servitora és familiárisa: Dely Balázs és bírója: Zabo Mihály. – Vaiasd-ról Sa-
sa Mihály jobbágyai: Phwlep Lőrinc és Drombary Bálint. – Fahyd-ról Forro János jobbá-
gya: Thoma Vassyl és Thorny Tamás jobbágya: Myrchie Abraham. – Mynczenth-ről 
Kowachiochy János jobbágyai: Konya Joon helyettes kenéz (kenezio substituto), Kyrilla 
Ztoya és Dwrka Iowan. (Prot. I. f. 184r–185v) 

405. 1585. április 26. (f. II. p. Miseric.)     Adamos-i néhai Baronyay Miklós (e) néhai 
Thomoswary másként Nagy János leányától: néhai Borbálától (n) született leánya, Adamos-
i Balatffi Farkas (e) felesége: Anna (n), a Karansebes districtus-ban levő Machiowa-i, 
Pesthere-i és Also Obresia-i (Zeren vm) birtokrészeit, haszonvételeikkel és tartozékaikkal 
együtt – mivel távol esnek tőle és emiatt hasznavehetetlenek – úgyszintén a Machiowa-n le-
vő nemesi udvarházát, valamint minden örökségét Karansebes városában – nevezetesen a 
falakon belül a főtéren fekvő üres telek felerészét, melynek szomszédjai egyfelől Bolch Do-
rottya, másfelől néhai Machioway Mihai özvegyének házai, a falon kívül pedig egy kaszá-
lót néhai Pobora Nicolae özvegye: Veronica kaszálója mellett, valamint a Machiowa molna 
nevű malom felét, a Sarkeos [?] folyó felett, a Chermuray-nak [?] nevezett utca végében – 
elzálogosítja 1000 arany Ft-on Kalowa-i Gaman Györgynek (e), aki a hiteleshelyen felesé-
gét, néhai Machioway Ana (n) és néhai Bertha Gáspár leányát: Katalint, valamint néhai 
Pobora Nicolae özvegyét: Machiowa-i Machioway Veronicat képviselte. (Prot. XXXIII. f. 
7r–8r) 

406. 1585. május 1. (in arce nostra Nepolomicensi, I. Maii)    István lengyel király és erdé-
lyi fejedelem rendelete Erdély új kormányzati rendszere ügyében. Mivel testvére: Somlio-i 
Bathori Kristóf erdélyi vajda halála után, unokaöccse: Bathori Zsigmond kiskorúsága idejé-
re alkalmazott kormányzati forma Erdély szokásaival nem egyezett, az ország rendjei és 
nemzetei kérésére a kormányzást egy személyre bízza, amíg Zsigmond az uralkodáshoz 
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szükséges kort eléri. Erdély élére Giczi Jánost (m) nevezi ki, akinek kormányzói címet ado-
mányoz. Székhelyéül a gyulafehérvári fejedelmi udvart rendeli, ahol szükség esetén a ta-
nácsurakat összehívhatja és ezek beleegyezésével országgyűléseket tarthat, íteleteket hoz-
hat, az ország lakossága és katonái pedig engedelmességgel tartoznak neki. A seregeket oda 
küldheti vagy vezetheti, ahova a szükség kívánja, alá rendelvén a várak parancsnokait, 
Varad és Karansebes kivételével, kiknek kinevezése csak a király beleegyezésével történ-
het. A fejedelmi udvarban tartson 600 havonta fizetett lovagot, a várakban és erődökben pe-
dig annyi lovast és gyalogost, amennyit jónak lát. A fejedelem környezetében tartson be-
csületes és példamutató familiárisokat. A kincstárra maradt jószágokból adományozhat, 
csakúgy mint az eddigi vajdák, az ország szokása szerint 32 jobbágy értékig, ugyanakkor ti-
zedet, nemességet, lófőséget és mentesítést is adhat a fejedelem nevében úgy, hogy az 
azokról kelt okleveleket a fejedelem nevében, a szokott helyen saját kezével írja alá. Ezen 
leveleket a szokás szerint a kencellár is írja alá. Elrendeli intézkedése betartását. — Levelét 
aláírásával és titkos gyűrűspecsétjével megerősítve adja. (Prot. XXV. p. 263–268.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata a XVII. század második feléből. � Közlés: MHHDipl 
XLII. 261–267. (Veress Endre, rövid regesztával). � Regeszta: EOE III. 64–65. 

407. [1585. május 1.]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyólag átírja [a gyulafehér-
vári requisitorok 1585. március 12-én kelt oklevelét (394. sz.)] arról, hogy Rekettie-i 
Marsinai Ferenc (e) bárhol levő javait és birtokjogait, továbbá Huniad vármegyei bizonyos 
jószágait átengedte Koczyard-i Galffi János (m) tanácsúrnak és főudvarmesternek. Egyide-
jűleg elődeinek majd neki teljesített szolgálatai jutalmául örök jogon Galffi Jánosnak ado-
mányozza az azokban lévő királyi jogát is. (Prot. I. 246r–246v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond erdélyi vajda 1585. május 1-én kelt oklevelében (408. sz.). � Regeszta: Sz 
29/1895. 801. — ErdKirKv VII/3. 682. sz. 

408. 1585. május 1. (Albae Iuliae, I. Maii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Rekettie-i Marsinai Ferenc (e) bevallása (394. sz.) és az 
ehhez adott jóváhagyása (407. sz.) alapján, iktassák be örök jogon Koczyard-i Galffi János 
(m) tanácsurat és főudvarmestert Rekettie, Nyres, Ablio, Chernissora, Merie, Zocz, 
Prehadistia, Lakur, Polyen, Skey, Dompseus, Hatsesel, Thotesd, Pochienfalwa, Petroz, Var-
hely birtokbeli részekbe és a Chama nevű kolostorba (Huniad vm), haszonvételeikkel, tarto-
zékaikkal és a királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Olah Brette-i Oztrovy Mik-
lós, Pestien-i Mihai Huniad vármegye jegyzője, Zallaspataka-i Zereczen Ioan, Nalaz-i Já-
nos, Bodogfalwa-i Pál, Batizfalwa-i Batiz Miklós, Giwla-i Gáspár és Boldizsár, Dempseus-
i Lukaczy János (nobiles). (Prot. I. f. 246r–247r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1586. május 7-én kelt oklevelébe (453. sz.).  

409. 1585. május 3. (f. II. p. Iubilate)    Chyged-i néhai Kwsdy Miklós (e) özvegye: Ilona 
(n) – fia: Kwsdy Farkas (n) nevében is – mivel egykori férjének Thwys-i Racz Pétert (e) il-
lető 200 Ft-os tartozását nem tudja törleszteni, Hennynghfalwa-i (in cottu AlbTr) részbirto-
kát haszonvételeivel és tartozékaival együtt, a nevezett 200 Ft-hoz hozzáadandó 300 ma-
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gyar Ft-on, tehát összesen 500 Ft-on szavatosságot vállalva zálogba adja nevezett Racz Pé-
ternek. (Prot. I. p. 205–207.) 

410. 1585. május 10. (f. II. p. Cantate)    Balasfalwa-i Bagdi György (n) 200 magyar Ft-ot 
kölcsönöz Olahuyfalu-i Zaz Franztól (n). A pénzösszeget október 16-ig (ad Galli) kell 
visszafizesse, amit ha elmúlaszt, a kölcsönző két szomszédos nemes által magának foglal-
tathatja Martontelke-i (in cottu Albensi) részbirtokát minden tartozékával és haszonvételé-
vel együtt, és addig használhatja, amíg a kölcsönzött pénzét vissza nem kapta. (Prot. 
XXXIII. f. 10v–11r) 

411. 1585. május 10. (f. II. p. Cantate)    Harynna-i/Harynnai Farkas Miklós (e) – testvére 
(fr. c): János (n) nevében is – tiltja Calna-i Bornemizza Jánost és Györgyöt, Ebesffalwa-i 
Apaffy Miklóst, Horwath Kozmát, Abosffalwa-i Radwanczy Mártont (egregii), Lona-i 
Kendy Sándort és Ruzka-i Dobo Ferenc feleségét: Kereczeni Juditot (magnifici), Bany, 
Lwdwegh, Ida, Katona (Colos vm), Zezarma, Beleghallya, Keofarka, Keozepffalw, 
Kiskayon, Nagikayon, Degmezeo, Debregh, Ispanmezeo, Keortwelyes, Zythoffalwa, Nyres, 
Iloswa, Egres, Debreczye (in cottu Zolnok Interiori) és Bylok (Doboka vm) egészbirtokaik, 
úgyszintén Nagi Regen, Magiar Regen, Magiar Fylepes (Torda vm), Galffalwa, 
Kornethelke, Erdeoallia, Desfalwa (Kikelleo vm) és Kozmathelke (Colos vm) birtokbeli ré-
szeik megszerzésétől, István lengyel királyt és Bathori Zsigmond erdélyi vajdát eladomá-
nyozásuktól, a hiteleshelyeket pedig ez ügyre vonatkozó oklevelek kiállításától. (Prot. I. p. 
208–209.) 

412. 1585. május 10. (f. II. p. Cantate)    Olah Zylwas-i Prodi Racz Mihály (n) Nagylak (in 
cottu Albensi) birtokbeli részét haszonvételeivel és tartozékaival együtt utódok hiányában 
testvérének (s. c), Prod-i néhai Racz János (e) leányának, a hiteleshelyen férje: Theowis-i 
Chywkat János (n) által képviselt Teodoranak (n) vallja, kikötve hogy ha leánytestvére 
vagy utódai a részbirtokot el akarnák idegeníteni, ő illetve halála után testvérei (fr. c): 
Zylvas-i Illyés, Prod-i Racz Gáspár, László és János (nobiles) azt közbecsű értékén vissza-
vehetik. Teodora magvaszakadtával a jószág ugyancsak nevezett testvéreit illeti meg. (Prot. 
XXXIII. f. 11v–12r) 

413. 1585. május 10. (f. II. p. Cantate)    Néhai Keczkes Ferencnek néhai Apathychi János 
és György (nobiles) Caransebes-i pap (presbiter) nővérétől (s. c), néhai Dorottyától (n) szü-
letett fia: Péter, mivel utódok nélkül maradt és a Caransebes districtus-ban levő Plugowa 
(Zeorin vm) birtokbeli anyai részeit nem tudta visszaszerezni, ezt a feladatot Bathori Zsig-
mond erdélyi vajda ítélőszékének ülnökére: Zolthay Jánosra (e) bízza, egyúttal a jószág 
felerészét tartozékaival és haszonvételeivel együtt ingyen, a másik felét pedig közbecsű ér-
tékén az ülnöknek és feleségének, Zubadka-i Kis János (e) leányának: Ilonának adja. 
Zolthay a birtok visszaszerzésekor a felerész árát megfizeti, Keczkes pedig a jószággal 
együtt az arra vonatkozó okleveleket is átadja. (Prot. XXXIII. f. 11v–12r) 

414. 1585. május 15. (sab. p. Cantate)    Néhai Zalasdy Miklósnak (e) feleségétől, néhai 
Ambrowith Gergely (e) leányától: néhai Zsófiától (g) született leánya: Nemethi-i Miskolczy 
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Jánosné Ilona (n) vallja, hogy férje az ő Solymos, Nagyagh, Chyertez másként Uyffalw, 
Thoplicza, Nyawaliasfalu/Nyawaliasffalwa, Keczkedagh és Bwryanffalw/Buryanffalwa 
(Huniad vm) birtokbeli részeinek néhai Chyerepvyth Miklós (e) özvegyétől néhai 
Olczyarwyth Margittól (g) való visszaszerzéséért 13 éven keresztül pereskedett. Ez idő alatt 
házi javait, saját szerzeményeit részben felélte, részben elzálogosította, ruháit, hadi felsze-
relését lovaival és lószerszámaival együtt darabonként eladogatni kényszerült, és ezen felül 
még a Nagy Kayan-i és Keofalu-i (Huniad vm) saját ősi részbirtokait is lekötötte Lesnek-i 
Dobray Péternél (e). Végül Olchiarvith Margittal fogott bírák útján kiegyeztek, így – férje 
költségeinek fejében, amely legkevesebb 1050 Ft-ot tesz ki (ad minimum septingentos cum 
dimidio) – ő visszakaphatta javait. Ezért az említett részbirtokokat haszonvételeikkel és tar-
tozékaikkal együtt, beleértve a hegyeket és aranybányákat 1000 Ft-on férjének inscribálja, 
kikötve, hogy ha ő halálozna el hamarabb, a nevezett birtokjogok fele leányát: Miskolczi 
Magdolnát (n), Nagy János (e) feleségét illesse, a másik rész pedig, 1000 Ft értékben férjét: 
Miskolczi Jánost. Ha férje halna meg hamarabb, az ő része leányukat: Magdolnát és utódait 
illesse, Magdolna magvaszakadtával pedig az őt illető rész is férjének jusson. Miskolczi Já-
nos addig bírja a nevezett részbirtokokat, amíg az 1000 Ft-ot meg nem fizetik neki, de ha 
felesége halála után újraházasodik és utódai lesznek, akkor az 1000 Ft értékű részt azok 
örököljék. Aki Zalasdi Ilona atyafiságából férjét vagy utódait birtokában háborgatná 1000 
magyar Ft-on maradjon. (Prot. I. f. 188) 

Azonos szövegű bejegyzés: Prot. I. p. 211–213. 

415. 1585. május 15. (sab. p. Cantate)    Lesnek-i néhai Dobrai Istvánnak (e) és néhai Vero-
nikának (n) Anna nevű leánya, aki Bayesd-i/Baiasdi Farkas (n) deák felesége – fiai: István 
és János (nobiles), hajadon leánya: Ilona, valamint férje testvérei (fr. c): Bayesdi Ferenc, 
Mihály és István (egregii) nevében is – tiltakozik amiatt, hogy férje tudtuk nélkül és örökö-
södési joguk megsértésével, 1585. március 10-én (f. IV. p. Remin.), Bathori Zsigmond er-
délyi vajda előtt egyezséget kötött Balasffalwa-i Bagdy Györggyel (e), amelyről oklevelet 
(392. sz.) is állítottak ki. A bevallást semmisnek nyilvánítja és visszavonja. (Prot. I. f. 187v–
188r) 

Azonos szövegű bejegyzés: I. p. 210–211. 

416. 1585. május 16. (dom. Rogat.)    Koloswar-i néhai Kalmar Illyés özvegye, jelenleg 
Koloswar-i Eotweos Orbán (c) felesége: Magiari Katalin (h) a kereskedés költségeinek fe-
dezéséért Coloswar falain belül, a Magiar ucza-ban, János másként Lukács deák (n) és 
Coloswar-i Warga Bereck házainak szomszédságában levő kőházát jövő év május 8-ig (ad 
dom. Rogat.) törlesztendő 400 magyar Ft-ért örök jogon eladja Koloswar-i Warad-i [!] 
Wladi másként Nagy Balázsnak (n). A szerződés feltételeként kiköti, hogy ha férje törvé-
nyes úton próbálja visszaszerezni az eladott házat, akkor ő visszafizeti a vételárat, a vásárló 
pedig átengedi a házat Eotweosnek, ugyanakkor – férjén kívül – bárkivel szemben szava-
tosságot vállal. (Prot. XXXIII. f. 13v–14r) 

417. 1585. május 16. (XVI. d. ultimi diei execut.)    [A gyulafehérvári] requisitorok jelen-
tik, hogy Bathory Zsigmond erdélyi vajda Gybart-i Kesereo/Keseru János (e) felperes által 
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április 27-én (f. III. p. Georgii) bemutatott, 1585. április 9-én kelt parancslevele (403. sz.) 
értelmében lefolytatták a vallatást. Logoffeth Ioan/Jowan (e) alperes állítása szerint, a felpe-
res szülőanyja: Moyzin Saphyra (g) a visszakövetelt javakat azért adta át neki, mivel azt re-
mélte hogy feleségül veszi. Amikor Saphyra rájött, hogy nem áll szándékában ezt megtenni 
visszakérte, és – szavahihető tanúk jelenlétében, az alperesnek adományozott Chrisostomus 
János-kéz és Krisztus ikon, illetve a leányának adott ruhán kívül – visszakapta összes ingó-
ságát. Halálos ágyánál az asszony nem beszélt perről [...]. Az alperes tanúi a következőkép-
pen vallottak: Az Abrugbannya-i románok plébánosa, az 50 éves Dioniziu azt állította, 
hogy amikor a Sebes-en lakó román pappal: Dan-al Logoffet-nél járt, látta amint Saphyra 
két lepecsételt ládában visszakapta javait. Az átvételről Genadia román püspök nyugtát állí-
tott ki, amit az asszony megpecsételt. A Sebes/Zazsebes/Sabes-en lakó Zabo János (pr), 
szabóként gyakran járt Spryngh-re Saphyra-hoz, és egyszer ott látta Logoffet-et leányával 
és egy kalugier-el együtt. A szerzetes kérte Zent János kezét, de Saphyra nem adta neki, ha-
nem Logoffet Saphira nevű leányának ajándékozta, mivel az ő gyermekei más valláson vol-
tak. Genadia püspök, akit az alperes Sebes-i házában látott, időközben meghalt. Gheoreog 
János (pr) Zazsebes-i görög vallotta, hogy Logoffet szolgájaként egy Ztoika nevű inassal és 
Saphyra két szolgájával, Miklóssal és Istókkal együtt tették szekérre a két ládát. Az asszony 
az ikont „ki tablawal vala es az aztalra tewen, ket fele nita, zep aranias vala” egy köntössel 
együtt Logoffet leányának adta. Iffyw János (m) Borberek-i magyar jobbágya, Kosa Ferenc 
özvegye: Katalin, Logoffet szolgálójaként látta, hogy Saphyra gyakran járt urához, és egy-
szer amikor Zentgyeorgi-re, Haczok felé ment hívta Logoffet-et is, de az nem ment vele. 
Ezért az asszony megharagudott és elvitte ingóságait. Néhány ruháját az ura leányának 
hagyta. Sebes külvárosában (in suburbio, Hostatt) lakó, szász vallású rácok közül Halaz Lő-
rinc (pr) azt állította, hogy Saphyra még éjjel is járt Logoffet-hez, egy éjszaka ugyanis fel-
költötték, hogy halat vásároljanak tőle. Lences András (pr) szerint ugyancsak éjszaka ellop-
ták Saphyra egyik ládáját, a fürdőház után feltörték és kivettek belőle két ezüst poharat. 
Caspar Pál (pr), szász vallású Lamkerek-i rác vajdai jobbágy, bíróként jelen volt amikor vit-
ték Saphyra ládáit. Az asszony kijelentette, hogy Logoffet-nél semmi sem maradt. Néhai 
Muntul (pr) özvegye: Dobra Valacha állította, hogy Saphyra egyszer kérte „hogi oly azzony 
allatot mondanek, az ky tudomaniawal eozwe zerzene eoket”, mivel ő szeretne az alperessel 
összeházasodni. Zabo Damian felesége: Margareta szerint Saphyra gyakran az alperes aka-
rata ellenére nála hált. Wkczywyt Farkas özvegye, a [Gyula]fehérváron (Albensis) lakó 35 
éves Thodora (n) vallotta, hogy Saphyra szívesen ment volna Logoffet-hez, azért is mert fi-
ai „Markhazy kurvaianak” szídták. Miután az alperes elállt szándékától, elvitte tőle ingósá-
gait, de nála hagyta Zent János kezét, mivel egy valláson voltak. Sebes külvárosában lakó 
52 éves Jowan Pan (n) szerint Saphyra Logoffet felől érdeklődött, akkor amikor ő Kenier-
ben volt vámos és Zeben-be ment „Vizkereszt sokadalmara”. Az asszony mondta neki, 
hogy a szent kezét és az ikont kérte egy szerzetes Zwetagora-ba, de ő inkább az alperes leá-
nyának adná azokat. A tanú tudta hogy meghalt Genadia püspök és Pribek Gergely felesé-
ge. A havasalföldi (ex Transalpina) származású, Sebes-en lakó 36 éves Arsenia (n) vallotta, 
hogy Saphyra az egyik ládát Kelnek-en (Zaz Sebes sz) adta át az alperesnek, de egy hónap-
pal később a tanúval és Zekelly Pállal visszakérette javait. Jelen volt az ingóságok átadásá-
nál, a román püspökkel, Dan pappal és egy Dionysius nevű kalugerrel együtt. Saphyra 
mondta, hogy Logoffet leányának adta az ereklyét. A Sebes-en lakó román vallású 36 éves 
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Kozta Pribék (n) szerint Saphyra még Haczok-i jószágait is felajánlotta az alperesnek, ha 
elveszi. Logoffet-et Prizlo/Prizloa/Pryzlo-ra is hívta, a kolostor szentelésére, és kérte hogy 
hozza el az ereklyét és az ikont. Ennek ellenére az alperes csak valami szent ujjakat és 
„aprolek zent” tetemeket küldött el a tanú által, amiért Saphyra nagyon haragudott. Még 
ezek előtt Saphyra mondta, hogy Logoffet leányának ajándékozza Zent János kezét és az 
ikont. Néhai Balogh János (e) fia, [Gyula]fehérváron lakó 18 éves Balogh Gergely (n) még 
hozzátette, hogy halálos ágyánál mondta Saphyra a püspöknek, hogy végrendelete a vajdá-
nál van. Genadia püspök azóta meghalt és 300 Ft-al maradt adósa a tanúnak. Iffiw János 
(m) Felseo Gald-on (in cottu Alb) lakó román jobbágyai: Wanka Marcu, Roka Toma és 
Wanka Mihai szerint Genadia az elmúlt böjt idején hunyt el. Az alperes tanúi közül az előb-
biekhez hasonló módon vallottak: Lymba-ról Nagi Demeter (e) familiárisa, Fratilla (n) ha-
vasalföldi (Transalpinensis) bojár özvegye: a 32 éves Nyaksa (n), a Sebes-hez tartozó 
Lohmany-on lakó Groz Nicolae és Turkul Bukur (providi), a szintén Sebes-hez tartozó 
Lamkerek-ről Ztepan Gyurka (pr), Sebes külvárosában lakó Koman Tarka, Opris Tiben, 
David Basaraba, Theodor Mirczye, Dorka Ioan, Radichyne Nicolae, Marko Ioan, Nagy Ist-
ván özvegye: Anna. (providi). A felperes tanúinak vallomásai: Fehér vármegye szolgabírá-
ja, a 45 éves Veresegihaz-i Zekeli Pál (e) vallotta, hogy Saphyra tiszttartójaként többször is 
kérte Logoffet-től az ingóságokat, de az semmit sem adott, Zent János kezéről pedig azt 
mondta, hogy Zwetagora-ba küldte. Spring-en, a halálos ágyánál, a tanú és annak szolgája: 
János deák előtt Saphyra felsorolta Logoffet-nél maradt, törvényes úton igényelhető javait: 
egy rúd arany, egy ezüstrúd, két függő, két arany gyűrű zafir kövekkel, egy havasalföldi 
módra csinált gyöngyös párta, 150 Ft, egy arany karperec, egy magyar módra csinált 
homlokelő gyöngyökkel, egy ikon, Szt. János keze, két ezüst tál, egy ezüstözött fék, két vi-
rágos-aranyozott kupa, egy aranyhüvelyű kés, egy mentécske, amit Kwsdi Miklós 
esküvöjén viselt Logoffet leánya, egy vég aranyozott atlasz, egy vörös aranyozott bársony 
kaftán, három cérnára fűzött öreg gyöngy, egy kézre való pésma „arany galambal czinalva”. 
János deák a felsorolt javakról jegyzéket készített. Az előbbi tanú felesége, Henke Erzsébet 
(n) látta amint Logoffet szolgája elvitte a Kwsdy Miklós menyegzőjére kért ruhákat. Az er-
délyi románok püspöke, a Gyulafehérváron (Albae Iuliae) lakó 45 éves János vallotta, hogy 
amikor Zylwas mellett Prizlo-ban (Huniad vm) Saphyra által épített egyházat fel akarták 
szentelni, várták Logoffet-et az ereklyékkel, de helyette Kozta érkezett meg Constantinus 
császár vajdájának aranyba foglalt ujjaival, és más „zent tetemek”-el, de az igényelt keresz-
tet, Szt. János kezét és az ikont nem hozta. Balogh János (pr) felesége: Racz Anna, Spring-i 
rác lakos hozzátette, hogy Logoffet által visszaadott ládák közül az egyik téglával volt tele. 
Megerősítette, hogy Czyged-re, Kwsdi Miklós esküvőjére vitték a ruhákat. Haczak-i Nikola 
András (n) felesége, a 32 éves Margit (n) szerint Saphyra gyakran az ő Sebes-i házában 
szállt meg. Logoffet sokszor meglátogatta és elkéregette ékszereit. Mikes-i Nagi Mihály 
(pr) többször is segédkezett az ingóságok Logoffet-hez vitelénél. Egyszer Andrással, 
Saphyra kocsisával (aki most Keseru János szolgája) vittek egy ládát Logoffet Sebes-i há-
zához, máskor Keresztyen-zigetti-ről vittek egy ládát Kelnek-re, ahol az alperes azt átvette. 
Egy „eozwe jaro arannias” kupát is vittek neki, Kezner Lőrinccel együtt, aki most Keseru 
János jobbágya. Saphyra halála előtt végrendeletet íratott. A vajda udvari familiárisa a 40 
éves Lymba-i Nagi Dumitru (e) felesége, néhai Barbul (e) 33 éves özvegye: Myrchye 
Margareta (g) hozzátette, hogy Keseru János állítása szerint Saphyra halálos ágyánál kérte, 
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hogy adják törvényre Logoffet-et, ha nem adja vissza javait. Az ingóságok közül a tanú is 
látott néhányat az alperesnél. Mindkét fél tanúja, a havasalföldi (partibus Transalpinis) 
Krewa-ról származó Buni Teodor (e) 60 éves özvegye: Caransebes-i Ra[ioma?] (n) a 
Prizlo-i klastromnál történtekről az előbbiekhez hasonlóan vallott. Logoffet azt állította, 
hogy nem áll szándékában feleségül venni Saphyra-t, aki elmondta a tanúnak, hogy Szt. Já-
nos kezén kívül mindent visszakapott az alperestől. A vajda udvari familiárisa, Racz Péter 
(e) felesége: Saphira (g) nem akart vallani apja ellen. (Prot. I. f. 218r–234v) 

Hiányos bejegyzés áthúzásokkal. A vallomások magyar nyelvűek. � Közlés: Kovács: Zamfira 352–374. 

418. 1585. május 17. (f. II. p. Rogat.)    Zazsebes-i Pribek Cozta (n) – néhai Morsinay 
György leányától: néhai Annától (n) született fia: Gheorghe (n) nevében – tiltakozik amiatt, 
hogy Morsina-i Morsinay Ferenc (e) a Haczak districtus-ban található Reketthie, Nyres, 
Myria, Ablio, Sche [?], Chernisora, Kriva, Szwuacz, Lakuri, Poen, Haczasel, Totesd, 
Pochinest, Petrocz, Prihodeste (Huniad vm) ősi jószágaival kapcsolatban, titkon egyezséget 
kötött (394. sz.) Bathori Zsigmond tanácsúrával: Galffi Jánossal (m). Ezért tiltja Galffit a 
nevezett részek megszerzésétől, Morsinay Ferencet azok elidegenítésétől, [István] lengyel 
királyt és Bathori Zsigmond erdélyi vajdát az eladományozásától, a hiteleshelyeket pedig az 
üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. XXXIII. f. 12v–13r) 

419. 1585. május 29. (in prof. Penthec.)    Lona-i Kendi Farkas (e) – felesége: Kemendi 
Borbála (g) nevében is – vallja, hogy mivel Nagi Mihaly-i Nagi Mihaly Dénestől (e) meg 
akarja vásárolni annak Vaskapu, Zenth Georgi és Posa (Doboca vm) birtokbeli jószágait, 
amelyek saját birtokainál jövedelmezőbbek, de ezek árát nem tudja kifizetni, hét 
Pokafalwa-i, tíz Kis Kerek-i, és kilenc Nagi Kerek-i (in cottu AlbTr) népes jobbágytelkét, 
haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt 300 magyar Ft-on, szavatosságot vállalva zálog-
ba veti Boronkai Jánosnál (e) úgy, hogy Boronkai a Kis Kerek-i és Nagi Kerek-i részbirto-
kokat június 29-ig (ad Petri et Pauli), a Pokafalwa-it pedig november 11-ig (ad Martini) 
foglalhatja el. Ha időközben Kendi Farkas és felesége eme jószágokat atyafiakkal megosz-
tanák és a jobbágyok száma emiatt csökkenne, azt feleségével együtt saját javaikból kell 
pótolják. Ha viszont az [osztályt követően] az említett részbirtokokon több jobbágytelek 
lenne, a többlet is Boronkait illesse meg. Kendi és felesége, valamint utódaik és örököseik 
jószágaikat a zálogösszeg lefizetésével bármikor visszaválthatják Boronkai Jánostól. (Prot. 
I. f. 189r–189v) 

420. 1585. június 11. (f. VI. p. Trinit.)    Kwchiar Gergely ama Presen-i Horgas Nicolae ne-
vű román ember által lakott Magiar Gald-i (in cottu Albensi) jobbágytelkét, melynek szom-
szédjai Farszana Filip és Maldua Mihai, haszonvételeivel és tartozékaival együtt 12 magyar 
Ft-on elzálogosítja Boronkay Jánosnak és utódainak, szavatosság vállalása mellett. (Prot. 
XXXIII. f. 15r–15v) 

Töredékes bejegyzés. 

421. 1585. július 29. (in possessione Abosfalva, f. V. p. Jacobi)    Bathori Zsigmond erdélyi 
vajda utasítja ítélőmesterét: Abosfalva-i Rhadvanczi Mártont (e), hogy egyenlően ossza fel 

1585. május 16. – 1585. július 29. 
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Gereomonostra-i néhai Kemeny Péter (e) Pokafalva, Nagikerek és Kiskerek (in cottu 
AlbTr) birtokbeli részeit haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt fiának: néhai Kemeny 
Istvánnak (e) Sykeosd Margittól (g) született kiskorú leánya: Magdolna (n), illetve 
Hallerkeo-i néhai Haller Péternek (e) a nevezett néhai Kemeny Péter leányától: néhai Kata-
lintól (g) született fiai: Gábor és Mihály, ugyanazon néhai Kemeny Péter fia: néhai János 
fia: István és a sokat emlegetett Kemeny Péter leánya, Thorozkoszentgeorgi-i néhai 
Thorozkai Mátyás (e) özvegye: Anna (g) között. Különítse el a nevezett Magdolna részét és 
a többi osztályos testvér tiltakozását ne vegye figyelembe. (Prot. XXVIII. p. 397–398.) 

Ái Báthory Zsigmond erdélyi vajda 1585. augusztus 17-i oklevelében (424. sz.). 

422. 1585. augusztus 1. (in Vinc. Petri)    Néhai Zabo Máténak (e) Bothazy Orsolyától (n) 
született fiai: György és Bertalan (nobiles) – testvéreik (fr. c): Bothaza-i János és Erzsébet 
nevében is – vallják, hogy rokonuk (frater): Bothaza-i Bodony György (e) Bothaza-i (Colos 
vm) részbirtokát édesanyjuk és az ő tudtuk nélkül eladta vagy elzálogosította Koloswar-i 
Gábor (e) deáknak, aki néhai Bothazy Péter (e) ugyanott levő részbirtokát vérrokonuktól, 
néhai Komiatzegy János (e) özvegyétől: Bothazy Margittól (g) megszerezte és bitorolja. 
Ezért tiltják Bodoni Györgyöt, Bothazy Erzsébetet [!] és Margitot a nevezett részbirtokok 
elidegenítésétől, Gábor deákot ezek megszerzésétől, István lengyel királyt és Bathori Zsig-
mond erdélyi vajdát eladományozásuktól, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos ok-
levelek kiállításától. (Prot. I. p. 207–208.) 

423. 1585. augusztus 8. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok je-
lentik, hogy Mihalczfalwa-i Bornemyzza Pál (e) vajdai ember, Laskai János (n) hiteleshelyi 
tanúbizonyság jelenlétében – a vajda 1585. április 3-án kelt parancslevele (401. sz.) értel-
mében – július 24-én (sab. a. Jacobi) örök jogon beiktatta Leorinchrewe-i Feoldwary Gábor 
(e) udvari familiárist Leorinczrewe (in cottu AlbTr) és az ott található nemesi udvarház és 
telek birtokába, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. Július 25-én (in 
Jacobi) néhai Kamuthi Balázs (e) özvegyének: Zent Georgy Erzsébetnek Orbo-i jobbágya: 
Kerekes Mihály, úrnője nevében eltiltotta ama Fwzes zigeth-nek nevezett bozótos sziget 
(insula nemorosa) iktatását, amelyet Leorinczrewe felől a Marus folyó, Orbo birtok felől, a 
folyón túl a Leorinczrew-i portus közútja határol (a parte Leorinczrewe decursus Marusii, a 
parte autem Orbo possessionem trans fluvium publica via portus Leorinczrewiensis 
terminaret). A tiltakozót tizenötöd napra a vajda színe elé idézték. — Megjelent szomszé-
dok: Megkerek-ről Kowacziochy János jobbágyai: Zabados másként Peika Marcu kenéz és 
Demien Vopra. – Tompahaza-ról Elekes Balázs (n) árváinak jobbágyai: Kis Tamás és 
Czyndro Teodor, Chyekelaki Bálint jobbágya: Andone Ioan, Rakossy Ferenc jobbágya: 
Coltor Mihai, Kazdagh János jobbágya: Varga János, Sarpataki Zsigmond jobbágya: Teo-
dor Groza. – Uyfalw-ról Kowacziochy János jobbágya: Gyergffy Balázs, Desfalwy Gáspár 
jobbágya: Fabian János. – Magiar Orbo-ról néhai Kamuthy Balázs (e) özvegyének Zent 
Georgy Erzsébetnek jobbágyai: Chyeh Kelemen bíró és Czywllik László. – Beld-ről 
Rakoczi Miklós jobbágya: Hacze Oprea, Balasthelke-i Sarpathaki Gergely jobbágya: 
Czyenan Toma és Galtheowy Balázs jobbágya: Myrchie Alama [?]. (Prot. I. f. 191r–192v) 
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424. 1585. augusztus 17. (in possessione Abosfalva, f. III. p. Laurentii)    Bathori Zsigmond 
erdélyi vajda bizonyítja, hogy ítélőmestere: Abosfalva-i Rhadvanczi Márton (e), saját 
[1585. július 29-én kelt] parancslevele (421. sz.) értelmében, augusztus 1-én (dom. p. 
Annae) kiszállt néhai Kemeny/Kemyn Péter (e) Pokafalva-i részbirtokához, ahol a szom-
szédos nemesek: Zentthamas-i Zalanczi György, Pokafalva-i Baladffi János, illetve 
Pokafalva-ról Zalanczi Györgyné Balattfi Magdolna jobbágya: Syman Crişan és Balattffi 
János jobbágya: Nagi Bálint jelenlétében négy egyenlő részre osztotta a nevezett Kemyn 
Péter Pokafalva, Nagikerek és Kiskerek (in cottu AlbTr) birtokbeli részeit, haszonvételeik-
kel és tartozékaikkal együtt Haller Gábor és Mihály valamint Kemyn István, Anna és a kis-
korú Magdolna között. A nevezett Magdolnának osztályrészül jutottak Pokafalva-n a követ-
kező jobbágyok: Hevizi Pál házával és fiával: Tamással, Takaczi István fia: György, Kis 
András házával, Takaczi Ferenc házával és fiával: Jánossal, Viz Péter néhai Borcha Kele-
men pusztatelkével, Negina Petru fia: Zthan ház nélkül, Porkarul Dumitru házával és fiai-
val: Dussaval és Phadulal, Porkarul Nan ház nélkül, Nizthor fia: Vopra ház nélkül, Biro Pál 
özvegye házával és fiával: Mátyással. – Kiskerek-en Danczul Dumitru és fia: Flore ház nél-
kül, Bubuk Vopra ház nélkül, Dine Toma és fia: Petru ház nélkül. – Nagikerek-en Pyper 
Petru és fiai: Vopra és Voprian házukkal, Szthanilla Phaduli három fiával: Mannal, 
Jovannal, Petruval és házával, Huzar [?] Vopra és fia: Vopra házával, Szthanilla Brathul és 
fia: Szthanila ház nélkül, Koczibe Oprian fia: Jovan és háza, Palmeghan Jovan házával és 
fiával: Mihailaval, Petru Serb ház nélkül, Seytha [?] Dan ház nélkül, Taska Christian fia: 
Sztan ház nélkül, Orze [?] Jovan ház nélkül, Chrizta Dan ház nélkül, Koka Bukur és háza, 
Phadul Petru és fia: Zthan házával, Flusse Ivan és fia: Toma házával, Thoder Petru és háza, 
Burlan Dan ház nélkül, Vona Toma házával és fiával: Tomaval, Huzar Ztan és fiai: Zthan, 
Man, Vopra házukkal, Voyna Jovan házával és fiával: Petruval, Ivanicz Demetru és háza. 
Kemyn István osztályrésze Pokafalva-n: Takaczi István és fiai: János és Jakab házukkal, 
Hemingh Mihály házával, Tetel Péter és fia: Márton házukkal, Viz Mihály néhai Takacz Já-
nos pusztatelkével, Viz György ház nélkül, Dussa Luca és fiai: Grozan, Kompsa házukkal, 
Ferling Nizthor ház nélkül, Ferlingh Dan házával és fiával: Dannal, Zem Petru pusztatelke. 
– Kiskerek-en Dine Mihai és háza, Dragilla Zthan ház nélkül, Bogdan Chrizthe ház nélkül, 
Keniste Ioan házával, Bagdanicz Zthanycz ház nélküli özvegye és fia: Karaczion, Boia 
Marcu özvegye házával és fiával: Komannal, Pokafalva-ról [!]. – Nagikerek-en Ztanilan 
Petru és háza, Porkarul Dan ház nélkül, Taska Christian fia: Petru, Hader [?] Ona fia: Dan 
ház nélkül, Geczeo Zthoika ház nélkül, Mandrul Man házával, Buika Şandrin és fia: Péter 
házukkal, Pacza Ivan házával és fiával: Zthoikaval, Baba Phodul fia: Vopra ház nélkül, 
Taska Vancza özvegye fiával: Zthannal és házával, Vonczilla Ztoika házával és fiai: Dan, 
Szthei és Toma, Polingh Lupa házával és fiával: Petruval, Zthanilla Petru és háza, Mikul 
Mark házával és fiaival: Mikullal és Vopraval, Koka Vopra házával és fiával: Jovannal, 
Kamanicz Dan és Serbuly Petru, Serbul Opra és fia: Man házukkal, Saytha Dan ház nélkül. 
Kemyn Annának jutott Pokafalva-n Hencz [?] Mihály házával és fiával: Lukáccsal, Jeczi 
Ambrus házával, Kis Balázs özvegye és fiai: György, Imre és Mihály házukkal, Chere 
Sztoika házával és fia: Şandrin, Bora Mani ház nélkül, Mark Man ház nélkül, Negina Petru 
özvegye házával és fiaival: Dussaval és Vopraval, Hanczuli Petru és néhai Behthan [?] 
Petru pusztatelke Borczan Bartolomeuval. – Kiskerek-en Jone Toma ház nélkül, fiával: 
Dragussal, Zerbe Petru és háza, Kenise Voprian ház nélkül, Zthan Munchul néhai Debrila 
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házával és fiával: Nagullal. – Nagikerek-en Hoder Ona házával és fiával: Petruval, Pulegh 
Dan házával és fiával: Vopraval, Pastul Vopra ház nélkül, Taska Vopra ház nélkül, Chuhuli 
Petru ház nélkül, Serbul Dan ház nélkül, Taska Christian fia: Vopra ház nélkül, Negra Petru 
fia: Vopra házával, Reu Man házával és fiával: Ioannal, Hader Jovan házával és fiával: 
Mannal, Thodor Petru fia: Teodor ház nélkül, Oprian Vopra ház nélkül, Vancza Vopra há-
zával és fiával: Mannal, Komaniczeni Ivanicza özvegye házával és fiai: Vopra, Ivan, Zthan 
és Jouanie, Zabo Petru házával és fiával: Juannal, Komaniczine Opra özvegye fiával: 
Petruval és házával, Tatul Vopra házával és fiaival: Zakariaval és egy kicsikével (altero 
parvulo), Nikul Tetul házával és fiai: Gaurilla házával és Serbul Man, Rewl Serb és fia: 
Man házával, Rahovai Oprai özvegyének fiai: Ioan és Many házukkal. Haller Gábor és Mi-
hály osztályrésze Pokafalva-n Czeore Zthan és fiai: Ioan és Vopra házukkal, Barzan Ştefan 
ház nélkül, Hemingh Mihály és Jakab házukkal, Kys Miklós özvegye házával és fiaival: 
Gállal és Ferenccel, Takacz István fia: Mátyás, Hencz Vitályos házával, Hencz István özve-
gye házával és fiaival: Istvánnal és Péterrel, Viz Gáspár néhai Varga Tamás pusztatelkével, 
Hancziul Mark ház nélkül. – Kiskerek-en Merthuk Chriztan és fia: Petru ház nélkül, Zerbe 
Karaczon fia: Petru házával, Bogdan Dan ház nélkül, Bogdan Vopra ház nélkül, Petraska 
Juan ház nélkül, Fone Mihai ház nélkül, fiával: Rhadullal. – Nagikerek-en Zabo Dan ház 
nélkül, Gaurilla Thodoran ház nélkül, Vladul fia: Dan ház nélkül, Rhadul Vopra ház nélkül, 
Zerb Bratul házával, Mondrul Vona házával, Huzar Bukur és fia: Vopra házával, Petru 
Zthan házával és fiával: Vopraval, Baba Rhadul házával és fiával: Komannal, Oprian Vopra 
fia: Vopra házával, Koka Ven fiával: Zthanczullal és házával, Koka Radul házával és fiai: 
Vopra, Man és Petru, Rhadul Vlad és fia: Tatul házával, Zuythan [?] Bukur házával, Gavril 
Buda házával és fiai: Petru és Man, Pacza Vopra fiaival: Karaczonnal és Mannal, Geczeo 
Petru és háza, Pastul Petru és fia: Dan házával. Végül az ítélőmester néhai Kemyn Péter 
Pokafalva-n levő nemesi udvarházát – minthogy a többi örökös részét Kemyn István pénz-
zel törlesztette – annak udvarával és az átellenben levő gyümölcsössel együtt öt részre osz-
totta úgy, hogy ama boltozott ház, vagy nagy szoba, amely a majoroskert irányában épült, a 
hozzá tartozó építményekkel együtt, illetve egy egyedülálló házzal és a reá épített nyári tor-
náccal, amelyek mind a sütőház közelében vannak (domum quandam testudineam proprie 
maiorem quandam stubam versus hortum allodialem extructam, cum portio ex asseribus 
tabulatis, reliquis aedificiis provenientis eidem testudini annexi, item alteram domum seu 
conclave quoddam ex anteriorum parte per curiam eiusdem domus in solitario loco, omnino 
prope pistrinam, versus eandem possessionem Pokafalva situatam cum quoddam portico 
aestuali supra eandem domum extructe), úgyszintén az udvar ötödrésze (mindezek hátul, 
egy nagy istálló közelében találhatók), a nagy istálló tőszomszédságában levő istállóbeli 
résszel és a gyümölcsös ötödrészével együtt, sorshúzással Kemyn Magdolnának jutott. Az 
udvarház többi tartozékát – a szántóföldeket, legelőket, kaszálókat és erdőket – az ítélőmes-
ter fogott bírákkal négy egyenlő részre osztatta, a feleket részeikbe beiktatta és ezekről 
regesztrumot készíttetett, melyet saját aláírásával erősített meg. — Kemyn Magdolna részé-
re oklevelét bírósági pecsétjével megerősítve adja. — A szöveg alatt kancelláriai jegyzet: 
Lecta et extradata per magistrum Martinum Radvanczi prothonotarium manu propria. (Prot. 
XXVIII. p. 397–402.) 

A gyulafehérvári requisitorok másolata a XVII. század első feléből. 
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425. 1585. szeptember 1. (in civitate nostra Alba Iulia, in Aegidii)    Batthori Zsigmond er-
délyi vajda utasítja a [gyula]fehérvári káptalant [!], hogy Tholdalagh-i [!] Radvanczi Már-
ton (e) leánya: Teremi-i Sukosd Jánosné Anna (n) részére állítsanak ki másolatot 
Czikmantor egészbirtokra, illetve Domald, Szenaveros, Nagy Egresto, Nagy Kend, Kis 
Kend, Balavasara és Gogan (Kukello vm) birtokbeli részekre vonatkozó, sekrestyéjükben 
található oklevelekről. (Prot. XXVIII. p. 407–408.) 

Belefoglalva a gyulafehérvári káptalan [!] 1585. szeptember 29-i oklevelébe (430. sz.). A szokatlan szövegezés az 
oklevelet kétes hitelűvé teszi. 

426. 1585. szeptember 5. (dom. p. Egidii)    Sard-i Joo István (n) – felesége, néhai Beli Ke-
lemen (e) leánya: Borbála (g) nevében is – Kakowa, Kapolna és Lazon (in cottu AlbTr) bir-
tokbeli vásárolt részeit tartozékaikkal és haszonvételeikkel együtt 350 magyar Ft-ért örök-
áron eladja Lymba-i Nagy Demeternek (e) és feleségének: Merche Margitnak (g). (Prot. 
XXXIII. f. 15v–16v) 

Előfordul említésként is Báthory Zsigmond 1586. április 8. előtt kelt oklevelében (449. sz.). 

427.  [1585. szeptember 11. előtt]    Bathory Zsigmond erdélyi vajda utasítja a [gyula]fehér-
vári requisitorokat, hogy iktassák be tanácsurát: Lona-i Kendy Sándor (m) Belső-Szolnok 
(Zolnok Interior) vármegye ispánját [a Hennyngfalwa-i (in cottu AlbTr) részbirtokba.] 
(Prot. I. f. 179r)  

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1585. szeptember 26-i oklevelében (429. sz.). Keltezését az iktatás dátumá-
hoz viszonyítottuk.  

428. 1585. szeptember 16. (f. V. p. Exalt. cr.)    Poka-i néhai Thot Mátyás (e) néhai Annától 
(n) született leánya: Margit (n) mivel közelebb, [Gyula]fehérvár (Albensis) városában örök-
séget tud szerezni, a távoli Jara-ban (Thorda vm) Pokai Péter és Irsay Imre (egregii) 
nemestelkeinek szomszédságában levő hasznavehetetlen puszta nemestelkét, haszonvételei-
vel és tartozékaival együtt 40 magyar Ft-ért – amelyből 18-at már megkapott, a hátramara-
dó 22 Ft-ot pedig [a requisitorok] előtt vette át – örök áron eladja a Jara-i Jaray György által 
képviselt Jara-i Somogi Jánosnak (e). Ha a zavartalan birtoklást nem biztosítja, a nevezett 
összeget visszafizetni tartozik. (Prot. I. p. 209–210.) 

429. 1585. szeptember 26. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok 
Bathory Zsigmond erdélyi vajdának jelentik, hogy [1585. szeptember 11. előtti] parancsá-
nak (427. sz.) megfelelően, Zoltay János (e) vajdai és Laskay János (n) hiteleshelyi kikül-
dött, szeptember 11-én (sab. p. Nat. Mariae) ellentmondás nélkül beiktatta Belső-Szolnok 
vármegye (cottu Zolnok Interiori) ispánját: Lona-i Kendy Sándor (m) tanácsurat, illetve fi-
ági, azok hiányában pedig leányági örököseit a neki adományozott Hennyngfalwa-i (in 
cottu AlbTr) részbirtokba, haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt. — 
Megjelent szomszédok: Berwe-ről Orloth Georg bíró, Tamas Benedek és Oswald Peter es-
küdt polgárok. – Strasa-ról Mwynek Opra bíró és Zaz Opra. – Czyged-ről Olaz Mihály 
mindannyian vajdai jobbágyok. – Drombar-ról Borza Vasile bíró és Benkes Opra esküdt 
polgár. – Herepe-ről Farkas Tamás és Strasay Ábrahám néhai Grwyo Péter (e) özvegyének: 

? 

 
 
 
 
 
 
 

1585. augusztus 17. – 1585. szeptember 26. 
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Mártának (g) jobbágyai. – Mihalczfalwa-ról Orbay Kristóf bírója: Myssi János. – Besse-
nyeo-ről Apaffy István (m) jobbágyai: Serb Mihai bíró és Terkessel Opra esküdt polgár. – 
Hennyngfalwa-ról Kusdy Miklós jobbágyai: Ztyngacz May és Balye Ivan, Kesereo János 
jobbágya: Ztan Ştefan, néhai Orbay Miklós (e) özvegye: Kesereo Katalin jobbágya: Muskat 
Teodor és Galffy János (m) kenéze: Zlwga Stanila. — Oklevelüket függőpecsétjükkel erő-
sítik meg. (Prot. I. f. 179r–180r) 

430. 1585. szeptember 29. (in Michaelis)    A [gyula]fehérvári káptalan [!] [Báthory Zsig-
mond] vajda 1585. szeptember 1-i parancsára (425. sz.) átírja [Báthory István erdélyi vajda] 
1574. május 3-án kelt oklevelét (223. sz.), és ennek hátoldaláról a káptalani jelentés fogal-
mazványát (224. sz.). — A szöveg alatt: Correcta per requisitores. (Prot. XXVIII. p. 407–
413.) 

Kétes hitelű ái a kolozsmonostori konvent 1678. október 1-én kelt oklevelében. 

431. 1585. november 6. (in civitate Coloswar, sab. p. Emerici ducis)    Bathori Zsigmond 
erdélyi vajda a Szeben (Cibinium) városához tartozó Illwnbak (Uyeghaz sz) lakói által Olah 
Uyfalw-i Zaz Franz (e) ellen elkövetett támadás (in facto commissionis ratione invasionis) 
bűntettében az alperest, Szeben polgármesterét: Wayda Johannt (c) ártatlannak nyilvánítja. 
Az alperes vétlenségét harmadmagával, Zydertth másként Mezaros Michael és Sebastian 
deák (circumspecti) szebeni esküdtekkel együtt készen állt esküvel bizonyítani. (Prot. I. f. 
235r) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1586. január 25-én kelt oklevelében (442. sz.). 

432. 1585. november 14. (in civitate Karansebes, XIV. Novembris)    Tot Miklós és Gáspár, 
Olah György, ifj. Simon János, Karansebes-i Zabo Farkas, Kriczowa-i Kriczowai Ioan és 
Jablaniczya-i Sebessy Imre bizonyítják, hogy néhai Nagy László (e) özvegye, most Opra 
(pr) felesége: Plesko Magdalena (n) Karansebes districtus-ban levő Nagy Zorilencz és 
Gamza (Zoren vm) birtokbeli részeit, nevezetesen ama jobbágytelkeit, amelyeken Ztankul 
Dumitru illetve testvérei (fr. u): Petru és Opra, Lupeiaza Dumitru és testvére (fr. u): Petru, 
továbbá Mikulaza és fiai laknak, úgyszintén az általa lakott Nagy Zorilencz-i udvarházhoz 
tartozó szántóföldeket és kaszálókat és Denczile Radul telkéhez tartozó kaszálókat és szán-
tókat, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt 90 Ft-on zálogba vetette Simon János (e) 
aranybeváltónál úgy, hogy jószágait csak évente december 25-én (in Nat. dom.) saját va-
gyonával válthassa vissza. (Prot. I. f. 261r–261v) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1587. május 17-i oklevelében (502. sz.), amely szerint eredetije a kiadók pecsétje-
ivel az alsó szélen megerősített pátens.  

433. 1585. november 15. (f. II. p. Martini)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda Coloswar-on, 
1585. október 25-én (VIII. d. Lucae ev.) kezdődő törvénykezési szakaszon hozott ítélete 
alapján utasítja Uyfalw-i Zaz Franz (e) és Wereseghaz-i néhai Zeremy Orbán (e) leánya: 
Sára (g) fiát: Caspart (n), mint felperest, valamint néhai Kessereo Mihály (e) leánya: 
Vingarthy Orbay Miklós (e) özvegyét: Kessereo Katalint, úgyszintén néhai Moyzyn 
Saphyra Springh-i Kessereo Istvántól (e) született fiát: Jánost mint alpereseket, hogy azon 

? 
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Vereseghaz-i (in cottu AlbTr) legelő negyedének fele (dimidie partis quarte partis eiusdem 
prati) kapcsán, amelyet Orbay Miklós és Saphyra asszony hatalmaskodva elfoglalt, és 
amely a nevezett Sára apja: Zeremy Orbán tulajdonát képezte, a káptalan előtt eskütételre 
megjelenjenek. (Prot. I. f. 237r–238r) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1586. március 12-én kelt oklevelében (443. sz.). 

434. 1585. december 13. (in oppido Dees, XIII. Decembris)    Bathori Zsigmond erdélyi 
vajda a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be Bwda-i Zabo Jánost (n) az István len-
gyel király által a [gyula]fehérvári (Albensis) Vinchy ucza-ban adományozott (402. sz.) ház 
valamint haszonvételei és tartozékai, úgymint a gyümölcsös és a telepített (consita) szőlő 
birtokába. — Kijelölt vajdai emberek: Galteo-i Ferenc deák, Galtheoy Gergely, Potok Gá-
bor, Horwath Mihály, Versendi János, Varaggya-i Isaac Márk, Sambokrethy Pál deák, Már-
ton deák, Tholkeoteo Péter, Erdeody Márton gyalogpuskás százados és [Gyula]fehérvári 
Czizmazya Jakab. (Prot. I. f. 236r–237r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1586. január 14-én kelt oklevelébe (437. sz.) 

435. [1585.]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda ítélőszékének ülnöke: Zolthay János (e) 
[Gyula]fehérvár (Albensis) külvárosában, a Lippa ucza-ban, a város bírója: Wayda Ferenc 
(c) és Pyski Tamás (n) házainak szomszédságában fekvő nemesi udvarházát a hozzá tartozó 
kerttel együtt elcseréli Zabo Mihály gyalogpuskás százados [Thorda vármegyei jószágai-
val]. (Prot. XXXIII. f. 14v) 

Hiányos bejegyzés. A kiegészítéseket a cím alapján végeztük, a dátumot pedig az oklevelek sorrendjéből követ-
keztettük ki. 

436. 1586. január 4. (Abosfalua, f. III. p. Circumcis.)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitoroknak: Iktassák be örök jogon tanácsurát, Kykeolleo vármegye 
ispánját: Rhadnoth-i Kendi Ferencet (m) Zenthfalua-i néhai Nagy Máténak (e) ama 
[Gyula]fehérváron, a falakon kívűl található Vinczy uczya-ban levő kőházába és nemesi 
kúriájába, haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt, amely tanácsurát ado-
mánylevele (378. sz.) alapján illeti meg. — Kijelölt vajdai emberek: Saard-i Gyarmathi 
Gergely deák és Sebessi Menyhárt, Galthew-i Horwath Mihály, Galtheowy Ferenc és  
Versendi János (nobiles). (Prot. XXXIII. Számozatlan oldalon, keresztbe bekötött íven, 20v 
és 23r között) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1586. január 25-én kelt oklevelébe (441. sz.). Azonos szövegű bejegy-
zés: Prot. XIII. 101r  

437. 1586. január 14. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy – Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1585. december 13-án kelt parancslevele (434. 
sz.) értelmében – december 30-án (f. V. p. Innocentum) Bwda-i Zabo Jánost (n) örök jogon 
beiktatták a [Gyula]fehérváron (Albensis) levő ház, úgyszintén annak haszonvételei és tar-
tozékai birtokába. [1586.] január 1-én (III. d. statut. et introduc.) Zent Georgy/Zentgyeorgy 
László (e), Apanagyfalwa-i Appaffi Miklós (e) familiárisa és servitora, Radnoth-i Kendi 
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Ferenc (m) nevében az iktatásnak ellentmondott, amiért Kendi Ferencet tizenötöd napra a 
vajda elé idézték. Ugyanazon a napon Zabo János is tiltást tett a hiteleshelyen amiatt, hogy 
a nevezett Zentgyeorgy László, Appaffy Miklós parancsára annak néhány felfegyverzett 
servitorával együtt a nevezett házban keresték, melyre bizonyíték az, hogy a házban hagyott 
kardját a servitorok egyike: Nagy Márton magával vitte. — Az iktatásnál megjelent szom-
szédok: Tholkeoteo másként Calnai Péter (e), Nyreo István főbíró, ifj. Zabo László, 
Harczyas Borbely János, Zaz Márton déli, Kowachy Tamás és Giogi Bálint észak felőli 
szomszédok, [gyula]fehérvári vajdai jobbágyok (pr et c). (Prot. I. f. 236r–237r) 

438. 1586. január 15. (sab. a. Antonii abb.)    Lesnek-i Dobray Márton (e) Forro-i (in cottu 
Alb) részbirtoka visszaváltása érdekében Lesnek-i (Hunyad vm) nemesi udvarházát, úgy-
szintén négy lakott jobbágytelkét, nevezetesen hármat Boya-n egyet pedig Barzul-on 
(Hunyad vm), amelyeken Caliman Petru és Nicolae, Jowan Karachion, Boya Ioan, Serb 
Opra, Boya Mihai, Nyagh Mihai, Dan és Opra román emberek laknak, összes tartozékaik-
kal és haszonvételeikkel 150 magyar Ft-on két évre zálogba veti Lesnek-i Dobray Péternél 
(e). Ez utóbbi két évig a jószágok minden jövedelmét élvezi, de azután Dobray Márton 
vagy utódai azokat saját költségükön visszaválthatják. (Prot. XXXIII. f. 18v–19v) 

439. 1586. január 16. (dom. II. p. Epiph.)    Waraggia-i néhai Panio Gáspár fia: Pál (pr) – a 
gabonahiány által kényszerítve – Waraggia-n (in cottu Albensi), a Magiar ucha-ban, 
Chygedi János (pr) és néhai Varga Simon özvegye: Thamo Anna (h) házainak szomszédsá-
gában üresen álló házát és telkét, tartozékaikkal és haszonvételeikkel együtt 34 Ft-ért örök-
áron eladja Bathori Zsigmond erdélyi vajda sószámvevőjének (connumerator salium): 
Felthot-i Felthoty Andrásnak (e) szavatosság vállalása mellett. (Prot. XXXIII. f. 16v–17r) 

440. 1586. [január 16. körül]   Dorombard-i néhai Grwio Péter (e) özvegye: Klinchyt Mar-
git (n), hogy segítsen a gabonahiány miatt szenvedő Dorombard-i (in cottu Albensi) jobbá-
gyain, 150 köböl búzát – köblönként egy forintban és 65 dénárban számítva, tehát összesen 
247 magyar Ft és 50 dénár értékben – kölcsönöz gyulafehérvári Olaz másként Matalia Já-
nostól (e). Ha szeptember 29-ig (ad Michaelis) jobbágyai, vagy ő és utódai nem fizetik 
vissza a nevezett összeget, Olaz János a megye egyik szolgabírója vagy alszolgabírói által 
Dorombard egészbirtokot tartozékaival és haszonvételeivel együtt lefoglaltathatja. (Prot. 
XXXIII. f. 17v–18r) 

A dátumnál megcsonkult bejegyzés. Keltezése az előtte levő bejegyzés dátumával valószínűsíthető. 

441. 1586. január 25. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy amikor Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1586. január 4-i parancslevelének (436. 
sz.) megfelelően január 10-én (f. II. p. Epiph.) Saard-i Gyarmathy Gergely (e) deák vajdai 
ember Lippay Péter (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében megkísérelte beiktatni Ken-
di Ferencet (m) a neki adományozott [gyula]fehérvári nemesi udvarházba, [Gyula]fe-
hérváron lakó Gyulai (Iulensis) ifjabb Zabo János (n) – testvére (fr. c): Zenthmyhalyfalva-i 
idősebb Zabo János (e) nevében – tiltást tett, amiért Zabo Jánost tizenötöd napra a vajda ud-
varába idézték. — Megjelent szomszédok: a vajdát az udvar aludvarbírója: Theowis-i Péter 
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(e) deák képviselte, a városból pedig Nyreo István bíró, Kowaczy János és Zygiarto Ger-
gely esküdt polgárok, Chismasia másként Zaz Márton, Kowaczy Tamás és Imre, Eotweos 
Imre, Vyzhordo István (circumspecti) jelentek meg. (Prot. XXXIII. A f. 20v és f. 23r közé 
bekötött számozatlan lapon)  

Azonos szövegű bejegyzés: Prot. XIII. f. 101r–101v 

442. 1586. január 25. (in Conv. Pauli)    Szeben (Cibinium) polgármestere: Wayda Johann 
(c) mint alperes, illetve az Olth folyó mentén fekvő Olah Uyfalw-ból való Zaz Franz (e) fel-
peres, Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1585. november 6-án kelt ítéletlevele (431. sz.) alap-
ján, fogott bírák által és a [gyulafehérvári] requisitorok felszólítására kiegyeznek úgy, hogy 
Zaz Franz elengedi Wayda Johann és eskütársai eskütételét. (Prot. I. f. 235r) 

A bejegyzés felett: 1586 

443. 1586. március 12. (in Gregorii)    A [gyula]fehérvári requisitorok bizonyítják, hogy 
egyfelől Uyfalw-i Zaz Franz (e) Wereseghaz-i néhai Zeremy Orbán (e) leányától: Sárától 
született fia: Caspar – ügyvédvalló oklevéllel anyja nevében –, másfelől néhai Kesserew 
Mihály (e) leánya, Vingartth-i Orbay Miklós (e) özvegye: Kessereo Katalin, úgyszintén né-
hai Moyzyn Saphyra (n) és Springh-i néhai Kessereo István (e) fia: János alperesekként, 
akik Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1585. november 15-én kelt ítéletlevele (433. sz.) alap-
ján, [1586.] március 12-én (in Gregorii) a [requisitorok] előtt készen álltak esküt tenni, fo-
gott bírák közbenjárására és [a requisitorok] felszólítására (accedente etiam ammonitione 
nostra) az alábbi egyezséget kötötték. A fia által képviselt Zeremi Sára felperes, elengedi 
Kesserew János és Kessereo Katalin alperesek eskütételét, azzal a kikötéssel, hogy az alpe-
resek – gyermekeik: Orbai Péter és Kristóf, valamint Kesserew Mihály nevében is – a perelt 
legelőt, néhai Zeremy Orbán részére kiállított kiváltságlevél értelmében április 10-én (dom. 
II. p. Paschae), két nemes ember jelenlétében visszaszolgáltatják neki, ha pedig ezt nem 
tennék meg, akkor az említett foglalás miatt főbenjáró ítéletben részesítsék őket. Ugyanak-
kor az alperesek leteszik ama perüket, melyet a felperes Vereseghaz-i jobbágyai ellen indí-
tottak, ugyanott levő dézsmarészük begyűjtése okán (ratione accumulationis portionis 
decimalis ibidem habitae). (Prot. I. f. 237r–238r) 

444. 1586. március 16. (in civitate Meggyes, XVI. Martii)    [Báthory Zsigmond erdélyi 
vajda] új adomány címén örök jogon [Bernald Jánosnak adományozza annak Maros széki 
székely jószágait, nevezetesen Mezeo Madaras, Samsond, Buand, Vray, Gerebenes, 
Keowesd, Horczo, Menes, Fele, Keolpen, Zabeed, Zabad, Galambod és Bardos birtokbeli 
részeit]. (Prot. II. p. 433.) 

Említés Báthory Zsigmond erdélyi fejedelem 1597. május 10-én kelt oklevelében (955. sz.). 

445. 1586. március 18. (in civitate nostra Meggyes, XVIII. Martii)    Bathory Zsigmond er-
délyi vajda bizonyítja, hogy egyfelől Varhegy várának kapitánya, valamint Sepsy, Kizdy és 
Orbay székek királybírója: Oztopan-i Pernezy István (e) – néhai Ratky Annától (g) született 
fia: Gábor, továbbá Betthlen Annától (g) született fiai: András, Miklós és Pál (nobilium) ne-
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vében is – másfelől Bothaza-i Hozzutelky István (e) – Herepe-i néhai Hozzutelky Boldizsár 
(e) fia: Péter (n) nevében is – az alábbi módon cserélték el birtokaikat, hogy azoknak na-
gyobb hasznát vehessék. Hozzutelky átengedte azon 10 Hozzutelek-i (in cottu AlbTr) lakott 
jobbágytelkét, amelyeket egy korábbi egyezség értelmében Pernezy-től kapott, úgyszintén 
ugyanott levő ősi részeit tartozékaikkal együtt, Pernezy pedig cserében Henningfalva-i (in 
cottu Alb) öt lakott teleknyi jószágát adta, amelyek közül két telekről a jobbágyai elszöktek, 
együtt azok tartozékaival és haszonvételeivel. Pernezy köteles a szökött jobbágyokat lakó-
helyükre május 22-ig (ad Pentec.) visszahozni, adójukat ugyanaddig négy dicaról kettőre 
csökkenteni (praescripti coloni... supra qualitatem bonorum suorum quatuor dicas solvere 
perhiberentur, in sublevamen eorundem ex ipsorum contributione duas dicas modo 
praemisso ad praescriptum usque festum Pentecostes idem Stephanus Pernezy defalcare 
facere teneatur), ezek mellett pedig, értékkülönbség címén, szeptember 29-ig (ad Michaelis) 
500 magyar Ft-ot kell fizessen Hozzutelky-nek. Ha pedig a nevezett 500 Ft-ot, úgyszintén 
még 400-at, melynek ugyanaddig való törlesztését – a vajda oklevele szerint – egy másik 
egyezségben vállalta, tehát összesen 900 magyar Ft-ot a határidőre nem fizeti meg, akkor 
Hozzutelky lefoglaltathatja Hozzutelek-i jószágát, viszont a teljes összeg törlesztése esetén 
Hozzutelky köteles átengedni a Hozzutelek-i birtokaira vonatkozó okleveleit, kivéve az 
adományleveleket. Az elcserélt jószágokért kölcsönösen szavatosságot vállalnak úgy, hogy 
ha Hozzutelky a Hozzutelek-i jószág birtokában Pernezy-t megvédelmezni nem tudná, ak-
kor a 900 Ft-ot adja vissza, ellenkező esetben Pernezy lefoglalhatja javait és visszaveheti 
Henningfalva-i részbirtokát. (Prot. III. p. 192–194.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1619 tájáról, amely szerint eredetijét Kovacsóczi Far-
kas kancellár aláírásával, a vajda pedig pecsétjével erősítette meg. 

446. 1586. március 18. (in civitate Meggies, sab. p. Laetare)    [Báthory Zsigmond erdélyi 
vajda a gyulafehérvári requisitorokhoz]: [Gyula]fehérváron, október 4-től (in Francisci) 
kezdődően, tartsanak tanúkihallgatást néhai Kwsdi Miklós (e) özvegye: Czwka Ilona és fia: 
Farkas (n) felperesek, Grwyo Péter (e) özvegye: Klinczit Márta (n) elleni ügyében, 16 már-
ka büntetés terhe alatt. — Kijelölt vajdai emberek: Galthew-i Galtheowi Gergely, Horwat 
Mihály, Potoch Gábor, Versendi János, Galthw-i Faydasi András, Varadgia-i Isaak Márk,  
Teoreok Mihály, Magiar Gald-i Ispan János, Pyski János, Feier Péter (nobiles). (Prot. I. f. 
255r–255v) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1586. október 22-i oklevelében (472. sz.), amely szerint eredetije a vajda 
bírósági pecsétjével az alsó szélén megerősített nyílt oklevél. 

447. 1586. március 19. (in civitate Meggyes, XIX. Martii)    Bathori Zsigmond erdélyi vaj-
da a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Mivel István lengyel király és erdélyi fejedelem 
1585. április 7-én kiadott oklevele (402. sz.) értelmében Bwda-i Zabo Jánosnak (n) a 
[gyula]fehérvári Vinchy ucza-ban egy házat adományozott, iktassák be a nevezettet annak 
birtokába, a gyümölcsössel, telepített szőlővel és többi tartozékával együtt. — Kijelölt vaj-
dai emberek: Sambokrethy Pál, Bernadffy János, Zakany Gábor, Zlathary Mátyás és 
Varady Pál a nagyobb kancellária íródeákjai; Galteo-i Galtheoy Ferenc és Gergely, Pothok 
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Gábor, Horwat Mihály, Verssendy János, Varaggya-i Isaac Márk (egregii) (Prot. I. f. 239r–
239v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1586. április 10-i oklevelébe (451. sz.) 

448. 1586. március 25. (in civitate Meggyes, f. VI. p. Iudica)    Bathori Zsigmond erdélyi 
vajda a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: A február 27-én (Remin.) kezdődő törvénykezési 
szakasz alatt hozott ítélete értelmében Rapolth-on (Hunyad vm), május 29-től (Trinit.) kez-
dődően tartsanak tanúvallatást a Coloswar-i bíró és esküdt polgárok Colosuar-i 
Nemet/Nymeth Menyhárt (n) felesége: Sandor másként Andras Katalin (h) elleni ügyében. 
16 márka büntetés terhe alatt hallgassák ki az alperesek által előállított tanúkat Nymeth 
Menyhárt állapota felől, aki a felperessel való házassága után az alperesek körében nemesi 
előjogait nem használta, a közterheket Coloswar-i polgárként viselte, a szolgálatokat teljesí-
tette, peres ügyeit pedig a város bírái és esküdt polgárai előtt intézte. Amikor Nemes And-
rás bántalmazás okán (ratione verberationis) Coloswar-on [a vajda] ítélőszéke elé idézte, 
Menyhárt a város bírája előtt polgárnak vallotta magát, és azt mondta Nemes-nek, hogy 
ügyével a városi bíróság előtt keresse. — Kijelölt vajdai emberek: Folth-i Ferenc, Arany-i 
Balyka Péter és Sarkeozy Mihály, Nymethy-i Myskoczy János, Nemes László vagy János 
és Pesthessy János, Zazwaros-i Lwgassy Mózes, Lesnek-i Dobra Péter, Kis Barchya-i 
Barchyay Márk, Solymos-i Nagy János és Farkas deák (egregii). (Prot. XXXIII. f. 23r–24r) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1586. június 13-án kelt oklevelében (457. sz.), amely szerint eredetijét a 
vajda bírósági pecsétjével erősítették meg. 

449. [1586. április 8. előtt]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyólag átírja [a gyula-
fehérvári requisitorok 1585. szeptember 5-i oklevelét (426. sz.)] titkára: Sard-i Jo István (e) 
és felesége: Bely Borbála (g) Kakowa, Kapolna és Lazon (in cottu AlbTr) birtokbeli részei-
nek néhai Nagy Demeter (e) és felesége: Myrchye Margit (g) általi megvásárlásáról, és a 
maga részéről, néhai Nagy Demeter élete végéig teljesített hűséges szolgálataiért özvegyé-
nek adományozza örök jogon ezen jószágokban levő királyi jogát. (Prot. I. f. 240v–241r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1586. április 8-án kelt oklevelében (450. sz.). 

450. 1586. április 8. (in Alba Iulia, VIII. Aprilis)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda utasítja 
a [gyula]fehérvári requisitorokat, hogy jóváhagyó oklevele (449. sz.) értelmében iktassák 
be örök jogon néhai Nag Demeter (e) feleségét: Myrchye Margitot (g) Kakowa, Kapolna és 
Lazon (in cottu AlbTr) birtokbeli részekbe, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi 
joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Zazsebes-i Logoffet Ioan, Varaggya-i Isaac 
Márk, Galtheo-i Ferenc deák, valamint a kancellária íródeákjai: Sambokrethy Pál, Zakany 
Gábor, Zlathary Mátyás, Adamossy Demeter (egregii). (Prot. I. f. 240v–241v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1586. május 10-i oklevelébe (455. sz.). 

451. 1586. április 10. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik 
Bathori Zsigmond erdélyi vajdának, hogy amikor 1586. március 19-én kelt parancslevele 
(447. sz.) értelmében, március 26-án (sab. a. Ramispalm.) Varady Pál (n) vajdai ember, 
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Laskay János hiteleshelyi bizonyság jelenlétében be akarta iktatni Bwda-i Zabo Jánost (n) 
Zentffalwa-i néhai Nag Máté (e) [Gyula]fehérváron (Albensis), Zalanchy György (e) házá-
nak szomszédságában és Kowach Imréével szemben, a Vinch ucza-ban levő házának, gyü-
mölcsösének és szőlőjének birtokába, március 27-én (II. d. statut.) a vajda udvari familiári-
sa: Barchiay András (e) – Radnoth-i Kendi Ferenc (m) és Appanagyffalwa-i Appaffy Mik-
lós (e) nevében – ellentmondott. Az ellentmondókat tizenötöd napra a vajda színe elé idéz-
ték. — Megjelent szomszédok: Nyreo István főbíró, Bekessy másként Harchias János és 
Kowach János [gyula]fehérvári esküdt polgárok, valamint a város falain kívül lakó vajdai 
jobbágyok: Kowacz Imre és Kowacz István. (Prot. I. f. 238v–240r) 

452. 1586. április 21. (f. V. a. Georgii)    Izwaricz-i néhai Tywadar Petru (e) leánya, előbb 
Lugas-i Modlyna Nicolae (e), majd Lugas-i Thoma Lupu (e) özvegye: Elizabeta (g), tekin-
tettel előreharadott korára és a nevezett Thomatól született fia, a saját házában gondját vise-
lő Mihai iránti szeretetéből, neki adományozza néhai férjével: Modlyna Nicolaeval együtt 
vásárolt Chyaban-i (Zeorin vm, Karansebes districtus) részbirtokát haszonvételeivel és tar-
tozékaival együtt, továbbá a nevezett Modlyna-val közösen szerzett ruhákat, hadi eszközö-
ket, arany és ezüst edényeket és más házi eszközöket. A szerződés feltétele az, hogy fia ha-
láláig gondját viselje. (Prot. I. f. 238r–238v) 

453. 1586. május 7. (XXV. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1585. május 1-én kelt parancslevele (408. sz.) értel-
mében Dempseus-i Lukaczy János (e) vajdai ember, Laskai János (n) hiteleshelyi kiküldött 
jelenlétében, 1586. április 13-án (f. IV. p. Quasimodo) beiktatta Koczyard-i Galffi János 
(m) tanácsurat és főudvarmestert Morsinai Ferenc Reketthye, Nyres, Ablio, Chernissora, 
Merie, Zocz, Praehadistia, Lakur, Polyen, Skey, Dompseus, Hatsesel, Tothesd, 
Poczyenfalwa, Petroz, Varhely birtokbeli részei és Chama (Huniad vm) nevű kolostora bir-
tokába, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. — Megjelent szomszé-
dok: Nemesek: Pesthyen-i Mihai Huniad vármegye jegyzője, Dempseus-i Vaida Ioan, 
Lukaczi Caspar, Duka Nicolae és Lupu, Czywla-i Czywlai János és Boldizsár, Thustie-i La-
da Vasile, Poklyssa-i Brazowai Caspar és More Ştefan, Tothesd-i Lada Ştefan és Fentes 
Petru, Pesthyen-i Also Mihai, Felseo Farkadin-i Maczasdi Ilie, Batizfalwa-i Batiz Miklós. – 
Zaikan-ról Halmagi László, Halmagi János deák és Abraham Farkas. – Bar-ról Jowanos 
Man, Ştefan Jowan, Unguran Nicolae. – Varhely-ről Nyakazo György, Varhely János. – 
Hatsesel-ről Dompseus-i Ungur Ştefan jobbágya: Mihayaz Petru, néhai Czyulai Gáspár öz-
vegye: Morsinai Katalin jobbágyai: Bodogfalwi Pavel, Rusa Nicolae és Kozowa Vasile. – 
Dompseus-ról Torok János (m) jobbágyai: Rado Ştefan és Fawor Opra. – Rekettye-ről 
Vaida Ioan kenéze: Bonczi Jowan, Morsinai Ferenc kenéze: Almasi Gheorghe és jobbágya: 
Bagdanaza Stoika, Karansebes-i Bakosnycza Grigore (e) officiálisa: Nagi Gheorghe (a). – 
Nyres-ről Vaida János jobbágya: Dasa Jowan. – Hosdo-ról Bakaj-i Maczikasi Ferenc jobbá-
gya: Popa Jankul és kenéze: Kalyn Andrei. – Skey-ről Bodogfalwi Pál jobbágya: Bontul 
Grigore. – Kriva-ról az előbbi jobbágya: Dancziul Dan. – Poyen-ról Brazowai Caspar job-
bágya: Jowan Jowan, Poklyssa-i More Ştefan jobbágya: Jowan Petru. – Dombravicza-ról 
Oztrowi Gáspár jobbágya: Vlad Lupsa, Pesthyeni Mihály jobbágya: Toderaz Nicolae. – 
Zaikan-ról Zaikan-i Morsinai István jobbágya: Dikul Vasile, More Ştefan jobbágya: 
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Abraham Demetriu, Poklyssa-i Petru jobbágya: Jankul Opra. – Pauczynesd-ről Vaida Ioan 
jobbágya: Bogdi Gheorghe. – Rheya-ról Rapolt-i Maczikasi Péter kenéze: Popa Gheorghe, 
Kendi János jobbágya: Lupsa Dancziul és Zentpeterfalva-i Pap Miklós jobbágya: Ztan 
Dikwl. — Az iktatásról kiváltságlevelüket adják. (Prot. I. f. 246r–248r) 

454. 1586. május 8. (in oppido Enyed, dom. p. Phil. et Iac.)    Bathori Zsigmond erdélyi 
vajda a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Küldjék ki tanúbizonyságukat Zent Egyed-i 
Somliay Gergely (e) fiskális director (director causarum nostrarum ac fiscalis nostri) mellé, 
aki által a vajdai ember Lwgas-i néhai Modlina Francisc (e) fiágon való magvaszakadtának 
közhírré tétele után iktassa be a kincstárat annak Lugas mezővárosi és Cheba, Hegyeres, 
Gydesteleke, Gavasdia, Zakony, Mothnok, Morencze, Ohaba, Chernata, Belye és Zgribesd 
(Karansebes districtus, Zeoren vm) birtokbeli jószágaiba. A tiltakozók egy év leforgása 
alatt bizonyítsák jogosultságukat az örökséghez. — Kijelölt vajdai emberek: Karansebes-i 
Vayda Bonaventura, Dragna Gheorghe, Flore Nicolae, Moyses Nicolae, Thot Miklós, 
Lachwk Vasile, Gerlestei Gavril és Lugas-i Bogar Lőrinc vagy Deweczery Gábor. (Prot. 
XXXIII. f. 32r–32v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1586. június 3-án kelt oklevelébe (456. sz.) � Közlés: Pesty: Krassó 
IV. 119–120. 

455. 1586. május 10. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy – Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1586. április 8-i parancsára (450. sz.) – Varaggia-i 
Isaac Márk (e) vajdai ember, Laskai János (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében április 25-
én (f. II. p. Georgii, hoc est Marci ev.) örök jogon beiktatta Limba-i Nagy Demeter (e) öz-
vegyét: Myrchie/Myrchye Margitot (g) a Kakowa-i, Kapolna-i és Lazon-i (in cottu AlbTr) 
részbirtokokba, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. — Megjelent 
szomszédok: Zeocz János és Kis György Sabes városi esküdt polgárok. – Peterfalwa-ról 
Bereczk Volfgang villicus és Bertalan deák esküdt polgár. – Kelnek-ről Kez Menyhárt 
villicus és Varga Márk esküdt. – Ryho-ról Frank Thomas villicus és Hozzw Martin. – Dal-
ról Chioka Kende kenéz és Tharo Opra esküdt polgár a városhoz és Sabes székhez tartozó 
vajdai jobbágyok. – Kakowa-ról Kessereo János jobbágya: Maros Koman, Orbay Miklós 
(e) özvegye: Kessereo Katalin (g) jobbágya: Kodra Muntul. – Zettser-ről a Sabes-iek jobbá-
gya: Vreke Toma és Kessereo János jobbágya: Zem Opra. – Kapolna-ról Iffiw János (m) 
jobbágya: Nan Stan. – Sebessel-ről Kessereo Katalin kenéze: Maior Roman. – Laz-ról a ne-
vezett Katalin jobbágya: Braz Ioanos és Kessereo János jobbágya: Braz Roman. — Az ikta-
tásról kiváltságlevelüket adják. (Prot. I. f. 240v–242v) 

456. 1586. június 3. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1586. május 8-án kelt parancslevele (454. sz.) értelmében 
Karansebes-i Lachwk Vasile vajdai ember, Coloswar-i Lyppay Péter (n) hiteleshelyi tanúbi-
zonyság jelenlétében május 19-én (f. V. p. Exaudi), néhai Modlina Francisc magtalan halá-
lának közhírré tétele után megkísérelte beiktatni a kincstárat, annak Karansebes-i 
districtusban levő Lwgas mezővárosi (Zeoren vm) nemesi udvarházába, a szomszédok: 
Temeseel-i Deesi János, Lwgas-i Lukács Márton és Sebesi György (nobiles), valamint 
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Zabo Ádám főbíró, Waida Mihály polgár és Mathe Miklós deák jegyző jelenlétében. A 
Lugas-i udvarház iktatása ellen tiltakoztak: Peyka Vasile (n) – Karansebes-i Peyka Petru 
néhai Oztrowy Katalintól született fia: Ioan (n) nevében –, továbbá Modlina Nicolae majd 
Thoma Francisc (egregii) özvegye: Thywadar Elisabeta, Modlina-tól született fia: Melchior 
nevében is, majd nem várva a kiküldöttek Modlina részbirtokaira való kiszállására, ugyan-
ott még tiltást tettek: Karansebes-i Waida Bonifaciu servitora: Lippay Farkas ura nevében 
ama Gawasdia-i részjószág iktatását illetően, amely Lossoncz-i néhai Bamffi Dorottya (g) 
tulajdonát képezte; Zawoy-i Pobora Nicolae (e) özvegye: Machioway Veronica – fiai: 
Vasile és Petru, valamint leánya: Elena nevében is – azon Gawasdia-i rész iktatását tiltotta, 
amelyet nevezett fiai Modlina-nak zálogosítottak el, Lwgas-i Luca Martin pedig a Hegyeres 
birtokbeli rész, valamint Lwgas határain belül egy bizonyos Gedeteleke nevű prédium ikta-
tása ellen tiltakozott, amelyeket ő [korábban] Modlina-nál kötött le. A tiltakozók a vajda 
színe előtt egy év leforgása alatt kötelesek bizonyítani jogosultságukat a hagyatékhoz. 
(Prot. XXXIII. f. 32r–34r) 

Közlés: Pesty: Krassó IV. 118–123. 

457. 1586. június 13. (XVI. d. ultimi diei attestationis)    A [gyula]fehérvári requisitorok 
Bathori Zsigmond erdélyi vajdához: 1586. március 25-i parancslevele (448. sz.) alapján 
Arany-i Sarkeozy Mihály (n) vajdai ember, Coloswar-i Lippay Péter hiteleshelyi tanúbi-
zonyság jelenlétében, május 29-től (Trinit.) kezdődően kihallgatta az alperesek képviselője: 
Zechy másként Eotweos István Coloswar-i esküdt polgár által Rapolth-ra (Huniad vm) egy-
begyűjtött tanúkat Nymeth Menyhárt állapota felől, aki a felperessel való házassága után a 
közterheket és szolgálatokat Coloswar-i polgárként viselte, pereit a város bírói és esküdt 
polgárai előtt folytatta, amikor pedig Nemes/Nemeos András bántalmazás okán (ratione 
verberationis) a [vajda] Coloswar-on tartott ítélőszéke elé idézte, a városi bíró előtt polgár-
nak vallotta magát, mondva Nemes-nek, hogy ügyével a városi bíróság előtt keresse. A 26 
éves Nymethy-i Nemes János (n) emlékezett, hogy mintegy három évvel ezelőtt, az október 
18-i (Zent Lukacz napban) törvénykezési szakaszon apjával, Nemes Andrással együtt 
Balassy Gergely Keozepp uchyaban levő Coloswar-i házában szálltak meg. Miután meglá-
togatta a Farkas uczaban lakó sógorát, Keomwues Istvánt, találkozott apjával, aki elmondta, 
hogy Nymethy Menyhárt bántalmazta. A város bírója: István úr, mivel „Menyhartnak 
zalaga is vagion” a városban, nem akarta letartóztatni, hanem azt tanácsolta, hogy tör-
vénnyel keressék. Ezután arra kérték a fejedelmet, parancsolja meg a bírónak, hogy az ügy-
ben haladék nélkül ítélkezzen. A bíró látva a parancslevelet mondta, hogy „az waras 
teorwenye zeorint keresswk Menyhartot”, amihez ő pecsétjét adja. Két pénzt adtak „az 
waros zolgayanak” és Menyhártot megidézték. Menyhárt a „waras zokasa zerint” 
felelőnapot kért, a bírók pedig jóváhagyták kérését, mivel zálogos birtoka volt a városban. 
Az ügy pedig ebben maradt. A 27 éves Haro-i Mátyás másként Chemege (n) deák vallotta, 
hogy elkísérte Nemes Andrást a „tanacz hazhoz”, hogy ügyvédje legyen, de – a törvényke-
zési szakasz a végéhez közeledvén – az ügy nem folytatódott. Az 56 éves Nymethy-i 
Pesthesy Vid (n) hozzátette, hogy ő is ott volt István bíró előtt, Nemes Andrással, Chemege 
Mátyással, Batiz Miklóssal és „teob atthyankfiaywal” együtt. A bíró tiltakozott, mivel 
Menyhárt aszerint, hogy ki perelte nemesnek, illetve polgárnak vallotta magát. A tanács-
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házban tett tiltakozását megíratta a jegyzővel és tanúkként őket is feljegyeztette. A 33 éves 
Zazwaros-i Lwgassy Mózes (n) hozzátette, hogy Nemes András Coloswary János deákkal 
íratta meg a kérvényt a fejedelemhez. Batizfalwa-i Batiz Miklós (e) a tanúságtételt megta-
gadta, amiért az alperesek nevezett képviselője tiltakozott. Vallottak még a 40 éves Osdola-
i Kwn Gáspár (e) és a 24 éves Nymethy-i Pesthesy János (n). (Prot. XXXIII. f. 23r–26v) 

A vallomások magyar nyelvűek. 

458. [1586. június 15. előtt]    Bathori Zsigmond [erdélyi vajda utasítja a gyulafehérvári 
requisitorokat, hogy iktassák be tanácsurát: Kendi Sándort (m) az élete végéig neki adomá-
nyozott Benediky (in cottu Albensi) nevű birtokba]. (Prot. XXXIII. f. 19v) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1586. június 15-én kelt oklevelében (459. sz.). 

459. 1586. június 15. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy Bathori Zsigmond [erdélyi vajda] iktatóparancsa (458. sz.) értelmében Leorincz 
Reweh-i Feoldwary Gábor (e) vajdai ember, Iloswai (Iloswaium) Benedek (honorabilem 
magistrum) conservator, hiteleshelyi kiküldött jelenlétében május 31-én (f. III. a. Corp. 
Chr.) beiktatta István lengyel király és a vajda tanácsurát: Kendi Sándort (m), Belső Szol-
nok vármegye (Zolnok Interioris) ispánját az élete végéig neki adományozott Benediky (in 
cottu Albensi) nevű birtokba, annak haszonvételeivel és tartozékaival együtt. Június 13-án 
(XIV. d. statut. et introduc.) Couaccioccius Farkas (m) kancellár, Boronkay János és Lász-
ló, valamint Logofet (Logofetus) Ioan (egregii) a birtok határában levő makkos erdő (sylva 
glandifera) iktatását a hiteleshelyen tiltották, amiért tizenötöd napra a vajda udvarába idéz-
ték őket. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Galtheo-i Pothok Gábor és Magiar Gald-i 
Ispan János. – Tybwr-ról Chaki Gábor jobbágyai: Szyn Adam és Petru. – Remethe-ről Myh 
Marcu, Maka Mihai vajdai jobbágyok. – Myndzenth-ről Boronkay János jobbágya: Thodor 
Kozta, Couaccioccy János jobbágya: Burdanka Abraham. – Magiar Gald-ról Ispan János 
jobbágya: Chyorta Lazar, Enyed-i Barany János (n) özvegye: Themeswar-i Mlado Katalin 
(n) jobbágya: Malde Myhul. – Warallia Dyod-ról Karansebeos-i Waida Ioan és 
Bonaventura jobbágya: Galde Ioan, Orbay Kristóf jobbágya: Capra David. – Felseo Dyod-
ról Couaccioccy Farkas jobbágyai: Fatter Nicula és Theoreok Márk. – Felseo Gald-ról 
Iffyw János (m) jobbágyai: Hoffa Ioan és Roka Toma. – Chyaklya-ról Szassebeos-i 
Logofeth Ioan jobbágyai: Maka Ioan és Trucha Petru. (Prot. XXXIII. f. 19v–20v) 

A lap alján a szöveg megcsonkult. 

460. 1586. július 6. (in oppido Egeres, f. IV. p. Visit. Mariae)    Bathori Zsigmond erdélyi 
vajda Balasffi János, Kiralyfalwi János, Horwat Imre, Berze Bálint, Adamosi Demeter deák 
nagyobb kancelláriai íródeákoknak, Papai Dániel és Vadai Dániel ítélőszéki jegyzőknek, 
Thorda-i Vadai Gáspárnak, Boyer Istvánnak, Zamosfalwa-i Gáspár Jánosnak, Gyeroffi Mi-
hálynak, Fodorhaza-i Badoki Jánosnak, Bernard másként Balassi Gáspárnak, Fodorhazi Lé-
nárdnak, Czompo Sebestyénnek, Nagy Eoskelo-i Eordogh Ferencnek, Soliomkeo-i Grazda 
Kristófnak, Menyhart Lászlónak, Istvánnak és Gáspárnak, a [gyula]fehérvári és 
kolozsmonostori requisitoroknak (nobiles), Coloswar jegyzőjének: Coloswari Gergely de-
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áknak, valamint a város elöljáróinak, a királybírónak, az esküdteknek, a Coloswar-i egyház 
prédikátorának (concionator): Varfalwa-i Kosa Jánosnak, a Coloswar-i Szt. Péter egyház 
prédikátorának (concionator): Enied-i Péternek és Székesfehérvári (de Alba Regia) Mátyás 
Zamosfalwa-i lelkipásztornak (pastor) megparancsolja, hogy 16 márka büntetés terhe alatt 
végezzenek vallatást Coloswar-i Eotwes Orbán (c) felesége: Magiari Katalin (h) felperes 
ügyében. (Prot. I. f. 242v–243r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1586. szeptember 3-án kelt oklevelébe (465. sz.)  

461. 1586. július 12. (in arce Grodnensi, XII. Iulii)    István lengyel király és erdélyi fejede-
lem azon szolgálatai jutalmául, amelyeket Erdélyben akkor tanúsított, midőn Bekes Gáspár 
német és magyar csapatok, illetve helybéli nemesek élén az országra tört, majd utóbb Len-
gyelországban is hűségét bizonyította Iktar-i Bethlen Farkasnak (g) adományozza örök jo-
gon haszonvételeikkel, tartozékaikkal és királyi jogával együtt Tokfanest, Illito, Zeliste, 
Wugon, Bwnest, Lokwsezen, Zterben, Krachion, Daest, Korbest, Bogdaniest, Barbatonest, 
Brayseziu egészbirtokokat és Opatt tartozékait, úgymint Felseo Rosia, Also Rosia, Ohaba, 
Thamaswania, Zabrattan, Iztriuctura, Zwhar, Walemayra, Walebude, Tribinie, Kuiciol és 
Kwkoiada prédiumokat (Orod vm). Ezek a jószágok az Orod-i káptalan, majd néhai 
Patochy Ferenc (m) birtokában voltak, kinek halála után Dienessy László a törökök miatt 
Illie várához (castrum) foglalta, az ő halálát követően pedig a kincstárra háramlottak. (Prot. 
I. f. 265v–266r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1587. április 30-i oklevelében (496. sz.).  

462. 1586. augusztus 7. (Zazkyzd, Zenth Leorincz elot valo vasarnapon)    Lippay Péter de-
ák [gyula]fehérvári requisitor, Sarpatak-i Sarpataki Gáspár és Feyeregyhaz-i Thokay János 
fogott bírák előtt Heyasfalwa-i Heasfalwi Ferenc és Miklós, valamint a Zazkyzd-i 
(Segeswar megye/zek) bírák és polgárok kiegyeztek a következőképpen: Heyasfalwi Ferenc 
és Miklós a Zazkyzd-i Bak Benedek földjéről elvitt 12 kalangya búzát köteles megadni au-
gusztus 14-ig (Zent Leorinc utan, vasarnapra) a Zazkyzd-ieknek, és az említett földet a me-
zőváros birtokában hagyni. A mezőváros lakosai ugyanarra a határidőre Zazkyzd-i mérték 
szerint 32 köböl zabot adnak Heyasfalwi-éknak, ha ezt nem teljesítik a szántóföldet a neve-
zett Ferenc és Miklós kapják meg. (Prot. XXXIII. f. 27r–27v) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1586. augusztus 22-én kelt oklevelében (464. sz.), amely szerint eredetije a ki-
adók zöld viaszba nyomott pecsétjével megerősített, magyar nyelvű, papírra írt pátens 

463. 1586. augusztus 7. (Heasfalwan, Zent Leorincz elot valo wasarnapp/VII. 
Augusti)    Heasfalwai Ferenc és Miklós nyugtatják a Zazkyzd-i polgárokat 32 köböl zab át-
vétele felől, amelyet azon földecskéért kaptak, amely a „len feold patakan” kívül, a 
„Zazkyzdy wtt” felől, a „Hatardomb” alatt fekszik és a Heasfalwa-i határral, valamint 
Mayor István és Markos földjeivel szomszédos. A terület Bak Benedeké volt, de előtte a 
nevezett Ferenc és Miklós birtokolták. (Prot. XXXIII. f. 28r) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1586. augusztus 22-én kelt oklevelében (464. sz.), amely szerint eredetije a ki-
adók zöld viaszba nyomott pecsétjével és aláírásával megerősített, papírra írt, magyar nyelvű pátens. 
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464. 1586. augusztus 22. (f. II. a Bartholomei)    A [gyula]fehérvári requisitorok Zazkyzd 
mezőváros lakosait képviselő Bereczk Ádám (c) bíró kérésére, erre az ügyre rendelt (ad 
hanc rem deputato) pecsétjükkel megerősített oklevelükben átírják Lippay Péter [gyulafe-
hérvári requisitor], Sarpatak-i Sarpataky Gáspár és Feyeregihaz-i Thokay János (nobiles) 
fogott bírák 1586. augusztus 7-én kelt oklevelét (462. sz.), valamint Heasfalwa-i Heasfaluai 
Miklós és Ferenc (egregii) ugyanazon a napon kelt oklevelét (463. sz.), egy Zazkyzd-i 
(Segeswar sz) szántóföldről és annak határairól. (Prot. XXXIII. f. 27r–28r) 

465. 1586. szeptember 3. (ultima d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentése 
Bathori Zsigmond erdélyi vajdához: 1586. július 6-án kelt vallatóparancsának (460. sz.) 
megfelelően, szeptember 1–3. között (in Egidii, aliisque duobus diebus immediate 
subsequentibus), Gyulafehérvár-on (Albae Iuliae) tanúvallatást tartottak a felperes: 
Coloswar-i Eotwes Orbánné: Magiari Katalin által előállított gyulafehérvári tanúk körében, 
akik a következőket vallották: Aztalos Farkas (pr) úgy emlékezett, hogy ezelőtt két évvel, 
amikor a felperes „Kwkollo warat volt sokadalomban”, a férje: Koloswar-i Eotwes Orbán 
egy éjszaka elvitte javait, s ezt Zabo Gergely „drabant tizedes” is látta. A házaspár 
Feierwar-on levő házáról tudja, hogy annak árát együtt fizették meg Tamás kovácsnak (pr). 
Zygiarto Istvánnak is adtak pénzt, és erről az utóbbi – Orbán által írt – nyugtát adott. Tamás 
kovács az előbbieket megerősítette. Racz János (pr) vallomása szerint az eljövendő Szt. Ist-
ván király napján lesz két esztendeje, hogy Orbán kérésére ő és még két szekeres társa há-
rom szekéren szállították el a felperes ingóságait Thorda-ig, ahonnan Orbán ökörszekeret 
fogadott. Néhai Tolnai (Tolnensis) Pál (c) deák özvegye: Margit (h) emlékezete szerint ta-
valy, amikor távozott menyétől: Talhketheo Jánosnétól látta, hogy rakodnak Eotwes Orbán 
háza előtt. „Ablak tablakat egieb eotwes zerzamal” is tettek a szekerekre. Orbán gyakran 
„bestie lelek kurvanak” szidta feleségét mondván, hogy nem akar Feierwar-on lakni, és őt is 
elviszi onnan. Feierwari Balázs (a) gyalogpuskás szolgálója, Takaczy Máté (pr) özvegye: 
Ilona (h), Eotwes Orbán szolgálójaként tanúja volt a következőknek: Miután Magiari Kata-
lin hazajött Koloswar-ra Feierwar-ról és meghívták vendégségbe kolozsvári Nemeth Meny-
hártot feleségével, Andras Katóval együtt, a vendégek távozását követően a felperes kérte 
urától „kis ladaczykaiat”, amit az a belső szobában lakat alatt tartott. Orbán megtagadta a 
láda kiadását és egy bottal úgy megverte feleségét, hogy másnap „levendula viz”-el kellett 
borogatni a fejét. A férj később is válogatott szitkokkal illette feleségét, és azt mondta, hogy 
„az feierwari perengert megh festetne virivel”, egyszer pedig egyik gyermekét is megverte. 
Enyed-i Czyzar György (c) vallomása szerint, Orbán mondta Enied-en, hogy felesége 
Feierwar-on akar lakni és azt szeretné, ha ő sem lakna „Koloswarat az vargak keozot”, ha-
nem vele menne „mert ith fw emberek laknak es nagiob tiztessege” lesz. Iloswai Benedek 
magister szolgálója, Zynyw Varallia-i Bwdai Tamás (pr) özvegye: Katalin (h) elmondta, 
hogy szolgálója volt Magiari asszonynak amikor, férje hívására elmentek Koloswar-ra, s ott 
15 napig időztek. Orbán a pincében levő borából semmit sem adott, sőt amikor megtudta, 
hogy felesége Iloswai Benedeknek küldött egy kanna bort, erősen szidta. Merai Ötvös 
(Aurifaber) Tamás (pr) hallotta, hogy Eotwes Orbán panaszkodott, mivel felesége – állítása 
szerint – több mint 800 Ft-ot költött. A hírre, hogy a felperes halála esetén javait az udvar-
bíróra hagyta, árulónak nevezte és szidalmazta, azt állítva, hogy van még rokona. 
Erzengiarto Lőrinc (pr) Coloswar-on hallotta, amint Eotwes Tamás előtt Eotwes Orbán 
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„wer arwlonak” nevezte feleségét, mivel Feierwar-i javait halála után az udvarbíróra hagy-
ta. Orbán panaszkodott, hogy sok dolga van, „procatorkodnom kel, zeoleoimhezis latnom 
kel, boraimattis arultatnom kel”, emiatt nem tudta feleségét meglátogatni. A tanú jelentette 
neki, hogy felesége szolgálóleányát kirabolták, amikor Zalatna-ra ment árulni. Ezt az esetet 
a férj felesége engedetlenségének tulajdonította, és feltételezte hogy neje legalább 20 Ft-al 
károsult. Nyreo István főbíró és Bekesi Harczyas másként Barbely János (circumspecti) es-
küdt polgár vallották, hogy mintegy két hónapja Eotwes Orbánné beperelte [a 
gyulafehérváron lakó] Merai Eotwes Tamást, mivel [gyulafehérvári] házáért szidta, és azt 
állította, hogy a férje is szidalmazta. A [gyula]fehérvári egyház papja (minister), Desi Amb-
rus (v) azt állította, hogy Magiari Katalin „Punkost tayban” háromszor íratott vele levelet az 
urához hogy jöjjön, néha betegsége, néha pedig Erzengiarto Lőrinccel és Eotwes Tamással 
való pere okán. Az egyik levelet Coloswar-i Nagi Balázs vitte, egy másikat pedig akkor 
küldtek, amikor Kolosvar-ról hozták Zabo Lászlóné fia: István feleségét. Eotwes Orbán ak-
kor jött [Gyula]fehérvárra, „hogi az Colosvariaknak immar nem vala zabad ide iwni”, el 
akarta vinni feleségét és annak ingóságait is. Thornai Tamás (pr) deák megtagadta a vallo-
mástételt. (Prot. I. f. 242v–246r) 

A vallomások nyelve magyar. 

466. 1586. szeptember 14. (Elev. cr.)    Ilosway Benedek (v) [gyulafehérvári conservator], a 
[gyula]fehérvári egyház papja (pastor) – leánya: Katalin nevében is – mivel 
[gyula]fehérvári Kormondi János deáktól 300 magyar Ft kötés terhe alatt felvett 50 Ft-ot a 
szeptember 29-i (ad Michaelis arch.) határnapig nem tudja visszafizetni, Bathori Zsigmond 
erdélyi vajda aranyváltójától: Sard-i Gyarmathi Gergely (e) deáktól 75 Ft-ot kölcsönöz. Az 
összeget március 12-ig (ad Gregorii) kell visszafizesse, ő vagy halála esetén leánya, aminek 
elmúlasztása esetén Gergely deák lefoglaltathatja [Gyulafehérvár] külvárosában, a 
Themeteo utcában, Portoro György (pr) és Zekel György [gyalog]puskás házainak szom-
szédságában levő allodiális udvarházát (domum et curiam suam allodialem) annak összes 
tartozékával és haszonvételével, úgymint a kerttel és a telken található épületekkel együtt, 
és azt 75 Ft-ért bárkinek ellentmondás nélkül elidegenítheti. Ilosway és leánya csak az 
összeg megfizetésével válthatják vissza jószágukat, a visszaváltásig pedig szavatosságot 
vállalnak. (Prot. XXXIII. f. 31r–31v) 

467. 1586. október 1. (in arce... Pragensi, I. Octobris)    II. Rudolf király Sima-i Barbel 
András és György (egregiorum) kérésére jóváhagyólag átírja a Jazow-i konvent 1584. de-
cember 4-én kelt oklevelét (379. sz.), amely szerint Berczely Anna (n) és Fay Benedektől 
(n) született fia: István a kérelmezőknek adták el Nagy Berczel, Beczke részbirtokaikat, va-
lamint Fogach (Nograd vm), Baab, Cheke, Kaatha, Seteth és Agad prédiumokat. Ugyanak-
kor a jószágokban levő királyi jogot is örök jogon nekik adományozza. — Oklevelét ma-
gyar királyként használt gyűrűspecsétjével erősíti meg. (Prot. II. p. 316–319.)  

A gyulafehérvári requisitorok 1610. május 24-én kelt másolata Kemend-i Váradi János (g) gyulafehérvári udvarbí-
ró részére, amely szerint az eredetije pergamenre írt pátens, a szöveg alatt Rudolf király és Joo János aláírásaival. 
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468. [1586. október 22. előtt]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyja ama bevallást, 
amelynek értelmében tanácsura és kapitánya: Gezt-i Gezthy Ferenc (m) Dewa mezőváros-
ban (Hunyad vm), a Kowacz ucza-ban, néhai Bereczk András és Zabo Benedek házainak 
szomszédságában levő házát és telkét, az ahhoz tartozó kiváltságolt kerttel, szántóföldekkel, 
kaszálóval és szőlőkkel együtt, örök jogon saját familiárisának és kamarásának 
(cubicularius): Hegy Györgynek (e) adományozta. Egyidejűleg az említett házat és telket, 
tartozékaikkal együtt minden adó és szolgálat terhe alól örökre szólóan mentessé teszi. 
(Prot. XXXIII. f. 34r–34v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1586. október 22-én kelt oklevelében (470. sz.). 

469. [1586. október 22. előtt]    Bathory Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyja ama bevallást, 
amely szerint tanácsura és kapitánya: Gezty Ferenc (m) a Dewa-i várhoz tartozó Papalmas 
(Huniad vm) egészbirtokot haszonvételeivel és tartozékaival együtt 1000 magyar Ft-on fa-
miliárisánál és kamarásánál (cubicularius): Heghy/Hegy Györgynél (e) kötötte le. (Prot. 
XXXIII. f. 40v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1586. október 22-i oklevelében (471. sz.). 

470. 1586. október 22. (in oppido Prasmar, XXII. Octobris)    Bathori Zsigmond erdélyi 
vajda utasítja a [gyula]fehérvári requisitorokat, hogy iktassák be örök jogon Gezt-i Gezthy 
Ferenc (m) tanácsúr és kapitány familiárisát és kamarását (cubicularius): Hegy Györgyöt 
(e) ama Dewa mezővárosi (Hunyad vm), Kowacz ucza-i ház és telek birtokába tartozékai-
val együtt, amely a kedvezményezettet jóváhagyó oklevele (468. sz.) alapján illeti meg. — 
Kijelölt vajdai emberek: Dewa-i Tompa István, Nymethy-i Miskolczy János, Pestesi Vid, 
Nemes László és János, Magiar Bozd-i Bodogfalwi János, Kereztur-i Kerezturi Jakab, 
Arany-i Sarkozy Mihály és Balika Péter, Kereztyenalmas-i Betlen Péter, Zazwaros-i Lugasi 
Mózes. (Prot. XXXIII. f. 34r–35r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1587. április 29-én kelt oklevelébe (495. sz.). 

471. 1586. október 22. (in oppido Saxonicali Prasmar, XXII. Octobris)    Bathory Zsig-
mond erdélyi vajda a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be örök jogon tanácsura és 
kapitánya: Gezty Ferenc (m) familiárisát és kamarását (cubicularius): Heghy/Hegy Györ-
gyöt (e) Dewa várának tartozékába, Papalmas egészbirtokba (Huniad vm), annak haszonvé-
teleivel és tartozékaival együtt. Hegy Györgyöt a jószág jóváhagyó oklevele (469. sz.) alap-
ján illeti meg. — Kijelölt vajdai emberek: Dewa-i Thompa István, Nemethy-i Miskolczy Já-
nos, Pestessy Vid, Nemes László vagy János, Magyar Bozd-i Bodoghfalwy János, 
Kerezthur-i Kerezthuri Jakab, Arany-i Sarkeozy Mihály és Balyka Péter, Kerezthyen 
Almas-i Bethlen Péter, Zazwaros-i Lugassy Mózes (nobiles). (Prot. XXXIII. f. 40v–41r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1587. április 13-án kelt oklevelébe (490. sz.). 

472. 1586. október 22. (XVI. d. ultimi diei execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy – Bathori Zsigmond vajda 1586. március 18-án kelt parancslevele (446. sz.) értel-
mében – Varadgia-i Isaak Márk (e) vajdai ember és Laskay János (n) hiteleshelyi kiküldött, 

1586. szeptember 14. – 1586. október 22. 
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[1586.] október 4–7. között (in Francisci et aliis tribus diebus immediate sequentibus) 
köztudományvételt tartott a nevezett requisitor [gyula]fehérvári házánál. A felperesek, né-
hai Kwsdi Miklós (e) özvegye: Czwka Ilona és fia: Farkas által megidézett tanúk a követke-
zőket vallották: A 33 éves Giarmathi Gergely (e) deák úgy emlékezett, hogy a „harom 
praeses” urak alatt, Grwio István halála után, amikor Drombar-t Feierwar-hoz csatolták, el-
jött hozzá Kusdi Miklós Sard-ra és Gruio Péterné Klynczyt Márta nevében kért tőle 420 Ft-
ot érő aranyat, hogy valakit jószágai visszaszerzése érdekében a lengyel királyhoz küldjön. 
A tanú csak akkor adta a kért összeget, amikor Kusdi elhozta neki Márta asszony Drombar-
ra és más javaira vonatkozó okleveleit, mely jószágokat az asszony nála akart inscribálni. 
Ezután elküldte emberét, Giarmathi Jakabot Kusdi Miklóssal együtt Drombar-ra, hogy ke-
zébe bocsássák az asszony által lekötött három Herepe-i jobbágyot. Az átadásnál jelen volt 
Gruio Péterné tiszttartója, Racz Lukács is. Azt is tudja, hogy Kusdi Miklós Lengyelország-
ban járt. A kb. 75 éves Czyged-i Kusdi Mihály (e) tudta, hogy a praesesek elvették Gruio 
Péter feleségétől Drombar-t és Kusdi Miklós a királyhoz ment annak visszaszerzéséért. Az 
asszony és Miklós közötti, a Henygfalvi jószágot illető egyezségről semmit sem tud, de hal-
lotta Kusditól, hogy azt neki ígérte Gruioné, mert ő volt az asszony oltalmazója és gondvi-
selője. Márta asszony mondta, hogy Heningfalvi birtokának egy részét Kendi Sándornak 
adta. Az előbbi tanú felesége, a 45 éves Rahnith Anna (n) vallotta, hogy Gruio István halála 
után való vasárnap Drombar-on volt Gruio Péterné házánál, amikor elvették jószágát. Az 
asszony esedezett atyafiának és gyámolítójának Kusdi Miklósnak, hogy próbálja meg azt 
visszaszerezni, mert nem akar idegen házában meghalni. Ígérte, hogy szerez neki 500 Ft-ot 
mellyel „az urakat” megajándékozhatja és elmehet a királyhoz is. Kusdi azt állította, hogy a 
kancellár, Sasa János, Gergely deák és Nagy Demeter mind meg akarják kaparintani a bir-
tokot, de ő is épp úgy „ez orzagh tagja”, jobb volna ha ő kérné azt magának, mintsem ide-
gen kézre kerüljön. Az asszony gondviselés ellenében ebbe beleegyezett. A levélről, ame-
lyet Márta asszony küldött a királynak, azt hallotta a fejedelem udvari szolgájától: Pobrani 
Fülöp deáktól, hogy azt ő írta, Nagy Demeter jelenlétében. Gruio Péterné állítása szerint 
Heningfalvi részét „io kedvebel” engedte át Kendi Sándornak, de az nem az a rész, amelyet 
Kusdi Miklós bírt. Czywged-i Nagi Mihály (e) felesége: a 25 éves Kusdi Ilona (n) testvére 
(fr. c): néhai Kusdi Miklós ügyeiről nem tudott semmit, akár csak Czyged-i Nagi Fülöp (n) 
felesége: a 40 éves Margit (n). A vajda udvari familiárisa, a kb. 32 éves Pobrani Fülöp (e) 
deák tanúsította, hogy a „harom praeses” idején, Gruio István halála után, a Drombar-i jó-
szágot lefoglalták, és emiatt Gruio Péterné elküldte Kusdi Miklóst a tanú által kiállított kö-
nyörgő levéllel a királyhoz. Kusdi hazatérte után vallatást tartatott a jószág lefoglalásáról, a 
harmadik alkalommal pedig Herepe-ről való Nagi Demeterrel együtt ment Lengyelország-
ba. Indulása előtt járt a beteg asszonynál, aki íratott a tanúval egy levelet, amely szerint be-
leegyezett a heningfalvi részjószág Kusdi-nak való adományozásába. A tanú nem emléke-
zett olyan kitételre, hogy a birtokot csak az asszony halála után kapja meg. A levélben 
Gruioné Drombar-i jószágát megosztva leányának, Kusdi-nak, illetve Nagi Demeternek ad-
ta. Zeremi Péter (a) kb. 35 éves gyalogpuskás és Limba-i Nagi Demeter (e) özvegye: 
Mirczye Margit (g) officiálisa: Toth István (a) az ügyről nem tudott semmit. Az alperes: 
Gruio Péterné Klinczit Márta által megidézett tanúk a következőket vallották: A kb. 35 éves 
KysEnyed-i Bleza Laurenţiu (n) tiszttartóként Gruio Péterné udvarában hallotta, hogy amíg 
Kusdi Lengyelországban járt, addig az asszony átengedte neki heningfalvi jobbágyait, más 
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egyezségükről nem tud. Kusdi azt állította, hogy nem magának, hanem Gruioné Katus nevű 
leányának akarta kikérni a jószágot a királytól, azzal a feltétellel, hogy arról ne idegenre, 
hanem reá szálljon. A szintén kb. 35 éves Thwis-i Racz Péter (e) vallotta, hogy ura, Kendi 
Sándor bánkódott Kusdi Miklós halálának hírére mondva, hogy azt a kevés jószágát is ő 
szerezte a királytól. Galtheo/Galthew-ről az 50 éves Galthevi Ferenc, az 52 éves Galthui 
Gergely, és a 32 éves Horwat Mihály (egregii) hallották, hogy Gruioné panaszkodott ami-
att, hogy Kusdi az ő költségén ment Lengyelországba, de saját magának kérte a heningfalvi 
részt. A kb. 36 éves Thuis-i Czyukat János (e) vallotta, hogy amikor Kusdi Miklós Lengye-
lországba ment, nála szállt meg Thwis-en, és mondta, hogy Gruioné megengedte, hogy a 
heningfalvi részt magának kérje. Racz Péter érdeklődött Czieffei Jánostól a levéllel kapcso-
latban. Czieffei mondta, hogy látta Gruio Péterné levelét és törekedett is Kusdi Miklós mel-
lett a királynál a jószág visszaadásáért. Még vallomást tettek a következő személyek: A 
Gyulafehérváron lakó kb. 35 éves Dobronik-i Zabo Simon (n). – Zentimreh-i vajdai jobbá-
gyok: Olah Simion, Zeoczy Lukács, Zeocz Gergely, Mathe Jakab, Garda Antal. – Tathe-ról 
Blandrata György orvos jobbágya: Kenez Toma, Sasa Mihály (e) jobbágyai: Palakala 
Fraczila kenéz, Mangial Ztan, Rossa István Ferenc, Mihaly Dan. (Prot. I. f. 255r–258v) 

Magyar nyelvű tanúvallomásokkal. 

473. 1586. december 22. (in oppido Saxonicali Prasmar, XXII. Decembris)    Bathory Zsig-
mond erdélyi vajda [Jobbagifalwa-i Toth Györgyhöz, Keopeczi Tamás ítélőszéki írnokhoz 
és Ehed-i Bala Mátéhoz]: Kancellárja és tanácsura: Kowachioczi Farkas (m) részére hajtsák 
be a 16 márkás bírságot Markod és Kendeo (Maros sz) birtokok közösségén, de nem 
Markod-i Marthon Mátyáson (n). (Prot. XVIII. p. 67.) 

Tartalmi ái Jobbágyfalvai Toth György, Köpeci Tamás és Ehédi Bala Máté 1586. december 30-án kelt oklevelében 
(474. sz.). 

474. 1586. december 30. (in possessione Remethe, penultima d. Decemb-
ris)    Jobbagifalwa-i Toth György, Keopeczi Tamás ítélőszéki írnok és Ehed-i Bala Máté 
jelentik, hogy [Báthory Zsigmond erdélyi vajda] 1586. december 22-i parancsára (473. sz.), 
december 30-án kiszálltak Remethe-re (Maros sz) és vallatást tartottak arról, hogy a 
Georgeny-i uradalom és Remethe közötti határ „Theous [?] patak feiereol meg indulvan, 
onnat menven Vitial [?] varara, onnet esmet Malwas vez teteiere, onnat az Keoz Bercz 
utara, onnat Felseo Swgo feiere, onnat be menven Varmezeore, Varmezeoreol Kismezeore, 
onnat Matiws eoswenieig” tart-e, Kovacsóczi Farkas kancellárt milyen határok között iktat-
ták, a disznókat pedig honnan hajtották el Georgeny-be? A Markod-on lakó Zabo György 
(a) lófő emlékezett, hogy „az Keoz berczen innet Matius eosweneig mindeltig ide 
Remethehez birtak es az diznokat ide Remethere dezmaltak”. Néhai Varadi Pál (e) deák 
kiskorú leánya: Zsuzsanna (n) Markod-i jobbágya: Soo Imre szerint „Varmezeoteol, 
Kismezeoteol, Zakadattol fogwa es az Keoz berczteol fogwa ide Remetehez birtak”. 
Chiontt Lőrinc Kendeo-i lófő emlékezett, hogy amikor „Kornys Mihallial vetekedik volt 
Tholdalagi Balas az arbiterek az Keoz berczet vetettek keoz hatarnak Maros zek es 
Georgeny keozeot”, a „zekeli zabadsag” idejében is Varmezeo és Kismezeo Remethe-hez 
tartozott. A Jobbagithelke-n lakó Bako György (a) lófő tudta, hogy „az Vez Feoteol fogwa 
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Farago Keo Orrara... ide Remethehez birtak mind az Keoz Berczig”. Vallomást tettek még 
Markod-ról: Mihály deák lófő, Marthon Tamás lófő, Siklodi Bálint és Mihály lófők, a feje-
delem gyalogpuskása: Salath Boldizsár, Kendeo-ről a vajda gyalogpuskásai: Kendey Mik-
lós és Izlay Gergely, néhai Varadi Pál kiskorú leánya: Zsuzsanna (n) jobbágyai: Kowachy 
György bíró, Keresteli Gergely és István, Vas Tamás és Gergely, Janossy Mátyás, Bálint és 
Tamás, Kowachy Bálint, Bartha György, Zabo Tamás, Fabian Mihály, néhai Berchieny Im-
re (e) özvegye: Sarossy Zsófia jobbágyai: ifjabb Chiontt Lőrinc bíró, Ambrus Bertalan, 
Mengercz Boldizsár, Nagi Péter, Mathe János, Gergeli Antal, Thamassy Pál, Bernad 
György és Horwath Gergely. (Prot. XVIII. p. 67–70. és 74.) 

Protocollumba bekötött magyar nyelvű eredeti oklevél a kiállítók aláírásaival megerősítve. A jegyzőkönyv 74. ol-
dalán olvasható a levél címzése. 

475. 1586. Bathori Zsigmond erdélyi fejedelem kancellárja: Kovaczoczy Farkas (m) és íté-
lőmestere: Rhadvanczy Márton (g) előtt Bothasza-i Hozzutelki István, Ferenc, Mátyás és 
Péter (generosi) elcserélik Hozuutelek-i (in cottu AlbTr) ősi jószágukat Oztopan-i Perneszy 
István (g) Henninghfalva-i (in cottu Albensi) részbirtokával. (Prot. V. p. 299.) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1619-ben kelt oklevelében. 

476. 1587. január 13. (f. VI. a. Priscae)    Hallerkeo-i néhai Haller Péter (e) fiai: Gábor és 
Mihály (egregii) megosztoznak javaikon. Mihály Feyeregyhaz és Longadar egészbirtoko-
kat, valamint Pokafalwa, Kyskerek, Nagykerek, Heasfalva, Sarpataka (in cottu Albensi), 
Balastelke, Chyapo, Kocziard, Kenchi, Sali, Dombo és Adamos (Kykelleo vm) birtokbeli 
részeket a Feyeregyhaz-i, Kyskerek-i és Balastelke-i nemesi udvarházakkal és a Czyapo-i 
kúria harmadrészével, úgyszintén minden tartozékukkal és haszonvételükkel együtt átenge-
di nevezett bátyjának és utódainak. Cserében megkapja Szeben (Cibinium) városában, a 
Nagypiacon (in foro maiori) épült két kőházat, ugyanott a Polgar uczia-i kőből épült mal-
mot, a falakon kívül pedig egy kisebb és egy nagyobb kertet a Szt. Erzsébet kapu előtt, úgy-
szintén egy majort (domum praedialem) a Dizno kapu előtt, az ezekhez tartozó tavakkal, 
szántókkal és mezőkkel együtt. A 10–11000 Ft [jövedelmet hozó] szebeni kamara igazgatá-
sát, a németországi Norimberg tanácsának adott 4900 Ft-os kölcsönt és az ezt évente illető 
kamatokat szintén Mihály kapja, a Vyzakna mezővárosi nemesi udvarházzal, a királybíró-
sággal, valamint Hortobagyfalva és Zent Janos hegye (in cottu Albensi) birtokbeli részek-
kel, illetve haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt. Gábor a Vizakna-i nemesi udvarház 
fenntartásához testvérének (fr. c) 16 ökröt egy jól vasalt szekérrel, 200 juhot, 10 tehenet egy 
bikával és 16 disznót igér, úgyszintén évente három nagy hordó bort küld Szebenbe. Az in-
góságokat két egyenlő részre osztják. Az apjuktól örökölt kötelezvényekben megnevezett 
összegek visszaszerzését együtt vállalják, és a visszakapott összegeket is egyenlő arányban 
osztják el. Az egyezséget megszegő fél 5000 arany Ft-on marad, testvére pedig kártalanít-
hatja magát javaiból. (Prot. XXXIII. f. 36r–37r) 

477. 1587. január 13. (f. VI. a. Priscae)    Hallerkeo-i néhai Haller Péter (e) fiai: Gábor és 
Mihály (egregii) egyezséget kötnek a jelenleg Kykelleo vármegye ispánja: Radnot-i Kendi 
Ferenc (m) által birtokolt Jeowedicz (Kykelleo vm) nevű egészbirtokukkal kapcsolatban. A 
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birtok visszaszerzéséért folyó per költségeit egyenlő részben állják, a visszaszerzés után pe-
dig a jószágot haszonvételeivel és tartozékaival együtt két egyenlő részre osztják. A szerző-
dést megszegő fél 5000 arany Ft-on marad, az azt betartó pedig kártalaníthatja magát javai-
ból. (Prot. XXXIII. f. 39r–39v) 

478. 1587. január 18. (in Priscae)    Ifjabb Vad-i Kopaz Dumitru és Ioan (nobiles) Hosdath-i 
Nagy András (e) útján tiltakoznak amiatt, hogy hajadon testvérük, néhai Kopaz Baltazar (e) 
és Besan Cristina (n) leánya: Barbara (n), édesanyja és annak jelenlegi férje: Zazvaros-i Lu-
gasi Mózes (n) jóváhagyásával – de beleegyezésük nélkül, miközben már készültek őt egy 
nemeshez adni – férjhez ment Enyngh-i Teoreok János (m) Haczok mezővárosi 
officiálisához, a nemtelen és birtok nélküli (ignobili et inpossessionato) Almasi Györgyhöz 
(a). Ezért tiltják Lugasi Mózest és feleségét a házasság jóváhagyásától, Barbarat és Almasi 
Györgyöt annak megkötésétől, valamint néhai Kopaz Baltazar Vad, Nalacz, Barest és 
Balamer (Hunyad vm) birtokbeli részei és Vad-i nemesi udvarháza megszerzésétől, Bathori 
Zsigmond erdélyi vajdát ezek eladományozásától, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kap-
csolatos oklevelek kiállításától. (Prot. I. f. 258v–259r) 

Lapszéli jegyzetek: Nehez az. Non bene. 

479. 1587. február 6. (in Dorotheae)    Magiar Gald-i Lonay Péter (e) és felesége, néhai 
Boltha Jánosnak (e) néhai Bornemizza Erzsébettől (g) született leánya: Katalin 
Mihalczfalwa-i (in cottu Alb) birtokrészeiket haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt – 
kivéve egy lakott jobbágytelket, amelyet zálog címén Mintzenth-i Boronkay János (e) birto-
kol – szavatosság vállalása mellett, 50 magyar Ft-on zálogba adják Bathori Zsigmond erdé-
lyi vajda [gyula]fehérvári udvarbírójának: Ladmocz-i Bartakwyt Horwat Jánosnak (n), aki 
feleségét: Thotheori Zsuzsannát (g) is képviselte a hiteleshelyen. A szerződést azért kötik, 
hogy Mihaly-i Chyaki Gáborral (e) szembeni tartozásukat törlesszék. Chyaki 32 igásmarhá-
jukat és 200 juhukat elhajtatta, mivel a tavaly 50 magyar Ft értékben vásárolt búza árát nem 
törlesztették, s ha nem fizetnek 100 Ft kárt szenvednek. (Prot. XXXIII. f. 38r–38v) 

480. 1587. február 6. (in Dorotheae)    Magiar Gald-i Lonay Péter (n) felesége, Magyar 
Gald-i néhai id. Bolta János (e) Bornemizza Erzsébettől (g) született leánya: Katalin (n) – 
testvére (fr. c): Bolta Miklós és Gáspár nevében is – vallja, hogy férje az ő és testvérei 
Mihalczfalwa-i (in cottu AlbTr) ősi jobbágytelkeit, nevezetesen öt népeset és három lakat-
lant, amelyek Moha-i néhai Mohay János (n) özvegyénél: Petki Hedvignél (n) voltak 100 
ft-on elzálogosítva, illetve egy Coslar-i (in cottu AlbTr) jobbágytelket, melyet Enyed-i né-
hai Barany János (n) 27 Ft-ért bírt zálog címén, 127 magyar Ft-ért saját költségén visszavál-
tott, úgyszintén ama Magyar Gald-i (in cottu AlbTr) nemesi udvarházat, amelyben együtt 
laknak és amely az ősi javakból neki osztályrészül jutott, épületek nélküli jobbágytelekre 
épült, a saját költségén újból felépítette. Ezért ősi javaiból egy Coslar-i és egy Magyar 
Gald-i jobbágytelkét, valamint a nevezett nemesi udvarházat tartozékaikkal és haszonvéte-
leikkel együtt 200 magyar Ft-on férjénél köti le úgy, hogy a jószágokat gyermektelen halála 
esetén nevezett testvérei és rokonai csak ezzel az összeggel válthassák vissza. (Prot. 
XXXIII. f. 58r–58v) 

1586. – 1587. február 6. 
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481. 1587. március 8. (f. IV. p. Invoc.)    Hadrew-i Orbonacz János (n) – gyámként néhai 
Hadrewy Ferenc (e) és Forro Borbála (g) leányától: néhai Ilonától (n) született hajadon leá-
nya: Katalin (n) nevében is, [a requisitorok] életkor-megállapító oklevelével – azon 100 
magyar Ft törlesztéséért, melyet feleségével együtt néhai Bebek György (m) officiálisától: 
Szeowenyfalwa-i néhai Nagy Andrástól (e) azért kölcsönöztek, hogy visszaváltsák neje 
Waydazegh-i (Torda vm) részbirtokát, nevezett leánya Forro, Batizhaza (in cottu Albensi) 
és Zepmezeo (Kykelleo vm) birtokbeli részeit haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt, 
szavatosság vállalása mellett 200 magyar Ft-on zálogba veti Bathori Zsigmond erdélyi vaj-
da aranyváltójánál: Sard-i Gyarmathy Gergely (e) deáknál, aki a hiteleshelyen feleségét: 
Zekesfeyerwary Zsófiát (n) is képviselte. A jószágokat ő vagy utódai csak saját pénzükkel 
válthatják vissza. (Prot. XXXIII. f. 52r–53r) 

Előfordul tartalmi ái-ként is a gyulafehérvári requisitorok 1590. június 8-án kelt oklevelében (729. sz.). 

482. 1587. március 10. (Albae Iuliae, X. Martii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda elrende-
li, hogy a [gyula]fehérvári requisitorok jelenlétében, 16 márka büntetés terhe alatt tartsanak 
tanúvallatást kincstári számvevője: Lenczes György (e) ügyében. — Kijelölt vajdai embe-
rek: Varad-i Acz Pál deák, Vaiai János, Bernadfi János, Kalnaki János, Tiwadar Nicolae, 
Petki János (egregii) kancelláriai íródeákok. (Prot. I. f. 259v–260r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1587. március 11-i jelentésébe (483. sz.). 

483. 1587. március 11. (sab. a. Gregorii)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda Lenczes/Lenczyes György (e) kincstári számvevő érdeké-
ben, 1587. március 10-én kibocsátott parancsára (482. sz.), március 11-én tanúvallatást tar-
tottak gyulafehérvári lakosok körében. Ennek során Zeoczy Lőrinc (n) vallotta, hogy márci-
us 1-én (Hwshagyo Zerda), Lenczes György fia: Gábor hozott neki két „mogioro nestet” és 
egy „bik nestet”, hogy ő azokat kikészítse. András nevű inasa látta amikor bevitték a 
bőrőket a műhelybe. Három nappal később megjelent Jo István inasa és érdeklődött a 
nyestbőrők felől, mire a tanú kettőt előhozott, amelyek közül az egyik 100 pénzt is megért. 
Március 10-én (tegnapi napon) újból jött az inas és fenyegetőzőtt, kérdezve, hogy honnan 
vette Lenczes Gábor a nyesteket, mert urától öt elveszett. A tanú azt felelte, hogy nem tud-
ja, de nála több nincs. Az előbbi tanú szolgája: ifj. Zeocz András (pr) még hozzátette, hogy 
Lenczes Gábor két nyestet ebédkor, a harmadikat pedig estefelé hozta. Harangozo László 
(pr) kijelentette: Lenczes György március 2-án (Hushagyo Czeoteorteok), kilenc óra körül 
indult Sard-ra Jo István-hoz. Másnap ebéd előtt jött vissza és a tanúnál szállt meg. Zeocz 
Lőrinc mondta, hogy március 1-én (Boyt Fw Zerda) kapta a bőrőket Lenczes Gábortól. Az 
előbbi tanú állításait Erzsébet nevű felesége is megerősítette. (Prot. I. f. 259v–260v) 

A vallomások magyar nyelvűek. 

484. 1587. március 12. (XII. Martii)    Tanúvallatás Kisfalud (in cottu Alb) és Sard birtokok 
közötti határról. A tanúk többsége a leírt határtól balra levő területet Kisfalud-i földnek tud-
ta, a jobbra találhatót pedig Sard-inak. A Nyarlo útjára menő ösvénytől balra levő rész, amit 
Nagy nyarlo-nak neveznek, valamint a két patak közötti terület Kisfalud-i határ, ez utóbbi 
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részről még a Szent Imreh-ieknek is adtak fát. A barmok a határ mindkét felén szabadon le-
geltek. A vallomást tevők nevei: Boros Bochiard-ról: Varga Balázs, Alvintz/Vincz-ről: Var-
gha Balázs, Torok Gergely, Borband-ról: Kardos Gergely (aki Kisfalud-on előbb János bí-
ró, majd Szeoke Balázs szolgája volt), Kis István polgár, Fejer Péter (aki 16 éve Kisfalud-
on Sándor bíró szolgája volt), valamint Kisfaludi Ferenc gyalogpuskás. — Az ismeretlen 
vallatók a következőképpen járták be a határt: „Mentunk az Nagy Pad utara, alat az hegy 
alat kesztuk el... az Nagy Pad utarol mentunk az Keoves hagora. Az Keoves hago utan 
mentunk eleo... Az Keoves hago utarol mentunk az Dinnyes kutahoz mind az uthon. Ot az 
Telek Chap utan mentunk ele... Az Telek Chapa utan min addegh mentunk holot ket patak 
szakad eoszve. Az tulso pataknak Nyarlopatak neve. Az innelseo pataknak Kis szenegeteo 
neve... Jutank az Nyarlopatakanak az fejehez az kuthoz, onnet egy eosveny egyenessen fel 
megyen az Nyarlo utara, az berczre... Az Nagynyarlo nyakrol jeottunk az Nagy Kapus utara 
es bal kez felol valo reszit hijak Nagy szenegeteo feonek”. (Prot. XVIII. p. 214–216.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1656-ban kelt oklevelében. 

485. [1587. április 1. előtt]    Bathori Zsigmond hűséges szolgálataik jutalmául 
aludvarmesterének: Kowachy Péternek és udvari familiárisának: Racz Mihálynak (egregii) 
adományozza örök jogon, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt néhai Verti Ferenc (e) 
fia: néhai Tamás (e) azon Uyfalw-i (in cottu AlbTr) részbirtokát és nemesi udvarházát, az 
azokban levő királyi jogával együtt, amely Verti Tamás magvaszakadtával a kincstárra há-
ramlott. Az adomány nem vonatkozik ama birtokrészre és tartozékaira, melyet Verti Ta-
mástól néhai Baky Pál (e) és özvegye: Moga Judit (g), jelenleg Kowachioczy János (e) fele-
sége részint saját vagyonából vásárolt meg, részint más javakért cserélt el, és a cseréhez a 
vajda jóváhagyását adta. (Prot. XIII. f. 17v–18r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1587. április 1-én kelt oklevelében (486. sz.). 

486. 1587. április 1. (Albae Iuliae, I. Aprilis)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be Kowachy Péter (e) aludvarmestert és Racz 
Mihály (e) udvari familiárist ama Uyfalw-i (in cottu AlbTr) részbirtokba és nemesi udvar-
házba, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt, amely a kedvezménye-
zetteket adománylevele (485. sz.) alapján illeti meg. — Kijelölt vajdai emberek: Horwat 
Imre, Zlatari Mátyás, Coloswari Bálint, Zakany Gábor, Zinei Máté a nagyobb kancellária 
íródeákjai, Galtheo-i Galtheoy Ferenc, Pischi András, Potok Gábor, Versendy András, 
Tompahaza-i Nagy György és Rakosy Ferenc, Leorynczrewe-i Feoldwari Gábor (nobiles). 
(Prot. XIII. f. 17v–18v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1587. július 27-i oklevelébe (514. sz.). 

487. 1587. április 2. (Iudica)    Miután, az erről kiállított oklevél (439. sz.) szerint 
Waraggya-i néhai Panio Gáspár (pr) fia: Pál (pr) az elmúlt évben tapasztalható gabonahiány 
miatt azon Waraggia-i (in cottu Albensi), Magiar ucza-ban levő puszta jobbágytelkét, mely-
nek szomszédjai Chygedi János és néhai Varga Simon özvegye: Thamo Anna (h) 34 ma-
gyar Ft-ért örökáron eladta Bathori Zsigmond erdélyi vajda sószámvevőjének 
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(connumerator salium): Felthot-i Felthoty Andrásnak (n), most a felek az adásvételt zálogo-
sításra változtatják a pénzösszeg változtatása nélkül, szavatosság vállalása mellett úgy, 
hogy a jószágot Panio Pál és örökösei saját költségükön, a birtok bíráinak jelenlétében 
visszaválthatják. (Prot. XXXIII. f. 42r–42v) 

488. 1587. április 3. (f. II. p. Iudica)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda udvarának 
alkapitánya: Brini László (e) tiltakozik amiatt, hogy Bergenye-i néhai Kys Albert kiskorú 
fiának: Balázsnak gyámja: Jed-i Orban Miklós (nobiles agiles) tudta nélkül, a szomszédsági 
jog megsértésével, Kys Balázs Bergenye-i (Maros sz) kiszáradt halastavát (piscinam 
desertam) elidegenítette Zekelywasarhely-i Keopeoczy Jánosnak (e). Ezért tiltja Orban 
Miklóst a nevezett tó elidegenítésétől, Bergenye-i Nemeos Gergelyt és Mátét, Koronka Mi-
hályt, az említett Kys Balázst és Nagy Gergelyt, továbbá Gyalakwta-i Lazar Györgyöt, 
Zentkiraly-i Bogati András (e) feleségét: Zeoreny Annát, Zekelyfalus-i Polyak Jánost és 
Kálmánt (nobiles et primipilos) Bergenye-i örökségeik elidegenítésétől, a nevezett 
Keopeoczy Jánost azok megszerzésétől, az erdélyi vajdát a jóváhagyástól, a hiteleshelyeket 
pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. XXXIII. f. 44r–44v) 

489. 1587. április 7. (f. VI. p. Iudica)    Nemethi-i néhai Nemes András (e) leánya, Magiar 
Czeztwe-i néhai Miske György (e) özvegye, jelenleg Laskay János (n) [gyulafehérvári 
requisitor] felesége: Krisztina (n), [1587.] április 7-én (f. VI. p. Iudica), Laskay 
[Gyula]fehérvár falain belül, a Zaz utcza-ban levő házában, a requisitorok és Zalay András 
(v) [gyula]fehérvári prédikátor (concionator), valamint Eeotwes Mátyás és Barbely András 
(nobiles) előtt végrendelkezik: Urának, Laskay Jánosnak hagyja az apjától és előző férjétől, 
Miske Györgytől maradt javait. Anna nevű szolgálójának hagy egy vörös posztó szoknyát, 
két Czyeztwe-i szolgálójának, Borbálának és Annának ura fizesse ki a bérét. Férje és saját 
atyafisága: Nemes János és László egymást birtokaikban ne háborgassák. Párta ővét ura 
akaratából bátyjának, Nemes Jánosnak hagyja. Ángyának, Laios Katalinnak adja vörös fod-
ros csemelet szoknyáját. Régi ruhája árából férje adjon László nevű bátyjának 20, vagy 19 
Ft-ot. Krisztina nevű nénjének adják a zálogos gyűrűt. Feierwar-i szolgálója, Anna kapjon 
két ingvállat. Ura akaratából a gereznát nénjének, Eotwes Mátyásnének hagyja. Ha az öccse 
leánykája életben marad, kapja meg anyjától reá maradt javait, ha pedig meghal a gereznát 
és a fedelet János nevű bátyja váltsa vissza magának. Miske Tamásnál és Baki Pálnénál el-
zálogosított javai és az őket illető adósság kifizetését férje és atyafiai közösen intézzék, de 
ha bátyjai nem fizetnek, az egész a férjét illeti. Az enyedi kalmár asszonynál, Magiar 
Balázsnénál levő ezüstneműjét, gránát szoknyáját és a többi „approlekot” ura váltsa ki. A 
szoknyát Gyurkónak hagyja, de férjének Tamásra is legyen gondja. Az őt gondozó asszo-
nyokat férje fizesse meg. A többi „ingobingo es indulatlan marha” az uráé, aki azonban Ka-
táról és Barbely Andrásról se feledkezzen meg. (Prot. I. f. 262v–263v) 

A végrendelet magyar nyelvű. 

490. 1587. április 13. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1586. október 22-én kelt parancsára (471. sz.) 
Kerezthwr-i Kerezthwry Jakab (e) vajdai ember, Sambokrety Pál (n) hiteleshelyi kiküldött 
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jelenlétében, [1587.] március 29-én (f. IV. p. Laetare) zálog címén ellentmondás nélkül be-
iktatta a vajda tanácsura és kapitánya: Gezty Ferenc (m) familiárisát: Hegy Györgyöt (e) és 
utódait Papalmas (Huniad vm) birtokába, haszonvételeivel és tartozékaival együtt. — Meg-
jelent szomszédok: Kerezthyen Almas-i nemesek: Hercz János és Nemes Lukács, Abina 
presbiter valamint néhai Boytory János (e) özvegye: Barchay Anna kenéze: Benke Ioan 
(pr). – Felpestes-ről Makray Bertalan officiálisa: Pestessy László és Pestessy János [jobbá-
gya]: Albert Péter. – Nandor-ról Makray Bertalan szabadosa: Nagy István és Pestessy János 
[jobbágya]: Bachy János. – Gyozan-ról Makray Bertalan kenéze: Ferencz Mihály és jobbá-
gya: Han Petru, More Zsigmond jobbágya: Myhal Jankwl. – Vale-ról Pestessy János jobbá-
gya: Sorban Petru és Pestessy Vid jobbágya: Szymwl Opra. – Kersecz-ről Gezty Ferenc 
jobbágyai: Gwrzo Petru kenéz, Nagy Miklós és Gwrzo Nicolae. – Azzwalmas-ról Gezthy 
jobbágyai: Koman Sztanchwl és Lwpas Hachok. — Az iktatásról kiváltságlevelet állítanak 
ki. (Prot. XXXIII. f. 40v–41r) 

491. 1587. április 13. (f. V. p. Ramispalm.)    Maya-i néhai Kerey Miklós (e) és néhai 
Myske Borbála (g) fia: Bálint (n et a) azon végrendeletet, melyet anyja az elmúlt évben a 
Berekereztur-i egyház papja (pastor) Wagasi György (v), valamint Maya-i Mayay Péter és 
István, Kowacz Péter és Mathe János (nobiles agiles) jelenlétében tett részben visszavonja. 
Azt a részt érvényteleníti, melyben anyja néhai Bekes Farkastól (e) született leányára: Bor-
bálára hagyta összes Maia-i (Maros sz) vetését, asztagjait, juhait, ökreit, ménesbeli, igás- és 
hátaslovait, disznóit és többi ingóságát. (Prot. XXXIII. f. 41v) 

492. 1587. április 21. (f. VI. p. dom. Paschalis)    Zagorhida-i Garazda János (e) tiltakozik 
amiatt, hogy vérrokona (frater et consangvineus): Zagorhida-i néhai Garazda Kristóf (e) az 
elmúlt évben összes javait, nevezetesen Soliomkeo és Zeotelek birtokbeli részeit, 
Soliomkeo-i nemesi udvarházát, valamint a Chyokes tho nevű Eskeoleo-i (Doboca vm) ta-
vát feleségének: Maroczy Borbálának (n) hagyta végrendeletében. Ezért tiltja Bathori Zsig-
mond erdélyi vajdát a végrendelet jóváhagyásától, Maroczy Borbálát a nevezett jószágok 
megszerzésétől, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. 
XXXIII. f. 44v–45r) 

493. 1587. április 28. (f. VI. p. Georgii)    Chekelaka-i/Chekelaky Bálint (n), hogy megfi-
zesse Nagylak-i Barlabassy Lénárdtól (e) vásárolt közelebb fekvő Chekelaka-i (in cottu 
Albensi) részjószága árát, saját Zent Benedek (in cottu Albensi) birtokbeli részét haszonvé-
teleivel és tartozékaival együtt, 275 magyar Ft-ért szavatosság vállalása mellett örökjogon 
eladja Sard-i Gyarmathy Gergely (n) deáknak és feleségének, [gyula]fehérvári néhai 
Zekeosfeyerwary András (e) leányának: Zsófiának (n). (Prot. XXXIII. f. 53r–54r) 

494. 1587. április 29. (sab. p. Marci ev.)    Egyrészről Hallerkeo-i Haller Péter fia: Gábor 
(n) – testvére (fr. c): Mihály nevében is – másrészről Zekely György bíró, Benedek és 
György deákok, valamint Speczk Georg (circumspecti) Vyzakna (in cottu Albensi) mező-
város esküdt polgárai – a lakosok nevében is – fogott bírák közbenjárására véget vetnek a 
nevezett Hallerek Vyzakna-i házával és az azzal járó királybírósággal, illetve annak jöve-
delmeivel kapcsolatos perüknek. A Vyzakna-iak átengedik Gábornak és Mihálynak a ki-
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rálybíróságot jövedelmeivel és az azt illető ügyekkel együtt az alábbi, régóta érvényben le-
vő feltételek szerint: A foglyokat a királybíró házánál őrizzék, a foglyok utáni jövedelmet 
pedig adják a királybírót képviselő gerébnek. A törvényt a királybíró házánál a geréb szol-
gáltassa. A „korchioma penz”-t ezután is beszolgáltatják a királybírónak. A bíró és a geréb 
külön csak sürgös esetekben ejthetnek foglyot, máskülönben csak közösen. A „pechet 
penznekis, birsaghnak es kalodawaltsagnak” fele része a királybírót illeti. Pecsétet a bírótól 
és a gerébtől is lehet váltani. Tűzifát a szabad erdőről kap a geréb, épületfát a tanácstól kell 
kérjen, de máshol levő házához nem szállíthat. A királybíró állatait a város határában, „az 
zabad nyomasban” legeltetheti, a város barmaival együtt. „Maioriayeval, paztoryeval egye-
temben egy nyay juhot” tarthat és azoknak „maior hazat” építhet, de idegen juhokat nem 
hozhat, mert azt a város bírója behajtatja. Nem legeltetheti juhait „az tilalmasban”, hanem 
csak a város állataival egy helyen. Cigányai lakhatnak a város földjén, ott ahol eddig is lak-
tak. Évente őszi és tavaszi veteménynek kap 12–12 hold földet „minden fordulora”, azok a 
területek pedig, amelyek a ház tartozékai továbbra is a „kiraly biro uramtul biratassanak”. 
Végül a királybíró „tizty zerint gongiat vysellye az warosnak”. A szerződést megszegő fél 
200 magyar Ft-on marad. (Prot. XXXIII. f. 46r–47r és Prot. XXXI. p. 114.) 

Az egyezség magyar nyelvű. 

495. 1587. április 29. (sab. p. Georgii)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda [1586.] október 22-én kelt parancsára (470. sz.) – Nimethy-
i Miskolczy János (e) vajdai ember, Lippay Péter (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlét-
ében március 29-én (f. IV. p. Letare) beiktatta Gezth-i Gezthy Ferenc (m) familiárisát és ka-
marását (cubicularius): Heg-i Hegy Györgyöt (e) és utódait Dewa mezővárosban (Hunyad 
vm), a Kovacz ucza-ban, néhai Bereczk András és Zabo Benedek (providi) házainak szom-
szédságában levő mentesített ház és telek valamint tartozékai birtokába, kivéve 16 darab 
szántót Dewa határában, a Felseo és Also Mezeo-n, melyek iktatását március 30-án (II. d. 
introduc.) Fabian János bíró, illetve Lazar András és Thakacz Oswald esküdt polgárok 
(providi) – a mezővárosi közösség nevében is – tiltották, amiért tizenötöd napra a vajda elé 
idézték őket. Április 29-én (sab. p. Georgii), a jelentés kiállítása előtt, Tompa Máté (pr) 
Dewa-i esküdt polgár a tiltást az egész közösség nevében visszavonta és érvénytelenítette. 
— Megjelent szomszédok: Bereczk Ferenc (n) deák és Gezty Ferenc jobbágyai Dewa-ról 
Fabyan János bíró, Tompa Máté és Mezaros István esküdt polgárok, Thabo György, Racz 
János. – Zantohalom-ról Juhaz Mihály. – Zent Andras-ról Pestesi János. — Az iktatásról ki-
váltságlevelüket adják. (Prot. XXXIII. f. 34r–35v) 

496. 1587. április 30. (Albae Iuliae, die ultima Aprilis)    Bathory Zsigmond a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Miután jóváhagyta néhai István lengyel király 1586. júli-
us 12-én, Iktar-i Betthlen Farkas (g) részére kelt adománylevelét (461. sz.), utasítja a 
requisitorokat, hogy iktassák be örök jogon a kedvezményezettet Tokfanest, Illcto, Zeleste, 
Wugon, Bwnest, Lokwsezen, Zterben, Krachion, Daest, Korbest, Bogdaniest, Barbatonest, 
Braysezin egészbirtokokba és Opatt tartozékaiba, úgymint Felseo Rosia, Also Rosia, 
Ohaba, Tamaswania, Zabractan, Iztriuttura, Zwhar, Walemaira, Walebude, Tribinie, 
Kinciol és Kwkoiada prédiumokba (Orod vm) haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi 
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joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Coloswary János, Kiralyffalwy János, Zakany 
Gábor, Warady Pál, Bernardffy János, Bengner Márk, Adamos-i Demeter, Zlattary Mátyás, 
Waiay János, Kalnokky János, Zinniey Máté (egregii) a nagyobb kancellária íródeákjai. 
(Prot. I. f. 265r–266v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1587. június 27-én kelt oklevelébe (508. sz.). 

497. [1587. május 7. előtt]    Batori Zsigmond erdélyi vajda hűséges szolgálatai jutalmául 
Kowachoczi Farkas (m) kancellárnak és tanácsúrnak, általa testvérének (fr. c): Jánosnak 
adományozza örök jogon, haszonvételeivel, tartozékaival és királyi jogával együtt ama 
Magiargald-i (in cottu AlbTr) részbirtokot és nemesi udvarházat, amely Magiargald-i néhai 
Mindzenti Ferenc (n) deák magvaszakadtával háramlott kincstárára. (Prot. XIII. f. 19v–20r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1587. május 7-i oklevelében (498. sz.).  

498. 1587. május 7. (Albae Iuliae, VII. Maii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Kowachoczi Farkas (m) kancellárt és tanácsurat, valamint 
általa testvérét (fr. c): Jánost iktassák be örök jogon az általa korábbi oklevelével (497. sz.) 
adományozott Magiargald-i (in cottu AlbTr) részbirtokba, nemesi udvarházba és az ottani 
királyi jogba, haszonvételeikkel és tartozékaikkkal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: 
Zlatari Mátyás, Bernadfi János, Vaida János, Begner Márk és Varadi Pál a nagyobb kancel-
lária íródeákjai, valamint Galteowi Ferenc, Versendi János és Nagy György. (Prot. XIII. f. 
19v–20v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1588. május 8-án kelt oklevelébe (545. sz.). 

499. 1587. május 15. (Bohnyan, XV. Maii)    Keokeolleo vármegye alispánja: Balogh Fe-
renc és esküdt bírája: Haranglaby Miklós a május 14. (Cantate) előtti héten, közbírákként 
kiosztották „nyl szerint” a Bohnya-i és Bernad-i földekből és erdőkből Suliok Imre gyerme-
keit: Ferencet és Jánost illető részeket, illetve néhai Desseo Ferenc részéből a harmadot. Az 
elosztásban – Sombory László, Suliok Ferenc és János gondviselője akaratából – részt vett 
a Szent Benedek-en (Maros sz) lakó Nag Péter, valamint Kendi Sándor akaratából a 
Bohnya-n lakó Ádám deák. A területeket a Verbőczi „decretumaban” megírt királyi sing 
szerint mérték, az erdőket „kereztes fak”-al és halmocskákkal határolták el. Bohnya-n emlí-
tett szomszédos birtokosok: Sary Benedekné avagy Dezsőné, Kendi Sándor, Torday János, 
Pestessy István, Vytallyws István, Zekel András, Bwgre [?] Máté fia, Moga Szakach, Byro 
Mihály, Nag Márton. Bohnya-n előforduló határ- és más helynevek: „Nyaros vapa alatt 
Bohnyarul Waarala fele”(Nyaros vapa alja), a Waarallia felé menő út, „az Dyos veolge”, 
„az Pap veolgeben az wtt mellet”, „az patakon altal... az Nag Hewesbe, fen az Hewes 
szylben Bohnya feleol”, „az Kis erdeo arkan tul Varalla feleol”, „az Beercz ut”, „az Kis 
weolg”, „Nag erdeo”, „Chawas fele az erdeon eg’nest az mas Beercz wtig”, „az Keokolleo 
fel menwyn”, „az bohnyay zenteg’haz alatt walo berek”, „az Szent Sigmond erdey”, 
„Ohawas fele”. Bernad-i helynevek: „az bernady hawas, mellyet Kendi Sandor wram byrtt, 
az Kendi Ferencz uram harmad resze nekwl”, „Balog weolg”, „az bernady reet”, „Nag’ har-
mad”, „az Komloszegh”, „eg’ szeker wtt”, „Pathochy resz”, „az lo kerttbely Desseo resz”, 
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„az bernadi chiereben az Hewes mellet”, „wtt mellet Chawas felol”. Még előfordulnak 
helynevekként: „az langowany erdeo”, illetve Mykefalwa, Cherged települések. — Levelü-
ket pecsétjükkel és kezük írásával erősítik meg. (Prot. XXVIII. p. 41–48.) 

Protocollumba befoglalt, magyar nyelvű eredeti oklevél. 

500. 1587. május 17. (f. IV. p. Cantate)    Egyfelől Karansebes-i Floka Ioan (e) – testvérei 
(fr. c): Petru és Nicolae nevében is – másfelől Lugas-i Deweczery Gábor (e) vallják, hogy 
Karansebes districtus-ban levő Also Zlatina (Zeoren vm) felerésze okán folytatott pernek 
véget vetnek és fogott bírák közbenjárására kiegyeznek. Az üggyel kapcsolatos összes okle-
velet érvénytelennek nyilvánítják. Floka Ioan és testvérei azt a részt, amelyet Karansebes-i 
Fiat Lajos, Miklós és Jakab a per költségeinek fedezésére nekik adtak el, haszonvételeikkel 
és tartozékaikkal együtt átengedik Deweczerynek és utódainak. Deweczery pedig a fél rész-
nek ama részét (alteram partem eiusdem dimidietatis), melyet most a Floka testvérek birto-
kolnak, összes tartozékával és haszonvételével, nevezetesen azzal a szőlővel együtt, amely 
a sajátjával határos nekik és utódaiknak engedi. Mindkét fél szavatosságot vállal, a szerző-
dést megszegő fél pedig 200 arany Ft-on marad. (Prot. XXXIII. f. 47r–47v) 

501. 1587. május 17. (f. IV. p. Cantate)    Egyfelől Fiat Lajos és [testvérei]: Miklós, Ferenc 
és Jakab (nobiles), másfelől Karansebes-i Floka Ioan – [testvérei]: Petru és Nicolae nevében 
is – vallják, hogy néhány éve 500 magyar Ft-on zálogba vették Krivina-i néhai Gwlia Ioan 
leányaitól: Ana-tól, Ecaterina-tól, Elisabeta-tól és Barbara-tól a Karansebes districtus-ban 
levő Also Zlatina-i (Zeoren vm) birtok felerészét haszonvételeivel és tartozékaival együtt, 
azzal a feltétellel, hogy a birtok másik részét, melyet akkor néhai Dewechery András birto-
kolt most pedig Lwgas-i  Dewecheri Gábor bír, visszaváltják. A zálogba vett felerészt eddig 
a Fiat-ok és a Floka-k két egyenlő részre osztva bírták, most pedig a Fiat testvérek a maguk 
részét haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt 80 magyar Ft-ért szavatosság vállalása 
mellett eladták a Floka fivéreknek, mivel azok magukra vállalták azon per költségeit, ame-
lyet Dewechery Gábor indított a Zlatina-i birtok felerésze okán. (Prot. XXXIII. f. 48r–49v) 

Hevenyészett, többször javított bejegyzés. 

502. 1587. május 17. (f. IV. p. Sophie)    A [gyula]fehérvári requisitorok Karansebes-i Si-
mon Ioan (e) kérésére átírják Karansebes-i Tot Miklós és Gáspár, Olah György, ifj. Simon 
Ioan, Zabo Farkas, Kriczowa-i Kriczowai Ioan és Jablanicza-i Sebessi Imre (nobiles) 1585. 
november 14-i oklevelét (432. sz.), bizonyos Karansebes districtus-i jószágoknak Plesko 
Magdolna (n) általi elzálogosításáról. (Prot. I. f. 260v–261v)  

503.  [1587.] május 17. (Albae Iuliae, f. IV. p. Cantate)    [Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
váradi requisitorokhoz]: A május 1-én (oct. Georgii) kezdődő törvénykezési szakaszon az 
alperes és ellentmondó: Bely-i Botha Francisc (n) érdekében és a felperes, saját Varad-i fa-
miliárisa: Chegedi Mihály (e) ellenében kelt ítéletlevele, amelyben elrendeli, hogy tartsanak 
köztudományvételt Bely mezővárosban, október 16-val (Galli conf.) kezdődően. (Prot. 
XXVII. p. 150.) 
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Tartalmi ái a váradi requisitorok 1587. október 25-i oklevelében (522. sz.). 

504. 1587. május 23. (Albae Iuliae, XXIII. May)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be aranyváltóját: Sard-i Gyarmathy Gergely (e) 
deákot Hadrew-i Orbonacz Jánosnak (n) néhai Hadrewy Ferenc (e) és néhai Forro Borbála 
(n) leányától: néhai Ilonától (n) született kiskorú leánya: Katalin (n) azon Forro, Batizhaza 
(in cottu Albensi) és Zepmezeo (Kykelleo vm) birtokbeli részeibe haszonvételeikkel és tar-
tozékaikkal együtt, amelyeket Orbonacz János apaként és gyámként [a gyulafehérvári 
requisitorok] oklevele (481. sz.) szerint 200 magyar Ft-on Gyarmathy-nak zálogosított el. 
— Kijelölt vajdai emberek: Hadrew-i Boldreczy István és Balázs, Saffar Pál és Deczey 
András, Feoldwar-i Feoldwary Gáspár és Péter, Swgod-i Tamás, Elekes-i Bwzas Gergely 
vagy Pap János, Zent Benedek-i Pacholay Kristóf, Swlye-i Zekely Mihály, Chekelaka-i Bá-
lint, Ispanlaka-i Beldi János és András, Elekes-i Elekesy Kristóf és Nagy Boldizsár, 
Zanchial-i Veres Lőrinc, Bochiard-i Weres Boldizsár, Beonye-i Baxa Boldizsár és Bonyei 
Miklós (nobiles). (Prot. XXXIII. f. 57r–57 v és 56r) 

Hibásan bekötve. Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1587. június 14-én kelt oklevelébe (506. sz.). 

505. 1587. május 27. (sab. p. Urbani)    Zegedi Zabo János és Forinthwereo János nagybá-
nyai (Rivuli dominarum) esküdtek, valamint Mátyás deák nagybányai jegyző 
(circumspecti) – a város bírája és a többi esküdt nevében is – tiltakoznak amiatt, hogy né-
hány nagybányai nemes – nemesi jogaikat gyakorolva – noha a köz javait élvezik, a közös 
teherviselés alól kivonják magukat a város kárára és legutóbb II. Rudolf magyar király által 
adományozott, majd István lengyel király és Bathori Zsigmond erdélyi vajda által megerő-
sített privilégiumai ellenére. Emiatt tiltják Zegedi Ferencet (e) nyilvános vásárokon való 
részvételtől, városi előnyők megszerzésétől és a város tartozékainak, úgymint vizeinek, er-
deinek és rétjeinek használatától. (Prot. I. f. 262r) 

506. 1587. június 14. (XVI. d. introduc. et statut.)    [A gyulafehérvári requisitorok] jelenté-
se Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1587. május 23-án kelt parancsára (504. sz.), amely sze-
rint május 27-én (sab. p. Asc. Dom.) Ispanlaka-i Beldi János (e), majd május 30-án (f. III. 
p. Exaudi) Magiar Beonye-i Baxa Boldizsár (n) vajdai emberek, Lippay Péter hiteleshelyi 
kiküldött jelenlétében kiszálltak a kiskorú Orbonacz Katalin Forro-i és Batizhaza-i (in cottu 
AlbTr), illetve Zepmezeo-i (Kykelleo vm) részbirtokaihoz, amelyekbe haszonvételeikkel és 
tartozékaikkal együtt zálog címén örökjogon beiktatták a vajda aranyváltóját: Sard-i 
Gyarmathy Gergely (e) deákot. — Forro és Batizhaza iktatásánál megjelent szomszédok: 
Swgod-i István (e); Swgod-ról Swgod-i Zabo Ambrus jobbágya: Bwna Gheorghe. – Forro-
ról Nagylak-i Hozzwazay Miklós bírója: Vywari Mihály, Tholmacz Gábor jobbágya: Zakal 
János. – Hari-ról Elekes-i Elekesi Kristóf bírója: Nagy Imre, Thoroczkozentgeorg-i 
Thoroczkay Miklós jobbágya: Gal Demeter. – Zenthbenedeok-ről Swgod-i Swgodi Tamás 
helyettes bírója: Chiongwr [?] Imre, Zentmihalyfalwa-i Parlagy György jobbágya: 
Chergeod Gáspár polgár. –  Elekes-ről Elekes-i Nagy Boldizsár helyettes kenéze: Toma 
Petru, Haporton-i Forro János jobbágya: Waszyl Petru. – Gombocz-ról Zalanczy János job-
bágyai: Gal Máté, Man Moga, Bwkeos-i Kemeni Boldizsár jobbágya: Rhad Gheorghe. – 
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Thordas-ról Fel Enyed-i néhai Nagy Gáspár (e) özvegye: Magdolna (g) jobbágya: Martin 
Petru, Haporton-i Forro János jobbágya: Vlayk Mihai. – Chekelaka-ról Chekelaki Bálint 
jobbágyai: Feyes Albert és Mátyás. – Landor-ról Kemeny Boldizsár jobbágyai: Kigio Mi-
hály és Zalagh János. – Gabod-ról Kochiard-i Galffi János (m) jobbágyai: Thar Mátyás és 
Chyalan Miklós. — Zepmezeo iktatásánál megjelent szomszédok: Zepmezeo-ről Forro-i né-
hai Bornemizza János (e) özvegye, most Wezzeod-i Boliay János felesége: Hadrewi Anna 
(g) jobbágyai: Meheos János falunagy (villicus) és Herker Georg polgár, valamint Chyapo-i 
Kemeny István (e) özvegye: Swgosdi Margit (g) jobbágya: Feyer Imre. – Magiar Beonye-
ről a kiskorú Beonye-i Tholmacz Zsófia (n) bírója: Balassy Pál, Zenthmiklos-i 
ZentMiklossy Balázs jobbágya: Karachion Benedek polgár. – Bolkacz-ról Kochiard-i Galffi 
János (m) jobbágya: Malyner Peter polgár, valamint Szeben polgármesterének jobbágyai: 
Bayer Laurenz és Johann. – Zanchial-ról Georeomonostor-i Kemeny László jobbágya: 
Bwkur Mihai polgár, Swgod-i Swgodi Tamás jobbágya: Zagor Abraham. – Beonye Bwna-
ról vagy Ispin-ről Zeokefalwa-i Samsondi András deák kenéze: Stoika Ioan, Sarpataka-i 
Sarpataki Gáspár polgára: Tyka Ştefan. — Az iktatásról kiváltságlevelüket adják. (Prot. 
XXXIII. f. 56r-v, 57r-v és 59r-v) 

Tévesen bekötött bejegyzés.  

507. 1587. június 24. (in Ioan. bapt.)    Mihalyfalwa-i Bolyay Gáspár (n) – ügyvédvalló le-
vél alapján felesége, Forro-i néhai Forro György (e) leánya: Erzsébet (n), valamint fiai: Ta-
más, Mihály és György nevében is – Forro-i (in cottu AlbTr) romokban álló nemesi udvar-
házuk újjáépítése és kijavítása (restaurare et reedificare) érdekében, az ugyanott levő Nagy 
felseo tho nevű mocsárból (palude deserta) négy részt (quatuor partes seu portiones), ha-
szonvételeikkel és tartozékaikkal együtt 200 magyar Ft-ért örökáron elad Sard-i Gyarmathy 
Gergely (e) deáknak és feleségének, [gyula]fehérvári néhai Zekesfeyerwary András (e) leá-
nyának: Zsófiának (n) és egyúttal szavatosságot vállal. (Prot. XXXIII. f. 54v–55v) 

508. 1587. június 27. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy – Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1587. április 30-án kelt parancslevele (496. sz.) 
értelmében – Zakany Gábor (n) vajdai ember, Laskay János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság 
jelenlétében, június 12-én (f. II. p. Barnabae), a törökök közelsége miatt (propter 
vicinitatem et metam Turcarum) nem mindegyik birtoknál, hanem csak Opatt tartozékainál, 
Zyliste-nél és Ztriuctura prédiumnál (Orod vm) kísérelte meg örök jogon beiktatni Iktar-i 
Bethlen Farkast (g et e) Opatt tartományába, úgymint Tokfanest, Illito, Zyleste, Wughon, 
Bunest, Lokwsezen, Zterben, Krachion, Daest, Korbest, Bogdanniest, Barbatonest és 
Braysezin birtokokba, továbbá Felseo Rosia, Also Rosia, Ohaba, Thamaswania, Zabrattan, 
Iztriuctura, Zwhar, Walemaira, Walebude, Tribinie, Kinciol és Kwkoiada (Orod vm) 
prédiumokba, az azokban levő királyi joggal, valamint haszonvételeikkel és tartozékaikkal 
együtt. Az iktatásnak ellentmondtak Hatarffalwa-i Nagy György és Peryest-i Nagy András 
(egregii) – Pisky-i Kapitan Boldizsár, Gaczyal-i Ramoczya János, Solymos-i Nagy János, 
Magyarffalw-i Bodogffalwy János és Gáspár (nobiles), valamint Rapolt-i Maczkasy 
Péterné Kapetan/Capitan Anna, Patochy György (e) özvegye: Barczyay Druzsina, Kapitan 
Péter (e) özvegye: Totheory Katalin (generose) nevében is – amiért őket tizenötöd napra a 
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vajda színe elé idézték. — Megjelent szomszédok: Baltha-ról Maczkasy Pál jobbágya: Ona 
Mihai és Zalanczy László jobbágya: Styrban Opra. – Spyn-ről Maczkasy Ferenc jobbágya: 
Mareszatth Lupa, Zalanczy László jobbágya: Negrilla Abraham, Bodogffalwy János jobbá-
gya: Ilia Jowanis. – Zilistie-ről Pisky-i Kapetan Péter (e) özvegye: Totheory Katalin (g) ke-
néze: Aryn Ioan. – Iztriuctura-ról Bodogfalwy János jobbágya: Makzyn Ioan. – Illitheo-ről 
Nagy András jobbágya: Corle Jowan. – Obersia-ról Patochy György özvegye: Barczyay 
Druzsina jobbágya: Fetth Thoma. – Barbatoesd-ről Kapetan Boldizsár jobbágya: Wlad 
Petru. – Felseo Rusia-ról Nagy János jobbágya: Lupe Tode. – Bogdanesd-ről az előbbi job-
bágya: Towader Bogdan. – Almas-ról Barczyay Druzsina jobbágyai: Mania Tolwan és 
Brayka Ioan. (Prot. I. f. 265r–267v)  

509. [1587. július 10. előtt]    [Báthory Zsigmond erdélyi vajda hűséges szolgálataiért] örök 
jogon Zalanczy Lászlónak adományozza az AlsoLapwgy-i, Awarhatar-i [!] és Fintoag-i 
[Hunyad vm] részbirtokokat, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és királyi jogával együtt. 
(Prot. I. f. 272r) 

Említés Báthory Zsigmond 1587. július 10-én kelt oklevelében (510. sz.). 

510. 1587. július 10. (Albae Iuliae, X. Iulii)    [Báthory Zsigmond erdélyi vajda a gyulafe-
hérvári requisitorokhoz]: Iktassák be örök jogon Zalanczy Lászlót, a korábban neki adomá-
nyozott (509. sz.) Alsolapwgy, Awarhatar [!] és Fintoag [Hunyad vm] birtokbeli részekbe, 
haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: 
Nemety-i Miskolczi János, Nemes János és László, Pestesi János vagy Vid, Batyzfalwa-i 
Batyz Miklós, Barcha-i Barczai Márk, Bodogffalwa-i Bodogffalwi Pál és Mihály, Balsest-i 
Balsa Mihály (egregii). (Prot. I. f. 272r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1588. június 13-i oklevelébe (555. sz.). A bejegyzés eleje hiányzik. � 
Közlés: Veress: Oklevelek 80. 

511. 1587. július 17. (f. II. p. Margarethae)    Galtheo-i Wesendi János (e), hogy megtérítse 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda számvevőjének (exactor rationum): Bekenzegh-i Zykzay 
Imrének (e) reá és családjára fordított költségeit, valamint Galtheo-i (in cottu AlbTr) neme-
si udvarháza újjáépítése és kijavítása érdekében, ama Bekenzegh-en (in cottu AlbTr) levő 
három jobbágytelkét, amelyeken néhai Donata Petru, Pepele és néhai Karaczya Petru nevű 
román jobbágyok laktak, és amelyek közül kettő teljesen puszta, egyen pedig lakatlan épü-
let áll, egykor néhai Karaczia Petru telkéhez tartozó, Imul Negreol és Facza másként 
Eleolaba nevű részeken található két hold szántófölddel együtt 75 magyar Ft-ért, szavatos-
ság vállalása mellett örökáron eladja a nevezett számvevőnek. (Prot. XXXIII. f. 50v–51v) 

Előfordul említésként is Báthory Zsigmond 1589. február 19-én kelt oklevelében (613. sz.) � Regeszta: ErdKirKv 
VII/3. 725. sz. 

512. 1587. július 19. (f. IV. p. Divis. ap.)    Sard-i Gyarmathy Gergely (e) deák Bekenzegh-i 
(in cottu AlbTr) zálogos részjószágát az arra vonatkozó zálogosító levelekkel együtt, 135 
magyar Ft-on zálogba veti Bathori Zsigmond erdélyi vajda számvevőjénél (exactor 
rationum): Bekenzegh-i Zykzay Imrénél (e) úgy, hogy azok akik neki a részbirtokot elzálo-



192 Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei  

gosították csak saját pénzükkel a nevezett összegért válthatják vissza jószágukat. (Prot. 
XXXIII. f. 50r–50v) 

513. [1587. július 23.]    Kochard-i Galfi János (m) tanácsúr és főudvarmester [Lamkerek 
(ZazSebes sz) birtok tizedét, 2000 Ft értékkülönbözettel együtt] cserébe adja a gyalogtest-
őrség kapitányának: [Karoly Istvánnak] ennek Kerchet-i nemesi udvarházáért, [illetve e bir-
tok tizedéért], továbbá az ugyanott lévő, valamint Mohac, Domboro, Eorwenies és 
Keowend (Aranias sz) birtokbeli részjószágaiért és székely örökségeiért. (Prot. XIII. f. 89v–
90r) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1589. május 29-én kelt oklevelében (648. sz.). � Regeszta: Sz 29/1895. 
801–802. — LtKözl 69/1998. 116–117. 100. jegyzet. — ErdKirKv VII/3. 726. sz. 

514. 1587. július 27. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1587. április 1-én kelt parancslevele (486. sz.) értelmében 
– [1587.] július 12-én (f. IV. a. Margarethae) Zlatary Mátyás a nagyobb kancellária íróde-
ákja mint vajdai ember, Sambochrethi Pál (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében be akarta 
iktatni Kowachy Péter aludvarmestert és Racz Mihály (egregii) udvari familiárist az Uyfalw 
(in cottu AlbTr) birtokbeli rész, nemesi udvarház és királyi jog birtokába, haszonvételeivel 
és tartozékaival együtt, amikor néhai Losonczy Banffy György özvegyének: Pernezy Anná-
nak és fiainak nevében officiálisuk: Pál deák (n) az ottani jószáguk iktatását eltiltotta. 
Ugyanakkor tiltást tett néhai Berentei Lajos (e) özvegye: Verthi Márta (n) jobbágya: 
Desffalwy János, az özvegy és leánya, előbb Gaald-i néhai Ferenc deák most Desffalwy 
Gáspár (egregiorum) özvegye: Berentey Zsófia/Katalin [!] nevében. Az utóbbi ellentmon-
dás nem vonatkozott ama birtokrészekre, amelyeket Kowachioczi János és felesége: Moga 
Judit, illetve néhai Banffy György özvegye és árvái birtokoltak. Az ellentmondókat tizen-
ötöd napra a vajda elé idézték. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Thompahaza-i Nagy 
György, Megykerek-i Kowachioczi János (e) officialisa: Nagy Zsigmond. – Enied-ről a vaj-
da jobbágyai: Barbely Péter és Varga Mihály. – Zentkiraly-ról Kochiard-i Galffy János job-
bágya: Bak Márton bíró, Kowachioczi János jobbágya: Georffi Mihály, néhai  Losonczi 
Banffy György majd néhai Apaffy István (magnificorum) özvegye: Pernezy Anna és fiai: 
Banffy János és György jobbágya: Zentmiklosy Mihály. – Thompahaza-ról Chiekelaki Bá-
lint jobbágya: Zinko Dumitru, Hozzwtelki László jobbágya: Dan Thodor, Feoldwari Bálint 
jobbágya: Opra Laczko. – Leorinczrewe-ről Feoldwari Gábor jobbágyai: Demien Albert bí-
ró és Bondi György esküdt. – Uyfalw-ról Kowachioczy János jobbágyai: Chywchy Mihály 
és Kelemen István. (Prot. XIII. f. 17v–19v) 

515. 1587. július 29. (in oppido nostro Cracko, XXIX. Iulii)    Mihally-i Czyaki Gábor tu-
datja Somlyai Bathori Boldizsárral, hogy néhai bátyjának: Chyaki Mihálynak, majd neki 
teljesített szolgálatai jutalmául Ckrackai Dávid másként Weres Kristóf nevű jobbágyát, ál-
tala feleségét: Dorottyát és gyermekeit: Dávidot, Istvánt, Margitot és Erzsébetet utódaikkal 
együtt megnemesíti, házukat pedig minden adó és szolgálat terhe alól örökre szólóan men-
tesíti. (Prot. VI. f. 175v–176r) 
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Ái Báthory Zsigmond 1590. augusztus 10-i oklevelében (753. sz.), amely szerint kettős ívpapírra írt, pátens alakú, 
magyar nyelvű eredetijét Csáki Gábor pecsétjével és aláírásával erősítette meg. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 727. 

516. 1587. augusztus 6. (dom. a. Laurentii)    Kerczed-i Varfalvi István (e) tiltakozik amiatt, 
hogy Bathori Zsigmond erdélyi vajda gyalogpuskásainak kapitánya: Karoly István (e) 
Bathori István lengyel királytól adományba kapott Haraztos-i, Rakos-i és Kerczed-i (Ara-
nyas sz) részbirtokait, továbbá a Kerczed-i nemesi udvarházat – amelyek néhai Varfalwi 
Bálint (e) birtokában voltak – egyezségük ellenére és örökösödési jogának sérelmével 
Galffy János (m) udvarmesternek akarja elidegeníteni, ezért tiltja a vajdát ezen jószágok el-
adományozásától, Karoly Istvánt elidegenítésüktől, Galffy Jánost megszerzésüktől, a 
hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. I. f. 262r–262v) 

517. 1587. augusztus 21. (Albae Iuliae, XXI. Augusti)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Karko-i Chiaki Gábor (e) kérésére keressenek ki a 
[gyula]fehérvári egyház sekrestyéjéből Karko mezővárosra és Keczkes (in cottu AlbTr) vá-
rára (castrum) vonatkozó oklevelet és erről vagy ezekről állítsanak ki másolatot. (Prot. 
XVIII. p. 168–169.) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1587. augusztus 26-i oklevelébe (518. sz.). 

518. 1587. augusztus 26. (sab. p. Bartholomei)    A [gyula]fehérvári requisitorok – Bathori 
Zsigmond erdélyi vajda 1587. augusztus 21-i parancsára (517. sz.) – átírják a váradi kápta-
lan 1367. február 5-én kelt, részben olvashatatlan oklevelét (29. sz.), a Keczkes várához 
(castrum) tartozó Sard és Igen mezővárosok, valamint Karko (in cottu AlbTr) határairól. 
(Prot. XVIII. p. 168–171.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1642. évi oklevelében.  

519. 1587. szeptember 28. (f. V. a. Michaelis)    A [gyula]fehérvári requisitorok Nymethy-i 
néhai Nemeos András (e) és néhai Besan Dorotea (g) leánya: néhai Katalin (n) kislánya: 
Borbála (n) életkorát – apja: Boghdanfalwa-i [!]/Bodogfalwy Mihály (e) kérésére – három 
évben és hat hónapban állapítják meg. (Prot. IV. p. 75.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1613 tájáról. 

520. 1587. október 4. (in Francisci)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda gyalogpuskásainak 
századosa: Racz Bálint (e) tekintettel gyermektelenségére és mivel úgy véli, hogy 
[Gyula]fehérvár külvárosában, a Vinczi utcza-ban levő ház számára és családja számára 
elegendő, néhai Sasa János (e) özvegyétől: Thamasfalwy Annától (g) és fiától: Mihálytól 
(n) örökáron vásárolt, [Gyula]fehérvár főterén álló mentesített nemesi házát, amelynek 
szomszédságában egyfelől Venizla-i Zabo Mihály, másfelől pedig előbb Beneo Boldizsár 
(pr), majd Barbely másként Harczas János (a), végül pedig néhai Laskay Péter (v) özvegye: 
Anna (n) háza áll, a hozzá tartozó oklevelekkel és a Vinczi utcza végében, Ivankowith Láz-
ár (n) és Theomeoswary Péter (a) gyalogpuskás telkeinek szomszédságában levő kerttel 
együtt, 425 magyar Ft-ért örökáron eladja Karoly István (e) gyalogpuskás kapitánynak, sza-
vatosság vállalása mellett. (Prot. I. f. 249r–249v) 
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521. [1587. október 8.]    [A Colosmonostra-i konvent levélkeresői bizonyítják, hogy] 
Kalno-i Bornemyzza János (e) Kysharsan és Nagyharsan nevű (Bihor vm) egészbirtokait el-
cserélte Alpar-i néhai Zemere Sebestyén (e) fia: Zsigmond Geres-i részbirtokával és nemesi 
udvarházával, továbbá Kok, Beoly, Tohat, Mindzent, Zentiakab és Detreh (Torda vm) bir-
tokbeli részjószágaival. (Prot. XIII. f. 34r) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1588. október 28-án kelt oklevelében (586. sz.). Szövege megtalálható a 
kolozsmonostori konvent MOL-ban őrzött hiteleshelyi lt-ban is: IX. protocollum, f. 123r–124r � Regeszta: 
ErdKirKv VII/3. 729. sz. 

522. 1587. október 25. (Waradini, X. d. Galli conf.)    A Warad-i requisitorok jelentik, hogy 
– Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1587. május 17-i parancsára (503. sz.) – Bely-i Cziokassi 
Mihai (e) vajdai ember Cheppreghi Gáspár (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében, ok-
tóber 16-án (in Galli conf.) kiszállt Beely (Zarand vm) mezővárosban a nevezett Cziokassi 
Mihai házához, ahol kihallgatta a Botha Ferenc alperes által előállított tanúkat arról, hogy a 
magtalanul elhunyt Wajda Sandrin/Sándor vajda bírta-e a peres jószágokat, vagy pedig azo-
kat az alperes és ősei birtokolták. A tanúk úgy tudták, hogy Korna Farkul fia: Botha/Korna 
Ferenc és bátyja, Korna János fia: Korna György bírták a két Hodos-t, Kleczowa-t és Uy 
Arkos-t. Miután Giula a törökök kezébe került és Botha Ferenc Beli-be költözött „mene az 
Keoreoseon atal a kett Hodosra dulny” Sandor wayda-val együtt, akkor két Bely-i darabont: 
Pesty János, valamint Fekethe Bálint és Komanfalwi István deák szabados elesett és Botha 
is megsebesült. A harcokban részt vett néhai Botha Péter özvegyének jobbágya: Bokonia-i 
Sima Ioan, aki emlékezett, hogy Jeneo eleste tájában mentek dúlni Botha Ferenc Keoreos-
ön túl levő falvain, de a falu és a martalócok megkergették őket „engem ugi leowenek egy 
nyllal, hogi a szamon az fwlemre mene ky az nyl”. Vallottak még: Bely-ről a vajda jobbá-
gyai: Witez Gheorghe, aki Buda elestekor nyolc éves volt, a mezőváros magyar bírója: 
Olah István, aki Giula elvesztése után a „Bely warban” lakott, Eordeog Gheorghe, aki az 
egykori „Beely drabant”-tól: Kelemen Pétertől hallotta az eseményeket, Czepan Ştefan sze-
rint pedig Botha a „Bely hazbol” vitte a darabontokat. Tanúkként szerepelnek még ugyan-
onnan: Georgyei Gheorghe, továbbá Tibe Ioan gyalogpuskás és néhai Abram Paul özvegye: 
Botha Ana (n). – Agaz-ról Garazda Ioan jobbágya: Martha Fărcaş. – Hosztilestt-ről 
Garazda Ioan, egykor néhai Sandrin vajda jobbágya: Magiar Lupsa szerint a Bothák a fal-
vakat – melyek között említi Kapolnaskeowed-et is – Kornafalwa-ra „vettetek dologra”, 
majd „ide Belibe dolgoztak”. – Lupsaffalwa-ról Garazda Ioan, egykor Sandrin vajda jobbá-
gyai: Ioan és Hereklien Nicolae, aki Theomosvar elestekor házas ember volt. – Zek-ről a 
vajda jobbágya: Doma Ioan szabados és kenéz – Nagikarand-ról Muryak Mihai vajdai job-
bágy. – Egregy-ről a vajda szabadosa: Czipan Fărcaş. – Kertes-ről Korna Ştefan jobbágya: 
Mos Ştefan. — A szöveg alatt kancelláriai jegyzet: Lecta et correcta tempore sigillationis. 
(Prot. XXVII. p. 150–156.) 

Ái a váradi requisitorok 1646. március 3-án kelt oklevelében, amely szerint a levél külzetén a következő szöveg 
volt olvasható: 1588 Apertae per magistrum Joannem Borsolo de Ipp prothonotarium. 

523. [1587. december 15. előtt]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda főkamarása: Giulai Pál (g 
et e) ama hűséges szolgálataiért és érdemeiért, melyeket néhai István lengyel király és Er-
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dély fejedelme danckai (Gedanensi) és moszkvai (Moschicho) hadjárata idején, ez utóbbi-
ban akkor, amikor a király előhada Polock (Polocium) városához és várához érkezett, ő lö-
vedékek és nyílzápor közepette a várkapuhoz hatolt, az ellenség és a királyi katonák szeme 
láttára megtámadott két muszkát; az egyiket nyergéből kivetette és néhány sebet osztogatva 
átengedte a veszélyben forgó ember segítségére siető ellenségnek; a másikat, aki a kapuhoz 
közel küzdött egy magyar katonával megsebesítette, úgyszintén a lengyel király [Erdélybe 
küldött] követeként, jelenleg pedig főkamarásként tanúsított, a nemrég újonnan telepített 
(ante paucos annos noviter condescensam), az elmúlt években [Báthory István lengyel] ki-
rály által neki és utódainak adományozott Zowata (Maros sz) birtokát, haszonvételeivel és 
tartozékaival, valamint a királyi joggal együtt örökjogon neki, fiági örököseinek, azok hiá-
nyában pedig a leányágnak adományozza. Mivel a birtok még nem volt körülhatárolva, a 
határjeleket Sombor-i László (m) tanácsúr és Abosfalwa-i Radwanczi Márton (e) ítélőmes-
ter, a szomszédok, határosok és Maros széki nemesek jelenlétében a következőképpen állí-
tották fel: In primis incipiendo ab eo loco ubi rivulus quidam Boierpataka vocatus in 
fluvium Kiskikelleo se immittit, in ripa citeriore dicti rivuli prima meta terrea cursualis 
erecta, per alveum seu meatum eiusdem rivuli ascendendo, versus calcem Giortianos 
vocati, in ripa prefati rivuli, penes viam publicam a dicta possessione Zowata versus 
possessionem Paraid ducentem, secunda meta terrea erecta. Illinc ad calcem meridionalem 
montis Giortianos per antefatum rivulum ascendendo, in eius ipsius ripa, tertia meta terrea 
erecta. Hinc ad iactum unius sagittae per eandem montis Giertianos calcem versus cacumen 
tendendo, signata cruce una arbore tilia vulgo zaldok sive harsfa dicta. Illinc adhuc per 
eandem calcem ascendendo, in ipso vertice montis Giortianos, quarta meta terrea erecta, per 
eundem verticem ad orientem procedendo ad iactum sagittae signatis cruce quatuor fagis 
vulgo bykfa dictis. Unde per eundem verticem ad orientem ulterius tendendo, quinta meta 
terrea erecta. A cacumine eiusdem montis adhuc ulterius ad orientem tendendo, ad 
fluviumque Jwhod vocatum descendendo, in acie quadam Jwhod ele dicta, sexta meta 
terrea erecta, per eundem tractum ad iactum sagittae adverso flumine ascendendo, signatis 
cruce tribus pregrandibus fagis. Hinc ad eminentiorem partem eiusdem loci versus orientem 
ascendendo, septima meta terrea erecta. Inde paulatim et modice ad septentrionem 
flectendo, descendendoque ad latus vulgo Medwegiepew pataka oldala dictum, in ea latere 
octava meta erecta. Hinc recta descendendo in prefati rivuli ripa occidentali, nona meta 
erecta. Mox in ipsum alveum rivuli descendendo, illic decima meta terrea erecta. Hinc per 
eandem alveum descendendo ad septentrionem penes influxum seu casum eiusdem rivuli in 
fluvium Jwhod in ipsum rivuli Medwegiepewpataka dicti ripa orientali, fluvii vero Jwhod 
ripa meridionali, undecima meta terrea erecta. Inde ad orientem flectendo, ascendendoque 
penes fluvium Jwhod, ab undecima meta spacio iactus unius terrae, quatuor arboribus cruce 
signatis. In eiusdem fluvii Jwhod ripa meridionali ascendendo, duodecima meta terrea 
erecta. Penes eundem ascendendo ad eum usque locum ubi fluviolus Set pataka dictus in 
fluvium Jwhod influit, illic decima tertia meta terrea erecta. Ab hoc loco fluvius Jwhod 
universus in territorio possessionis Zowata ubique decurrit et fluit, in loco predicto fluvium 
Jwhod transeundo, in eius ripa septentrionali, decima quarta meta terrea erecta. Exinde ad 
septentrionem versus latus montis Egetwez nuncupati a fluvio Jwhod progrediendo, in 
quadam planicie, decima quinta meta terrea erecta. Inde in eadem planicie ad iactum terrae 
duabus fagis cruce signatis per eandem planiciem egrediendo usque ad radicem lateris 
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montis Egetwez, in eodem latere decima sexta meta terrea posita. Illinc modice versus 
occidentem inclinando perque latus montis antedicti procedendo, ad iactum sagittae quatuor 
fagis cruce signatis. In eodem latere superiori versus verticem ascendendo, decima octava 
meta terrea posita. Per idem latus altius adhuc ascendendo, posteaque versus septentrionem 
flectendo supra fluvium Egetwez pataka dictum, ab antecedenti meta spacio iactus sagittae 
in eodem flexu, quatuor fagis cruce signatis. In eodem flexu et eodem latere ulterius 
procedendo, decima nona meta terrea erecta. Inde ad iactum terrae in eodem flexu, sex fagis 
cruce signatis. Ulterius e predicto flexu in alveum rivuli descendendo, illic vigesima meta 
terrea erecta. Ab eodem rivulo Egetwez pataka vocato modice ad occidentem flectendo, ad 
iactum pixidis versus verticem, vigesima prima meta terrea posita. Hinc ad ipsum verticem 
montis Egetwez ascendendo, ibi vigesima secunda meta terrea erecta. Inde ad 
septentrionem inclinando et per eundem verticem procedendo in eodem vertice, versus 
caput rivuli Keoweshago pataka dicti, vigesima tertia meta terrea erecta. Hinc ascendendo 
superius in eiusdem verticis planicie ad iactum pixidis, tribus fagis cruce signatis. Ulterius 
in eadem planicie, vigesima quarta meta terrea erecta. Hinc ad iactum pixidis, quatuor fagis 
cruce signatis. Inde per eandem planiciem ad caput rivuli Keoweshago pataka situm 
ascendendo, illic vigesima quinta meta terrea posita. Inde parum ad occidente flectendo, in 
ipso capite rivuli Keoweshagopataka dicti, vigesima sexta meta terrea erecta. Ex eiusdem 
rivuli capite ad eiusdem lateris aciem occidentalem egrediendo, ibi vigesima septima meta 
terrea erecta. Per eandem aciem modice versus meridiem flectendo, in locumque 
Vezeteteowapa feye nuncupatum descendendo, illic vigesima octava meta terrea erecta. 
Inferius descendendo per eandem aciem, vigesima nona meta terrea erecta. Ab ipsa loci 
dicti [...] ad occidentem descendendo, ad latus rivuli Izoppataka vocati, in illius lateris acie 
ab antedicte [?] meta spacio iactus sagittae, duodecim fagis cruce signatis. Per eiusdem 
lateris aciem descendendo, versus rivulum Izoppataka, tricesima meta terrea erecta. Hinc ad 
duos iactus terrae grandi saxo e terra prominente pro tricesima prima meta relicto. In 
eiusdem lateris aciei calce, tricesima secunda meta terrea erecta. Ab hac calce tandem 
paululum versus meridiem flectendo, per ipsum rivulum Izop descendendo in eius ripa 
orientali, tricesima tertia meta erecta. Illic dictum rivulum transeundo a precedenti meta ad 
iactum terrae, in eius [?] ripa occidentali, duodecim fagis cruce signatis. Hinc ad meridiem 
flectendo, per que ripam occidentalem Izop ad fluvium ad fluvium [!] Sebesd dictum 
semper descendendo, supra in fluxum suprascripti rivuli Izop in fluvium Sebesd spacio 
iactus terrae, inter duas videlicet aquas, tricesima quarta meta terrea posita. Hinc ad iactum 
terrae versus orientem flectendo, fluviumque Sebesd transeundo in illius ripa orientali, 
tricesima quinta meta terrea erecta. Ab hoc fluvio versus meridiem flectendo, 
ascendendoque per eiusdem fluvii latus modice tamen et indirecte septentrione tenendo 
versus collum montis Chereznies dicti, ibi in latere fluvii Sebesd, tricesima sexta meta 
terrea posita. Hinc superius per idem latus ad iactum sagittae, decem fagis cruce signatis. 
Adhuc superius in eodem latere, tricesima septima meta terrea erecta. Inde iterum superius 
sub collo montis Chereznies dicti, tribus magnis petris [ad]herentibus, pro tricesima octava 
meta relictis. Hinc sursum tendendo in ipso collo montis predicte, tricesima nona meta 
terrea posita. Inde ad septentrionem descendendo, versus fluvium Zowata vocatum, ubi in 
latere quadragesima meta terrea erecta. Hinc in fossato quodam usque ad fluvium Zowata 
deorsum protenso, in eumque desinente descendendo, ab antecedente meta spacio iactus 
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pixidis loco metae quadragesimae primae petra quadam relicta in dicti fossati ripa 
occidentali prominente. Hinc per idem fossatum, usque ad fluvium Zowata descendendo, in 
loco ubi antedictum fossatum in fluvium Zowata definit, quadragesima secunda meta terrea 
posita, in fossati memorati ripa septentrionali fluvii vero Zowata ripa occidentali existente. 
Hinc ad septentrionem flectendo, per ripam orientalem fluvii Zowata ascendendo usque ad 
influxum rivuli Mogiorospataka dicti in fluvium Zowata, in eius ripa orientali, 
quadragesima tertia meta terrea erecta. Illinc dictum fluvium Zowata transeundo ad radicem 
rivuli Mogiorospataka teowe vocatum, in eius ripa septentrionali, quadragesima quarta 
meta terrea erecta. Per eandem ripam sursum tendendo modiceque versus occasum 
inclinando ab antecedente meta ad iactum pixidis, quatuordecim fagis cruce signatis, ad 
ipsius rivuli caput desinentibus. In capite rivuli predicti infra locum Soliomkeo nominatum, 
quadragesima quinta meta terrea erecta. A capite memorati rivuli magis ad occasum 
flectendo, ascendendoque ad verticem montis Kereztesbercz dictum usque ad vulgarem 
semitam keozeos [?] vocatam, ubi videlicet alpes ad arcem nostram Georgeni pertinentes 
terminantur et desinunt, atque in ea semita quadragesima sexta meta terrea erecta. Exinde 
tandem descendendo ad extremum finem termini seu metae territorii magnifici domini 
Volffgangi Kowacioczi cancellarii et consiliarii nostri Remete vocate pertingentis. Abhinc 
vero semper penes extremitatem pretacte metae adhuc descendendo ac ad fluvium Zakadat 
pataka eundo (pretactis alpibus et sylvis tam dicti domini cancellarii nostri quam etiam ad 
arcem nostram predictam Georgeni pertinentibus et possessis intactis et salvis relictis), 
exinde ulterius secundum decursum seu meatum dicti fluvii Zakadatpataka semper deorsum 
tendendo, eundem cursum seu alveum pro meta et termino relinquendo usque ad locum in 
fluvii prefati ripa occidentali, quadragesima septima meta terrea cursuali notatum et 
signatum, qui locus quingentis et viginti ulnis humanis, vulgo eol vocatis distat ab eo loco 
ubi idem fluvius Zakadatpataka inferius in fluvium Zowata se immittit et [...]. Penes 
antedictam quadragesimam septimam metam, fluvium Zakadat pataka transeundo et ad 
occidentem flectendo, egrediendoque ad occidentalem extremitatem excelsorum collium 
Kerekdomb et Kerekhegy fara nominatam, in prefata collium extremitate occidentali, 
quadragesima octava meta terrea erecta. Hinc modice ad septentrionem inclinando, 
descendendoque versus rivulum Komlospataka vocatam, in planiciem quandam ad tres 
sagittae iactas extensam, in ea planicie quadragesima nona, quinquagesima et 
quinquagesima prima metis terreis cursualibus erectis. In eiusdem planiciei margine, supra 
rivulum Komlospataka, quinquagesima secunda meta terrea cursualis erecta. Hinc in 
dictum rivulum descendendo, ubi alius quidam fluvius flialis a septentrione decurrens in 
predictum rivulum cadit, in ripa septentrionali rivuli Komlospataka, quinquagesima tertia 
meta terrea posita. Inde ad septentrionem flectendo et per dicti rivuli meatum ad tres iactus 
pixidis ascendendo, transeundoque ipsum rivulum in eius ripa occidentali, quinquagesima 
quarta meta terrea erecta. Exinde ad occidentem flectendo, egrediendoque per latus rivuli 
Komlospataka ad radicem ingentis ulmi vulgo zylfa dictae, circiter quatuor ulnarum 
humanarum crassitudine atque ibi quinquagesima quinta meta posita. Per idem latus versus 
septentrionem egrediendo, in summitatem montis Rostadbercz nominatum usque ad 
semitam a possessione Selie dicta ad possessionem Zowata ducentem, ibi quinquagesima 
sexta meta terrea posita. Inde ulterius per eandem summitatem tendendo, quinquagesima 
septima meta erecta. A dicta summitate Rostadbercz ad meridiem flectendo et versus caput 
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rivuli Zekpataka vocati descendendo ad radicem montis, quinquagesima octava meta terrea 
erecta. Ab ea radice inferius versus predictum rivulum descendendo, quinquagesima nona 
meta erecta. Hinc adhuc inferius descendendo ad locum Keorezestozeli dictum, in eo 
sexagesima meta terrea posita. Abhinc inferius descendendo ad iactum pixidis pro meta 
sexagesima prima uno grandi [...] saxo relicto. Hinc in caput rivuli Zekpataka dicti 
descendendo, illic sexagesima secunda meta posita. Inde meatum seu decursum rivuli 
eiusdem ubique servando, per eundemque descendendo ad ipsam viam publicam a 
possessione Zowata ad possessionem nostram Sovaraggia vocatam ducentem, ibi 
sexagesima quarta meta terrea erecta. Hinc per eiusdem adhuc rivuli meatum usque ad 
influxum eius in dictum fluvium Kyskykelleo, atque hinc iterum secundum cursum 
eiusdem fluvii Kyskykelleo ad eundem locum ubi primo dictus rivulus Boierpataka in 
eundem fluvium Kykelleo se immittit semper tendendo, dimidiam partem integram eiusdem 
fluvii Kykelleo a parte possessionis Zowata adiacentem iamfatae possessioni Zowata 
incolisque eiusdem, alteram vero dimidietatem fluvii eiusdem a parte sylvae nostram 
relinquentem ad rationem. (Prot. XIII. f. 2r–7r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1587. december 15-én kelt oklevelében (525. sz.). 

524. 1587. december 15. (Albae Iuliae, XV. Decembris)    A [gyula]fehérvári udvarbíró: 
Ladmocz-i Horwat János (e) előtt Igen-i Mezaros Gergely és fia: István (providi) egyezsé-
get kötnek [gyula]fehérvári Felthothi Andrással (n) arról a [Gyula]fehérvár külvárosában, 
Tholkeoteo János (c) özvegye: Dorottya (h) házának és a Lippa-fertály felé menő út (in acie 
iuxta viam ad plateam Lippensis vocatam) szomszédságában levő házról, amely néhai 
Feyerwary Istváné (pr) volt és a felek között per tárgyát képezte. (Prot. XXXIII. f. 71r) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1588. augusztus 28-án kelt oklevelében (576. sz.). 

525. 1587. december 15. (in curia nostra Egeres, XV. Decembris)    Bathori Zsigmond er-
délyi vajda utasítja a [gyula]fehérvári (AlbTr) requisitorokat, hogy iktassák be főkamarását: 
Giulai Pált (g et e) az általa neki és fiági örököseinek, azok hiányában a leányágnak is ado-
mányozott (523. sz.) Zowata (Maros sz) birtokába, haszonvételeivel, tartozékaival és a kirá-
lyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Sard-i Lazar Lőrinc, Kal-i Kwn Gáspár és 
Nagy György, Chykfalwa-i Nagy Máté, Jobagyfalwa-i Toott Balázs és György valamint 
Cziriak Boldizsár, Andrasfalwa-i Balassi István és Teoreok Mátyás, Demeterfalwa-i Dosa 
Gergely és Mátyás, Sewketfalwa-i Bako Péter, Kybed-i Dosa András vagy Madaras János, 
Markod-i Syklodi István,  Mikhaza-i Simon Péter, János, vagy Ferenc és Palfi György (n et 
a). (Prot. XIII. f. 1v–7v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1588. április 10-én kelt oklevelébe (539. sz.). — Csonka másolata: Ke-
mény: DiplApp XIII. 90. � Regeszta: Szabó György: Gyulai Pál 52. � Szováta telepítéséről l: TTár 1910. 259–
263. 

526.  [1587.]    Az erdélyi szász universitas peráttevő ítéletlevele Kobor birtok közössége 
Felmer-iek (Keohalom sz) elleni, határvitával kapcsolatos perében. (Prot. XV. p. 68.) 
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Említés Báthory Zsigmond 1592-ben kelt oklevelében (918. sz.), amely szerint eredetije papírra írt zárt oklevél, a 
hátlapján Szeben város vörös viaszba nyomott pecsétjével. 

527. 1588. február 15. (f. V. p. Valentini)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda udvari familiá-
risa: Somogi Tamás (e) ama [gyula]fehérvári házát haszonvételeivel és tartozékaival együtt, 
amely a Bodoghazzony ucza-ban, a város falain kívül, Ziczka János és Ludas Gál (providi) 
házainak szomszédságában található – mivel lakhelyétől távol van – szavatosság vállalása 
mellett, 105 magyar Ft-ért, örök áron eladja a Zazwaras-i prédikátor (concionator): Zaliay 
András (v) özvegyének: Debreczeny Erzsébetnek (h) és utódainak. (Prot. I. f. 264v–265r) 

528. 1588. február 29. (f. V. p. Matthiae ap.)    Iktar-i Bettlen Farkas (g et e) – fiai: Gábor 
és István, valamint unokatestvére (fr. p): Iktar-i Bettlen Péter nevében is – hűséges szolgá-
latai jutalmául, örök jogon Illye-i Kenderesy Istvánnak adományozza azt a nemesi telket 
Illie mezővárosban, amely azelőtt néhai Kabos Farkas (e) tulajdonában volt, továbbá négy 
lakott jobbágytelket Huniad vármegyében haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt, 
amelyből kettőt Mihalyesth-en, ahol Nyagul Abraham, Ioan és Groza, valamint Swrd Ioan 
és Andrei laknak, egyet Kamarzenesth-en, amelyen Gywrka Ioan lakik és egyet Lonkany-
on, amelyen Swth Abraham lakik. (Prot. I. f. 273r–273v)  

529. [1588. március 8. előtt]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda hűséges szolgálatai jutalmá-
ul Giulai Pál (g) főkamarásnak (supremus cubicularius) adományozza örök jogon haszon-
vételeikkel, tartozékaikkal és a bennük levő királyi joggal együtt, azt a Zentkyrali-i és 
Keowesd-i (Maros sz) részjószágot, melyek előbb Markod-i néhai Varadi Pál deák majd 
Bogat-i András (egregiorum) felesége: néhai Zeoreny Anna (g) magszakadásával szálltak a 
kincstárra. (Prot. XIII. f. 9v–10r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1588. március 8-án kelt oklevelében (530. sz.). 

530. 1588. március 8. (Albae Iuliae, VIII. Martii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be örök jogon főkamarását: Giulai Pált (g) a neki 
adományozott (529. sz.) Zentkyrali-i és Keowesd-i (Maros sz) részbirtokokba, haszonvéte-
leikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Sard-i Lazar 
Lőrinc, Kal-i Kwn Gáspár és Nagy György, Chykfalwa-i Nagy Máté, Jobagyfalwa-i Toott 
György vagy Balázs és Cziriak Boldizsár, Andrasfalwa-i Teoreok Mátyás és Balassi István, 
Demeterfalwa-i Dosa Mátyás vagy Gergely, Sewketfalwa-i Bako Péter, Kybed-i Dosa And-
rás és Madaras János, Markod-i Syklodi István, Mikhaza-i Palfi György és Simon Ferenc, 
János vagy Péter, Zekelivasarhely-i Zakach Pál, Zab Lukács, Keopeczi Tamás és István de-
ák, Nagyernie-i Mate Antal és Zaz Imre, Gocczo-i Pooz Péter, Bergenie-i Nemes Máté 
vagy Gergely, Chitzentywan-i Peteo Ferenc, Mezeomadaras-i Bernald János, Jed-i Kadar 
Albert, Samsond-i Baraniai Tamás (egregii). (Prot. XIII. f. 9v–11r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1588. április 14-én kelt oklevelébe (541. sz.). 

531. [1588. március 12. előtt]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyja ama bevallást 
(493. sz.), amely szerint Chekelaka-i Bálint (e) Zentbenedeok-ön (in cottu AlbTr) levő bir-
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tokrészét aranyváltójának: Sard-i Gyarmathy Gergely (e) deáknak és feleségének: 
Zekeosfeyerwary Zsófiának (n) adta el, egyidejűleg a jószágbeli királyi jogát, haszonvétele-
ivel és tartozékaival együtt örök jogon Gyarmathy Gergely deáknak és feleségének adomá-
nyozza. (Prot. XXXIII. f. 60r–60v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1588. március 12-i oklevelében (532. sz.). 

532. 1588. március 12. (in Alba Iulia, XII. Martii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy jóváhagyását adta (531. sz.) bizonyos 
Zentbenedeok-i (in cottu AlbTr) részjószág vásárlásához iktassák be aranyváltóját: Sard-i 
Gyarmathy Gergely (e) deákot és feleségét, [gyula]fehérvári néhai Zekeosfeyerwary And-
rás (e) leányát: Zsófiát (n) vásárolt jószágukba annak haszonvételeivel, tartozékaival és a 
királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Swgod-i Tamás, Elekes-i Bwzas Gergely, 
Pap János, Elekeossy Kristóf vagy Nagy Boldizsár, Zentbenedeok-i Paczolay Kristóf, 
Swlye-i Zekely Mihály, Ispanlaka-i Beldi János vagy András (egregii). (Prot. XXXIII. f. 
60r–61r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1588. június 23-án kelt oklevelébe (557. sz.) 

533. 1588. március 12. (datum in Zent Egied, perfectum Albae, XII. Martii)    Sombori 
László végrendelete: Árvái és felesége oltalmazására kéri Bathori Zsigmond fejedelmet, va-
lamint Kovaczoczi Farkas kancellárt, Kendi Sándort, Galfi Jánost, Kendi Ferencet, Bamfi 
Farkast és Boldizsárt, Geczi Ferencet úgyszintén Vas Györgyöt, Horvath Kozmát, Gerendi 
Jánost és Theke Ferencet. Első felesége: Valkay Zsuzsanna elhunyt, őróla most nem emlé-
kezik, hanem mostani feleségéről: Moisoy/Mossai Annáról és „feokeppen kett hajadon 
arva” leányáról: Erzsokról és Borkáról. A leányokat házasulásukig felesége gondviselésére 
bízza, hogy a Sombor-on levő házában lakjanak „minden szuksegek megh szolgaltatvan”. 
Szintén feleségének rendeli, amíg az a nevét viseli, Zent Egied-i házát tartozékaival és ha-
szonvételeivel együtt, de az ottani tó halaiból szükség esetén Sombor-ra is adjon. Házas-
társára hagy még 200 aranyat, 300 Ft pénzt, az ezüstművekből „tiz girat araniast”, nyolc ap-
ró szőnyeget valamint azt a láncot, függőt, kézelőt, ővet, gyűrűt, ruhát és másokat, melyeket 
házasságuk alatt neki adott, a többit tartsa meg a gyerekek részére. A ruhák közül neki ma-
rad a testszínű kamuka és egy kis subának való meggyszínű atlasz. Leányának, Erzsoknak 
hagy egy kis vékony láncot, mintegy hat arany értékben, a testszínű kamukából pedig egy 
ruhának valót. A nagyobbik leányát, Annokot tisztességesen kiházasította, de ennek ellené-
re hagy neki 500 arany Ft-ot és még 40-et, melyet „zegen Thelegdine atiam fia neki hagiot 
vala” és 1000 Ft pénzt, amely Colosvari Hozzu Mártonnál van „illien modon hogi 
eztendeigh ingien attam neki, mert vasarlas dolgaban eo is engedelemmel volt, ezen ell 
telven adgion rea zep zaz forintot, es legien nalla”. Inti Sukosd Istvánt és Annokot, hogy a 
pénzhez csak nagy szükség esetén nyúljanak. Annok nagyapjától maradt jószágokat is ad-
ják ki, a disznókat kivéve, mert azokat már megkapta. Az anyai jószágokat a leányok csak 
házasságuk után osszák el. Sombori két másik leányának is ugyanannyit rendel mint 
Annoknak, a pénzről pedig úgy rendelkezik, hogy „mindeniknek Barat Jánosnak, miczoda 
embereknek rendelte Isten eoket hazas tarsal megh laczik ha kezekben kel adni az penzt, 
vagi interessere ki adni”. Ha házastársának halála után gyermeke születik, az a többiekkel 
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egyformán osztozzék az anyai jószágokból, „ha leanimban Isten magtalan ell venne fiakra 
leaniokra egi arant zallion rolla minden, ha az fiakban tehat czak az fiakra zallion arrol min-
den”. Saját szerzett birtokait ne osszák a leányokra, hogy fiai „ne legienek szegeniek zolga 
birova keves joszagok miat”. Mossay Lőrinc váltságában hagy 100 Ft-ot és Sombori Misók 
tanulására ugyanannyit, „ha kullieb megien tanolni”. Sombori Mártonnak és Miklósnak 100 
Ft-os tartozását elengedi. Kovaczoczi Farkast kéri, hogy „legien singularis gongia szegen 
arvaimra”, végrehajtóknak pedig vegye maga mellé Bamfi Boldizsárt, Kendi Ferencet és 
Gerendi Jánost. Amikor felesége Zent Egied-re költözik, az ott levő állatok a vetésekkel 
együtt őt illessék. Ahogyan Sándort „az közböl tanittiak” a többi fiát is abból tanítsák, de 
kéri [Kovacsóczit], hogy idő előtt semmit se adjon kezükbe, sőt „ha gonoz erkölczökett 
lattia lenni... inkab ell űzze kergesse”. (Prot. IV. p. 118–121.) 

A gyulafehérvári requisitorok Sombori László saját kezűleg írt végrendelete alapján készült másolata 1614 tájáról. 

534. 1588. március 24. (in Passionis)    Enied-i Kadas Ferenc és Mezaros András 
(circumspecti) [a requisitorok előtt] 300 magyar Ft-ot kölcsönöznek [Gyula]fehérváron lakó 
Horwatt másként Baranyt Györgytől (n) és kötelezik magukat, hogy az összeget november 
11-ig (usque ad Martini) Horwatt Györgynek vagy feleségének: Angleta-nak, illetve utóda-
iknak visszafizetik. Ha ezt nem tennék, akkor a kölcsönző és utódai kétszeresen [?] (in 
duplo) elégtételt vehetnek maguknak a másik fél javaiból, és ha ez nem elégséges, az adó-
sokat letartóztathatják addig amíg vissza nem kapják pénzüket. (Prot. XIII. f. 1r–1v) 

A szélein megcsonkult papíron. 

535. 1588. március 25. (f. II. p. Iudica)    Blandrata György (exc) orvos tiltakozik amiatt, 
hogy Bathory Zsigmond erdélyi vajda nagyobb kancelláriájának íródeákjai: Varadi Pál és 
Thomoswary István (nobiles), az ő nevében (nomine eiusdem protestantis), vajdai emberek-
ként Ravazdy György és néhai Thorny Tamás (e) fia: Zsigmond (nobiles) felperesek 
Borbely Gáspár (a) [gyulafe]hérvári lakos elleni ügyében tanúvallatást tartottak, és arról va-
lótlan jelentést állítottak ki, amely szerint ő azt állította, hogy azt az orvosságot, melyet ne-
vezett Thorny-nak Borbely Gáspár által megfelelő mennyiségben és orvosi ismeretei szerint 
küldött, úgymint az ópiumot, amelyhez valamilyen mitridatészi keveréket adott altatószer-
ként (hoc asseruisset se videlicet scire quod praetactus Caspar Borbely dicto Thomae 
Thorny opium administrasset, aut ullam adhibuisset mixturam illi mitridatico, quod ipse pro 
somno conciliando, recta mensura et iuxta medicam peritiam suam eidem Thomae Thorny 
exhibendo per praefatum Casparem Borbely misisset), rosszindúlatúan és tudatlanul küldte 
és ezzel annak életét veszélyeztette, amiért büntetésre méltó. Ezért a jelentést hazugnak 
nyilvánítja és érvényteleníti annyiban, amennyiben az ellentmond Laskay János és Lyppay 
Péter (nobiles) [gyulafehérvári requisitorok], mint vajdai emberek előtt tett bevallásának. 
(Prot. I. f. 264r) 

A lapszélen, a szöveg alatt: Blandrata certe erat impudentissime mendax, fraudulentus impostor, sic et vitam 
finy[a]t debunt [?] canine [?] 

536. 1588. március 30. (sab. p. Iudica)    Hadrew-i Orbonacz János (n) – törvényes gyám-
ként néhai Hadrewy Ferenc (e) leányától: néhai Ilonától (n) született gyermeke: Katalin, 
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úgyszintén Zentbenedeok-i Paczalay Kristóf (n), Decze-i Deczey András felesége: 
Hadrewy Orsolya, Bolya-i Bolyay János felesége: Hadrewy Anna, Hozzwazzay Miklós fe-
lesége: Hadrewy Margit, valamint Katalin többi rokona nevében is – hogy visszaváltsa leá-
nya Vezzeod és Hydeghvyz (in cottu AlbTr) birtokbeli részeit, annak két Forro-i (in cottu 
AlbTr) lakatlan jobbágytelkét, úgyszintén leánya atyafia: Hadrewy Anna ottani nemesi kú-
riája tartozékainak harmadrészét és ugyanakkora részt Batizhaza-n (in cottu AlbTr), ama 
szántóföldekből, rétekből és erdőkből, amelyeket Katalin rokona: néhai Hadrewy Márta (n) 
magtalan halálát követően örökölt, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt, szavatosság 
vállalása mellett, 150 magyar Ft-on zálogba veti Bathori Zsigmond erdélyi vajda aranyvál-
tójánál: Sard-i Gyarmathy Gergely (e) deáknál és feleségénél: Zekesfeyerwary Zsófiánál 
(n). (Prot. XXXIII. f. 68r–69r) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1590. június 8-án kelt oklevelében (729. sz.). 

537.  [1588. április 1. előtt]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyólag átírja a [gyula-
fehérvári requisitorok] ama oklevelét, amely értelmében [Gyula]fehérváron lakó Kerekes 
Máté (c), a város falain belüli Zaz ucza-ban, egyfelől Bettlen Farkas (m) tanácsúr háza, 
másfelől pedig az említett utcát átszelő közút szomszédságában levő kőházát, a telekkel, 
kerttel és többi tartozékokkal együtt, 200 magyar Ft-ért örök áron eladta udvari familiárisá-
nak: Gerend-i/Gerendi Jánosnak (e) és feleségének, néhai Bozzassy Miklós (e) özvegyének: 
Rakolczy Magdolnának (g). Egyidejűleg a jószágban levő királyi jogát is Gerendi Jánosnak 
és feleségének adományozza. (Prot. I. f. 275v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1588. április 1-én kelt oklevelében (538. sz.) 

538. 1588. április 1. (Albae Iuliae, I. Aprilis)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda tekintettel 
jóváhagyó oklevelére (537. sz.) utasítja a [gyula]fehérvári requisitorokat, hogy iktassák be 
örök jogon udvari familiárisát: Gerend-i/Gerendi Jánost, valamint feleségét: 
Rakolczy/Rakoczy Magdolnát az általuk vásárolt [gyula]fehérvári ház birtokába, haszonvé-
teleivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Kiralyffalwy 
János, Zakani Gábor, Bernadffy János, Zlattari Mátyás, Varadi Pál, Kalnaki János, 
Lenchies Gábor, Waida János, Gyarmaty Imre, Torozkai Miklós (egregii) a nagyobb kan-
cellária íródeákjai. (Prot. I. f. 275v–276r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1588. július 7-i oklevelébe (565. sz.) 

539. 1588. április 10. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy – Batori Zsigmond erdélyi vajda 1587. december 15-i (525. sz.) parancsára – 
Kybed-i Dosa András (e, a) vajdai ember, Balasfi János (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlét-
ében 1588. március 26-án (f. III. p. Iudica, XXVI. Martii) be akarta iktatni Giulai Pál (g) 
főkamarást Zowata (Maros sz) egészbirtokba, haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi 
joggal együtt, de Markod-on lakó Markod-i néhai Varadi Pál (e) kiskorú leánya: Zsuzsanna 
(n), jobbágya: Zabo János által a Janos mezeie és Rakottias mezeie nevű mezők és erdők, 
az ezeken átfolyó vizek, valamint a Chereznieshegie-ig és Sospatakelei-ig húzodó erdő ik-
tatásának ellentmondott, mivel azokat a néhai erdélyi vajda: Somlio-i Bathori Kristóf egy-
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koron apjának adományozta. Ugyanakkor Kibed-i Madaras János (n) is ellentmondott, 
Kybed-i Miklosy Péter (n, a) által azon telek, bekerített kert és tartozékai iktatásának, 
amely Zowata-n Giulai Pál jobbágyai: Karaman György és Zabo Mihály házainak szom-
szédságában van, ugyanis azt a vajda neki adományozta. Március 29-én (XXIX. Martii, f. 
VI. p. Iudica) Mogioros-i Teokes Antal (n) – testvérei (fr. c), Teokes András fiai: Tamás, 
György és Bálint (nobiles), ugyanannak a néhai Teokes Andrásnak fia: János fia: Mihály, 
Teokes Máté fiai: Torbozlo-i Teokes András, György és István, valamint Torbozlo-i Teokes 
Péter fia: Benedek nevében is – annak a Teokes reti nevű rétnek az iktatását tiltotta, amely 
– állítása szerint – régebben a Sovarad-i (Maros sz) határhoz tartozott és egy elhagyott régi 
úttól, illetve a Teokespataka nevű helytől egészen a Leovetearok-ig húzódik. Az ellentmon-
dókat tizenötöd napra a vajda elé idézték. Mivel a birtok többi részének iktatására nem ér-
kezett ellentmondás, a nevezett vajdai ember örök jogon beiktatta Giulai Pált és fiági utóda-
it, azok hiányában pedig leányutódait, haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi joggal 
együtt. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Markod-i Nagy Ferenc és Syklodi István, 
Kybed-i Dosa Miklós (nobiles agiles). – Sovarad-ról Vekas Péter bíró, Byro Demeter, 
Mogiorosi Mihály vajdai jobbágyok és Zekeli Mózes jobbágya: Syklodi Antal. – Paraid-ról 
Somogy Antal bíró, Bonis Péter, Nagy Antal és Mihaly János vajdai jobbágyok. – Selie-ről 
Damakos György bíró és Kowach György vajdai jobbágyok. – Remete-ről Kowacioczi Far-
kas (m) kancellár és tanácsúr jobbágyai: Bereczk Pál és Kacho Lukács (providi agiles). 
(Prot. XIII. f. 1v–9v) 

Csonka másolata: Kemény: DiplApp XIII. 90. � Regeszta: Szabó György: Gyulai Pál. 52. 

540. 1588. április 12. (f. VI. p. Paschae)    [A gyulafehérvári requisitorok] bizonyítják, hogy 
miután Gyulafehérváron, 1588. március 7-én (f. V. p. Remin.) Huniad-i néhai id. Lossonczi 
Bamfi György (m) majd Apanagyfalva-i néhai Apaffi István (m) özvegye: Pernezi Anna 
(m) és első férjétől született gyermekei: János, György, valamint Erked-i Bozzasi Jánosné 
Anna néhai Bamfi Györgynek Erdélyben, Magyarországon és Lengyelországon levő birtok-
jogairól és ingóságairól egyezséget kötöttek, azt Abosfalva-n (Kykeleo vm), 1588. április 
12-én (f. VI. p. Paschae) végre is hajtották. (Prot. XIII. f. 228r–228v) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1590. augusztus 2-i oklevelében (751. sz.). 

541. 1588. április 14. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy [1588.] március 30-án (sab. a. Ramispalm., penultima d. Martii) Kybed-i Dosa 
András (e et a) vajdai ember, Balasfi János (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, Batori 
Zsigmond vajda 1588. március 8-án kelt parancslevele (530. sz.) értelmében, be akarta ik-
tatni a vajda főkamarását: Giulai Pált (g) Markod-i néhai Varadi Pál (e) deák, majd Bogatt-i 
András (e) özvegye: néhai Zeoreny Anna (g) Zentkyrali-i és Keowesd-i (Maros sz) részbir-
tokaiba, amikor március 31-én (dom. Ramispalm., ultima d. Martii) Bogat-i Bogati András 
(e) jobbágya: Balog Máté Markod-i néhai Varadi Pál deák leánya: a kiskorú Zsuzsanna (g) 
nevében a nevezett birtokrészek, Zekelywasarheli-i Sebestien Bertalan (a) pedig Chani Já-
nos és Balázs (nobilium), valamint Zekelivasarheli-i Keopeczi János (e) felesége: Chani 
Margit (g) nevében a részbirtokok és ama Zentkyrali-on levő nemesi udvarház iktatását is 
tiltotta, melyet jelenleg Bogati András birtokol. Április 2-án (II. Aprilis, f. III. p. 
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Ramispalm.), Abafaia-n (Torda vm) Zentanna-i néhai Lazar Ferenc (e) özvegyének: Swki 
Katalinnak (g) servitora: Zentkyrali-i Ispan Demeter (a), úrnője nevében azon Zentkyrali-i 
Baratrez nevű birtokrészből elkülönített terület iktatását tiltotta, amelyet Swki Katalin enge-
dett át néhai Varadi Pál deáknak és jelenleg per tárgyát képezi közte és Bogati Boldizsár, il-
letve Varadi Zsuzsanna között. Végül április 13-án (XV. d. statut. et introduc.) 
Demienhaza-i Ferenczi György (n, a) – Bogati András és fia: János (egregii) nevében – a 
hiteleshelyen tiltotta az iktatást. Az ellentmondókat tizenötöd napra a vajdai udvarba idéz-
ték. — Megjelent szomszédok: István (n) deák Zekelivasarheli mezőváros jegyzője és 
Herepei Gergely esküdt polgár ugyanonnan, Kybed-i Dosa Miklós (n, a). – Mezeomadaras-
ról Karko-i Chaki Gábor jobbágyai: Peteo Benedek bíró, Kys Bálint és Peteo Bálint esküd-
tek. – Menes-ről Toldalagi János jobbágya: Kys Mihály. – Remetezeg-ről Gialakwta-i 
Lazar György jobbágyai: Bota Péter bíró és Zekeli Pál, Bogati János jobbágya: Tott Máté. – 
Egerzeg-ről Orbay László jobbágya: Nagy Orbán bíró, Lazar György jobbágya: Beres Si-
mon. – Zekelifalwa-ról Toldalagi János jobbágya: Detrehi Albert bíró. – Naznanfalwa-ról 
Naznanfalwa-i Zelemeri Péter jobbágyai: Zabo Péter bíró, Tott Miklós és Kys István. – 
Hoczo-ról Mogioro-i Lossonczi Bamfi Boldizsár (m) jobbágya: Sebestien Pál, Sykeosd 
Gáspár jobbágya: Czobor Menyhárt, Briny László jobbágya: Kantor György. – Keowesd-
ről Keowesd-i Chani Balázs jobbágyai: Bodor Mihály bíró és Adorian János, Bogati János 
jobbágyai: Bandi Péter és Pál, Zekelifalwa-i Toldalagi János jobbágya: Chere Albert. – 
Zentkyraly-ról Zelemeri Péter jobbágyai: Istwanhazi István esküdt, Balog Lukács és Tws 
Gergely, Lazar György jobbágya: Kys Mátyás. (Prot. XIII. f. 9v–13r)  

Regeszta: Szabó György: Gyulai Pál 52. 

542. 1588. április 14. (f. V. p. conductus Paschae)    Komadi-i néhai Baxas Mihály fia: Fe-
renc (n) Akna, Derse, Lompert, Zazsombor (Doboca vm), Jara, Zentiwan, Zwrdok, Aklos 
(Torda vm) és Bos (Colos vm) birtokbeli részeit, valamint bárhol levő birtokjogait és ingó-
ságait törvényes kora elértéig gyámként Sard-i Bwdai Ferencre (e) bízza. (Prot. XIII. f. 13r–
13v) 

543. 1588. április 21. (XXI. Aprilis)    A [gyula]fehérvári requisitorok Lossoncz-i néhai 
Bamfi György (m) özvegye: Pernezi Anna (g, m) nevében megjelenő Imrefi János (e) feje-
delmi familiáris kérésére átírják néhai István lengyel király 1576. június 15-én (235. sz.) és 
1577. január 4-én (238. sz.) kelt okleveleit, valamint Maliczkowski Michal Cracco-i 
magnus procurator és Pernezi Anna 1583. augusztus 31-én kelt oklevelét (346. sz.), hogy az 
eredetieket a hosszú út viszontagságaitól megkímélve, a másolatokat Lengyelországba 
küldhessék. (Prot. XIII. f. 13v–17v) 

544. 1588. április 26. (in Karansebes, XXVI. Aprilis)    Toott Miklós és Flore Nicolae 
Karansebes districtus várnagyai és Laczwg Vasile a districtus szolgabírája előtt néhai 
Bokosnicza Pavel (e) özvegye: Vaida Margareta és Karansebes-i Bazaraba Francisc felesé-
ge: Ana (generosae) ügyvédül vallják Vaida Bonifaciu-t és másokat. (Prot. XIII. f. 22v–23r) 
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Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1588. május 23-i oklevelében (551. sz.), amely szerint zárt alakú, papírra 
írt eredetijét zöld viaszpecséttel és a kiállítók aláírásaival erősítették meg. A hátoldalon olvasható jegyzet szerint 
az oklevelet Ipp-i Borsolo János ítélőmester nyitotta fel. 

545. 1588. május 8. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy a na-
gyobb kancellária íródeákja: Zlatari Mátyás vajdai ember, Balasfi János (n) hiteleshelyi ta-
núbizonyság jelenlétében – Batori Zsigmond erdélyi vajda 1587. május 7-én kelt parancsle-
vele (498. sz.) értelmében – április 23-án (f. III. a. Georgii) Kowachoczi Farkas (m) kancel-
lárt és tanácsurat, általa testvérét: Jánost örök jogon beiktatta néhai Mindzenti Ferenc deák 
Magiargald-i (in cottu AlbTr) részbirtokába és nemesi udvarházába, haszonvételeikkel, tar-
tozékaikkal és a királyi joggal együtt. Április 25-én (III. d. statut.) azonban Koppani Orbán 
felesége: Chegezi Anna jobbágya: Brachinar/Braciner Ioan, úrnője nevében ellentmondott, 
május 4-én (sab. a. Cantate) pedig Enied mezővárosban Magiargald-i Feyer Péter (n) tilta-
kozott Magiargald-i néhai Galdi Pál jószágainak iktatása ellen. A tiltakozókat tizenötöd 
napra a vajda elé idézték. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Magiargald-i Bwchandi Já-
nos, Kwlchar Gergely, Ispán János, Lonai Péter. – Magiargald-ról Koppan Orbán Enied-i 
plébános feleségének: Chegezi Annának (n) jobbágyai: Brachinar Ioan és Rabloi Nicolae 
kenéz, Piski Mihály jobbágya: Lazon János, Galteowi Ferenc jobbágya: Ztoia Ioan, 
Zentmihalyfalwa-i Erdeo Tamás jobbágyai: Kyrali Péter bíró, Vazil Nixa és Nicola Popa 
esküdtek, Kitwl Mamle. – Benedic-ről Lona-i Kendi Sándor (m) jobbágyai: Gotthart 
Klemens bíró, Tollas Ferenc esküdt, Mindzenti Zakariás. – Vaiasd-ról Sasa Mihály jobbá-
gyai: Dombrai Bálint esküdt és Kolhaz Márton. – Karko mezővárosból Mihaly-i Chaky Gá-
bor jobbágyai: Balasi Gergely és Veres György esküdt. – Mindzent-ről Boronkai János job-
bágya: Todor Kazta bíró, Kowachoczi János jobbágya: Mwcha Gheorghe. – Fahid-ról Forro 
János jobbágya: Vazi Toma, Koppani Orbán feleségének jobbágya: Racz Mihai kenéz, né-
hai Thorni Tamás árváinak jobbágya: Tatowoia Samuel. – Teowis mezővárosból a vajda 
jobbágyai: Zabo Lőrinc, Kowach Ádám, Varga Gergely. – Algiogy-ról Boronkai János job-
bágyai: Capor [?] Dávid, Nicora Petru bíró, Moyzin [?] Jowan. (Prot. XIII. f. 19v–22r) 

546. 1588. május 13. (in oppido Enied, f. II. p. Rogat.)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyulafehérvári requisitorokhoz]: Iktar-i Bethlen Farkas (g et e) felperes Kapitan Boldizsár, 
Nagy János, Bodogfalwy János és Gáspár (egregii), Rapolt-i Machkasi Péter felesége: 
Kapitan Anna (g) és Kapitan Péter özvegye: Toteori Katalin (g) alperesek elleni ügyében, 
Zam-on (Orod vm), augusztus 10-től (in Laurentii) kezdődően, 16 márka büntetés terhe 
alatt tartsanak köztudományvételt arról, hogy a felperesnek néhai István lengyel király által 
adományozott (461. sz.) Tokfanest, Ilkto, Zelistye, Ungon, Bwnest, Locusezen, Zterben, 
Krachion, Daest, Korbest, Bogdaniest, Barbatoniest és Braysezyn egészbirtokok, valamint 
Felseorosia, Alsorosia, Ohaba, Tamaswania, Zabractan, Istriuctura, Zwhar, Valemayra, 
Valebwde, Tribinie, Kynchol és Kwkoyada prédiumok (Orod vm), Opad districtus-hoz tar-
toztak és az Orod-i káptalan birtokában voltak, amint ezt a felperes ügyvédje állítja, vagy 
pedig, ahogyan az alperesek állítják nem Opad, hanem Hwzna tartozékai voltak, és soha 
nem tartoztak a nevezett káptalanhoz. — Kijelölt vajdai emberek: Coloswari János, 
Kyralyfalwy János, Zakmari Gábor, Adamosi Demeter, Vayay János, Zlatari Mátyás na-
gyobb kancelláriai íródeákok, Adamosi Márton, Vasarhely István, Angialos János, Nag 



206 Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei  

György, Zygeti Pál, Desi Máté a vajdai ítélőszék íródeákjai, valamint Rapolt-i Machkasi 
Pál és Bakay-i Machkasi Ferenc (egregii). (Prot. XIII. f. 38r–39r) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1588. augusztus 25. táján kelt oklevelében (573. sz.), amely szerint ere-
detije a vajda bírósági pecsétjével megerősített pátens.  

547. 1588. május 15. (in Sophie)    Kornafalwa-i Bota másként Korna Francisc (e) tiltja 
Batori Zsigmond erdélyi vajdát Kornafalwa (Zarand vm) egészbirtok és az ottani nemesi 
udvarház eladományozásától, mivel azt per útján megszerezte és a vajda adományából bír-
ja. Egyúttal tilt mindenkit a nevezett jószág megszerzésétől, a hiteleshelyeket pedig az 
üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. XIII. f. 22r–22v)  

548. 1588. május 21. (f. III. p. Exaudi)    A [gyula]fehérvári requisitorok Bathori Zsigmond 
erdélyi vajda számvevője (exactor rationum): Bekenzegh-i Zykzay Imre (e) által előállított 
ifjú, néhai Galtheo-i Balázs (e) fia: Balázs (n) életkorát 18 évre becsülik. (Prot. XXXIII. f. 
67v) 

549. 1588. május 21. (f. III. p. Exaudi)    Néhai Galtheo-i Balázs (e) kiskorú fia: Galtheowy 
Balázs (e) vallja, hogy neveltetéséről, megfelelő táplálásáról és ruházásáról testvérei és ro-
konai nem gondoskodtak és törvényes kora elérése előtt jószágait tetszésük szerint birtokol-
ták, illetve elidegenítették, de Bathori Zsigmond erdélyi vajda számvevője (exactor 
rationum): Bekenzegh-i Zykzay Imre (e) – rokonságukra való tekintettel – védelmébe vette, 
Beld, Bekenzegh és Galtheo (in cottu AlbTr) birtokbeli örökségeit, melyeket Galtheo-i né-
hai Galtheowy Gergely (e) zálogosított el, visszaváltotta, illetve a jószágokkal kapcsolatos 
pereket saját költségén intézte és azokat ezután is intézni fogja. Ezért ama Bekenzegh-i tel-
két, amelyre Zykzay saját költségén nemesi udvarházat épített a veteményeskerttel és a 
gyümölcsössel együtt, valamint Chiorra (d) Brattwl nevű román jobbágy által lakott telket 
haszonvételeivel és tartozékaival együtt, beleértve a cserjéseket és nádasokat is, örökjogon 
átengedi a nevezett számvevőnek. Ugyanakkor Zykzay kötelezi magát, hogy védence szá-
mára néhai apjának Galtheo-i puszta nemestelkén 50 magyar Ft-ot érő házat épít, azt a 38 
magyar Ft-ot pedig, amellyel Galtheowy Balázs részbirtokait visszaváltotta elengedi, úgy-
szintén elengedi jobbágyainak a gabonahiány által okozott 32 magyar Ft-os tartozását, ami-
ért azok magukat nála lekötötték (sese... mancipassent). Védence törvényes kora eléréséig 
minden perének költségeit magára vállalja, Galtheowy Balázs pedig az átengedett jószágo-
kért szavatosságot vállal. (Prot. XXXIII. f. 66r–67r)  

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. február 19-i oklevelében (610. sz.) és a gyulafehérvári requisitorok 1591. ok-
tóber 15-én kelt oklevelében. (871. sz.) � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 747. sz. 

550. 1588. május 21. (f. III. p. Exaudi)    Galtheo-i néhai Gereb Albertnek (e) néhai Mohay 
Margittól (n) született leánya, NagyBelen-i néhai Gazdagh Ferenc (e) özvegye: Gereb Anna 
(n) és fia: Gazdagh Márton – ez utóbbi testvérei (fr. c): Ferenc, Sándor és a hajadon Judit 
nevében is – azon Galtheo, Waraggia, Bozzas, Saros, Pokafalwa (in cottu AlbTr) és 
Adamos (Kykelleo vm) birtokbeli ősi részeiket, valamint a Galtheo-i nemesi kúriát, ame-
lyeket Galtheo-i Pothok Gábor (e) részben másoknak zálogosított el, részben magánál tart, 
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Bathori Zsigmond erdélyi vajda számvevőjére (exactor rationum): Bekenzegh-i Zykzay Im-
rére (e) bízzák visszaszerzésük végett. A visszaszerzést követően Zykzay addig birtokolhat-
ja a nevezett jószágokat, amíg Gereb Anna és Gazdagh Márton pénzben vagy birtokjogok-
ban meg nem térítik neki a perekre fordított költségeit. (Prot. XXXIII. f. 67v és 80r-v)  

Tévesen bekötve. 

551. 1588. május 23. (f. V. a. Pentec.)    Karansebes városának bírója: Vaida Bonifaciu (e) 
és Karansebes-i néhai Bakosnicza Pavelnak néhai feleségétől: Margaretatól született fia: 
Grigore (egregii) az 1588. április 26-án kelt ügyvédvalló levél (544. sz.) alapján vallják, 
hogy néhai Bokosnicza Pavel özvegye: Vaida Margareta és Bazaraba Francisc felesége: 
Vaida Ana, valamint Bokosnicza Grigore, hogy más birtokjogaikat visszaválthassák, 
Varallia, Diod és Paczolka (in cottu AlbTr) birtokbeli részeiket haszonvételeikkel és tarto-
zékaikkal együtt 600 magyar Ft-on zálogba vetették Boronkai János (e) Vyzakna-i sókama-
rásnál és feleségénél: Vaida Barbaranál (g). A zálogösszeget Batori Zsigmond erdélyi vajda 
kamarása (cubicularius): Boronkai László (e) tette le a hiteleshelyen. A zálog feltétele az, 
hogy amint Boronkai János és felesége a nevezett jószágok birtokába jutnak, fele részüket 
adják át Karansebes-i Vaida Ioannak (e), úgy hogy az 1588. december 25-én (in Nat. dom.) 
300 Ft-ot fizessen nekik, és ha ezt nem tenné a jószágok felerészét foglalják vissza tőle. 
(Prot. XIII. f. 22v–24r) 

552. 1588. május 28. (Albae Iuliae, XXVIII. Maii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Mivel kancellárja és tanácsura: Kovachoczi Farkas (m) 
Kysfalud (in cottu AlbTr) nevű birtoka határait Radvanczi Márton (e) ítélőmester által rövi-
desen meg akarja állapíttatni, és erről az érdekelteket az ország szokása szerint értesíteni 
akarja, küldjék ki tanúbizonyságukat, hogy a szomszédokkal és határosokkal közölje a júni-
us 4-én (VIII. d. a data presentium, sive certificatione huiusmodi computando) tartandó ha-
tárbejárás hírét. Ha szükséges a requisitorok a kancellár részére is állítsanak ki az értesítés-
ről saját pecsétjükkel megerősített oklevelet. — Kijelölt vajdai emberek: Kyralyfalvi János, 
Bernadfi János, Varadi Pál, Kalnaki János, Benkner Mark, Vaida János, Terlesuis András, 
Kabos János, Boldai Gergely, Temesvari István és Torozkay Miklós (egregii). (Prot. XIII. f. 
24v–25r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1588. június 12-én kelt oklevelébe (554. sz.). 

553. 1588. június 9. (dom. p. Corp. Chr.)    Borband (in cottu AlbTr) birtok bírója: Kys 
Lukács és lakosa Derssi Máté (providi) – a település esküdtjei, illetve nemes és nemtelen 
lakosai nevében is – vallják, hogy mivel a Borband-iak rendelkeznek Sard mezőváros (in 
cottu AlbTr) felőli jószágaikra vonatkozóan határmegállapító oklevéllel, amely segítségével 
megvédhetik jogaikat a Sard-iakkal szemben, pert indítottak Somlio-i néhai Batori Kristóf 
erdélyi vajda ítélőszéke előtt. A Sard-iak azonban nem várva meg a per kimenetelét, kérték 
Batori Zsigmond erdélyi vajdát vagy Giczi János (m) kormányzót, hogy a vitatott részeket 
nekik adják. Emiatt az elmúlt napokon a nevezett fejedelem vagy a kormányzó kiküldte 
Ipp-i Borsolo János és Radvanczi Márton ítélőmestereket, Kyrali György Varad-i és 
Ravazdi György Varheg-i kapitányokat, Bartakuit Horwat János [gyula]fehérvári udvarbí-
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rót, Zykzai Imre (egregii) számvevőt és másokat, akik – határjáró oklevél nélkül és tiltako-
zásaik ellenére – felállítva kilenc új határjelet, Borband határából egy nagy részt – a 
Kakwkmalhegie nevű erdőt, a Kakwkmalallia nevű földeket és az ottani vetéseket – jogtala-
nul Sard-hoz csatoltak. Ezért tiltják a vajdát és a kormányzót, valamint a Sard-i nemeseket 
és nemteleneket új határjelek felállításától és Borband-hoz tartozó területek elidegenítésétől 
és birtoklásától. (Prot. XIII. f. 26r–26v) 

554. 1588. június 12. (XVI. d. certificationis)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy – Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1588. május 28-án, Kovachoczi Farkas (m) kancel-
lár és tanácsúr részére kiadott értesítő parancslevele (552. sz.) értelmében – a vajdai ember: 
Vaida János kancelláriai íródeák, Balasfi János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében 
ugyanazon a napon (XXVIII. Maii, idest f. III. p. Penthec.) kiszállt Borband-ra, 
Totfalu/Totfalud-ra és Sard mezővárosba (in cottu AlbTr), hogy a június 4-én (VIII. d. 
certificationis) tartandó határjárás hírét közzétegye. Borband lakosságát az ott lakó Varga 
Ádám és néhai Kyskaradi József (n) árváinak nemesi udvarházában lakó Nagy Farkas (n) és 
családja által értesítették, Sard-on a hírt a vajda aranyváltója: Giarmati Gergely (e) deák, a 
vajda jobbágyai: Kovach György, Varga András, Varga Demeter, Zeles Lukács, valamint 
Igen-i Mezaros Gergely előtt közölték, Totfalud-on a jezsuita páterek jobbágyait: Narma 
Petru kenézt, Opra Mosa-t, Sewket Jánost és Donka Opra-t, Gyulafehérváron pedig a bírót 
és néhány polgárt értesítettek. (Prot. XIII. f. 24v–25v) 

555. 1588. június 13. (XVI. d. introduc. et statut.)    [A gyulafehérvári requisitorok jelentik, 
hogy Báthory Zsigmond erdélyi vajda] 1587. július 10-én kelt parancsára (510. sz.) 
Nemethi-i Pestessi Vid (e) vajdai ember, Laskai János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelen-
létében [1588.] május 29-én (f. IV. p. Pentec.) be akarta iktatni Zalanczy Lászlót Joffew-i 
néhai Basi Gergely (e) Alsolapwgy-i, Awashatar-i és Fintoagh-i (Huniad vm) részbirtokai-
ba, azok haszonvételeibe, tartozékaiba és a királyi jogba, de Fintoagh-on Basi Gergely öz-
vegye: Dobrai Ilona (n) – leányai: Erzsébet és Zsuzsanna (nobilae), és egy másik Basi 
György (e) fia: György nevében – ellentmondott, amiért tizenötöd napra a vajda színe elé 
idézték őket. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Nemethi-i Pestessi János, Balsest-i Balsa 
Mihály, Balsest-i Veczeli Ábrahám. – Gezthy Ferenc (m) jobbágyai: Bredeth-ről: Bancz 
Dumitru krainicus és Gogh Dumitru. – They-ről Opra és Petrossan Petru. – Alsolapwgy-ról 
Stancz Luca és Jowon Dan – Fintoagh-ról Dragicz Branda. – Abreczya-ró: Abroszia-i Racz 
Mihály jobbágya: Mihucz Pina és Abroszia-i Zwcziaki György jobbágya: Opra Alexandru. 
(Prot. I. f. 272r–272v) 

A bejegyzés eleje hiányzik. Közlés: Veress: Oklevelek 80. (Kun Róbert hagyatékából, töredékesen, valószínűleg a 
parancslevél hátlapjára írt fogalmazvány alapján). 

556. 1588. június 13. (f. V. a. Viti et Mod.)    Batori Zsigmond erdélyi vajda udvari familiá-
risa: Nyewwed-i Horwat Mihály (e) vallja, hogy az elmúlt években Nagykaggia (Bihor vm) 
birtok negyedrészét – amelyet most Berczeli-i Beseniei István (e) birtokol – kieszközölte 
néhai Bathori Kristóf vajdától (284. sz.), de mivel az iktatásnál ellentmondtak Beseniei-t 
perrel támadta meg. Minthogy néhai István lengyel király, valamint a nevezett [Báthory 
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Kristóf és Zsigmond] erdélyi vajdák tekintettel szolgálataira, a nevezett részt Beseniei Ist-
vántól nem akarták elidegeníteni és Batori Zsigmond vajda ígéretet tett, hogy Nagykaggia 
negyedrésze helyett, az első adandó alkalommal más jószágot fog adományozni, Horvat 
Mihály lemond a negyedrésszel kapcsolatos jogairól Beseniei és utódai javára. (Prot. XIII. 
f. 27r–27v) 

Többször javított bejegyzés. 

557. 1588. június 23. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1588. március 12-i parancslevelének (532. sz.) 
megfelelően Elekeos-i Elekessy Kristóf (e) vajdai ember, Lippay Péter (n) hiteleshelyi ta-
núbizonyság jelenlétében, június 8-án (sab. p. Corp. Chr.) örökjogon beiktatta a vajda 
aranyváltóját: Sard-i Gyarmathy Gergely (e) deákot és feleségét, [gyula]fehérvári néhai 
Zekeosfeyerwary András (e) leányát: Zsófiát (n) Chekelaka-i Bálint Zentbenedeok-i (in 
cottu AlbTr) részbirtokába annak haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt. 
Június 21-én (XIV. d. statut. et introduc.) az iktatás ellen a hiteleshelyen tett tiltást 
Boronkay László (e) kamarás (cubicularius) servitora és familiárisa: Wyzakna-i Bank Ist-
ván (n), Rakosi Ferencné Chekelaky Klára (n), Gazdagh Jánosné Rakosi Margit (n), vala-
mint a nevezett Tompahaza-i Rakosy Ferenc és Chekelaki Klára hajadon leánya: Erzsébet, 
úgyszintén fiaik: Mihály és János nevében. A tiltakozókat tizenötöd napra a vajda udvarába 
idézték. — Megjelent szomszédok: Mihalyfalwa-i Bolyay Gáspár, felesége: Forro Erzsébet 
nevében is. – Forro-ról Wezzeod-i Bolyay János officiálisa: Gywlay András (a) ura és fele-
sége: Hadrewy Anna nevében. – Hozzwazzo-i Hozzwazzay Miklós jobbágya: Uywary más-
ként Zakal Mihály bíró, Bolyay Gáspár jobbágya: Birthok Boldizsár esküdt polgár. – 
Elekeos-ről Hozzwazzo-i Chyany Lőrinc jobbágya: Blaga másként Illies Lazăr, Elekeos-i 
Bwzas Gergely (e) özvegye: Chegezy Borbála jobbágya: Kis Zakaria, Haporton-i Forro Já-
nos jobbágya: Opra Simeon. – Medwes-ről Forro János jobbágyai: Bartha Demeter bíró és 
Bartha Benedek esküdt polgár. – Swlye-ről Kwttyfalwa-i ifj. Petri Gábor (e) özvegye: 
Balatfy Katalin kenéze: Alekza Petru, Weores Egyhaz-i Zekely Mihály jobbágya: Wancha 
Petru esküdt polgár. – Gombocz-ról Kozarwar-i Kozarwary Gergely kenéze: Popa Opra, 
Zentthamas-i Zalanczy János jobbágya: Mathe György esküdt polgár. – Zentbenedeok-ről 
Swgod-i Swgodi Tamás jobbágya: Chyongva Lukács bíró, Fiatfalwa-i Gereb György (e) fe-
lesége: Siger Anna jobbágya: Harczias István esküdt, Zentbenedeok-i Paczalay Kristóf job-
bágya: Kis Márton. – Zazweolgy-ről Besenyeo-i Thetey [?] Lőrinc jobbágya: Thamas Péter 
esküdt polgár, Keresd-i ifj. Betlen György jobbágya: Trika Mihai. – Zazzentmiklos-ról 
Betlen György esküdt polgára: Ispan András, Keresd-i Betlen Ferenc jobbágyai: Erseok 
György bíró és Swtha Péter. (Prot. XXXIII. f. 60r–62v) 

558. 1588. június 27. (f. V. a. Petri ei Pauli)    Egyfelől Callowa-i néhai Gaman Péter (e) 
fia: Miklós (e) – fiai: Péter, László és Simon nevében is – másfelől Karansebes-i Fiat Lajos 
(e) – felesége, Callowa-i néhai Gaman László (e) leánya: Anna (g) és gyermekeik: Borbála, 
Gábor, Zsigmond és János nevében is a következő egyezséget kötik: Miután Gaman Anná-
nak – Somlio-i néhai Bathori Kristóf erdélyi vajda 1576. október 8-án kelt új adománya 
(236. sz.) címén – a Karansebes districtus-ban fekvő Obresia, Callowia, Varcziorowa, 
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Ravna, Glomboka, Maal (Zeorin vm) és Benczencz (Huniad vm) birtokbeli apai részeibe 
való iktatása Gaman Miklós tiltása miatt elmaradt és emiatt per indult, a felek a Zeorin vár-
megyei jószágokkal kapcsolatban fogott bírák előtt kiegyeztek és erről oklevelet is állíttat-
tak ki, most pedig Benczencz-ről (Huniad vm) határoznak. Gaman Miklós lemond a birtok-
kal kapcsolatos jogairól, Anna asszony pedig cserében átengedi Gaman Miklós jobbágya: 
Avram és Barczyai András (e) jobbágya: Urcze telkeinek szomszédságában, Ferle Toma ál-
tal lakott jobbágytelkének felét. A féltelek tartozékaiként ad még négy hold szántóföldet a 
birtok mindkét fordulóján (cum quaternis iugeribus terrarum arabilium ad utramque plagam 
terrarum arabilium eiusdem possessionis adiacentem) és egy részecske (portiunculis) kaszá-
lót. Fiat Lajos egyúttal magára vállalja Gaman Miklós azon perének költségeit, melyet 
Gaman György (e) ellen indított, mivel az elfoglalta Benczencz-i üresen álló jobbágytelkét, 
amelyen előzőleg bizonyos Borza nevű jobbágy lakott. Az egyezséget megszegő fél 500 
arany Ft-on maradjon, mely összeget a szerződés betartója javaiból megvehet. (Prot. I. f. 
268v–269v) 

Eredetije: Matskási cs lt, fasc. XXV. nr. 873. � Regeszta: Pesty: Szörény II. 81. 

559. 1588. június 28. (in vig. Petri et Pauli)    Karansebes-i néhai Mothnoki Mihály (e) öz-
vegye, most Callowa-i Gaman János (e) felesége: Moses Borbála (g) vallja, hogy első férje 
birtokai védelmében adósságot halmozott fel, amelynek törlesztését reá bízta úgy, hogy ha 
a jószágok jövedelmeiből testvérei – akiket az örökség illet – nem tudnak fizetni, akkor bir-
tokaiból elzálogosíthat. Néhai férje testvérei az adósságot nem törlesztették, amiért 
Caransebes vármegye (comitatus Caransebesiensis) ítélőszéke előtt tiltakozott, és engedélyt 
kapott az ispántól, alispántól, a bíróktól és ülnököktől a zálogosításra. Ezért Almafa-n 
(Zeorin vm, Caransebes districtus) négy jobbágytelket, éspedig azokat amelyeken Ruda 
Peika, Dikul Mikul, Miheilonye Petru és Toma laknak, 80 Ft-ban elzálogosít Karansebes-i 
néhai Pribek Mátyás (e) özvegyének: Fodor Hedvigának (g) azzal a megkötéssel, hogy azo-
kat ő, vagy Mothnoki Mihály testvérei bármikor visszaválthatják. (Prot. I. f. 268v–269r) 

Regeszta: Pesty: Szörény II. 4. 

560. 1588. június 28. (in vig. Petri et Pauli)    Callowa-i Gaman János (e) – testvérei (fr. c): 
György és Ferenc (egregii) nevében is – vallja, hogy felesége: Karansebes-i Mothnoki Mi-
hály (e) özvegye: Moses Borbála (g) azon, mintegy 1000 Ft-ot érő ingóságait, melyeket el-
ső házassága idején szerzett, illetve nászajándékként az atyai házból hozott neki adta át, 
részben a Karansebes districtus-ban, Glomboka (Zeorin vm) határain belül levő malom ki-
javítására, részben némely meggondolatlanul elzálogosított jószágok visszaváltására. Az 
1000 Ft egyik részéért, 600 Ft-on elzálogosította Glomboka-i részbirtokát feleségének – 
amit a [gyulafehérvári requisitorok által] kiállított oklevél (561. sz.) is tanúsít – most pedig 
a nevezett összeg maradéktalan törlesztéséért Karansebes districtus-ban levő Ravna, 
Varcziorwa, Callowa, Obresia, Maalfalw és Apadgia (Zeorin vm), valamint Benczencz 
(Huniad vm) birtokbeli részeit is leköti 400 Ft-ban házastársánál. A zálog feltétele az, hogy 
a részbirtokok közül egyet élete végéig megtarthat, halála után pedig nevezett testvérei, il-
letve az ügyben érdekeltek, csak a zálogösszeg lefizetése után rekeszthetik ki feleségét bir-
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tokaiból. Felesége – 400 Ft értékig – szabadon végrendelkezhet a nevezett jószágokkal. 
(Prot. I. f. 269r–269v) 

561. 1588. június 28. (in vig. Petri et Pauli)    Calowa-i Gaman János (e) – testvérei: 
György és Ferenc (egregii) nevében is – vallja, hogy felesége: Karansebes-i Mothnoki Mi-
hály (e) özvegye: Moses Borbála (g) részben első házassága idején szerzett, részben nász-
ajándékként az atyai házból hozott mintegy 1000 Ft-ot érő ingóságait, nevezetesen 300 Ft 
készpénzt, 128 Ft-ot érő tiszta ezüstöt, egy 25 Ft-ot érő felszerelt lovat, négy igáslovat egy 
szekérrel 60 Ft értékben, egy vasalt társzekeret 12 igavonó ökörrel 90 Ft értékben, kilenc 20 
Ft-ot érő tehenet, 60 legkevesebb 50 Ft-ot érő disznót, 100 köböl 100 Ft-ot érő gabonát, 150 
messzely kölest 75 Ft értékben, 50 messzely zabot 10 Ft értékben, 30 db szalonnát 60 Ft ér-
tékben, két csöbör sajtot 10 Ft értékben és a ház ékességeit és eszközeit neki adta át, mely 
javakat ő saját szükségleteire, illetve a Karansebes districtus-ban Glomboka (Zeorin vm) 
határában levő malom kijavítására (ad aedificationem et restaurationem) és Benczencz-i 
(Huniad vm) jószágainak visszaváltására fordított. Ezért Karansebes districtus-ban fekvő 
Glomboka birtokbeli részét haszonvételeivel és tartozékaival együtt 600 Ft-on zálogba veti 
nevezett feleségénél úgy, hogy halála után az ebben érdekeltek 600 Ft-al válthatják azt 
vissza, felesége pedig bárkinek hagyhatja a nevezett birtokrészt, akiktől Gaman rokonai 
ugyanekkora összeggel szerezhetik vissza. (Prot. I. f. 269v–270v) 

Előfordul említésként is a gyulafehérvári requisitorok 1588. június 28-án kelt oklevelében (560. sz.). 

562. 1588. június 29. (penultima d. Iunii)    Kalowa-i néhai Gaman András fia: György (e) 
tiltakozik amiatt, hogy Kalowa-i néhai Gaman Miklós fia: néhai Péter fia: Miklós (n) 
Benczencz (Huniad vm) és Karansebes districtus-ban levő Kalowa, Vircherowa, Rawna, 
Glomboka, Malfalwa, Apadgia, Obrezia (Zeoren vm) birtokbeli ősi részeivel kapcsolatban 
egyezséget kötött (558. sz.) néhai Gaman László leányával: Karansebes-i Fiat Lajosné 
Gaman Annával (n). Egyúttal tiltja Gaman Miklóst a nevezett jószágok elidegenítésétől, 
Gaman Annát pedig azok megszerzésétől. (Prot. XIII. f. 31r–31v) 

563. 1588. június 29. (penultima d. Iunii)    Kalowa-i néhai Gaman András fia: György (e) 
tiltakozik amiatt, hogy az említett néhai Gaman András fia: néhai Ferenc fia: János (n) 
Benczencz (Huniad vm) és a Karansebes districtus-ban fekvő Kalowa, Vircherowa, Rawna, 
Glomboka, Malfalwa, Apadgia és Obrezya (Zeoren vm) birtokbeli részeit, ősiségük ellenére 
elidegenítette (560. sz.) feleségének: Moises Borbálának (n). Ezért fiai: András, Miklós és 
Ferenc nevében is, tiltja Gaman Jánost és bárki mást a nevezett jószágok elidegenítésétől, 
Moises Borbálát pedig azok megszerzésétől. (Prot. XIII. f. 31v–32r) 

564.  [1588. június 29.]    Calova-i néhai Gaman András (e) fia: György (e) tiltakozik ami-
att, hogy unokatestvére (fr. p): Calowa-i Gaman Miklós (e) Benczencz-i (Huniad vm) és a 
Karansebes districtus-ban levő Callowa, Varczorwa, Ravna, Glomboka, Maalfalwa, 
Obresia és Apadgia (Zeorin vm) birtokbeli ősi részeit, örökösödési jogának megsértésével, 
Karansebes-i Fiat Lajos (e) feleségének: Gaman Annának (g) idegenítette el. (Prot. I. f. 
270v) 
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A bejegyzés vége hiányzik. Vö.: 570. sz. 

565. 1588. július 7. (XVI. d. statut. et introduc.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy – Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1588. április 1-i parancslevele (538. sz.) értelmében 
– Kyralyffalwy János (e) vajdai ember, Laskai János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelen-
létében, június 22-én (sab. a. Nat. Ioan.) beiktatta a vajda udvari familiárisát: Gerend-i Já-
nost (e) és feleségét: Rakoczy Magdolnát (g) a [Gyula]fehérvár falain belül levő házba, an-
nak haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt. — Megjelent szomszédok: Ne-
mesek: Bwn-i Bettlen Ferenc, Warad-i Gergely deák udvari familiáris, Devai Tamás gya-
logpuskás tizedes, [gyula]fehérvári (Albensis) Baranytt Horwatt György. – A vajda jobbá-
gyai: Mezaros másként Nemethi Márton a város főbírója, Kowach János és Zaz János es-
küdtek, Chaba-i Mátyás deák városi jegyző és Kochis Kelemen, illetve Iktar-i Bettlen Far-
kas (m) zsellére és telepese (inquilino et hospite): Kochis Mihály. — Oklevelüket függőpe-
cséttel erősítették meg. (Prot. I. f. 275r–276v) 

A szöveg melletti margón XVII. századi kézzel: Est haec domus Coronensium ad praesens. 

566. [1588. július 16.]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda bizonyítja, hogy Gerend-i/Gerendi 
János és Pál (egregii) Coloswar-i Trausner Lukács deáknak (n) engedte át örökjogon, ha-
szonvételeikkel és tartozékaikkal együtt az alábbi jószágokat: Gerend-i János Hadrew 
(Thorda vm) birtok felső részén (in superiore margine) levő, csere jogán bírt, épületek nél-
küli puszta nemesi kúriáját, melynek szomszédja Deczey András (e) – Bwzgany György 
nevű jobbágya által lakott – háza, a birtok határában levő Piztranghfezek nevű kaszálóját, 
Kykelleo vármegye ispánja: Ebesfalwa-i Appaffi Miklós (e) ligete (nemus) és Kochyard-i 
Galffi János (m) udvarmester és tanácsúr jobbágyának: Nagy Györgynek a kaszálója szom-
szédságában, és ugyanott mindkét fordulóban évente hat Thorda-i köböl búza bevetésére 
elegendő szántóföldet (terris arabilibus in utroque diverticulo annuatim ad seminationem 
sex cubulorum tritici Thordensium sufficientibus), Gerend Kerezthwr-i birtokrészéből pe-
dig Zekel György által lakott jobbágytelkét, illetve a birtok mezején létesített két másik tel-
két (duas sessiones... in caespite erigentes). Ugyanakkor Gerendi Pál Kecze-i (Thorda vm) 
birtokrészéből Lewka János és néhai idősebb Lewka János özvegye és fia által lakott két 
jobbágytelkét adta. (Prot. XXXIII. f. 73r–73v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1588. július 17-én kelt oklevelében (567. sz.). � Regeszta: Dáné 82–83. — 
ErdKirKv VII/3. 784. sz. 

567. [1588. július 17.]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyólag átírja 1588. július 
16-án kelt saját oklevelét (566. sz.) arról, hogy Gerend-i János és Pál (e) bizonyos Thorda 
vármegyei jószágaikat átengedték Coloswar-i Trausner Lukács deáknak (n). Ezenfelül elő-
deinek, majd neki teljesített szolgálataiért a maga részéről Lukács deáknak adományozza 
örökjogon az azokban lévő királyi jogát is. (Prot. XXXIII. f. 73v és 76r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1588. július 17-i oklevelében (568. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 785. sz. 

568. 1588. július 17. (Albae Iuliae, XVII. Iulii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Miután jóváhagyta (567. sz.) ama bevallást (566. sz.), 
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mely szerint Gerend-i János és Pál (e) bizonyos Thorda vármegyei jószágaikat átengedték 
Coloswar-i Trausner Lukács deáknak (n), utasítja a requisitorokat, hogy iktassák be örök 
jogon Trausner-t a Hadrew-i puszta nemesi kúriába és Piztranghfezek nevű kaszálóba, 
Gerendkerezthwr-on egy lakott és két mezőn létesített puszta jobbágytelekbe, úgyszintén 
Kecze-n két lakott jobbágytelekbe haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal 
együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Hadrew-i Feoldwary Gáspár és Boldoczy Péter, 
Gerendzentkyraly-i Deseo Benedek vagy Mihály és Dobay György, Egerbegy-i Maczio Já-
nos, Bogat-i Bogathy András és Boldizsár, Boldocz-i Hozzwazay István és a vajdai ítélő-
szék jegyzője: Thorda-i Waday Dániel (egregii). (Prot. XXXIII. f. 73r-v és 76r-v)  

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1588. október 29-i oklevelébe (587. sz.). 

569. 1588. augusztus 11. (f. I. p. Laurentii)    Hallerkeo-i Haller Gábor (e) servitora, Eos-i 
Jankafi János (e) fia: Miklós (n) – Hallerkeo-i Haller Péter fiai: a nevezett Gábor és Mihály 
nevében – tiltakozik amiatt, hogy Kykelleo vármegye ispánja: Radnoth-i Kendi Ferenc (m) 
mindkét nemű utódai részére szóló új adomány címén kieszközölte magának Jeowedicz 
(Kikelleo vm) egészbirtokot és abba be is akarja vezettetni magát. Ezért tiltják Kendi Fe-
rencet a nevezett jószág megszerzésétől, Bathori Zsigmond erdélyi vajdát az eladományo-
zástól, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. XXXIII. 
f. 78v–79r) 

Vö.: 477. sz., továbbá ErdKirKv VII/3. 1547, 1548, 1594 sz. 

570. 1588. augusztus 15. (in Assumpt. Mariae)    Batori Zsigmond erdélyi vajda familiárisa: 
Illadia-i Palaticz György (e) – Nagyfalu-i Seredi Gáspár és István (egregii), valamint felesé-
ge: Seredi Erzsébet és Nyewwed-i Horvat Mihály felesége: Seredi Dorottya (generosae) ne-
vében és beleegyezésükkel – a nevezettek Gyulafehérvár falain belül, Horvat Mihály és 
Oztopan-i Pernezi István (egregii) házainak szomszédságában levő házának saját költségén 
épített emeletét (super eadem domo et curia eius superaedificasset, totalem illam 
aedificationem novamque structuram) szavatosság vállalása mellett 150 Ft-ért örök áron el-
adja Megykerek-i Kovachoczi Jánosnak (e). A szerződés a következő feltételek szerint tör-
ténik: Palaticz az épületrészt 150 Ft-ért visszavásárolhatja. Ha a vásárló is építene egy 
újabb emeletet (domui et curiae illi superaedificaverit), a felbecsült építési költségeit 
Palaticz megtéríti, Kovachoczi pedig az építményeket átengedni tartozik. Palaticz ahány-
szor Gyulafehérvárra jön, lakhat az eladott házrészben (teneatur ei, in ea domo Joannes 
Kovachoczi hospicium prebere). (Prot. XIII. f. 32r–32v) 

571. [1588. augusztus 24.]    Batori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyólag átírja [a 
Colosmonostra-i konvent levélkeresőinek 1587. október 8-án kelt oklevelét (521. sz.)], 
Kalno-i Bornemyzza Jánosnak (e) Zemere Zsigmonddal (e) Bihor és Torda vármegyei bizo-
nyos jószágaik felől tett cseréjéről. (Prot. III. f. 34r) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1588. október 28-i oklevelében (586. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 800. 
sz. 
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572. 1588. augusztus 25. (dom. p. Bartholomei)    Iktar-i néhai Betlen Domokos fia: néhai 
Gergely fia: Péter (e) – fia: János nevében is – és ugyanazon néhai Betlen Domokos fia: né-
hai Gábor fia: Iktar-i Bethlen Farkas (e), akit a hiteleshelyen servitora: Eosy János (n) kép-
viselt, megosztoznak birtokaikon. Péter, mivel Farkas visszaszolgáltatta azt a Pecze partján 
épült Zeolyeos-i (Bihor vm) háromkerekű malmot, melyet apja: néhai Bethlen Gergely ka-
pott adományba Magyarország választott királyától, néhai II. Jánostól, örökjogon átengedi a 
Farkas által birtokolt Zarand és Bihor vármegyei ősi jószágait, valamint azokat a birtoko-
kat, amelyeket Farkas szolgálataiért kapott vagy a jövőben fog szerezni bárhol Magyaror-
szágon és Erdélyben. Ha ősi jószágaik a törökök hatalma alól felszabadulnak, akkor azokat, 
a Farkas által szerzetteken kívül, ők vagy utódaik az ország szokása szerint felosztják. 
(Prot. XXXIII. f. 70r-v) 

573. 1588. [augusztus 25. körül]    A [gyulafehérvári] requisitorok jelentik, hogy Batori 
Zsigmond erdélyi vajdának, a peres felek által augusztus 7-én (f. IV. a. Laurentii) bemuta-
tott [1588.] május 13-án kelt két vallatóparancsa (546. sz.) értelmében, Zam-on (Orod m), 
augusztus 10–11. között (in Laurentii... et altera die proxima immediate sequenti), Adamosi 
Demeter (n) vajdai ember Balasfi János (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében tanúvallatást 
tartott. A törökök közelsége miatt a tanúkat két nap alatt kihallgatták.  

A felperes tanúi a következőket vallották: Branychka-i Zalanczi László (e) Zarand vár-
megye ispánja vallotta, hogy „lengiel kyraly vaida koraba” az üggyel kapcsolatban vallatást 
tartott, amelyről a jelentést a királynak elküldte és a felvett vallomások másolatát (214. sz.) 
átadja. Folti Ferenc (e) Lazwra-i jobbágya: Hozzw Abraham szerint Opad/Apad vidékét, 
amely Ztriuctura, Ungen, Zelistie, Took/Tok, Faurest/Faorest, Bwniest, Lowkosesti/Lew-
kewsest/Locusest, Temesonie, Obrezesti, Bogdaniesti, Ilteo/Ilkto/Elteo, Krachoniest, 
Zerb/Zerby/Zerben, Korbest/Kyrbest, Braysest/Breyesesti, Felseorussia, Alsorussia, Ohaba, 
Tamaswania/Temesonie, Zabraktan, Zwhar/Zohari, Valamaira/Walamayre, Valabude/Vale-
bude, Tribinie, Kynchol, Kwkoyada/Kwkwiata településeket foglalja magába, az aradi pré-
post vagy püspök [!] birtokolta. A püspök halála után Patochi, majd – a török jöveteléig – 
Bozywari János „byrta tyztewl az erdely feyedelem zamara”. Utánuk Dobo István és Do-
mokos birtokolták, amíg el nem hagyták az országot, majd a „kyralnie azzony... tyztewl” 
adta Dienesi Lászlónak. Hwzna vidéke az amit most Almas vidékének neveznek, és mind-
kettő Arad vármegyéhez tartozik. Zalanczi László Pero-i (Arad vm) jobbágya és officiálisa: 
Dragan Albert említi Daiesti-et és Barbatoniest-et is, mint Opad vidékéhez tartozókat. Több 
település már elpusztult. Hallotta, hogy „Aradhoz az apat wr byrta” ezt a területet. Hwzna-
nak nevezik a patakot, amely Opad vidékén folyik keresztül, de azt nem tudja, hogy honnan 
ered az Opad megnevezés. Dienesi bírta a nevezett jószágot, majd Dewa-hoz csatolták, ké-
sőbb pedig újra Dienesi-hez került. Bakay-i Machkasi Ferenc Zpin-i (Arad vm) jobbágya: 
Jwga Rafael állítása szerint a Ztriutwra-tól Faurest-ig húzódó, már kivágott erdőt Opad-nak 
nevezték. Hwzna vidékéhez más falvak tartoznak, például Zeten és Zynetest, és „Erdely 
feleol wagy Almas wideke feleol” van, Opad vidéke viszont „twl wagion”. Opad-ról hallot-
ta, hogy Bwlch-hoz tartozott, majd Dienesi, Bodogfalwy János és mások birtokolták. 
Machkasi Ferenc Balta-i (Arad vm) jobbágya: Balta Nicolae még hozzátette, hogy a két vi-
déket Hwzna pataka választja el egymástól, de Zinetest, habár túl van a Hwzna-n, mégis 
Hwzna vidékéhez tartozik. Hwzna vidékéről még ismeri a Hwznisora nevű pusztát. 
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Machkasi Ferenc Pero-i jobbágya: Todor Jowan, aki Zwhar-i születésű, tehát Opad vidéki, 
vallotta hogy a terület patakját nevezik Hwzna-nak, és erről kezdték mintegy 16 éve Hwzna 
vidékének nevezni a környéket. Az Opad-i latrok így próbálták oltalmazni magukat. 
Machkasi Ferenc Philepkeo-i (Arad vm) jobbágya: Ztan Roman emlékezett, hogy Dienesi 
az Opad nevű erdőnél győzte le a törököket. További kihallgatott tanúk: Folti Ferenc 
Zwrdok-i (Huniad vm) jobbágya: Ztanik Opra és Kempen-i (Huniad vm) jobbágyai: Dorka 
Jowan, Repede Ştefan, Domsa Petru, valamint Machkasi Ferenc jobbágyai: Oltie Luca 
Zpin-ről és Magdalena Jowan Pero-ról.  

Az alperesek tanúi közül a Huniad vármegyei nemesek a következőket vallották: Az 58 
éves Nemeti-i Pestesi Vid (e) szerint a nevezett falvak Hwzna vidékéhez és Arad várme-
gyéhez tartoznak. Illie-nek voltak tartozékai, de nem tudja, hogy az Arad-i káptalanhoz tar-
toztak volna. ,,Mikor az nemet byrodalom wala az orzagba”, az erdélyi alvajda Dobo Do-
mokos Dewa-hoz csatolta, és emiatt Dienesi-vel háborúzott. Utánna ismét Dienesié lett. A 
mintegy 70 éves Kereztwr-i Kereztwri Jakab (n) négy évig bírta tiszttül, Machkasi János 
után a Hwzna vidékével határos „Philepkeo newew falut tartomaniawal”. Hwzna a „Maros-
nak mentebe job kez feleol” található. A kb. 60 éves Arani-i Sarkeozi Mihály (n) szerint a 
per tárgyát képező jószág Almas vidékén túl van. Tizenegy évig szolgálta Dienesi-t, de 
Opad vidékéről soha nem hallott, tudja viszont Bota Miklóstól, hogy az Orod-i káptalanhoz 
tartozott. Az ugyanannyi idős Laposnak-i Zerechen Ioan szerint Hwzna vidékét Patochi 
Eperies-hez bírta. Halála után Dobo Domokos Dewa-hoz csatolta. Akkor a tiszttartó Nagy 
Gáspár volt. Miután Dobo-t elűzték, „Petrwit be jeowetelekor” Dienesi foglalta el. 
Kemend-i Kemendi György, aki kb. 40 éves, Machkasi Filepkeo-i tiszttartójaként hallotta, 
hogy van egy erdő „az Maros mellet... Ztriucturan alol”, amelyet a helybéliek Apad-nak ne-
veznek, a környékén levő falvakat pedig Apad vidékének is nevezik. A 40 éves Jofew-i 
Zabo György (n) Opad vidékéről nem tud, de hallotta, hogy Hwzna vidékét Dienesi, majd 
Nagy Márton és Bodogfalwi János bírták. Még vallomást tett: Olahbrette-i Chokasi Péter, 
Huniad vármegye alszolgabírója: a 40 éves Balsest-i Balsa Mihai, a 35 éves Balsest-i 
Dragota Gheorghe, a 32 éves Balsest-i Dragota Ioan, a 22 éves Balsest-i Balsa Nicolae, a 
25 éves Balsest-i Balsa Ştefan, a 25 éves Balsest-i Zaz Vasile, a 35 éves Balsest-i Thoma 
Matia, a 35 éves Felseolapwgy-i Barb Ştefan és Nicolae, az 50 éves Nemeti-i Miskolczi Já-
nos.  

A Zarand vármegyei nemesek vallomásai: A mintegy 42 éves Ribicze-i Ribiczei Albert 
a nevezett falvakat „tyztewl” bírta Bodogfalwi János után. Azok mind Hwzna vidékében 
vannak és Dienesi, utánna pedig az alperesek birtokolták. Hasonlóképpen vallottak: a 38 
éves Brad-i Bradi Ioan, a 42 éves Halmagy-i Moga Ioan, a 40 éves Berten-i Berten 
Melchior és a 33 éves Bolgarfalwa-i Bolne [?] Lupu. A jobbágyok vallomásai: Gezty Fe-
renc (m) jobbágyai: Varga Mihály Jofew mezővárosból (Huniad vm) Morsina-n lakott apjá-
val együtt, amikor „az elebbi Janos kyrali testet halwa wyzyk wala ala temetni Erdelybeol”. 
Azután 40 forintos adót vetettek ki házukra, amiért Bwlch vidékére, Bulch faluba menekül-
tek, amit akkor Patochi Ferenc bírt. Patochi Hwzna vidékét Bwlch-hoz csatolta. A tiszttar-
tója Cherbicz János volt. Hasonlóképpen vallottak: Varga János, Lankwr Ştefan, Imreh 
Miklós és Dan Petru. Rwskan/Ruskan-ról (Huniad vm) Faur Mykwla vallotta, hogy 
Manywl nevű bátyja volt Hwzna vidékén tiszttartó. Ugyanonnan még vallottak: Pop 
Stanchwl és Lazlowani Petru. Laposnak-ról (Hwniad vm) Goztai Gheorghe özvegye: Mwsa 
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Dorotea vallotta, hogy „az elebbi wram Zekeli Myklos” Dienesi szolgája volt, és Hwzna vi-
dékét 12 évig bírta tiszttül. Még vallottak: Tey-ről (Huniad vm) Tey Ioan, Lazzo-ról (Huni-
ad vm) Lazo Gywrka, Trip Ztanila, Gerend-ről: Pankw Gywrka, Tripon Iwachko és Lazar 
Toma, Popest-ről (Huniad vm) Vayko presbiter. – Berten Martin jobbágyai közül vallottak: 
Berten-ről (Zarand vm) Zlwgan Ioan, Duma Petru, Petridara Toma és Bota Ioan. – 
Ztereklie-i Folti Ferenc jobbágyai közül a következők vallottak: Ztereklie-ről (Huniad vm) 
Ztanila, Cheptwre Lupu, Christa Tibi, Petru presbiter; Godinest-ről (Huniad vm) Zaz Opris 
és Christan Mihai. – Vallottak még Rapolt-i Machkasi Ferenc szabadosa: Temeswari Imre 
(a) és Rapolt-i Machkasi Pál (e) szolgája: More Nicolae (a), valamint Machkasi Péter 
Posoga-i (Arad vm) jobbágyai: Zochwl Roman és Posoga Dumitru, aki hallott arról, hogy 
Dienesi legyőzte a törököket Opat erdőnél, Ztriuctura mellett. – Boitori Bálint jobbágyai 
közül vallottak: Veczel-ről (Huniad m): Zabo János és Mester Ioan; Dombrovicza-ról (Hu-
niad vm): Dancha Petru. – Boytori János (e) Veczel-i jobbágya: Almasan Jowan emléke-
zett, hogy Dienesi adott egykori urának, Boytori Gergelynek szénát Ztriuctura-n, Hwzna vi-
dékén. – Basi Grigore özvegye: Dobrai Ilona Fintoag-i (Huniad vm) jobbágya: Zakwy 
Ja[...]n ismer néhány Hwzna-i falut, úgymint: Ilkto, Tok, Zelistie, Ungien, [Bwniest], 
Locusest, Kyrbest, de Opad vidékéről nem hallott. Ugyanonnan vallott még Dan Jowan és 
Ztanchwl Karwli. – Vallottak még Kereztwri Tamás (e) Dombrovicza-i jobbágyai: Lwka 
Jowan és Duma Brate, valamint ugyanonnan Gaman György (e) jobbágya: Ztanchwl 
Ştefan. – Abwchi-ról [?] (Huniad vm): Zwtsaki György (n) jobbágya: Opra Sandor; – [...]-
ról (Arad vm): Illie-i Balázs deák özvegye: Zel Anna (n) jobbágya: Christan Andrei [?].  

Mindkét fél tanúi: A mintegy 50 éves Jofew-i plébános: Veczeli János (v) szerint 
Bodogfalwi János és Nagy Márton idejében Hwzna vidéke Illie-hez tartozott. A Zarand vár-
megyei, 35 éves Berten Martin (n) Dienesi szolgája volt, amikor ura bírta Hwzna vidékét. 
Csak Bota Nicolaetól hallotta, hogy az Orod-i káptalan is bírta a jószágot. Patochi Ferenc, 
aki „hol Giulaba lakott hol Palelesebe” is volt birtokos. Az 58 éves Bolgarfalwa-i (Zarand 
vm) Bota Nicolae (n) a falvak közül ismer néhányat. Mivel Patochi szolgája volt tudja, 
hogy Hwzna vidékét Patochi bírta „Bwlch newew castelliahoz”. Hallotta, hogy a jószágot 
az Arad-i káptalan birtokolta, Patochi „chak az prepost newe alatt byrna”. Opad vidékéről 
nem hallott. A 70 éves Fachatt-i (Huniad vm) Eormenczi János Bwlch-on szolgált a kas-
télyban, amikor azt „magiarok byriak”, és Lippai Nagy Mihály valamint Horwat Demeter 
voltak a tiszttartók. Kulcsárként hallotta, hogy Hwzna vidékét részben a Bwlch-i kastély-
hoz, részben Dienesi László „gondviseleoy” Illie-hez bírták. Mintegy 20 falu tartozott a vi-
dékhez, de némely már elpusztult. Nagy Mihály járt azon a környéken, de ott ölték meg 
urának egyik szolgáját, Jakos Ferencet is. Utóbb Patochi birtokolta Bwlch-ot és Hwzna vi-
dékének felét, majd Dobo Domokos. Nem tudja, hogy ez utóbbi Dienesi részét is bírta-e. A 
nemesek közül vallomást tett még az 55 éves Ribicze-i Ribiczei Bartolomeu (n). Gezti Fe-
renc jobbágyai közül a következők tanúskodtak: Laposnak-ról (Huniad vm) Teoreok István 
vallotta, hogy a „magiarok ideieben” Zadissor-on (Huniad vm) lakott. Akkor még az alföl-
det a magyarok bírták, a tanú pedig sót szállított a Maros-on Lippa-ra. Néha szegény embe-
reket vitt Palelese-re, Bwch-ra, Eperies-re, Patochi-hoz dolgozni. Azok beszéltek Opat vi-
dékéről, amely a „Janokon innet Zam feleol wagion”. A „mywesekteol” hallotta, hogy Tok, 
Ilteo, Zelistie és Ungen Opad vidékéhez tartozik. Ugyanonnan Dan Vasile vallotta, hogy 
Apad vidékéről akkor hallott, amikor Forro János és Kaza Péter vallatni jöttek bizonyos ha-
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jók ügyében, Hwzna vidékét viszont ismeri. A Maros-on túl Dobo Domokos szolgái voltak, 
a folyón „innet Zam feleol” Dienesié. A két fél között gyakoriak voltak az összetűzések. 
Hwzna vidéke Almas vidékén túl, „Janokon innet Zam feleol” található. Ugyanonnan Amb-
rus Petru elmondta, hogy Ilteo-i és Tribinie-i rokonai Hwzna vidékieknek tartották magu-
kat. A Fachatt-on lakó Jwga Ioan szerint „mikor Zamon wagywnk az Maros mellet mentebe 
job kez feleol wagion az Hwzna wideke”. Ilteo, Tok, Zelistie, Hwzna völgye az ottani fal-
vakkal (Zpin, Petriswl és mások) tartoznak a vidékhez. Tudja, hogy Dobo bírta a jószágot. 
Ugyanonnan Jwga Ştefan és Mihai is vallott. [...]-ról Bench Dumitru [...] szabados tanúsko-
dott. Mihalyest-ről (Huniad vm) [...] Mihai úgy tudta, hogy Bwlch és Kaproncza az Arad-i 
káptalanhoz, Hwzna vidéke pedig Illie-hez tartozott. Vallottak még Zadissor-ról Margita 
Gheorghe, Rwsai Opre, Suba Lupu, Alsolapwgy-ról Stanchwl Luca; [...]-ról Goicza Ioan. 
Tyza-ról Drag Petru Dobo Domokos szolgájaként a dézsmásokkal járta Hwzna vidékét. Mi-
vel féltek a törököktől éjszaka dézsmálták a vidéket. Hallotta, hogy a települések egy részét 
Opad vidékének nevezik. Hwzna és Opad vidékét Patochy is bírta. Ugyanonnan Tyza 
Sandor hallotta, hogy Hwzna vidékének egy részét Opad vidékének hívták. Machkasi Fe-
renc Zlatina-i (Arad vm) jobbágya: Banos Toder szerint régebb a perelt területet Opad vidé-
kének nevezték és a benne folyó patakot hívták Hwzna-nak. Amióta Dienesi bírja, a jószá-
got is Hwzna-nak hívják. Zalanczi László (e) Arad vármegyei jobbágya: [...] hasonlóképpen 
vallott, úgyszintén Zpin-i jobbágya: Deak János. (Prot. XIII. f. 38r–53v) 

Vízfoltos, szakadozott papíron. A vallomások nyelve magyar. 

574. 1588. augusztus 27. (f. III. a. Decol. Ioh. bapt.)    Orbai László (e) vajdai konyhames-
ter (magister culinae nostrae) Kerges-i (Huniad vm) birtokrészét haszonvételeivel és tarto-
zékaival együtt 100 magyar Ft-on zálogba adja a hiteleshely előtt servitora: Kenderesi Ist-
ván (e) által képviselt Iktar-i Bethlen Farkasnak (m) és utódainak azzal a feltétellel, hogy 
jószágát a zálogösszeggel bármikor visszaválthassa. (Prot. XIII. f. 33r) 

575. 1588. augusztus 28. (f. IV. a. Decol. Ioan. bapt.)    A [gyula]fehérvári requisitorok 
Gyulafehérváron lakó Sard-i Miklós (n) deák kérésére, Igen-i Mezaros Gergelynek felesé-
gétől, [gyula]fehérvári néhai Zeocz Márton (pr) leányától: Zsófiától (h) született fia: István 
(h) életkorát 19 évben állapítják meg. (Prot. XXXIII. f. 70v–71r)  

576. 1588. augusztus 28. (f. IV. a. Decol. Ioan. bapt)    Igen-i Mezaros Gergelynek (pr) 
[gyula]fehérvári néhai Zeocz Márton (pr) leányától: Zsófiától (h) született fia: az ifjú István 
(h) ama egyezségét, melyet erőszak hatására apjával együtt 1587. december 15-én kötött, 
visszavonja, az arról kiállított oklevelet (524. sz.) pedig érvénytelennek nyilvánítja. (Prot. 
XXXIII. f. 71r–71v) 

577. 1588. augusztus 28. (f. IV. a. Decol. Ioan. bapt.)    Igen-i Mezaros Gergelynek (pr) fe-
leségétől, [gyula]fehérvári néhai Zeocz Márton (pr) leányától: Zsófiától (h) született fia: az 
ifjú István (h), testvére (fr. c): néhai Feyerwari István (pr) [Gyula]fehérvár külvárosában, 
[gyula]fehérvári néhai Tholkeotheo János (c) özvegye: Dorottya (h) háza és a Lippa-i fer-
tály felé tartó út mellett levő házának, valamint a Chyatari mal és a Papp pataka nevű szőlő-
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hegyeken található két művelt szőlőjének visszaszerzése érdekében folytatandó perét ügy-
védként Gyulafehérváron lakó Sard-i Miklós (n) deákra bízza úgy, hogy az a per költségeit 
is magára vállalja. Mezaros István a jószágok visszaszerzése után pénzben vagy igazbecsű 
útján (digna aestimatione interveniente) a visszakapott javakból törleszti ügyvédje költsége-
it. Ez utóbbi esetben azt ami a jószágokból megmaradt, pénz fizetése esetén (si expensarum 
refusio parata cum pecunia fiat) pedig a nevezett házat és szőlőket örökjogon két egyenlő 
részre osztják szavatosság vállalása mellett. (Prot. XXXIII. f. 74r-v) 

Hevenyészett bejegyzés, javításokkal. 

578.  [1588. augusztus 28.]    Abrugbanya-i néhai Pwzlok Mihály (pr) özvegye: Orsolya (h) 
tiltakozik amiatt, hogy [gyula]fehérvári Olaz (d) Matalio János (n) Bathori Zsigmond erdé-
lyi vajda parancslevelével november 25-re (ad Cath. virg.) Gyulafehérvárra idéztette, hogy 
közösen válasszanak ki négy fogott bírát ama ügyükben, amely az asszony Abrugbanya me-
zővárosban (in cottu AlbTr) levő aranybányájának Olaz János által kiadott termelési költsé-
geire vonatkozik (de et super universis expensis ad culturam aurifodinae dictae 
protestantis… a iam fato Ioannem Olaz erogatis). Gyulafehérváron megjelenvén Orsolya 
kijelentette, hogy nem akar más bírákat, mivel van már ez ügyben kijelölt bíró, nevezetesen 
Sard-i Gyarmathy Gergely (e) deák. (Prot. XXXIII. f. 75r) 

579. 1588. szeptember 11. (Albae Iuliae, XI. Septembris)    Batori Zsigmond erdélyi vajda 
a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Küldjék ki tanúbizonyságukat, hogy elsősorban Dalch, 
Poyana, Rwch, Eokeorpatak, Machkas, [...falu], Chyklen, Ztarminaza, más néven [...], 
Zlatyna és Gerliste (Zeoren vm) felől állapítsák meg és jelöljék ki újra a Karansebes 
districtus-ban levő Karansebes (Zeoren vm) városának határait, beleértve a városhoz tartozó 
Rovina, Zboristie, Andrilest és Patak nevű falvakat is. A határjárást a Karansebes-i esküd-
tek és lakosok nevében megjelent Vaida Bonifaciu (e) kérésére rendelte el, mivel a régi ha-
tárjelek több helyen is ledőltek és azokat [mások mellett] Karansebes-i Flore Nicolae vitatja 
[?]. — Kijelölt vajdai emberek: Vadai Dániel a vajdai [ítélőszék] esküdt jegyzője, [...] Gá-
bor, Lugas-i Desi [János?], Barzaus-i Cherbi[cha] Caspar, Zlatin[a]-i Marin Petru, 
Krichowa-i [Ioan]. (Prot. XIII. f. 55v–56v) 

Vízfoltos, rongált papíron. Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1588. szeptember 11. és október 11. között 
kelt oklevelébe (580. sz.). 

580. 1588. [szeptember 11. – október 11. között]    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy Cherbicha Caspar vajdai ember Balasfi János (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1588. szeptember 11-én kelt parancslevele (579. sz.) értel-
mében, az Orod-i káptalan 1529-ben kelt oklevele (157. sz.) és Betlen Gergely Karansebes-
i bánnak ama oklevele (197. sz.) alapján, melyet Somlio-i néhai Bathori István erdélyi vaj-
da 1572. novemberében írt át (217. sz.), szeptember 7. vagy 21-től  (sab. a. vagy p. Exalt. 
cr.) kezdődően bejárták a Karansebes [districtusban] levő Karansebes [városának] határait, 
és ahol szükséges volt felújították a régi határjeleket. — Megjelent szomszédok: Nemesek: 
Eokeorpatak-ról Domsa […], […] Nicolae és Caspar, Machkas-i Josa Ioan, Simon Ioan, 
[…] Ştefan, Felseo Sagwsen-i […], […] Nicolae, Dragna Lupu, Zlatina-ról Zabo […], […] 
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Vasile, Felseosagwsen-ről Vaida Mihai, Bwkin-ról Fiat Jakab, Fodor Francisc, Remete-ről 
Peyka […], Peyka Ioan, Rien-ről Mutnoki [Farkas], Bekes Grigore, Machkas-ról 
Karansebes-i [...], Alsoma[chkas]-i [?] Chyklan Ioan, Jaz-i […]sek […], Gywraka Ioan, 
Karansebes districtius szolgabírója: Karansebes-i […] Vasile. – Rien-ről Mutnoki Farkas 
jobbágyai: Ber[…], Gywrka Ioan, Olar Caspar és Nicolae, valamint Matika, Lincz Georg 
jobbágyai: Batra Martin és Bia Nicolae, Brazovai Péter özvegyének jobbágya: Zaz Ioan. – 
Borlova-ról Bazaraba Francisc jobbágya: Zerbi Lupul, Tivadar Vasile jobbágyai: Kalman 
Gheorghe, Stanchwl Mihul, Luca Janos, Urluvan Emeric, Tivadar Nicolae jobbágya: Mikla 
Mihul, Vaida Nicolae jobbágya: Radivoia Petru. – Felseomachkas-ról Bodogfalvi János (e) 
felesége: Bakochi Mara jobbágya: Matias Imre, Gerlistei Ioan jobbágya: Gerbon Ion, 
Tynkovai Farkas jobbágya: Vulad. – Felseosagwsen-ről Bogdan Petru vajdai jobbágy. – 
Eokeorpataka-ról Moses Nicolae jobbágya […], Dragna Gheorghe jobbágya: Osa Batren, 
Mykanda Nicolae özvegyének jobbágya: Laczwg Nicolae, Karansebes-i […] jobbágya: 
[…], Dragich Vasile jobbágy. – Chernota-ról […] özvegyének jobbágya: Geta Petru. – 
Andrilest-ről Toma Vasile jobbágya: Kopachan […]. – Chyklen-ről Oztrovi János jobbá-
gya: Balan [?] Ioan, Oztrovi Miklós jobbágyai: Radul Gheorghe és Mihai. Még szerepelnek 
szomszédokként a következő nemesek: Mykanda Nicolae, Mutnoki Ferenc özvegye, Oztrovi 
Gáspár, néhai […] Miklós özvegye: […], Torni György, Tornai Mihály, Bokosnicza 
Grigore, Domsa Ioan; […] Farkas, úgyszintén az alábbi jobbágyok: Halaba Nicolae, Nan 
Gheorghe, Moses Petru, Vesa Mihai, Olar […], Zlivul Gheorghe, […] Iacob, Zerbul Petru, 
Balay […], Grosa Lupul, David […], Rossul, Berzan Cuarma, Ztan Petru, Blidar Ioan, 
Dragumer Ioan, Marilaza […], Butul Pavel, Paul Janos, Mutnoki Ferenc özvegyének jobbá-
gya: Forencz Petru, Ztanchul Ion, Chorogan [?] Martin, Jarbal Vasile, néhai Pri[bek] János 
özvegyének jobbágya: Thoma Caspar, Jovanaza Emeric, többek közt Bochin-ról [?] és 
Mezfalva-ról. — A töredékes határleírásban előforduló adatok: posse[ssionis]... Machkas 
vocata... rivulum Sopot vocatum... Sebes... Rovina appellata... via publica versus 
Machk[as]... possessionis Rovina... bicornis insulam effecisset... currebat (nam sicco 
tempore fore existerent) dicebatur fuisse meta territorii Karansebes… insula illa per 
Machkasiensibus… semper cursum eiusdem rivuli Sopot tenens, usque ad illum locum ubi 
[rivulus] quidam exiccatus incidit in rivulum Sopot... Pogonichuta... ac iuxta Myksa 
Myklos... Falupataka vocato... ubi ex insula et peninsula... per alveum siccum Falupataka... 
intra teli iactum in portu eius sicci rivi eo scilicet in loco ubi alter siccus alveus rivuli priori 
scilicet Falupataka vocato innexus continuo tenore ad orientem versus flumen Temes it, in 
angulo unam metam terream erexisset, quae fuit secunda meta semper parte septentrionali 
et occidentali parte Machkasiensibus... fuisset Francisci Fodor [?]... in Temes fluvium 
desce[ndit?]... Lugasinum versus... Carbunar seu rivulus Carbonum... in ipsum fluvium 
Temes labitur… in quodam ponticulo ubi vestigium antiquae metae Mixahalma vocatae 
ostensum fuisset... via quaedam publica ex civitate Karansebes versus Brad possessionem 
it... possessionis Jaz existente.... iuxta quandam viam herbosam... loco ubi idem rivulus 
Carbunar in duos ramos diffusas fuisset certo affirmatum fuisset ubique parte sinistra 
metarum incolis seu nobilibus possessionis Jaz dextra autem civitati remanente. Caeterum 
quia in iis silvis arbores grandores desecta fuissent nulla signa crucis in arboribus 
occurrissent... villis Gzyn [?]... nobilium possessionis Mezfal[va]... crucis lignea Dragudan 
vocatae, quae crux olim in territorio possessionis Chyklen fuit sed quia testes evidenter 
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affirmassent tunc cum reambulatio per hominem regium et capitularem ecclesiae 
Orodiensis facta fuit eandemque possessionem Chyklen vocatam ad civitatem Karansebes 
pertinuisse quoquo titulo... Nezfalviensis existentem... rivulus Dalchpataka vocatus in 
fluvium Sebes incurrit... a parte possessionis Dalch in una via... rivulus Sobraia [?]… 
possessionis Rien… Andrilest vocatae... Rwnkwl, Torka[...]... ad Rien... sylvam Nyrerdeo... 
rivulus Rwnkul vocatus... Dobran pataka cuius in literis capitularibus Orodiensis mentio 
fiebat nullus scire potuisset quis rivulus sit aut fuerit Dobran pataka... nunc dictus est 
Rwnkwl... territorium villae et vallis nobilium possessionis Zlatna... eam possessionem 
Zlatna olim Nicolaum Gerlistei possedisse titulo pignoris… familiae Fiat… vicinos 
admonuisset homo celsitudini vestrae vaivodales signanter Casparem Zabo et Georgium 
Myklucza... per illum rivulum Eokeorpata[ka]… via quae... Karansebes versus Orsoua et 
Ze[…]… silvae pars nobilium de Ha[…]… familiae Fiat pertinens ad Bw[k]in orientalis 
autem et septentrionalis pars civitatis Karansebes ita ut via illa magna distingueret iis locis 
territorium civitatis Karansebes et possessionis Bwkin ibi itaque iuxta rivulum e regione 
pontis vigesimam octavam metam extruxissent in vulgo somfa… [Chw]gastro vocata… 
Banywl vocaretur… rivulus Zylfapataka… vallem Chwgastro… territorium Fiatiensium 
item territorium civitatis Karansebes praeterea territorium nobilium qui Chwgaztro vallem 
possident (nam ibi territorio concurrissent). — A határjelek felállítása ellen tiltakoztak: 
Karansebes-i Domsa Ioan (n) – Machkas-i Josa Francisc, Ioan és Vasile, valamint 
Karansebes-i Domsa Ştefan nevében is –, úgyszintén Mutnoky Farkas. (Prot. XIII. f. 55v–
63v) 

Fele részben olvashatatlan bejegyzés, vízfoltos, szakadozott papíron. Az 1785-ben kelt másolati kötetben a sérült 
oldalakat kihagyták. 

581. 1588. szeptember 13. (f. VI. a. Exalt. cr.)    [Balásfi] János deák, [gyula]fehérvári 
requisitor jelentése az erdélyi vajdához arról, hogy szeptember 13-án (f. VI. a. Exalt. cr.) 
Laczwg Vasile Karansebes tartománybeli szolgabíróval együtt – a vármegye ispánja: Si-
mon János és Kwnwit Farkas vajdai ember jelenlétében – számba vették a Karansebes tar-
tományi Berzws/Barzaus/Barzws faluban levő nemes valamint paraszt házhelyeket és job-
bágyokat. — Az összeírásban előforduló nevek: Nemesek: Krichowa-i Krychoway Ioan és 
Petru, Krivina-i Floka Ioan. – Zilibagy-ról Apafi István özvegyének jobbágyai: Tolnyk 
Nicolae, Paskwt Andrei, Malka Nicolae, Opre Janko, Adaws Mihai, Zerb Teodor, Malde 
Vasile. – Gaosdia-ról Pan Ioan jobbágya: Kanda, Bamfi Boldizsár (m) jobbágya: Hawg 
Ioan, Karansebes-i Vaida Bonifaciu jobbágya: Moga Mihai és Vazyka Goian, Toott Miklós 
jobbágya: Pryzaka Ioan. – Dombovicza-ról Vaida Bonifaciu jobbágyai: Prekwp Ioan, 
Rowina Martin, Malda Ioan, Desi János Lwgas-i bíró jobbágyai: Albuta Toma, Lazar 
Jowan, Farkas Ioan. – Zlatina-ról Dewecheri Gábor jobbágya: Ztan Petru. – Gena-ról Ray 
Toma jobbágya: Hatzaky Petru, Karansebes-i Fodor Ferenc jobbágya: Kozma Ioan. – Bozi-
ról Karansebes-i Vaida Petru özvegyének jobbágya: Dobrin Fărcaş. — Barzaus lakosai: 
Nemesek: Cherbicha/Cherbicza Caspar, Mona/Mon Adam, Petru, Mihai és felesége, 
Nicolae, Ioan és felesége: Marta, Martin, Ştefan, Ill Adam, Tripcha/Tripsa Ştefan és 
Nicolae, Simion Petru, Mwnka/Mynka Caspar, Bwytwl, Vulad Adam, Rob Ioan, Kozter 
Nicolae. – Jobbágyok: Mwresan/Morissan/Moresan Martika, Mihai, Adam, Ştefan, Lazăr, 
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Krezte/Krista Tar, Zobak/Zwbak Emeric, Vuladan/Vladan Caspar és Francisc, Nyswl Ioan, 
Opris/Oprisa Mihai, Marta Gheorghe, Voni/Voya Petru, Mixa/Nixa Gwra özvegye: 
Margareta, Czyko Gavril özvegye: Ecaterina, Ztepan Ioan özvegye, Niswl, Bruma Martin, 
Sandor Ioan, Marta Gywrka, Vrota Francisc, Kotoya Ioan, Mykola Petru és Martin, Opra 
Rwch, Vorawa Petru, Todor Petru, Ferla Mihai, Vulad Nicolae özvegye: Elena, Tar 
Nicolae, Zkinte Ioan, Filip popa, Mihaila Ioan, Blydar Mykola, Czeran Opra, Zerb Nicolae, 
Drăgan, Lwcza Francisc, Vraw Andrei, Gwzta vagy Guta Dumitru, Geta Fărcaş, Twlok 
Mykola, Twlok Mark, Ruch Gywrka, Czaran Mladin, Ila Vasile, Chokina Dumitru, Groza, 
Gheorghe és Iovan, Fwrle Ştefan, Vrota Ioan, Robwl, Kozte Lucaciu, Hatzagan Petru, 
Pwrkar Jankwl, Barbat, Chwban Nicolae, Koztor Ioan és Gywrka. (Prot. XXII. p. 597–
607.) 

Protocollumba foglalt, magyar nyelvű, eredeti jelentés a tanúk és lakosság név szerinti felsorolásával. � Közlés: 
Bogdándi: Barzaus 186–190.  

582. 1588. [szeptember 30. – október 11. között] (f. [...] Francisci)    Sebesi Péter (n) – 
Karansebes-i néhai Gywrma Ştefan fiai: Mihai és Petru (nobilium), valamint Obres[ia]-i 
Teoreok Jakab (n) fia: Ferenc nevében – tiltakozik amiatt, hogy amikor Vaida Bonifaciu (e) 
[karánsebesi bíró és az esküdtek] kérésére Borzows-i Cherbicha Caspar (n) vajdai ember, 
Balasfi János (e) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében megállapította Karansebes határait 
(580. sz.), a nevezettek Andrilest-i (Karansebes districtus, Zeoren vm) részbirtokát, úgy-
szintén legelőiket és erdeiket a városhoz csatolta, habár a tulajdonosok a helyszínen tiltást 
tettek. Mivel árvaságuk és fiatal koruk miatt a városiak elleni pereskedésre alkalmatlanok, 
tiltják a nevezett vajdai embert, valamint a Karansebes-i bírót és esküdteket az említett jó-
szág elidegenítésétől. (Prot. XIII. f. 54r–54v) 

Vízfoltos, rongált papíron. 

583. 1588. október 2. (f. IV. a. Francisci)    Barzws-i Cherbicha Caspar – Karansebes-i 
Mixa Mihály és László, valamint Karansebes-i néhai [Mixa] Miklós fiai: János, István és 
György, továbbá Mixa György fia: Tamás (egregii) nevében – tiltakozik amiatt, hogy az el-
múlt napokon, amikor Batori Zsigmond erdélyi vajda parancsára Simon János (e) vajdai 
ember, Coloswari János (e) deák hiteleshelyi kiküldött jelenlétében vizsgálatot folytatott és 
köztudományvételt tartott (584. sz.) a Lwgas-iak és a vajda udvari familiárisa: Kwnvit más 
néven Deli Farkas (e) között vitatott Dixen nevű föld fekvéséről, a Lwgas-iak nyugat felőli 
határukon, a Mixa-k jószágaiból Sargantelek és Machka [birtokbeli részeiket] a magukénak 
nyilvánították. Ezért tiltják a mezővárosiakat és bárki mást jószágaik megszerzésétől. — A 
Lwgas-iak a következőképpen írták le területük nyugati határait: […] a parte occidentali, 
per possessionem Drag[ume]rest ad magnam viam Pey wta vocatam ascen[den]tis eandem 
viam dicti Lwgasienses territor[ium] [...] esse ostendissent versus occidentem, esse [...] 
territorio Dragumerest [...] vallem usque ob eandem [...] ipsique protestantes, sub [...] per 
viam illam versu[s] [...] certa iura possession[aria] [...] et Machka vocata [...] ipsum 
Sargantelek [...] desolatum ita ut [...] parte via Pey wta [...] contigua sit. (Prot. XIII. f. 54v–
55r) 

Vízfoltos, szakadozott papíron.  

1588. szeptember 13. – 1588. október 2. 
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584. 1588. [október 2. – december 31. között] (XXXIX. d. execut.)    [A gyulafehérvári 
requisitorok jelentése Báthory Zsigmond erdélyi vajdához Lwgas keleti határainak szemre-
vételezéséről és a köztudományvételről], melynek során a felperes által megidézett tanúk a 
következőket vallották: Desi János Lwgas-i bíró jobbágya: Albota Toma vallomása szerint 
a Lwgas-i határ Karazo-ig tart, ahonnan a török határ kezdődik, és ide tartoznak Hodos, 
Boldor és Zenezeg/Zenizeg falvak, valamint Dixen földe, utóbbit a Lwgas-iak és a [lugosi] 
bán együttesen bírják. Vaida [...] jobbágyai: Malda Ioan Dombovicza-ról és Rowina Martin 
a fentiekhez hozzátették, hogy tudomásuk szerint Dixen helyén nem volt falu, a felsorolt 
falvak pedig a várhoz fizettek dézsmát. A vajda Karany-i jobbágya: Korna Mihai az előbbi-
eken kívül azt állította, hogy a “pey wttia” a Zwlicza hegytől O Chereig tart. A fentieket 
megerősítették a vajda jobbágyai: Negrwl Matia és Chrestonie Dan. Ahmat aga jobbágya: 
Todorowit Marcu Rakowicza-ról még kijelentette, hogy Dixen-t Dixen telkének hívják és 
említést tett Karazo-ról, valamint egy Temeswar-hoz tartozó településről. Lu[ca] jobbágy és 
Velicz Terkowa-ról hallomásból tudták, hogy Dixen helyén régen falu volt. A tanúk kihall-
gatása után a felperes tiltakozott amiatt, hogy az általa megidézett tanúk, akik a török hó-
doltsági területekről vagy Erdélyből érkeztek a Lwgas-iaktól való félelmükben nem mertek 
vallomást tenni. Ekkor a Lwgas-i bíró is tiltakozott, állítván, hogy ő a vallomástételben sen-
kit sem akadályozott. Az alperes által megidézett tanúk a következőket vallották: Nagy Ioan 
jobbágy Morsina-ról úgy tudta, hogy Boldor, Hodos és Zenizeg Lwgas város határához tar-
toznak, a Lwgas-i bán és a bíró rendelkezik fölöttük, Dixen-t pedig Lwgas, Hodos és 
Boldor lakosai használják. Helyén a Syket erdeo volt, de azt a Lwgas-iak kivágták, és előtte 
sem volt ott falu; dézsmáját a bán szedi, a Lwgas-i határhoz tartozik, amely a Pey wta-ig és 
O Chere-ig, vagyis a török határig tart. A fenti vallomással egybehangzóan vallottak: 
Feketar-ról a Temeswar-i emmin (emmingi) jobbágya: Stanchit Pavel. – Poganest-ről 
Hazan Chawz és zpahi jobbágya: Simon Nicolae. – Newrincha-ról Karansebes-i Fodor Fe-
renc (e) jobbágyai: Peya Ztanka, Pawl Ioan és Opra Andrwl. – Brat[…]-ról a Temeswar-i 
zaraliak (zaraliorum) jobbágya: Breyka Marco. – Valchest/Velchest-ről Olah [Gheorghe] 
jobbágya: Steykit Petru és Fodor Ferenc jobbágya: Flore Tofana. – Hegieris-ről mindkét fél 
tanúja: Lwgas-i Márton deák (n) jobbágya: Brankowit Koya. – Chwra-ról Dewecheri […] 
jobbágyai: Ztoya Petru, Iankwl Olar és Vulad Martin. – Cheres-ről Krichowai […] (n) job-
bágya: Krazta Ştefan. – Krichowa-ról Krichowai Ioan jobbágyai: Opra Zboratek, Balko 
Mihai és Krichowai Petru (n) jobbágya: Zabo Petru. – Fiko-ról Krichowai Petru jobbágya: 
Krezta Mihai, Cherbiche Ioan jobbágyai: Pazkora, Lwpe Nicolae, Or Petru, Ztenik Opra és 
Krichowai Ioan jobbágya: Ztoyka Toma. – Valen-ről Krichowai Petru jobbágya: Morsina 
Mihai. – Chyresse-ről Krichowai Ioan jobbágyai: Gywra Adam és Christa Nicolae, […] 
Miklós (e) jobbágya: […] Pryzaka. – Eothalom-ról néhai Peyka Imre özvegyének jobbágya: 
Czerk Ioan és Peyka János jobbágya: Moressan Matia. – Zaldebazel-ről másként Zederies-
ről néhai Apafi István özvegyének jobbágyai: Adawz Mihai, Ungwr Martin, Olar Nicolae, 
Bwde Ştefan, Twrk Nicatwl, Adaus Ştefan, Mykwl Tolnyk, Bwitul Matia és […] Ştefan. – 
A Lwgas-hoz tartozó Hozzwpatak-ról a vajda jobbágyai: Armana Nicolae, Peyko Ioan, 
Heczeg Ilie. – Sidowar-ról Apafi István özvegyének jobbágyai: Andra Petru, Marta Petru, 
Balint Ştefan, Mixa Toma. – Iktar-ról [Apafi István özvegyének] jobbágyai: Ştefan 
Mwztafiti és Vulahowythy Istok. – a Lwgas-i várhoz tartozó Zalha-ról a vajda jobbágyai: 
Anchyk Petru, Krissan Ludovic, Urz Iankwl. A 75 éves Morsina-i Bwsor Ioan (n) (si nobi-
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lis esse potest) szerint „az Pey wtaig Lwgasi hatar wagion, twl az Pey wtan teoreok hatar”, 
és hozzátette, hogy Dixen-t a Lwgas-iakon kívül a Hodos-iak és a Zenizeg-iek is szántották. 
[…] Martin jobbágy a török hódoltságbeli Bwsor-ról vallotta, hogy Dixen-en volt szállása 
Lwgas-i Zlowe Synkwl-nak, Dixen dézsmáját pedig a Lwgas-iak szedték be. Deli 
Temeswar-i zpahi (zpahiae Temeswariensis) jobbágya: Serpe Francisc a török hódoltsági 
Poganest-ről elmondta, hogy ő már Bwda megvételekor és I. János király idejében is legel-
tetett a [Lwgas-i] határban, szállásuk is volt ott Zlowen Myklos társával együtt. A 
Temeswar-i pasa jobbágya: Tilo Petru a hódoltsági Olahendred-ről hozzátette, hogy koráb-
ban Lwgas-on nem vár állott, hanem templom; a Dixen-i dézsmát a városi bíró szedte, a fal-
vakkal kapcsolatban pedig kijelentette, hogy Hodos két-három házból állt és azokat is a vá-
rosiak birtokolták, Zenizeg-en nem is volt falu. Dobrin Mihai a Temeswar-i pasához tartozó 
Morsina-ról – egyebekben a fentiekkel megegyező vallomása szerint – Tompa István 
Lwgas-i bánsága idejében a hódoltsági területről áthajtott disznókat makkoltatott Dixen-
ben. A Temeswar-i gyalogok jobbágya: Mátyás Imre Bwsor-ról úgy tudta, hogy Dixen he-
lyén erdő volt, amelyet a Lwgos-iak írtottak. A [temesvári] pasa jobbágya: B[…] Nicolae 
szerint Dixen helyén falu nem volt, „hanem ha sidok ideiebe”, a területet a Lwgas-iak 
írtották és méheket, barmokat tartottak ott, vagy felszántották. Fodor Ferenc jobbágya: 
Sebwl Bwkwr Newrincza-ról kiegészítette a fentieket azzal, hogy Dixen területén telelt va-
lamikor a Zalha-iakkal. Ismeretlen jobbágy Iktar-ról, valamint a vajda jobbágya: Ztoyka 
Dicza a Lwgas-i várhoz tartozó Zalha-ról úgy tudták, hogy a Lwgas-i határ a Karazo vizéig 
tart, ott pedig a Cheri-i határ kezdődik. Apafi István özvegyének jobbágya: Varga 
Gheorghe Sydowar-ról elmondta, hogy egykor Sydowar-at is a Lwgas-iak bírták, abban az 
időben a Lwgas-i bíró Lwka Demeter volt. Hasonlóképpen vallott Balest-ről [a temesvári] 
zaraliák jobbágya: [...] Ştefan. Ismeretlen helységekből vallottak még: Dezdar aga jobbá-
gya: Tamas Ioan, Dali [szpáhi] jobbágya: […] Francisc, Hazan chawz és zpahi jobbágya. 
Fabian Francisc, […] Ştefan jobbágy, Fodor Ferenc jobbágyai: Rws Filip és Preda Tripwn, 
a Temeswar-i pasa jobbágya: Bazaraba Lupu, Lwgas-i Márton deák jobbágya: […] M[ihai], 
Dewecheri Gábor jobbágya: Blas Petru, Simon Ioan (n) jobbágya: Petrowyt Ztankwl, 
Dewecheri […] jobbágyai. Jankwl Olar és Vulad Martin. (Prot. XIII. 69r–77v) 

Vízfoltos, szakadozott papíron. A bejegyzés eleje hiányzik.  

585. 1588. október 18. (d. Lucae)    Néhai Kemeny János, majd Fell Enyed-i néhai Nagy 
Gáspár (egregiorum) özvegye: Gerendi Magdolna (g), ugyanakkor fiának: Nagy Ferencnek 
(n) törvényes gyámja, hogy kiegyenlítse második férje Enyed mezőváros és tartozékai 
officiolatus-ának pénzügyi igazgatása (in administrandis rationibus officiolatus sui in 
oppido Enyed suisque pertinentiis) idején felhalmozott adósságait és kifizesse fiának a vaj-
dai széken apja örökségéért folytatott ügyében fizetendő törvényes bírságot, fia 
Topanffalwa (in cottu AlbT) határában, a Zwhodal patak torkolatánál levő egykerekű 
gabonaörlő malmát haszonvételeivel és tartozékaival együtt 250 magyar Ft-ért örök jogon 
eladja [!] Vazyl Ştefan kenéz, Favor Dumitru esküdt polgár és Philemon Nicolae (providi) 
által képviselt Topanffalwa-i lakosoknak. Gerendi Magdolna szavatosságot vállalt és köte-
lezte magát, hogy fia csak a nevezett összeggel váltja magához jószágát. (Prot. I. f. 267v–
268v) 
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586. 1588. október 28. (XXVIII. Octobris)    Giereomonostra-i néhai Kabos Farkas fia: Já-
nos (e) – anyja: Kecheti Erzsébet (g), valamint testvérei (fr. c): Boldizsár, Farkas és Zsófia 
nevében is – vallja, hogy az elmúlt években Alpar-i néhai Zemere Sebestyén (e) a Geres-i 
részbirtokot a nemesi udvarházzal együtt, úgyszintén Kok, Beoly, Tohat, Mindzent, 
Zentiakab és Detreh (Torda vm) birtokbeli részeket – melyek Kecheti Erzsébet tulajdoná-
ban voltak – Kabos Farkas hűtlensége okán, Batori István lengyel királytól, akkori erdélyi 
vajdától magának kieszközölte. Zemere halála után egyetlen fia: Zsigmond a nevezett jó-
szágokat elcserélte (521. sz.) Kalno-i Bornemyzza János (e) Kysharsan és Nagyharsan 
(Bihor vm) nevű egészbirtokaival, és ehhez a cseréhez Batori Zsigmond erdélyi vajda jóvá-
hagyását adta (571. sz.). Ezért tiltja az említett királyt az adományozástól, ez utóbbi vajdát 
a csere jóváhagyásától és a részbirtokok elidegenítésétől. (Prot. XIII. f. 33v–34r) 

587. 1588. október 29. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1588. július 17-i parancslevele (568. sz.) értelmé-
ben, október 14-én (f. II. a. Galli conf.) Egerbeg-i Maczyo János vajdai ember, Lippay Pé-
ter (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében ellentmondás nélkül beiktatta Coloswar-i Trausner 
Lukács (n) deákot és utódait a Gerend-i János és Pál által adományozott Hadrew-i (Thorda 
vm) puszta nemesi kúriába és a Piztrangh fezeok nevű kaszálóba, úgyszintén 
Gerendkerezthwr-on (Thorda vm) egy lakott és a birtok mezején telepített két puszta, to-
vábbá két népes Kecze-i (Thorda vm) jobbágytelek birtokába, haszonvételeikkel, tartozéka-
ikkal és a királyi joggal együtt. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Hadrew-i Feoldwary 
Gáspár, Gerendzenthkyraly-i Deseo Benedek. – Chywcz-ról Fiatfalwa-i Gereb György (e) 
felesége: Siger Anna (n) esküdt polgára: Fodor Péter, Chywcz-i Thomori István jobbágya: 
Kis Tamás. – Hadrew-ről Mezkeo-i Hadrewi Gergely jobbágya: Balint Zakaria bíró, Decze-
i András felesége: Hadrewi Orsolya (n) jobbágya: Thorkos Ferenc esküdt polgár, 
Kochyard-i Galffi János (m) jobbágyai: Desi János és Nagy György, Feoldwary Gáspár 
jobbágyai: Nagy Gergely és Kowacz Bálint. – Gerendkerezthwr-ról Sombor-i László (m) 
esküdt polgára: Gergeoly Bálint, Ebesfalwa-i Apaffi Miklós jobbágya: Jako Bálint, Gerendi 
Pál jobbágya: Was Albert. – Gerend-ről Sombor-i László esküdt polgára: Orban Pál, Zopor-
i Swlyok János jobbágya: Kis János. – Kecze-ről Swlyok János esküdt polgára: Magas Láz-
ár, Sombor-i László jobbágya: Gal Péter, Feoldwary Gáspár jobbágya: Thodor Mihai. – 
Eorke-ről ZentMihalyfalwa-i Parlagy György kenéze: Sztanila Simion, Radnot-i Kendi Fe-
renc (m) jobbágya: Danczwl Ilie. — Az iktatásról kiváltságlevelüket adják. (Prot. XXXIII. 
f. 73r-v és 76r–77v) 

588. 1588. november 11. (in Martini ep.)    Varadgia-i Kowach Pál (n) vallja, hogy Torda 
mezőváros (Torda vm) főterén, a [só]kamara házával átellenben (e regione domus 
camerae), Zalay Balázs és Torda vármegye jegyzője: János deák (nobilium) házainak szom-
szédságában vásárolt egykor egy kőházat, arra a célra, hogy abban élje le életét. Minthogy a 
számára kedvezőbb [fekvésű] Varadgia (in cottu AlbTr) birtokon magának más házat épí-
tett, amelyben most a felesége lakik, a nevezett házat felajánlotta megvételre szomszédjá-
nak, Zalay Balázsnak, akivel a vételár felől meg is egyezett, de az a kikötött időpontig nem 
fizetett. Miután így rászedték, Kowach Ferencnek szerette volna elidegeníteni házát, de mi-
vel a mezőváros bírójának és esküdtjeinek elővételi joga van (iudex et iurati cives eiusdem 
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oppido Torda habeant ius anticipandae redemptionis cuiusvis haereditatis in eodem 
oppido… ante alios privates emptores) azt a telekkel és a Torda-i szőlőhegyen, néhai 
Faggias Gergely (pr) özvegye: Erzsébet (h) és Santa Zabo János (c) szőlőinek szomszédsá-
gában levő szőlővel, valamint többi haszonvételével és tartozékával együtt 290 magyar Ft-
ért eladja – a mezőváros esküdt senatorai: Zentgeorgy Sebestyén és Daroczi János 
(circumspecti) által képviselt – Torda-i lakosok közösségének. Egyúttal kötelezi magát, 
hogy a vásárlókat – a két tőszomszédot kivéve – mindenki ellen birtokában megvédi. (Prot. 
XIII. f. 34v–35v) 

589. 1588. november 26. (f. III. p. Cath. virg.)    [Gyula]fehérvári Baranyt Horwat György 
(n) elismeri, hogy Enied-i Kadas Ferenc és Mezaros András (circumspecti) a tőle kölcsön-
zött 300 magyar Ft-ot visszafizették. (Prot. XIII. f. 33v) 

590. 1588. december 30. (f. II. p. Thomae ep.)    Begez-i Farkas Ferenc és Sofalwa-i Katso 
István (egregii) – Semyenfalva-i Zekel/Zekeol Mózes (e) nevében – nyugtatják Bathori 
Zsigmond erdélyi vajda gyalogpuskásainak főkapitányát: Zentleleok-i Karoly Istvánt (e) 
500 magyar Ft átvétele felől. Az összeget az udvari lovasság praefectusa: Warad-i Kiraly 
Albert, Weczke-i Pethki István és Raitoch-i Waradi György (nobiles) előtt kötött egyez-
mény és az erről kiállított oklevél értelmében, a Meggies-i országgyűlésből való visszatéré-
se után Eztelnek-i néhai Zekel András és János (nobiles) Eztelnek-i (Kyszdy sz) részbirto-
kának ama felerészéért kellett lefizesse Gyulafehérváron, amely a vajda adományából Zekel 
Mózest illette. Zekel képviselői egyúttal a jószág birtokjogát is – az említett egyezséglevél 
értelmében – örökjogon ráruházták. (Prot. XXXIII. f. 75v és 78r)  

591.  [1588.]    [Balásfi János gyulafehérvári requisitor] átírja az erdélyi káptalan sekrestyé-
jében talált dupla folio terjedelmű, pergamenre írt okleveleket (4–10. sz.), hogy az elhomá-
lyosult és foszladozó iratanyag szövege ne vesszen el. (Prot. XIII. f. 28r–30r) 

Regeszta: Kádár–Tagányi V. 198. 

592.  [1588.]    Karansebes-i Lippay Farkas (a) – Karansebes-i néhai Gerlistei Gavril fia: 
néhai Petru fia: Ştefan (e) nevében – tiltakozik amiatt, hogy a nevezett néhai Gerlistei 
Gavril fia: Gheorghe (e) fiaival: Ioan-al és Nicolae-val, Zowat-i Ombozi Miklósnak (e) 
Karansebes districtus-ban levő Teregowa, Pirlipecz, Rudaria, Chobwiag, Krwsovecz, 
Bolowasnicza, Mihadica és Porho (Zeoren vm) birtokbeli részeit titkon megvásárolták. Mi-
vel a vásárolt jószágból az atyafiság jogán őt is illeti rész, tiltja Gerlistei Gheorghe-t és fiait 
a nevezett részbirtokok megszerzésétől, Ombozi Miklóst elidegenítésüktől, Batori Zsig-
mond erdélyi vajdát pedig eladományozásuktól vagy a vétel jóváhagyásától. (Prot. XIII. f. 
35v–36r) 

593. 1589. január 4. (in civitate nostra Alba Iulia, IV. Ianuarii)    Batori Zsigmond erdélyi 
vajda a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be örök jogon Albis-i Zoliomi Miklóst 
(e) azon, [Gyula]fehérvár falain belül, az Olaz ocza-ban, tanácsura: Radnot-i Kendi Ferenc 
(m) és néhai Zabo Mátyás (c) özvegyének házai szomszédságában levő kőből épült nemesi 

1588. október 28. – 1589. január 4. 
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udvarházba és tartozékaiba, amely udvari familiárisát vásárlás és szomszédság jogán 
(emptionis tam proximitatis titulo) illeti meg, és amelyet nagyanyja (avia), Vingart-i néhai 
Orbai Miklós (e) özvegye: Keserew Katalin (g) birtokolt, tőle néhai Niereggiarto Tamás (c) 
vásárolta meg, majd Niereggiarto Miklós nevű árvájának törvényes gyámja: Zatmari And-
rás (c) 228 Ft-ért Zoliominak adta el. — Kijelölt vajdai emberek: Zlatari Mátyás, Varadi 
Pál, Benkner Mark, Vaida János, Torozkai Miklós, Beneo Mihály, Coloswari István a na-
gyobb kancellária íródeákjai és [Gyula]fehérvári Antal deák (egregii). (Prot. XIII. f. 114v–
115v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1589. január 24-én kelt oklevelébe (601. sz.). 

594. 1589. január 7. (f. III. p. Epiph.)    [Gyula]fehérvári néhai Lippay Barbely másként 
Beno Boldizsár (c), majd Bekesy Harczias/Harchias János (pr) végül pedig a 
[gyula]fehérvári egyház papja (pastor): Laskói (Lascovius) Péter özvegye: Anna (h) anyai 
szeretetből Beno-tól született egyetlen fiának, Bathori Zsigmond erdélyi vajda nagyobb 
kancelláriája íródeákjának: Mihálynak (n) adja örökjogon ama [Gyula]fehérvár külvárosá-
nak piacterén (in theatro), Zabo László és Lakatos Imre (providi) házainak szomszédságá-
ban levő kőházát a telekkel, valamint többi haszonvételével és tartozékával együtt, melyet 
Harchias Jánossal való házassága idején közösen vásároltak a nevezett Zabo Lászlótól és 
férje végrendeletében neki hagyta. A jószágért szavatosságot is vállal. (Prot. XXXIII. f. 
91r–91v) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 877. sz. 

595. 1589. január 7. (in possessione Betlenffalwa, f. III. p. Epiph.)    Kornys Farkas, Lazar 
András, Zemere Mihály, Balassy Ferenc, Nyutody György és Keopeczy János (egregii 
agiles) fogott bírokként felosztják [Mezeomadaras-i Bernald Balázs fia: Ferenc (e, a) leá-
nya: Klára (g) és Mezeomadaras-i Bernald János (e, a) között Mezeomadaras, Samsond, 
Buand, Uray, Gerebenes, Keovesd, Horczo, Menes, Fele, Keolpien, Zabeed, Zabad, Galam-
bod és Bardos (Maros sz) birtokbeli részeket]. (Prot. II. p. 432.) 

Említés Báthory Zsigmond 1597. május 10-i ítéletlevelében (955. sz.). A kiegészítéseket ebből vettük. 

596. 1589. január 10. (f. VI. p. Epiph.)    Daroczy Miklós, Borband-i Dieneos István és 
Sard-i Bolgaczy Lukács (providi) – feleségeik: Darocziné Dienes Katalin, Dieneosné Kar-
dos Erzsébet és Bolgaczyné Dieneos Ágota nevében is – néhai Dieneos Jakab (pr) Borband-
on (in cottu AlbTr), Kis István és Antal (providi) házainak szomszédságában levő házát a 
telekkel, gyümölcsössel és mindegyik fordulóban (in quolibet diverticulo) egy hold szántó-
földdel, valamint a többi haszonvételekkel és tartozékokkal együtt, szavatosság vállalása 
mellett, 70 magyar Ft-ért örökjogon eladják Themeswar-i Chepko Mihálynak (n). (Prot. 
XXXIII. f. 81r-v) 

Azonos szövegű bejegyzés töredéke: Prot. XXXIII. f. 91v 

597. 1589. [január 10.] [Albae Iuliae, (X.) Ianuarii]    [Ba]tori [Zsigmond] erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Küldjék ki tanúbizonyságukat [Zente]gyed-i Somlyay 
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Gergely (e) deák kincstári jogügyigazgató (director causarum nostrarum fiscalium) mellé, 
aki Poka-i Pokai Péter (e) magtalan halálának közhírré tétele után iktassa be a vajdai kincs-
tárat annak Keortvelyfaia (Torda vm) birtokbeli részébe és nemesi udvarházába, valamint a 
Vadad-i (Maros sz) részbirtokába. Az ellentmondók egy év leforgása alatt bizonyítsák jogo-
sultságukat a nevezett jószágokhoz. — Kijelölt vajdai emberek: Keortvelfaia-i Georeog Ta-
más, Zengiel-i Zengieli [Ferenc], [...] Balázs, Bornemyzza [...], Va[dad-i] Nagy István, 
Poka-i Sido György vagy Jakab, Jobagyfalva-i Tot Balázs és [György], Mykhaza-i [Zychy 
János], Sard-i Kachkan Márton, Lazar [Lőrinc], Demeterfalva-i [Dosa] Gergely és [Mátyás] 
(egregii). (Prot. XIII. f. 79v–80v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1589. február 27-én kelt oklevelébe (616. sz.). Vízfoltos, szakadozott 
papíron.  

598. 1589. január 11. (sab. p. Epiph.)    Georeomonostor-i Kemeny János majd Somlio-i 
Nagy Gáspár (egregii) özvegye: Gerendi Magdolna (g) – törvényes gyámként ez utóbbitól 
született fia: Nagy Ferenc nevében is –, továbbá első férjétől született fia: István (e) vallják, 
hogy mivel Magdolna Pokafalwa-i (in cottu AlbTr) nemesi udvarházától távol vannak és 
ezért hasznukat nem vehetik, úgyszintén mivel vissza akarja váltani több hasznot hozó 
Eczeleo-i (in cottu AlbTr) és máshol található elzálogosított birtokait, valamint hogy felújít-
sa nevezett romos udvarházát, Gezes, Bewrkeos, Korlattelke (in cottu AlbTr) és Balastelke 
(Kykelleo vm) birtokbeli ősi részeit, úgyszintén Olczona mezőváros (Olczona másként 
Uyegyhaz sz) területén levő szántóföldjeit és kaszálóit, haszonvételeikkel és tartozékaikkal 
együtt 200 magyar Ft-on örökjogon zálogba vetik Gerend-i Gerendi Pálnál (e) szavatosság 
vállalása mellett. Gerendi Magdolna és Kemeni István jószágaikat bármikor visszaválthat-
ják. (Prot. XXXIII. f. 81v–82v) 

599. 1589. január 11. (in civitate nostra Alba Iulia, XI. Ianuarii)    Bathori Zsigmond erdélyi 
vajda hűséges szolgálataik jutalmául Elekes-i néhai Benedek fia: néhai István fia: néhai 
Boldizsár (e) fiainak: Kristófnak és Istvánnak (egregii), az említett Boldizsár fia: néhai Já-
nos (e) fiainak: Benedeknek és Jánosnak, illetve néhai Nagi Máté (n) az említett Elekes-i 
néhai Benedek fia: György leányától: Ilonától (n) született fiának: Boldizsárnak, valamint 
Somogy Gergely a nevezett Elekes-i néhai György leányától: néhai Ilonától (n) született fi-
ának: Bálintnak új adományként adja örökjogon, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a 
bennük levő királyi joggal együtt az Elekes-i részbirtokot, a Bwkeos birtok határában levő 
Alseo Erdeo és a Gombocz (in cottu AlbTr)  birtokbeli Chontas nevű erdőket, melyeket már 
őseik is birtokoltak, de a reájuk vonatkozó okleveleik elvesztek. (Prot. XI. f. 1r–1v) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli, a jegyzőkönyvbe 1645 táján bevezetett másolata, amely szerint 
az oklevelet a vajda pecsétjével és aláírásával, valamint Kovacsóczi Farkas kancellár kézjegyével erősítették meg. 
� Regeszta: ErdKirKv VII/3. 881. sz. 

600. 1589. január 12. (Albae Iuliae, XII. Ianuarii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Küldjék ki tanúbizonyságukat Zentegyed-i Somliai Ger-
gely (e) deák kincstári jogügyigazgató (director causarum nostrarum fiscalium) mellé, aki 
Poka-i Pokai Péter (e) magszakadásának közhírré tétele után iktassa be a vajdai kincstárat 
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Unoka birtokába, valamint a Poka-i részekbe és nemesi udvarházba, úgyszintén Chanad, 
Marosiara vagy Erdeoiara/Iara, Nagyzederies és Bala (Torda vm) birtokbeli jószágokba. Az 
ellentmondók egy év leforgása alatt bizonyítsák jogaikat a nevezett jószágokhoz. — Kije-
lölt vajdai emberek: Keortvelyfaia-i Georeog Tamás, Radnotfaia-i Zyniei [Máté], Zengiel-i 
[Zen]gieli Ferenc, Bodoni Balázs, [...] Gáspár, Vaidazentivan-i Nagy István, Poka-i Sido 
György vagy Jakab, Jobagyfalva-i Tott György vagy Balázs, Mykhaza-i Zychy János, Sard-
i Kachkan Márton, Lazar Lőrinc, Demeterfalva-i Dosa Gergely vagy Mátyás. (Prot. XIII. f. 
83v–84v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1589. február 27-én kelt oklevelébe (615. sz.). Vízfoltos, rongált papí-
ron. 

601. 1589. január 24. (XVI. d. statut. et introduc.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy – Batori Zsigmond erdélyi vajda 1589. január 4-i parancsára (593. sz.) – Varadi 
Pál vajdai ember, Balasfi János (e) hiteleshelyi kiküldött és a szomszédok: Tolkeoteo Péter, 
néhai Zabo Mátyás (c) özvegye: Katalin (nobiles), valamint a vajda trombitása 
(tubicinator): Trombitas Mihály és udvari familiárisai: Kapi Ferenc, Roman Miklós és má-
sok jelenlétében január 9-én (f. V. p. Epiph.) örök jogon beiktatta Albis-i Zoliomi Miklóst 
(e) ama – [Gyula]fehérvár falain belül, az Olaz ucza-ban levő – nemesi udvarház birtokába, 
melynek szomszédságában Kendi Ferenc (m) és Zabo Mátyás (c) özvegye: Katalin háza áll. 
— Az iktatásról kiváltságlevelüket adják. (Prot. XIII. f. 114v –116r) 

602. 1589. január 27. (XXVII. Ianuarii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a [gyula]fehérvári 
requisitorokhoz, valamint Varad-i Ugrai Gergelyhez és Tolkeoteo Kelemenhez (egregii): 16 
márka büntetés terhe alatt tartsanak tanúvallatást Pesti Gábor (n) és testvére Varad-i Horwat 
[...] felesége: Pesti [Anna] érdekében. (Prot. XIII. f. 78r–78v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1589. január 28-i oklevelébe (603. sz.). Szakadozott, vízfoltos papíron. 

603. 1589. január 28. (f. III. p. Conv. Pauli)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy 
Batori Zsigmond erdélyi vajda január 27-i parancsára (602. sz.) Pesti Gábor (n) és testvére 
Varad-i Horwat [...] felesége: Pesti Anna (n) érdekében tanúvallatást tartottak. Bartakwi[t] 
Horwat János (e) [gyula]fehérvári udvarbíró szerint Varad-i Pesti Gábor kb. 26 éves. Ami-
kor „1568 eztendeobe mentem wala Varadda zolgalni” az apja már halott volt, az anyja pe-
dig második férjével, Horwat Péterrel élt. A mintegy öt éves gyermeket akkor látta, amikor 
„Tott Jakab Olazi Varadon meg hazasodek” és „tollas sywegbe hoztak vala be”. A tanú em-
líti még a Kakuch-i részbirtok elfoglalását és Horwat István nevét. [Lencsés ?] György (e) 
kincstári [számvevő ?] vallomásában a következő adatok találhatók: [Pesty Gábor ?] ke-
resztelője, [id. Pesty Gábor ?] végrendelete, a tanú gazdasszonya „recognoscalta” a végren-
deletet [?], 1561 és 1562-es évek valamint az 1561-es szüret. Egy másik kérdésre nem tu-
dott választ adni. (Prot. XIII. f. 78r–79r) 

Fele részben olvashatatlan bejegyzés vízfoltos, rongált papíron. A vallomások nyelve magyar. 

604. 1589. január 28. (f. III. p. Conv. Pauli)    Kerched-i Varfalwi István (e) vallja, hogy til-
tást tett amikor Bagion-i Balog István és Mihály (egregii) vajdai emberek – Batori Zsig-
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mond erdélyi vajda tanácsura és udvarmestere: Kochard-i Galfi János (m) és az udvari gya-
logok kapitánya: Karoli István (e) közötti, a vajda által jóváhagyott bevallás alapján – a ne-
vezett Galfi Jánost Kerched-i néhai Varfalwi Bálint Kerched-i nemesi udvarházába és bir-
tokrészébe, valamint Haraztos-i (Aranias sz) részbirtokába be akarták iktatni, és ezért a vaj-
da elé idézték. Fogott bírók közbenjárására és Galfi ígéretére, hogy 25 Ft-ot, két hordó bort, 
valamint néhai Varfalwy Bálint Keowend-i (Aranias sz) birtokrészét neki adja, ha ellent-
mondását visszavonja, azt érvénytelennek nyilvánítja, a jószágokat pedig haszonvételeikkel 
és tartozékaikkal együtt – az igért javakért – átengedi a [hiteleshelyen] Magiarcheztwe-i 
[...] Mihály (n) által képviselt Galfi Jánosnak és a vajda Enied-i officiálisának: Bako Dáni-
elnek. (Prot. XIII. f. 36r–37r) 

605. [1589. január 29.]    Batori Zsigmond erdélyi vajda néhai István lengyel király egykori 
allovászmesterének (vicemagister stabulum): Temeswari Jánosnak (e) és Cheyti Istvánnak 
(e) adományozza örökjogon a magvaszakadt Gara-i Zabo Miklósnak (e) [Zent Maria 
(Doboca vm), Nyres és] Keozeplak (Colos vm) birtokbeli részjószágait. (Prot. XIII. f. 95r) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1589. március 4-én kelt oklevelében (619. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 
894. sz. 

606.  [1589. február 1. előtt]    Batori Zsigmond erdélyi vajda tekintetbe véve unokatestvére 
(fr. p): Somlio-i Batori Boldizsár (ill et m) érdemeit, nevezetesen azt, hogy előbb néhai Ist-
ván lengyel király parancsára az erdélyi csapatokkal Litvániában, a Moszkvai Nagyfejede-
lem (magnum Moscorum ducem) legerősebb városa, Plescovia elleni támadásban – mely 
során ő a magyar lovasságot és gyalogokat vezette (equestrium pedestriumque copiarum 
gentis Hungaricae dux esset creatus) és Livonia visszakerült Lengyelországhoz – vitézül 
harcolt, később pedig négy évig rangrejtve, két idegen nyelv ismeretében beutazta Néme-
tországot, Franciaországot, Spanyolországot, Itáliát, Portugáliát, valamint más keresztény 
és barbár vidékeket, míg végül királyi nagybátyja halála miatt kénytelen volt hazájába 
visszatérni. Kevéssel ezután, amikor Miksa osztrák (Austriae) főherceg a lengyel királyvá-
lasztáson elszenvedett vereségét követően az országot csapataival megtámadta és a királyi 
székhelyt, Krakkó (Craccovia) városát ostromolta, felprédálva a környező területeket, de ki-
váltképpen a vajda unokatestvére (fr. p): Bathori András bíboros (ill et r) falvait és városait, 
Boldizsár újból bizonyította vitézségét és az [erdélyi] vajda által rendelkezésére bocsátott 
sereget egyesítve a jog szerint megválasztott III. Zsigmond lengyel király csapataival, Mik-
sa hadait visszaszorította Szilézia (Silesia) felé, páncélos csapatait szétszórva legyőzte, a 
győzelem napján pedig maga Miksa is fogságba esett. Érdemei jutalmául a lengyel király és 
az ország (Republica Polona) egy livoniai (Livonia) hercegséggel és várakkal (ducatu 
nonnullisque arcibus) adományozták meg, hazatérte után pedig, midőn az országgyűlés Er-
dély kormányzását – eltekintve életkorától – Zsigmondra bízta, ő a rendek kérésére tanács-
urává tette, habár a szükséges korhatárt még el sem érte (ante senatoriam aetatem). Mind-
ezekért neki és fiági örököseinek, azok hiányában pedig a leányágnak adományozza 
Fogarasfölde örökös ispánságát, Fogaras várával és mezővárosával, úgyszintén az ahhoz 
tartozó Mandra, Alsovenetia, Alsokomana, Koczolata, Lwpsa, Felseokomana, 
Felseovenetia, Grid, Persan, Vaad, Synka, Ohaba, Sarkanicza, Buchom, Marsina, Sebes, 
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Hersen, Kopachel, Nagybervoi, Kysbervoy, Reche, Desan, Jas, Zeueztreny, Zekcheor, 
Bogolfalva, Illien, Russor, Todericza, Poiana Marului, Holbak, Lwcza, Ludissor, 
Nagyvaidafalva, Kysvaidafalva, Posorita, Nytot, Braza, Leza, mindkét Felseozombatfalva, 
Dragust, Felseovist, Felseoucza, Felseoarpas, Ztreza, Kerchessora, Opra Kerchessora, 
Zkore, Zarata, Kazanporumbak, Opraporumbak, Alsoporumbak, Alsoarpas, Alsoucha, 
Korbi, Alsovist, Bessunbak, Alsozombatfalva, Voyla, Dridiff és Betlen birtokokkal, úgy-
szintén királyi jogával, valamint a jószágok haszonvételeivel, tartozékaival és kiváltságaival 
(immunitatibus, indultis aliisque universis libertatibus et prerogativis) együtt úgy, hogy a 
tartományt akár egészében, akár részenként szabadon elidegenítheti és arról végrendeletet 
tehet. Fogarasföldét egykor Korniat-i néhai Bekes Gáspár (m) birtokolta, de hűtlensége mi-
att az 1573. október 15-én (XV. Octobris), Meggies-en tartott országgyűlés [Báthory Ist-
ván] erdélyi vajdának teljhatalmat adott a vártartomány elfoglalására. Miután a nevezett 
vajda ostrom alá vette Fogaras várát, Bekes az első éjszakán elmenekült, majd német és 
magyar csapatokkal, valamint némely erdélyi nemesek segítségével az országra tört, amiért 
az 1575. július 25-i (ad Jacobi ap.) Colosvar-i országgyűlés őt, feleségét, gyermekeit és cin-
kosait fő- és jószágvesztésre ítélte, így Fogarasfölde néhai [István] királyra, majd [Báthory] 
Zsigmond vajdára háramlott. (Prot. XIII. f. 121r–125r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. február 1-én kelt oklevelében (607. sz.). � Közlés: Veress: Documente III. 
159–162. (Kemény József töredékes másolata alapján). 

607. 1589. február 1. (in Alba Iulia, I. Februarii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy adománylevele (606. sz.) által hűséges szolgá-
lataiért unokatestvérének (fr. p): Somlio-i Batori Boldizsárnak (ill et m) adományozta 
Fogarasfölde örökös ispánságát, Fogaras várával és mezővárosával, úgyszintén az ahhoz 
tartozó birtokokkal együtt, küldjék ki tanúbizonyságukat a nagyobb kancellária íródeákja: 
Sambokreti Mihály (n) kijelölt vajdai ember mellé és iktassák be a kedvezményezettet, il-
letve fiági örököseit, azok hiányában a leányágat is a nevezett jószágba haszonvételeivel, 
tartozékaival és kiváltságaival együtt. (Prot. XIII. f. 121r–126r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1589. október 17-én kelt oklevelébe (667. sz.). � Közlés: Veress: 
Documente III. 158–163. (Kemény József töredékes másolata után). 

608. 1589. február 8. (sab. p. Purif. Mariae)    Olcharwit Margit (n) – leányai: Iwankwit Ilo-
na és Zsófia nevében is – mivel férje: Teowis-i Iwankowit Lázár (n) az ő Beregzo-i (Huniad 
vm) részbirtokát megvédelmezte, ott nemesi udvarházat és kétkerekű malmot építetett, úgy-
szintén szőlőt telepített, illetve pénzen vásárolt, ezenfelül pedig saját költségén és atyai jó-
szágai jövedelméből növelte a birtokrészt, a nevezett jószágot és az ottani nemesi udvarhá-
zakat összes haszonvételükkel és tartozékukkal, 1500 magyar Ft-on örök jogon férjénél 
inscribálja. (Prot. XIII. f. 37r–37v) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 904. sz. 

609. 1589. február 13. (in prof. Valentini mart.)    Nemes másként Leokeos János (n) – fele-
sége: Batizi Anna és fiai: István és [János] nevében is – vallotta, hogy 1586. június 24. táján 
(circa Nat. Ioh. bapt.) Varadgia-i (in cottu AlbTr) nemesi udvarházát és tartozékait – mely-
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nek szomszédságában Pap másként Lewkes János (n) nemesi udvarháza és Chygedi András 
(pr) háza áll –, hogy az éhínséget elkerülje (causa evitandae famis) 29 Ft-on zálogba adta 
Varadgia-i Kowach Pálnak (n), azzal a kitétellel, hogy tíz év alatt az összeget visszafizeti, 
és ez idő alatt Kowach a házat nem idegenítheti el. Szükség által kényszerítve újabb 11 Ft-
ot kölcsönzött hitelezőjétől, most pedig ismét 25 Ft-ot úgy, hogy azt 1589. május 8-ig (ad 
Asc. Chr.) megadja, ellenkező esetben Kowach a jószágot és tartozékait a szolgabíró vagy 
helyettese által magának lefoglaltathatja és kezén tarthatja, amíg Leokeos tartozásait saját 
pénzéből nem törleszti. (Prot. XIII. f. 92v–93v) 

Vízfoltos, szakadozott papíron. 

610. [1589. február 19.]    Batori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyólag átírja a 
[gyula]fehérvári requisitorok [1588. május 21-én kelt] oklevelét (549. sz.) a néhai Galtheo-i 
Balázs (e) fia: Balázs által számvevőjének: Bekenzeg-i Zykzay Imrének (e) adományozott 
bizonyos Fehér (AlbTr) vármegyei javakról, a maga részéről pedig fejedelmi elődeinek és 
neki teljesített hivatali szolgálataiért Zykzaynak adományozza örök jogon az azokban levő 
királyi jogát is. (Prot. XIII. f. 138v–139v)  

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. február 19-i oklevelében (612. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 914. sz.  

611. [1589. február 19.]    Batori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyja [a gyulafehérvári 
requisitorok 1587. július 17-én kelt oklevelét (511. sz.)] Galtheo-i Vessendi János (e) 
Bekenzeg-i (in cottu AlbTr) bizonyos jószágainak megvásárlásáról. Ezenfelül elődei szá-
mára, majd neki főként e [számvevői] tisztségében teljesített szolgálataiért Zykzai Imrének, 
valamint utódainak és örököseinek adományozza a bennük levő királyi jogát is. (Prot. XIII. 
f. 135v–136r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. február 19-én kelt oklevelében (613. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 915. 
sz. 

612. 1589. február 19. (Albae Iuliae, XIX. Februarii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy saját oklevele (610. sz.) által jóváhagyását adta 
a [gyulafehérvári requisitorok] azon bevalló okleveléhez (549. sz.), amely szerint néhai 
Galteo-i Balázs (e) kiskorú fia: Balázs Bekenzeg (in cottu AlbTr) birtokban levő telkét, a 
Bekenzeg-i Zykzai Imre (e) vajdai számvevő által saját költségén reá épített nemesi udvar-
házzal, a hozzátartozó veteményes- és gyümölcsöskerttel együtt (una cum horto seminario 
pomarioque), továbbá Bratul (d) Chiora román (Volachus) jobbágy által lakott telkét a ne-
vezett számvevőnek adományozta, iktassák be Zykzayt jószágaiba, annak haszonvételeivel, 
tartozékaival és a királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Kyralyfalva-i János, 
Bernadfi János, Zakani Gábor, Zlatari Mátyás, Varadi Pál, Bengner Mark, Gabos János, 
Giarmat-i Imre, Vaiai János, Radecius János a nagyobb kancellária íródeákjai, úgyszintén 
Galteo-i Horvat Mihály, Pisky András, Potok Gábor, Faidasi András vagy Galteovi Ferenc, 
Buzasbochard-i Niakazo György, Vingart-i Orbay Kristóf, Tompahaza-i Rakosi Ferenc 
vagy Kazdag János, Vaiasd-i Sasa Mihály (egregii). (Prot. XIII. f. 138v–140v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. március 3-án kelt oklevelébe (685. sz.). 
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613. 1589. február 19. (Albae Iuliae, XIX. Februarii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy oklevele (611. sz.) által jóváhagyását adta a 
[gyulafehérvári requisitorok] azon bevalló okleveléhez (511. sz.), amely szerint Galteo-i 
Vessendi János (e) szavatosság vállalása mellett Bekenzeg-i Zykzay Imre (e) vajdai szám-
vevőnek 75 magyar Ft-ért örök áron eladta Bekenzeg-i (in cottu AlbTr) három jobbágytel-
két, egyet lakatlan épülettel, kettőt épület nélkül, amelyeken azelőtt néhai Donata Petru, 
Pepele és néhai Karachia Petru román (Volachi) jobbágyok laktak, továbbá a korábban 
Karaczia Petru telkéhez tartozó két hold szántóföldet, amelyek közül az egyik az Imul 
Negreol, a másik a Facza másként Eleolaba nevű helyen fekszik, iktassák be kedvezménye-
zettjét jószágaiba, azok haszonvételeivel, tartozékaival és királyi jogával együtt. — Kijelölt 
vajdai emberek: Kyralyfalva-i János, Bernadfi János, Zakany Gábor, Zlatari Mátyás, Varadi 
Pál, Benkner Mark, Gabos János, Giarmat-i Imre, Vaiai János, Radecius János a nagyobb 
kancellária íródeákjai, illetve Galteo-i Horvat Mihály, Pisky András, Potok Gábor, Faidasi 
András, Galteovi Ferenc, Bwzasbochard-i Niakazo György, Vingart-i Orbai Kristóf, 
Tompahaza-i Rakosi Ferenc és Gazdag János, Vaiasd-i Sasa Mihály (egregii). (Prot. XIII. f. 
135v–137r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. március 3-i oklevelébe (684. sz.). 

614. 1589. február 22. (sab. a. Remin.)    Bister-i Geose Toma Bister-en (Huniad vm) levő 
nemesi telkét (fundum domus et curiae suae), amelynek szomszédjai Geose Francisc fia: 
Toma, illetve Kys Ioan (nobilium) nemesi udvarházai, két éve tartó betegsége miatt örökö-
sen elcseréli Bister-i Ferencz Benedic-el (n) 14 magyar Ft-ért és a Gyewrhegie-n – néhai 
Ferencz Ştefan özvegye: Dorotea és Farkas Francisc özvegye: Fekete Petruné szőlőinek 
szomszédságában – levő Agzeoleo nevű szőlő negyed részéért. (Prot. XIII. f. 94r–94v) 

Vízfoltos, rongált papíron. 

615. 1589. február 27. (XXV. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy 
amikor [Batori Zsigmond] erdélyi vajda 1589. január 12-én kelt parancsára (600. sz.) 
Zengiel-i Zengieli Ferenc vajdai ember Bala[sfi] János (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlét-
ében február 3-án [f. II. p. (Purif.) virg.] Pokai Péter magtalan halálának közhírré tétele 
után, Zentegied-i Somliai Gergely (e) deák kincstári jogügyigazgató által be akarta iktatni a 
kincstárat annak Unoka nevű birtokába, a Poka-i részjószágba és udvarházba, illetve a 
Chanad, Marosiara/Erdeoiara, Nagyzederies és Bala (Torda vm) birtokbeli részekbe, 
Halmagy-i Moga Martin, Darlacz-i Tabias-i [...] majd Pokai Péter özvegyének: Torozkai 
Zsófiának (g) officiálisa: Poka-i Horvat Péter (n) úrnője nevében az egész iktatást tiltotta. 
Ezután a Bala-i részek iktatását Keortvelyfaya-i Georeog Tamás tiltotta felesége: Zengieli 
Katalin nevében, a Pokai-i részek és egy Nagy Balázs által lakott Chanad-i jobbágytelek ik-
tatása ellen pedig Poka-i Sido Jakab (e) tiltakozott. Később még tiltást tett a 
Marosiara/Erdeoiara-i részekre Jara-i Irsai János (e), Unoka-ra pedig a vajda udvari familiá-
risának: Bornemyzza Gáspárnak (e) servitora: Nagy Mihály (n), urának felesége: Chereny 
Anna (g) és Felseobalasfalva-i Chereny Márton nevében. A tiltakozókat a vajda udvarába 
idézték, hogy egy év leforgása alatt jogaikat bizonyítsák. — Megjelent szomszédok: Ehed-i 
Zeoke János és Tamás, Remete-i Gal Miklós, Keortvelyfaya-i Georeog Tamás, Radnotfaya-
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i János deák, Marosiara-i Somogy János, Ikland-i Vadadi Pál, Sarosi Mihály, György Mi-
hály és Kwn Gáspár, Illie-i Perecheni Pál nemesek. – Hodos-ról Kowachoczi Farkas (m) 
kancellár és tanácsúr jobbágya: Teoreok Péter. – Remete-ről ugyanannak jobbágya: Zeoke 
György. – Zentywan-ról Nagy István bírója: Somogy Imre, Teke Gáspár jobbágya: Baluany 
Ambrus, Lukács deák jobbágya: Kortomocz Balázs, Zentywan-i Bodoni Balázs jobbágya: 
Balko Ambrus, Aknai János jobbágya: Kerekes Gergely, Pata-i Bornemyzza Benedek job-
bágya: Fazakas István és Bornemyzza Gáspár jobbágya: Mezaros Bertalan. – 
[M]agiarfilpes-ről Radvanczi Márton ítélőmester jobbágyai: Kys Boldizsár és Farkas Máté, 
Kendi Sándor (m) jobbágya: Kys Mátyás. – Illie-ről [...] János özvegyének jobbágyai: Nagy 
Gergely bíró, Chwka Simon, Bachy János. – Pokakereztwr-ról Radwanczi Márton jobbá-
gyai: Barta Balázs bíró, [Nagy] Jakab, Petrityewit Horvat Kozma jobbágyai: Santa János és 
Kys Ambrus. – Zengiel-ről Zengiel-i Ferenc bírója: Bancho János, Zengieli Balázs jobbá-
gya: Kys János, Georeog Tamás jobbágya: Kondar István. – Jara-ról Pokai Péter özvegyé-
nek jobbágya: Bwrian Luca, Zekely István jobbágya: Moldvai [Péter], Bodoni Balázs job-
bágya: Santa Máté, Kemeni György jobbágya: Ban Nicolae. – Gerniezeg-ről Erdely Miklós 
jobbágyai: Beoyte Tamás és Biro Bálint, Erdely Gergely jobbágya: Nagy János. – Chanad-
ról Erdely Gergely jobbágya: Fodor Imre, Zelemeri Péter jobbágyai: György Balázs, Kantor 
Lénárd, Peterlaka-i István deák jobbágya: Zekely Bertalan. – Petele-ről Leppel Pál, Veres 
János, Lepper Jakab vajdai jobbágyok. – Sarpatak-ról Erdely Miklós jobbágya: Veg 
György, Erdely Gergely jobbágya: Kalo Albert. – Toldalag-ról Sombori Márton jobbágya: 
Nagy Péter, Kemeny György bírója: Sigmond István. – Keortvelykapw-ról Erdely Miklós 
jobbágyai: Teke Tamás és Zabo Albert, Erdely Gergely jobbágyai: Helvis Máté és Sold 
Márton. – Nagyzederies-ről Peterlaka-i István deák jobbágyai: Brati György és Fodor Ilyés, 
Karoly Gergely jobbágya: Maior Ioan. – Kyszederies-ről Zengiel-i Ferenc jobbágyai: Azzw 
Péter, […] Tamás, Zalag […], Zengiel-i […] jobbágya: […] és a vajda Peterlaka-i jobbá-
gya: […]. – Ikland-ról Kwn János jobbágya: Jarai […] és Kwn Benedek jobbágya: […]. 
Még előfordulnak a következő jobbágynevek: Zekely Péter, Kolcza Mihai, Christel Lazăr; 
és nemesek: Zeplak-i Zeplaki János, Sombori […], Horwat Péter, Toott Mihály. (Prot. XIII. 
f. 83v–87r) 

Rongált papíron. 

616. 1589. február 27. (XXV. d. f. II. p. Purif. Marie)    A [gyula]fehérvári requisitorok je-
lentik, hogy [Báthory Zsigmond erdélyi vajda 1589. január 10-én kelt parancslevele (597. 
sz.)] értelmében Zengiel-i Zengieli Ferenc vajdai ember Balasfi János (n) hiteleshelyi tanú-
bizonyság jelenlétében, február 3-án (f. II. p. Purif. Mariae) kiszállt Keortvelyfaia-ra (Torda 
vm), ahol néhai Pokai Péter magtalan halálának közhírré tétele után be akarta iktatni a 
kincstárat az ottani részbirtokba és nemesi udvarházba annak haszonvételeivel és tartozéka-
ival együtt, de Poka-i Horvat Péter officiális – úrnője, előbb Moga Martin, majd Darlacz-i 
Tabiasi [...], végül [Pokai Péter] özvegye: Torozkai Zsófia nevében –, úgyszintén Georeog 
Tamás Pokai Péterrel perelt jószágai okán tiltást tettek. Ezért a vajda színe előtt egy év le-
forgása alatt kötelesek bizonyítani jogosultságukat a nevezett birtokhoz. Még ugyanazon a 
napon Jobagyfalva-i Toot/Tot György vajdai ember az említett hiteleshelyi tanúbizonyság 
jelenlétében Vadad-ra (Maros sz) is kiszállt, hogy iktassa be a kincstárat Pokai Péter ottani 
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részbirtokába, valamint annak haszonvételeibe és tartozékaiba, de a nevezett Horvat Péter 
újból tiltakozott úrnője nevében, majd Izlo-i Kenieres György is tiltást tett egy bizonyos irt-
vány föld (terrae cuiusdam extirpaticiae) okán, amelyért korábban perbe kezdett. A tiltako-
zókat a fenti feltételek szerint a vajda udvarába idézték. — Keortvelifaia iktatásánál megje-
lent szomszédok: Nemesek: Ehed-i Zeoke [...], [Keortvelifaia-i] Georeog Tamás, 
Radnotfaia-i János deák, Marosiara-i [...], Ikl[and]-i Kwn Gáspár, [György] Mihály, Sarosi 
Mihály, Vadadi Pál, Illie-i [...]. – [Hodos-ról] [Kovacsóczi] Farkas tanácsúr jobbágya: 
Teoreok Péter. – Remete-ről ugyanannak jobbágya: Zeoke [...]. – [Zentywan-ról] Nagy [Ist-
ván] bírója: Somogy Imre, Teke Gáspár jobbágya: Balvany Ambrus, Lukács deák jobbá-
gya: Kortomocz [Balázs], Zentyvan-i Bodony [Balázs] jobbágya: [Balko] Ambrus, [Aknai 
János] jobbágya: Kerekes Gergely, Bornem[yzza] Benedek jobbágya: Fazakas István, 
Bornem[yzza] Gáspár jobbágya: Mezaros Bertalan. – Magiarfilpes-ről Rad[vanczi] Márton 
jobbágyai: Farkas Máté és Kys Boldizsár, Lona-i Kendi [Sándor] (m) jobbágyai: Kys Má-
tyás, Vegi Lukács. – Illie-ről néhai Tol[dalagi] János (e) özvegyének jobbágyai: Nagy Ger-
gely bíró, Masfel [...], Chwka Simon, Bachi János, [...] János servitor. – Pokakerezt[ur]-ról 
Radvanczi Márton jobbágyai: Barta Balázs bíró, Nagy Jakab, Komlod-i Petritieuit Horvat 
Kozma jobbágyai: [Kys] Ambrus, Santa János. – Zengiel-ről Zengiel-i Ferenc bírója: 
Bancho János, Zengiel Balázs jobbágya: Kys János és Georeog Tamás jobbágya: Kondar 
István. – Marosiara-ról másként Erdeoiara-ról Pokai Péter özvegyének jobbágya: Burian 
Luca, Zekely István jobbágya: Molduas Petru, Bodoni Balázs jobbágya: Santa Máté, 
Kemeni György jobbágya: Ban Nicolae. – [Ger]niezeg-ről [Erdely] Gergely jobbágya: 
Nagy János és Erdely Miklós jobbágyai: Beoite Tamás, Byro Bálint. – Chanad-ról [Erdely] 
Gergely jobbágya: Fodor Imre, [Zelemeri Péter jobbágyai]: György [Balázs], Kantor Lé-
nárd, István deák jobbágya: Zekely Bertalan. – Petele-ről Leppel Pál és [Veres] János vaj-
dai jobbágyok. – Sarpatak-ról Erdely Gergely jobbágya: Kalo Albert, [Erd]ely [Miklós job-
bágya]: Veg György. – [Toldalag-ról] [Sombori] Márton jobbágya: Nagy Péter, Kemeni 
György bírója: Sigmond István. – Keortvelykapu-ról [Erdely] Miklós jobbágyai: Zabo Al-
bert és Theke Tamás, [Erdely] Gergely jobbágyai: Sold Márton, Helvis Máté. – 
Nagyzederies-ről Peterlaka-i István deák jobbágya: Brati György és [Fodor] Illyés, vala-
mint Karoly Gergely jobbágya: [Maior] Ioan. – [Kis]zederies-ről Georeog […] jobbágya: 
Azzu Péter, […]-i Ferenc jobbágya: Zalag Karachon, Zengiel-i Balázs jobbágya: Czyriak 
János. – Peterlaka-ról Zeoke Bálint és Iarai György vajdai jobbágyok. – Telek-ről a vajda 
jobbágya: Bele Péter bíró. – Ikland-ról Kwn János jobbágya: Kamuti György és Kwn Bene-
dek özvegyének jobbágya: Kamuti Gergely. – Zeplak-ról Zeplaki János bírója: Koncz Pé-
ter. – Poka-ról Sombori Márton jobbágya: Dosa András és néhai Pokai János jobbágya: 
[Ze]kely Péter, továbbá ismeretlen birtokokról Horvat Péter jobbágya: Kolcza Mihai, Toott 
Mihály jobbágya: Berche Toma és Georeog Tamás jobbágya: Christel Lazar. — A Vadad-i 
részbirtok iktatásánál megjelent szomszédok: Nemesek: Ikland-i Kwn Gáspár, Nagy 
György, Kal-i Balog [István], Jobagyfalva-i Toot Balázs, Ehed-i Bala […], Izlo-i Kenieres 
György és János, Kovachoczi Farkas (m) Hodos-i officiálisa: Mihály deák. – 
Chykzentmarton-ról Chani György jobbágyai: Toot Menyhért, Sepsi Péter, Kachkan […], 
Janka János, Nanasi Gergely jobbágya: Vitályos (Vitalius) Balázs. – Buzahaza-ról 
Buzahaza-i Peterdi Ferenc jobbágya: Kys Ambrus és Voldorff-i Morgondai János jobbá-
gyai: Pete Simon, Chybi István. – Kaal-ról Balog János jobbágya: Tompa Péter és Kwn Já-
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nos jobbágya: Deak Lőrinc, valamint ismeretlen településről Petritievit Horvat Kozma job-
bágyai: Kenieres János, Georgyfi György és Albert Mátyás. (Prot. XIII. f. 79v–83v) 

Vízfoltos, rongált, fele részben olvashatatlan papíron. 

617. 1589. március 3. (f. II. p. Oculi)    Egyfelől Lippai András (e) deák – ügyvédvalló le-
vél alapján felesége, Apanagyfalwa-i néhai Sarkani Pál fia: néhai Jakab (n) leánya: Rebeka 
(n) nevében – másfelől a nevezett néhai Sarkani Pál fia: néhai Tamás fia: János (e) – testvé-
rei: György és Erzsébet, úgyszintén felesége: Zenttivani Borbála és leánya: Anna nevében 
is – vallják, hogy miután az elmúlt években Sarkani Jánost Magiar Nemethi-i (Huniad vm) 
részbirtoka elfoglalása és elidegenítése miatt testvére (s. c): Rebeka Bathori Zsigmond er-
délyi vajda udvarába idézte, fogott bírák közbenjárására kiegyeztek az alábbi módon: Rebe-
ka a nevezett Magiar Nemethi és Mehes (Colos vm) birtokbeli részeit haszonvételeikkel és 
tartozékaikkal együtt Jánosnak és testvéreinek adja át, akik ezért cserében neki és férjének 
engedik át haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt néhai Sarkani Tamás és Jakab 
Apanagyfalwa-i (in cottu Zolnok Interiori) részbirtokát. A szerződés feltételeként kikötik, 
hogy ha János nem tudná Lippai Andrást és feleségét birtokukban megvédeni, akkor vissza-
vehetik cserébe adott jószágaikat, Sarkani János pedig az Apanagyfalwa-i részbirtokot ápri-
lis 24-ig (ad Georgii) kell átadja, ennek elmúlasztása esetén, Rebeka folytathatja Nemethi-i 
jószága elfoglalása miatt indult perét és jószágát visszaszerezheti. A két fél életében nem 
mondhatja vissza a cserét, de haláluk után utódaik az egyezséget akaratuk szerint felbont-
hatják. A szerződést megszegő fél 100 magyar Ft-on marad, a másik fél pedig azon várme-
gye egyik szolgabírójával, ahol az említett részbirtokok találhatók kártérítést szerezhet ma-
gának. (Prot. I. f. 276v–277v)  

618. 1589. március 3. (f. II. p. Oculi)    Egyfelől Buun-i néhai Bettlen Gergelynek első fele-
ségétől: néhai Nywitodi Erzsébettől (g) született fia: néhai János (e) fia: Farkas (e), másfe-
lől ugyanannak a Bettlen Gergelynek néhai Kallai Orsolyától (g) született fia: György (e) 
vallják, hogy az elmúlt években néhai Bettlen János Zenaweres-i (Kwkelleo vm) részbirto-
kát elzálogosította, Ebesffalwa (Kwkelleo vm) birtokbeli részét pedig eladta Ebesffalwa-i 
néhai Appaffy Gergelynek (m), kinek halála után azok Ebesffalwa-i Appaffy Miklós (e) ke-
zéhez jutottak. Bettlen Farkas magára vállalva a perköltségeket, eme jószágok visszaszerzé-
sének terhét nevezett rokonára (frater): Györgyre bízza, és mivel György az említett néhai 
Bettlen János özvegye, jelenleg Kemeni György (e) felesége: Gereb Margit (g) hitbéreként 
31 magyar Ft-ot fizetett neki, továbbá néhai Berchieny Imre (e) özvegyével: Sarossy Zsófi-
ával (g) folytatott perének költségeit is átvállalta, ama Ebesffalwa-i jószágot, haszonvételei-
vel és tartozékaival együtt, melyet néhai Bettlen Gergely néhai Appaffy Gergelynek adott 
el, a visszeszerzést követően örökösen neki vallja. Az egyezséget megszegő fél 200 magyar 
Ft-on marad, melyet a szerződés betartója két nemes útján hajthat be. (Prot. I. f. 274r–274v) 

619. 1589. március 4. (f. III. p. Oculi)    Egyfelől Nagyeskelew-i Eordeog Ferenc (e) – fia: 
András, valamint leánykái: Anna és Erzsébet nevében is – másfelől Cheyti István (e) – né-
hai István lengyel király egykori allovászmestere (vicemagister stabulum): Temeswari Já-
nos nevében is – fogott bírák által kiegyeznek a Keozeplak-i (Colovs vm) részjószágot ille-
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tő perükben. Keozeplak előbb a Bekes pártjához csatlakozott, s emiatt a hűtlenség vétkébe 
esett Farnas-i Veres János (e) birtokában volt, majd említett István király, akkori erdélyi 
vajda Gara-i néhai Zabo Miklósnak (e) adományozta. Eordeog Ferenc az ősi jogon őt illető 
jószágot megpróbálta visszaszerezni, de a birtokrészt Zabo Miklós magszakadása után 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda nevezett Cheyti Istvánnak és Temeswari Jánosnak adomá-
nyozta (605. sz.), akikre így a per is háramlott. Cheyti és Temeswari a Keozeplak-i részjó-
szág felerészét, haszonvételeivel és tartozékaival együtt örök jogon átengedik Eordeog Fe-
rencnek, ezenfelül Cheyti István április 6-án (dom. p. Resur.) perköltségek gyanánt 60 ma-
gyar Ft-ot fizet Eordeog Ferencnek, aki a jószág felerészével megelégszik, a másik felerészt 
pedig haszonvételeivel és tartozékaival együtt örök jogon Cheytinél és Temeswarinál hagy-
ja. Végül a felek az ügyre vonatkozó pereiket leteszik, okleveleiket semmisnek nyilvánítják 
és kikötik, hogy bármelyik fél magvaszakadtával jószágai a másik felet illetik, viszont egyi-
kőjük sem adhatja el birtokrészét – az elővételi joggal rendelkező – másik fél értesítése nél-
kül. Az egyezség megszegője 100 ft-on maradjon, melyet a másik fél – az ispán és a szolga-
bíró által – jószágaiból megvehet, a per pedig ebben az esetben tovább folytatódik. (Prot. 
XIII. f. 95r–96v) 

Vízfoltos papíron. 

620. 1589. március 4. (f. III. p. Oculi)    Néhai Kozarwari László fia: néhai György fia: 
Feoldwar-i Kozarwari Gergely (e) és Zekes-i Bercheni László (e) – felesége, Ozd-i néhai 
Balatfi Kristóf (e) leánya: Borbála (g) nevében – tiltakoznak amiatt, hogy egykoron a neve-
zett Kozarwari László Geoses, Gainar és Becherd (in cottu AlbTr) birtokbeli ősi részeit 
gyermekei és így a tiltakozók jogai ellenére is, a Tomoriaknak (familiae seu generationi 
Tomoriensium), nevezetesen Keowesd-i Tomori Lőrinc, Kristóf és György (egregiorum) 
szüleinek idegenítette el, ezért azok jelenleg Keowesd-i Tomori Miklós és Balázs (egregii), 
valamint a nevezett néhai Tomori Lőrinc leányai: Myko Miklósné Petronella (g) és a kisko-
rú Anna kezén vannak. Emiatt tiltják a Tomoriakat és bárki mást a jószágok elidegenítésé-
től és elévültté nyilvánításától (prescriptione temporis), Batori Zsigmond erdélyi vajdát pe-
dig azok eladományozásától. (Prot. XIII. f. 96v–97r) 

Vízfoltos papíron. 

621. 1589. március 5. (f. IV. p. Oculi)    Néhai Hozzyvazo-i/Hozyvazay Antal fia: Mihály 
(e) – fia: Ferenc, valamint atyafiai (fratres): Hozyvazai Miklós, Dániel, István, Mihály és 
Chiany Lőrinc nevében is – az ősei és atyafiai által egykor Zoltay János (e) ítélőszéki ülnök 
felesége: Kys Ilona (g) őseinek és másoknak elzálogosított Szynd-i, Boldocz-i és Berkes-i 
(Thorda vm) részbirtokait, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a jószágok elzálogosítására 
vonatkozó oklevelekkel együtt – ugyanazon a jogon, amellyel őt, testvéreit és atyafiait ille-
tik – örök jogon Zoltay Jánosnak és feleségének, továbbá fiaiknak: Istvánnak és Lőrincnek 
vallja, így viszonozva Zoltay jóindulatát, illetve kiváltságai és javai megvédelmezésében 
nyújtott segítségét. (Prot. I. f. 274v–275r)  

622. 1589. március 6. (f. V. p. Oculi)    Galteo-i Galteowi Ferenc (e) – Nagyeskelew-i 
Eordeog György kiskorú fiai: János, István és Bálint (nobilium) nevében – tiltakozik ami-
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att, hogy a nevezett Eordeog György és Ferenc (e) Nagyeskelew, Eordeogkereztwr, 
Keobleos, Fodorhaza, Ugrocz, Zentkatolna, Zotelke, Uyfalw, Soliomkeo és Kowachi 
(Doboca vm) birtokbeli ősi részeikről a fiág jogainak megsértésével (contra sexum 
masculinum), Keobleos-i Teke Tamás (e) feleségének: Eordeog Katalinnak (n) [kedvező] 
bevallást tettek. Ezért tiltja az említett Györgyöt és Ferencet ezen jószágok elidegenítésétől, 
a leányágat, nevezetesen Katalint azok megszerzésétől, Batori Zsigmond erdélyi vajdát a 
jóváhagyástól, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. 
XIII. f. 97r–97v) 

623. [1589. március 6.]    [Bathori Zsigmond erdélyi vajda bizonyítja, hogy] Kykelleo vár-
megye ispánja: Ebesfalwa-i Apaffi Miklós (e), [Gyula]fehérvár falain belül, Albez-i 
Zolyomi Miklós (e) házának szomszédságában az apja: Apanagyfalwa-i néhai Apaffy Ger-
gely (m) által néhai Olchyardi István (e) deáktól vásárolt nemesi udvarházát haszonvételei-
vel és tartozékaival együtt cserébe adta Radnot-i Kendi Ferenc (m) tanácsúr és Kykelleo 
vármegye ispánjának a város falain kívül, a Vincz ucza-ban levő házáért és 100 Ft-ért. 
(Prot. XXXIII. f. 86r–86v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. március 7-én kelt oklevelében (624. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 942. 
sz. 

624. [1589. március 7.]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyja [1589. március 6-án 
kelt saját oklevelét (623. sz.)], Radnot-i Kendi Ferenc (m) tanácsúrnak és Kykelleo várme-
gye ispánjának Ebesfalwa-i Apaffi Miklóssal (e), Kykelleo vármegye másik ispánjával bi-
zonyos [gyula]fehérvári ingatlanaik felől tett cseréjükről. Ezenfelül néhai István lengyel ki-
rálynak, Erdély fejedelmének, majd neki teljesített szolgálatai jutalmául Kendi Ferencnek 
adományozza örökjogon e cserével szerzett nemesi udvarházban levő királyi jogát is. (Prot. 
XXXIII. f. 86r–86v)  

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. március 7-i oklevelében (625. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 948. sz. 

625. 1589. március 7. (Albae Iuliae, VII. Martii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Miután jóváhagyta (624. sz.) azt a cserét (623. sz.), amely 
értelmében Kykelleo vármegye ispánja: Ebesfalwa-i Apaffi Miklós (e), [Gyula]fehérvár fa-
lain belüli nemesi udvarházát cserébe adta Kendi Ferenc (m) tanácsúrnak és Kykelleo vár-
megye ispánjának, iktassák be örökjogon Kendi Ferencet a nevezett házba, annak haszon-
vételeivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Kiralyfalwy 
János, Zlatari Mátyás, Adamosi Demeter, Bernadffy János, Zakany Gábor, Kalnoki János, 
Waradi Pál, Lenches Gábor a nagyobb kancellária íródeákjai; Nagy György, Angialosy Já-
nos és Desi Máté deák a vajdai ítélőszék jegyzői (egregii). (Prot. XXXIII. f. 86r–87r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1589. március 24-én kelt oklevelébe (635. sz.). 

626. 1589. március 7. (Albae Iuliae, VII. Martii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy kancellárja és tanácsura: Kowachoczi Farkas 
(m) Kysfalwd (in cottu AlbTr) egészbirtokának a vajda Sard és Borband (in cottu AlbTr) 
nevű birtokai, valamint [Gyula]fehérvár városa felőli határait az egyik ítélőmesterrel meg 
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akarja állapíttatni, határjeleket akar felállítani és erről az ország szokása szerint nyolc nap-
pal a végrahajtás előtt figyelmeztetni akarja az érdekelteket, úgymint Sard, Borband és 
[Gyula]fehérvár lakosait, küldjék ki tanúbizonyságukat az értesítés végrehajtására. (Prot. 
XIII. f. 98r–98v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1589. március 7. után kelt oklevelébe (627. sz.). 

627.  [1589. március 7. után]    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentése arról, hogy Balasfi 
János (n) hiteleshelyi küldött – Batori Zsigmond erdélyi vajda 1589. március 7-i parancsára 
(626. sz.) – [értesítette Sard, Borband és Gyulafehérvár lakosait a Kysfalwd felőli határu-
kon tartandó határjárásról]. (Prot. XIII. f. 98r–98v) 

Vízfoltos, rongált papíron. A bejegyzés vége hiányzik, a kiegészítéseket a parancslevél alapján végeztük. 

628. 1589. március 10. (Albae Iuliae, f. II. p. Laetare)    [A gyulafehérvári requisitorok 
előtt] Lossonczi Bamfi János bizonyos nemesek sugallatára visszavonja ama egyezségét 
(540. sz.), melyet apja: néhai Bamfi György erdélyi, magyarországi és lengyelországi jószá-
gairól anyjával: Pernezi Annával (m) és testvéreivel: ifjabb Györggyel, valamint Erked-i 
Bozzasi Jánosné Annával kötött. (Prot. XIII. f. 228v) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1590. augusztus 2-i oklevelében (751. sz.). 

629. 1589. március 11. (XI. Martii)    Wayai János és Weres Zsigmond (egregii) kancellári-
ai íródeákok előtt a gyalogpuskások századosa: Lazar István (e) [Gyula]fehérvár falain kí-
vül, a Bodogazzonyuczaya-ban, a vajda fűszerszámtartója (rationista aromatum): Gyar-
mathy János (n) deák és Kadas Ferenc házainak szomszédságában levő kiváltságolt kőhá-
zát, a telekkel, haszonvételeivel, tartozékaival és mentességeivel együtt, 160 magyar Ft-ért, 
szavatosság vállalása mellett, örökjogon eladja Balasfi János (e) [gyula]fehérvári 
requisitornak. (Prot. XXXIII. f. 89r–89v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond erdélyi vajda 1589. március 15-én kelt oklevelében (630. sz.). � Regeszta: 
ErdKirKv VII/3. 963. sz.  

630. [1589. március 15.]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyólag átírja Wayai János 
és Weres Zsigmond (egregii) kancelláriai íródeákok 1589. március 11-én kelt oklevelét egy 
[gyula]fehérvári (Albensis) ház megvásárlásáról (629. sz.). Ezenfelül Balasfi János [gyula]-
fehérvári requisitor szolgálatai jutalmául a házat minden adó, szolgálat és a beszállásolás 
terhe alól mentesíti, míg azt ő és gyermekei birtokolják. (Prot. XXXIII. f. 89r–89v)  

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. március 15-én kelt oklevelében (631. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 969. 
sz. 

631. 1589. március 15. (Albae Iuliae, XV. Martii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Miután jóváhagyta (630. sz.) az 1589. március 11-én kelt 
adásvételt tartalmazó bevallást (629. sz.), elrendeli Balasfi János (e) [gyula]fehérvári 
requisitor örökjogon való beiktatását az általa vásárolt [gyula]fehérvári ház birtokába, tarto-
zékaival és mentességeivel együtt. Az ellentmondókat idézzék Barthakwit Horwat János (e) 
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[gyula]fehérvári udvarbíró elé. — Kijelölt vajdai emberek: Zlatari Mátyás, Bernadfi János, 
Coloswar-i Themeswary István, Theoreok György, Adamosi Demeter, Wayda János, 
Benkner Mark, Lelesius András, Zakany Gábor, Thoroczkay Miklós, Gyarmathy Imre, 
Kalnaki János, Zakany Gábor kancelláriai íródeákok (egregii). (Prot. XXXIII. f. 89r–90r)  

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1589. április 17-én kelt oklevelébe (640. sz.). 

632. 1589. március 16. (dom. Iudica)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda ítélőszékének ülnö-
ke: Enied-i Cracer Lukas (e) és felesége: Volffart Anna (n) utódok hiányában javaikról, me-
lyeket házasságuk alatt szereztek a következőképpen végrendelkeznek: Lukas halála esetén 
testvére (s. u): néhai Elisabeth (h) és besztercei (Bistriciensis) néhai Zabo Andreas (c) fiá-
nak: Michaelnek 75 Ft-ot hagy; unokaöccsének és unokahugának (nepotibus), másik testvé-
re: Magdalena és besztercei néhai Zabo másként Lucillus Franz (c) gyermekeinek: Martin-
nak és Annanak 100 Ft-ot rendel; ugyanannyit besztercei néhai Bombardarius Andreas (c) 
özvegyének: Gertrudnak és fiának: Andreasnak. Enyed-i néhai Molnar János leányának, az 
általuk felnevelt árva Katalinnak 50 Ft-ot utal ki, összes többi javát feleségének hagyja. 
Volffart Anna rokonainak: Enyed-i Zabo Imrének (c) 200 Ft-ot, Szűcs (Pellio) Andreasnak, 
Mezaros Mihálynak és Lakatos György (c) feleségének: Annának pedig 100-100 Ft-ot ren-
del. Férje tetszése szerint (pro arbitrio) ad nekik szőlőiből, kaszálóiból, szántóföldjeiből és 
kertjeiből, [nevelt leányuknak] Katerinanak pedig 50 Ft-ot hagy. Összes többi java férjét il-
leti. A két fél kiköti, hogy gyermektelen haláluk esetén rokonaik egyenlő mértékben örö-
kölnek. (Prot. XXXIII. f. 84r–84v) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 974. sz. 

633. 1589. március 18. (Albae Iuliae, XVIII. Martii)    A nagyobb kancellária íródeákjai: 
Bolday Gergely és Benckner Mark (egregii) bizonyítják, hogy [Karansebes-i néhai Fiatth 
Jánosnak (e) feleségétől, Algiogy-i néhai Kun Lázár (e) leányától: néhai Ilonától (g) szüle-
tett gyermekei: Bezprimi Józsefné Margit és a kiskorú Anna, anyjuk ingóságaival kapcso-
latban kiegyeztek a nevezett Kun Lázár fiával: Gáspárral (e).] (Prot. XIII. f. 153v) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1590. március 14-én kelt oklevelében (692. sz.).  

634. 1589. március 20. (Albae Iuliae, f. V. p. Iudica)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Ítéletlevele által elrendeli, hogy örökjogon iktassák vissza 
kancellárját és tanácsurát: Kowachoczi Farkast (m), valamint testvérét (fr. c): Jánost a 
Zentkyraly-i és Bago-i részbirtokokba, Megykerek (in cottu AlbTr) és az ottani nemesi ud-
varház birtokába, valamint Magyargorbo (Colos vm) felerészébe, haszonvételeikkel, tarto-
zékaikkal és a királyi joggal együtt. A jószágok néhai Baki Pál (e) magtalan halálával a 
kincstárra háramlottak, majd néhai István lengyel király a Kowachoczi testvéreknek adomá-
nyozta (362. sz.) azokat. Az iktatásnak akkor ellentmondott néhai Ribiczei Simon (n) fele-
sége: Besan Kesula, Nemeti-i Nemes Andrásné Dorotea, Lwgasi Mózes (e) felesége: 
Cristina és Klopotiva-i néhai Bakochi János (n) özvegye: Eufrosina, jelenleg Bakai-i 
Machkasi Ferenc (e) servitorának: Balázs deáknak felesége, mindannyian Belincz-i néhai 
Besan Ioan (n) és néhai Teoreok Lukács leánya: néhai Margit (g) gyermekei, amiért őket – 
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a lengyel király iktatóparancsával – tizenötöd napra a vajda ítélőszéke elé idézték. A per az 
[1589.] február 23-án (ad Remin.) kezdődő törvénykezési szakaszra halasztódott, amikor – 
a vajda ügyvédvalló levelével – a felperes adományozottakat Trausner Lukács (n) képvisel-
te, aki a nagyobb kancellária íródeákjainak: Balasfi Jánosnak és Kyralifalwi Jánosnak emlí-
tett iktatóparancsra kelt jelentése alapján megidéztette az alperes Besanokat, illetve Nemeti-
i Nemes Jánost, kire perháramlás útján – anyja: néhai Nemes Andrásné Besan Dorotea ha-
lálával – szállott az ügy. Az akkori idézésre az alperesek nem jelentek meg, de 1589. márci-
us 11-én (f. III. p. Laetare) Magiarpeterd-i Lwgasi János (n) – Nemes János és Lwgasi Mó-
zes felesége: Besan Cristina nevében – a tiltást visszavonta, március 19-én (f. IV. p. Iudica) 
pedig, a vajdai ítélőszék előtt Besan Kesula és Eufrosina semmisnek nyilvánította ellent-
mondását. Az iktatáskor a tiltakozásokat ne vegyék figyelembe. — Kijelölt vajdai emberek: 
Zakani Gábor és Bernadfi János a nagyobb kancellária íródeákjai, Enied-i Barany Péter, 
Bwzasbochard-i Niakazo György, Uybuda-i Bwdai György, Nagy Gáspár és István, Soma-i 
Lukács, Zwchak-i Tomori Miklós vagy Pál, Gorbo-i Zakach István (egregii). (Prot. XIII. f. 
110r–112v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1589. július 7-én kelt oklevelébe (654. sz.). 

635. 1589. március 24. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy – Bathori Zsigmond erdélyi vajda március 7-én kelt parancslevele (625. sz.) értel-
mében – március 9-én (Laetare) Zlatari Mátyás (n) vajdai ember, a nagyobb kancellária író-
deákja, Laskay János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében ellentmondás nélkül örök-
jogon beiktatta Kykelleo vármegye ispánját, Radnot-i Kendi Ferenc (m) tanácsurat 
[Gyula]fehérvár falain belül, Zolyomi Miklós házának szomszédságában levő nemesi ud-
varház birtokába, haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt. — Megjelent 
szomszédok: Nemesek: Tholkeotheo másként Kalnay Péter és Zigety Borbely Márton; 
Sombor-i László (m) servitora: Gyalw-i Thorda István, Kowacziochy Farkas (m) kancellár 
udvarmestere: Nagy Benedek, valamint Borbandi György és Mezaros Pál a város esküdt 
polgárai. — Oklevelüket függőpecsétjükkel erősítik meg. (Prot. XXXIII. f. 86r–88r) 

636. [1589. április 1. előtt]    Batori Zsigmond erdélyi vajda nagybátyja: István lengyel ki-
rály és iránta tanúsított szolgálataiért tanácsurának: Kowachoczi Farkas (m) kancellárnak 
adományozza örök jogon, haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt 
Dorombar (in cottu AlbTr) egészbirtokot és az ottani nemesi udvarházat. A jószágok néhai 
Gruio Péter (e) fia: néhai István magvaszakadtával háramlottak a kincstárra. (Prot. XIII. f. 
106v–107v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. április 1-én kelt oklevelében (637. sz.).  

637. 1589. április 1. (Albae Iuliae, I. Aprilis)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be kancellárját: Kowachoczi Farkas (m) tanács-
urat az oklevele (636. sz.) által neki adományozott Dorombar (in cottu AlbTr) egészbirtok-
ba és az ottani nemesi udvarházba, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal 
együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Galteo-i Galteowi Ferenc, Potok Gábor, Faidasi András 
deák, Piski András, Horwat Mihály, Nagy György vagy Versendi János, Gald-i Feyer Péter, 
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Ispan János, Lonai Péter és Bolta Miklós, Mihalczfalwa-i Orbai Kristóf és Bornemyzza Pál 
(egregii). (Prot. XIII. f. 106v–108r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1589. július 9-én kelt oklevelébe (655. sz.). 

638. 1589. április 6. (in possessione Algiogy, dom. p. Resur. dom.)    Bakay-i Maczkassy 
Ferenc, Lemheny-i Czyomortani Tamás, Botthaza-i Wid Tamás és Pwnek Jakab jelentése 
[egyfelől Karansebes-i néhai Fiatth Jánosnak (e) feleségétől, Algiogy-i néhai Kun Lázár (e) 
leányától: néhai Ilonától (g) született gyermekei: Bezprimi Józsefné Margit és a kiskorú 
Anna, másfelől a nevezett Kun Lázár fia: Gáspár (e) közötti egyezség (633. sz.) végrehajtá-
sáról]. (Prot. XIII. f. 153v) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1590. március 14-i oklevelében (692. sz.), amely szerint eredetijét a kiállítók 
pecsétjeikkel erősítették meg. A kiegészítéseket az egyezséglevél (633. sz.) alapján végeztük. 

639. 1589. április 8. (f. III. a. Iulii papae)    Bakay-i Maczkasi Ferenc (e) hűséges szolgála-
tai jutalmául familiárisának: Thiwadar Melchiornak (n) adományoz örök jogon, haszonvé-
teleikkel és tartozékaikkal együtt négy Kalan-i (Huniad vm) jobbágytelket, melyek közül az 
egyiken néhai Makra Niztor lakott, a többin pedig Mihaly Nicolae, Hosduy Simeon és 
Manza [?] Niztor nevű román (Valachi) jobbágyok élnek. Rokonai csak 500 magyar Ft lefi-
zetésével vehetik vissza fenti birtokait, Thiwadar és utódai pedig szolgálni fogják Maczkasi 
Ferencet és utódait, aki évente két ló költségét megtéríti (ad binos equos solvere teneatur). 
(Prot. XXXIII. f. 88r–88v) 

640. 1589. április 17. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy – Bathori Zsigmond erdélyi vajda [1589.] március 15-i parancsára (631. sz.) – 
Zakany Gábor vajdai ember, a nagyobb kancellária íródeákja, Lippay Péter (n) hiteleshelyi 
tanúbizonyság jelenlétében április 2-án (f. IV. p. Paschalis) ellentmondás nélkül örökjogon 
beiktatta Balasfy János (e) [gyula]fehérvári requisitort a [Gyula]fehérváron vásárolt 
kiváltságolt ház és tartozékai birtokába. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Chyszar Ger-
gely és Gyarmathy János deák fűszerszámtartó (rationista aromatum), Bamfi György és 
Zeleos Gáspár tizedesek, ZentMiklossy Péter gyalog[puskás], Theoreok Bálint alpiacmester 
(vice magister fori… Albensis), valamint Kowacz János és Péter, Zeocz János esküdt pol-
gárok, Kalman másként Keleseri vagy Kadas Ferenc (circumspecti). — Az iktatásról kivált-
ságlevelet állítanak ki. (Prot. XXXIII. f. 89r–90v) 

641. 1589. április 21. (f. II. a Georgii)    Coloswar-i néhai Eotweos Orbán (c) özvegye, a 
Gyulafehérváron (Albae Iuliae) lakó Magiari Katalin vallotta, hogy évekkel ezelőtt némely 
rosszakarói sugallatára férje és közötte viszály keletkezett, amelynek során Eotweos Orbán 
bántalmazta és javaitól megfosztotta, végül pert indított ellene és szinte mindenét eltékozol-
va majdnem teljesen kifosztotta vagyonából. Válságos helyzetében Batori Zsigmond erdé-
lyi vajda ítélőszékének ülnöke és a nagyobb kancellária íródeákja: Kyralyfalva-i/Kyrali-
falwi János (e) védelmezte. Ezért örök jogon neki adományozza ingóságainak és ingatlanja-
inak felerészét, úgymint a falakon kívűl, a főtéren található [gyula]fehérvári házának felét, 
melynek szomszédjai néhai Aztalos Farkas örökösei (providorum) és a vajda gyalogpuská-
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sa: Pinardi Pál, valamint ugyanott, Piski Mihály boltja mellett levő kőből épült boltját 
(fornicis cuiusdam lapidei in eodem theatro aedificati), úgyszintén arany- és ezüstneműit, 
továbbá az őt illető adósságokat, javainak másik felerészét pedig Barbely Imre (pr) felesé-
gének: Magiari Ilonának vallja. Halála után összes ingóságát és ingatlanjait Kyralifalwi Já-
nos és Magiari Ilona örökli, ha azok amíg él birtokaiban megvédelmezik. Örökölt részükből 
mindketten engedjenek át 25-25 magyar Ft-ot rokonának, Kysvarda-i Zabo György felesé-
gének: Magiari Annának. Atyafiai rendelkezésének nem mondhatnak ellent. (Prot. XIII. f. 
87v–89v) 

Vízfoltos, rongált papíron. 

642. 1589. május 10. (in Alba Iulia, X. Maii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda Gibart-i 
Kesserew János, Pokafalwa-i Zalanchi György és Balattffi János, valamint Zeredahely 
szász szék és Felseo Apold nevű település szomszédságában lakó Fehér (Albensis) várme-
gyei nemesek közbenjárására, akik a Felseo Apold-i vásár visszaállítását kérték, minthogy 
arra igen nagy szükségük van, továbbá a Felseo Apold-i lelkész (pastoris): Mallendorffi 
Johann (h), illetőleg az ottani villicus és esküdt seniorok kérésére, részint pedig településük 
lakosai hasznára a szokásos kiváltságokkal együtt örökre engedélyezi a Pünkösd ünnepe 
előtti csütörtökön, valamint október 28-án (d. Sim. et Iudae ap.), illetve az azokat megelőző 
és követő napokon évi vásár, minden szerdán pedig hetivásár tartását más vásárok megká-
rosítása nélkül. Egyidejűleg védelme alá veszi e vásárokra érkezőket és azok áruit. Elrende-
li a fentiek kihirdetését a vásárokon és más közhelyeken. — Az oklevelet függőpecsétjével 
erősíti meg. (Prot. VI. p. 276–277.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata, 1617 tájáról. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1094. sz. 

643. 1589. május 10. (in Algiogi, X. Maii)    Czyomortani Tamás, Thivadar Nicolae és 
Poklissa-i More Petru jelentése [egyfelől Karansebes-i néhai Fiatth Jánosnak (e) 
feleségétől, Algiogy-i néhai Kun Lázár (e) leányától: néhai Ilonától (g) született gyermekei: 
Bezprimi Józsefné Margit és a kiskorú Anna, másfelől a nevezett Kun Lázár fia: Gáspár (e) 
közötti egyezség (633. sz.) végrehajtásáról]. (Prot. XIII. f. 153v) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1590. március 14-i oklevelében (692. sz.), amely szerint eredetijét a kiállítók 
pecsétjeikkel erősítették meg. A kiegészítéseket az egyezséglevél (633. sz.) alapján végeztük. 

644. 1589. május 12. (f. II. p. Exaudi)    Alsozenttmihalyffalwa-i (Aranyas sz) Nagy Bachy 
Ferenc (e) tiltakozik amiatt, hogy az elmúlt napokon felesége: Banhazy Borbála (n), leánya: 
Fruzsina (n) és Alsozenttmihalyffalwa-i Darlaczy István (e), Magyarpetherd-i (Thorda vm) 
Lugassi Jánossal (e) – aki a feleségét, Nagy Bachy-i József (n) deák övegyét: Jazberiny An-
nát (n) képviselte – rokona (frater): a nevezett József deák adósságai ügyében kiegyeztek 
miközben ő különféle ügyei és fogsága miatt (diversis negotiis et captivitate perpeditus) jo-
gait megvédeni nem tudta. A szerződéskötés kárára történt, ezért azt minden részében ér-
vénytelennek nyilvánítja. (Prot. I. f. 277v–278r) 

645. 1589. május 15. (Albae Iuliae, XV. Maii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Küldjék ki tanúbizonyságukat Kun Gáspárnak Algiogy 
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mezővárosban (Huniad vm) levő részjószágaihoz, hogy foglalják le azon 500 magyar Ft-ot 
érő javakat, amelyekkel Algiogy-i néhai Kun Lázár (e) fia: Kun Gáspár (e) bírság címén 
tartozik néhai Kun Lázár leánya: néhai Ilona (g) és férje: Karansebes-i néhai Fiatth János 
(e) leánykájának: Annának, valamint a vajda [gyula]fehérvári számtartója (rationista nostri 
Albensis): Bezpremi József deák (e) feleségének: Fiatth Margitnak (n), amiért megszegte a 
Kun Ilona ingóságaira vonatkozó megállapodást. — Kijelölt vajdai emberek: Kiralyfalwa-i 
János, Zakany Gábor, Adamossy Demeter, Bernardffy János, Zlattary Mátyás, Kalnaki Já-
nos, Tywadar Nicolae, Gyarmatth-i Imre (egregii) a nagyobb kancellária íródeákjai. (Prot. 
XIII. f. 153r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. március 14-i oklevelébe (692. sz.). 

646. 1589. május 16. (f. VI. p. Sophiae)    [Gyula]fehérvári (Albensis) néhai Sypos István 
(n) fia: Kristóf (n) nagykorúságáig mostohaapjára (vitricus), a fejedelem Warad-i familiári-
sára: Bykad-i Fekete Jánosra (e) és feleségére, édesapja özvegyére: Gyulai Zsófiára (n) bíz-
za összes javait. (Prot. I. f. 278r) 

647. 1589. május 22. (Albae Iuliae, XXII. Maii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy Prod-i néhai Racz Mihály javait illetően udvari 
familiárisa: Teowis-i Prodi Racz Gáspár (e), kisebb (minorem) Racz János és Péter, vala-
mint Teowis-i Racz Zsigmondné Ztana, Chwka Jánosné Thoda és Zylvasi István deák fele-
sége: Petronella (nobiles dominae) Gyulafehérváron (Albae Iuliae), 1589. május 16-án (f. 
VI. a. Penthec.) egyezséget kötöttek és a felek az ingóságokat a [gyulafehérvári 
requisitorokkal] kívánják felosztatni, de az asszonyok gyengesége és a gyermekek betegsé-
ge (liberosque earum egrotos) miatt eléjük nem mehetnek, ezért megparancsolja, hogy ket-
ten szálljanak ki Teowis mezővárosba (in cottu AlbTr) és az osztályt végezzék el. (Prot. 
XIII. f. 102r–102v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1589. június 28-i oklevelébe (649. sz.). 

648. 1589. május 29. (in Corp. Chr.)    Kochard-i Galfi János (m) tanácsúr, Batori Zsig-
mond erdélyi vajda udvarmestere, testvéri szeretetből anyai unokatestvérének (fr. 
matruelis): Bako Dániel (e) Enied-i officialis-nak adományozza örökjogon, haszonvételeik-
kel és tartozékaikkal együtt székely örökségeit, nevezetesen Kerchet-i nemesi udvarházát és 
részbirtokát, valamint Mohac, Domboro, Eorwenies és Keowend (Aranias sz) birtokbeli ré-
szeit a Kerchet-i jószág tizedével együtt, amelyeket – az erről kiállított oklevél (513. sz.) 
szerint – a gyalogtestőrség kapitányától: [Karoly István]-tól (e) kapott cserébe, úgyszintén 
[Inakfalva-i] és Felwincz-i részeit (Aranias sz), amelyeket egykor néhai [Zekely Pál] (n) 
birtokolt, kivéve a Felwincz-i Mykoreti nevű rétet, melyet saját használatára tart meg. Bako 
magtalan halála esetén a jószágok osztályos atyafiait illessék. (Prot. XIII. f. 89v–90v) 

Vízfoltos, rongált papíron. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1128. sz. 

649. 1589. június 28. (sab. p. Ioan. bapt.)    A [gyulafehérvári] requisitorok jelentik, hogy – 
Batori Zsigmond erdélyi vajda 1589. május 22-én kelt parancsára (647. sz.) – a hiteleshely 
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küldöttjei Balasfi János és Lippai Péter (nobiles) május 31-én (sab. p. Corp. Chr.) kiszálltak 
Racz Gáspár Teowis mezővárosi nemesi udvarházához, ahol jelen voltak tanúkként 
Teowis-ről: Piski Péter, Gerdak Péter, Pap Mihály, Racz János és Barbeli Ferenc, mellettük 
pedig néhai Olaiosit Péter fia: néhai Racz Márk fia: Gáspár és leánya, Teowis-i Dada 
Istvánné Ilona, úgyszintén ugyanannak a néhai Olaiositnak fia: néhai Márton fia: Teowis-i 
Racz János, a nevezett Olaiosit fia: néhai Illyés leányai: Racz Zsigmondné Ztana és 
Zylwas-i István deák felesége: Petronella, valamint néhai Olaiosit fia: néhai Racz János leá-
nya, Teowis-i Chwka másként Racz János felesége: Toda. Az osztálynál nem jelentek meg: 
néhai Olah Simonnak Olaiosit leányától: néhai Jowanatól született fia: Teowis-i kisebb 
(minor) Racz Péter, úgyszintén a nevezett Olah Simon Jowanatól született fiának: néhai Or-
bánnak gyermekei: Mihály, György és Anna, a sokat említett Olaiosit leánya, Racz László 
özvegye: Vida asszony pedig Magyarországon él (in Hungaria existente). A nevezett 
Olaiosittól származó atyafiak először bemutatták néhai testvérük, a magtalanul elhalt Prod-i 
Racz Mihály ingóságainak felosztásáról kelt kötelezvényüket, amelyben elhatározták, hogy 
– 1000 magyar Ft büntetés terhe alatt – nevezett testvérük hátrahagyott javait a mai napon 
felosztják a requisitorok előtt, majd öt részre osztották Racz Mihály azon ingóságait, ame-
lyek Racz Gáspárnál voltak és amelyeket ő esküje értelmében mind előadott úgy, hogy egy-
egy rész jutott Racz Márk gyermekeinek: Gáspárnak és Ilonának, Márton fiának: Racz Já-
nosnak, Ztananak és Petronellának, Todának, illetve kisebb Racz Péternek és néhai Olah 
másként Racz Orbán gyermekeinek. Vida asszony, minthogy Magyarországon tartózkodik 
és néhai Racz Mihály javainak visszaszerzéséért indított per költségeiből nem vállalt részt, 
40 Ft-ot kap. Ezen összeg őrzését és átadását Racz Gáspárra bízzák. Ha az asszony az 
összeggel nem lenne megelégedve, törvényes úton keresheti igazát, a 40 Ft-ot pedig a felek 
egymás között osszák el. Ebben az ügyben, de más pereskedők ellen is a felek egymást 
megvédelmezik. Az ingóságokat a következő módon osztották el: A vert aranyból (aurum 
cusum) mindenik fél 110 magyar arany Ft-ot kapott, a készpénzből ugyancsak 110 Ft-ot. A 
Racz Gáspár által előállított ingóságok felosztásával kapcsolatban, ha nagyobb Racz Péter 
és Teowis-i Pap Mihály (egregii) a nevezett perbeli döntést eltiltaná, akkor az osztályos fe-
lek kérésére tiltásukat vonják vissza és az osztályt fogadják el, amiért Racz Péternek egy 
„aranias paplan”-t és hat ónpalackot tokostól (lagenas stanneas theca inclusas), Pap Mihály-
nak pedig 10 Ft-ot adnak. Márton fiának: Racz Jánosnak egy „farkas beoriel bellet granat 
suba”, Todanak egy ugyancsak farkas bőrős „veres scarlat suba”, Racz Gáspárnak 
„niaktorokkal bellet scarlat suba”, Ilonának egy „veres kamwka dolmani”, Petronellanak 
egy skarlát köpeny, Ztananak egy skarlát felsőruha, kisebb Racz Péternek egy „kamwka 
dolmani, zekfewzyn” jutott. Osztatlanul maradt egy „weres scarlat mente” és egy „zeold 
kamwka zoknia” – ezeket 25 Ft-ért eladták és az összeget egymás között elosztották. Racz 
Gáspár ingyen megkapott egy „zeold kamwka mentechke”-t. Ugyanő három Ft-ért megvett 
egy fehér szőnyeget, Racz Zsigmond pedig egy vértet (loricam) nyolc Ft-ért, mely összege-
ket egymás között elosztották. Elosztottak még 12 ezüst kösöntyűt (noduli seu spintri), Pet-
ronella és Gáspár kapott egy-egy aranygyűrűt, a Gáspárnál levő tőr visszaváltásának költsé-
gét – 30 Ft-ot – közösen fedezik. A többi, 150 Ft-ra becsült ezüstmarhát Racz Gáspárnál 
hagyták, hogy abból Teowis-en rác kőtemplomot építsen (ad aedificationem delubrei 
Rasciani in eodem oppido Teowis lapidibus extructi). Racz Gáspár ígéretet tett arra, hogy 
ha valamit elfelejtett Racz Mihály javai közül előadni, azt később előállítja és hasonlókép-
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pen felosztják. Június 7-én [a requisitorok előtt] néhai Olah Simon fia: kisebb Racz Péter – 
néhai Racz Orbán kiskorú fiai: Mihály és György nevében is – szavatosságot vállalva átvet-
te Racz Gáspártól a nekik járó részt, úgymint 110 vert arany Ft-ot, 80 Ft-ot aprópénzben (in 
minuta pecunia) és egy „zekfw zyn kamwka dolmani”-t és egyúttal kötelezte magát, 1000 
magyar Ft büntetés terhe alatt, hogy a javak felerészét az árvák kérésére bármikor átadja. 
(Prot. XIII. f. 102r–106r) 

650. 1589. június 30. (f. II. p. Ioh. bapt.)    Batori Zsigmond erdélyi vajda udvari familiári-
sa: Nagygeor-i Racz Mihály (e) – felesége: Berentei Zsófia és Uyfalw-i néhai Berentei La-
jos (n) özvegye: Verti Márta (nobilium) nevében – tiltakozik amiatt, hogy néhány éve Verti 
Márta és anyja, Uyfalw-i néhai Verti Ferenc (n) özvegye: Miske Orsolya, valamint Verti 
Márta testvére (fr. c): Uyfalw-i Verti Tamás Chombord birtokkal határos Zentkyrali-on (in 
cottu AlbTr) levő, Miske rez-nek nevezett ősi birtokrészüket örökösen vagy zálog címén 
Magiarcheztwe-i néhai Miske Kristófnak (n) vagy másoknak idegenítették el. A jószág né-
hai Baki Pál (e) kezéhez, ennek magtalan halálával a kincstárhoz, majd [Báthory Zsig-
mond] adományából Kowachoczi Farkas (m) kancellár és tanácsúr, valamint testvére: János 
udvari familiáris birtokába került. Ezért tiltja a Kowachocziakat a birtokrész használatától 
és megszerzésétől, a vajdát az adományozástól, a hiteleshelyeket pedig ez üggyel kapcsola-
tos oklevelek kiállításától. (Prot. XIII. f. 118v–119r) 

651. 1589. június 30. (f. II. p. Ioh. bapt.)    Batori Zsigmond erdélyi vajda aludvarmestere: 
Kowachi Péter és udvari familiárisa: Racz Mihály (egregii) tiltakoznak amiatt, hogy miután 
a vajda Uyfalw-i néhai Verti Tamás (n) magtalan halálával kancellárjának és tanácsurának: 
Kowachoczi Farkasnak (m), valamint udvari familiárisának: Kowachoczi Jánosnak (e) ado-
mányozta örök jogon annak ama Uyfalw-i (in cottu AlbTr) – a Maros folyó mellett, 
Zentkyral birtok, illetve Enied mezőváros határának szomszédságában található – részbirto-
kait, melyeket a nevezett Verti Tamás Megykerek-i néhai Baki Pálnak (e), vagy akkori fele-
ségének, most Kowachoczi Jánosnénak: Moga Juditnak (g) zálogosított el vagy adott cseré-
be, Kowachoczi János a maga részére iktatta ama jószágokat is, nevezetesen Kelemen Ist-
ván és egykor néhai Chwchi Benedek által lakott népes, illetve puszta jobbágytelket, ame-
lyeket nem Verti Tamás, hanem Uifalw-i néhai Berentei Lajos özvegye: Verti Márta (n) kö-
tött le Moga Juditnál, illetve Uyfalw területén, a Maros-on levő gázló (vadum tributarium) 
felerészét és azon Felsoberek-nek nevezett erdőrészt, melyet Verti Tamás Enied-i Barani 
Péternél (e) kötött le, akitől Megykerek-i Kowachoczi János visszaváltotta. (Prot. XIII. f. 
119r–120r) 

652.  [1589. július 1.]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda hűséges szolgálataiért Giulai Pál 
(g, e) főkamarásnak (supremus cubicularius) és általa testvérének (fr. c): Jánosnak adomá-
nyozza örökjogon, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a bennük levő királyi joggal együtt 
a magvaszakadt Lupsa-i Lupsai Menyhárt, Antal és János (egregiorum) mindkét Lupsa ne-
vű (Torda vm) birtokát és Muska (in cottu AlbTr) birtokban levő részjószágát. (Prot. XIII. 
f. 199v–200v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. július 1-i parancslevelében (653. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1165. sz. 

1589. június 28. – 1589. július 1. 
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653. 1589. július 1. (in Alba Iulia, I. Iulii)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be örök jogon főkamarását: Giulai Pált (g, e), ál-
tala testvérét (fr. c): Jánost azon mindkét Lupsa nevű egészbirtok (Torda vm) és a Muska-i 
(in cottu AlbTr) részjószág birtokába, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal 
együtt, melyeket oklevele (652. sz.) által nekik adományozott. — Kijelölt vajdai emberek: 
Kyralyfalva-i János, Sambokreti Mihály, Adamosi Demeter, Zlatari Mátyás, Zakany Gábor, 
Bernadfi János, Teoreok György, Tivadar Nicolae, Vaida János, Hwzar János, Veres Zsig-
mond nagyobb kancelláriai íródeákok, valamint Vaidazentivan-i Bodoni György és Balázs, 
Poka-i Sido György, Sombori Márton, Zilagy Lőrinc, Radnotfaia-i Zyniei János deák, 
Boldocz-i Hozzwazai István, továbbá az ítélőszék íródeákjai: Dechei Mihály, Vadai Dániel, 
Chaki Gáspár, Papai Dániel (egregii et nobiles). (Prot. XIII. f. 199v–201v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. szeptember 10-én kelt oklevelébe (761. sz.). 

654. 1589. július 7. (XV. d. restat.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – Batori 
Zsigmond erdélyi vajda 1589. március 20-i parancsára (634. sz.) – Enied-i Barani Péter vaj-
dai ember Balasfi János (n) hiteleshelyi megbízott jelenlétében, 1589. június 18-án (f. IV. a. 
Ioh. bapt.) kiszállt Megykerek egészbirtokra és az ottani nemesi udvarházhoz, valamint né-
hai Baki Pál Zentkyraly és Bago (in cottu AlbTr) birtokbeli részeire, majd azokat tartozéka-
ikkal és haszonvételeikkel együtt örök jogon visszaiktatta Kowachoczi Farkas (m) kancellár 
és tanácsúr, úgyszintén testvére (fr. c): János (e) udvari familiáris részére, az ellentmondás-
ok figyelembevétele nélkül. Június 23-án (in prof. Ioh. bapt.) Magiargorbo-i Zakach István 
vajdai ember, a nevezett hiteleshelyi kiküldött jelenlétében a visszaiktatást néhai Baki Pál 
Magiargorbo-i (Colos vm) felerészénél is elvégezte. — A Megykerek-i, Zentkyraly-i és 
Bago-i jószágok iktatásánál megjelent szomszédok: Nemesek: Tompahaza-i Rakosi Ferenc 
és Kazdag János, Racz Mihály udvari familiáris. – Enied-ről Tordai János deák vajdai job-
bágy. – Paczolka-ról Boronkai János kenéze: Simon Petru, Nadlak-i Cherni Pál jobbágya: 
Korna Vazil. – Beld-ről Balastelke-i Sarpataki Gergely bírója: Vulk Ioan és Barani István 
jobbágya: Prondat Ioan. – Tompahaza-ról Chekelaka-i Chekelaki Bálint jobbágyai: Zynko 
Dumitru és Kys Ábrahám, néhai Apafi István (e) özvegye: Pernezi Anna (g) jobbágya: Pap 
Mihály. – Leorinczrewe-ről Feoldwari Gábor jobbágyai: Bardi György és Bacho György 
bíró. – Bago-ról Forro János bírója: Orban Márton, Kochard-i Galfi János (m) jobbágya: 
Tollas Gergely és Chakor György jobbágyai: Baniaz Pál, Kys Gergely és Korchiomaros 
András. – Zentkiraly-ról Lossonczi Bamfi György jobbágya: Zentmiklosi Mihály, Galfi Já-
nos jobbágya: Varga Antal, Erdeo Tamás jobbágyai: Racz János és Zep Balázs, Pernezi An-
na jobbágya: Byro Pál. – Becze-ről Bamfi György jobbágyai: Eles Demeter, Jakab Fábián, 
Vas Mihály, Bamfi János jobbágya: Zekely Jakab, Laios Bálint jobbágya: Zekely Máté. – 
Solymos-ról Chongwai Mihály jobbágya: Sere Dumitru, Rakoczi János jobbágyai: Mikila 
Petru és Flore Banga. — Magiargorbo iktatásánál megjelent szomszédok: Nemesek: Nadas-
i Tomori Lukács. – Tewre-ről Lukach Gergely bíró vajdai jobbágy. – Gorbofeo-ről a vajda 
jobbágyai: Sebestien Antal, Ferencz Mátyás és Bartalius Miklós bíró. – Vista-ról Veres Mi-
hály bíró, Chazar Ambrus és Ban Pál vajdai jobbágyok. – Magiargorbo-ról Zakach István 
jobbágyai: Magiari Balázs, Imreh János és Fabian Pál. – Maako-ról Bamfi Farkas (m) bíró-
ja: Orbán deák, Lona-i Kendi Sándor (m) jobbágyai: Gal Máté esküdt és Poka Antal. – 
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Nadas-ról Devecher-i Somai Gergely bírója: Kis Benedek, Gialw-i Menyhárt deák jobbá-
gya: Bese Ferenc, More István jobbágya: Bakos Gáspár. (Prot. XIII. f. 110r–114r) 

655. 1589. július 9. (XXV. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – 
Batori Zsigmond erdélyi vajda [1589.] április 1-én kelt parancsára (637. sz.) – Galteo-i 
Horwat Mihály vajdai ember, Balasfi János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében, 
1589. június 15-én (dom. III. p. Corp. Chr.) megkísérelte beiktatni Kowachoczi Farkas (m) 
kancellárt és tanácsurat Dorombar (in cottu AlbTr) egészbirtokba és az ottani nemesi udvar-
házba, a királyi joggal, továbbá haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt, amikor Kenches 
Kelemenné Grwio Katalin Herepe-i jobbágya: Opra Popa úrnője nevében tiltást tett a 
Gonozpatak, román nyelven (Valacha lingua) Vallia re nevű erdő iktatása ellen, mivel azt a 
Herepe-iek a Dorombar-iakkal közösen használják és birtokolják. Másnap a vajda 
Sospatak-i officialisa: Chiged-i Racz Zsigmond (n) – Bartakwit Horwat János (e) [gyula]fe-
hérvári udvarbíró nevében – Dorombar határában levő Malomuta nevű erdő iktatása ellen 
tiltakozott, mivel azt – amint a Sospatak-iak állítják – néhai Grwio Péter elcserélte velük bi-
zonyos Karatwsa-nak nevezett, a Marosnál (Marusium) levő Sospatak-i szántóföldekért, 
melyek akkor még rétek voltak (terris arabilibus, quae tunc prata fuerunt). Az ellentmondó-
kat tizenötöd napra a vajda udvarába idézték, majd mivel több ellentmondás nem volt, a 
fent nevezett területeken kívül az iktatást végrehajtották. — Megjelent szomszédok: Neme-
sek: Kynches Kelemen udvari familiáris, Galteo-i Faydasi András deák. – [Gyula]fehér-
várról Borbandi György esküdt polgár, Mezaros Mátyás és Seres Tamás. – Enied-ről Varga 
Benedek esküdt és Hwzar Máté deák a mezőváros jegyzője, mindannyian vajdai jobbágyok 
(circumspecti et providi). – Herepe-ről Kinches Kelemenné Gruio Katalin (n) bírója: Opra 
Popa és esküdtje: Christa Petru. – Limba-ról Havaselwi Blasiu (e) felesége: Ztankwcza (g) 
jobbágyai: Swyre Mark kenéz és Danilla Jwon esküdt. – Chyged-ről Philep Gheorghe, 
Speke Petru esküdt és Myr Dobra vajdai jobbágyok. – Zentimreh-ről Gardi Balázs esküdt 
és Soldos Márk vajdai jobbágyok. – Sospatak-ról Simion kenéz, Boda Opra és Kotecz 
Vonie vajdai jobbágyok. – Tate-ról Sasa Mihály jobbágyai: Dan Mihai, Fraczilla Pulakayre 
és Mangial Ştefan. – Demeterpataka-ról Keserew János jobbágya: Kozta Gheorghe, Bamfi 
János esküdtje: Lenche Borza és Sasa Mihály esküdtje: Durda Man. (Prot. XIII. f. 106v–
109v) 

656. [1589. július 10. előtt]    Batori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyja azon – Balasfi Já-
nos [gyula]fehérvári requisitor és Zlatari Mátyás (nobiles) nagyobb kancelláriai íródeák ál-
tal kiállított – bevallást, mely értelmében fűszerszámtartója (rationista aromatum): Giarmati 
János (n) deák ama [Gyula]fehérváron, a falakon kívüli Teovis ucza-ban, néhai Haidu Mi-
hály özvegye és Simandi Demeter házainak szomszédságában levő mentesített házát, me-
lyet az ő adománya folytán nyert, haszonvételeivel, tartozékaival és a jószágra vonatkozó 
oklevelekkel együtt 100 magyar Ft-ért örök áron eladta Gemmeus Máté (v) Alvincz-i pap-
nak (pastor). Egyúttal a nevezett pap hűséges szolgálataiért, melyeket néhány évvel azelőtt 
a [gyula]fehérvári egyházban Isten igéjét hirdetve tanúsított (in ministerio huius ecclesiae 
Albanae rite pureque verbum Dei docendo exhibuit), neki és általa unokatestvérének (fr. p): 
Geongieos-i Zekely Pál (c) fiának: Gergelynek adományozza örök jogon a házban és tarto-
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zékaiban úgymint udvarában, kertjében és gyümölcshozó fáiban levő királyi jogát, minden 
adó és szolgáltatás terhe alól újonnan mentesítve azt. (Prot. XIII. f. 142v–143v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. július 10-én kelt oklevelében (657. sz.). 

657. 1589. július 10. (Albae Iuliae, X. Iulii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy oklevele (656. sz.) által jóváhagyta ama – 
Balasfi János [gyula]fehérvári requisitor és Zlatari Mátyás (nobiles) nagyobb kancelláriai 
íródeák előtt tett – bevallást, amely szerint fűszerszámtartója (rationista aromatum): 
Giarmati János (n) deák [Gyula]fehérváron, a falakon kívüli Teovis ucza-ban, néhai Haidu 
Mihály özvegye és Simandi Demeter házainak szomszédságában levő mentesített házát 100 
magyar Ft-ért eladta Gemmeus Máté (v) Alvincz-i papnak (pastor), elrendeli a nevezett pap 
és általa unokatestvére (fr. p): Zekely Gergely örökjogon való beiktatását. A tiltakozókat a 
[gyula]fehérvári vár udvarbírója: Ladmocz-i Horvat János (e) ítélőszéke elé idézzék. — Ki-
jelölt vajdai emberek: Kyralyfalvi János, Adamosi Demeter, Zlatari Mátyás, Zakany Gábor, 
Bernadfi János, Torozkai Miklós, Colosvari István, Giarmati Imre a nagyobb kancellária 
íródeákjai, [gyula]fehérvári Chyzar Gergely, Chyzmasia Jakab, Márton deák, Sardi Miklós 
deák, Soliomkeoi Péter deák, Nehez András (nobiles). (Prot. XIII. f. 142v–144r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1589. december 3-i oklevelébe (676. sz.). 

658. 1589. augusztus 2. (sab. a. Transfig. dom.)    [Gyula]fehérvári Bachi Antal (n) deák 
nyugtatja Batori Zsigmond erdélyi vajda kancellárját és tanácsurát: Kowachoczi Farkast 
(m) afelől, hogy néhai Grolliai Zsigmond (n) árva kislánya: Borbála pénzéből, a nevezett 
Grolliai tartozása fejében átvett négy Ft-ot és 50 dénárt, valamint azt a 10 Ft-ot, melyet 
Borbála javainak felkutatásáért és védelmezéséért, úgyszintén a kislány eltemetéséért 
(eaque sepellienda) neki ítéltek. (Prot. XIII. f. 117r) 

659. 1589. augusztus 2. (sab. a. Transfig. dom.)    [Gyula]fehérvári Thooth Gergely (h) – le-
ánya, a kiskorú Katalin nevében is –, valamint Varad-i Orrosi Kelemen felesége: Dorottya 
(h) – leányai, Eosi-i Haranglabi Gáspár (pr) felesége: Katalin és a kiskorú Judit nevében is 
– vallják, hogy néhai Gorolliay Zsigmond (n), [gyula]fehérvári néhai Dombit János leányá-
tól, néhai Zsófiától (n) született kiskorú leánya: néhai Borbála (n) apai és anyai javaiból, 
úgymint készpénzéből, illetve arany és ezüst marháiból – melyeket végrendeleti gyámként 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda kancellárja és tanácsura: Kovacciocy Farkas (m) őrzött – 
átvették [a requisitorok előtt] azt a részt, amely a fogott bírák döntése értelmében őket illet-
te. Egyúttal Tooth Gergely szavatosságot vállalt néhai Dombit János atyafiai, Dorottya 
asszony pedig Dombit felesége: néhai Borbála (h) rokonsága ellenében. (Prot. XIII. f. 116v–
117r) 

660. 1589. augusztus 8. (f. VI. p. Transfig. dom.)    A [gyula]fehérvári egyház plébánosa: 
Jo János (v), prédikátora (concionator): Zeoleosi János, valamint káplánjai: Desi Ambrus és 
Dobrai János vallják, hogy néhai Gorolliai Zsigmond (n) [gyula]fehérvári néhai Dombit Já-
nos leányától, a néhai Zsófiától (n) született kiskorú leánya: néhai Borbála (n) apai és anyai 
ingóságaiból – melyeket végrendeleti gyámként Batori Zsigmond erdélyi vajda kancellárja 
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és tanácsura: Kowachoczi Farkas (m) őrzött – átvették a kancellártól a Gorolliai végrende-
lete és a hozott ítélet értelmében nekik jutó részt. (Prot. XIII. f. 117v–118r) 

661. 1589. augusztus 20. (in Stephani regis)    Batori Zsigmond erdélyi vajda kancelláriájá-
nak íródeákja: Caransebes-i Vaida János (n) vallja, hogy azon hat arany Ft-ot, mely összeg-
gel a vajda egykori udvari familiárisa: néhai Gorolliai Zsigmond (e) Georgeni vára kapitá-
nyának: Sebesi Istvánnak (e) tartozott, részben aranypénzben, részben pedig készpénzben 
az említett kapitány nevében átvette a vajda kancellárjától és tanácsurától: Kowachoczi Far-
kastól (m), aki a nevezett Grolliainak néhai Dombit Zsófiától (n) született leánya: néhai 
Borbála (n) végrendeleti gyámja. (Prot. XIII. f. 117v) 

662. 1589. szeptember 8. körül (circa festum Nat. Mariae)    Pokafalwa-i néhai Galteoy Ba-
lázs (e) fia: Zsigmond (n) Pokafalwa-n (in cottu AlbTr) levő, Thott Lukács, Zazwarosy 
Gáspár és Dinkasa Petru által lakott három jobbágytelkét és más ingóságait mostohaanyjá-
nak: Chegezy Zsófiának (n) vallja. (Prot. XIII. f. 176v–177r) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1590. május 16-i oklevelében (720. sz.). 

663. [1589. október 10.]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda tekintettel hűséges szolgálataira 
[unoka]testvérének: Somlio-i Batori Boldizsár (ill, m) tanácsúrnak és Fogaras földe örökös 
ispánjának adományozza örökjogon, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi jogával 
együtt Kercz mezővárosát, valamint Kereztur, Miklostelke, Mesche, Apafalva, Kolon, 
Feoldvar és Mihalifalva (in cottu AlbTr) egészbirtokokat, amelyek előbb a Kercz mezővá-
rosban alapított apátsághoz tartoztak, később a magyar királyok bizonyos okokból a szebeni 
(Cibiniensis) prépostsághoz, vagy Szűz Mária ottani egyházához csatolták, majd az 1556. 
évi országgyűlési határozat értelmében a többi egyházi jószággal együtt az ország kincstár-
ára szálltak. (Prot. XIII. f. 155r–155v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. október 10-i oklevelében (665. sz.).  Közlés: Lukács: Făgăraş 85. 

664. 1589. október 10. (in possessione Mihalyfalva, f. VI. p. Francisci)    [Báthory Zsig-
mond] fejedelem előtt Mihalyfalva-i Nagy György (e), valamint a férjeik által képviselt 
Mihalyfalva-i Bolyay Gáspárné Forro Erzsébet és Elekes-i Nagy Boldizsárné Chani 
Angléta (nobiles) felosztják Vanchod-i néhai Nagy Miklós (e) felesége: néhai Bolyai Zsófia 
(g) Mihalyfalva, Ingodaly, Bolia, Saldorf, Salyko, Istina és Hidegviz (in cottu AlbTr) bir-
tokbeli részeit. (Prot. XIII. f. 238r–238v) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1591. február 17-i oklevelében (812. sz.). 

665. 1589. október 10. (in civitate nostra Alba Iulia, X. Octobris)    Bathori Zsigmond erdé-
lyi vajda a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Adománylevele (663. sz.) értelmében iktassák 
be örökjogon [unoka]testvérét: Somlio-i Bathori Boldizsár (ill, m) tanácsurat és Fogaras 
földe örökös ispánját Kercz mezővárosba, valamint Kereztur, Myklostelke, Mesche, Apa-
falva, Kolon, Feoldvar és Mihalifalva egészbirtokokba (in cottu AlbTr). — Kijelölt vajdai 
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emberek: Sambokreti Mihály, Bernadfi János és Colosvari István (egregii) a nagyobb kan-
cellária íródeákjai. (Prot. XIII. f. 154v–156r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. március 14-én kelt oklevelébe (693. sz.). 

666. 1589. október 10. (in arce nostra Fogaras, X. Octobris)    Fogarasfölde örökös ispánja 
és Bathori Zsigmond erdélyi vajda tanácsura: Somlio-i Bathori Boldizsár fogarasföldi (in 
terra Fogaras commorantium) bojárjai: Berivoj-i néhai Kis (parvus) Sztojka (a) fia: néhai 
More Petru fiai: Toma, Petru, Pavel és Ioan, valamint ugyanazon Sztojka fia: néhai Balya 
(a) fiai: Solomon és Petraşcu és a nevezett Balya fia: néhai Balia Sztojka fiai: Andrei, Ioan, 
Balya és Sztojka (agilium) kérésére kiváltságlevelével átírja nagybátya: Somlio-i néhai 
Bathori Kristóf erdélyi vajda 1576. április 2-án kelt oklevelét (234. sz.) és Petritievith 
Horvath Kozma (g) Fogaras vár praefectusa 1579. december 22-i oklevelét (257. sz.). (Prot. 
XXVIII. p. 681–689.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata az 1690-es évek végéről, amely szerint eredetije perga-
menre írt pátens Báthory Boldizsár selyemzsínoron függő, vörös viaszpecsétjével.  Közlés: Lukács: Făgăraş 86. 

667. 1589. október 17. (XVI. d. ultimi d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy Batori Zsigmond erdélyi vajda 1589. február 1-én kelt parancsára (607. sz.) 
Sambokreti Mihály (n) vajdai ember Balasfi János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlét-
ében, 1589. szeptember 30-án (f. III. p. Michaelis) és azt követő két napon kiszállt Fogaras 
mezőváros és vár, illetve az ehhez tartozó Mandra, Alsovenetia, Alsokomana, Kocholata, 
Lwpsa, Felseokomana, Felseovenetia, Grid, Persan, Vaad, Synka, Ohaba, Sarkanicza, 
Buchom, Marsina, Sebes, Hersen, Kopachel, Nagybervoy, Kysbervoy, Reche, Desan, Jas, 
Zeueztreny, Zekcheor, Bogolyfalva, Illien, Russor, Todericza, Poiana Marului, Holbak, 
Lucza, Ludissor, Nagyvaidafalva, Kysvaidafalva, Posorita, Nitot, Braza, Leza, mindkét 
Felseozombatfalva, Dragust, Felseovist, Felseoucza, Felseoarpas, Streza, Kerchessora, 
Opra Kerchessora, Zkore, Zarata, Kazanporumbak, Opraporumbak, Alsoporumbak, Also-
arpas, Alsoucha, Korbi, Alsovist, Bessunbak, Alsozombatfalva, Voila, Dridif és Betlen bir-
tokok helyszínére, majd beiktatta a vajda unokatestvérét (fr. p): Somlio-i Batori Boldizsárt 
(ill et m) és fiági örököseit, azok hiányában pedig a leányágat Fogaras örökös ispánságába, 
illetve a nevezett várba, mezővárosba és birtokokba, az azokban levő királyi joggal, haszon-
vételeikkel, tartozékaikkal, mentességeivel és szabadságaival együtt. Nyolc napig időztek a 
helyszínen, de sem azalatt, sem a következő 15 napon nem volt ellentmondás, kivéve Ha-
vasalföldi (de Transalpina) néhai Vornik Iwachko fiát: Theodort (n), aki október 7-én (f. 
III., in Marci papae) Fogaras mezővárosban Felseozombatfalva-i részbirtoka és az ott talál-
ható nemesi udvarház iktatása ellen tiltakozott, amiért tizenötöd napra a vajda elé idézték. 
— Megjelent szomszédok: Nemesek: Nagybarcha-i Barchai András, Zekely Mózes és Tor-
ma Kristóf a vajdai udvar familiárisai, Ravazdi György Varhegy várának kapitánya, 
Kalnaki Bálint és Nagyaita-i Henter Benedek ítélőszéki ülnökök, Felseotoria-i Apor István, 
Hidveg-i Myko János, Begez-i Farkas Ferenc, Fiatfalva-i Gereb János és György, Palos-i 
Palosi Gáspár, Baczon-i Kaczai István, Farczad-i Fekete István, Betlenfalva-i Gereb Fe-
renc, Ders-i Petky János, Moha-i Mohai János, Uyfalu-i Zaz Franz. – Papok: Nagysaros-ról 
Rener [?] Michael, Erked-ről Listenius Peter, Zazbwda-ról Schuler Johann (venerabiles). – 
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Polgárok (circumspecti): Szeben-ről (Cibiniensi) Syveg Albert királybíró, Rhau Mathias es-
küdt senator, Brassó-ról (Coronensis) Gereb Jacob esküdt polgár és Sarkan-i officiális, 
Lerda Wolfgang Zerne, Tohany, Sarkani és Paro birtokok helyettes officiálisa, Olah 
Sebastian esküdt polgár, Aradi Gergely (e) százados, továbbá Segesvar-i Baromlaki 
Wolfgang, illetve a vajda jobbágyai: Ugra-ról Emre György és Fazakas György. – 
Kystikos-ról Boiana Kende falusbíró (villicus) és Nagnan Opra. – Halmagy-ról Markus 
Georg esküdt, Balas János villicus. – Solna-ról Purkar Ztanchul bíró, Popa Ztan esküdt, 
Ztwrza Bukur fekete (nigro) gyalogpuskás. – Porro-ról Giula Alde esküdt és Bwklos Opre. 
– Felek-ről Mez Hopris falusbíró, Mez Paul és Ztanila Makzim esküdtek. – Zakadat-ról Kys 
Simon, Popa Toma esküdtek, Makzim Mihul. – Feoldvar-ról Vancha Manie falusbíró és 
Marco Opre esküdt. – Ruker-ről Grama Ztan, Ztanizlau Mihul. – Blumbak-ról Dan Toma 
bíró, Boczoman Man esküdt. – Girdaly-ról Suba Mihály, Leonard Christoph. – Kyssenk-ről 
Hodor Michael bíró, Boltcz Martin esküdt. – Hidegkut-ról Michaelis Michael esküdt és 
Bronde Peter. – Kercz-ről Varga Mathias bíró, Halaz Mathias esküdt és Sarkany Johann. – 
Sarkany-ról Kewre Georg, Zele Jacob. – Saros-ról Varga (Sutor) Georg villicus, Sangler 
Mathias esküdt. – Feketehalom-ról Gialogo Martin, Kowach Georg és Farkas Martin esküd-
tek. – Vulkan-ról Pop Valentin, Fechke Matia és Gruie Andrei esküdtek. – Kritzbak-ról 
Zanicha [?] Gheorghe bíró, Krismihaly Ioan, Halmagy Blasiu. – Feoldvar-ról Orbán Márton 
bíró, Varga Tamás esküdt és Keomives Márton. – Zazmogioros-ról Pal Bertalan bíró, Peter 
Thomas és Kovach Michael. – Veresmart-ról Uyfalvi Lőrinc villicus, Varga Péter és 
Angiali Tamás esküdt. – Tehan-ról Tamoine Ioan, Ponteche Raduly, Turbule Voine. – Zer-
niest-ről Dolgar Ztoian, Ztoika Juga, Goian Vulad. – Kyralyhalma-ról Iffyw János (m) ta-
nácsúr esküdtje: Ztoyka Man és Veczke-i Petki István bírója: Ban Ztan. – Heuvyz-ről 
Sykeosd Gáspár officiálisa: Giulai Dénes (a) és jobbágya: Kalos István. – Rwker-ről Baxa 
Boldizsár jobbágya: Turcul Jwon bíró. – Galacz-ról Tomori Lőrinc esküdtje: Chwdele 
Mukwl, Bercheni László jobbágyai: Fratilla Jowan és Kynde Adam. – Kolwnd-ról a 
szebeni (Cibiniensis) polgármester jobbágyai: Dudul Many bíró, Ztanchwl Nicolae esküdt 
és Korna Ztan. – Zwniogzeg-ről Iffiu János (m) jobbágyai: Gruman Koman és Latul 
Udricze. – Vuleden-ről Fwrka Kristóf jobbágyai: Al Christel bíró és Chwboita Radul. (Prot. 
XIII. f. 121r–129r) 

668. 1589. október 17. (in prof. Lucae)    Magiargorbo-i Zakach István (e) vallja, hogy vaj-
dai emberként részt vett Kowachoczi Jánosnak (e) és Farkasnak Magiargorbo (Colos vm) 
birtok felerészébe való iktatásánál, de a templom környékén levő plébánia házát és udvarát 
(domum et curiam plebaniae... e regione ecclesiae) nem akarja nekik átengedni, hanem azt 
a kegyurak használatában akarja megtartani (reservare in usum patronorum) úgy, hogy ha a 
plébánost méltánytalanul eltávolítanák (si plebano adimeretur) akkor a plébánia felerésze őt 
illesse (cederet in rationem Stephani Zakach). Végül kijelenti, hogy nem akarja a 
Kowachocziakat saját birtokrészébe beiktatni. (Prot. XIII. f. 120r) 

Kivonatos bejegyzés. 

669. [1589. október 25. előtt]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda hűséges szolgálatai jutal-
mául, melyeket ifjúkora óta már Somlio-i néhai Batori Kristóf erdélyi vajda idején is tanú-
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sított udvarmesterének és tanácsurának: Kochard-i Galfi Jánosnak (m) adományozza örök 
jogon azon egykor a Chanad-i püspökséghez, most pedig saját Monora-i kúriájához tartozó 
Holdvilag birtokot, az ottani tizeddel együtt, de árendafizetés nélkül, úgyszintén a gyulafe-
hérvári (AlbTr) káptalan egykori jószágait, az Enied-i kastélyhoz (castellum) és mezőváros-
hoz tartozó Diomal, Kysorbo, Felseoorbo, Wladhaza és Nyrmezeo (in cottu AlbTr) egész-
birtokokat, a királyi joggal, valamint haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt, melyek az 
1556. évi országgyűlési határozat értelmében – az említett püspökség és káptalan más javai-
val együtt – a kincstárra szálltak, majd Magyarország királya, néhai II. János Korniat-i né-
hai Bekes Gáspárnak (m) adományozta, de mivel az néhai István lengyel király, az akkori 
erdélyi vajda ellen fellázadt és Colosvar-on, 1575. július 25-én (ad Jacob. ap.) nótázták, ja-
vait elkobozták, így ezen birtokok nagybátyja, majd annak Lengyelországba való távozásá-
val apja, ennek halálával pedig [Báthory Zsigmond] birtokába kerültek. (Prot. XIII. f. 130v–
131v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. október 25-i oklevelében (670. sz.). 

670. 1589. október 25. (in oppido nostro Enied, XXV. Octobris)    Bathori Zsigmond erdé-
lyi vajda a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Tekintettel adományára (669. sz.), iktassák be 
örökjogon udvarmesterét és tanácsurát: Kochard-i Galfi Jánost (m) Holdvilag, illetve az 
Enied-i kastélyhoz (castellum) és mezővároshoz tartozó Diomal, Kysorbo, Felseoorbo, 
Vuladhaza és Nyrmezeo (in cottu AlbTr) egészbirtokokba, haszonvételeikkel, tartozékaik-
kal és a királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Fehér (Albensis) vármegye ispán-
ja: Haporton-i Forro János, Haporton-i Forro Simon és Veresegyhaz-i Zekeli Mihály alis-
pánok, Sugod-i Tamás, Nadlak-i Choronk János (egregii). (Prot. XIII. f. 130r–132r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. február 4-én kelt oklevelébe (682. sz.). � Regeszta: Sz 29/1895. 
805–806. (Jakab Elek). 

671. [1589. október 26. előtt]    Batori Zsigmond erdélyi vajda Zopor-i Suliok János és Fe-
renc, Dobokai János, Ombozy Miklós, Lona-i Kendi Farkas és Jeneo-i Dobokay István hű-
séges szolgálataiért nekik, továbbá nevezett Kendi Farkas feleségének: Kemendi Borbálá-
nak (g), valamint Ombozi Katalin (g) és említett Dobokay István kiskorú leányának: Kata-
linnak adományozza örökjogon, új adomány címén, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és ki-
rályi jogával együtt az Arany, Rapolt, Totfalu, Giertianos, Piskincz, Nagydenk, Kysdenk, 
Martines, Felseovarasvize, Buin, Ludest, Kozest, Bossorod, Alsovarasvize, Kysoklos, 
Kyttid, Nagyoklos, Nadasd, Saczal és Kalan (Huniad vm) birtokbeli részeket. A jószágokat 
már őseik is birtokolták, de az azokra vonatkozó okleveleik elvesztek. (Prot. XIII. f. 146r–
147r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1589. október 26-i oklevelében (672. sz.). 

672. 1589. október 26. (in oppido Enied, XXVI. Octobris)    Batori Zsigmond erdélyi vajda 
utasítja a [gyula]fehérvári requisitorokat, hogy iktassák be Zopor-i Suliok Jánost és Feren-
cet, Dobokai Jánost, Ombozi Miklóst, Lona-i Kendi Farkas (e) feleségét: Kemendi Borbálát 
(g), valamint Ombozi Katalin (g) és Jeneo-i Dobokai István kiskorú leányát: Katalint az 
adománylevele (671. sz.) értelmében őket illető Arany, Rapolt, Totfalu, Giertianos, 
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Piskencz, Nagydenk, Kysdenk, Martines, Felseovarasvize, Buin, Ludesd, Kozest, Bossorod, 
Alsovarasvize, Kysoklos, Kyttid, Nagyoklos, Nadasd, Saczal és Kalan (Huniad vm) birtok-
beli részekbe, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai 
emberek: Haro-i Chwka Mátyás és János, Mátyás deák, Elekes Bertalan, Arany-i Sarkeozi 
Mihály (egregii). (Prot. XIII. f. 146r–147v és Prot. XXII. p. 317–318.) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. május 5-én kelt oklevelébe (712. sz.) és említés Báthory Zsig-
mond 1592. március 14-én kelt oklevelében (900. sz.). 

673. 1589. október 30. (XXX. Octobris)    Bathori András (ill) bíboros és Varmia-i 
(Varmiensis) püspök udvari familiárisa: Zentmarton Machkasa-i Horvat Gáspár (e) – ura, 
valamint Batori Zsigmond erdélyi vajda tanácsurai: Somlio-i Bathori István Varad-i kapi-
tány, Bihor-i és Crazna-i ispán, úgyszintén Somlio-i Bathori Boldizsár Fogaras földjének 
örökös ispánja (ill et m) nevében – tiltja az erdélyi vajdát attól, hogy Magiarorbo-t (in cottu 
AlbTr) és az ottani nemesi udvarházat udvari familiárisának: Megykerek-i Kowachoczi Já-
nosnak (e) vagy bárki másnak adományozza. (Prot. XIII. f. 90v–91r) 

Kivonatos, megcsonkult bejegyzés. 

674. 1589. november 3. (f. II. p. Omn. sanct.)    [Gyula]fehérvári néhai Drabant Gergely 
(pr) özvegye, most [gyula]fehérvári Zabo András (c) felesége: Márta (h) – fia: Lakatos 
György (pr) és leánya, [gyula]fehérvári Zakach Péter felesége: Katalin nevében is – mivel 
jelenleg férje házában lakik, [Gyula]fehérvár falain kívül, a Lippa ucza-ban levő házát, 
melynek szomszédságában egyfelől Vayda Ferenc (c), másfelől Kowazy Péter (pr) háza áll, 
haszonvételeivel együtt 32 magyar Ft-ért, szavatosság vállalása mellett eladja Bathory Zsig-
mond erdélyi vajda ajtónállójának: Prybek Györgynek (n) és utódainak. — A szöveg felett: 
Ez most Gonczi Gyeorgy haza, kit mereo puztabul vot es epitet fel nagy koltseggel es 
faratsaggal, es torvennielis nyertt el. (Prot. I. f. 278v–279r) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1175. sz. 

675. 1589. november 8. (sab. a. Martini)    [Gyula]fehérvári néhai Ziniey Zabo Mátyás öz-
vegye: Katalin (h) – fiai: János, István és Pál nevében is – férje betegsége idején felgyűlt 
adósságai miatt, s hogy szegénységében fenntarthassa családját [Gyula]fehérvár falain be-
lül, a Zentegyhaz ucza-ban levő házát, melynek szomszédságában Bathory Zsigmond vajda 
udvari familiárisa: Zoliomy Miklós (e) és Kowach Tamás (pr) házai állnak, a hozzá tartozó 
udvarral és kerttel együtt 160 magyar Ft-ért, szavatosság vállalása mellett eladja 
Mezeoteremy-i Kowach Ferencnek (n) és utódainak, azok hiányában pedig testvéreinek: 
Balázsnak (fr. c) és Katalinnak (s. c), Bogathy Boldizsár (e) Bogatt-on lakó jobbágya: 
Janko Lőrinc feleségének. (Prot. I. f. 279r–279v) 

676. 1589. december 3. (XVI. d. execut.)    A gyulafehérvári requisitorok jelentik 
Ladmocz-i Bartakwit Horvat János (e) [gyula]fehérvári (Albensis) udvarbírónak, hogy 
Batori Zsigmond erdélyi vajda 1589. július 10-i parancsára (657. sz.) Torozkai Miklós vaj-
dai ember, Balasfi János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében, 1589. november 18-án 
(f. III. a. Elizabetae) örök jogon beiktatta az Alvincz-i egyház papját (pastor) Gemmeus 
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Mátét (v) és általa Zekely Gergelyt a [Gyula]fehérvár (AlbTr) falain kívüli Teovis ucza-ban 
– Haidu Mihály özvegye és Simandi Demeter házainak szomszédságában – levő ház birto-
kába, annak haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt. Ugyanakkor 
[Gyula]fehérvár (Albensis) bírája: Bethlen László (c) – a városi közösség nevében – tiltást 
tett a királyi jog iktatása ellen, minthogy nem engedhető meg, hogy Gemmeus jobbágyokat 
tartson a házban, kivonva őket a városlakók közös tehervállalása alól (non esset licitus in 
eadem domo colonos ullos alere eidem Matheo Gemmeo, ut sub protectione sua eos 
subducat a publicis oneribus civilibus), [gyula]fehérvári (Albensis) Kadar Mihály özvegye 
Katalin (h) pedig – Kadar Mihálytól született fiai: Lakatos Lukács, Niereggiarto János és az 
aranyműves (aurifaber) István (providorum) nevében – az udvar és a kert saját háza felőli 
részének iktatását tiltotta, minthogy azokat ő már eladta. A tiltakozókat a legközelebbi idő-
pontban tartandó udvarbírói ítélőszék elé idézték. — Megjelent szomszédok: a [gyula]fehér-
vári egyházak (Albensis ecclesiarum) papjai (venerabiles): Sard-i Giulai Mátyás, 
Zamoskeozi Péter (pastores) és Desi Ambrus (minister), valamint az iskola rectora: 
Debreczeni Miklós, továbbá a vajda századosai: Racz Bálint és Kerekes Máté (egregii), il-
letve Bethlen másként Zabo László bíró, Borbandi György és Mezaros Pál esküdtek, Paztor 
Benedek, Degi Benedek, néhai Kadar Mihály özvegye: Katalin (h) [gyula]fehérvári 
(Albensis) lakosok. (Prot. XIII. f. 142v–145v) 

677. 1589. december 8. (VIII. Decembris)    Nehez András (n) [gyula]fehérvári lakos tilta-
kozik amiatt, hogy [gyula]fehérvári Chyzar Gergely (n) 1589. szeptember 21-én (XXI. 
Septembris) hatalmaskodva elfoglalta a [gyula]fehérvári Bodogazzony uczaia-ban – Zalasdi 
Dániel és Ludas Gál házainak szomszédságában – levő nemesi udvarházát és ott megverte 
Kadar Pétert (pr). (Prot. XIII. f. 129r) 

Kivonatos bejegyzés. 

678. [1590. január 12.]    Huniad várának várnagyai és a vármegye alispánjai: Zeykfalwa-i 
Zeyk Mihály és Toty-i Nemes Farkas, illetve szolgabírája: Felpestes-i Pestesy Bálint 
(egregii) bizonyítják, hogy néhai Zalasd-i/Zalasdy János (e) özvegye, Gordowa-i néhai 
Fanchy János (e) leánya: Fanchy Katalin (g), illetve gyermekei: Miklós, János és Nagy 
Barcha-i Barchay Istvánné: Borbála Rws nevű egészbirtokukat az ottani nemesi udvarháza-
ikkal, továbbá a Vaydahuniad (Huniad vm) mezővárosbeli Alzeghucza-ban − Boronkay 
Gáspár (n), illetve Barbely János (pr) Zalasd patakon túli házának szomszédságában − lévő 
nemesi udvarházukat, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt, 2500 magyar Ft-ért örök-
jogon eladták Enningh-i néhai Teoreok János (m) fiának: Bálintnak (m). A vételárat 
Teoreok Bálint helyett rendelt gyámja: Mihalyffy-i Iffyw János (m) tanácsúr és Fehér 
(Albensis) vármegye ispánja fizette ki sajátjából azzal a feltétellel, hogy amikor az árva 
vagy örökösei a vásárolt javakat maguknak igénylik, akkor azokat a 2500 Ft kifizetése után 
gyámja és örökösei kötelesek visszaadni. (Prot. XIII. f. 231r–231v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1590. november 16-i oklevelében (791. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1183. sz.  

679. 1590. január 24. (sab. a. Conv. Pauli)    II. [!] Zsigmond lengyel király gyalogpuskása: 
Racz Miklós (h) – felesége: Bwzas Anna, kislánya: Anna és egy kereszteletlen leánya 
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(honestarum) nevében is – vallja, hogy néhai Ghoroliay Zsigmondnak (n) feleségétől, 
[gyula]fehérvári néhai Dombytt János és néhai Borbála leányától: néhai Zsófiától (n) szüle-
tett kiskorú leánya: néhai Borbála (n) azon apai és anyai ingóságaiból, úgymint készpénzé-
ből, arany és ezüst tárgyaiból, házi eszközeiből, melyeket Bathory Zsigmond erdélyi vajda 
kancellárja és tanácsura: Kowachoczy Farkas (m) végrendeleti gyámként őrzött, azt a részt, 
amely fogott bírák döntése értelmében őt illette, [a requisitorok előtt] átvette. Egyúttal 
nyugtatja a kancellárt és utódait a kézhezvétel felől és szavatosságot vállal a nevezett 
Dombytt János és felesége rokonságával szemben. (Prot. XIII. f. 134r–134v) 

680. 1590. január 24. (sab. a. Conv. Pauli)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda kancellárjá-
nak és tanácsurának: Kowachoczy Farkasnak (m) servitora: Zabo Albert (n), néhai Goroliay 
Zsigmond (n) elhunyt leánykája: Borbála ingóságaiból ura nevében átadott a lengyel király 
gyalogpuskásának: Racz Miklósnak (a) egy ezüst poharat, négy ezüst kanalat, egy kék kö-
ves (cum vibi lapide) aranygyűrűt, két ezüst gyűrűt, 51 kisebb magyar openz-t, hét moszk-
vai (moscoviticos) pénzt, egy gieongy-öt, egy Ft-ot és 42 dénárt új magyar aranypénzben, 
egy új giolcs rokolya-t. Ezek átvételéről, egy másik oklevél (679. sz.) által Racz Miklós 
nyugtát adott. (Prot. XIII. f. 135r) 

Kivonatos bejegyzés. 

681. 1590. január 26. (f. II. p. Conv. Pauli)    Zykzai Imre számvevő (exactor rationum) és 
Zoltai János (egregii) a vajdai ítélőszék ülnöke tiltakoznak amiatt, hogy habár Bathori Zsig-
mond erdélyi vajdától átvettek 2000 magyar Ft-ot, hogy utasítására és nevében visszavált-
sák Lossonczi Bamfi György, utóbb Apafi István (magnificorum) özvegyétől: Pernezi An-
nától (g) az inscribált Sidovar várát és tartományát (Zeoren vm, Karansebes districtus), 
mégis amikor 1590. január 22-én (XXII. Ianuarii), néhai Apafi Istvánnak Apanagyfalva-n 
(Kykelleo vm) levő nemesi udvarházában az özvegyet megtalálták, az a vár visszaszolgálta-
tását nyíltan megtagadta (aperte negasset). Ezért a nevezett összeget a káptalanban helyez-
ték letétbe (apud nos in capitulo deposuerent), amelyről a jelen nyugta is tanúskodik. (Prot. 
XIII. f. 162v–163r) 

Közlés: Pesty: Krassó IV. 130–131. 

682. 1590. február 4. (XVI. d. statut. et introduc.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy – Batori Zsigmond erdélyi vajda 1589. október 25-i parancsára (670. sz.) – Nadlak-i 
Choronk/Chorong János vajdai ember, Balasfi János (n) hiteleshelyi küldött jelenlétében 
[1590.] január 16-án (f. VI. a. Anthonii abb.) kiszállt az egykor a Chanad-i püspökséghez, 
most pedig a vajda Monora-i kúriájához tartozó Holdvilag (in cottu AlbTr) egészbirtokhoz 
és örökjogon beiktatta Kochard-i Galfi János (m) vajdai udvarmestert és tanácsurat, az otta-
ni tizeddel, királyi joggal, haszonvételekkel és tartozékokkal együtt, árenda fizetése nélkül. 
Január 20-án (f. III., ipso scilicet Fab. et Seb.) az udvarmestert örökjogon beiktatták a 
[gyula]fehérvári káptalan egykori birtokaiba, úgymint a vajda Enied-i kastélyához 
(castellum) és mezővárosához tartozó Diomal, Kysorbo, Felseoorbo, Vuladhaza és 
Nyrmezeo (in cottu AlbTr) egészbirtokokba, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi 
joggal együtt. — Holdvilag iktatásánál megjelent szomszédok: Nemesek: Mikezaza-i 
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Horvat Mátyás és Ferenc. – Sorostely-ról Heu Mathias villicus, Teovissi János esküdt, 
Takach János vajdai jobbágyok. – Chanad-ról Buzas János falusbíró (villicus), Bwzas Mi-
hály, Graly Antal esküdt vajdai jobbágyok. – Kysselk-ről Imreh Péter bíró, Czenke András 
vajdai jobbágyok. – Mikezaza-ról Mikezaza-i Horvat Mihály jobbágya: Suller Martin, 
Zentbenedek-i Paczolai Kristóf (e) felesége: Horvat Katalin (n) jobbágya: Racz Mihály. – 
Totfalu-ról másként Chanadtorok-ról Horvat Katalin jobbágya: Dragia Jowan, Horvat Mi-
hály jobbágya: Lacze Radwzlan, Morgonda-i Morgondai György jobbágya: Peter Mihály. 
— A többi birtok iktatásánál megjelentek: Zabo Bálint és Zeoch Péter Enied-i esküdt polgá-
rok, a vajda jobbágyai. – Remete-ről Lwka Nicora kenéz, One Brade és Marko Brade vajdai 
jobbágyok. – Felgiogy-ról Borbandi Mihály bíró, Fodor Mihály esküdt, Kovach László vaj-
dai jobbágyok, valamint Kovachoczi Farkas (m) kancellár jobbágyai: Mihorcha Mihai bíró, 
Bele Mihul, Bele Ion, Repede Toma. – Varalliagiogy-ról vagy Diod-ról Mindzent-i 
Boronkai János (e) Vyzakna-i sókamarás felesége: Vaida Borbála (g) jobbágyai: Jovan 
Popa bíró, Taska Mihai és Kochoban Marco. – Magiarorbo-ról néhai Kamuti Balázs (e) öz-
vegye: Zentgeorgy Erzsébet (g) jobbágyai: Cheh Kelemen bíró, Deak Benedek és Zekely 
Gáspár. – Morchina-ról Zegedi István jobbágyai: Bedelei Simon kenéz, Madar Moyzin, az 
Enied-i officiális Bako Dániel (e) felesége: Zegedi Anna (g) jobbágya: Kys Tamás, 
Koppan-i Margai István jobbágyai: Hacha Mihai, Chwrka Petru, Vecze Ioan. – Giortianos-
ról Zegedi István jobbágyai: Farkas Teodor kenéz, Kauaran Vasile, Torozkai László jobbá-
gyai: Orda Toma kenéz, Bib Ilie, Torozkai Mátyás jobbágya: Kozta Ioan, Torozkozent-
georgy-i Torozkai István jobbágya: Bankus Mihai. — Oklevelüket függőpecsétjükkel erősí-
tik meg. (Prot. XIII. f. 129v–134r) 

683. [1590. február 8.]    Bathory Zsigmond erdélyi vajda elrendeli, hogy iktassák be kama-
rását (cubicularius): Caransebes-i Josyka Istvánt (e) a Caransebes districtus-i Sidowar vára 
(Zeoren vm) és tartozékai birtokába. (Prot. XIII. f. 235v)  

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1590. május 5-én kelt oklevelében (702. sz.). � Közlés: Pesty: Krassó IV. 
142–144. 

684. 1590. március 3. (XVI. d. ultimi d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy – Batori Zsigmond erdélyi vajda 1589. február 19-i parancsára (613. sz.) – Vingart-i 
Orbay Kristóf vajdai ember, Balasfi János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében, 
1590. február 15-én (Septuag., XV. Februarii) kiszállt Bekenzeg-re (in cottu AlbTr), ahol 
örök jogon beiktatta Bekenzeg-i Zykzai Imre (e) vajdai számvevőt (exactor rationum) azon 
három jobbágytelekbe, amelyeken azelőtt néhai Donata Petru, Pepele és néhai Karachia 
Petru román (Valachi) jobbágyok laktak, továbbá a korábban Karachia Petru telkéhez tarto-
zó két hold szántóföld, haszonvételeik, tartozékaik illetve a királyi jog birtokába. Február 
16-án (altera die statut.) Pokafalva-i Galteovi Mihály és Galteo-i Galteovi Ferenc fia: Mi-
hály (nobiles) – a nevezett Galteovi Ferenc és Pokafalva-i Bechki György (n) felesége: Dali 
Ilona (n) nevében – az egész iktatásnak, Faidasi András (n) deák pedig – felesége: Vezzeodi 
Luca (n), továbbá Galteo-i néhai Piski János fia: János nevében – ama Bekenzeg-i Paprez-
nek nevezett birtokrész felerésze iktatásának mondott ellent, melyet Izabella királyné 
Galteo-i néhai Piski Jánosnak (n) adományozott. Az ellentmondókat tizenötöd napra a vaj-
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da elé idézték. — Megjelent szomszédok: Tate-ról Sasa Mihály jobbágyai: Dan Mihai bíró 
és Boar Opre. – Demeterpataka-ról Keserew János bírója: Kozta Gheorghe és Bamfi János 
jobbágya: Lencze Borse. – Mihalczfalva-ról Orbai Kristóf jobbágya: One Brade és Keserew 
János jobbágya: Puczine Jovan. – Bekenzeg-ről Veresegyhaz-i néhai Zekely Lőrinc (e) öz-
vegye: Pisky Anna (n) jobbágyai: Chore Ztanch, Flora Chwra. – Galteo-ről Potok Gábor bí-
rója: Radul Hercze és Horvat Mihály jobbágya: Akim Todoran; továbbá Keserew János 
jobbágya: Korda Petru és a Carca-i (Carcaiensis) plébános: Koppani Orbán jobbágya: 
Chorban Ioan. (Prot. XIII. f. 135r–138r) 

685. 1590. március 3. (XVI. d. ultimi d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1589. február 19-én kelt parancsára (612. sz.), hogy 
Vingart-i Orbai Kristóf vajdai ember és Balasfi János (n) hiteleshelyi küldött, 1590. február 
15-én (Septuag., XV. Februarii) kiszállt Bekenzeg (in cottu AlbTr) birtok helyszínére, majd 
örök jogon beiktatta a vajda számvevőjét (exactor rationum): Bekenzeg-i Zykzay Imrét (e) 
az ottani nemesi telek és az általa saját költségén épített udvarház, az ahhoz tartozó vetemé-
nyes és gyümölcsös, illetve a Chora Bratul román (Volachus) jobbágy által lakott telek bir-
tokába, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. Február 16-án (altera d. 
statut.) Pokafalva-i Galteovi Mihály és Galteo-i Galteovi Ferenc fia: Mihály (nobiles), apja 
nevében az egész iktatásnak, Faidasi András (n) deák pedig – felesége: Vezzeodi Luca (n), 
illetve Galteo-i néhai Pisky János fia: János nevében – ama Bekenzeg-i Paprez-nek nevezett 
birtokrész felerésze iktatásának mondott ellent, melyet Izabella királyné néhai Pisky János-
nak adományozott. Ugyanazon a napon, a Galteo és Bekenzeg birtokok közötti úton, Galteo 
határában találkoztak Galteo-i Pisky Andrással, Veresegyhaz-i Zekely Lőrinc (e) özvegyé-
vel: Piski Annával és Galteo-i Versendi Jánossal (nobiles), akik a nemesi udvarházban vala-
mint a hozzájuk tartozó kertekben levő birtokjogok iktatását eltiltották. Az ellentmondókat 
tizenötöd napra a vajda elé idézték. — Megjelent szomszédok: Tate-ról Sasa Mihály jobbá-
gyai: Dan Mihai bíró és Boar Opra. – Demeterpataka-ról Keserew János bírója: Kozta 
Gheorghe és Bamfi János jobbágya: Lenche Borza. – Mihalczfalva-ról Orbai Kristóf jobbá-
gya: One Brade és Keserew János jobbágya: Puczine Jovan. – Bekenzeg-ről Veresegyhaz-i 
néhai Zekely Lőrinc (e) özvegye: Piski Anna (n) jobbágyai: Chore Ztanch, Flora Chwra. – 
Galteo-ről Potok Gábor bírója: Radul Hercze és Horvat Mihály jobbágya: Akim Todoran; 
Keserew János jobbágya: Korda Petru és a Carca-i (Carcaiensis) plébános: Koppani Orbán 
jobbágya: Chorban Ioan. (Prot. XIII. f. 138v–142v) 

686. [1590. március 7. előtt]    Bathory Zsigmond erdélyi vajda hűséges szolgálataiért udva-
ri familiárisának: Illadia-i Palaticz Györgynek (e) adományozza örök jogon haszonvételei-
vel, tartozékaival és a királyi joggal együtt ama [Gyula]fehérvár falain belül – Oztopan-i 
Pernezy István (e) Udwarhely-i várkapitány és Kalno-i Bornemiza János (e) udvari familiá-
ris házainak szomszédságában levő – kőházat, amely egykor a [gyula]fehérvári egyház 
Szent István király oltárigazgatóságához (ad rectoratum altaris) tartozott, később Somlio-i 
néhai Bathory Kristóf erdélyi vajda udvari familiárisának: néhai Seredy Péternek (e) ado-
mányozta, majd ennek magvaszakadtával a kincstárra háramlott. (Prot. XIII. f. 165v–166r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1590. március 7-én kelt oklevelében (687. sz.). 

1590. február 8. – 1590. március 7. előtt 
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687. 1590. március 7. (Albae Iuliae, VII. Martii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda utasítja 
a [gyula]fehérvári requisitorokat, hogy iktassák be Illadia-i Palaticz Györgyöt (e) azon 
[Gyula]fehérvár falain belül levő kőház birtokába, melyet oklevele (686. sz.) által neki ado-
mányozott. — Kijelölt vajdai emberek: Kiralyfalwa-i János, Bernatffy János, Adamosy De-
meter, Coloswary István deák, Chaky Gáspár, Toroczkay Miklós, Dombay Máté, Hwzar Já-
nos, Bolday Gergely, Laczwgh Gabriel, Horwath Imre (egregii) a nagyobb kancellária író-
deákjai. (Prot. XIII. f. 165r–166v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. április 7-i oklevelébe (704. sz.). 

688. [1590. március 9. előtt]    Batori Zsigmond erdélyi vajda hűséges szolgálataiért udvari 
familiárisának, Bakai-i néhai Machkasi Gáspár fia: néhai György (e) fiának: Ferencnek (e) 
adományozza örök jogon új adományként, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi jogá-
val együtt annak Arany-i részjószágát és nemesi udvarházát, úgyszintén Giortianos másként 
Kerpenis, Piskencz, Martondenk, Nagydenk, Kysoklos, Felseo Kitid másként Bosorod, 
Alsokytid, Kysdenk másként Dengsor, Nagyoklos, Felseonadasd, Felseokalan másként 
Nagykalan, Zachal, Felseovarasvize, Alsovarasvize, Buchum, Koztest, Ludest, Putine és  
Chykmo (Huniad vm) birtokbeli részeit, amelyeket már elődei is birtokoltak. (Prot. XIII. f. 
215v–216v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1590. március 9-i oklevelében (689. sz.). 

689. 1590. március 9. (in Alba Iulia, IX. Martii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári és Colosmonostra-i requisitorokhoz: Iktassák be udvari familiárisát, Bakai-
i néhai Machkasi Gáspár fia: néhai György (e) fiát: Ferencet (e) ama Huniad vármegyei 
részjószágokba, melyeket oklevele (688. sz.) által neki adományozott. — Kijelölt vajdai 
emberek: Bernadfi János, Colosvari István, Chaky Gáspár, Torozkai Miklós, Hwzar János, 
Nagy György, Feltoti János a nagyobb kancellária íródeákjai, Algiogy-i Folti Ferenc és 
Kwn Gáspár, Haro-i Chwka János, Elekes Bertalan és Mátyás deák, Arany-i Sarkeozy Mi-
hály, Bodogfalva-i Bodogfalvi Pál és Mihály, Nemeti-i Nemes János és László, Miskolczy 
János, Nagybarcha-i Barchai István, Kysbarcha-i Barchai Márk (egregii). (Prot. XIII. f. 
215v–217r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. október 28-i oklevelébe (786. sz.). 

690. [1590. március 10. előtt]    Bathory Zsigmond erdélyi vajda szolgálataik jutalmául 
Azzonylaka-i néhai Rawazdy Péternek feleségétől, Rapolt-i néhai Rapolti György leányá-
tól: néhai Mártától (g) született leánya: néhai Jusztina (g) és Nemeti-i néhai Balyka Bálint 
(e) fiának: Arany-i Balyka Péternek (e), valamint ugyanazon Balyka Bálint leánya: néhai 
Borbála és néhai Orgonas Ferenc (e) fiának: Arany-i Orgonas Jánosnak (e) új adományként 
örökjogon adja, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és királyi jogával együtt ama Gyertianos 
másként Kerpenes, Rapolt, Piskencz, Martinest másként Martondengh, Kysdenk másként 
Dinghsor, Nagydenk, Kys Aklos, Felseo Kytid másként Busorod, Also Kytid és Arany bir-
tokbeli részeket és az Arany-i nemesi udvarházaikat (Hunyad vm), amelyeket már elődeik 
is birtokoltak. (Prot. XXXIII. f. 143r–143v) 
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Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1590. március 10-én kelt oklevelében (691. sz.). 

691. 1590. március 10. (Albae Iuliae, X. Martii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda a gyula-
fehérvári requisitorokhoz: Küldjék ki tanúbizonyságukat és iktassák be örökjogon Arany-i 
Orgonas Jánost, valamint Balyka Pétert (egregii) az általa nekik adományozott (690. sz.) 
Gyertianos, Rapolt, Piskencz, Martinest, Kysdenk, Nagydenk, Kys Aklos, Felseo Kytid, 
Also Kytid és Arany (Hunyad vm) birtokbeli részekbe, továbbá az Arany-i nemesi udvarhá-
zakba, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és királyi jogával együtt. — Kijelölt vajdai embe-
rek: Folt-i Folti Ferenc, Haro-i Elekes Bertalan, Chwka János, Chemege Mátyás, Dedacz-i 
Dedaczy Ferenc, Bodogfalwa-i Bodogfalwy Pál. (Prot. XXXIII. f. 143r–144r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1592. március 5-i oklevelébe (893. sz.). 

692. 1590. március 14. (sab. p. Gregorii)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik Bathory 
Zsigmond erdélyi vajdának, hogy 1589. május 15-i parancslevelére (645. sz.) Bernardfy Já-
nos nagyobb kancelláriai íródeák mint vajdai ember, az akkor még requisitor (tunc socium, 
fratrem et collegam nostrum) Laskay János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében 
1589. május 18-án (in Pentec.) kiszállt Kun Gáspár (n) Algiogy-on (Huniad vm) levő neme-
si udvarházához, ahol az említett vajdai parancslevél, valamint az 1589. március 18-án kiál-
lított egyezséglevél (633. sz.) és az erre 1589. április 6-án (638. sz.), illetve 1589. május 10-
én kelt jelentés (643. sz.) értelmében az Algiogy-i officiálisa és factora: Baczyar János (a) 
által képviselt Kun Gáspáron megkísérelték behajtani – Bezprimi József (e) deák felesége: 
Margit és a kiskorú Anna (generosae) nevében – az 500 Ft bírságot (vinculum), de mint-
hogy Kun Gáspárnak nem állt szándékában fizetni, a vajdai parancslevél és az említett 
egyezséglevél értelmében elkezdték marháinak és lovainak értékbecslését (ad aestimatio-
nem iumentorum et equorum... processissent), és ekkor – Kun Gáspár kérésére – a felek fo-
gott bírák által egyezséget kötöttek. Ennek értelmében az említett férje által képviselt Mar-
git asszony és Fiatth Jakab által képviselt testvére: Anna lemondtak az összeg törvény sze-
rinti behajtásáról, de az 500 Ft fejében Kun Gáspár három aranyláncát, két aranyozott kupá-
ját, egy fél aranyozott csészéjét, két ezüst poharát és egy arany gyűrűjét náluk kötötte le. — 
Megjelent szomszédok: Nemesek: Lemheni-i Czyomortani Tamás, Benczencz-i Gaman 
János, Algiogy-i Zylvasi István, Zabo Lukács és Farkas Ferenc. – Gyalmar-ról Zylvasi Ist-
ván jobbágya: Nyztor Verde, Jakab deák jobbágya: Ztan Opra, Boytori Bálint jobbágya: 
Zemidri Fuere. – Benczencz-ről Fiatt Lajos jobbágya: Abram Porz, Barczyay András jobbá-
gya: Woprian Barbo, Gaman Miklós jobbágya: Abram Nicora, Gaman György kenéze: 
Nylos Jowan. – Rengelt-ről Czyomortani Tamás jobbágya: Opra Ztank. (Prot. XIII. f. 153r–
154r) 

693. 1590. március 14. (XVI. d. ultimi d. execut.)    A gyulafehérvári requisitorok jelentik, 
hogy – Batori Zsigmond erdélyi vajda 1589. október 10-i parancslevele (665. sz.) értelmé-
ben – Sambokreti Mihály vajdai ember Zakany Gábor (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelen-
létében 1590. február 26-án (f. V. p. Mathiae) kiszállt Kercz mezővároshoz, a következő 
napon pedig Kereztur, Myklostelke, Mesche, Apafalva, Colon/Kolon, Feoldvar és 
Mihalifalva (in cottu AlbTr) egészbirtokokhoz, hogy azokat haszonvételeikkel, tartozékaik-
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kal és a királyi joggal együtt Somlio-i Bathori Boldizsár (m) tanácsúrnak és Fogaras földe 
örökös ispánjának iktassák, de Kercz-en az iktatást eltiltották Szeben (Cibinium) városának 
servitorai: Nadlak-i Mihály deák és Eperiesi János (nobiles) – Szeben város közössége, va-
lamint a hét és két szász szék nevében – amiért őket tizenötöd napra a vajda elé idézték. — 
Megjelent szomszédok: Nemesek: Uyfalu-i Zaz Franz és Caspar, valamint Kercz mezőváros 
papja (pastore): Verner Georg (v). – Zakadat-ról Ztanpeter Pavel, Magzin Mihul esküdtek. 
– Felek-ről Schulder Hieronimus és Mixan Opra esküdt polgárok, Szeben (Cibinium) vá-
rosához tartozó falvakban lakó vajdai jobbágyok. – Glemboka-ról (Uyegyhaz sz) Serb Man 
esküdt, Turcul Opra, Piel Man vajdai jobbágyok. – Uyfalu-ról Zaz Franz jobbágyai: Bwina 
Ioan és Hete Radul kenézek, Buina Serban esküdt. (Prot. XIII. f. 154v–157r) 

694. 1590. március 15. (Albae Iuliae, Remin.)    Feltoth-i Deak Péter (pr) – felesége: Erzsé-
bet nevében is – Bathori Zsigmond erdélyi vajda nagyobb kancelláriai íródeákjának: 
Feltoth-i Jánosnak (n) adományozza felesége testvérének (fr. c): néhai Feltoth-i Ferenc egy-
kori Des-i harmincadosnak ama ingóságait, amelyek Des mezővárosban (in cottu Zolnok 
Interiori) lakó Zabo Fábiánnál (pr) maradtak, mivel az ő és felesége számára veszélyes la-
kóhelyükről, Magyarországról az Erdélybe vezető utat gyakrabban megtenni a törökök kö-
zelsége és más veszélyek miatt. Egyúttal felhatalmazza Feltoth-i Jánost, hogy az említett ja-
vakat törvényes úton saját maga javára visszaszerezze. (Prot. XIII. f. 154r–154v) 

695. 1590. március 17. (f. III. p. Remin.)    Sard-i Giarmati János deák és felesége Serban 
Eufrosina (nobiles) Gyulafehérvár (Alba Iulia) falain kívüli Bodogazzony uczaia-ban – 
Balasfi János (n) [gyulafehérvári requisitor] és néhai Mezaros András (c) özvegye: Erzsébet 
(h) házainak szomszédságában – levő nemesi udvarházukat annak udvarával és kertjével, 
valamint többi haszonvételével együtt, élethossziglan szavatosságot vállalva 400 magyar 
Ft-ért örök jogon eladják Batori Zsigmond erdélyi vajda orvosának (doctor medicus): 
Squarcialupus Marcellusnak (ex). (Prot. XIII. f. 192r–193r) 

Előfordul említésként is Báthory Zsigmond 1590. július 17. előtt kelt oklevelében (747. sz.).  

696. [1590. március 17.]    Balasfi János [gyulafehérvári requisitor] tiltakozik egy [gyulafe-
hérvári] ház megvásárlása (695. sz.) okán, minthogy a nevezett házat – a [Squarcialupus] 
Marcellusal kötött szerződés értelmében – ő akarta megvenni. (Prot. XIII. f. 193r) 

Kivonatos bejegyzés. 

697. 1590. március 26. (f. V. p. Oculi)    II. [!] Zsigmond lengyel király kamarása 
(cubicularius): Achinger/Achingier Georg (g) – Izabella néhai magyar királyné udvari fami-
liárisa: néhai Babay másként Kys Péter (e) leánya, jelenlegi felesége, ezelőtt Chainczicze-i 
Borowsky Menyhárt (g) özvegye: Erzsébet (g) és a kiskorú Anna, továbbá saját Babay más-
ként Kys Erzsébettől született gyermekei: Mihály és Erzsébet, úgyszintén a nevezett 
Borowsky Menyhártnak ugyanattól az Erzsébettől született fia: János (g) nevében – tiltako-
zik amiatt, hogy habár sem a nevezettek, sem apjuk Izabella királyné oklevelében megneve-
zett erdélyi jószágaikat, úgymint Kapwd egészbirtokot, valamint a Ghald-i és Fahyd-i rész-
birtokokat az ott levő nemesi udvarházakkal, úgyszintén Zent Miklos prédiumot és a 
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Mindzent (in cottu AlbTr) területén levő malmot és kaszálót nem idegenítették el, mégis a 
nevezett Babay másként Kys Péter halála után, ifjú árvái távollétében, azok más kezébe ke-
rültek. Ezért tiltja Bathory Zsigmond erdélyi vajdát és apját néhai Bathory Kristófot, vala-
mint az egykori erdélyi vajdát majd lengyel királyt: Bathory Istvánt, úgyszintén a mostani 
fejedelem utódait a nevezett jószágok eladományozásától, a hiteleshelyeket és a vajdai em-
bereket az iktatástól, néhai Thorny Tamás (e) Caransebes-i bán özvegyét: Tholdy Petronel-
lát (g) és gyermekeit azok megszerzésétől. (Prot. XIII. f. 152r–152v) 

698. 1590. március 26. (f. V. p. Oculi)    Facho-i Achingier György (g) – Malichkovicze-i 
Malichkoczki/Malechkoczky Mihály (m) Craccovia-i magnus procurator nevében is – tilta-
kozik amiatt, hogy az elmúlt hónapokban néhai Lossonczi Bamfi György majd néhai Apafi 
István (magnificorum) özvegye: Pernezi Anna (g) és fia: Bamfi János (e) hatalmaskodva el-
foglalták Malichkoczky minden erdélyi birtokát, úgymint Dannia (Kykeolleo vm), Nadas, 
Sard és Moricz (Colos vm), illetve Zava (Doboca vm) birtokbeli részeit, továbbá lefoglalták 
ott levő ingóságait és elkergették szolgáit (famulos... ex eisdem bonis suis expulissent), 
amivel eddig már 20000 Ft kárt okoztak neki. Ugyanakkor azért is tiltakozik, mert a Len-
gyelországban levő Rakovicza és Kwkhari birtokokért, amelyeket – ahogyan azt az erről 
kelt bevallás (543. sz.) is bizonyítja – három évre vett bérbe a nevezett hatalmaskodóktól, ki 
akarta fizetni az árendát, de Pernezi Anna és fia sem a nevezett összeget nem vették át, sem 
a birtokokra fordított költségeit nem ismerték el, hanem tőle négy évre szóló árenda össze-
gét kérték. Ezt ő nem hajlandó kifizetni, minthogy az 1586. június 24-én (in Ioh. bapt.) lejá-
ró három éves bérlet letelte után, István lengyel király halálával, a nevezett lengyelországi 
birtokokat Dulzky Jan (m) Kelnic-i várnagy és Lengyelország kincstartója (thesaurarius), 
Branzky, Ragozinsky, Surasky, Nasvetyw és Ichsevsky kapitánya a lengyel király kincstá-
rához foglalta, majd – az erről általa kiállított oklevél szerint – igazgatásukat egy évig 
Malechkoczky-ra bízta (ad rationem fisci Poloniae infra unius anni spacium procuranda 
tradidisset) úgy, hogy a jószágok jövedelmeiről el kellett számoljon és azokat be kellett 
szolgáltassa, majd annak az évnek leteltével a kincstartó újra visszavette a birtokokat a 
kincstár számára. (Prot. XIII. f. 150v–151v) 

699. 1590. március 26. (f. V. p. Oculi)    Néhai Lossonczi Bamfi György majd néhai Apafi 
István (magnificorum) özvegyének: Oztopan-i Pernezi Annának (g) servitora: Zentmartoni 
Bálint (n) deák – úrnője és fia: Huniad-i Lossonczi Bamfi János (e) nevében – tiltakozik 
amiatt, hogy Malichkoczki/Malichkouczky másként Poliak Mihály (g) Craccovia-i magnus 
procurator, kinek a Craccovia mellett levő Kwkhari-i és Rakovicza-i lengyel birtokjogaikat 
bizonyos időre arendába adták, nemcsak a bérösszeget nem fizette ki, hanem a jószágokat 
másoknak idegenítette el és amikor a bérbevétel ideje lejárt familiárisaikat (famulos) és 
servitoraikat azokból kivetette. Ezért foglalták le Malichkoczki Dannia (Kykelleo vm), 
Mera, Nadas, Sard, Moricz (Colos vm) és Zava (Doboca vm) birtokbeli jószágait. (Prot. 
XIII. f. 149v–150v) 

700. 1590. március 28. (sab. a. Laetare)    Bakai-i Machkasi Ferenc (e) – unokatestvérei (fr. 
p): Rapolt-i Machkasi Pál és Péter (egregiorum) nevében is – gyermektelen halála esetére 
Bakai-i (Huniad vm) nemesi udvarházát és részbirtokát, haszonvételeikkel és tartozékaikkal 
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együtt 3000 magyar Ft-on feleségének, Somkerek-i néhai Erdely Lénárd (e) leányának, 
Zovat-i néhai Ombozi János (e) özvegyének: Borbálának (g) inscribálja, azzal a kikötéssel, 
hogy a jószágot Machkasi Péter és Pál, vagy örököseik csak a nevezett összeggel vehetik 
vissza. Machkasi Ferenc azzal okolja birtoka lekötését, hogy midőn élete virágában az erdé-
lyi fejedelmek szolgálatába állott, többen voltak familiárisai, mint a fejedelmektől kapott 
fizettsége (famulosque... numerosiores quam stipendium ab iisdem dominis principibus 
caperet numerareturque), ugyanakkor barátai meglátogatására szánt költségeit – minthogy 
nem lakott a városban (inurbanum fuisset) – nem tudta csökkenteni, s emiatt apai jószágait, 
a mostohaapja (vitricus) által reá hagyott javakat és birtokjogait felemésztette (exhaustis). 
Az előbbiekhez járultak házasságának kiadásai, melyek miatt a mások mellett Karansebes-i 
Vaida Bonifaciuval (e) több éven át folytatott perének költségeit csak felesége javaiból és 
pénzén fedezhette, s ezt tetézte az, hogy a búza, bor és többi majorság (allodiatura) ára oly 
alacsony volt, hogy a befolyt összeget a mindennapi szükségletekre fordította. Így feleségé-
nek – részint apjától, részint egykori férjétől örökölt – pénzéből, arany és  ezüst javaiból fi-
zette az ügyvédeket, váltotta ki az okleveleket, legutóbb pedig 200 Ft-ért kieszközölte, hogy 
a kancellár minden birtokára új adomány címén oklevelet bocsásson ki, és azoknak akik a 
fejedelemnél közbenjártak ezért 100 Ft-ot érő Lisimachus arany és ezüst pénzeket, valamint 
arany boglárokat (auri palaeras) adott, végül pedig Bakai-on, szintén felesége vagyonából, 
egy tágas kőházat épített fel (domum lapideam amplam... a solo aedificasset). (Prot. XIII. f. 
159r–161r) 

701. 1590. március 28. (sab. a. Laetare)    Somkerek-i néhai Erdely Lénárdnak (e) néhai 
Boinizit Katalintól (g) született leánya, Zovat-i Ombozi János (e) özvegye: Erdely Borbála 
(g) hitvesi szeretetből, gyermektelen halála esetére minden ingóságát, úgymint jegyajándé-
kát és hitbérét, arany- és ezüst marháit, készpénzét, ékszereit, ruháit, házi eszközeit és 
lábasmarháit férjére: Bakay-i Machkasi Ferencre (e) hagyja örök jogon, azzal a 
leánynegyeddel együtt, amely apai örökségét képezi, nevezetesen Gerniezeg birtokát az ott 
levő kastéllyal együtt, valamint Sarpatak, Sarumberk, Udvarhely és Brette egészbirtokokat, 
úgyszintén Chanad, Keortvelykapu és Tuson (Torda vm) birtokbeli részeket, az azokban ta-
lálható nemesi udvarházakkal. A nevezett jószágok Batori Zsigmond erdélyi vajda 1582. 
március 7-én kelt oklevele (313. sz.) értelmében, testvére: Erdely Sára halála után őt illet-
ték. (Prot. XIII. f. 157v–159r) 

702. 1590. [április 3. után]    Zakan Gábor (n) a nagyobb kancellária íródeákja és 
Caransebes-i Floka Ioan (n) Bathory Zsigmond parancsára (683. sz.) vajdai emberekként 
1590. március 13-án (f. VI. p. Gregorii), amikor a Caransebes districtus-i Sidowar várát és 
tartozékait (Zeoren vm) Josyka István (e) kamarás (cubicularius) részére iktatták, kiszálltak 
Sidowaros mezővárosba (Zeoren vm, Caransebes districtus), ahol Caransebes-i 
Vayda/Vaida Bonifaciu (e) servitora: Caransebes-i Ferenc deák (n) ura nevében eltiltotta 
ama Sidowaros-i ház iktatását, melynek szomszédságában a nevezett Josyka István jobbá-
gyai: Mikla Ştefan és Voyko Andrei házai állanak, ugyanakkor tiltakozott a mezőváros ha-
tárában az Oztrow nevű helyen, a Teomes folyóból eredő patakon épült lepusztult malom és 
a mellette levő rét iktatása ellen. Ugyanő március 19-én (VII. d. statut.), Caransebes város-
ában eltiltotta a Stwka veolgie nevű völgy iktatását, amely Vayda Bonifaciu szerint 
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Danbowicza birtok, Josyka István szerint viszont Zederies (Zeoren vm, Caransebes 
districtus) határában található. Az ellentmondót tizenötöd napra a vajda elé idézték. (Prot. 
XIII. f. 235v–236r) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1590. május 5-én kelt oklevelében (711. sz.). 

703. 1590. április 5. (Iudica)    Gordova-i néhai Fanchi János leánya, Zalasd-i Zalasdi János 
(e) özvegye: Fanchi Katalin (g) felhatalmazza néhai Fanchi György (e) leánya, 
Nemetuyvar-i Heranti Péter (e) özvegye: Fanchi Klára (g) és néhai Fanchi Imre (e) leánya, 
Vyzuchani Ferenc felesége: Fanchi Katalin (g), valamint néhai Horvat György (e) leánya, 
Nedecze-i Gereczi Bertalan (e) felesége: Horvat Anna (g) nevében megjelenő Bodon-i 
Bodoni Miklóst (e), hogy visszaszerezze az idegenek kezéből néhai Fanchi János birtokait 
és javait, úgymint a Magiare-i kastélyt, Kethel, Magiare, Kwlia, Sag, Must, Erdeokorpad és 
Fanchberen egészbirtokokat, ez utóbbiakon levő két nemesi udvarházat, úgyszintén Zolad, 
Zazo, Vys, Thard, Nezde, Teleki, Meztegneo birtokbeli részeket, Sari, Sarkeoz, 
Zentgeorgy, Wlak, Kyslog, Vasarosmerne, Balatonmellieky Zemes, Segesdallia, Kozma, 
Simonfalva, Heniz, Maria, Edde, Agaros és Libicz prédiumokat (Simig vm), Felseokyra-
liocz prédiumot az ottani nemesi kúriával, Alsokyraliocz, Deseliocz, Egyhazas Zentmarton, 
Puztazentmarton, Kwscherocz, Cheoteorteok, Kwwina prédiumokat (Vereocze vm) továb-
bá a Gordova-i prédiumot az ott levő kastéllyal, a Zentmihaly-i, és Babagora-i kastélyok 
tartozékait, a Velike-i és Pethne-i (Posega vm) várakat és tartozékaikat úgy, hogy a jószá-
gok visszanyerése után Bodoni Miklós vagy nevezett leánytestvérei és rokonai per indítása 
nélkül adják át neki az őt megillető részt, Fanchi Katalin viszont fedezi a reá eső perköltsé-
geket. Az egyezséget megszegő fél 1000 magyar Ft-on marad. (Prot. XIII. f. 161r–162v) 

704. 1590. április 7. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1590. március 7-én kelt parancslevele (687. sz.) ér-
telmében Kiralyfalwa-i János vajdai ember, Balasfy János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság je-
lenlétében, március 23-án (f. II. p. Oculi) ellentmondás nélkül beiktatta a vajda udvari fami-
liárisát: Illadia-i Palaticz Györgyöt (e) a [Gyula]fehérvár (Albensis) falain belül álló ház 
birtokába, haszonvételeivel, tartozékaival valamint a királyi joggal együtt. — Megjelent 
szomszédok: Nemesek: Lenches György a vajda számvevője (exactor rationum), Zekely 
Mihály [gyula]fehérvári aludvarbíró (viceprovisor). – [gyula]fehérvári polgárok: Mezaros 
Gergely bíró, Paztor Benedek és Zabo István esküdtek, Zabo Kristóf, Lakatos Tamás, to-
vábbá Pernezy István fia: Gábor (e) servitorai: Zakach István (n) és Sydo János, valamint 
Pansanista János özvegye: Borbála (h), aki Kalno-i Bornemiza János (e) házában lakik. — 
Az iktatásról kiváltságlevelet adnak. (Prot. XIII. f. 165r–167r) 

705. 1590. április 28. (f. III. p. Marci ev.)    [A gyulafehérvári requisitorok] átírják [III.] 
András királynak Varadgia birtok határaira vonatkozó oklevelét (3. sz.). (Prot XIII. f. 213v) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1590. október 18-i oklevelében (784. sz.) 

706. 1590. április 29. (in Petri mart.)    Egyfelől néhai Bakoch Petru fia: néhai Ştefan fia: 
Vasile (n) – leánykája: Ana nevében is –, másfelől Caransebes-i Simon Ioan (e) – felesége, 
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Zachalklopotiwa-i néhai Bakoch Petru fia: néhai Francisc fia: néhai Vasile (e) leánya: Ana 
(g) nevében is – úgyszintén Iktar-i Bethlen Péter (e) – nevezett néhai Bakoch Vasile leá-
nyai, saját felesége: Ecaterina, illetve néhai Bodoghfalwa-i János (e) özvegye: Margareta 
(generosae) nevében is – továbbá Caransebes-i néhai Bwkwr Iacobnak feleségétől, említett 
néhai Bakoch Ştefan leányától: Magdalenától (g) született fia: Mihai (e) – anyja és testvére 
(fr. g): Bwkwr Nicolae, valamint nevezett néhai Bakoch Ştefan leányai, Caransebes-i Thott 
Gáspár (e) felesége: Barbara és előbb Haczaky György, majd Pokay János (egregiorum) öz-
vegye: Ana (g) nevében is – az alábbi bevallást teszik. Bakoch Vasile tekintettel arra, hogy 
a nevezettek őt és anyját szegénységükben pénzzel, élelemmel és ruházattal látták el, ame-
lyekre eddig 200 Ft-ot költöttek, Ohaba-i részbirtokát és Zachalklopotiwa-n (Huniad vm) 
levő jószágát és nemesi udvarházát, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt 500 magyar 
Ft-on zálogba adja Bakoch Anának, Ecaterinának, Margaretának, Magdalenának, a másik 
Anának és Barbaranak, valamint Bwkwr Nicolaenak és Mihainak úgy, hogy az összegből 
200 Ft-ot már korábban átvett. (Prot. XIII. f. 164r–165r) 

707. 1590. április 29. (in Petri mart.)    Desfalwa-i Haranghlaby György (e) – Desfalwa-i 
Haranghlabi Miklós, Haranglab-i Ferenc és István, valamint Hozzwazo-i Mihály 
(egregiorum) nevében is – tiltakozik amiatt, hogy Bathory Zsigmond erdélyi vajda ítélő-
mestere: Abosfalwa-i Radwanczi Márton (e) Desfalwa (Kikelleo vm) határában, a birtokai-
kat átszelő Kykelleo folyón gabonaörlő malmot (molam frumentariam) akar építeni. (Prot. 
XIII. f. 163v) 

708. 1590. április 30. (f. V. p. Conduc.)    Machkasy Farkas és Tinkowa-i Dwma Ioan 
(nobiles) – ez utóbbi testvére (fr. c): Dwma Ştefan (n) nevében is – visszavonják ama el-
lentmondásukat, amelyet 1590. március 22-én (Oculi), Sidowaros mezővárosban (Zeoren 
vm, Caransebes districtus) Sidowar várának és tartományának iktatásakor tettek Zakan Gá-
bor a nagyobb kancellária íródeákja és Caransebes-i Floka Ioan (nobilibus) vajdai emberek 
előtt, Sidowar tartozékára, Sidomerfalwa egészbirtokra vonatkozóan. Viszonzásképpen 
Bathory Zsigmond erdélyi vajda kamarása (cubicularius): Caransebes-i Josyka István (g) 
élete végéig megengedi Dwma Ioannak és örököseinek, hogy disznóikat a Sidowar-hoz tar-
tozó Tinkowa birtok felé eső erdőkben makkoltassák, vagy pedig legelőin legeltessék. 
(Prot. XIII. f. 171r) 

Tisztázata a Matskási cs lt-ban: fasc. XXI. nr. 688. � Közlés: Pesty: Krassó IV. 153–154. 

709. 1590. május 1. (in Phil. et Iac.)    Egyfelől Tynkowa-i Duma Ioan (n) – testvére (fr. c): 
Duma Ştefan (n) nevében is –, másfelől Tynkowa-i Machkasi Farkas és Machkasi Péter 
(nobiles) – ez utóbbi testvére: (fr. g): Machkasi Mihály nevében is – az alábbi egyezséget 
kötötték. Minthogy Machkasi Farkasnak és Péternek Tynkowa, Rugsiniocz/Rugsinocz, 
Alsosagwseny birtokokban, illetve Perew és Drogobozte (Zeoren vm, Karansebes 
districtus) prediumokban levő birtokjogaikra vonatkozó okleveleik Duma Ioan kezében 
vannak, aki leányági jogon (titulo iuris foeminei sexus) részt bír a nevezett jószágokban, de 
számukra – mint fiági örökösök (virillis sexus viros) számára – az említett levelek akár je-
lenleg bírt jószágaik védelméhez, akár Tynkova-i néhai Machkasi Mihálytól és Pétertől 
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(nobiles) örökölt Tynkowa, Rwgsinocz, Alsosaguseny, Machkas és Delar (Zeoren vm, 
Karansebes districtus) birtokbeli jogaik visszaszerzéséhez szükségesek, tekintettel atyafisá-
gukra Tynkowa, Rugsinocz, Alsosagwseny birtokbeli, valamint Perew és Drogobozte 
prediumbeli részeiket, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt – akkor is, ha a leányágot 
azok nem illetik – örök jogon Duma Ioannak és Ştefannak vallják. Cserében Duma Ioan kö-
telezte magát, hogy a nevezett jószágokra vonatkozó okleveleket, ahol mindkét fél érdeké-
ben szükséges, Machkasi Farkas, Péter és Mihály birtokjogainak védelmében, mind bírósá-
gokon, mind azokon kívül előállítja. A jószágok visszaszerzéséért folytatott perek költsége-
it egyenlő mértékben állják, a megszerzett birtokokat pedig két egyenlő részre osztják. Az 
egyezség megszegője 300 arany Ft-on maradjon. (Prot. XIII. f. 169r–170v) 

Közlés: Pesty: Krassó IV. 148–150. 

710. 1590. május 4. (f. II. p. Miseric.)    Fel Enied-i Orozy Kristóf (e) – fiai: Sándor, István, 
László és leánykája: Anna nevében is – mivel ki kell fizetnie Fel Enied-i néhai Nagy Gás-
pár (e) özvegyének: Gerendy Magdolnának (g) a tőle vásárolt Fel Enied-i (in cottu AlbTr) 
ház árát, azon általa szerzett, Teowis mezővárosi (in cottu AlbTr) nemesi udvarházát, amely 
haszontalanná vált és melynek szomszédságában egyfelől Zodoray Ferenc (e) udvari famili-
áris puszta háza, másfelől Fekete György (n) háza áll, haszonvételeivel, tartozékaival és az 
arra vonatkozó oklevelekkel együtt, szavatosság vállalása mellett 150 magyar Ft-ért eladja 
Fehér (AlbTr) vármegye tizedszedőjének: Gialw-i Thorda Istvánnak (e) és feleségének: 
Sarosy Katalinnak (n). (Prot. XIII. f. 171v–172v) 

711. 1590. május 5. (f. III. p. Miseric.)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda kamarása 
(cubicularius): Caransebes-i Josyka István és Caransebes-i Vayda Bonifaciu (egregii) ki-
egyeznek ez utóbbi azon tiltakozása ügyében, melyet a Caransebes districtus-i Sidowar vá-
rának és tartományának (Zeoren vm) Josyka István részére való iktatásakor (702. sz.) tett. 
Vayda Bonifaciu visszavonja a Sidowaros mezővárosi ház iktatása elleni tiltakozását és át-
engedi azt Josykának és örököseinek, azok hiányában pedig testvéreinek (fr. c): Miklósnak, 
Ferencnek, Györgynek, Lászlónak és Farkasnak (egregii). A nevezett mezőváros határában 
levő malomra és rétre vonatkozó tiltását úgy vonja vissza, hogy cserében megfelelő értékű 
örökséget vagy pénösszeget kap Josykától, ami pedig a Stwka veolgye nevű völgy iktatása 
elleni tiltását illeti, azt úgy vonja vissza, hogy fenntartja magának a jószág birtokjogát, de 
Josyka vagy utódai újabb idézés által (nova via evocationis mediante) bizonyíthatják jogai-
kat. (Prot. XIII. f. 235v–236v) 

Közlés: Pesty: Krassó IV. 154–157. (téves keltezéssel) 

712. 1590. május 5. (LXXV. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy 
midőn – Batori Zsigmond erdélyi vajda 1589. október 26-i parancsára (672. sz.) – Haro-i 
Elekes Bertalan vajdai ember, Balasfi János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében, 
1590. február 20-án (f. VI. a. Petri Cath.) kiszállt Rapolt és Arany birtokokra, hogy iktassa 
be Zopor-i Suliok Ferencet és Jánost, Dobokai Jánost, Ombozy Miklóst (egregii), továbbá 
Lona-i Kendi Farkas (e) feleségét: Kemendi Borbálát (g), valamint Ombozi Katalin (g) és 
Jeneo-i Dobokai István (e) kiskorú leányát: Katalint ottani és a többi, nevezetesen Totfalu, 
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Giertianos, Piskencz, Nagydenk, Kysdeng, Martines, Felseovarasvize, Buyn, Ludest, 
Kozest, Bosorod, Alsovarasvize, Kysaklos, Kyttid, Nagyoklos, Nadasd, Sattial és Kalan 
birtokokban levő jószágaiba Machkasi Ferenc és Péter, Balyka Péter és Orgonas János – 
Rapolt-i Machkasi Pál (e) nevében is – ellentmondást tettek, amiért tizenötöd napra a vajdai 
udvarba idézték őket. Március 5-én (f. V. p. Quinquages.) Karansebes-i Vaida Bonifaciu (e) 
servitora: Sepsi/Zepsi János (n) – ura, valamint Karansebes-i Vaida Mihai, Bokosnicza 
Grigore, Tot Miklós és Gáspár, úgyszintén Bazaraba Francisc (e) felesége: Vaida Ana, 
Kwptor-i Sebestien Petru, a Vyzakna-i kamarás Mindzent-i Boronkai János (e) felesége, 
Karansebes-i néhai Vaida Ştefan leánya: Barbara (g) nevében – a hiteleshelyen tiltakozott, 
amiért a nevezetteket tizenötöd napra a vajda elé idézték. — Megjelent szomszédok: Neme-
sek: Haro-i Chwka János, Rapolt-i Machkasi Péter, Bakai-i Machkasi Ferenc, Arany-i 
Balyka Péter és Orgonas János, Dedach-i Balázs deák, Kemend-i Kemendi István és 
György. – Rapolt-ról Machkasi Péter jobbágya: Peter Matia és Rapolt-i Machkasi Pál job-
bágya: Nyzta Petru. – Banpatak-ról Folt-i Foris Menyhárt jobbágya: Parul Luca és Harai 
Mátyás deák jobbágya: Rovina Lazar. – Totfalu-ról Machkasi Ferenc jobbágya: Karachon 
Fodor. – Giortianos-ról Orgonas János jobbágya: Adam Voika, Balyka Péter jobbágya: 
Opra Kotoy. – Bakai-ról Machkasi Ferenc jobbágyai: Opra Per és Sutu Abraham. – 
Kemend-ről Dedachi Ferenc jobbágya: Popa Petru, Haro-i Mátyás deák jobbágya: Chorban 
Ioan. – Dedach-ról Dedach-i Balázs deák feleségének a jobbágya: Tripa Blasiu, Dedachi 
Ferenc jobbágya: Igna Luca. – Lonka-ról Karansebes-i Laczug Nicolae jobbágyai: Farkas 
Ioan és Ztan Akyri. (Prot. XIII. f. 145v–149v) 

Előfordul említésként is Báthory Zsigmond 1592. március 14-i oklevelében (900. sz.). 

713. 1590. május 6. (f. IV. a. Stanislai)    Poklissa-i More Petru (n) – Roman Ecaterinatól 
(n) született fiai: Caspar, Balthazar és Mihai nevében is – tiltja Alsooztrov-i Oztrovi Györ-
gyöt és Jánost, valamint Malomvyz-i Kendefi Jánost és Miklóst (egregii) Ohaba, Poklissa 
és Kerniesd egészbirtokok, továbbá Pestien, Pestienicza, Rekecze, Dombravicza, Brazova, 
Galacz, Fewzech, Poien és Varhely (Huniad vm) birtokbeli részek elidegenítésétől és ikta-
tásától, mivel azok részben ősi jogon, részben apai és anyai örökség jogán őket illetik. 
Egyúttal tiltják Batori Zsigmond erdélyi vajdát és utódait a jószágok eladományozásától, a 
hiteleshelyeket pedig az ügyre vonatkozó oklevelek kiállításától. (Prot. XIII. f. 167r–167v) 

714. 1590. május 6. (f. IV. p. Miseric.)    Udwarhely várának kapitánya, valamint 
Udwarhely és Maros szék királybírája: Oztopan-i Pernezy István (e) Udwarhely mezőváros 
főterén levő ama nemesi udvarházát, melynek szomszédjai Zenh [?] György (pr) és Lőrinc 
deák (pr) feleségének háza, a mezővároson kívüli, hozzátartozó allodiummal, melynek 
szomszédságában a fejedelem allodiuma található, továbbá haszonvételeivel és tartozékai-
val együtt szavatosság vállalása mellett, 125 magyar Ft-ért örök áron eladja Bathory Zsig-
mond erdélyi vajda nagyobb kancelláriai íródeákjának: Zombatfalwy Tamásnak (n). (Prot. 
XIII. f. 174v–175r) 

715. 1590. május 6. (f. IV. p. Miseric.)    Caransebes-i Thott Miklós (e) – testvére (fr. c): 
Thott Gáspár (e) nevében is – visszavonja ama tiltását, melyet [1590.] március 27-én (f. VI. 
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p. Oculi) a Caransebes districtus-i Sidowar vára és tartománya (Zeoren vm) Bathory Zsig-
mond erdélyi vajda kamarása (cubicularius): Josyka István (e) részére való iktatásának 15. 
napján Gyulafehérváron (Albae Iuliae) a vajdai ember: Zakan Gábor (n) nagyobb kancellá-
riai íródeák előtt, a nevezett várhoz tartozó Sydomerfalwa egészbirtok iktatása ellen tett, és 
amiért mindkettőjüket tizenötödnapra a vajda udvarába idézték. Egyúttal a nevezett jószá-
got örök jogon átengedi Josykának, annak magtalan halála esetén pedig testvéreinek (fr. c): 
Miklósnak, Ferencnek, Györgynek, Lászlónak és Farkasnak (egregii). (Prot. XIII. f. 236v–
237r) 

Közlés: Pesty: Krassó IV. 157–158. (téves keltezéssel) 

716. 1590. május 7. (f. V. a. Iubilate)    Jablanicza-i néhai Zente István leányának, előbb né-
hai Tuardini János, utóbb Sebesi Mihály feleségének: Zente Annának (n) első férjétől szüle-
tett fia: Jalblanicza-i Tuardini másként Zente Imre (n) a hiteleshelyen vallotta, hogy évekkel 
ezelőtt anyai nagybátyja (avunculus): Jablanicza-i néhai Zente Pál (e) kérésére, aki bizo-
nyos volt, hogy nem lesz utódja, magtalan halála esetére néhai I. János királytól adományul 
nyerte Jablanicza egészbirtokot, úgyszintén a jelenleg predium Zagwsen, Ztaniznek, 
Podmelnik, Gerliste, Felső (Superior) Glob, Valalecz, Raczboynik, Budisnycz, Popova, 
Cherona, Kryvicza, Cladnyk, Felső (Superior) és Alsó (Inferior) Pernis, Felső (Superior) és 
Alsó (Inferior) Kalwa, Presnicz, Zlatinik, Gubanachva, Prekop, Simonocz birtokokat és egy 
prediális részt Alsoglob-on (Zeoren vm, Nagymihald districtus), valamint Campeny, Agres, 
Budahold (Zeoren vm, Lugas districtus) prediumokat haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a 
bennük levő királyi joggal együtt, és ezeket részben most is birtokolja, másrészt pedig zá-
logként, vagy egyéb jogcímen mások bírják. Kezén levő, vagy egyenlő költséggel vissza-
szerzendő jószágainak felerészét haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt Tuardini uno-
kaöccseinek, Jablanicza-i néhai Rwzkay Györgynek feleségétől, Jablanicza-i néhai Sebesi 
Mihály és néhai Zente Anna leányától, Borbálától született fiainak: Rwzkay Jánosnak (n) és 
testvéreinek (fr. c): Pálnak és Zentének (nobiles) adományozza úgy, hogy magtalan halálá-
val a birtokok másik felerésze is őket illesse. A szerződés megszegője 2000 arany Ft-on és 
patvarkodás bűnén marad. (Prot. XIII. f. 167v–168v) 

717. 1590. május 7. (in Stanislai)    Bamfihuniad-i néhai Lossonczy Bamfi György (m) fiai: 
György és János (egregii) ama [Gyula]fehérvár (Albensis) falain belüli, a város falához il-
leszkedő, számukra haszontalan házukat, melynek szomszédságában Batori Zsigmond erdé-
lyi vajda főkamarásának (supremus cubicularius): Abafaia-i Gywlai Pálnak (e), illetve 
Kowachoczi János (e) udvari familiárisnak, szemben pedig Somlio-i Bathori Boldizsárnak 
(ill, m) Fogarasfölde örökös ispánjának és fejedelmi főtanácsúrnak a háza áll, az utcának vi-
szont nincs neve (nam platea quae interiacet denominatione caret), a hozzátartozó telekkel 
és kerttel, úgyszintén a város Maior-nak nevezett román külvárosában (in suburbio 
Valachali eiusdem civitatis Albensis Maior vocato) egy allodiummal, Bathori Boldizsár és 
Kochard-i Galffi János (m) udvarmester és tanácsúr allodiumai mellett, valamint minden 
más haszonvételével és tartozékával együtt, szavatosságot vállalva 550 magyar Ft-ért örök 
áron eladják a nevezett Giulai Pálnak. Az eladást azzal indokolják, hogy a Gyulafehérváron 
(Albae Iuliae) tartott országgyűlés határozata alapján, mivel mind a szultán, mind Lengyel-

1590. május 6. – 1590. május 7. 
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ország háborúra készülődik az országlakosok készenlétben kell álljanak (in his belli non 
modo rumoribus sed etiam eo motu, quo potentiss. Orientis monarcha, cuius castra ad 
ripam Danubii in viciniis nostris novis in dies conscriptis augentur militibus et Republica 
Polona iam delectu instituto, tanta videlicet imperia acie decernere moliuntur, ipsisque cum 
caeteris regnicolis huius patriae propter vicinum malum vigilandum sit praemoniti 
eorundem dominorum regnicolarum, qui proximis comitiis hic Albae Iuliae coierant edicto, 
ut armis bene instructi quilibet nobilium paratus et expeditus foret pro salute communi), és 
ezért fegyvereket, valamint lovakat kell vásároljanak. (Prot. XIII. f. 172v–174r) 

718. 1590. május 10. (X. Maii)    [Gyula]fehérvári (Albensis) Zecheni Benedek fia: Ferenc 
(n) tetszőleges időre jószágai gondnokává nevezte ki az udvari lovasság kapitányát: Kyraly 
Albertet (e). (Prot. XIII. f. 172v) 

Kivonatos bejegyzés. 

719. 1590. május 15. (f. VI. p. Iubilate)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda udvarmestere: 
Kowachy Péter (e) szolgálataiért szerzett Zeplak-i (Colos vm) részbirtokát és nemesi udvar-
házát haszonvételeivel és tartozékaival együtt, szavatosságot vállalva 800 talléron zálogba 
veti PwztaZent Miklos-i Chany Gáspárnál (e) azzal a megkötéssel, hogy utódai ebben az 
összegben visszaválthatják a jószágot az azon lévő vetésekkel együtt, vagy ha nem bocsát-
ják vissza, lefoglalhatják azt. (Prot. XIII. f. 175v–176v) 

720. 1590. május 16. (sab. p. Iubilate)    Pokafalwa-i néhai Galteoy Balázs (e) fia: Zsig-
mond (n) semmisnek nyilvánítja ama 1589. szeptember 8. táján mostohaanyjával: Chegezy 
Zsófiával (n) meggondolatlanul kötött egyezségét, melynek értelmében Pokafalwa-n (in 
cottu AlbTr) levő, Thott Lukács, Zazwarosy Gáspár és Thinkasa Petru által lakott három 
jobbágytelkét és más ingóságait elidegenítette. Ugyanakkor az erről kiállított oklevelet 
(662. sz.) is érvényteleníti. (Prot. XIII. f. 176v–177r) 

721. 1590. május 28. (in Asc. dom.)    Zilah-i néhai Zekely Antal (n) fia: István (n) vissza-
vonja azon bevallását, melyet a Zilah mezővárosban (in cottu Zolnok Mediocri), Baczar Já-
nos és Zekely Miklós házainak szomszédságában levő apai nemesi udvarházáról és ingósá-
gai felől ifjúkori tudatlanságból vagy óvatlanságból tett, félrevezetve (seductus) Zilah-i Be-
nedek deák (n) magyarországi tizedbérlő (arendator decimarum in Hungaria) által, aki már 
régóta áhítozott a nevezett házra és őt előbb védelmébe, majd szolgálatába kényszerítette 
(ipsum Stephanum primum in clientelam deinde in servitium suum aservisset). Ugyanakkor 
tiltja Benedek deákot és bárki mást nemesi udvarháza megszerzésétől, a fejedelmet pedig 
annak eladományozásától. (Prot. XIII. f. 181v–182r) 

722.  [1590. május 28.]    [Zilah-i néhai Zekely Antal (n) fia: István (n)] visszavonja és ér-
vényteleníti azon osztályt, melyet apai udvarházára vonatkozóan apja özvegyével, saját 
mostohaanyjával: Karmar Annával tett. (Prot. XIII. f. 182r) 

Kivonatos bejegyzés. 
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723. [1590. május 28.]    [Zilah-i néhai Zekely Antal (n) fia: István (n)] ellentmond apja 
végrendeletének. (Prot. XIII. f. 182r) 

Kivonatosan. 

724. 1590. május 29. (f. VI. p. Asc. dom.)    Bwn-i néhai Bethlen János fia: Farkas (e) mint-
hogy apja 1900 Ft-on elzálogosította Bethlen mezővárosban levő részbirtokait és nemesi 
udvarházát tartozékaikkal együtt, nevezetesen az Ench, Bozzas, Malom, Ketel és Arpasto 
(in cottu Zolnok Interiori) birtokbeli részekkel, ő pedig a jószágokat nem tudja visszaválta-
ni, ugyanakkor 562 Ft-al tartozik Batori Zsigmond erdélyi vajda udvari gyalogjai kapitá-
nyának: Karoly Istvánnak (e), aki testvérének (s. g): Bethlen Sárának (g) a férje, a nevezett 
jószágok visszaváltási jogát említett sógorának engedi át úgy, hogy azok visszaszerzése 
esetén Karoly István 240 Ft-ot fizessen és tartozását engedje el, ő pedig jószágai elidegení-
téséről újból, feltételek nélküli bevallást tesz. Ha Karoly István a birtokokat visszaváltani 
nem tudja, akkor adósságát három év alatt, 1593-ig köteles törleszteni úgy, hogy évente jú-
nius 24-ig (diebus Joan. bapt.) kell fizessen. Ellenkező esetben sógora, vagy ennek halálá-
val felesége zálog címén lefoglalhatja Mogioros-i és Bwn-i (Kykelleo vm) birtokait, ez 
utóbbin levő nemesi udvarházával együtt. (Prot. XIII. f. 182v–184r) 

725. 1590. június 3. (in oppido Karko, III. Iunii, iuxta vetus calendarium)    Bathory Zsig-
mond erdélyi vajda kancelláriájának íródeákjai: Balasffy János és Zakany Gábor 
[gyula]fehérvári requisitorok, továbbá Boronkay János Vizakna-i kamarás, Sard-i Sebessy 
Menyhárt, Aykay Péter, Nagy Ferenc és István udvari familiárisok, valamint Apahida-i 
Zalay Gábor (egregii) jelenlétében Mihaly-i néhai Chaky Gábor (e) fia: Zsigmond, illetve 
Apaffy Ferenc (e) majd Chaky Gábor özvegye: Banffylosonczy Klára (g) és gyermekei: Ist-
ván és Krisztina felosztják egymás között az apai javakat. (Prot. XIII. f. 187r–187v) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1590. június 9-i oklevelében (731. sz.). 

726. 1590. június 4. (f. V. a. Penthec.)    KorodzentMarton-i Silyey Péter (n) tiltakozik ami-
att, hogy Zeplak-i (Kykelleo vm) részbirtokát Zeplak-i Zekely János (n) új adomány címén 
kieszközölte az erdélyi vajdától: Bathory Zsigmondtól és a jószágba be is iktatták. Ezért 
tiltja a vajdát a birtok eladományozásától, a vajdai embereket az iktatástól, Zekely Jánost 
pedig a jószágok megszerzésétől. (Prot. XIII. f. 185v) 

Vö.: ErdKirKv VII/3. 957. sz. 

727. 1590. június 6. (sab. a. Pentec.)    Mihaly-i néhai Chyaky István fia: néhai István (e) 
fia: János (e) – fia: Mihály nevében is – nyugtatja ugyanazon néhai István fia: néhai Gábor 
(e) fiát: Zsigmondot és Apaffy Ferenc majd Chaky Gábor (egregiorum) özvegyének: 
Banffylosonczy Klárának (g) officialisát: Karko-i Zeoch Pált (a) – aki úrnőjét és annak má-
sodik férjétől született gyermekeit: Istvánt és a kiskorú Krisztinát képviselte – afelől, hogy 
miután idősebb Mihaly-i néhai Chaky István fia: néhai Mihály (m) erdélyi kancellár halálát 
követően ingóságait közte, illetve Chaky Gábor, valamint idősebb néhai Chaky István fia: 
néhai István leánya, Kemend-i Peteo Tamás (e) felesége: Chaky Krisztina között három 
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egyenlő részre osztották és ő meg is kapta részét, kivéve a Karko mezővárosban (in cottu 
AlbTr), Palota-n (Bihor vm), Samsond-on és Madaras-on (Maros sz), úgyszintén az ottani 
nemesi udvarházakban és az azokhoz tartozó birtokokon levő allodiumokat, úgymint az 
asztagokat, szénát, a kicsépelt búzát, zabot, árpát, más gabonát és állatállományt, most ezek 
fejében kézhez vett hat igáslovat és 300 magyar Ft-ot. Ha ő vagy örökösei új osztályt köve-
telnének 1000 magyar arany Ft-on maradjanak. (Prot. XIII. f. 186r–187r) 

728. 1590. június 6. (VI. Iunii)    Lesnek-i Dobrai Péter (e) servitora: Bachi-i Bachi István 
(n) – ura nevében – tiltja azon Lesnek-i (Huniad vm) részjószágnak iktatását, amelyet 
Dobrai Péter Somlio-i néhai Batori Kristóf erdélyi vajda adományából bír. Az elmúlt napo-
kon ugyanis, Gezti Ferencet (m) a nevezett birtok felerészébe iktatták, Dobrait pedig 
tizenötödnapra – ha az iktatástól számított 15 nap nem telt le – nevezett servitora által 
Batori Zsigmond erdélyi vajda udvarába idézik, ha viszont letelt a 15 nap Dobrai tiltást tesz 
(ad decimum quintum diem evocatus est per nos, ita quidem si statutionis dies decimus 
quintus non expiravit, si expiravit autem nihilominus eodem Petro Dobrai contradicente et 
inhibente). (Prot. XIII. f. 152v) 

729. 1590. június 8. (f. II. p. Pentec.)    Orbonacz János – leánya a kiskorú Katalin, vala-
mint ZentBenedeok-i Paczalay Kristóf (n) és a Hadrewy leányok, Decze-i Deczey András 
felesége: Orsolya, Bolya-i Boliay János felesége: Anna, Hozzwazzo-i Hozzwazzay 
Miklósné Margit nevében is – vallja, hogy miután nevezett leánya Forro, Batizhaza (in 
cottu Albensi) és Zepmezeo (Kykelleo vm) birtokbeli részeit a [gyula]fehérvári requisitorok 
által kiállított oklevelek szerint előbb 1587. március 8-án (481. sz.), majd 1588. március 30-
án (536. sz.) összesen 350 magyar Ft-on zálogba vetette Gyarmathy Gergely deáknál és fe-
leségénél: Zekeosfeyerwary Zsófiánál (n), mivel bizonyos szántóföldeket, réteket és kaszá-
lókat Wezzeod-ön (in cottu Albensi) Hydegvyz-i Lászlótól (e) leánya részére vissza akar 
váltani, a Gyarmathy és felesége által zálog címén bírt jószágokat haszonvételeikkel és tar-
tozékaikkal együtt 25 Ft-on, tehát összesen 375 magyar Ft-on szavatosság vállalása mellett 
újból elzálogosítja úgy, hogy azokat ő és leánya, illetve utódaik csak saját pénzükön vált-
hassák vissza. (Prot. XXXIII. f. 92r–92v) 

A bejegyzés eleje hiányzik. 

730. 1590. június 9. (f. III. p. Penthec.)    Kochard-i Galfi János (m) tanácsúr és udvarmes-
ter Tarcha-i (Bihor vm) részbirtokát és nemesi udvarházát haszonvételeivel, tartozékaival és 
az arra vonatkozó oklevelekkel együtt 4000 magyar Ft-ért örök áron eladja Batori Zsig-
mond erdélyi vajda udvari familiárisának: Zerdahely-i Imrefi Jánosnak (e), minthogy a ne-
vezett jószág távol esik erdélyi birtokaitól és hasznosabb ha annak árából ott szerez magá-
nak birtokrészt. (Prot. XIII. f. 184r–185r) 

731. 1590. június 9. (f. III. p. Pentec.)    Mihaly-i néhai Chaky Gábor (e) fia: Zsigmond (e) 
nyugtatja Apaffy Ferenc (e), majd Chaky Gábor özvegyét: Banffylosonczy Klárát (g), úgy-
szintén annak fiát: Istvánt és leányát: a kiskorú Krisztinát afelől, hogy az [1590.] június 3-
án kötött osztállyal (725. sz.) 1000 arany Ft kötés terhe alatt megelégszik, minthogy az ak-
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kor számára kiosztott részhez Banffylosonczy Klára még hozzátett egy ezüstös féket és el-
engedte 75 Ft-os tartozását. (Prot. XIII. f. 187r–187v) 

732. 1590. június 9. (f. III. p. Pentec.)    Pokafalwa-i Kemeny István [!] majd Somlyo-i 
Nagy Gáspár (egregiorum) özvegye: Gerendy Magdolna (g) – törvényes gyámként kiskorú 
fia: Nagy Ferenc nevében is – nevezett fia Felenied-en (in cottu AlbTr) levő nemesi udvar-
házát haszonvételeivel és tartozékaival együtt, szavatosságot vállalva 120 magyar Ft-ért 
örök jogon eladja Orozy-i Orozy Kristófnak (e). A pénzösszegből 87 Ft-ot a hiteleshelyen 
vett kézhez, 33 Ft-ot ugyanis Orozy már korábban átadott, a jószágot pedig azért idegeníti 
el, mert az Reskowicza és Valiebrad (Zarand vm) nevű birtokaitól távol esett és nem tudta 
emiatt gondját viselni. (Prot. XIII. f. 187v–188v) 

733. 1590. június 12. (XII. Iunii)    Vaidazentywan-i Bornemyzza Gáspár (e) vajdai familiá-
ris – felesége, néhai Hamway János (e) özvegye: Chereni Anna (g) és annak fia: 
Vaidazentywan-i Hamway Ferenc nevében – tiltakozik amiatt, hogy Almas-i Gywlay Fe-
renc (e) és felesége: Zengyel Anna (n) Pwztaalmas (Torda vm) birtokának felerészét vagy 
annak egy részét új adomány címén kieszközölték maguknak Batori Zsigmond erdélyi vaj-
dától. Mivel pedig a jószág egyik fele birtokukban van, ha részben vagy egészében az ő ré-
szüket nyerték el, akkor tiltják a fejedelmet az eladományozástól és tiltakoznak a jószág ik-
tatása vagy elidegenítése ellen. (Prot. XIII. f. 188v–189r) 

Kivonatos bejegyzés. 

734. 1590. június 15. (XV. Iunii)    Coloswari Gábor (e) deák vajdai számvevő (exactor 
rationum) tiltja Gezty Ferenc tanácsurat Dewa-i néhai Gati András özvegyének Dewa me-
zővárosban (Huniad vm) levő háza iktatásától és haszonélvezetétől, továbbá ingósága és in-
gatlanjai birtoklásától. (Prot. XIII. f. 189r–189v) 

Kivonatosan. 

735. 1590. június 27. (Ladislai reg.)    Colosvari Gábor deák (e) vajdai számvevő (exactor 
rationum) – kiskorú fiai: István és Gáspár, valamint leánykája: Zsuzsanna (nobilium) nevé-
ben is – [Gyula]fehérvár Eleomal-nak nevezett szőlőhegyén levő öt egymással határos, de 
csak négy részre osztott (quinque vineas suas contiguas, limitibus tantummodo quaternis 
distinctas) szőlőjét, melynek szomszédságában [Gyula]fehérvári (Albensis) Jónás (a), illet-
ve a kancellár szakácsa: Zakach Péter (n) szőlői találhatók 250 magyar Ft-ért, szavatosság 
vállalása mellett, haszonvételeivel és tartozékaival együtt örök jogon eladja Batori Zsig-
mond erdélyi vajda kamarásának (cubicularius): Abafaya-i Giulay Pálnak (g). (Prot. XIII. f. 
189v–190v) 

Előfordul említésként is, Báthory Zsigmond 1590. június 28-án kelt oklevelében (736. sz.). 

736. 1590. június 28. (Albae Iuliae, XXVIII. Iunii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be főkamarását (supremus cubicularius): 
Abafaya-i Giulai Pált (g) ama öt, egymással határos, de négyesével elválasztott szőlőnek a 
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birtokába, amely a [gyula]fehérvári Eleomal nevű szőlőhegyen, [Gyula]fehérvári (Albensis) 
Jónás deák (a), illetve a kancellár szakácsa: Zakach Péter (n) szőlőinek szomszédságában 
található, és amelyeket számvevőjétől (exactor rationum): Colosvari Gábor (e) deáktól vá-
sárolt meg (735. sz.). A tiltakozókat idézzék [gyula]fehérvári udvarbírója: Bartakvit Horvat 
János (e) elé. — Kijelölt vajdai emberek: Torda-i Chaky Gáspár és Hwzar János (nobiles) 
kancelláriai íródeákok. (Prot. XIII. f. 190v–191v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. július 14-i oklevelébe (744. sz.). � Regeszta: Szabó György: 
Gyulay Pál 53. 

737. 1590. június 28. (dom. a. Petri et Pauli ap.)    Nywed-i Horwatt Mihály (e) Gyulafehér-
vár (Alba Iulia) falain belül a Zaz ucza-ban, Belső-Szolnok (Zolnok Interiori) vármegye is-
pánja: Lona-i Kendi Sándor (m) tanácsúr és Illadia-i Palaticz György (e) udvari familiáris 
házainak szomszédságában levő nemesi kőházát a telekkel és kerttel, valamint haszonvéte-
leivel és tartozékaival együtt, 400 magyar Ft-ért örökjogon eladja Bathori Zsigmond erdélyi 
vajda udvari familiárisának: Kalno-i Bornemizza Jánosnak (e). (Prot. XXXIII. f. 93v–94r) 

738. 1590. június 28. (dom. a. Petri et Pauli ap.)    Chekelaky/Chekelaka-i Bálint (e) hűsé-
ges szolgálataiért familiárisának: Chekelaka-i Bodo Miklósnak (a) adja örökjogon haszon-
vételeikkel és tartozékaikkal együtt Chekelaka-n (in cottu AlbTr) levő, jobbágya: néhai 
Teoreok Péter özvegye: Katalin házával szomszédos és a birtok Batizhaza felőli végén fek-
vő puszta jobbágytelkét, melyen azelőtt néhai Hozzw Bálint nevű jobbágya lakott, és 
amelyre két évvel azelőtt Bodo Miklós saját költségén udvarházat épített, továbbá néhai 
Gese Istvánnak (pr), Chekelaki Bálint jobbágyai: Haydw másként Antalfi Bálint és néhai 
Pap Kelemen özvegye szőlőivel szomszédos, a Kwlseo Zeolyeo nevű szőlőhegyen levő 
szőlőjét, valamint egy részt (una sorte) a Faludi-nak nevezett erdőből, azzal a feltétellel, 
hogy – eddig is évenként fizetett – méltányos sallarium ellenében élete végéig tartozik őt 
szolgálni. (Prot. XXXIII. f. 93r–93v) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1213. sz. 

739. 1590. június 28. (dom. a. Petri et Pauli ap.)    Kaptalan-i néhai Horwatt Benedeknek 
(e) néhai Chereny Margittól (n) született fia: János (e) ama Chekelaka-i (in cottu AlbTr) 
részjószágát, melyet anyja férje jószágaiból hitbér gyanánt kapott, majd 66 Ft-on 
Hederfaya-i Barlabasy Lénárdnál (e) zálogosított el, akitől azt – anyja halála után – 
Chekelaky Bálint (e) a nevezett összeggel visszaváltotta, haszonvételeivel és tartozékaival 
együtt, a Chekelaky Bálinttól kölcsönzött 34 magyar Ft fejében, és még 66 Ft-ért, tehát 
összesen 100 magyar Ft-ért örökjogon eladja a nevezett Chekelaky Bálintnak, gyermektelen 
halála esetén feleségének: Cheh Annának (n), annak halálával pedig Anna fiának: Chywcz-i 
Thomory Istvánnak (e), ez utóbbi magtalan halála esetére pedig Chekelaky atyafiainak 
(fratribus et consangvineis). A részbirtokot azért idegeníti el, mert nem áll módjában azt 
visszaváltani, a jószágért pedig szavatosságot vállalt, de ha nem tudná megvédelmezni a vá-
sárlókat birtokukban, akkor azok erdélyi birtokaiból maguknak foglalhatnak. (Prot. 
XXXIII. f. 94v–95v) 
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740. 1590. július 5. (dom. p. Visit. Mariae)    Apanagyfalwa-i Apaffy Ferenc majd Mihaly-i 
Chyaky Gábor (egregii) özvegye: Bamffy Lossonczy Klára (g) ez utóbbitól született gyer-
mekei: István és Krisztina törvényes gyámjaként, illetve néhai Chaky Gábor első feleségé-
től: néhai Chyaky Annától (g) született fia: Zsigmond (e) vallják, hogy habár az elmúlt na-
pokon fogott bírák által egyezséget kötöttek Chyaky Gábor javaival kapcsolatban, az árvá-
kat illető részeket elkülőnítve, az osztállyal elégedetlen Chaky Zsigmond sürgette a birto-
kok felosztását, amiért Karko mezővárosban (in cottu AlbTr), Bathori Zsigmond erdélyi 
vajda által kirendelt Radwanczy Márton ítélőmester, Somliay Gergely deák (egregii) jog-
ügyigazgató és mások kijelölték ama részt, amelyet évente vagy havonta az apai birtokjog-
ok jövedelmeiből Zsigmond kap azért, hogy magát és famulusait fenntarthassa. Ezután a 
két fél a régi osztályt érvénytelenítette, a már felosztott ingóságokat július 1-én (f. IV. a. 
Visit. Mariae) Karko-ra gyűjtötte össze és az udvari familiárisok kapitánya: Kyraly Albert, 
Bartakwyt Horwat János [gyula]fehérvári udvarbíró valamint Balasfy János (egregii) kan-
celláriai íródeák és [gyulafehérvári requisitor] által, 1000 magyar arany Ft kötés terhe alatt 
az alábbi módon újból felosztotta: Először Zsigmond anyai javairól, illetve arról a pénz-
összegről döntöttek, melyet Bamffy Klára első férje házából hozott, de – tanúk által bizo-
nyíthatóan – Chaky Gábor saját hasznára költött el. A két összeg közötti különbség nem ak-
kora volt, mint amennyiért vita folyt, ezért Zsigmond megkapta az anyai részből a még 
meglévőket, a már nem létező javakkal kapcsolatban pedig nyugtatják egymást. Úgyszintén 
Zsigmond elfogadja mostohaanyja azon esküjét, melyet néhai Chaky Gábor és első felesége 
még fellelhető ingóságairól az előbbi osztály idején előtte, valamint a vajda udvari familiá-
risai: Boronkay János, Balasfy János, Sard-i Sebesi Menyhért, Apahida-i Zalai Gábor, Ma-
gyar István és Ferenc, Aykay Péter és mások előtt tett, majd miután Zsigmond is esküt tett, 
Bamffy Klára előadta a felosztandó javakat és átadta Zsigmond anyai javait, úgymint díszes 
ruhaneműeket és egy arany láncot. A készpénzt és a többi ingóságot Boronkai János, 
Balasfy János és Sebesi Menyhért egyenlő részekre osztották, Bamffy Klára, illetve Chaky 
Zsigmond, István és Krisztina között. A Madaras-on és máshol található allodiumokat ké-
sőbb osztják el, az okleveleket pedig mindaddig Bamffy Klára őrzi, amíg az ítélőmester a 
birtokokat el nem osztja és ki nem jelöli az őrzéssel megbízott személyt. — A leltárban fel-
sorolt ingóságok: Dutka-nak nevezett ezüstpénz, Lisimachus arany, aranyrögök (massulae 
auri nativi), fillyer-nek nevezett kisebb magyar dénárok, arany nyakláncok, zafiros és gyé-
mántos gyűrűk, ezüst őv, kés, pohár, kanalak, sótartó, ezüstös virágokkal díszített serlegek, 
kókuszdió-palack (ex nuce miristica argentata), ezüstözött és aranyozott fegyverek, fegyve-
rek damaszkuszi (Demeczky) vassal, tőr tótországi vassal, csákányok, puskaporos palack, 
ruházat, díszes lószerszámok, igáslovak, bőrők, vasszerszámok, szekerek és ekék, kárpitok, 
konyhai edények, eleség (bor, ecet, állatok, a Carko-i allodiumban levő gabona). (Prot. 
XXXIII. f. 95v–99r)  

Részben magyar nyelvű leltárral. 

741. 1590. július 7. (f. III. a. Margarethae)    Fehér (Albensis) vármegye szolgabírója: 
Ispanlaka-i Beldi András (e) felesége: Hozzwazzay Erzsébet (n) tiltakozik amiatt, hogy 
Kaptalan-i Horwat János (n) ama Chekelaka-i (in cottu AlbTr) részbirtokát haszonvételei-
vel és tartozékaival együtt, amely őt, gyermekeit: Elekesi Ferencet és Bálintot, valamint 
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testvérét (frater): Hozzwazzay Miklóst illeti, elidegenítette Chekelaka-i Chekelaky Bálint-
nak (e), feleségének: Cheh Annának, Chwcz-i Thomori Istvánnak és utódaiknak, végül pe-
dig Chekelaky atyafiságának. Ezért tiltja ez utóbbiakat a nevezett jószág megszerzésétől, 
Horwat Jánost az elidegenítéstől, Batori Zsigmond erdélyi vajdát az adományozástól, a 
hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. XXXIII. f. 99r–
100r) 

742. 1590. július 7. (f. III. a. Margarethae)    Előbb Erne-i György deák majd Elekes-i 
Elekesi János (nobiles) özvegye, Fehér (Albensis) vármegye szolgabírája: Ispanlaka-i Beldi 
András (e) felesége: Hozzwazzay Erzsébet (n) – gyermekei: Elekesi Ferenc és Bálint, vala-
mint testvére (frater): Hozzwazzay Miklós nevében is – házastársi szeretetből, azon Naglak 
(in cottu AlbTr) birtokbeli részét haszonvételeivel és tartozékaival együtt, melyet rokona 
(frater): Naglak-i Chorongh János (e), első férje, a nevezett György deák megöléséért vér-
díjként engedett át, Beldi Andrásra hagyja arra az esetre, ha gyermekei tőle nem születné-
nek, férje halála esetén pedig Elekesi Jánostól született fiaira, azok magtalan halálával pe-
dig említett testvérére hagyja örökjogon. (Prot. XXXIII. f. 100r–100v) 

743. 1590. július 8. (Albae Iuliae Transylvaniae, VIII. Iulii)    Fejervar főbírája: Mezaros 
Gergely és esküdt polgárai: Nyireo Jakab, Paztor Benedek, Meszaros Mátyás és Baranyai 
Szabo István bizonyítják, hogy 1590. július 1-én Fejervarat lakó Zudori Szabo Péter a város 
Eokreos nevű szőlőhegyén, fejervari Szabo István és Posztometo János deák szőlői szom-
szédságában fekvő szőlőjét 46 magyar Ft-ért örök áron eladta az ugyanott lakó Borbely 
Mártonnak. Ugyanakkor Szabo Péter felesége: Kovacz Anna, valamint leánya: Judit nevé-
ben is vállalta, hogy a vevőt és maradékait a szőlő birtokában megvédi a háborgatóktól. — 
A szöveg alatt: Notarius civitatis Albensis propria. (Prot. XV. p. 288–290.) 

Ái Báthory Zsigmond 1590. szeptember 19-i oklevelében (764. sz.), amely szerint kettős ívpapírra írt, pátens ala-
kú, magyar nyelvű eredetijét a város szöveg alá nyomott kisebbik pecsétje erősítette meg. � Regeszta: ErdKirKv 
VII/3. 1214. sz. 

744. 1590. július 14. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1590. június 28-án kelt parancslevelére (736. sz.), 
Chaki Gáspár vajdai ember Balasfi János (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, június 29-
én (in Petri et Pauli) ellentmondás nélkül örök jogon beiktatta Abafaya-i Giulai Pál (g) fő-
kamarást az általa [Gyulafehérvár Eleomal nevű szőlőhegyén] vásárolt szőlők és haszonvé-
teleik birtokába. — Megjelent szomszédok: Zakach Péter, Jónás deák, Feyervari György 
senator, Fehérvári (Albensis) Lantos Mihály. — Az iktatásról kiváltságlevelüket adják. 
(Prot. XIII. f. 190v–192r) 

745. 1590. július 16. (f. V. p. Divis. ap.)    Kalova-i Gaman János (e) vallja, hogy néhány 
éve apja: néhai Gaman Ferenc (e) Hideg Ioan és Vasile, illetve néhai Pakular Ianul (pr) öz-
vegye által lakott Obresia-i (Zeoren vm, Karansebes districtus) jobbágytelkeit 28 Ft-on, két 
Benczencz-i (Huniad vm) – Hutlo David által lakott és a jelenleg üres, de egykor néhai 
Ztan Faur által lakott – jobbágytelkét pedig 50 Ft-on lekötötte. Minthogy eme jószágokat 
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Gaman János visszaváltani nem tudta, de felesége: Moyses Barbara (g) saját költségén 
visszaszerezte, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt 78 magyar Ft-on nevezett felesé-
génél veti zálogba. (Prot. XIII. f. 193r–194r) 

746. 1590. július 16. (f. V. p. Divis. ap.)    Egyfelől [Gyula]fehérvári (Albensis) Zabo And-
rásnak (c) néhai Drabant Gergely (h) özvegyétől: Mártától (h) született fia: István (h), más-
felől Drabant Gergelynek ugyanattól a Mártától született leánya, Bathory Zsigmond erdélyi 
vajda kancellárja és tanácsura: Kowachoczy Farkas (m) szakácsának: Péternek (a) felesége: 
Katalin (h) magtalan haláluk esetére anyai és apai örökségeiket, úgymint a dualitast és a 
tertialitast kölcsönösen egymásnak vallják kikötve, hogy Gyulafehérváron (Alba Iulia) levő 
eme jószágaikat csak egymásnak idegeníthetik el. (Prot. XIII. f. 221v–222r) 

747. [1590. július 17. előtt]    Batori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyja azon bevallást 
(695. sz.), amely szerint Sard-i Giarmati János (n) deák és felesége Serban Eufrosina Gyu-
lafehérvár (Alba Iulia) falain kívüli Bodogazzon uczaia-ban – Balasfi János (n) [gyulafehér-
vári requisitor] és néhai Mezaros András (c) özvegye: Erzsébet (h) házainak szomszédságá-
ban – levő nemesi udvarházukat Squarcialupus Marcellonak (exc) adták el, ugyanakkor az 
orvosi tudományokban tanúsított szolgálataiért örök jogon a nevezettnek adományozza a 
házban levő királyi jogát is. (Prot. XIII. f. 195r–195v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1590. július 17-i parancslevelében (748. sz.). 

748. 1590. július 17. (Albae Iuliae, XVII. Iulii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be örök jogon [udvari orvosát]: Squarcialupus 
Marcellot (exc) ama [gyula]fehérvári nemesi ház, udvar és kert, valamint azok haszonvéte-
lei, tartozékai és a királyi jog birtokába, melyet az Sard-i Giarmati János (n) deáktól és fele-
ségétől: Sorban Eufrosinatól vásárolt meg. A tiltakozókat idézzék Bartakwit Horvat János 
(e) [gyula]fehérvári udvarbíró elé. — Kijelölt vajdai emberek: Sambokreti Mihály és 
Bolday Gergely (nobiles) kancelláriai íródeákok. (Prot. XIII. f. 195r–195v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. augusztus 9-én kelt oklevelébe (752. sz.). 

749. 1590. július 20. (in Heliae proph.)    Albes-i Zoliomi Miklós ama [Gyula]fehérváron 
(Albae) vásárolt házát, melynek szomszédságában egyfelől Kendi Ferenc (m), másfelől 
Kovach Ferenc házai találhatók, saját zálogosító levele által 238 Ft-on lekötötte a fejedelem 
udvari familiárisánál: Kapi Ferencnél, de oklevelében nem pontosította, hogy örök- vagy 
zálogjogon köti le jószágát. Most a nevezett összeget Bathori Zsigmond fejedelem – 
Giarmati Gergely deák kincstári számtartó (rationista fisci) által – Kapi Ferencnek lefizette, 
az pedig a házat átadta. (Prot. XIII. f. 195v) 

Kivonatos bejegyzés. 

750. 1590. augusztus 1. (I. Augusti)    Kysenied-i Sarpataky Zsigmond (e) – leánya: a kis-
korú Katalin nevében is – hogy visszaválthassa több hasznot hozó Echelleo-i (in cottu 
AlbTr) részbirtokát, Kysenied-en (in cottu AlbTr) – néhai Chongvai János árvái: Desfalvi 
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István (e) felesége: Anna és Cheztve-i Chongvai Mihály (nobilium), jelenleg Veres Boldi-
zsárnak (e) elzálogosított nemesi udvarháza, illetve Kysenied-i Lugasi Mihály (n) puszta 
telke szomszédságában – levő nemesi udvarházát, továbbá hat jobbágytelkét, amelyekből 
négyen Gyze Mihai, Herczeg Komse fia: Opre, néhai Kazta Ioan gyermekei és Medre Petru 
laknak, kettő pedig puszta és az egyiket egykor Czarul Juan lakta, a másik pedig Hercze 
Petru telke mellett található, úgyszintén a birtok határában 50 hold szántóföldjét, 16 hold 
rétjét, valamint erdejéből az apai örökségét – kivéve azt a részt, amelyet Sarpataki Máté 
váltott vissza Vezzeodi Mátyástól (n) – 250 Ft-on zálogba adja néhai Lossonczy Bamfi 
György majd Apanagyfalva-i Apafi István (magnificorum) özvegye: Oztopan-i Pernezi An-
na (g, m) familiárisának: Bechkerek-i Bechkereky Ferencnek (e) és feleségének: Reteni An-
nának (n) azzal a megkötéssel, hogy életében jószágait nem válthatja vissza, örökösei pedig 
a visszaváltáskor a zálogbavevők építkezéseinek felbecsült költségeit is megtérítik. Ha a za-
vartalan birtoklást nem tudná biztosítani, lefoglalhatják Echelleo-i vagy bárhol levő birto-
kát. (Prot. XIII. f. 262r–263v) 

751. 1590. augusztus 2. (II. Augusti)    Huniad-i néhai Lossonczi Bamfi György (m) fia: 
Bamfi János (e) – a nevezett Bamfi György majd Apanagyfalva-i néhai Apaffi István (m) 
özvegye: Pernezi Anna (m) servitorának: Felenyed-i Orozy Kristófnak (n) jelenlétében – 
semmisnek nyilvánítja ama bevallását (628. sz.), amely által visszavonta anyjával, illetve 
néhai Bamfi György többi gyermekével: Jánossal, Györggyel és Erked-i Bozzasi Jánosné 
Bamfi Annával kötött – elhunyt apjuk jószágaira vonatkozó – egyezségét (540. sz.). (Prot. 
XIII. f. 228r–229r) 

Vízfoltos papíron. 

752. 1590. augusztus 9. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy 
Batori Zsigmond erdélyi vajda 1590. július 17-i parancsára (748. sz.) Bolday Gergely vaj-
dai ember Balasfi János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében július 24-én (in prof. 
Jacobi) Squarcialupus Marcello (exc) orvost (doctor medicus) beiktatta az általa [Gyulafe-
hérváron] vásárolt ház, a mellette levő udvar és kert, valamint haszonvételeik, tartozékaik 
és a királyi jog birtokába. Dalnaki János (a) – felesége, néhai Mezaros András özvegye: Er-
zsébet (h) nevében is – saját háza felőli öt vagy hat ölnyi terület iktatása ellen tiltakozott, 
amelyről azt állították, hogy az orvos jogtalanul bírja és istállót (stabulam) épített rá. A til-
takozókat Bartakwit Horvat János (e) [gyula]fehérvári udvarbíró elé idézték, ami pedig 
Balasfi Jánost illeti, ő az iktatás előtt kiegyezett az orvossal, aki erről levelet is adott. — 
Megjelent szomszédok [Gyula]fehérvárról: Mezaros Mátyás esküdt polgár, Barbeli Albert, 
Kowacz másként Zilagy Miklós, Niereggiarto György (circumspecti), valamint Dalnaki Já-
nos, Panai [?] Bertalan gyalogpuskások és Kadas Ferencné Anna (h). (Prot. XIII. f. 194v–
196r) 

753. [1590. augusztus 10.]    [Báthory Zsigmond erdélyi vajda] jóváhagyja azt a bevallást 
(515. sz.), amely szerint Chaky Gábor Karko mezővárosban David másként Veres Kristóf-
nak (n) adományozott örök jogon egy nemesi udvarházat. (Prot. XIII. f. 265v) 
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Említés Báthory Zsigmond 1590. augusztus 10-én kelt oklevelében (754. sz.) és 1590. szeptember 26-án kelt okle-
velében (767. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1217. sz. 

754. 1590. augusztus 10. (in Alba Iulia, X. Augusti)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda 
Sambokrethy Mihály, Zakan Gábor, Benkner Mark, Husar János és Laczugh Gabriel na-
gyobb kancelláriai íródeákoknak, Ders-i Petki Jánosnak és [gyula]fehérvári Laskai János-
nak (egregiis): Miután egy másik oklevelével (753. sz.) jóváhagyta Mihaly-i néhai Chiaki 
Gábor (e) 1587. július 29-i oklevelét (515. sz.), iktassák be örökjogon néhai David Kristóf 
özvegyét: Dorottyát, fiait: Dávidot és Istvánt, valamint leányait Margitot és Erzsébetet 
Karko (in cottu AlbTr) mezővárosban levő nemesi udvarházukba, haszonvételeivel, tartozé-
kaival és a királyi joggal együtt. (Prot. VI. f. 176v–177v) 

Belefoglalva Sámbokréti Mihály és dersi Petki János 1590. október 16-án kelt oklevelébe (779. sz.). 

755. 1590. augusztus 14. (f. VI. a. Assumpt. Mariae)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda 
gyalogpuskásainak századosa: Racz Mihály (n) minthogy más házat vásárolt magának, 
[Gyula]fehérvár falain kívül, a Vincz ucza-ban – Teowis-i Racz Péter (e) és néhai Kosa Já-
nos (c) özvegye házainak szomszédságában – levő házát annak udvarával, kertjével, továb-
bá minden haszonvételével és tartozékával, szavatosság vállalása mellett 248 magyar Ft-ért 
örök áron eladja raguzai (Ragusinus) Boskowytt Vincének (c) és utódainak, azok hiányában 
pedig testvérének (s. c): Dinanak, úgyszintén Radowitty Ferencnek, Vincenczowytt Tamás-
nak és Miklósnak. (Prot. XIII. f. 197r–198r) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1219. sz. 

756. 1590. augusztus 14. (f. VI. a. Assumpt. Mariae)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda na-
gyobb kancelláriájának íródeákja: Sambokrethy Mihály (e) Felseo Bos, Poian és Kerezthwr 
(Huniad vm) birtokbeli részeit Kerezthwr-i nemesi udvarházával, valamint haszonvételeik-
kel és tartozékaikkal együtt szolgálatai jutalmaként és barátságból Somlyo-i Bathory Boldi-
zsár (ill et m) tanácsúr és Fogarasföld örökös ispánja kamarásának (cubicularius): Veres 
Dávidnak (e) adományozza örök jogon. (Prot. XIII. f. 196v–197r) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1221. sz. 

757. 1590. augusztus 19. (in prof. Steph. regis)    Felseo Farkadin-i Maczesdy Ilie (e) – fe-
lesége: Brazoway Apolonia (g) és fiai: Maczesdi Ştefan és Petru nevében – tiltakozik ami-
att, hogy Nagy Oztrow-i Oztrowy Caspar fiai: Ioan és Gheorghe (egregii) Pestien-i néhai 
Roman Toma (e) Pestien-i részbirtokát és nemesi udvarházát, valamint Pestienicza, 
Cherohaba, Dombrovicza, Brazowa és Also Zylvas (Huniad vm) birtokbeli részeit, amelyek 
ősi jószágaik, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt új adomány címén 
kieszközölték maguknak Bathori Zsigmond erdélyi vajdától. Ezért tiltják Oztrowy Ioant és 
Gheorghet a nevezett birtokok megszerzésétől, a vajdát az adományozástól, a 
hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. XXXIII. f. 100v–
101r) 

Vö: ErdKirKv VII/3. 1303. sz. 
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758. 1590. augusztus 20. (in Steph. reg.)    Piskolt-i Vadas Máté (e) – atyafiai (fratres): 
Piskolt-i Vadas másként Nemes Albert és János nevében is – ama Gyulafehérváron (Alba 
Iulia), a falakon kívüli Lippa ucza-ban levő nemesi udvarházát, melynek szomszédságában 
néhai Vas János (h) özvegyének, Zeogeny Tamás gyalogpuskásnak, Zeky Máté vajdai 
tizedesnek, Chyzmazia Jakabnak (n) és végül Chyzar Gergelynek (n) a házai találhatók, 
egész udvarával valamint a város határában a Borbandpataka-nál – Covachoczi Farkas (m) 
kancellár, keletről Iffyw János (m) tanácsúr, illetve Palaticz György (e) udvari familiáris 
rétjeinek szomszédságában – levő réttel és egyéb haszonvételeivel együtt, 260 Ft-ért örök 
áron eladja Batori Zsigmond erdélyi vajda udvari familiárisai kapitányának: Kyraly Albert-
nek (e) és feleségének: Matius Katalinnak (g). Az eladott jószágért szavatosságot vállalt. 
(Prot. XIII. f. 198r–199r) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1224. sz. 

759. 1590. augusztus 30. (in possessione nostra Saxonicali Keresztjen Zigeth, XXX. 
Augusti)    Batthori Zsigmond erdélyi vajda Vizakna mezővárosa bírája és esküdt polgárai 
(providorum circumspectorum) panaszára, valamint ottani sókamarása: Buzinkai [!] János 
(e) értesítésére, amely szerint a mezővárosi nemesek és kiváltságoltak számára alkalmatla-
nok, a polgároknak pedig kárára vannak (nobis quidem incommodo, eis vero oneri esse), 
minthogy a [kincstár javára] átadandó sóból mindig leszámítják a nemesekre jutó részt, 
ugyanakkor azok nem akarnak egyenlő módon részt vállalni a közmunkákban, úgymint a 
gyepűk kijavításában, a halastavak feltöltésében és egyebekben, végül nemességükre hivat-
kozva jogtalanságokat követnek el a polgárokon, s így számuk növekedésével a kár is nőne, 
biztosítja a Vizakna-iakat, hogy ezentúl közülük, vagy a közéjük költözők közül senkit nem 
nemesít meg és nem ruház fel kiváltságokkal. Ha valakit mégis nemessé tenne, az erről ki-
állított oklevél a mezővárosiakkal szemben érvénytelen, a bíró pedig a kedvezményezettet 
szolgálatok teljesítésére kötelezheti és ezek megtagadása esetén szokásuk szerint büntetheti. 
(Prot. XXX. p. 187–188.) 

Ái Báthory Gábor 1613. június 8-án kelt oklevelében, amely szerint eredetije papírra írt pátens, a fejedelem vörös 
viaszba nyomott pecsétjével és aláírásával. 

760. 1590. szeptember 5. (Albae Iuliae, V. Septembris)    Ladmocz-i Horvat János (e) 
[gyula]fehérvári udvarbíró Matalea Giulio (g) felperes Maczko Anna (n) elleni perében az 
előbbi javára dönt, neki ítélve az alperes elhunyt férjének: néhai Mathalea Olaz Jánosnak 
(n) minden ingóságát és ingatlanait. (Prot. XIII. f. 207r és 208r) 

Említés Báthory Zsigmond 1590. szeptember 27-i oklevelében (770. sz.) és a gyulafehérvári requisitorok 1590. 
október 16-án kelt oklevelében (778. sz.). 

761. 1590. szeptember 10. (f. V. p. Nat. Mariae)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy – Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1589. július 1-i parancsára (653. sz.) – Vadai Dáni-
el vajdai ember Balasfi János (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, [1590.] június 23-án 
(in prof. Ioh. bapt.) kiszállt mindkét Lupsa (Torda vm) egészbirtokra és a Mwska-i (in cottu 
AlbTr) részjószágra, ahol beiktatta Giulai Pál (g ac e) főkamarást (suppremus cubicularius) 
és általa Giulai Jánost Lupsa-i néhai Lupsai Menyhárt, Antal és János (egregiorum) neve-
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zett jószágaiba, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és királyi joggal együtt. Július 3-án (f. VI. 
p. Petri et Pauli) a hiteleshelyen Torda vármegye alispánja: Illie-i Gerendi Mihály (n) – 
Zylvas-i Kezelyczky Imre (e) Torda vármegye ispánjának nevében – tiltotta Kezelyczky 
Imre részbirtokainak iktatását, július 4-én (sab. p. Petri et Pauli) pedig a vajda aranyváltója: 
Alsoiara-i Coloswari Mihály deák (e) feleségének: Hozzwazai Erzsébetnek (g) Alsoiara-n 
lakó jobbágya: Fazakas János – úrnője valamint Magiargorbo-i Zakach István (n), Felseo-
iara-i néhai Hesdati Márton (n) leánya: Omboz-i Kemeny Lászlóné Erzsébet, Felseoiara-i 
néhai Lupsai Menyhárt (e) leánya: Frata-i Fratai Gáborné Borbála (generosae), Felseoiara-i 
néhai Lupsai János leánykája: Anna, illetve Felseoiara-i néhai Lupsai Antal kislánya: Mag-
dolna nevében – az egész iktatást eltiltotta. A tiltakozókat tizenötöd napra a vajda ítélőszé-
ke elé idézték. — Megjelent szomszédok: Abrugbania mezővárosból Machyka Mihai, 
Serban Toma. – Offumbania mezővárosból Zimbirger Daniel és Kowach Mátyás. – 
Topanfalva-ról Ştefan Nicola. – Biztre-ről Lazar Nicora helyettes bíró, Drasa Ştefan. – 
Muska-ról Bota Theodor, Petru és David. – Monchal-ról Lupa Petresan bíró és Farago 
Cosma esküdt. – Variufalw-ról Chyk Toma bíró. – Zartosfalva-ról Petryk Damian helyettes 
bíró, mind vajdai jobbágyok. (Prot. XIII. f. 199v–203v) 

762. 1590. szeptember 17. (f. V. p. Exalt. cr.)    Henczhida-i Zekely Antal (e) minthogy fe-
leségének, néhai Horwat Istvánnak néhai Kerei Balázs leányától: Katalintól született leá-
nyának: Horwat Klárának (g) Ladani-i részbirtokát és Thotfalw (Bihor vm) nevű prédiumát, 
házastársa beleegyezésével eladta és árát saját hasznára fordította, nem akarván megfoszta-
ni javaitól feleségét és annak rokonát (soror), Enied-i néhai Antal (n) deáknak feleségétől, 
néhai Kerei Balázs fia: néhai Miklós leányától: Sárától született leányát, a [hiteleshelyen] 
férje: Nagy Iratos-i Iratosi Pál (e) által képviselt Katalint (n), kárpótlásul ez utóbbinak adja 
élete végéig szavatosságot vállalva, örökjogon azt a Henczhida  (Bihor vm) keleti szélén ta-
lálható jobbágytelkét, amelyen egykoron jobbágya: néhai Nagy Ambrus lakott a hozzá tar-
tozó szántóföldek felerészével, továbbá haszonvételeivel és tartozékaival együtt. A telek 
nyugat felől Henczhida-i Bornemizza Zsigmond (e) prédiális jobbágytelkével határos, pusz-
ta volt, de nemrég Katalin és férje saját költségén felépítette. A jószágot az adományozó ro-
konai csak akkor szerezhetik vissza, ha a per indítása előtt Katalinnak 400 magyar Ft-ot fi-
zetnek és a jobbágytelek építésére fordított költségeit neki és férjének megtérítik. (Prot. 
XXXIII. f. 101v–102r) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1233. sz. 

763. 1590. szeptember 18. (Albae Iuliae, XVIII. Septembris)    Batori Zsigmond erdélyi 
vajda a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Ladmocz-i Bartakvit Horvat János [gyula]fehér-
vári udvarbíró, Isak Márk és Gergely, Kowach Pál, Rachay Tamás deák, Teoreok Mihály és 
András, Nemes másként Leokeos János és Mátyás Varadgia-i nemesek (egregiorum) kéré-
sére állapítsák meg Varadgia birtok (in cottu AlbTr) Lankerek (Sabes sz) és Limba másként 
Lombfalva birtok (in cottu AlbTr) felőli határait. — Kijelölt vajdai emberek: Galteo-i Potok 
Gábor, Pisky András, Versendi János (egregii). (Prot. XIII. f. 212r–213r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. október 18-i oklevelébe (784. sz.). 



280 Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei  

764. 1590. szeptember 19. (in Alba Iulia, XIX. Septembris)    Bathori Zsigmond erdélyi 
vajda [gyula]fehérvári másként Szigethi Barbely Márton (n) kérésére jóváhagyólag átírja 
[Gyula]fehérvár (Albensis) bírájának és esküdt polgárainak 1590. július 8-án kelt oklevelét 
(743. sz.), Zudor-i Szabo Péter (n) szőlőjének megvásárlásáról. Ugyanakkor Barbely Már-
ton szolgálatai jutalmául az említett szőlőt mentesíti a tized és kilenced fizetésének a köte-
lezettségétől. Ezek foganatosítására utasítja [Gyula]fehérvár udvarbíráját: Ladmocz-i 
Horvath Jánost és minden más illetékest. (Prot. XV. p. 288–291.) 

Keretszöveg nélküli másolat 1650 tájáról, amely szerint az oklevelet a vajda és Kovacsóczi Farkas látta el kézje-
gyével, a hátlapjára pedig a következőket jegyezték fel: Anno 1640 die 31. Decembris, Albae Iuliae, iuxta 
deliberationem sedis ac tabulae iudiciariae suae illustrissimae celsitudinis – Ugyanott Kemény János Fehér vm-i 
főispán, bályoki Szénás Péter erdélyi prefektus és a requisitorok aláírása. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1236. sz. 

765. 1590. szeptember 23. (f. VI. a. Michaelis)    Kalowa-i Gaman János (e) – rokonai 
(fratres): Kalowa-i Gaman György és Ferenc (egergiorum) nevében is – vallotta, hogy ami-
kor Moyses Barbarat (g) az előző férje halála után feleségül vette, az asszony néhai férjétől 
és apjától is magával hozta hozományát, nevezetesen 300 Ft-nyi készpénzt, 128 Ft-ot érő 
tiszta ezüstöt, egy 25 Ft-ot érő felszerszámozott lovat, négy kocsiba való lovat a szekérrel 
együtt, melynek értéke 60 Ft, egy 90 Ft-ot érő vasalt szekeret (plaustrum ferratum) 12 jár-
mos ökörrel, kilenc 20 Ft-ot érő tehenet, 60 disznót legalább 50 Ft értékben, ugyanannyit 
érő 100 köböl gabonát, 150 véka kölest 75 Ft értékben, 50 véka 10 Ft-ot érő zabot, 30 sza-
lonnát 60 Ft értékben, 2 csöbör 10 Ft-ot érő sajtot és egyéb házi eszközöket. A mintegy 
1000 Ft-ot érő hozományt részben a maga fenntartására fordította, illetve Glomboka-i 
(Zeorin vm, Caransebes districtus) birtokán egy malmot épített és visszaváltotta Benczencz-
i (Huniad vm) jószágát. Mindezekért Kalowa, Felseo Obresia, Vercherowa, Rawna, 
Glemboka, Maalfalwa (Zeoren vm, Caransebes districtus) és a nevezett Benczencz birtok-
beli részeit haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt 1000 magyar Ft-on feleségének 
inskribálja úgy, hogy atyafiai csak a nevezett összeggel válthatják magukhoz a jószágokat, 
melyekről az asszony szabadon végrendelkezhet. (Prot. XIII. f. 203v–204v) 

766. 1590. szeptember 25. (f. VI. a. Michaelis)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda tanács-
ura: Lona-i Kendy Sándor (m) Belső-Szolnok (Zolnok Interioris) vármegye főispánja – fia: 
Kendy István (g) nevében is – Felseo Nadasd-i (Huniad vm) és Zerekzo-i (in cottu AlbTr) 
részbirtokait, minthogy otthonától távol esnek haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt, 
szavatosságot vállalva 375 magyar Ft-ért örök áron eladja Mihalyffy-i Iffyw János (m) 
tanácsúrnak és Fehér (Albensis) vármegye ispánjának, akit a hiteleshelyen Batizfalwa-i 
Batiz Miklós (e) képviselt. (Prot. XIII. f. 206r–206v) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1252. sz. 

767. [1590. szeptember 26.]    Bathory Zsigmond erdélyi vajda részben Mihaly-i néhai 
Chaky Gábornak (e) egykori, fiainak: Zsigmondnak és Istvánnak (nobilium) pedig a jövő-
ben teljesítendő szolgálatai jutalmául, részben a vajda és az ország szükségére tőlük felvett 
10.000 magyar Ft fejében Chaky Gábor özvegyének: Banffylosonczy Klárának (g), említett 
fiainak, és leányának: Krisztinának adományozza örökjogon, haszonvételeikkel, tartozéka-
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ikkal, mások mellett mocsaraival (stagnis), gátjaival, töltéseivel és a bennük lévő királyi 
joggal együtt Karko mezővárost és az ottani nemesi udvarházat, továbbá Kiralypataka és 
Tybwr nevű (in cottu AlbTr) egészbirtokokat, illetve azok mindenféle tizedét, kivéve néhai 
David másként Veres Kristóf (n) Karko-i nemesi udvarházát, e házhoz bírt örökségekkel 
együtt, melyet Chaky Gábor adott neki és utódainak (515. sz.), és mely adományhoz a vaj-
da jóváhagyását adta (753. sz.). E jószágokat korábban néhai II. János választott magyar ki-
rály 10.000 magyar aranyforinton inscribálta Mihaly-i néhai Chaky Mihály (r) kancellárnak 
és tanácsúrnak, általa pedig említett Chaky Gábornak. (Prot. XIII. f. 265v–266r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1590. szeptember 26-i oklevelében (769. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1255. 
sz. 

768. 1590. szeptember 26. (XXVI. Septembris)    Rapolt-i Machkasi Péter (e) servitora: 
Bachi-i Piski András (n) – Rapolt-i Machkasi Pál, Bakay-i Machkasi Ferenc és ura nevében 
is – tiltakozik amiatt, hogy Zopor-i Swliok Ferenc és János, Dobokay János, Ombozy Mik-
lós (egregii), Lona-i Kendi Farkas (e) felesége: Kemendi Borbála (g) és Jeneo-i Dobokai 
Istvánnak (e) feleségétől, Ombozi Katalintól (g) született leánykája: Katalin (n) vagy a ne-
vezettek apja Felseonadasd-i (Huniad vm) és Seregzo-i (in cottu AlbTr) ősi birtokrészeiket 
Lona-i Kendi Sándor (m) tanácsúrnak idegenítették el, aki azokat a tiltakozók figyelmezte-
tése nélkül (absque ammonitione) eladta (766. sz.) Mihaly-i [!] Iffyw János (m) 
tanácsúrnak. Ezért tiltják Kendi Sándort és Iffyw Jánost a jószágok megszerzésétől és ikta-
tásától, Bathori Zsigmond erdélyi vajdát a jóváhagyástól, a hiteleshelyeket pedig az üggyel 
kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. XIII. f. 205r–205v)  

769. 1590. szeptember 26. (in civitate nostra Alba Iulia, XXVI. Septembris)    Bathory 
Zsigmond erdélyi vajda a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy oklevele (767. sz.) 
által Karko mezővárost az ottani nemesi udvarházzal, úgyszintén Kiralypataka és Tybwr 
egészbirtokokat (in cottu AlbTr) Mihaly-i néhai Chaky Gábor (e) özvegyének: 
Banfylosonczy Klárának (g), fiainak: Zsigmondnak és Istvánnak, illetve leányának: Kriszti-
nának adományozta, iktassák be jószágaikba kedvezményezetteit, haszonvételeikkel, tarto-
zékaikkal és a királyi joggal együtt. Néhai David másként Veres (d) Kristóf (n) Karko-i ne-
mesi udvarházát és az ahhoz tartozó örökségeket ne iktassák. — Kijelölt vajdai emberek: 
Adamosy Demeter, Benkner Mark, Chaky Gáspár a nagyobb kancellária íródeákjai, 
Vaiasd-i Sasa Mihály, Ghalteo-i Ghalteoy Ferenc, Horwath Mihály, Magiar Ghald-i Feier 
Péter (egregii). (Prot. XIII. f. 265r–266v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. november 13-án kelt oklevelébe (789. sz.). 

770. 1590. szeptember 27. (Albae Iuliae, XXVII. Septembris)    Batori Zsigmond erdélyi 
vajda a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Habár abban a perben, melyet felperesként a Gyu-
lafehérváron (Albae Iuliae) lakó Mathalea Giulio (g) néhai Mathalea Olaz János (n) özve-
gye: Maczko Anna (n), jelenleg Feyervizi Menyhárt (e) felesége ellen, elhunyt [apja] erdé-
lyi ingóságai és ingatlanjai miatt folytatott Ladmocz-i Horvat János (e) [gyula]fehérvári ud-
varbíró ítélőszékén végleges döntés született (760. sz.), ezt nem hajtották végre, ezért – a 
nevezett Mathalea Giulio kérésére – újból elrendeli az ítéletlevél minden pontjának véghez-
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vitelét úgy, hogy az alperes és mások ellentmondását ne vegyék figyelembe. — Kijelölt vaj-
dai emberek: Begner Mark, Teoreok György (egregii) a nagyobb kancellária íródeákjai. 
(Prot. XIII. f. 207r–207v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. október 16-i oklevelébe (778. sz.). 

771. 1590. szeptember 29. (in Michaelis)    Magiargald-i Lonay Péter (n) tiltakozik amiatt, 
hogy Magiargald-i néhai idősebb Boltha Jánosnak (e) feleségétől, Bornemiza Erzsébettől 
(n) született fiai: Gáspár és Miklós (nobiles) [az egyezségükben kijelölt] szeptember 29-én 
(in Michaelis) nem térítették meg a Zekely Mihály (n) [gyula]fehérvári (Albensis) 
aludvarbíró, továbbá Zeles Lukács Sard mezőváros és Olah Simon Zent Imreh birtok bírái 
(circumspecti) által megállapított 80 Ft-os költségét, melyet a nevezettek Magiargald-i (in 
cottu AlbTr) telkén álló nemesi udvarháza építésére fordított, s mellyel – 300 Ft kötés terhe 
alatt – neki tartoztak. Ezért a nevezett udvarházat kezéből nem ereszti, a Boltha testvérek 
pedig 300 Ft-on maradnak. (Prot. XIII. f. 269v–270r)  

772. 1590. szeptember 29. (in Michaelis)    Magiargald-i néhai idősebb Boltha János (e) öz-
vegye: Bornemiza Erzsébet (n) és fia: Boltha Gáspár (n) felszólítják a nevezett Bornemiza 
Erzsébet vejét (genero): Lonay Pétert (n), hogy vegye át a Magiargald-i (in cottu AlbTr), 
eddig általa lakott nemesi udvarház – Teowis-i Miklós deák, Igen-i Zekely Mihály és má-
sok által szeptember 24-én (f. V. proxime praeterita) felbecsült – építési költségét úgy, 
hogy az összegből számítsák le ama részt, melyet ők servitoraik és jobbágyaik által a ház és 
tartozékai építésére fordítottak (defalcari cupiebant praecium aedificationis eorum). Hoztak 
is [a requisitorok elé] egy zsákocskában (sacculo) 80 Ft-ot, de ebből Lonay Péter nem volt 
hajlandó levonni nevezett költségeiket. (Prot. XIII. f. 272v) 

773. 1590. október 1. (Albae Iuliae, I. Octobris)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitoroknak: Borosbochard bírájának, esküdtjeinek és lakosainak 
(circumspecti) kérésére 16 márka büntetés terhe alatt tartsanak tanúvallatást a birtok határa-
ira vonatkozóan. — Kijelölt vajdai emberek: Zoltay János [ítélőszéki] esküdt ülnök, Gábor 
deák vajdai számvevő (exactor rationum), Adamosy Demeter deák, Chaky Gáspár, 
Bernatffy János a nagyobb kancellária íródeákjai (egregii). (Prot. XIII. f. 209r–209v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. október 7-én kelt oklevelébe (774. sz.). 

774. 1590. október 7. (IV. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – 
Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1590. október 1-én kelt parancsára (773. sz.) – az ítélőszék 
ülnöke: Zoltay János vajdai ember, Zakany Gábor (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlét-
ében október 4-én (Francisci) kiszállt Boros Bochard-ra és kihallgatta a tanúkat a birtok 
alábbi módon leírt határairól: Prima meta Bochardiensis incipit a plaga meridionali in 
planicie, inter spinas in finibus terrarum arabilium Karkoviensium ab oriente, ab occidente 
vero in loco Oaroktwsse vocato. – Erről Somlyo-i Bathory Boldizsár (m) tanácsúrnak és 
Fogarasföld örökös ispánjának Igen mezővárosi jobbágya: Zekely Miklós (c) esküdt úgy 
emlékezett, hogy az Oaroktwsse nevű helyen közös határa volt Saard és Karko mezőváros-
oknak valamint Borosbochard-nak. Hasonlóképpen vallottak a vajda Borband-i jobbágyai: 
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Bochardy másként Deak Miklós (c) és Igeny Lukács (pr). Ezekhez Bathori Boldizsár Igen-i 
jobbágya: Hwzar Pál hozzátette, hogy gyermekkorában a sáskajárás után Bochard-on szol-
gált néhai Istwan Mártonnál és tudja, hogy néhai Lazar Mihály Bochard-i bíró az 
Oaroktwsse nevű közös helyen őriztette marháit. Alia meta versus aquilonem tendens in 
iisdem finibus terrarum arabilium Karkoviensium dicitur fuisse inter abietes vulgo Nyaras 
de qua ambae partes litigiantes confessae sunt quod nulla esset nunc controversia. – Erről 
a határrészről a következőket vallották: A vajda Sard-i jobbágya: Bochardy Orbán gyer-
mekkorában hallotta néhai Sos Tamástól, hogy a Niaras nevű helyen a Bochard-iak szaba-
don legeltették marháikat. A vajda udvari familiárisai kapitányának: Kiraly Albertnek (e) 
Czelna-i esküdtje: Oprisa Petru (pr) a Bochard-on lakó nagybátyjától (patruus): néhai Borza 
Adamtól hallotta, hogy a határ a Kiralypataka nevű hegyipatak volt, amely Bochard-ot el-
választotta Karko-tól, innen fölfelé tartott a hegynek, ahol a nevezett birtokoknak közös 
akasztófájuk volt és tartott a Bercz-en keresztül a kettős hegyig (usque ad geminum 
montem). Kiraly Albert ugyanott lakó jobbágya: Ona Vasile tudta, hogy a Niaras-nál volt 
egy kő, amely a két település határát jelezte, de azt egy Karko-i szabó fia éjnek idején el-
lopta. Azt is hallotta, hogy a Bochard-iak a Bellakeo, most Kechkekeo nevű szikla körül 
hizlalták a disznókat. Inde tendit meta ad torrentem Kiralypataka et lapidum pontem vulgo 
Keohyd vocatum, ubi inciperent metae litigiosae. – Erről Bathory Boldizsár Igen-i jobbá-
gyai: Kato Gáspár (c) és Zekely Miklós azt vallották, hogy valaha a Kiralypataka-n egy kő-
híd volt, de hogy kihez tartozott nem tudják. Abhinc ascendit versus eandem plagam ad 
montem, in quo commune patibulum extitisset Karkoviensium cum Bochardiensium super 
cuius cacumine duos lapides e regione positos ostenderunt Bochardienses qui metas 
eorundem separassent. – Borband-i Nagy másként Deak Albert (n) gyermekkorában a 
Kiralypataka mellett legeltette a marhákat és hallotta, hogy a kőhíd választotta el Karko és 
Borosbochard határát. A már említett Bochardy Orbán, Zekely Miklós, Igeni Lukács és 
Bathory Boldizsár jobbágya: Igen-i Tegla Gergely hozzátették, hogy ott volt a két birtokot 
elválasztó határ, ahol valamikor közös akasztófája volt a Bochard-iaknak és a Karko-
iaknak. Inde recta per montis aciem vulgo Bercz vocatum tenderet meta ad sylvas et secus 
viam monstrarunt metam antiquam ex lapide et terra congestam, in qua olim securis 
reperta fuit. De hinc ulterius ascendendo per eundem Bercz secus viam ostenderunt aliam 
metam antiquam terream. Per eundem Bercz inter sylvas procedendo pervenitur ad locum 
Paztor rew nuncupatum, ex eo quod incolae possessionis Kiralypataka aqua destituti per 
eum locum pecora sua adaquatum abegissent, super qua meta Bochardienses parati essent 
iurare. Ulterius super montem Zwhodol ascendendo, pervenitur ad Geminum montem 
communem metam Bochardiensium cum incolis possessionis Kiralypataka in campo 
Kechkes mezeye vocato existentem. – Az utóbbi tanúk és a nevezett Deak Miklós esküvel 
bizonyították, hogy a határ a Kettős/Iker hegynek nevezett rész (quae geminus mons 
diceretur). Inde ascendit ad petram, olim Bella lapis, nunc vero Kechkekeo nominatam in 
qua petra vestigia antiqui castri conspiciuntur. De hinc paululum versus occidentem 
ascendens pervenitur ad aliam excelsam petram Tyzakeo nuncupatam, de qua utraque 
petra iuxta prescriptum iuramentum testes fassi sunt unanimiter sic apellari. Inde ad 
occidentem divertendo pervenitur ad tertiam excelsam petram Fredreles [?] nominatam, 
qua petra pro meta haberetur prout testes praescripti fatentur. Ab hinc progrediens ad 
locum Kapaczina alias Mezeofeo vocatum, penes viam duo aggeres metales 
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conspiciebantur, qui in progressu metarum annumerari dicebantur per testes. Hinc per 
aciem montium progrediendo pervenitur ad fontem scaturiensem Aranykwt nominatum, in 
quo loco metam antiquam testes praememorati dixerunt esse. Inde ulterius per sylvas 
transeundo devenitur ad campum Bochardmezeo vocatum, in cuius valle fons 
Bochardpataka feie dictus effluit. Ulterius progrediendo ad montem Galdbercze vocatum in 
quo rupes pro meta annumeratur. Hic terminantur metae litigiosae. Hinc longius eundo 
inter densas arbores, itur ad campum Verespiliske alias Poianicza nominatum. De hinc ad 
vallem et viam Araniazwt versus occidentem descendens penes rivulum Tikmonypataka 
dictum dicitur meta esse. A quo rivulo via ad occidentem vergens ducit ad alpes Chemerna 
hawassa vocatas, ad orientem vero ad montem Gwozb apellatum. – A vajda Sard-i esküdt-
je: Varga Lukács (c) biztosan tudta a Tikmonypataka mellett vezető útról, hogy Araniazwt 
a neve, nyugat felé a Chemernahawassa-ra, kelet felé pedig a Gwozb nevű hegyre visz. 
(Prot. XIII. f. 209r–211v) 

775. 1590. október 9. (f. VI. p. Francisci)    Teowis-i Chwka János és Vadwerem-i 
Balintitty János (egregii) atyafiságuk okán, magtalan haláluk esetére kölcsönösen egymást 
vallják örököseiknek az előbbi Varalya Diod-i Balintitty pedig Vadwerem-i (in cottu 
AlbTr) jószágában, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt. (Prot. XIII. f. 219v–220r) 

776. 1590. október 9. (f. VI. p. Marci papae)    Zalasd-i Zalasdy Miklós (e) servitora: 
Bozwary Miklós (n)  ura nevében tiltakozik amiatt, hogy Mihaly-i Iffyw János (m) tanács-
úr, Fehér vármegye ispánja a közelmúltban hatalmaskodva elfoglalta urának Waida Hunyad 
mezővárosban (Hunyad vm), az Alzegh utcában található ama nemesi udvarházát, melynek 
szomszédjai egyfelől Somogy András (a) Hunyad várában szolgáló zsoldos, másfelől 
Zakacz Ambrus (a), ugyanazon vár szakácsa. Ugyanakkor tiltja Iffyw Jánost az udvarház, 
valamint haszonvételei és tartozékai eltulajdonításától, a vajdát annak eladományozásától, a 
hiteleshelyeket pedig az ügyre vonatkozó oklevelek kibocsátásától. (Prot. XXXIII. f. 102v–
103r) 

777. 1590. október 12. (f. II. a. Galli)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda kamarása 
(cubicularius): Josyka István (e) vallja, hogy a Caransebes districtus-i Sidowar vára és tar-
tozékai (Zeoren vm) részére, magtalan halála esetén pedig testvérei (fr. c): Miklós, Ferenc, 
György, László és Farkas (egregii) részére való iktatása során, Sydowar-i néhai Thywadar 
Baltazar (e) fiai: Nicolae és Ioan (nobiles) a Caransebes districtus-i Sidowaros mezőváros-
ban (Zeoren vm), Miklwcza Martin és Fortwn Ioan (providorum) házainak szomszédságá-
ban levő házának iktatásakor, Berzews-i Ilia Adam (n) a Thywadarok nevében tiltást tett a 
vajdai emberek: Zakan Gábor nagyobb kancelláriai íródeák és Caransebes-i Floka Ioan 
(nobiles) előtt, amiért a vajda udvarába idézték őket. Josyka most fogott bírák közbenjárás-
ára a nevezett házat haszonvételeivel és tartozékaival együtt – ugyanazon a jogon ahogyan 
apjuk birtokolta – örök jogon átengedi Tywadar Nicolaenak és Ioannak azzal a kikötéssel, 
hogy ők és utódaik Josykát és utódait Sidowar váránál szolgálják. (Prot. XIII. f. 237r–238r) 

Közlés: Pesty: Krassó IV. 167–168. (Kemény József kézirata alapján, kivonatosan) 
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778. 1590. október 16. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – 
Batori Zsigmond erdélyi vajda 1590. szeptember 27-én kelt parancslevelére (770. sz.) – a 
nagyobb kancellária íródeákja: Bencner Mark (n) vajdai ember, Zakany Gábor (n) 
hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében 1590. október 1-én (f. V. p. Michaelis) kiszállt 
Zalatna mezővárosba (in cottu AlbTr) Maczko Anna nemesi udvarházához, melynek szom-
szédai kelet felől a mezőváros temploma, nyugat felől az [Ompoly] patak, délről a közút, 
mellette pedig Jankwl Popa (pr) háza, de Maczko asszony értesülve jövetelükről a legköze-
lebbi faluba menekült, ők pedig Ladmocz-i Horvat János (e) [gyula]fehérvári udvarbíró íté-
letlevele (760. sz.) értelmében néhai Olaz János ingóságait és ingatlanjait, nevezetesen 200 
Ft-ra becsült Zalatna-i nemesi udvarházát, öt szekrényt, öt vörös szőnyeget és három fehér 
szőnyeget, valamint egyéb házi eszközöket átadtak Matalea Giulionak. Másnap folytatni 
akarták a végrehajtást, de Maczko Anna factora és officiálisa: Petras Jowan (a) – úrnője ne-
vében és jelenlétében – félig kivont karddal (semi evaginato gladio) tiltást tett. — Megje-
lent szomszédok: Kende Péter (n), valamint Zalatna-ról Serban Paul kenéz, Lupsa Laza és 
Petrik esküdtek, Angial János. – Galacz-on Barcha Iowan kenéz és Bogdan Ioan esküdt, 
vajdai jobbágyok. (Prot. XIII. f. 206v–208v) 

779. 1590. október 16. (Albae Iuliae, XVI. d. introduc. et statut.)    Sambokrethi Mihály a 
nagyobb kancellária íródeákja és Ders-i Pettki János jelentik a fejedelem 1590. augusztus 
10-i parancsára (754. sz.), hogy október 1-én ellentmondás nélkül beiktatták néhai David 
Kristóf özvegyét: Dorottyát, fiait: Dávidot és Istvánt, valamint leányait: Margitot és Erzsé-
betet a Karko (in cottu AlbTr) mezővárosban levő nemesi udvarház birtokába, haszonvéte-
leivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Pataki 
György, Mikanda Mihály, Chermeny Mihály, Zengyeli Balázs és Gald-i Potok Gábor. – 
Karko-ról néhai Chyaki Gábor (e) özvegyének jobbágyai: Lempel Michael bíró, Lempel 
Johann, Nikolaus pap [?] esküdtek. – Igen-ről Bathory Boldizsár jobbágyai: Mesaros Ger-
gely bíró és Kato Gáspár. – Boros Bochard-ról Balázs deák bíró és Kerekes Barnabás vajdai 
jobbágyok, Lona-i Kendi Sándor (m) Belső-Szolnok (Zolnok Interiori) vármegye ispánja és 
tanácsúr jobbágyai: Baizot Mihály a bíró személyében és Sigmond Máté. (Prot. VI. f. 176v–
178r) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1630 tájáról. 

780. [1590. október 16.]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda elődeinek majd neki több éven 
át aranybeváltóként (in auricampsoratus officio) is teljesített szolgálatai jutalmául kincstári 
számtartójának (rationista proventuum fisci): Sard-i Gyarmathy Gergely deáknak (e) ado-
mányozza örökjogon haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt néhai 
Forro-i Márton fia: néhai Imre és felesége: Mihalyfalwa-i néhai Henter Ferenc leánya: né-
hai Anna (n) fiának: a magvaszakadt Forro Györgynek (e) kincstárra szállott két Forro-i (in 
cottu AlbTr) részjószágát és egy nemesi udvarházát, melyek egyike a nemesi udvarházzal 
együtt Forro György leánya: Mihalyfalwa-i Bolyai Gáspár (e) felesége: Erzsébet (n) kezén 
van, a másikat pedig zálogjogon Gyarmathy Gergely felesége: Zekesfeyerwary Zsófia (n) 
bírja. (Prot. XXXIII. f. 104v–105r) 
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Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1590. október 16-án kelt oklevelében. (781. sz.) � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 
1275. sz. 

781. 1590. október 16. (Albae Iuliae, XVI. Octobris)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy oklevele (780. sz.) által Sard-i Gyarmathy Ger-
gely (e) deáknak adományozott két Forro-i (in cottu Albensi) részjószágot és egy nemesi 
udvarházat, iktassák be kedvezményezettjét a nevezett jószágokba, haszonvételeikkel, tarto-
zékaikkal és a királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Kyralyfalwy János, 
Adamossy Demeter, Bernaldfi János, Chaky Gáspár, Coloswary István, Hwzar János, 
Lachwgh Gabriel, Thoroczkay Miklós a nagyobb kancellária íródeákjai, valamint 
Ispanlaka-i Beldy András és János, Haporton-i Forro Simon, Elekeos-i Elekessy Kristóf, 
Nagy Boldizsár, Chyany Lőrinc vagy Somogy Bálint, Hary-i Elekessy István, Swgod-i 
Swgody István, Tamás, Pál vagy Gergely (egregii). (Prot. XXXIII. f. 104r–105v)  

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1591. február 12-én kelt oklevelébe (810. sz.). 

782. 1590. október 17. (XVII. Octobris)    Enyed mezőváros bírája és esküdtjei előtt 
Caransebes-i Czerczericza Nicolae (e) kötelezi magát Fogharas-i Ferenczy Péterrel (h) 
szembeni adósságai törlesztésére. [Ha nem fizetne, Ferenczy elfogathatja és fogságba vet-
tetheti]. (Prot. XIII. f. 254v) 

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1591. április 6-i oklevelében (820. sz.). 

783. 1590. október 17. (in oppido Karko, sab. p. Galli)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda 
bizonyítja, hogy ügyvédvalló levéllel megjelentek előtte egyfelől udvari familiárisa: Kalno-
i Bornemissza János (e) – Mihaly-i néhai Chaky Gábor (e) özvegye: Banffy Klára (g), vala-
mint fiai: Zsigmond és István nevében – más részről [gyula]fehérvári várának (arcis) udvar-
bírója: Ladmocz-i Horvat János (e) – Bochard (in cottu Albensi) nevű birtokának lakosai 
nevében – és kiegyeztek ama összetűzés és viszály ügyében, amely Karko mezőváros lako-
sai, valamint az ahhoz tartozó Kiralypataka és Tibur (in cottu Albensi) birtokok lakossága, 
másfelől pedig a Bochard-iak között állt fenn, marháiknak mind a szabad mind a tilalmas 
határrészekről való erőszakos elhajtása és [a visszaengedésükért fizetett] szabályos és sza-
bálytalan bírság okán (violentarum abactionum et impulsionem pecorum, regularium et 
irregularium taxationem ac vagationem [!] eorundem). Ezentúl mindkét fél legeltetheti mar-
háit a másik falujának határában levő szabad legelőkön, egymás csordáit és nyájait ezekről 
nem hajthatják el. A tiltott helyekről elhajtott marhák vátságdíját és az okozott kárt pedig az 
ország szokása szerint és nem másként becsüljék fel, de nem az udvari emberek (satellites 
et aulicos) vagy gyalogpuskások, hanem a nevezett birtokok lakosai (plebeos et rusticos 
homines). — A szöveg alatt kancelláriai jegyzet: Coram me magistro Martino Radvanczy 
protonotario. (Prot. XVIII. p. 176–177.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1642. évi oklevelében. 

784. 1590. október 18. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – 
Batori Zsigmond erdélyi vajda 1590. szeptember 18-i parancsára (763. sz.). – Galteo-i 
Potok Gábor vajdai ember Balasfi János (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében október 3-án 
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(sab. p. Michaelis) kiszállt Varadgia-ra (in cottu AlbTr), ahol III. András király határmegál-
lapító oklevele (3. sz.) alapján – melyet a [gyula]fehérvári requisitorok 1590. április 28-án 
írtak át (705. sz.) – elvégezték a határjárást az alábbi módon: [...] viam in eisdem litteris 
Andreae regis specificatam investigasset, eam scilicet per quam sales ducuntur versus 
oppidum Vincz a parte possessionis Varadgia, nam oppidi Vincz et possessionis Varadgia 
territoria conterminantur, eamque viam ingressi ex ea via divertissent ad eam metam 
terream, quae iuxta viam in monticulo a parte possessionis Lankerek erecta dudum fuisset. 
– , ahol vissza akarták állítani a határjelet, de Sabes város (Zazsebes sz) királybírája: Kys 
György – a polgárok nevében is – tiltást tett, nemkülönben Sard-i Giarmati Gergely deák 
(e) kincstári számtartó (aerarius) felesége: Zekesfeyervari Zsófia (g) is tiltakozott. Innen 
folytatván útjukat [...] circumiissent territorium ex ea parte litigiosum perlustrantes tantum 
iuxta litteras metales partes eas quae iisdem litteris metalibus scriptae fuissent secundum 
demonstrationem incolarum dictae possessionis Varadgia (reflecti scilicet a prima meta ad 
meridiem iuxta terram civilium Albensium usque ad radicem montis qui dicitur 
Meinchemsten [?] indeque girare usque ad radicem montis alterius per meridiem, qui 
dicitur Fisede). His finitis eadem die sabathi prefatus celsitudinis vestrae homo 
antelatarum possessionum Limba seu Lonfalva ac Varadgia territoria reambulare, 
distingvere volens iisdem praenominatis testimonio nostro ac vicinis et commetaneis iam 
enumeratis nominatim praesentibus venissent ad eum locum, ubi penes eandem villam 
Limba fossata quaedam procedit de Marusio fluvio tendendo ad quandam arborem 
quercioram, exindeque ad sylvam Chokas, ac deinceps consequenter ad viam, quae transit 
versus villam Dallia. – Ahol, a kiskorú Nagy Péter (n) Limba-i nemesi udvarházával átel-
lenben új határjelet akartak felállítani, de Balashazy Ferenc tiltakozott, a nevezett kiskorú 
gyámja, egykor néhai Nagy Demeter (e) udvari familiáris, most Korod-i Havaselvi Balázs 
felesége: Merche Margit (g) nevében. A tiltakozókat tizenötöd napra a vajda udvarába idéz-
ték. — Megjelent szomszédok: Nemesek: [gyula]fehérvári Chyzmasia Jakab és Nehez And-
rás, Limba-ról Korod-i Havaselvi Balázs officiálisa: Balashazy Ferenc, Borberek-i Somogy 
Lőrinc és Gergely. – Polgárok: Sabes-ről Apoldi Martin, Timár másként Farkas Jakab, 
Hozzw Bálint, Timár János esküdtek. – Lankerek-ről (Sabes sz) a vajda jobbágyai: Jovan 
Zym, Pente Radul, Limben Groza és Blaga. – Dallia-ról Sfwrk Petru kenéz és Bwkwr Opra 
vajdai jobbágyok. – Alvincz mezővárosból Iffyw János (m) tanácsúr és Fehér vármegyei is-
pán jobbágyai: Varga János bíró, Zappanos Márton és Varga Péter esküdtek. – Borberek 
mezővárosból a nevezett Iffyw János jobbágyai: Kosa Mihály és Takach Tamás. (Prot. 
XIII. f. 211v–215r) 

785. 1590. október 23. (f. VI. p. Lucae)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda szakácsa: 
Kwsaly-i Zakach másként Herczegh Péter (n) Kwsaly-i (in cottu Zolnok Mediocri) szerzett 
nemesi udvarházát haszonvételeivel és tartozékaival együtt magtalan halála esetére örök jo-
gon testvérének (fr. g): Zakach másként Herczegh Jánosnak (n) vallja. (Prot. XIII. f. 220r–
220v) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1278. sz. 
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786. 1590. október 28. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik Batori 
Zsigmond erdélyi vajda 1590. március 9-i parancsára (689. sz.), hogy október 12-én (f. II. 
a. Galli) a kiküldött vajdai ember: Haro-i Elekes Bertalan, Balasfi János (n) hiteleshelyi ta-
núbizonyság jelenlétében kiszállt Arany birtokhoz (Huniad vm), hogy iktassa be Machkasi 
Ferencet ottani részjószágába és nemesi udvarházába, valamint Giortianos másként 
Kerpinis, Piskencz, Martondenk, Nagydenk, Kysoklos, Felseokitid másként Bosorod, 
Alsokytid, Kysdenk másként Dengsor, Nagyoklos, Felseonadasd, Felseokalan másként 
Nagykalan, Zachal, Felseovarasvize, Alsovarasvize, Buchum, Koztest, Ludest, Putine és 
Chykmo (Huniad vm) birtokbeli részekbe, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi 
joggal együtt, de október 13-án (f. III. a. Galli conf.) Mindzent-i Boronkay János (e) 
servitora: Galteo-i Piski András (n) – Karansebes-i Vaida Bonifaciu, Mihai, Iwachko, 
Nicolae és Gheorghe, Bokosnicza Grigore, Toot Gáspár és Miklós, Kwptor-i Sebestien 
másként Kelemen Petru (egregiorum), Boronkainé Vaida Barbara, Karansebes-i Bazaraba 
Francisc (e) felesége: Vaida Ana, Balasfalva-i Chereni Pál (e) felesége: Vaida Elisabeta 
(generosarum) nevében – tiltást tett, amiért az ellentmondókat tizenötöd napra a vajda elé 
idézték. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Arany-i Orgonas János, Kemend-i Kemendi 
Bálint és György. – Arany-ról Zovat-i Ombozy Miklós jobbágyai: Folti Gergely, Mihaila 
Opra, Ztanch Petru, Orgonas János jobbágya: Bogdan Petru, Arany-i Balyka Péter jobbá-
gya: Zarka Blasiu, Lona-i Kendi Farkas (e) felesége: Kemendi Borbála jobbágya: Opra La-
za. – Kemend-ről Haro-i Chemege Mátyás deák jobbágya: Sorban Ioan, Kemend-i 
Kemendi Tamás jobbágya: Dragos Mihai, Dedach-i Dedachi Ferenc jobbágya: Kemendi 
Pál. – Dedach-ról Dedachi Ferenc jobbágya: Lupe Dan. – Banpataka-ról Folt-i Kemendi 
Menyhárt jobbágyai: Porvul Kendorat és Perul Luca, néhai Nalaczi Péter özvegyének job-
bágya: Ztanig Rovina. – Rapolt-ról Jeneo-i Dobokai István gyermekeinek jobbágya: Arany 
Fábián, Kemendi Borbála jobbágya: Bincze Laurenţiu, Rapolt-i Machkasi Pál jobbágya: 
Bincze Paul, Rapolt-i Machkasi Péter jobbágya: Magiar Ambrus, Zopor-i Suliok Ferenc 
jobbágya: More Toma, Zovat-i Ombozy Miklós jobbágya: Toma Andrei. – Folt-ról Folt-i 
Folti Ferenc jobbágyai: Burian Toma, Ferencz Miklós, Georgy Ferenc. – Bwn-ról Folti Fe-
renc jobbágyai: Ztan Funiora, Petrik János, Petrila Adam. – Chykmo-ról Folt-i Foris Meny-
hárt jobbágya: Opra Bencze, Kemendi Tamás jobbágya: Buda Petru, Algiogy-i Kwn Gáspár 
jobbágya: Kende Ábrahám. – Babolna-ról Branychka-i Zalanczi László jobbágyai: Danch 
Gheorghe és Niaga Ion. – Giertianos-ról Zopor-i Suliok Ferenc jobbágyai: Pipos Toma, 
Pipos Opra, Kerzthe Toma, Kemendi Borbála jobbágya: Kerzte Ioan. (Prot. XIII. f. 215r–
219v) 

787. 1590. november 3. (in prof. Modestae virg.)    [Gyula]fehérvári Zabo István (n) és fe-
lesége: Peczy Anna házastársi szeretetből egyezséget kötöttek vagyonuk tekintetében a kö-
vetkezőképpen: Zabo István ama [Gyula]fehérvár (Albensis) külvárosában fekvő Nyreo ut-
cai kiváltságolt sarokházát a hozzátartozó kerttel, melynek szomszédságában egyfelől néhai 
Chany Ferenc (pr) özvegyének, másfelől a vajda gyalogpuskásainak tizedese: néhai Nagy 
Demeter (a) özvegyének háza áll, továbbá három szőlőjét, egyiket az Eokreos nevű szőlő-
hegyen – szomszédjai egyfelől Lossoncz-i néhai Bamffy György (m), majd Apanagifalwa-i 
Apafy István (m) özvegyének, másfelől pedig Borbely Mártonnak (n) szőlője – a másik ket-
tőt a Kencheos szőlőhegyen – egyiknek szomszédjai egyfelől Lakatos Imre (pr), másfelől 
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Gáspár deák (pr) szőlői, a másiknak pedig Chiszar Gergely (n) illetve [Gyula]fehérvári né-
hai Cantor Mihály árváinak szőlői – ezen jószágok haszonvételeivel és tartozékaival együtt, 
nemkülönben minden ingóságát örökjogon feleségének vallja. Peczy Anna összes 
Coloswar-on levő ingóságát és ingatlanait, úgymint apai és anyai örökségeit örökjogon fér-
jének adományozza. (Prot. XXXIII f. 103v–104r) 

788. 1590. november 11. (in Martini ep.)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda tanácsura és 
kancellárja: Kowachoczy Farkas (m) mészárosa (lanio): Lybeser György (h) vallja, hogy 
1590. október 4-én (IV. Octobris), mestersége folytatásához szükséges készpénz hiányában 
(ad exercendam suam artem pecunia destitutus) 100 magyar Ft-ot kölcsönzött egy évre a 
kancellártól, ami mellett még 17 marhabőr árával és – a nevezett 100 Ft után számított ka-
matként – 50 Ft-ot érő hússal tartozik urának és konyhájának, amiért az oltalmába vette és 
mészárszéket biztosított neki. Egyúttal kötelezi magát, hogy tartozásait törleszti, ellenkező 
esetben Kowachoczy bárhol elfogathatja és bebörtönöztetheti. (Prot. XIII. f. 220v–221v) 

789. 1590. november 13. (XXV. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok je-
lentik, hogy Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1590. szeptember 26-i parancsára (769. sz.) 
Chaky Gáspár vajdai ember Zakany Gábor (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében ok-
tóber 20-án (f. III. p. Lucae) ellentmondás nélkül beiktatta Mihaly-i néhai Chaky Gábor (e) 
özvegyét: Banffylosonczy Klárát (g), fiait: Zsigmondot és Istvánt (nobilium), valamint leá-
nyát: Krisztinát Karko mezőváros és az ottani nemesi udvarház – kivéve néhai David Kris-
tóf nemesi udvarházát és az ahhoz tartozó örökségeket – továbbá Kiralypataka és Tybwr (in 
cottu AlbTr) birtokába, az azokban levő királyi joggal, haszonvételeikkel és tartozékaikkal 
együtt. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Mindzent-i Boronkay János, Sard-i Sebesy 
Menyhárt, Magiar Ghald-i Bwchandy János és Feier Péter. – Borosbochard-ról a vajda job-
bágyai: Deak Balázs bíró és Zanchaly György esküdt polgár. – Igen-ről Bathory Boldizsár 
bírója: Mezaros Gergely és esküdtje: Ipo Lőrinc. – Sard-ról Zeles Lukács bíró és Zaz Ger-
gely esküdt vajdai jobbágyok. – Zent Imreh-ről a vajda jobbágyai: Olah Simon bíró és 
Zeoch Gergely esküdt (circumspecti). – Fahyd-ról Sarpatak-i Sarpataky Gáspár kenéze: 
Nicora Abraham, Forro János jobbágya: Vazy Toma esküdt polgár. — Kiváltságlevelüket 
függőpecséttel erősítették meg. (Prot. XIII. f. 265r–267v)  

790. 1590. november 14. vagy 21. (in civitate Coloswar, sab. a. vagy p. Elisab. vid.)    [Bá-
thory Zsigmond erdélyi vajda osztályt elrendelő parancslevele a gyulafehérvári 
requisitorokhoz]: Karansebes-i Fiath [Jánosnak] néhai [Kwn] Lázár (e) leányától: [Ilonától] 
született leányai: Margit és Anna (nobiles) mint felperesek, néhai Kwn Lázár fia: [Gáspár] 
elleni ügyében hozott ítélete értelmében szálljanak ki […]almas, Rosan, Poyana, Mada és 
Ardew [Hunyad vm] birtokokhoz, hogy becsüljék fel, jelöljék és adják ki a felpereseket il-
lető egyenlő részeket és egyúttal hajtsák be a pervesztesen a bírságot. — Kijelölt vajdai em-
berek: [...] Ferenc, Rapolth-i [...], Moyses [...], [...] György. (Prot. XXXIII. f. 114r–115r)  

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1591. május 27-én kelt oklevelében (841. sz.), amely szerint eredetijét a 
vajda bírósági pecsétjével erősítette meg. Felerészben csonkult bejegyzés. A kiegészítéseket a cím, illetve a keret-
oklevél alapján végeztük.  

1590. október 28. – 1590. november 14. vagy 21. 
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791. [1590. november 16.]    Bathory Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyólag átírja Huniad 
vára várnagyainak és a vármegye alispánjainak: Zeykfalwa-i Zeyk Mihálynak és Toty-i Ne-
mes Farkasnak, illetve szolgabírájának: Felpestes-i Pestesy Bálintnak (egregiorum et 
nobilium) [1590. január 12-én kelt] oklevelét (678. sz.), bizonyos Huniad vármegyei jószá-
gok megvásárlásáról, ezenfelül néhai Teoreok János érdemeiért, illetve fia: Bálint által a jö-
vőben teljesítendő szolgálataiért örök jogon adományozza a vásárolt jószágokban lévő kirá-
lyi jogát is. (Prot. XIII. f. 231v–232r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1590. november 16-i oklevelében (792. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1300. sz. 

792. 1590. november 16. (in civitate nostra Coloswariensi, XVI. Novembris)    Bathory 
Zsigmond erdélyi vajda a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy jóváhagyta (791. sz.) 
Huniad vára várnagyainak és a vármegye alispánjainak: Zeykfalwa-i Zeyk Mihálynak és 
Toty-i Nemes Farkasnak, illetve szolgabírájának: Felpestes-i Pestesy Bálintnak (egregii) 
[1590. január 12-én kelt] oklevelét (678. sz.), iktassák be örök jogon Teoreok Bálintot az 
általa vásárolt Rws egészbirtokba, továbbá az ottani és Vaydahuniad mezővárosban levő 
nemesi udvarházakba, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. — Kije-
lölt vajdai emberek: Malomwyz-i Kendeffy János és Miklós, Zeykfalwa-i Zeyk László és 
Mihály, Nalacz-i Péter, Miklós és János, Bodoghfalwa-i Mihály és Pál, Rapoltt-i Machkasy 
Pál és Péter (egregii). (Prot. XIII. f. 231r–232v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1590. december 16-án kelt oklevelébe (800. sz.). 

793. 1590. november 18. (in civitate Coloswar, f. IV., in prof. Elizabethae vid.)    Bathori 
Zsigmond erdélyi vajda visszaiktatást elrendelő ítéletlevele a [gyula]fehérvári 
requisitorokhoz: Minthogy az október 25-én (VIII. d. Lucae ev.) kezdődő törvényszakon 
aranyváltója (auricampsor): Saard-i Gyarmathy Gergely (e) deák és felesége: 
Zekesfeyerwary Zsófia (g) mint felperesek részére, Gazdagh János (n) felesége: Rakossy 
Margit (n), valamint Tompahaza-i néhai Rakossy Ferencnek (n) néhai Chekelaky Klárától 
(n) született gyermekei, a pert az anyjuk halálával öröklő Erzsébet, Mihály és János ellené-
ben döntött, azon ellentmondás okán, melyet Gyarmathy Gergelynek és feleségének 
Chekelaka-i Chekelaky Bálint (e) Zenth Benedek-i (in cottu AlbTr) részbirtokába való 
ikatatásakor tettek, iktassák vissza a felpereseket a nevezett jószágba, majd az ítélet értel-
mében az alperesek ingóságait és birtokait felbecsülve, az egyenként 12 Ft-ban számolt há-
rom márka bírság bírói kétharmadát és a perbeli ellenfélnek járó harmadát (tribus marcis 
gravis ponderis singulos duodecim florenos faciendo seorsim et singillatim exigendis in 
duabus eiusdem celsitudini vestre judiciaries, in tertia vero judiciariis, in tertia vero partibus 
prefatorum actorum) szedjék be. — Kijelölt vajdai emberek: […] András vagy János, 
Haporton-i […], [Elekes-i] Eleke[ssy] Kristóf, Elek[es-i] Somogy Bálint, […] István vagy 
Péter [?]. (Prot. XXXIII. f. 109r–109v)  

Megcsonkult, fele részben olvashatatlan bejegyzés. Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1591. július 6-án kelt 
oklevelében (853. sz.), amely szerint eredetije a vajda bírósági pecsétjével megerősített pátens. 

794. 1590. november 20. (Colosvar, f. VI. p. Elizabetae vid.)    Batori Zsigmond erdélyi 
vajda köztudományvételt elrendelő ítéletlevele a [gyula]fehérvári requisitorokhoz, melyet a 
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hiteleshelyen 1591. február 12-én (f. III. a. Sexages.) vettek kézhez. Somog-i (Somogiensis) 
néhai Nyreo Jánosnak feleségétől, néhai Sebesi Lajos leányától: néhai Zsófiától (n) szüle-
tett fia: Nyreo János (n) felperes, illetve Sard-i Sebesi Menyhárt (n) alperes közötti – a ne-
vezett idősebb néhai Nyreo János és felesége: Zsófia javait illető – ügyben [1591.] február 
17-vel (dom. Sexages.) kezdődően 16 márka büntetés terhe alatt hallgassák ki a felperes és 
alperes által Gyulafehérvárra (Alba Iulia) összehívott tanúkat arról, hogy amint a felperes 
állítja szülei halála után arany és ezüst tárgyaik, készpénzük, ruháik, ékszereik és többi in-
góságuk Sebesi Lajoshoz, ennek halálával pedig Kende Margittól született fiaihoz: Sebesi 
Menyhárthoz és Gáspárhoz kerültek, illetve ez utóbbi halála után Menyhártnál maradtak, 
vagy pedig – ahogyan az alperes állítja – néhai Nyreo János javai és árui kivéve két ezüst 
kanalat, két kis aranygyűrűt, egy három márkával bevont (marcis tribus obductam) ezüstö-
zött kardot, egy nagy faszekrényt, két ón kupát és két vagy három ón tálat mind odavesztek, 
amikor az a török hódoltságbeli (in ditione Turcica existentem) Simand mezővárosban halá-
lát lelte. — Mindkét fél részére kijelölt vajdai ember: Karoly Balázs (n) nagyobb kancellári-
ai íródeák. (Prot. XIII. f. 242r–243r) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1591. március 6-i oklevelében (815. sz.). 

795. 1590. november 24. (f. III. a. Cath. virg.)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda kancellár-
ja és tanácsura: Kowachoczy Farkas (m) servitora: Gergely András (n) – kiskorú jegyese, 
[gyula]fehérvári néhai Kerekes János (pr) leánya: Margit (h) nevében is – fogott bírák köz-
benjárására egyezséget köt Sard-i Varga Lukáccsal (c), előbb Zabo András, majd Sard-i né-
hai Varga Ambrus özvegye: néhai Erzsébet (h) Sard mezővárosban (in cottu AlbTr) és an-
nak határában levő örökségének harmadrészéről úgy, hogy Gergely András 16 magyar Ft-ot 
fizetett Varga Lukácsnak, aki cserében szavatosság vállalása mellett, örök jogon neki és je-
gyesének engedte az örökség harmadát. (Prot. XIII. f. 273r–273v) 

796. 1590. november 25. (XXV. Novembris)    Jegyzék Buza, Nagi Almas és Gorbo birto-
kokon és azok tartozékain lakó jobbágyok felosztásáról. Kendy István Buza-i osztályrésze: 
Czeker Gergely két fiával, 10 ökrével, két tulkával, három ünőjével, szőlőjével, házával és 
örökségével; Illies János három fiával, nyolc ökrével, három ünőjével, szőlőjével, házával 
és örökségével; Osvath Andrásné 10 ökrével, Totth Imre fiával: Andrással valamint házával 
és örökségével; Nagi Illyés mostohafiával: Bálinttal, négy ökrével, három ünőjével, házával 
és örökségével; Kovach Márton és fia hat ökrével, négy ünőjével, házával és örökségével; 
Markos Imre négy ökrével, három ünőjével, házával, amely az apjáé volt, de amelyben 
most Balogh Péter lakik, örökségével, szőlőjével; Mulach Mihály négy ökrével, házával és 
örökségével; Sipos Antal egy bujdosó fiával, házával és örökségével; Varga István egy fiá-
val, házával és örökségével; Janka András egy fiával, házával és örökségével; Somogy Ist-
ván fia: Mátyás apja házhelyével és Koczis András házhelyével, melyek egy házhelyet tesz-
nek ki; Janosi Ambrusné fiával: Mihállyal, házával és örökségével; Czeker Simonné fiával, 
házával és örökségével; Mulach Demeter egy fiával, házával és örökségével; Janosi Ger-
gely nőtlen fiával, örökségével; Deak Albert jövevény, hat ökrével, két ünőjével, házával és 
örökségével; Kovach Benedek apja házhelyével és örökségével; Ban Lukács két fiával, há-
zával és örökségével; Kozma Bertalan Cantor Mihály házhelyével és örökségével; Totth 
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Albertné házával és örökségével; Mulach Antal Sarpatak-on, házas ember; Varga István 
Zent Peter-en, házas ember; Dienies kovács házhelye; Fridel András házhelye; Kovach 
András házhelye. – Fekete Lak-on: Varga Orbán két fiával, házával és örökségével; Olah 
Bertalan pusztálya és egy bujdosó fiú; Chierke Kelemen puszta helye. – Nozaly-on: Bene 
László egy fiával, 14 ökrével, négy tulkával, öt ünőjével, 40 juhával, két kosár méhével, há-
zával és örökségével. Mellé rendelték Veitth Zaz Imrét három tehenével, egy tulkával, há-
zával és örökségével; Gal Péter egy fiával, 10 ökrével, hat tulkával, hat ünőjével, 56 juhá-
val, egy paripájával, két házával és örökségével; Symon Péter házával és örökségével, vala-
mint Czompol fiával: Pállal; Czompoli Kelemen Zek-en lakik és 16 ökre van; Kis Gergely 
puszta házhelye; Gerhartt János pusztálya. – Budatelke-n: Peike Trucz egy fiával, hat ökré-
vel, hét tulkával, négy ünőjével, 117 juhával, házával és örökségével; Mohaly Vazko két fi-
ával, hat tulkával, 70 juhával, házával és örökségével; Mohaly János két fiával, egy tehené-
vel, 15 juhával, házával és örökségével; Veres Simon egy fiával, egy tehenével, 18 juhával; 
Orban Simon nőtlen, házával és örökségével; Boka Kenez házával és örökségével. – 
Czenthe-n: Erdeos Kozma mostoha fiával: Nadassy Tivadarral, nyolc tinójával, két tehené-
vel, házával és örökségével; Bothos Istvánné két kisebb fiával, Demeterrel és Istvánnal, há-
zával és örökségével; Sipos Jánosné nagyobbik fia: Tivadar; Horga György egy fiával, Bala 
Gál házhelyével; Kis István négy tulkával, házával és örökségével; Horga Miklós nincste-
len. – Nadas-on: Georgi Ignát és fiai: Triff és Mihály, házával és örökségével; Kerecziul 
Gergely két ökrével, két tehenével, házával és örökségével, valamint Missen Péter fiával: 
Miklóssal; Forras Péter fia: János Dezmer-en lakó apja házhelyével és örökségével, Vaida 
István egy fiával, két ökrével, egy tehenével, házával és örökségével; Laiko Gergely nőtlen, 
Seres István házhelyével, amely Vajda Istvánnál van zálogban; Both Antalné egy fiával: Já-
nossal, házával és örökségével; Kissul János két tehenével, házával és örökségével; 
Mihucza Margith fia: Péter bujdosó, Zomordok-on lakik, házas ember; Olah Nadasy Vopris 
pap fiaival, házával és örökségével. – Zenth Mihaly-on: Fazakas Ferenc két fiával, házával 
és örökségével; Ben Gáspár két fiával, házával és örökségével. – Varmezeo-n: Chinpa Já-
nos két fiával, két ökrével, két tulkával, 25 juhával, házával és örökségével; Petenie Péter 
egy fiával, három tehenével, házával és örökségével; Abram Philep egy fiával, házával és 
örökségével; Petenie Symon nőtlen, házával és örökségével. – Nagi Almas-on: Nagi Jakab 
házával és örökségével valamint István kovács nagyobbik fiával: Jánossal; Hitte Ferencné 
két kisebb fiával, házával és örökségével. – Nagi Petri-n: Varga Tamás puszta háza, amely-
be Zent Mihaly Geoch Benedeket hozták, aki most Bania-n lakik; Kelemen Boldizsár és fi-
ai: Gáspár, István és Menyhárt házával és örökségével. – Kalochia-n: Leorincz János fiai-
val, házával és örökségével, valamint Zalhay Blenke [?] Ignath fiával: Mátéval; Lal 
Lukácsné két fiával, házával és örökségével. – Bezded-en: Magdas Miklós házával és örök-
ségével valamint Mark Demeter idősebb fiával: Karaczionnal; Blenke János fiaival, házával 
és örökségével; Roman Péterné házával és örökségével. – Balashaza-n: Mark Maryan házá-
val és örökségével, valamint Voika Symon fiával: Jánossal; Voyna Maryan egy fiával, há-
zával és örökségével; Vanczia Lászlóné házhelye és a fia: András, aki Sakfalva-n lakik. – 
Chiaka-n: Angillos Gergely fiai apjuk házhelyével és örökségével; Angilla László fia: And-
rás nőtlen. – Veczk-en: Danch Pahul fiai: Tamás és György házukkal, örökségükkel, akik 
most Zaprocz-on Kendi Ferenc jobbágyai. – Munchial-on: Patrucz Pahulné két fiával: Ta-
mással és Lászlóval, házával és örökségével. – Also Chiobanka-n: Nizta Karaczion házhe-
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lye, a jobbágy Magiar Bogat-on lakik. – Chiomanffalva-n: Lukach István vajda és két fia: 
Simon és Ignat, házával és örökségével. – Toho-n: Kira Márton és fia: Péter házával és 
örökségével. – Nagi Lozna-n: Nicola Lazar az apja házhelyének és örökségének felével. – 
Forgachkutth-on: Barzos György egy fiával: Lászlóval, házával és örökségével valamint 
Karos Lázár fiával: Oprissal. – Ketteosmezeo-n: Karaczion János, aki most Kyralifalu-n la-
kik; Demyen Gergely két fiával, házával és örökségével. – Felseo Chiobanka-n: Dano Tiva-
dar házhelyével és örökségével, aki most Chatam-ban lakik; Pap Máté fiaival, házával és 
örökségével; Saak Piritze [?] fiával, házával és örökségével. – Kliczffalva-n: Zkurtt János 
fiaival, házával és örökségével. – Kis Zurdok-on: Lukiczia Karaczion házával és örökségé-
vel. – Totzallas-on: Totzallasy Lukács házával és örökségével valamint Kis Kreztolczy 
Zkurtth Péter fia: Mihály. – Veolch-ön: Flora János puszta házhelye, örökös nélkül; Flora 
Kozma házhelye. – Tottelek-en: Cantor Tamás Cantor Gergely puszta helyével, nőtlen, 
Tottelke-n vagy Egeres-en szolgál; Feies Mihály házával és örökségével. – Vasartelek-en: 
Suba Tamás fia: Miklós, aki Olahkeobleos-ön lakik, apja puszta házával és örökségével. – 
Paptelke-n: Czigan Kozma apja házával és örökségével. – Kis Zurdok-on: Vallia Péter fiai-
val, házával és örökségével. – Chood-on: Gubas Bankul és Tivadar nőtelenek, házukkal és 
örökségükkel. – Also Chiobanka-ról: Philep János fiaival, házával és örökségével. – Keod-
menes-ről: Chierbiczie János öccsével: Jakabbal, házával és örökségével. – Kis Lozna-n: 
Janos Demeter fiaival, házával és örökségével. – Galgo-n: Fotos Niztor három fiával, házá-
val és örökségével. – Gorbo-n: Konja Demeter házával és örökségével valamint Nemes Fe-
renc fiával: Ferenccel.  

Ifjabb Kendy Gábor osztályrésze Buza-n: Janossy Gergely egy fiával, hat ökrével, hat 
ünőjével, örökségével és házával; Eor András és anyja hat ökrével, egy ünőjével, házával és 
örökségével; Mulach Józsa egy fiával, öt ökrével, öt ünőjével, házával és örökségével; Mar-
kos Péter hat ökrével, három ünőjével, fia nélkül, házával és örökségével; Varga Bálint jö-
vevény, két ökrével, egy ünőjével, házával és örökségével; Kovach Antal egy fiával, négy 
ökrével, négy ünőjével, házával és örökségével; Fekete Balázs mostoha fiával: Zeoch Ja-
kabbal és ennek fiával: Menyhárttal, házukkal és örökségükkel; Janossy Mihály özvegyem-
ber, a Zeoch Jakab melletti házzal, örökségével; Kis Imrené két fiával: Jakabbal és Meny-
hárttal, házával és örökségével; Orban Mihály és Simon Imre nagyobbik fia: Bálint, Varga 
Péter házával és örökségével; Kerezturi Bertalanné Nagy Miklós házhelyével; Viragos Mi-
hály házával és örökségével, Eke András fia: Imre, apja házhelyével és örökségével; Koczis 
Mihály fiával, házával és örökségével; Toth Jakab fia: Balázs, apja házával és örökségével; 
Kis Kelemen három fiával, házával és örökségével; Chiongor Antalné fiával: Mihállyal, há-
zával és örökségével; Mulach Barthos [?] egy fiával, házával és örökségével; Mulach Lő-
rinc Sarpatak-on, házas ember; Eke Imre nőtlen, házával és örökségével; Eke Jánosné fia: 
Bálint Eolves-en, nőtlen; Viragos Péter nőtlen; Poltia [?] Ambrus házhelye; Kazdagh Fábi-
án házhelye; Osvat Mátyás házhelye. – Fekete Lak-on: Boldisar Mihály három tehenével, 
házával és örökségével valamint Nozaly Czompoli István bujdosó fiával: Andrással; Ereos 
Tamás puszta helye; Eolvessi Bertalan pusztálya; Kis Ambrus puszta helye. – Nozali-on: 
Magiari Antal egy fiával, nyolc ökrével, hét apróbarmával, házával és örökségével, mellé 
rendelték Barat Miklóst öt tehenével, két tulkával, 19 juhával, házával és örökségével; Nagi 
István három fiával, 24 ökrével és tulkával, kilenc apróbarmával, 100 juhával, házával és 
örökségével valamint Nagi Mihály puszta házhelyével; Horvat Imre és fiai: János és Mi-
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hály, házával és örökségével; Kis Antal aki Erczie-n lakik, házas fiával: Mátyással és egy 
kis fiával; Magiari Benedek pusztája. – Budatelke-n: Voymer és öccse: Thivadar nyolc ök-
rével, egy tulkával, három ünőjével, 100 juhával, 10 ménesével, házával és örökségével; 
Salamon János és öccse Thivadar valamint három fia, két ökrével, két tulkával, két tehené-
vel, házával és örökségével; Gergely Mihály egy fiával és öccsével: Györggyel, két tulká-
val, hat tehenével, három juhával, házával és örökségével; Balda János egy fiával, házával 
és örökségével, Boczka János aki Mohal-ban lakik, házával és örökségével; Kallian 
Thivadar egy fia. – Czenthe-n: Chikorlat Péter mostoha fiával, hat ökrével, négy tulkával, 
86 juhával, lovával, házával és örökségével; Bacza Karaczion nőtlen, házával és két tavalyi 
tinójával; Sipos Jánosné két fiával, ház nélkül; Kis Nadassy Mihály egy fiával, 14 juhával, 
három kosár méhével, házával és örökségével; Chikorlat Tamás két fiával, házával és örök-
ségével, Baczo Kr[aczion?] nőtlen, Uyvar tartományában. – Nadas-on: Pap János egy fiá-
val, négy ökrével, 30 juhával, két tehenével, házával és örökségével; Santa István és fia: Já-
nos két tehenével, házával és örökségével; Kereczul Mihály nőtlen, Voniga János házhelyé-
vel és örökségével; Gurzo István két fiával, két tulkával, 20 juhával, házával és örökségé-
vel; Paneth [?] Thivadar egy fiával, házával és örökségével; Missen Péter [?] és fia: Simon, 
két ökrével, két tehenével, házával és örökségével; Mihucza Margith bujdosó fia: János, aki 
Zomordok-on lakik és házas; Misser Demeter fia: Mihály, Georgy Thivadar puszta házhe-
lyével. – Zenth Mihaly-on: Fazakas másként Geoch Boldizsár egy fiával, házával és örök-
ségével valamint Botth Mátyásné fiával: Mátéval; Bede Mihály egy fiával, két ökrével, há-
rom tehenével, házával és örökségével. – Nagi Petri-n: Illies Miklós házával és örökségé-
vel. – Varmezeo-n: Petenye Gergely fia: Péter, akit Zent Gieorgi-ön a nagyapja tart, apja 
házhelyével; Chupa László három tehenével, házával és örökségével valamint Leocz 
Abramné fiával, a nőtlen Illyéssel; Petenye Illyés a nagyobbik, egy fiával, két ökrével, négy 
ünőjével, házával és örökségével; Danka Tamás egy tehenével, házával és örökségével. – 
Veczk-en: Frolia Thivadar fiaival, házával és örökségével. – Nagi Almas-on: Makray Bálint 
két fiával, házával és örökségével valamint Makray Péterné fiával: Balázzsal, mivel egy tel-
ken laknak; Galler János egy fiával, tehenével, szőlőjével, házával és örökségével; Katzo 
Albertné két fiával, házával és örökségével. – Galgo-n: Tompsa János két fiával, házával és 
örökségével valamint Istvan Thivadar fiával: Péterrel. – Bezded-en: Zyman Nedula fia: 
Maryan nőtlen; Serp Lazar, házával és örökségével; Serp Péter fiával, házával és örökségé-
vel. – Nagi Kreztolcz-on: Brize Lukács fiával, házával és örökségével. – Chiakan-on: 
Kozlan Markos fiai: János és Thivadar apjuk házával és örökségével; Kozlan Gergely há-
rom fiával, házával és örökségével. – Kis Zurdok-on: Dan Thivadar nőtlen. – Veolch-ön: 
Flora Markos fiával, házával és örökségével. – Balashaza-n: Pap Thivadar házával és örök-
ségével valamint Pap Máté fiával: Balázzsal; Voika Simon fiával: Miklóssal, házával és 
örökségével. – Nagi Zurdok-on: Markos Lázár puszta helye, két éve Bikal-ra szökött három 
fiával: Miklóssal, Jánossal és Mihállyal. – Zurdok-on: Pervul Thivadar és fiai: David és 
Tripon, házukkal és örökségükkel. – Nagi Kreztolcz-on: Hadas Tamás házhelye, aki 
Keovar vidékén, Pemingat-on [?] lakik. – Kis Kreztolcz-on: Zkurtth Mihály fiaival, házával 
és örökségével. – Nagi Lozna-n: Nikola Crizte apja házával és örökségének felével. – 
Chiernek-en: Kapo Abram Balsa Fatul házhelyével és örökségével. – Kis Zurdok-on: Vallia 
Maryan fiaival, házával és örökségével. – Hagimas-on: Ztroia Jeronimus fiaival, házával és 
örökségével; Buzamezeo-n: Roman Zavul fiaival és Roman [...] fiaival, mivel egy telken 
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laknak; Vallia Janos puszta házhelye, örökségével. – Lonkaffalva-n: Loga Isvan apja házá-
val és örökségének felével. – Kis Lozna-n: Janos Gergely fiaival, házával és örökségével. – 
Zalonnapatak-on: Chiuzka Péter fiaival, házával és örökségével. – Konkoliosffalva-n: 
Blenke László fiaival, házával és örökségével. – Toho-n: Kira Pasca házával, örökségével 
és Kira Marthon fiával: Triffel. – Felseo Chiobanka-n: Zahul Pap házhelye, örökös nélkül. 
– Paptelek-en: Czigan Markos Ruz Simonné házhelyével és örökségével. – Hozzumezeo-n: 
Thamas pap és unokája: Mihalli, házával és örökségével. – Zalha-n: Belk Gergely fiaival, 
házával és örökségével. – Kalochia-n: Lal István fiaival, házával és örökségével. – Ketteos-
mezeo-n: Demyen Thivadar két fia, házával és örökségével. – Gorbo-n: Tiza Jánosnét házá-
val, örökségével és fiával ifjú Kendy Gábor és István részére rendelték, mivel több nem ju-
tott; Chigeo Mihály és mostohafia: Gergely házával és örökségével valamint Nemes Ferenc 
fiával: Jánossal. – Tottelke-n: [...] Gergely nőtlen, házával és örökségével valamint Kertes 
Opris fiával: Gergellyel. – Chod-on: Gubas Opris házával és örökségével valamint Boya 
János fiával: Lupsaval. – Moldovanffalva-n: Bersak János és Thivadar apjuk házával és 
örökségével, akik Chiaky Mihály alá adták magukat. – Forgachkutth-on: Karos Péter és fi-
ai: Opris és Ignat, házával és örökségével. – Raitocz-on: Herman Illies fia: Maryan, apja 
házhelyének és örökségének felével. (Prot. XXVIII. p. 613–622.) 

A protocollumba foglalt magyar nyelvű jegyzék, amelynek összeállításáról az 1590. november 28-i oklevél (797. 
sz.) is megemlékezik. 

797. 1590. november 28. (Buzaban, XXVIII. Novembris)    Zent Lazloi Siger János, 
Keobleossy Teke Ferenc Dees-i kamaraispán, Márton deák Colosmonostory requisitor, 
Zilwasy Péter Colos megye bírája és Zakmary János Legen-iek bizonyítják, hogy a novem-
ber 8-án (Zent Imreh herczegh nap utan valo vasarnap) Colosvarat kelt egyezséglevél értel-
mében, a Buza-hoz, Almas-hoz és Gorbo-hoz tartozó jószágokat és ingóságokat vitézlő 
Kendy Gábor néhai Balassa Margittól született fiai: Gábor és István, illetve néhai vitézlő 
Bornemiza Benedek nevezett Balassa Margittól született fia: Zsigmond és leányai: 
Sappharit Györgyné Zsófia valamint Anna között közbírákként felosztották. November 25-
én kiszálltak Buza-ra, ahol Kendy Gábort képviselő vitézlő ifjabb Kendy Ferenc, illetve 
Bornemiza Zsigmond, Zsófia és Anna jelenlétében végrehajtották az osztályt. Először a jó-
szágokhoz tartozó jobbágyokat nyílvetéssel öt részre osztották, cédulákat és regestrumot 
(796. sz.) adván mindegyik félnek. A szőlőket, erdőket és majorságokat a Kendyek részé-
ről: Fekete Balázs és Czeker Gergely, Bornemiza Zsigmond részéről: Varga Menyhárt, 
Bornemiza Anna részéről: Czeker Osvát, Bornemiza Zsófia részéről: Totth Imre Buza-i 
jobbágyok, úgyszintén a vármegye bírája: Zekely János egy nemes emberrel együtt felosz-
tották. Osztatlanul maradt a csűrős kertben egy búza asztag, a határon pedig egy árpa asz-
tag, melyeket a felek hites emberei a csépelés után öt egyenlő részre osztanak. Az ingósá-
gokban Zsófia asszonynak – mivel már kiházasították – nincs része, részt kapott viszont az 
idősebb Kendy Gábor, mivel a majorságnak ő viselte gondját. A méneslovak felosztását az 
idő alkalmatlansága miatt télre halasztották, amikor „eggyeove kergethetik es giuythetik”. 
A kijelölt közbírák osszák öt egyenlő részre az udvarházhoz tartozó szőlőket, az erdőt, a ga-
bonát. Az adósságokat a jövendő húshagyó vasárnapra hajtsák be, a Fekete Lak-i és 
Budatelke-i restanciákat – Kendy Gáborné Balassa Margit végrendelete szerint – adják 
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Bornemiza Anna kezébe. Bornemiza Zsigmond az általa beszedett részt, 3000 arany Ft kö-
tés terhe alatt adja át Annának, aki tartozásából 10 Ft-nyit elenged. A beszedett pénzekből 
törlesszék a szolgákat illető adósságokat, a megmaradt részt pedig osszák el. A behajtásra 
Kendy Gábor szolgáját: Demeter [?] deákot és mellé Mátyás deákot rendelték, hogy 
regestrum szerint számot tartsanak, és a felosztáskor a szolgabíró és nemes ember előtt el-
számolhassanak. Kendy Gáborné temetési költségeit Kendy Gábor sajátjából törlessze, a 
Buza-i, 100 Ft-ot kitevő adóban Sappharit Györgynének is része van, ezért azt öt részre 
osztották. A dézsmákat ezután mindenki saját részéből szedje. A malom hasznát – Kendy 
Gábor visszajöveteléig  – egyenlően osszák el és maguk számára vám nélkül örölhessenek, 
a tavat és gátját pedig közösen gondozzák. A búzavetés, szénarétek, tavak és szántóföldek 
felosztását – az idő alkalmatlansága miatt – Szt. György nap utáni harmadnapra halasztot-
ták, amikor – ha Kendy Gábor visszaérkezik – kevesebb darabolással mehetne végbe az 
osztály. A közbírák a kijelölt időpontban akkor is hajtsák végre az osztályt, ha Kendy Gá-
bor nem érkezik meg. Ugyancsak Kendy Gábor jöveteléig Bornemiza Zsigmond számára 
vessék be a káposztáskertet, Bornemiza Anna és Zsófia számára pedig a nagy veteményes 
kertet. Az egyezség megkötése előtt Kendy Gábor által Buza-ról elvitt 200 vas [?] és 200 
gyapjú, illetve hadi szerszámok felosztása későbbre maradt, az ott maradt szekérhez és eké-
hez való kevés vasszerszám maradjon Bornemiza Zsigmondnak és Annának. Az Almas-i 
udvarház felosztását – a jobbágyokat kivéve – Kendy Gábor megjöveteléig halasztották, de 
az ottani asztagot csépeltessék ki és osszák el. A Buza-i ház osztályát szintén a jelölt idő-
pontra halasztották, de addig két részre különítették el úgy, hogy az udvarháznak az udvar-
tól a pincetorkon alá menvén, a falu felőli része legyen Kendy Gábor fiaié és Bornemiza 
Annáé. A borok tartására használt pincét deszkákkal osszák két részre. A falu felőli felső 
„hazak” a következők: a nagy palotaszoba a táncoló palotával és a két palota közötti bol-
tocska. A hátsó rész, a két felső bolttal Bornemiza Zsigmondé és Zsófiáé, a gabonás házak-
kal és sütőházzal együtt. A két fél egy-egy feljáró grádicson menjen saját részébe, egymás 
bántása nélkül. A korcsomároltatást mindig a legidősebb, tehát Anna asszony kezdje és 
életkoruk szerint, egymás után árulják a bort, sokadalomkor annyit, amennyit akarnak. A 
konyhát, sütőházat, istállót, csűrőskertet közösen bírják, de esküdt emberek a barmok tartá-
sára udvart, akolt és pajtákat építsenek. Az osztályt megszegő fél 3000 arany Ft-on marad-
jon. (Prot. XXVIII. p. 610–612.) 

Protocollumba belefoglalt magyar nyelvű egyezséglevél. 

798. 1590. december 12. (sab. p. Conc. Mariae virg.)    Caransebes-i Lazar Francisc (e) – 
szülőanyja, Rakowicza-i néhai Rakowiczay másként Prybek Vasile fiának: néhai Petrunak 
(e) leánya, Caransebes-i néhai Lazar Gavril (e) özvegye: Rakowiczay másként Prybek 
Ecaterina (g) nevében is – tiltakozik amiatt, hogy a nevezett néhai Rakowiczay másként 
Prybek Vasile fia: Petru fiának: néhai Ioannak (e) leányai: Caransebes-i Thott Miklósné 
Ana, Fodor Ferencné Ecaterina és Flore Nicolae felesége: Sofia (generosae) miután testvér-
ük (fr. c), a nevezett Rakowiczay másként Prybek Ioan fia: Vasile (n) magtalanul elhunyt, a 
Caransebes districtus-i, női ágon nem öröklődő ősi apai jószágairól, úgymint Felseo Ohaba, 
Zkorcza, Jaz, Mezfalwa és Pryzian birtokbeli részekről, valamint Ztremba, Zlatina és Also 
Ohaba prédiumokról (Zeoren vm) az említett néhai Rakowiczay másként Prybek Vasile fia: 
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néhai Martin fia: néhai Ioan (n) fiával: Rakowiczay másként Banul Vasileval (n) – akit a 
nevezett birtokjogok fiági örökösként illetnek – egyezséget kötöttek. Ennek értelmében az 
asszonyok 60 magyar Ft-ot, tíz ökröt és négy lovat adnak, Jaz-on nemesi udvarházat, a bir-
tok határában pedig a Biztra folyón egy malmot építenek, amiért cserében Vasile fiági örö-
kösökké tette őket (in haeredes masculinos praeficeret) és a nevezett jószágokat örök jogon 
átengedte. Ezért Lazar Francisc szülőanyja nevében is tiltja Bathory Zsigmond erdélyi vaj-
dát az asszonyok fiúsításától, a jószágok eladományozásától, Rakowiczay Vasilet a birto-
kok elidegenítésétől, az asszonyokat azok megszerzésétől, a hiteleshelyeket és a vajdai em-
bereket az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. XIII. f. 223r–223v) 

Vízfoltos papíron. 

799. 1590. december 12. (XII. Decembris)    [Báthory Zsigmond] elődeinek majd neki tel-
jesített szolgálatai jutalmául az Udvarhely-i [vár kapitányának], Udvarhely és Maros székek 
királybírájának: Perneszi/Pernieszi Istvánnak (g, e), valamint utódainak és örököseinek ado-
mányozza örökjogon, tartozékaival, haszonvételeivel és a benne lévő királyi joggal együtt 
azt a Telegdi Baczon-i (Udvarheli sz) vajdai részbirtokot, [amely ezidáig az említett várhoz 
tartozott.] (Prot. XXIV. p. 590–591.) 

Keretszöveg nélküli, hiányos másolat az 1670-es évekből, amely szerint az oklevél eredetijét Kovacsóczi Farkas 
aláírásával és a vajda pecsétjével erősítették meg. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1342. sz. 

800. 1590. december 16. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok je-
lentik, hogy – Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1590. november 16-i parancsára (792. sz.) – 
Zeykfalwa-i Zeyk László vajdai ember, Zakan Gábor (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében 
december 1-én (f. III. a. Barbarae virg.) ellentmondás nélkül beiktatta Enningh-i néhai 
Theoreok János (m) fiát: Bálintot (m) Rws egészbirtok és az ottani nemesi udvarház, vala-
mint a Vaydahuniad mezővárosi (Huniad vm) nemesi udvarház birtokába, haszonvételeik-
kel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Nagy 
Oztrow-i Oztrowy Gáspár, Nagy Klopotiwa-i Nandra Ioan, Hosdat-i Antalffy István és Já-
nos, Miklosy István, Rakosd-i Farkas Albert és Márton, Dienesy Péter. – Baczalar-ról 
Nandra Ioan jobbágyai: Vybaronie Halmagy kenéz és Kiraly Dávid esküdt. – Zeykfalwa-ról 
Zeyk Mihály jobbágyai: Mihulwy Dana, Mathe Jowan és Zeyk László jobbágya: Beres 
Opra. – Macho-ról Malomwyz-i Kendefi János kenéze: Tatulaza Dan és Pestien-i néhai 
Pestieni Mihai (e) özvegyének jobbágya: Rwmanaza Jowan. – Oklos-ról Jeneo-i Dobokay 
István jobbágya: Sak Ion, Bakay-i Machkasy Ferenc jobbágyai: Horwath Avram és Marin 
Opra. – Boytor-ról Kopaz Miklós jobbágyai: Nandra Mihai, Boytory Nicolae és Ioan. — 
Az iktatásról kiváltságlevelet állítanak ki. (Prot. XIII. f. 230v–234r) 

Vízfoltos papíron. 

801. 1590. december 24. (in prof. Nat. dom., iuxta novum calendarium)    Rakowicza-i né-
hai idősebb Rakowiczay másként Prybek Vasile fia: néhai Martin fia: néhai Ioan fia: Jaz-i 
Prybek másként Banul Vasile (e) azon Var más néven Mezfalwa, Felseo Ohaba és Zkorcza 
birtokbeli, továbbá Agzyn másként Kzyn, Also Ohaba, Rakowicza és Ztremba (Zoren vm, 
Caransebes districtus) prédiumbeli zálogos részjószágai felerészét, amelyeket néhai 
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Rakovichay másként Prybek Vasile fia: néhai Martin fia: néhai Prybek Andrei (e) birtokolt, 
továbbá az ugyanott, valamint a Jaz nevű birtokban lévő ama részeket, melyek néhai 
Prybek Andrei és testvére (fr. c): néhai Prybek Matia közötti osztály során szálltak az utób-
bira, és végül azt a Felseo Ohaba-i nemesi udvarházat, amelyet unokatestvére (s): néhai 
Prybek Matia leánya: Lugos-i Deveczyery Gáborné: Barbara bír, haszonvételeikkel és tarto-
zékaikkal együtt, örökre szólóan a Deveczyery Gábor által képviselt Barbaranak és utódai-
nak adományozza. Mindezt azon jótett viszonzásaként teszi, amellyel Prybek Barbara néhai 
Prybek Andreinek az említett jószágokban lévő részei másik felét, továbbá Prybek másként 
Banul Vasilenek az ugyanott lévő atyai részbirtokait, amelyeket zálog címén Prybek Barba-
ra bírt, pénzbeli fizetség nélkül engedte át az említett Prybek másként Banul Vasilenek és 
utódainak. Továbbá Danilest-i Laczwgh Vasilenek (e) feleségétől: említett néhai Prybek 
Martin leányától: Sofiatól született – ez ügyben apjuk által képviselt – Francisc és Gavril 
nevű fiai iránti szeretetéből nekik és utódaiknak adományozza örökre szólóan azokat a Jaz, 
valamint a fent említett birtokokban és prédiumokban lévő részjószágokat, melyeket néhai 
Prybek Matia Prybek másként Banul Ioan nevű testvérével különítettek el leánynegyed cí-
mén az atyai javakból Sofia asszony részére, és melyeket a kedvezményezettek békésen bir-
tokolnak. Végül az előbb említett jószágokban lévő ama birtok- és prédiumbeli részjószá-
gokat és birtokjogokat, illetve a Jaz-i nemesi udvarházat, melyek Rakovicha-i néhai 
Rakovichay másként Prybek Vasile fia: néhai Petru fia: néhai Ioan fia: Caransebes-i néhai 
ifjabb Prybek Vasilének (e) magszakadása okán Prybek másként Banul Vasilére háramlot-
tak, – és melyek most említett néhai Prybek Petru fia: néhai Ioan leányai: Caransebesi-i 
Thott Miklósné: Ana, Flore Nicolae felesége: Sofia és Fodor Ferencné: Ecaterina (e) kezé-
ben vannak, – az előbbiektől adományul nyert három népes jobbágytelket kivéve, haszon-
vételeikkel és tartozékaikkal együtt örökjogon a férjeik által képviselt Ananak, Sofianak és 
Ecaterinanak, valamint utódaiknak és örököseiknek adományozza, részint mivel a kedvez-
ményezettek egy másik oklevélben arra kötelezték magukat, hogy saját költségeiken vissza-
váltják Prybek másként Banul Vasile Jaz-i birtokjogait és átengedték az említett telkeket, 
részint mivel a nevezettek, illetve Barbara szülei viselték gondját, és most is azok segítségé-
re támaszkodik. Továbbá a felek – Laczwgh Gavril és Francisc kivételével – abban állapod-
tak meg, hogy utódok nélküli halál esetén az elhunyt fél fenti birtokjogai a többiekre száll-
nak. (Prot. XIII. f. 225r–227r) 

Vízfoltos papíron. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1350. sz.  

802. 1590. december 31. (ultima Decembris)    Karansebes-i néhai Toot Máténak feleségé-
től, Tynkova-i néhai Machkasi Miklós (n) leányától: néhai Kynchatól született fia: Toott 
Mihály (n), illetve Karansebes-i néhai Sebestien Péter fia: Kálmán (n) – Velkmer István (n) 
leányai, Tuerdin-i Giera Istvánné Anna, Kwptor-i Anka Dumitruné Éva és Kwptor-i Bosin 
Ztanchwlné Márta nevében is – Felseo és Alsorapolt, Arany, Karpenies, Piskencz, Seregzo, 
Felseo és Alsodenk, Felseo és Alsoorestia, Buchine, Koztest, Okolissel, Putinei, 
Buskwrocz, Kytid, Nagyaklos, Nadasd, Felseokalan és Zachel (Huniad vm) birtokbeli ré-
szeiket, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt 300-300 magyar Ft-on zálogba vetik 
Karansebes-i Toot Miklósnál (e). (Prot. XIII. f. 227r–228r) 

Vízfoltos papíron. 
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803. 1591. január 2. (Albae Iuliae, II. Ianuarii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda Georgeny 
várához tartozó Peterlaka nevű (Torda vm) birtokát – kivéve Beseniey másként Zekely István 
deák (n) ottani nemesi udvarházát és az ahhoz tartozó örökségeket – haszonvételeivel, tartozé-
kaival, a benne lévő királyi joggal, illetve mindenféle tizeddel és tizenötöddel együtt, az utá-
nuk járó árenda és egyéb fizetségek terhe nélkül, szavatosság vállalása mellett, cserébe adja 
Abafaia-i Giulay Pálnak (g) valamint utódainak és örököseinek, azok hiányában pedig testvér-
ének (fr. c): Giulay Jánosnak (e), illetve az ő utódainak Giulay Pál Akmar nevű (in cottu 
AlbTr) birtokáért. A csere előnyét a felek abban látják, hogy az elcserélt birtokok a többi jó-
szágaikhoz – a vajdának a [gyula]fehérvári (Albensis) udvarához tartozó jószágaihoz, Giulay 
Pálnak pedig az Abafaia-i lakhelyéhez – közelebb vannak. (Prot. XXXIII. f. 172v–173r) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1593. április 30-i oklevelében (934. sz.).  Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1357. sz.  

804. 1591. január 2. (Albae Iuliae, II. Ianuarii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda megpa-
rancsolja Zengyel-i Zengely Ferencnek, Sombori Mártonnak, Zilagi Lőrincnek, Poka-i Zido 
Györgynek, Radnothfaia-i Zenniey János deáknak, Felfalu-i Nanasy Györgynek és Iso Já-
nosnak, Magiar Belkeny-i Zyennyei Máténak, Maros Jara-i Lazar Tamásnak és Jaray 
Györgynek, hogy előzőleg kibocsátott oklevele (803. sz.) értelmében örök jogon iktassák 
be Abafaya-i Giulay Pált (g) és örököseit, azok hiányában Giulai Jánost és örököseit 
Peterlaka (Torda vm) birtokába, haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt. 
Beseniey István deák nemesi udvarházát és az ahhoz tartozó örökségeket ne iktassák Giulay 
Pál részére. (Prot. XXXIII. f. 173v–174v, f. 175r–176r)  

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1591. február 2-án kelt oklevelébe (808. sz.). — Ái a gyulafehérvári 
requisitorok 1593. április 30-i oklevelében (934. sz.).  

805. 1591. január 2. (II. Ianuarii)    Zakal Ambrus (h) Enyed-i kőfaragó (lapicida) – 
Keomywes Ambrus nevében – vallotta, hogy utóbbit főbenjáró bűn miatt Enyed-en tartot-
ták fogva, de Batori Zsigmond erdélyi vajda tanácsura és kancellárja: Kowachoczi Farkas 
(m) közbenjárására szabadon engedték, amiért az kötelezte magát, hogy a kancellárnak fél 
évig bérmentesen dolgozik, ott ahol hasznára lehet. Zakal Ambrus most esküvel kötelezte 
magát, hogy ha a nevezett ígéretét nem tartaná be, akkor helyette ő fog dolgozni. (Prot. 
XIII. f. 230v) 

Vízfoltos papíron. 

806. 1591. január 23. (f. IV. a. Conv. Pauli)    A [gyula]fehérvári requisitorok bizonyítják, 
hogy 1590. augusztus 22-én (dom. p. Assumpt. Mariae) megjelentek előttük Teowys-i né-
hai Nyako György (pr) fia: Pál és ugyanazon György másik fiának: néhai Györgynek (pr) 
özvegye: Borbála (h) – fia: Jakab és leánykája: Katalin nevében is – 1591. január 23-án (f. 
IV. a. Conv. Pauli) pedig a nevezett néhai Nyako György fia, Somlyo-i Bathory Boldizsár 
(ill et m) tanácsúrnak és Fogarasfölde örökös ispánjának jobbágya: Igen-i Nyako István – 
leánykái: Anna, Erzsébet és Piroska nevében is – és Teowys mezőváros (in cottu AlbTr) fő-
terén levő házukat – Racz másként Fekete György (e) és Somogy János (a) deák házainak 
szomszédságában – haszonvételeivel és tartozékaival együtt és ugyanazzal a joggal amely 
szerint azt apjuk bírta, szavatosság vállalása mellett 200 Ft-ért örök áron eladták Bathory 
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Zsigmond erdélyi vajda Fehér (AlbTr) vármegyei tizedszedőjének (decimator): Gialu-i 
Thorda Istvánnak (e) és feleségének: Sarosy Katalinnak (n). A vételárat Nyako Pál és Bor-
bála vette fel, majd ebből István is megkapta az őt megillető 66 Ft-t és 80 dénárt, mivel a 
ház az apjuké, említett Nyako Györgyé volt. A ház eladását azzal indokolták, hogy abban 
mindnyájan nem lakhatnak, felosztása esetén pedig mindeniküknek kis rész jutna, továbbá 
Istvánnak nincs szüksége reá, mert korábban saját költségén Igen mezővárosban egy másik 
házat vásárolt magának. Pál és Borbála nem tudnák kifizetni István, valamint egymás ház-
részét, sem kijavítani a lepusztult házat, főként mert az özvegy Borbálának el kell tartania 
gyermekeit, Pál pedig a házrésze értékéből egy másik házat szándékszik vásárolni. (Prot. 
XIII. f. 229r–230r) 

Vízfoltos papíron. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1389. sz. 

807. 1591. február 1. (Albae Iuliae, I. Februarii)    A nagyobb kancellária íródeákjai: Hwzar 
János és Racz János (nobiles) bizonyítják, hogy [gyula]fehérvári Olaz Mózes (n) és felesé-
ge: Giarmathy Dorottya (n) [Gyula]fehérvár falain belül, a Zaz ucza-ban – Giarmathy Ta-
más és Trombitás Demeter (honestorum) házainak szomszédságában – levő házukat 60 ma-
gyar Ft-on zálogba adták Szicilíai (Siciliano) Cavalcantus Octavianonak. (Prot. XIII. f. 
253v) 

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1591. április 27-én kelt oklevelében (821. sz.).  

808. 1591. február 2. (in Radnothfaya, XVI. d. statut. et execut.)    Radnothfaia-i Zyniey Já-
nos deák és Magiar Belken-i Ziniey Máté jelentik a vajdának, hogy 1591. január 2-án kelt 
parancslevele (804. sz.) értelmében 1591. január 18-án (XVIII. Ianuarii) kiszálltak 
Peterlaka-ra (Torda vm), hogy haszonvételeivel, tartozékaival, a benne lévő királyi joggal, 
illetve mindenféle tizeddel és tizenötöddel együtt – kivéve Besenniey István deák (n) ottani 
nemesi udvarházát és az ahhoz tartozó örökségeket – a jószágot iktassák Abafaya-i Giulay 
Pálnak (g et e), valamint utódainak és örököseinek, azok hiányában pedig Gyulay Jánosnak 
(e), illetve az ő utódainak. Ugyanazon a napon a nevezett Besenniey másként Zekely István 
deák – pontosabb meghatározás nélkül (nulla determinatione et specificatione earundem 
praehabita) – tiltást tett az említett udvarházához tartozó örökségek iktatása ellen, amiért 
tizenötödnapra a vajda udvarába idézték, majd a jószág többi részét Giulay Pál részére ik-
tatták. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Maros Jara-i Jaray György, Lazar Tamás, 
Baraniay Gergely. – Petelye-ről a vajda jobbágyai: Regeny Márton, Gereb István esküdt. – 
Hettbuk-ről Kraynik Marcu bíró, Panka Andrei és Keoticz Mihai vajdai jobbágyok. – Olah 
és Magyartelek-ről Bele Petru esküdt, Vayda Ştefan és Bele Laurenţiu vajdai jobbágyok. – 
Keortvelyfaya-ról Kovachocy Farkas kancellár és tanácsúr jobbágyai: Peter Demeter esküdt 
és Zabo Ferenc. – Maros Jara-ról Toldalag-i Toldalagi Ferenc jobbágya: Somogy Ambrus 
bíró, Toldalagi Balázs özvegyének jobbágya: Moldonas János, Biro János jobbágya: Vas 
György. — Kancelláriai jegyzet: 1592 aperta per magistrum Joannem Borsolo 
protonotarium. (Prot. XXXIII. f. 175r–177r) 

A gyulafehérvári requisitorok 1593. április 30-i átirata (934. sz.). — A szöveg alatt perfázisokra vonatkozó fel-
jegyzések. 
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809. 1591. február 11. (XI. Februarii)    Néhai Vulad (sp, m) havaselvi (Transalpinensis) 
vajda fia: Korogy-i Havaselvi Balázs (g) Tasnad-i officialis felesége és mostohafiai iránti 
szeretetéből, magszakadása esetére néhai István lengyel királytól adományul kapott Korogy 
és Papfalwa nevű (Colos vm) birtokait és az ottani nemesi udvarházait, haszonvételeikkel 
és tartozékaikkal együtt feleségének: korábban Limba-i néhai Nagy másnéven Velimyrovit 
Demeter (e) özvegyének: Merche Ztanka-nak (g), annak halála után pedig első férjétől szár-
mazó gyermekeinek: Péternek, Istvánnak, Lászlónak, valamint utódaiknak és örököseiknek 
adományozza. E jószágokat ifjúkorában Magyarország határvidékén több éven át, később 
pedig nemcsak Erdélyben, hanem főként Lengyelországban, illetve István lengyel királynak 
Moszkva (Moscovia) ellen indított hadjárata során teljesített, őseihez méltó hadiszolgálatai-
ért érdemelte ki. (Prot. XIII. f. 234v–235r) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1408. sz. — L. még EM 50/1945. 235–240. 

810. 1591. február 12. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda 1590. október 16-i parancsára (781. sz.) – Elekeos-i Nagy 
Boldizsár vajdai ember, Lippay Péter (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében [1591.] január 
28-án (f. II. p. Conv. Pauli) megkísérelte beiktatni a kincstári jövedelemek számtartóját 
(rationista proventum): Saard-i Gyarmathy Gergely (e) deákot Bolyay Gáspár felesége: 
Forro Erzsébet Forro-i (in cottu Albensi) részbirtokába és az ottani nemesi udvarházba, va-
lamint ugyanott abba a jószágba, melyet felesége: Zekesfeyerwary Zsófia zálog címén bír, 
és amelyeket Gyarmathy adományba kapott, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi 
joggal együtt. Bolyay Gáspár felesége: Forro Erzsébet officialisa és servitora: Nagy Farkas 
(a) úrnője nevében az egész iktatást tiltotta, Paczalay Kristóf pedig Forro-i jobbágya: Kys 
Tamás által azon részek – nevezetesen a Zaz István által lakott és egy épületek nélküli job-
bágytelek, a Zena másként Penzeos fw nevű kaszálóból egy rész, valamint Forro birtok ha-
tárában levő bizonyos szántóföldek – iktatása ellen tiltakozott, melyeket korábban Forro Er-
zsébet neki adott. Az ellentmondókat tizenötöd napra a vajda udvarába idézték. — Megje-
lent szomszédok: Nemesek: Swgod-i Swgody István, Elekeos-i Somogy Bálint. – Hari-ról 
Elekes-i Elekesy Kristóf jobbágya: Magiari Lukács bíró, Hari-i Elekesy István jobbágya: 
Nagy Mihály, Chwcz-i Thomori István esküdtje: Sebestien Mihály. – Swgod-ról Rapolt-i 
Mátyás deák jobbágya: Gal Máté, Fehér (Albensis) vármegye ispánja: Haporton-i Forro Já-
nos esküdtje: Fodor Demeter. – Thordas-ról Forro János jobbágyai: Nagy Ioan kenéz és 
Nyagul Tripho esküdt. – Elekes-ről Somogy Bálint kenéze: Jowan Balya, Elekesy Kristóf 
jobbágya: Bolongia Petru, Elekeos-i Chany Lőrinc esküdtje: Zombath Thoda. – Batishaza-
ról Forro János bírója: Fodor Dumitru, Zent Benedeok-i Paczalay Kristóf jobbágyai: Fodor 
Ilie, Kys Martin, Werem Fabian, Hozzw Zawa esküdtek és Batisz Thiwadar kenéz. – 
Gombocz-ról Bewkeos-i Kemendi Boldizsár kenéze: Deak Opra, Feoldwar-i Kozarwary 
Gergely jobbágya: Maior Ştefan, Bewkeos-i néhai Zalanczy János (e) özvegye: Nagy Mar-
git jobbágya: Haczoky Ioan esküdt. – Forro-ról Forro-i Tholmacz Gábor bírója: Zaz Mi-
hály, Bolya-i néhai Boliay János (e) özvegye: Hadrewy Anna esküdtje: Theoreok Demeter, 
Hozzwazzo-i Hozzwazzay Miklós felesége: Dobray Margit jobbágya: Uywary Mihály, 
Paczalay Kristóf jobbágya: Kys Tamás. (Prot. XXXIII. f. 104r–107r) 
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811. 1591. február 15. (XV. Februarii)    Egyfelől Bakai-i Machkasi Ferenc (e), másfelől 
Teovis-i Iwankovit Lázár (n) felesége: Olcharvit/Olcharovit Margit (n) az alábbi egyezséget 
kötik. Margit asszony minthogy férje annyira mostohán bánt vele, hogy végül a javait is 
kénytelen volt hátrahagyni és magát bizonyos férfiak oltalmára bízni, majd utóbb férje csak 
azért hívta vissza, hogy rákényszerítse Beregzo-i (Huniad vm) jószágának javára való 
inscribálását, ugyanazon Beregzo-i (Huniad vm) részbirtokát, haszonvételeivel és tartozé-
kaival együtt – kivéve az ottani nemesi udvarházát, annak tartozékait és a malmot, melyeket 
maga és örökösei számára tart fent – örök jogon nevezett Machkasi Ferencnek adományoz-
za azzal a feltétellel, hogy Machkasi szerezze vissza jószágát. Ugyanakkor Machkasi Fe-
renc oltalma alá helyezi magát. A felek 200 Ft kötés terhe alatt kötelezik magukat a szerző-
dés betartására, az asszony pedig arra, hogy sem férjével, sem másokkal nem köt egyezsé-
get, ellenkező esetben Machkasi lefoglalhatja Beregzo-i jószágát. (Prot. XIII. f. 239r–241r) 

812. 1591. február 17. (XVII. Februarii)    Mihalyfalva-i Nagy Györgynek (e) feleségétől, 
Sykeosd Annától (g) született kiskorú fia: István (n) tiltakozik apja azon egyezsége (664. 
sz.) okán, melyet az 1589. október 10-én (f. VI. p. Francisci conf.) Mihalyfalva-n (in cottu 
AlbTr), a fejedelem előtt kötött Mihalyfalva-i Bolyay Gáspárné Forro Erzsébettel és 
Elekes-i Nagy Boldizsárné Chani Anglétával (nobiles) Vanchod-i néhai Nagy Miklós (e) 
felesége: néhai Bolyai Zsófia (g) jószágainak felosztásáról. Úgyszintén semmisnek nyilvá-
nítja azt a bevallást és kötelezvényt, amelyet apja Fehér (Albensis) vármegye alispánjai: 
Seulie-i Zekely Mihály, Haporton-i Forro Simon és szolgabírái: Veresegyhaz-i Zekely Pál, 
valamint Ispanlaka-i Beldi András (egregii) előtt tett, tiltva a nevezetteket bizonyos bírság-
nak apján való behajtásától. (Prot. XIII. f. 238r–239r) 

Vízfoltos papíron. 

813. 1591. február 22. (f. VI. a. Mathiae ap.)    Arany-i Orgonas János (e) – fiának: a kisko-
rú Ferencnek, úgyszintén Rapolt-i Machkasi Péternek és Pálnak (e), Bakay-i Machkasi Fe-
rencnek (e) nevében is – Katalinfalva nevű (in cottu Zolnok Mediocri) birtokát haszonvéte-
leivel és tartozékaival együtt, szavatosság vállalása mellett, aranyban, valamint teljes értékű 
és súlyú jó tallérokban törlesztett 900 magyar Ft-ért örök áron eladja Ladmocz-i Bartakvit 
Horvat János (e) [gyula]fehérvári udvarbírónak és feleségének: Toteori Zsuzsannának (g). 
Az eladott jószág számára nem jövedelmező, minthogy Arani-i házától és a Huniad várme-
gyei többi birtokaitól 50 mérföld választja el, távollétében pedig a szomszéd foglalók és ha-
talmaskodók – kiket a távolság miatt nem tudott perbe fogni – e birtokától megfosztják, 
ugyanakkor támadás esetén nem tudná megvédeni a német [uralom alatti ország]résszel ha-
táros falut. Ezért vissza fogja váltani atyafiának (cognatus): Arany-i Balyka Péternek (e) 
Bosorod-i vagy Felseokitid-i és Alsokityd-i (Huniad vm) másoknak elzálogosított javait és 
birtokjogait, a megmaradt pénzen pedig fegyvereket, lovakat és harci felszerelést fog vásá-
rolni, mert ezekben az időkben mindenki maga kell megvédje saját javait. (Prot. XIII. f. 
251v–253v) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1428. sz. 
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814. 1591. március 2. (sab. p. Mathiae ap.)    Nagy Klopotiwa-i Niagomer fia: Bogdan fia: 
Bakocz fia: Pogan fia: néhai Petru fia: néhai Mihai (e) fia: Nagy Clopotiwa-i Pogan Petru 
és ugyanazon ősöktől származó Pogan fia: Vasile fia: néhai Francisc (e) fia: Nagy 
Klopotiwa-i Pogan Ioan – atyafiaik Pogan fia: néhai Petru fia: Nagy Klopotiwa-i Pogan 
Francisc (n), Pogan fia: Vasile fia: Francisc fia: Pogan Gheorghe, Pogan fia: néhai Nicolae 
fia: Nagy Klopotiwa-i Pogan Alexandru, Pogan fia: Ştefan fia: Vasile fia: Nagy Klopotiwa-
i Pogan Ştefan, Pogan fia: Bakoch fia: Pogan fia: Pogan Vasile, Pogan fia: Nicolae fia: Ioan 
fia: Pogan Caspar, Pogan fia: Nicolae fia: Gheorghe fia: Pogan Ioan, Pogan fia: Ştefan fia: 
Vasile fia: Karaczon fia: Ştefan, Pogan fia: Bakoch fia: Opra fiai: Zacel Klopotiwa-i 
Bakoch Petru és Mihai, Pogan fia: Bakoch fia: Jankula fia: Zachel Klopotiwa-i Bakoch 
Ştefan nevében is – tiltakozik amiatt, hogy Almas-i Bethlen Péter (e) felesége: Ecaterina 
(n), Karansebes-i Simon Ioan (e) felesége: Ana és Magiar Booz-i néhai Bodoghfalwi János 
(e) özvegye: Margareta, mindannyian Zachel Klopotiwa-i Bakoch fia: Petru fia: Jankula fia: 
Francisc fia: Bakoch Vasile leányai, valamint Bakoch fia: Petru fia: Jankula fia: néhai 
Ştefan fia: néhai Caspar leánykája: Apollina, nemkülönben Karansebeos-i néhai Bwkur 
Iacob (e) özvegye: Magdalena, Nagy Oztrow-i néhai Pokay Ioan (e) özvegye: Ana és 
Karansebes-i Thot Gáspár (e) felesége: Barbara, mindannyian Bakoch fia: Petru fia: 
Jankula fia: néhai Ştefan leányai, valamint Chyonakos-i Chyonakosy Valentin fia: Ioan és 
ugyanazon Chyonakosy Valentin leánya: Batizfalwa-i Batiz Miklós felesége: Ecaterina, 
Also Farkadin-i Saffrany Petru fia: Ioan és Bakoch fia: Petru fia: Jankula fia: Ştefan fia: a 
fiági örökösök nélkül elhunyt Zachel Klopotiwa-i néhai Bakoch Vasile (n) leánya: 
Ecaterina, Nagy Klopotiwa, Zachelklopotiva, Hawasallia és Ohaba (Hunyad vm) birokbeli 
ősi apai részeiket örökösödési joguk megsértésével, jogtalanul akarják Bathori Zsigmond 
erdélyi vajdától maguknak megszerezni. Ezért tiltják a leányágat eme jószágok megszerzé-
sétől, a vajdát az adományozástól, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek 
kiállításától. (Prot. XXXIII. f. 107r–108v) 

815. 1591. március 6. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy 
Batori Zsigmond erdélyi vajda – 1591. február 12-én (f. III. a. Sexages.) Gyulafehérváron 
kézhez vett – 1590. november 20-i parancslevelének (794. sz.) megfelelően Karoly Balázs 
vajdai ember, Balasfi János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében, 1591. február 17-én 
(Sexages.) és az ezt követő két napon ugyanott felvették mindkét fél tanúinak a vallomásait. 
A felperes tanúi a következőket vallották: A vajda Sard-on lakó jobbágyai: Varga Lukács és 
Tordai Miklós tudták, hogy a felperes Nyreo János apja: Nyreo János czeller volt, miután 
Simand-ról Sard-ra érkezett. Volt egy aranyozott szablyája és handzsára, egy hegyestőre, 
ezüstözött poharai, aranyozott pohara, három egybejáró aranyozott kupája, feleségével 
együtt szép ruhái, lovai és elegendő pénze. Nem tudta, hogy a vagyona Simand-on veszett, 
csak a feleségéről tudta, hogy Sard-on halt meg. Ingóságai Sebesi Lajosnéhoz, tőle fiaihoz: 
Sebesi Gáspárhoz és Menyhárthoz kerültek, Gáspár és felesége halála után pedig Menyhárt-
nál maradtak. Sard-i Pieni Lukács vajdai jobbágy felesége: Margit (h) emlékezett, hogy 
leánykorában Nyreo Jánosné felnyította előtte ládáját és abban sok ezüst és arany holmi 
volt. Néhai Kys Ferenc Sard-i vajdai jobbágy özvegye: Ilona (h) vallotta, hogy a felperes 
születésekor családjával a szomszédságukban lakott, dajkája is volt a felperesnek, idősebb 
Nyreo János pedig már akkor is kereskedett. Miután Simand-ról nem tért vissza, egy Fekete 
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Gál nevű embert küldtek érte, de az török fogságba esett. Ezután a püspök hitük miatt ül-
dözni kezdte Nyreo Jánosnét és anyját, emiatt Borbereg-re menekültek és ott is haltak meg. 
A felperest nagyapja: Sebesi Lajos nevelte; Torda-ra költöztek, ahol sok javuktól megfosz-
tották őket, emiatt nem lehessen tudni, hogy ifjabb Nyreo Jánosra mi maradt a szüleitől. 
Sebesi Gáspár szegényen és magtalanul halt meg, házát és szőlőjét eladta, a felesége öccse 
pedig szintén perelte Sebesi Menyhártot az ingóságok miatt. Iffyw János (m) Alvincz me-
zővárosi jobbágya: Lippai Darabos Tamás idősebb Nyreo Jánossal és feleségével együtt 
menekült el Lippa-ról, esküvőjükön alvőfély volt. Ugyanonnan jött Sebesi Lajos is felesé-
gével együtt. Minden vagyonukat magukkal hozták, de miután Kazon pasa szabad kereske-
dést engedett a menekülteknek (az futot nepnek), Nyreo János és öccse: Mihály két hajónyi 
áruval Simand-ra mentek. Nyreoné már azelőtt meghalt, fiát és ezüstholmiait Nyreo János 
anyósára: Sebesi Lajosnéra bízta. A vajda Filesd-en lakó jobbágya: Korlat Kynde szerint a 
felperes szüleitől Sebesi Lajosra egy aranyos szablya, egy pártaőv, gyűrűk és értékes ruhák 
maradtak. Gyakran járt az idősebb Nyreo Jánossal Lippa-ra, ahol borral kereskedtek. Nyreo 
utoljára hat lóval, áruval megrakodva indult Simand-ra. [Gyula]fehérvári (Albensis) néhai 
Vas János (n) özvegye: az 59 éves Budai Zsófia (h) hallotta Sebesiéktől, hogy idősebb 
Nyreo Jánosnak sok arany és ezüst tárgya maradt náluk, jó részét ellopták ugyan Torda-n, 
de így is sok maradt a gyermekre. Még hozzátette, hogy Sebesi Gáspár feleségét Torda-ról 
hozta. A felperes tanúi közül még vallomást tettek: Zeles Lukács Sard-i vajdai jobbágy, né-
hai Sellier András Sard-i vajdai jobbágy özvegye: Gertrúd (h), valamint Keomyves Albert 
és Deak Lukács Borosbochard-on lakó vajdai jobbágyok.  

Az alperes tanúi többnyire úgy tudták, hogy a felperes apja Simand-on halt meg és árui 
is oda vesztek. Ezt a változatot erősítették meg Lazlo György Fenes-i vajdai jobbágy és a 
vajda Galacz-i (in cottu AlbTr) jobbágya: Bogdan Ioan, aki a helyi sokadalomban látta az 
idősebb Nyreot. A vajda Borosbochard-on lakó jobbágya: Lazar István Sebesi Lajosné há-
zánál mészkeverő volt amikor az asszony mutatott neki a falon egy aranyozott szablyát és 
egy ládát, amelyben a felperes ingóságai voltak. Később hallotta Sebesi Menyhárttól, hogy 
öccsének két hordó bort adott, de miután ifjabb Nyreo Jánost elfogták, azok neki maradtak. 
Néhai Kardos Pál vajdai jobbágy Sard-on lakó özvegye: Luca tudta, hogy a gazdagnak tar-
tott Sebesi Lajos vagyonát Sebesi Gáspár és Menyhárt örökölték, Gáspár ingóságait pedig, 
az ő és felesége: Katus halála után, Menyhárt. A vajda Abrugbania mezővárosban (in cottu 
AlbTr) lakó jobbágya: Abram Machwka tudta, hogy idősebb Nyreo János kereskedő volt, 
istránggal is kereskedett, szekéren és vizen is, hajóval. Sebesi Gáspár lekötött nála egy 
szablyát, amit utóbb Menyhárt váltott meg. Ugyanonnan vallomást tett Abram Kyrka vajdai 
jobbágy is aki tudta, hogy idősebb Nyreo János veje volt Sebesi Lajosnak, Sebesi Menyhárt 
pedig Abrugbania-n járt iskolába. Tanúskodtak még: Fenes-ről (in cottu AlbTr) Janko Mar-
tin vajdai jobbágy felesége: Ivanaza (h), Igen-ről (in cottu AlbTr) Somlio-i Batori Boldizsár 
(m) jobbágya: Kato Gáspár, Borosbochard-ról (in cottu AlbTr) Lazar Péter vajdai jobbágy, 
valamint részben a felperes által is előállított tanúk. (Prot. XIII. f. 242r–251v) 

Magyar nyelvű tanúvallomásokkal. 

816. 1591. március 13. (Albae Iuliae, XIII. Martii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Küldjék ki tanúbizonyságukat a kijelölt vajdai ember mel-
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lé majd hirdessék ki Caransebes-i Vaida Bonifaciu (e) magtalan halálát annak birtokain, 
úgymint a Caransebes districtus-i Bozowytty-i és Gawosdia-i részjószágokon és nemesi 
udvarházokon, illetve a Dembowicza, Twregowa és Jabelczyna (Zeoren vm) birtokbeli ré-
szeken. A jogkövetelők szokás szerint egy év leforgása alatt bizonyíthassák igényük jogos-
ságát, ellentmondók hiányában viszont iktassák be a fiskust Zent Egied-i Somliay Gergely 
(e) deák jogügyigazgató (director causarum nostrarum fiscalium) által. — Kijelölt vajdai 
emberek: Caransebes-i Fiat Lajos, Fo[dor] Ferenc, Brathowan Nicolae, Moise vagy Vasile, 
Berzews-i Ilia Adam, Cherbiche Caspar, Lwgas-i Dewechery Gábor, Desy János, Modlina 
Melchior, Toma Mihai, Sebesy György (egregii). (Prot. XIII. f. 256r–256v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1591. április 3-án kelt oklevelébe (819. sz.). 

817. 1591. március 29. (f. VI. p. Laetare)    Zagor-i néhai Tarnoczy Péter (e) fia: Sebestyén 
(n) összes jószágát és bárhol levő ingóságait nagykorúságáig gyámként szülőanyjára: 
Herencheny Petronellára (g) bízza. (Prot. XIII. f. 222v) 

818. 1591. március 29. (f. VI. p. Laetare)    Teowis-i néhai Racz Farkas (n) özvegye, most 
Teowis-i Pysky Péter (e) felesége: Zlawna (n) – első férjétől született fia: Racz Tamás (n) 
nevében – tiltakozik amiatt, hogy férje a fia tudtán és akaratán kívül annak a Teowis mező-
városi (in cottu AlbTr) Feierwar ucza-ban – Iwankwytt Lázár és Prybek Miklós (nobilium) 
házainak szomszédságában – levő házát haszonvételeivel, tartozékaival és az arra vonatko-
zó oklevelekkel együtt 24 Ft-ért eladta a nevezett Iwankwytt Lázárnak. Egyúttal tiltja a fe-
jedelmet a jóváhagyástól, Pysky Pétert a ház elidegenítésétől, a vevőt annak megszerzésétől 
illetve az oklevelek károsításától vagy elvesztésétől, a hiteleshelyeket és a vajdai embereket 
pedig az ügyre vonatkozó oklevelek kiállításától. (Prot. XIII. f. 254r–254v) 

819. 1591. április 3. (XVI. d. public. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1591. március 13-i parancsára (816. sz.) Cherbiche 
Caspar vajdai ember, Zakany Gábor (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében március 19-én (f. 
III. p. Oculi) kiszállt Caransebes-i néhai Vayda Bonifaciu (e) Caransebes districtus-i jószá-
gaihoz, nevezetesen a Bozowytty-i és Gawosdia-i részbirtokokhoz és nemesi udvarházak-
hoz, illetve Dembowicza, Twregowa és Jabelczyna (Zeoren vm) birtokbeli részekhez, hogy 
kihirdessék a nevezett birtokos magszakadását és beiktassák a fiskust. Caransebes-i Vayda 
Mihai (e) – Bakosnicza Grigore, Caransebes-i néhai Vaida Ioan (e) fia: Gheorghe 
(egregiorum), Vayda Bonifaciu özvegye: Gerlistey Elisabeta, Caransebes-i Bazaraba 
Francisc (e) felesége: Vayda Ana és Mindzent-i Boronkay János (e) felesége: Vayda Barba-
ra (generosarum) nevében is – Gawosdia-n az egész iktatást eltiltotta, amiért a vajda elé 
idézték őket, ahol egy év leforgása alatt bizonyíthatják jogigényüket. — Megjelent szomszé-
dok: Nemesek: Lwgas-i Thoma Mihai, Sebesy Péter, Berzews-i Ilia Adam, Mona Adam, 
Tripsa Nicolae és Ştefan. – Lwgas-ról Zora Petru és Toplicza Fărcaş vajdai jobbágyok. – 
Gawosdia-ról Mogioro-i Banffylosonczy Boldizsár jobbágya: Sandor Ioan és Pan Ioan job-
bágyai: Layko Dregoy és Kanda. (Prot. XIII. f. 256r–257v) 
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820. 1591. április 6. (sab. p. Judica)    Caransebes-i Czerczericza Nicolae (e) vallotta, hogy 
az Enyed mezőváros bírája és esküdtjei által 1590. október 17-én kibocsátott kötelezvény 
(782. sz.) értelmében Fogharas-i Ferenczy Péter (h) Gyulafehérváron letartóztatta és fog-
ságba vetette. Utóbb Bathori Zsigmond erdélyi vajda parancsára Kiraly Albert (e) az udvari 
familiárisok kapitánya és néhány jogtudó férfi ügyükben ítélkezve 400 Ft fizetésére köte-
lezte, most pedig fogvatartója fogott bírák közbenjárására szabadon engedi azzal a feltétel-
lel, hogy 1000 magyar Ft kötés terhe alatt május 23-ig (ad Asc. dom.) elviszi neki Enyed-re 
Fogaras-i Georeogh/Graecus Demeter (h) kötelezvényét a Caransebes-i Flore Nicolaetól (e) 
átvett 200 Ft-ról. Ha ezt nem tudná megtenni, akkor Flore Nicolaetól olyan levelet hoz, 
amely értelmében Georeogh Demetert a 200 Ft fizetése alól felmenti. Ha mindezt nem tud-
ná teljesíteni, Ferenczy Péter 1000 Ft értékben lefoglalhat Magyarországon és Erdélyben le-
vő birtokjogaiból, Caransebes-i házából, készpénzéből és minden ingóságából, vagy ha nem 
rendelkezik ekkora értékkel, a fennmaradó rész okán elfogathatja és bebörtönöztetheti adós-
sága törlesztéséig. Végül Czerczericza ígéretet tett, hogy a maradék 200 Ft ügyében 
Ferenczy Péterrel három nap alatt kiegyezik és addig a várost nem hagyja el. (Prot. XIII. f. 
254v–255v) 

821. 1591. április 27. (sab. a. Miseric.)    Szicíliai (Sicilianus) Cavalcantus Octaviano (n) 
minthogy vissza kell térjen hazájába, 60 magyar Ft-on a lengyel (Polonus) Premisl-i 
(Premisliensis) Kristófnál (n) köti le ama [gyula]fehérvári házát, melyet az erről kiállított 
oklevél (807. sz.) szerint Olaz Mózestől (n) és feleségétől: Giarmathy Dorottyától (n) vett 
zálogba úgy, hogy a nevezett oklevélben foglalt feltételek érvényben maradnak. (Prot. XIII. 
f. 253v–254r) 

822. 1591. május 2. (f. V. p. Phil. et Iac.)    Teowys-i Kalmanchehy Miklós deák (c) és fele-
sége, azelőtt néhai Varalyay Farkas deák (n) özvegye: Kowach Katalin (h) – leányuk: a kis-
korú Erzsébet nevében is – minthogy előrehaladott koruk miatt örökségüket már nem tud-
ják megfelelően igazgatni és kisebb jószágot akarnak vásárolni, azon Teowis mezővárosi 
(in cottu AlbTr) kőházukat, melynek szomszédjai Dorogi Racz Péter (n) és néhai Niako 
György (pr) özvegye: Borbála (h) házai, a hozzátartozó 24 hold szántóval és hat [hold] ka-
szálóval – kivéve ama szántókat és kaszálókat, melyeket Miklós deák saját költségén vásá-
rolt – szavatosság vállalása mellett részben aranyban és tallérokban részben pedig a szoká-
sos érmékben átvett 400 magyar Ft-ért örök jogon eladják Bathory Zsigmond erdélyi vajda 
ítélőszéki ülnökének és nagyobb kancelláriai titkárának: Kiralyfalwa-i/Kiralyfalwy János-
nak (e), utódok hiányában pedig testvérének (fr. c): Kiralyfalwa-i Zekely Istvánnak (n). 
(Prot. XIII. f. 259r–260r) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1527. sz. 

823. 1591. május 3. (f. VI. p. Phil. et Iac.)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda kamarása 
(cubicularius) és tizedarendátora: Mindzenty Benedek (e) Enied mezőváros (in cottu AlbTr) 
piacán – Pochy Gergely (c) és néhai Brassay Simon (c) özvegye házainak szomszédságában 
– levő, általa szerzett nemesi udvarházát, a mellette levő kerttel, haszonvételeivel és tarto-
zékaival, illetve az arra vonatkozó okleveleivel és ugyanazzal a nemesi joggal amellyel ő 
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bírta, szavatosság vállalása mellett, 1700 magyar Ft-ért eladja Enied-i Remetey Mihály de-
áknak (n) és örököseinek, azok hiányában feleségének: Mezaros Annának (n) és utódainak, 
mindkettejük magtalan halála esetén pedig atyafiaiknak. (Prot. XIII. f. 258r–258v) 

A bejegyzés keltezetlen, hiányos másolatát az Erdélyi Múzeum-Egyesület Könyvtárának kézirattárában őrzött 
Formularium is tartalmazza: Ms 999. f. 59r–59v. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1529. sz. 

824. 1591. május 3. (f. VI. p. Phil. et Iac.)    Enied-i Remetey Mihály (n) deák Bathory 
Zsigmond erdélyi vajda kamarásától (cubicularius) és tizedarendátorától: Mindzenty Bene-
dektől (e) december 25-ig (ad Nat. dom.) 700 Ft-ot kölcsönzött, melyet ha nem fizetne 
vissza a kijelölt határnapig Mindzenty Benedek lefoglalhatja Enied mezőváros (in cottu 
AlbTr) főterén – Pochy Gergely (c) és néhai Brassay Simon (c) özvegye házainak szom-
szédságában levő – vásárolt nemesi udvarházát, haszonvételeivel és tartozékaival együtt. 
(Prot. XIII. f. 261v–262r) 

825. 1591. május 4. (Albae Iuliae, IV. Maii)    A [gyula]fehérvári vár udvarbírája: 
Ladmocz-i Horwatt János (e) és ítélőszékének ülnökei Prody Racz Jánosnak, Doroghy Racz 
Péternek és Teowis-i Racz Zsigmond (nobiles) feleségének: Ztananak bizonyos szerződés 
megszegése miatt Teowys-i Racz Gáspár (n) ellen indított perében az előbbiek javára dön-
tenek. (Prot. XIII. f. 268r–269r) 

Említés Báthory Zsigmond 1591. május 6-án kelt oklevelében (828. sz.). 

826. [1591. május 6.]    Bathory Zsigmond erdélyi vajda [Enied-i Remethey Mihály deák 
(n)] kérésére jóváhagyólag átírja az [1591. május 3-án kelt] bevallást (823. sz.) egy Enied-i 
nemesi udvarház megvásárlásáról. Ugyanakkor a kérelmező hűséges szolgálatai jutalmául 
neki, az ő vagy utódai halála esetén feleségének: Mezaros Annának, azok halála esetén pe-
dig Mihály deák és Anna atyafiainak adományozza örök jogon a jószágban lévő királyi jo-
gát, valamint a már mentesített és nemesített udvarházat minden adó, szolgálat terhe és a 
beszállásolás alól újra örökre felmenti és megnemesíti. (Prot. XIII. f. 282r–283r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1591. május 6-án kelt oklevelében (827. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1533. 
sz. 

827. 1591. május 6. (Albae Iuliae, VI. Maii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda miután ok-
levele (826. sz.) által jóváhagyását adta egy Enied mezővárosi (in cottu AlbTr) nemesi ud-
varház megvásárlásáról kelt bavalláshoz (823. sz.), utasítja a [gyula]fehérvári 
requisitorokat, hogy iktassák be örök jogon Enied-i Remethey Mihály deákot (n), az ő mag-
szakadása esetén feleségét: Mezaros Annát (n), mindkettejük magvaszakdtával pedig 
atyafiaikat a nevezett ház birtokába, haszonvételeivel és tartozékaival együtt. — Kijelölt 
vajdai emberek: Enied-i Craccerus Lukas és Barany Péter, Chombord-i Varfalwy István, 
Uyfalw-i Racz Mihály, Teowis-i Virginas Péter, Chwka másként Racz János (egregii). 
(Prot. XIII. f. 282r-283v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1591. július 19-én kelt oklevelébe (858. sz.). 
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828. 1591. május 6. (Albae Iuliae, VI. Maii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda utasítja a 
[gyula]fehérvári requisitorokat, hogy küldjék ki tanúbizonyságukat azon ítélet (825. sz.) 
végrehajtásához, melyet a [gyula]fehérvári vár udvarbírájának: Ladmocz-i Horwat János-
nak (e) az ítélőszékén [1591. május 4-én] hoztak, Prody Racz János, Doroghy Racz Péter és 
Teowis-i Racz Zsigmond (nobiles) felesége: Ztana felperesek Teowys-i Racz Gáspár (n) el-
leni perében. A per tárgya mások mellett az volt, hogy az alperes megszegte a felperesekkel 
1000 Ft terhe alatt kötött egyezségét. — Kijelölt vajdai emberek: Teowis-i Racz Péter, 
Gerdak másként Virginas Péter, Chabay Menyhárt, Debella Péter, Beld-i Rakoczy János, 
Galteo-i Horwatt Mihály, Potok Gábor, Versendy János, Nagy György, Magiargald-i Feier 
Péter, Sard-i Giarmati János deák, Sebesy Menyhárt, Zekely Mihály [gyula]fehérvári 
aludvarbíró, Magiar Igen-i György deák (egregii). (Prot. XIII. f. 268r–269r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1591. május 29-én kelt oklevelébe (842. sz.). 

829. 1591. május 6. (f. II. p. Iubilate)    Mindzent-i Boronkay János (e) Vizakna-i sókama-
rás – fivérei (fr. c): Boronkay Ferenc és Boldizsár (egregiorum) nevében is – azon 
[Gyula]fehérvár falain belül levő nemesi sarokházát (domum et curiam suam nobilitarem, 
acialem), amelynek szomszédságában Kowachoczy Farkas (m) kancellár és tanácsúr, szem-
ben pedig – az úton túl (e regione, platea interiacente) – Galffy János (m) főudvarmester és 
tanácsúr háza áll, haszonvételeivel együtt, de az allodium és a rétek nélkül 800 magyar Ft-
ért örök áron eladja Josyka István (g) kamarásnak (cubiculario), akit a hiteleshelyen 
Bathory Zsigmond erdélyi vajda számvevője (exactor rationum): Zykzay Imre (e) deák kép-
viselt. (Prot. XIII. f. 263v–264r) 

830. 1591. május 7. (in Stanislai ep.)    Batori Zsigmond erdélyi vajda ajtónállója (janitor): 
Dardas János (n) és felesége: Kerekes Krisztina Gyulafehérvár falain kívüli Teovis ucza-
ban – Czerna János (a) vajdai gyalogpuskás és Racz György (h) házainak szomszédságában 
– levő házukat örök jogon cserébe adják Baraniai Imre (a) vajdai gyalogpuskás ugyanazon 
utcában – Nagy György (n) és Molnar György (h) házai mellett – található házáért és érték-
különbség címén még 25 magyar Ft-ot fizetnek. Egyúttal mindkét fél szavatosságot vállal. 
(Prot. XIII. f. 260v–261v) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1535. sz. 

831. 1591. május 10. (f. VI. a. Cantate)    Balasfi János (e) [gyulafehérvári requisitor] 
Kekbyk (Torda vm) egészbirtokát, haszonvételeivel és tartozékaival együtt jótéteményeiért 
Abafaia-i Giulay Pálnak (g), utódai hiányában testvérének (fr. c): Giulai Jánosnak adomá-
nyozza örök jogon. (Prot. XIII. f. 260r–260v) 

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1540. sz. 

832. 1591. május 13. (in possessione Veresegihaz, XIII. Maii)    Veresegihaz-i Szekel Mi-
hály, Haporthon-i Forro Simon, Ispanlaka-i Beldi András, Sugod-i Sugodi Tamás és 
Veszod-i Czieffei Kristóf (egregii) által kiállított egyezséglevél, amely szerint Uyfalu-i 
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Kiralyfalvy András (e) Uyfalu-i néhai Szaz Caspar (e) fia: néhai Johann (e) leánya: Szaz 
Barbara (n) gyámja. (Prot. V. p. 388.) 

Említés Bethlen Gábor 1618. november 3-i oklevelében. 

833. 1591. május 20. (f. II. a. Asc. dom.)    Zalha-i néhai Laczwga Petru (n) fia: Martin (n) 
– osztályos atyafia (fr. suo consangvineo condivisionali): Zalha-i néhai Laczwga Iacob (n) 
fia: Nicolae (n) és saját fia: Ioan nevében is – a Caransebes districtus-i Dragomirest egész-
birtok, úgyszintén Dombrawicza, Ohaba és Korbwl prédiumok (Zeoren vm) felerészét, ha-
szonvételeikkel és tartozékaikkal együtt 600 magyar Ft-ért örök áron eladja Lwgas-i 
Ilosway Márton deáknak (n) és feleségének: Ilonának (n). (Prot. XIII. f. 264r–265r)  

Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1562. sz.  

834. 1591. május 20. (f. II. a. Asc. dom.)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda gyalogpuskása-
inak századosa: Soliomkeoy Péter deák (e) – felesége: Ponttyos Katalin, fiai: Péter és János, 
leányai: Erzsébet, Borbála és Zsófia (nobilium) nevében is – azon Borosbochard-i (in cottu 
AlbTr) szerzett nemesi udvarházát, melynek szomszédjai Makay János (a) tizedes és Varga 
Benedek (c) házai, haszonvételeivel és tartozékaival együtt, szavatosság vállalása mellett 
150 magyar Ft-ért örök jogon eladja Bwda-i Teoreok Györgynek (e), utódai hiányában pe-
dig testvérének (s. u): Zwchak-i Benieott Gergely (e) feleségének: Teoreok Borbálának (n). 
Az összegből 50 Ft-ot már korábban kézhez vett. (Prot. XIII. f. 270v–271r) 

835. 1591. május 22. (Albae Iuliae, XXII. Maii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Hajtsák végre azt az ítéletet, amelyet az erről kiállított ok-
levél szerint a [gyula]fehérvári udvarbíró: Ladmocz-i Bartakwit Horwat János (e) Feltoty 
András (n) [gyalogpuskás] tizedes érdekében hozott, Gyulafehérváron lakó Lascay János 
(e) elleni ügyében. — Kijelölt vajdai emberek: Zekely Mihály (n) [gyula]fehérvári 
aludvarbíró, Nehez András, Chiszmaszia Jakab, Nyreo István, Zabo István, a Szt. Mihály 
kapunál szolgáló tizedes (decurio ad portam Sancti Michaelis): Deway Tamás, Thws-i 
Mesterzallassy Péter deák, Sard-i Gyarmathy János deák és Sebessy Menyhárt (nobiles). 
(Prot. XXXIII. f. 117r–117v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1591. május 22. után kelt oklevelébe (836. sz.). 

836. [1591. május 22. után]    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – Bathory 
Zsigmond erdélyi vajda [1591.] május 22-i parancsára (835. sz.) – a kiküldött vajdai ember, 
a Szent Mihály kapunál [szolgáló] tizedes: Deway Tamás, Lippay Péter (n) hiteleshelyi ta-
núbizonyság jelenlétében behajtott [?] [gyula]fehérvári Lascai Jánoson 12 Ft-ot, a kétszere-
sen kirótt terhet (onerumque dupli ac indebitae actionis), amely Feltoty András (n) gyalog-
puskás tizedes elleni indokolatlan keresetének büntetése. (Prot. XXXIII. f. 117r–117v)  

A bejegyzés vége hiányzik. Kiegészítése a bejegyzés címe alapján készült. 

837. [1591. május 23.]    [Gyula]fehérvári Zygeti Barbeli Márton (n), a [gyula]fehérvári 
egyház papja (pastor): Jo János (h), Balasfi János (n) [gyula]fehérvári requisitor és 
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Hipollitus Ambrus vajdai patikus (apothecarius) jelenlétében érvényesnek ismerte el azon 
végrendeletét, amely szerint [Gyula]fehérvár falain belül, Kondorosi Barbeli János vajdai 
borbély (barbitonsor) és Eottweos Mátyás (nobilium) házainak szomszédságában levő há-
zát, továbbá az Eokreos hegye nevű szőlőhegyen levő szőlőjét – Zabo István (n), Byka 
Lukács (c) és Keormendi János deák (n, c) szőlőinek szomszédságában – és a külvárosban 
levő kertjét tartozékaikkal együtt, továbbá pénzét, aranyát, ezüstjét, ruháit és egyéb házi 
eszközeit feleségének: Torday Borbálának (n) vallotta. (Prot. XIII. f. 278v–279r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1591. május 24-én kelt oklevelében (838. sz.). amely szerint papírra írt, pátens ala-
kú eredetijét a végrendelet tanúi pecsétjükkel és aláírásukkal erősítették meg. � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1567. 
sz. 

838. [1591. május 24.]    Batori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyólag átírja Jo Jánosnak (h) 
a [gyula]fehérvári egyház papjának (pastoris), Balasfi János (n) [gyula]fehérvári 
requisitornak és Hipollitus Ambrusnak (n) a vajda patikusának (apothecarius) [1591. május 
23-án] kelt oklevelét (837. sz.), [gyula]fehérvári néhai Zygeti Barbely Márton (n) végrende-
letéről. (Prot. XIII. f. 278v–279r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1591. május 24-én kelt oklevelében (839. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1569. 
sz. 

839. 1591. május 24. (Albae Iuliae, XXIV. Maii)    Batori Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy oklevele (838. sz.) által jóváhagyását adta 
Zygeti Barbeli Márton (n) végrendeletéhez (837. sz.), iktassák be özvegyét: Tordai Borbálát 
(n) az őt illető [gyula]fehérvári ház, szőlő, kert és az ingóságok birtokába, azok haszonvéte-
leivel és tartozékaival együtt. — Kijelölt vajdai emberek: [gyula]fehérvári Chyzar Gergely, 
Zabo István, Eottweos Mátyás, Nehez András, Zabo György, Márton deák, Zabo Gergely 
(nobiles). (Prot. XIII. f. 278v–279v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1591. augusztus 1-én kelt oklevelébe (860. sz.). 

840. 1591. május 24. (XXIV. Maii)    Illiefalwi István deák a Radnot-i (Kykelleo vm) isko-
la rektora – felesége: Zentlazlay másként Henczi Katalin, valamint Colosvar-i néhai 
Zentlazlai Gergelynek feleségétől: Annától született gyermekei: Bálint és a kiskorú Borbála 
nevében – vallotta, hogy [gyula]fehérvári Zigeti Barbely Márton (n) a napokban végrendel-
kezett javairól és tiltakozik ez ellen, ha az valamilyen módon megfosztaná őket Nagybania-
n elhunyt rokonuk (frater): Eotweos Lőrinc javaitól. (Prot. XIII. f. 267r) 

Kivonatos bejegyzés. 

841. 1591. május 27. (f. II. p. Exaudi)    [A gyulafehérvári requisitorok] jelentik, hogy 
1591. január 7-én (f. II. p. Epiph.) Lugassy Mózes vajdai ember, Lippay Péter (n) 
hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében, az 1590. november 14-én vagy 21-én kibocsátott 
vajdai ítéletlevél (790. sz.) értelmében kiszállt Kwn Gáspár alperes Algyog mezővárosi 
(Huniad vm) birtokára, hogy azt felossza az említett alperes, illetve Karansebes-i Fiath […] 
és néhai Kwn Ilona (n) leányai: Anna és Margit felperesek nevében megjelenő Bizprimy 
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József deák között, amikor a felek közölték, hogy fogott bírák által az alábbi egyezséget kö-
tötték: Kwn Gáspár a vajdai ember és a hiteleshelyi kiküldött jelenlétében bizonyos kérdé-
sek tisztázásáig (usque ad decisionem cuiusdam questionis ambiguae) átenged a felperesek-
nek a jobbak közül (meliores et selectiores) tíz Bozos-i (Hunyad vm) népes jobbágytelket, 
haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt. Ezt követően, a vajdai ítéletlevél értelmében a 
nevezett jószágokból elkülöníti a felperesek leánynegyedét, de nem engedi át addig amíg 
1591. január 13-tól (oct. Epiph) Zekely Wasarhely mezővárosban tartandó törvénykezési 
szakaszon – a felek által kijelölt napon, délutáni órákban – az ítélőmesterek újra áttekintik 
az ügyet és eldöntik, hogy az alperes a felpereseket illető leánynegyedet jószágaiból kell át-
adja, vagy pénzben kell kifizesse. A felek tanúikat a február 23-án (dom. Remin.) – perha-
lasztás esetén – az április 24-én (Georgii mart.) kezdődő törvénykezési szakaszokon, vagy 
országgyűléseken állíthatják elő, amikor az ítélőmesterek véglegesen döntenek az ügyben. 
Ha Kwn Gáspár a felperesek leánynegyedét pénzben kell kifizesse és készpénz hiányában 
ezt nem tudja megtenni, akkor köteles zálog címén birtokrészeiből átengedni a 
leánynegyedet Bizprimy Józsefnek, a megállapított összeg törlesztéséig. Továbbá az emlí-
tett január 13-i törvénykezési szakaszon mindkét fél válasszon ki az ítélőszéki ülnökök kö-
zül a székely jogszokásokat jól ismerő (optime gnaros legis consuetudinarum dominorum 
Siculorum) hat bírót, akik jelenlétében Kwn Gáspár bemutatja székely jószágaira vonatkozó 
okleveleit, melyek alapján – a hat bíró döntése értelmében – átadja a felpereseknek vagy a 
leánynegyedet, vagy pedig székely jószágaiból, az oklevelek alapján felpereseket megillető 
részt. Az alperes testvére (s. c), a felperesek anyja: néhai Kwn Ilona nála levő ingóságait ja-
nuár 27-ig (XV. d. p. oct. Epiph.) átadja Annának és Margitnak, akik azután érvénytelennek 
tekintik a vajdai ítéletlevelet. Az egyezség megszegője birtokjogain és ingóságain behajtan-
dó 500 magyar Ft-on marad és ha Kwn Gáspár a szerződést nem tartja be, a vajdai ítéletle-
velet hajtsák végre. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Folth-i Folthy Ferenc, Algyog-i 
Farkas Ferenc és Palaticz Mihály. – Algyog-ról Folth-i Folthy Ferenc jobbágyai: Ferencz 
Miklós bíró és Buryan Tamás esküdt, Somlyo-i Bathori Boldizsár (m) jobbágyai: Bondor 
György és Zeoreos János. – Almar-ról Algyog-i Zylvasy István jobbágya: Niztor Werze és 
Kemend-i néhai Kemendy Boldizsár (n) özvegye: Ferencz Klára jobbágya: Fah Dumitru. – 
Chykmo-ról Bakay-i Maczkassy Ferenc jobbágya: Moga David és Kemend-i Kemendi Ta-
más kenéze: Bwda Petru. (Prot. XXXIII. f. 114r–117r)  

A bejegyzés első két lapja fele részben leszakadt. 

842. 1591. május 29. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik Bathory 
Zsigmond erdélyi vajda 1591. május 6-i parancsára (828. sz.), hogy a vajdai ember: Gerdak 
másként Virginas Péter, Zakany Gábor (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében 1591. május 
14-én (f. III. p. Cantate) kiszállt Teowis mezővárosban (in cottu AlbTr) Racz Gáspár 
Feierwar ucza-i – Vech vára udvarbírója: néhai Racz János (e) fia: István és Veres Lukács 
(n) özvegye házainak szomszédságában – levő nemesi udvarházához, ahol végre akarták 
hajtani Horwat János (e) [gyula]fehérvári udvarbíró 1591. május 4-én kelt ítéletlevelét (825. 
sz.), de Racz Gáspár félig kivont karddal (semi evaginato repulsionem fecisset) ezt megaka-
dályozta. — Megjelent szomszédok: Chabay Menyhárt (n). – Teowis-ről a vajda jobbágyai: 
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Varga Gergely, Zylagy Lukács, Bwzas Mihály esküdtek (circumspecti). (Prot. XIII. f. 268r–
269v) 

843. [1591. június 1. előtt]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyja familiárisa: néhai 
Dely másként Kunvith Farkas (e) végrendeletét, melyben Sard mezővárosi (in cottu 
Albensi) nemesi udvarházát testvérére (fr. c): Dely Miklósra (e) hagyta azzal a feltétellel, 
hogy az országba jöjjön és a vajdát szolgálja (in hoc regnum ad nos serviendi gratia se 
conferret). Ha pedig erre nem hajlandó, akkor házát ugyanazzal a feltétellel Dely Ferenc (e) 
nevű testvérére (fr. c) testálja, a nevezett udvarházzal szemben pedig ama házát, melyet az 
Igen-i egyház papjától (pastor): Alesius Jánostól (v) vásárolt, a nevezett Miklósra, a 
Keoreosbania-hoz tartozó Blesen nevű (Zarand vm) egészbirtokot pedig mindkettőjükre 
hagyta örökjogon, haszonvételeikkel és tartozékaikkal együtt. Ugyanakkor Dely Farkas és 
Ferenc hűséges szolgálataiért a nevezett Ferencnek és Miklósnak adományozza a jószágok-
ban levő királyi jogát. (Prot. XXXIII. f. 146r–146v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1591. június 1-én kelt oklevelében (844. sz.). 

844. 1591. június 1. (in Alba Julia, I. Iunii)    Bathori Zsigmond a [gyula]fehérvári 
requisitorokhoz: Miután oklevele (843. sz.) által jóváhagyta familiárisa: néhai Dely más-
ként Kunvith Farkas (e) végrendeletét, iktassák be Dely Miklóst a Sard-on levő házak, 
ugyanőt és Dely Ferencet pedig Blesen birtokába a királyi joggal együtt, betartva a végren-
delet feltételeit. — Kijelölt vajdai emberek: Bernadfi János, Colosvari István, Giarmathi 
Imre, Huzar János, Laczug Gabriel, Komiati Márton, Zekely Vasarhely-i Koncz Pál, Igen-i 
Nagy György, Zalai Tamás a nagyobb kancellária íródeákjai, Sard-i Sebesi Menyhárt, 
Ribicze-i Ribiczey Albert Zarand vármegye alispánja, Krischior-i Krischior Caspar és 
Mihai, Brad-i Bradi Ioan vagy Martin, Kereozbania-i Alb Matia és Ribiczey Bartolomeu 
szolgabírák, Lunka-i Berten Melchior és Ştefan, Berten-i Berten Nicolae (egregii). (Prot. 
XXXIII. f. 146r–147r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1592. február 25-i oklevelébe (888. sz.) és 1592. február 29-én kelt ok-
levelébe (890. sz.). 

845. 1591. június 2. (Pentec.)    Bagion-i Solymosi Miklós (n) – Deche-i néhai Dechei Mi-
hály (e) Ficz Borbálától (g) született gyermeke: Mátyás nevében – tiltakozik amiatt, hogy a 
nevezett Dechei Mihály Deche-i (Torda vm) ősi részbirtokát – kivéve az ottani nemesi ud-
varházát – Zentpal-i Alard Ferencnél (e) kötötte le. Ezért tiltja Alard Ferencet, Torda vár-
megye tisztségviselőit és nemeseit, a kancellária és az ítélőszék íródeákjait, a requisitorokat 
és Batori Zsigmond erdélyi vajda többi végrehajtóját (executores) a jószág megszerzésétől 
és iktatásától. (Prot. XIII. f. 270r–270v) 

846. 1591. június 5. (f. IV. p. Penthec.)    Voian-i Trombitas János (n) felesége: Nadlaki 
Anna (n) – leánya: Katalin nevében is – egykor apja: Borband-i néhai Nadlaki Imre (e) által 
bírt Borband-i (in cottu AlbTr) nemesi udvarházát, melynek szomszédságában Kis Farkas 
(n) és Magiarorzagi János vajdai jobbágy házai állanak, haszonvételeivel és tartozékaival 
együtt – kivéve a Tarlo nevű hegyen, Sard-i Sebesi Menyhárt szőlője melletti szőlőt és egy 
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gyümölcsöst a Sard mezőváros felőli részen – 400 magyar Ft-ért örök jogon eladja 
Mihalyfi-i Iffyw János (m) Fehér (AlbTr) vármegyei ispán és Batori Zsigmond erdélyi vaj-
da tanácsura feleségének: Mailad Margitnak (m), akit a hiteleshelyen férje servitora: 
Voldorf-i Morgondai János (n) képviselt. Jószágát azért adja el, mert férje magyarországi 
házától és birtokaitól távol van, az összegből pedig 117 Ft-ot a helyszínen, 283-at pedig 
már korábban felvett. (Prot. XIII. f. 271r–272r) 

847. 1591. június 20. (Albae Iuliae, XX. Iunii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda utasítja a 
[gyula]fehérvári requisitorokat, hogy 16 márka büntetés terhe alatt tartsanak tanúvallatást 
Arnoth László, Kis Farkas és Rwzta Kristóf (agilium) [gyula]fehérvári kalmárok (institores) 
ügyében. — Kijelölt vajdai emberek: Laczwgh Gabriel, Dombay Máté, Zombatfalwy Ta-
más, Chaky Gáspár, Toroczkay Miklós a nagyobb kancellária íródeákjai, [gyula]fehérvári 
Zabo István, Chyzar György, Vaida Boldizsár és Soliomkeoy Péter deák (nobiles). (Prot. 
XIII. f. 274r–274v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1591. június 22-én kelt oklevelébe (848. sz.). 

848. 1591. június 22. (II. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik Bathory 
Zsigmond erdélyi vajda 1591. június 20-i parancsára (847. sz.), hogy 1591. június 21-én 
(dom. a. Ioh. bapt.) Soliomkeoy Péter deák vajdai ember mellé kiküldték Alsokenier/Ke-
nier-re (Zazwaros sz) tanúbizonyságként Zakany Gábort (n), akik tanúvallatást tartottak a 
helyi lakosok körében. A vajda jobbágya: Mogenezkwl Petru azt állította, hogy ő látta ami-
kor üldözték a „feierbely” legények a bors miatt megölt embert: Urzat, aki Zazwaras felől 
jött lóháton, de mivel por került a szemébe nem látta, hogy ki ütötte le. Azt sem hallotta, 
hogy Arnoth László kiáltotta volna, hogy öljék meg, de tudja, hogy Urza feleségének roko-
na volt Bratt Andrei felesége. Wlad Opra vajdai jobbágy pontosan nem látta a történteket, 
mert messze volt „mint ide a hyd”, de szerinte az ember felkelt a földről és saját lábán ment 
be a faluba. Egy Piskincz-i ember is ott volt. Polgar Radwl esküdt polgár, amikor pünkösd 
után jött haza a Zazwaras-i sokadalomból, az úton találkozott a görögökkel, kiknek a borsos 
zsáklyuk kiszakadt és árujuk a földre omlott. Több emberrel együtt ő is szedte a borsot, 
amiért a görögök egyeseknek két pénzt, másoknak hármat vagy négyet adtak. Ekkor érke-
zett oda „az megh holtt ember” Urza több asszonnyal együtt és az asszonyok is szedni 
kezdték a borsot, amit azután a görögök elvettek tőlük. Urzanál is próbálta keresni a borsot 
a görögök kocsisa: Má[r]ton, de ő elszaladt. Két „feierbely” legény üldözte, de utánna már 
csak annyit látott, hogy Urza felkelt a földről és bement a faluba. Racz Márk servitora: Dan 
Opra (pr) látta a dulakodást, szerinte az egyik legény csákánnyal agyon ütötte Urzat, aki 
egy tikmony sültig a földön hevert, majd bement a faluba. Hallotta amint kiáltották, hogy 
üssék, haljon meg a portékáért (Valachico sermone bwkatele). A helyszínen egy Jofw-i le-
gényt is látott. Hasonlóképpen vallottak: Mares, Kocha Radwl, Zaz Ştefan, Wlad 
Alexandru, Mikle Hannes, Krissan Opra, Mwran Ioan, Kurcza Nicolae, Thandicz Petru, 
Opra, Stephanich Marcu, Zerbwl Vasile, Glawa Adam, Fărcaş illetve a vajda zászlótartója 
(vexillifer): Racz Márk (e) fia: Jowan (n) és servitora: Lazytt Marcu (pr), valamint az 
Alsokenier-i egyház papja (pastor): Popa Abraham és az Alsokenier-i tanító (grammaticus): 
Kozta (h). (Prot. XIII. f. 274r–277r) 

1591. június 1. előtt – 1591. június 22. 



314 Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei  

A tanúvallomások magyar nyelvűek. 

849. 1591. június 24. (Zenth Janos napja[n] Bakayban)    A vitézlő Iwankowytth Lázár és 
felesége: Olchyarowyth Margit egyezséget köt Petreozy Pwnek Jakab, Dempsessy Unghwr 
István és Berekzoy Olchyarowytth Lázár előtt, vállásukról és a felosztandó jószágukról. 
Egyúttal kötelezik magukat, hogy július 6-án a Feyerwar-i káptalan előtt is kiegyeznek és 
erről oklevelet (851. sz.) állíttatnak ki. (Prot. XXXIII. f. 127r–128r) 

A kiállítók papírfelzetes gyűrűspecsétjeivel megerősített magyar nyelvű oklevél, melyet feltehetően a felek vittek 
magukkal a hiteleshelyre, ahol a requisitorok jegyzőkönyvükbe foglalták. Ugyanekkor állíthatták ki az egyezség 
latin nyelvű változatát (851. sz.).  

850. 1591. június 27. (f. V. p. Ioh. bapt.)    Coloswar-i Hozzw János (c) Teowis mezőváros 
(in cottu AlbTr) főterén szerzett, kőből épült kiváltságolt sarokházát – szomszédjai Racz 
Zsigmond (e), észak felől, az Enied ucza-n túl néhai Pap László (e) özvegye: Erzsébet (n) 
házai – a hozzátartozó telekkel, kerttel, valamint többi haszonvételével és tartozékával 
együtt szavatosságot vállalva 190 magyar Ft-ért örök jogon eladja Teowis-i Kalmanchehy 
Miklós deáknak (c) és feleségének: Kowach Katalinnak (h). (Prot. XIII. f. 277v–278r) 

851. 1591. július 6. (sab. p. Visit. Mariae)    Theowis-i Iwankwith Lázár (n) és felesége: 
Olcharwith Margit (n) az alábbi egyezséget kötik. Miután püspökük egyházuk rendtartása 
szerint szét fogja választani őket, mindketten újraházasodhatnak. Iwankwith átengedi ama 
Beregzo-i (Hunyad vm) nemesi udvarházát, amely azelőtt néhai Dekan másként Dekul 
Ioané volt, és amelyben most Kwlchar János (pr) lakik, a ház mögött levő veteményes 
felerészével együtt. Ugyancsak Beregzo-n ad öt jobbágytelket tartozékaikkal együtt, ame-
lyeken Ztanchika Ioan, [a Ztanchul Dragomer örökségén lakó] Opra Kanisa, [a Jowan 
Moska házában lakó] Krisan Petru, Ianus Dan és Bornemizza Ivan laknak, valamint mind-
két Parwl Korbwlwy-nak nevezett „vetőben” két rész szántóföldet, egy szántóföldet a 
Chertez patak felé, a „patak keozeott valo feold”-nek nevezett kenderrel bevetett szántót; 
egy másik „vetőben”, a „Geongyeos”-nek nevezett búzával bevetett szántót, a „Banchika”-
nak nevezett búzával bevetett földet, egy szántóföldet a híd mellett a búzával együtt, a 
Valia Moreie-nek nevezett szántóföldet, egy szántót az erdők között, úgyszintén legelőket 
és kaszálókat, egyet Beregzo mellett, egy Rowina-nak nevezett legelőt Dragos Dan legelője 
mellett, a szőlők alatt egy bekerített legelő felerészét, a templom felett pedig, a Laksow he-
gyen egy régi szőlő harmadrészét. Az ingóságok közül Iwankwith átad négy járomba fogott 
ökröt, egy tehenet, egy tavalyi tinót, egy „zeokfwzinkamuka zeoknya”-t, amit Cherepwitné 
asszonytól kapott, egy „zeold tafota hachoka”-nak nevezett női ruhát, egy abroszt, egy 
arany gyűrűt, egy szekrényt és egy ládát. Margit cserében átengedi az erdélyi káptalan 
1541. június 14-i (XVI. d. introduc.) privilégiumát, egy Beregzo-i részbirtok május 30-án 
(f. II. inter octavas Asc. dom.) történt iktatásáról, az erdélyi káptalan [XVI. sz. közepe táján 
kelt] jelentését Dekul János Beregzo-i házának iktatásáról, valamint I. János király 1537. 
március 7-én (f. IV. p. Oculi), Varad-on kelt kiváltságlevelét [egy Beregzo-i jószágra vo-
natkozóan]. Az okleveleket Iwankwith szükség esetén visszaszolgáltatja, illetve ha ezt nem 
tenné meg, akkor az említett birtokokban megvédelmezi, vagy azonos értékű jószágokkal 
kártalanítja az asszonyt és utódait. Olcharwith Margit utódai nevében is, jószágaiból fize-
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tendő 500 magyar Ft kötés terhe alatt kötelezi magát az osztály tiszteletben tartására. (Prot. 
XXXIII. f. 120r–122r) 

A kiegészítéseket a magyar nyelvű egyezséglevél (849. sz.) alapján végeztük. 

852. 1591. július 6. (sab. p. Visit. Mariae)    Bakaj-i Maczkassy Ferenc (e) vallja, hogy ami-
kor Theowis-i Iwankwitt Lázár (e) és volt felesége: Olcharwit Margit között ellentétek vol-
tak, és az asszonyt férje javaiból kirekesztette és üldözte, az hozzá fordult segítségért, amit 
ő nem tagadott meg, cserében pedig Margit asszony javait nála kötötte le. Miután Iwankwitt 
kérésére a két fél közötti békét közvetítette és az asszony védelmére fordított költségeit 
Iwankwitt egy katonai sátorral térítette meg, az asszonnyal kötött egyezségéről, illetve az 
ügy további folytatásáról Iwankwitt Lázárral kibékülve lemond. (Prot. XXXIII. f. 122r–
122v) 

853. 1591. július 6. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – 
Bathori Zsigmond erdélyi vajda [1590.] november 18-i parancsára (793. sz.) – [1591.] júni-
us 18-án (f. III. a. Ioan. bapt.) Elekeos-i Nagy Boldizsár vajdai ember, Lippay Péter (n) 
hiteleshelyi kiküldött jelenlétében örökjogon visszaiktatta Gyarmathy Gergely aranyváltót 
és feleségét Chekelaky Bálint Zenth Benedek-i (in cottu Alb) jószágába, haszonvételeivel, 
tartozékaival és a királyi joggal együtt, majd június 21-én (f. VI. a. Ioan. bapt.) kiszálltak 
Thompahaza-ra (in cottu Albensi) Rakossy Margit nemesi udvarházához, ahol az ítélet ér-
telmében a vajdai ember be akarta hajtani az egyenként 12 Ft-ban számolt három márka 
bírság bírói kétharmadát és a perbeli ellenfélnek járó harmadát, de Margit férje: Gazdagh 
János – felesége és a többi alperes nevében – a visszaiktatást és a bírság beszedését bunkós-
bottal fenyegetőzve (sublevato baculo ligneo) megakadályozta. — Zenth Benedek-en meg-
jelent szomszédok: Somogy Bálint Elekeos-i nemes, valamint Chany Lőrinc jobbágya, 
Haporton-i Forro János ispán jobbágya [?] Nickle Patran, Zekeli Gergely jobbágyai [?] 
Gáspár és [B]artha nevű esküdt, Weresegyhaz-i […] alispán [?] jobbágya, Deway Péter es-
küdt. – Gombocz-ról Braniczka-i Zalanczy László [?] jobbágya. – Zenth Benedeok-ről 
Forro-i Tholmacz Gábor jobbágya: Zaz Mihály bíró, Forro János jobbágya: Fodor Demeter 
bíró és Paczalay Kristóf jobbágya: Fodor Illyés esküdt. — Thompahaza-n megjelent szom-
szédok: Leorincz Reweh-ről Leorincz Reweh-i néhai Feoldwary Gábor (e) özvegye, Forro 
Katalin jobbágyai: Demien Albert bíró és Szwnya Balázs esküdt. – Zenthkiraly-ról néhai 
Bamffy Lossoncz-i Bamffy György majd Apanagyfalwa-i Apaffy István (magnifici) özve-
gye, Pernyezy Anna jobbágyai: Bartha Gáspár bíró, Georgyffy Mihály és Philepp Gergely. 
– Uyfalw-ról Pernyezy Anna jobbágya: Chywczy Mihály bíró, Megykerek-i Kowachioczy 
János jobbágya: Fabian György esküdt. – Tompahaza-ról Feoldwary Gábor özvegyének 
jobbágya: Marton Opra kenéz, Kys Enyed-i Sarpataki Zsigmond jobbágya: Thodor Groza, 
Chekelaky Bálint jobbágyai: Synko Mihai esküdt és Andonya Ioan. (Prot. XXXIII. f. 109r–
110v) 

Megcsonkult bejegyzés. 

854. 1591. július 6. (die et anno in prenotatis)    Theowis-i Iwankwitt Lázár (e) – Olcharwitt 
Margittól (n) született kiskorú leánya: Zsófia (n) nevében is – tiltakozik amiatt, hogy a ne-
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vezett Margit asszony ama Beregzo-i (Hunyad vm) jószágokat, melyeket ő engedett át neki 
1591. július 6-án (851. sz.) Bakay-i Maczkassy Ferencnek (e) szándékszik elidegeníteni. 
Ezért tiltja Olcharwitt Margitot a jószágok elidegenítésétől, Maczkassyt és bárki mást azok 
megszerzésétől, Bathori Zsigmond erdélyi vajdát az adományozástól, a hiteleshelyeket pe-
dig az üggyel kapcsolatos oklevelek kiállításától. (Prot. XXXIII. f. 122v–123r) 

855. [1591. július 8.]    Bathory Zsigmond erdélyi vajda elődeinek majd neki főként tisztsé-
geiben teljesített szolgálatai jutalmául Sard-i Gyarmathy Gergely deák (e) kincstári szám-
tartónak (rationista aerarii) és aranybeváltónak adományozza örökjogon haszonvételeivel, 
tartozékaival és a benne levő királyi joggal együtt azt a a Keoreosbanya-hoz tartozó Vaka 
(Zarand vm) nevű birtokot, mely eddig a [gyula]fehérvári (Albensis) udvarhoz tartozott. 
(Prot. XXXIII. f. 111r–111v) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1591. július 8-án kelt oklevelében (856. sz.). � Regeszta: ErdKirKv VII/3. 1634. 
sz. 

856. 1591. július 8. (in civitate Alba Iulia, VIII. Iulii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be örökjogon kincstári számtartóját (rationista 
aerarii) és aranyváltóját: Sard-i Gyarmathy Gergely (e) deákot a Keoreosbanya-hoz tartozó 
Vaka egészbirtokba (Zarand vm), haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi joggal együtt. 
A jószág kedvezményezettjét adománylevele (855. sz.) alapján illeti meg. — Kijelölt vajdai 
emberek: Krischor-i Krischori Caspar és Mihai, Bolgarfalva-i Botha Ştefan és Fărcaş, 
Berten-i Melchior, Halmagy-i Moga Gavril vagy Ştefan, Lonka-i Twrza Nicolae (egregii). 
(Prot. XXXIII. f. 111r–112r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1591. szeptember 30-i oklevelébe (870. sz.). 

857. 1591. július 12. (in arce nostra Fogaras, XII. Iulii)    Fogarasfölde örökös ispánja: 
Somlio-i Bathori Boldizsár – gyalogpuskása: Szekczor-i Zolga másként Barnabas Ona (a) 
kérésére – jóváhagyólag átírja Fogaras vára praefectusa és udvarbírója: néhai Petritievitt 
Horvath Kozma (g) 1581. december 12-i oklevelét (306. sz.), amely szerint Szekczor-i Ta-
tul (pr) és Zora nevű felesége a nevezett Szekczor-i Barnabat fiúkká fogadták, javaikban, 
Szekczor-on (in districtu Fogaras) levő házukban és annak tartozékaiban örökösükké nyil-
vánították. Egyúttal utasítja Fogaras vára udvarbíróját: Ferenc (e) deákot és fogarasi ítélő-
székének esküdt ülnökeit, a 12 bojárt (agiles), hogy iktassák be örök jogon a nevezett Zolga 
Onat Szekczor-i örökségébe, haszonvételeivel és tartozékaival együtt. — Oklevelét függő-
pecsétjével erősíti meg. (Prot. XXVI. p. 172–175.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1671 tájáról, amely szerint eredetije Báthory Boldizsár 
aláírásával és függőpecsétjével megerősítve kelt. � Közlés: Lukács: Făgăraş 88–89. 

858. 1591. július 19. (XVI. d. introd.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy 
Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1591. május 6-án kelt parancsára (827. sz.), Craccer Lukas 
vajdai ember Zakany Gábor (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében július 4-én (f. V. p. 
Visit. Mariae) ellentmondás nélkül beiktatta Enied-i Remethey Mihály (n) deákot és felesé-
gét: Mezaros Annát (n), továbbá örököseiket, azok hiányában pedig atyafiaikat az Enied 
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mezővárosban (in cottu AlbTr) levő nemesi udvarház birtokába, annak haszonvételeivel, 
tartozékaival és a királyi joggal együtt. — Megjelent szomszédok: Bálint deák (n), Enied-ről 
pedig a vajda jobbágyai: Mezaros György, Mezaros András és Adam András esküdt polgá-
rok, Pochy Gergely, Mezaros Gáspár és Enied-i Brassay Simon (c) özvegye. — Az okleve-
let függőpecsétjükkel erősítik meg. (Prot. XIII. f. 282r–284v) 

859. [1591. július 25. után]    Kadas másként Keoleosery Ferenc (c) és felesége: Zeoch An-
na (h) vallják, hogy szorult helyzetükben azon Gyulafehérvár (Alba Iulia) falakon kívüli fő-
terén levő, kőből épült sarokházukat, amelynek szomszédjai Balasfy János (e) [gyulafehér-
vári requisitor] és Zygethy Gáspár (c) házai 100 magyar Ft-on zálogba vetették Bathory 
Zsigmond erdélyi vajda udvari familiárisánál: Bornemiza Istvánnál (e) azzal a feltétellel, 
hogy ha [1591.] július 25-ig (ad Jacobi ap.) nem váltják vissza, Bornemiza a nevezett 
összeg törlesztéséig birtokolhatja és bérbe adhatja azt. Minthogy a határnap közeledtével a 
zálogösszeget nem tudták előteremteni az említett Zygethy Gáspárhoz fordultak segítségért, 
aki atyafiságukra való tekintettel 100 magyar Ft-ot kölcsönzött nekik és életük végéig át-
engedte borospincéjét, hogy ott minden évben élelmüket és két hordó borukat tárolhassák, 
továbbá, hogy 11 hordónyi bort mérhessenek ki saját hasznukra. Mindezekért cserébe 
Zygethynek adták örök jogon telkük ama részét, amely Balasfy János házának telkével, a 
térrel avagy a Bodoghazzony ucza-val és Zygethy házával és telkével határos, a negyedik 
széle pedig Balasfi háza mellett, kapujuk közepétől Zygethy udvaráig tart. (Prot. XIII. f. 281r–281v) 

860. 1591. augusztus 1. (XVI. d. ultimi statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy – Batori Zsigmond erdélyi vajda 1591. május 24-i parancsára (839. sz.) – Zabo 
György vajdai ember Balasfi János hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében, július 15-én (in 
Divis ap.) beiktatta Zygeti Barbeli Márton (n) özvegyét: Torday Borbálát (n) a 
[Gyula]fehérvár falain belül – Kondorosi Barbely János (n) és Eotweos Mátyás (n) házai-
nak szomszédságában – levő ház, továbbá az Eokreoshegye nevű szőlőhegyen, Zabo István, 
Byka Lukács és Keormendi János deák szőlői szomszédságában található szőlő, úgyszintén 
a külvárosban levő kert és mindezek haszonvételeinek és tartozékainak birtokába. Július 
17-én (III. statut.), azon [Gyula]fehérvár főterén álló házában, amely Barbely Gáspár házá-
val átellenben van, néhai idősebb Zabo László fia: [gyula]fehérvári Zabo István (n) az 
egész iktatást eltiltotta, amiért tizenötöd napra a vajda elé idézték. — Megjelent szomszé-
dok: Nemesek: Condorosi Barbeli János, Aranyműves (Aurifaber) Mátyás és felesége: 
Lippay Zsófia, Hippolitus Ambrus apotecarius felesége: Borbála, Zakach János vajdai sza-
kács, Baniai Simon vajdai gyalogpuskás, Porkolab Tamás [gyula]fehérvári várnagy 
(castellanus), Chahoczi Benedek a vajda gyalogjainak tizedese, Galfi János (m) tanácsúr és 
udvarmester szabója: Zabo István. Polgárok: Vaida Ferenc a város bírája és Nyreo János es-
küdt polgár, a nevezett [!] János deák szabó (pannicida) vincellére (vinitor): Chaky Gáspár 
(pr), Zakmari Balázs vajdai gyalogpuskás, Coloswar-i Zep János. Zabo Lászlót és Istvánt 
személyesen értesítették, de ők a helyszínen nem jelentek meg. (Prot. XIII. f. 278v–280v) 

861. 1591. augusztus 10. (Laurentii)    Algiogy-i Kwn Gáspár (e) – fiai: István és Gothárd 
nevében is – 74 magyar Ft-ot, két 26 Ft-ot érő nyerget és még 31 Ft-ot, tehát összesen 131 
Ft-ot vesz kölcsön a Varadgia-i portus praefectusától: [gyula]fehérvári Chyzar Gergelytől 
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(e) azzal a feltétellel, hogy ha [1591.] szeptember 29-ig (ad Michaelis) az összeget nem tör-
leszti, Chyzar kiválaszthat Homorod-on (Huniad vm) 10 népes jobbágytelket, s azokat le-
foglalhatja. A kölcsönre azért volt szüksége, mert Batori Zsigmond erdélyi vajda udvari fa-
miliárisa lett és ezért lovat, fegyvert és más felszereléseket kell vásároljon. (Prot. XIII. f. 
288r–288v) 

Szakadozott papíron. 

862. [1591. augusztus 10. után]    Batori Zsigmond erdélyi vajda zászlótartója (vexillifer): 
Racz másként Varadi Márk (n) a Lugas mezővárosi Sebes ucza-ban – Sarga Mihály (n) és 
Ilia Vasile (pr) házainak szomszédságában – levő mentesített házát a hozzá tartozó telekkel, 
kerttel, valamint haszonvételeivel és tartozékaival együtt 115 magyar Ft-ért szavatosságot 
vállalva eladja Lugas-i Prezrimi Mladinnak (h). (Prot. XIII. f. 288v) 

Szakadozott papíron, a bejegyzés vége hiányzik. Keltezését az ezt megelőző bejegyzés dátuma alapján állapítottuk 
meg. 

863. 1591. augusztus 22. (XXII. Augusti)    Néhai Kereztien Miklós és felesége, Márta fia: 
Varad-i Kereztien János tiltást tett Raczkeove-i Racz Simon Chyged (in cottu AlbTr) bir-
tokbeli telkére és házára vonatkozóan. (Prot. XIII. f. 285v) 

Kivonatos bejegyzés. 

864. 1591. augusztus 26. (f. II. a. Decol. Ioh. bapt.)    [Gyula]fehérvári Saradi János (pr), fe-
lesége: Buday Dorottya (h) és fiuk: Saradi másként Lantos Mihály, Gyulafehérvár (Alba 
Iulia) falain kívüli Bodogazzony uczaia-ban – a vajda gyalogpuskásainak századosa: Vaida 
Boldizsár (e) felesége: Sára (n), illetve a Temeteo ucza-n túl, néhai Dombit János háza 
szomszédságában – levő fából épült sarokházukat telkével és kertjével együtt 136 magyar 
Ft-ért és 50 dénárért szavatosság vállalása mellett örök jogon eladják Batori Zsigmond er-
délyi vajda orvosának (medicus chimicus): Regnaldus Fülöpnek (ex). — A lapszélen egy-
idejű bejegyzés: Retractata. Retracta est ista fassio, atque pecunia tota restituta emptori. 
(Prot. XIII. f. 284v–285v) 

Egyidejűleg áthúzva. 

865. 1591. szeptember 3. (III. Septembris)    Giarmati János deák (n) – felesége: Sorban 
Eufrosina (n) nevében is – tiltakozik amiatt, hogy Sard mezőváros (in cottu Albensi) Igen 
felőli határában, saját rétje mellett levő ama rétjét, amely nemesi udvarházukhoz tartozik 
(domum et curiam nobilitarem ipsorum protestantium sequeretur), és amely miatt már rég-
óta pereskednek Igen-i Koroznyay Antallal valamint Andrasi Andrással és Mártonnal 
(providi), az alperesek Sard-i Giarmati Gergely deáknak (e) idegenítették el. (Prot. XIII. f. 
285v) 

Kivonatos bejegyzés. 

866. 1591. szeptember 4. (f. IV. a. Nativ. Mariae)    Egyfelől néhai Beno Boldizsár fia: 
Beno Mihály (n), Somlyo-i Bathory András (ill et r) bíboros és Varmia-i püspök titkára, 
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másrészt anyja: Anna és annak jelenlegi férje: Betlen másként Nyreo István az alábbi mó-
don osztották meg javaikat. Gyulafehérvár (Alba Iulia) falakon kívüli főterén – Mindzenty 
Benedek (e) és Barbely Tamás (h) házainak szomszédságában – levő házat, továbbá neve-
zett Betlen István szőlője mellett két határos és művelt szőlőt, a város Pappataka nevű sző-
lőhegyén Beno Mihály kapja meg, de ezért átadja anyjának az említett téren – a temető és 
Betlen másként Zabo László (n) háza szomszédságában – levő kőből épült sarokházat, ame-
lyet eddig ő használt úgy, hogy anyjától még 50 Ft-ot kap, és az vállalja, hogy a neki áten-
gedett ház birtoklásában sem ő, sem örökösei nem háborgatják. Az ingóságokat két egyenlő 
részre osztották kikötve, hogy Anna halála esetén, többi gyermekéhez hasonlóan az anyai 
harmadból (tertialitate materna) Mihály is kapja meg részét, Mihály magszakadása esetén 
pedig minden jószága – kivéve az általa szerzett, végrendelete szerint másokra hagyott ja-
vakat – anyját illesse. Anna asszony magtalan halálával Mihály örökli mindenét, de mind-
kettejük magszakadása esetén Anna atyafiságára marad a vagyon. Betlen István az osztály-
hoz beleegyezését adta és erről bevallást tett kijelentve, hogy az átengedett ingóságok és in-
gatlanok Beno Mihályt apai kétharmad jogán (iure dualitatis paternae) illetik meg, az anyai 
harmadrész pedig, Anna asszony magtalan halála esetén szintén fiát illeti. Ha viszont Anna 
asszonytól gyermekei születnének, azok az asszony halála után Beno Mihállyal egyenlően 
részesüljenek az anyai harmadból. Az ingóságokat a következőképpen osztották el: Beno 
Mihálynak hat arany gyűrű jutott, hét piseta súlyban (egy ametiszt kővel, egy vörös jáspis-
sal, egy fekete jáspissal, egy kámeával, egy agátkővel, a hatodik olcsó és jelentéktelen). 
Ezeken felül kapott még 10 ezüst kanalat, amelyek egy márkát és 13 pisetát nyomtak, egy 
két márka súlyú ezüst kupát, egy 12 pisetát nyomó ezüstözött késtokot, egy ezüstövet, 
amelynek súlya egy márka és 10 piseta. Anna asszonynak hét kis gyűrű jutott, amelyek 
összesen hat pisetát nyomtak (egy kámeával, egy türkizzel, a többi csekély értékű), kapott 
kilenc ezüst kanalat, amelyek súlya egy márka 13 piseta, egy ezüst kupát, ezüst fibulát és 
kanalat, összesen 2 márka súlyban, továbbá egy ezüstözött késtokot és egy övet. (Prot. XIII. 
f. 286r–287v) 

867. 1591. szeptember 17. (f. III. p. Eufemiae virg.)    Pap Márton és László – Pestyeny 
Mihai és Nicolae nevében – a következőket vallották [a gyulafehérvári hiteleshelyen az ál-
taluk képviselt felek között létrejött osztályról]: Pestyeny Mihai Pestyen-ben a Chók jozagh 
nevű javakból, az alsó és felső vetésekben (in superiori et inferiori seminatura) kapott nyolc 
hold szántóföldet, egy Sovar nevű kaszálót, mely egyfelől a Pario patakkal, másfelől a 
Kopacz nevű – néhai Chók István és Mihály (nobilium), valamint Kampana szántójának vé-
gében található – földdel határos, egy Suppa nevű erdőt, egy különálló szőlőt, az említett 
Chók Mihály és István ama Pestyen-i nemesi telkét, melyen most Vukul és Ştefan (providi) 
lakik, a hozzá tartozó gyümölcsössel együtt. Pestyeny Nicolaenak átadták a Pestyen-ben le-
vő, hajdan a nevezett Campana (n) birtokában levő nemesi udvarházat, ahol most Tgiaka 
Nicolae és Ioan (providi) lakik, és annyi Pestyen-i szántóföldet, amely egy szántással más-
fél köböl búzát terem (una aratione recipit sesqui cubulum tritici). Ugyanannyi szántót ad-
nak Pestyeny Mihainak, valamint egy népes jobbágytelket, amelyen Thgiaka Ştefan kenéz 
lakik, három-három szántóföldet mindkét vetésben és egy kis kaszálót a Rekecze határában 
levő Lonka-ban. Az udvarházakhoz tartozó többi földet Pap Márton és László két egyenlő 
részre osztotta a felek között. Nicolae a Pestyen-i régi nemesi udvarház előtt levő kertecs-
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kéért ugyanakkora telket ad testvérének a nagy kert vagy gyümölcsös közelében, ez utóbbit 
pedig két részre osztották, amelyből a régi nemesi udvarházra néző rész Nicolaet, az újra 
néző pedig Mihait illeti. A régi nemesi udvarház Nicolaenak, az új Mihainak jutott. Egyút-
tal az udvarházakhoz tartozó telkeket is felosztották, az ezüstneműeket pedig az alábbi mó-
don osztották el: egy kanna Mihaihoz került, ezért egy márka ezüsttel elégítette meg 
Nicolaet. A zálog jogán bírt ezüst marhákat elosztották, kivéve néhai Teoreok János (m) ál-
tal 50 Ft-on zálogba adott aranyozott nyakláncot és néhai Zalasdy János özvegye: Fanchi 
Katalin által ugyancsak 50 Ft-on zálogba adott, régi pénzekkel díszített ezüst csészét (phiala 
monetis antiquis dispuncta), amelyeket Pestyeny Mihainak adtak át megőrzés végett, hogy 
majd a visszaváltásukkor befolyó pénzt egymás között egyenlő módon osszák el. Az elzálo-
gosított Brette-i jószágokat Pestyeny Mihai birtokolja élete végéig, ha visszaváltják, a pénzt 
osszák el, ha viszont nem váltanák vissza Mihai halála után osszák a jószágot két egyenlő 
részre. Az aranypénzeket szintén felosztották úgy, hogy Mihai 100 arany Ft-ot, 35 arany Ft-
ot érő aranyat (massam auri), 25 Ft-ot aprópénzben, szeptember 8-án (Nat. Mariae) pedig 
még 25 magyar Ft-ot ad Miklósnak. Az egyezséget megszegő fél 600 magyar Ft-on marad. 
(Prot. XXXIII. f. 118r–119r)  

A bejegyzés eleje hiányzik. 

868. 1591. szeptember 18. (f. IV. p. Eufemiae)    Boyt-i Boythy László (e) – Nyestat-i néhai 
Belleo János (e) özvegye: Boythy Anna (g) nevében – néhai Belleo Bálint (e) azon arany és 
ezüst marháit, ruhaneműit és lószerszámdíszeit, melyeket végrendelete szerint Belleo 
Györgyre hagyott és amelyek eddig Boythy Annánál voltak átadja Bathori Zsigmond erdé-
lyi vajda udvari familiárisának: Belleo Györgynek (e) a következők szerint: 100 magyar 
arany Ft-ot, 10 „berteos gombok”-nak nevezett aranyozott ezüst kösöntyüt (spintres), hét 
ezüst kanalat, egy „ezewst boglaros” „fek agy”-nak nevezett féket, egy vörös kamuka dol-
mányt, valamint egy ezüst virágokkal díszített aranyozott kannát, melyet néhai Belleo János 
hagyott Györgyre. Belleo György ugyanakkor nyugtatja Boythy Annát és utódait a nevezett 
ingóságok kézhezvétele felől. (Prot. XXXIII. f. 119r–119v) 

869. 1591. szeptember 18. (f. IV. p. Euphemiae)    Waradgia-i Wamos Máté (pr) Varadgia-
n (in cottu AlbTr), egyfelől Chegedy János, másfelől Ferenc (providi) házainak szomszéd-
ságában levő jobbágyházát a hozzá tartozó kerttel és többi tartozékával együtt, 42 magyar 
Ft-ért és 50 dénárért szavatosság vállalása mellett örökáron eladja Walko-i Walkay János 
deáknak (n). (Prot. XXXIII. f. 119v–120r) 

870. 1591. szeptember 30. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok je-
lentik, hogy – Bathory Zsigmond 1591. július 8-án kelt parancsára (856. sz.) – Krischor-i 
Krischory Caspar vajdai ember, Lippay Péter (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, szep-
tember 15-én (dom. p. Exalt. cr.) örök jogon beiktatta a vajda kincstári számtartóját 
(rationista aerarii) és aranyváltóját: Sard-i Gyarmathy Gergely (e) deákot Keoreosbania tar-
tozékába, Vaka (Zarand vm) egészbirtokba, haszonvételeivel, tartozékaival és a királyi jog-
gal együtt. Az iktatás napján a Chyunkul-i kenéz: Georg Mihai – Chyunkul lakosai nevében 
is – azon Rakiczel nevű föld iktatását tiltotta, melyet most a Vaka-iak birtokolnak, amiért 
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tizenötöd napra a vajda udvarába idézték. — Megjelent szomszédok: Rybichey Albert, 
Brad-i Brady Vasile és Martin (nobiles). – Maztakon-ról Brad-i néhai Kornya Gavril (e) öz-
vegye: Zallaspataky Zsófia jobbágya: Bodin Nicolae, Rybiczey Albert jobbágya: Ztroya 
Petru, Ribichey Simon (e) özvegye: Besan Chresa esküdtje: Gaurila Ioan, Ribicze-i 
Ribichey Ştefan jobbágya: Barb Luca. – Ribicze-ről Besan Chresa jobbágyai: Branya Petru 
kenéz, Grew Thodoran, Haz Akim. – Valie Brad-ról Ryskwlicza-i néhai Nagy Gáspár (e) 
özvegye: Gerendi Magdolna jobbágyai: Bancha Ioan kenéz, Adas Ioan és Bolde Avram es-
küdtek. – Potingan-ról Sido Ioan kenéz, Anna Petru és Laios Ioan esküdtek, vajdai jobbá-
gyok. – Chyunkul-ról a vajda jobbágyai: Georg Mihai kenéz, Kenez Oprisan, Visa Pervul, 
Iovan Dor esküdtek. — Oklevelüket függőpecséttel erősítik meg. (Prot. XXXIII. f. 111r–
113v) 

871. 1591. október 15. (XV. Octobris)    Galteo-i Galteowi Balázs (n) nyugtatja Batori 
Zsigmond erdélyi vajda számvevőjét (exactor rationum): Bekenzeg-i Zykzay Imrét (e), 
hogy a korábbi egyezségükben (549. sz.) kikötött Galteo-i (in cottu Albensi) házépítést a 
kezéhez vett 50 Ft-ért elengedte. (Prot. XIII. f. 241r–241v) 

872. 1591. november 16. (Albae Iuliae, XVI. Novembris)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda 
a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: 16 márka büntetés terhe alatt tartsanak tanúvallatást Kys 
Georg királybíró, Peter varga székbíró és Zazsebos városának esküdt polgárai 
(circumspecti), úgyszintén Lankerek (Zazsebeos sz) földesurai: Sard-i Gyarmathy Gergely 
deák (e) és felesége: Zekeosfeyerwary Zsófia (n) ügyében. — Kijelölt vajdai emberek: 
Kyralyfalwy János, Bernaldffi János, Adamosy Demeter, Teoreok György, Chaky Gáspár, 
Toroczkay Miklós, Coloswary István, Gyarmathy Imre, Lachwgh Gabriel, Hwzar János, 
Dombay Máté, Makay Lukács, Zalay Tamás, Nagy György, Komyathy Márton a nagyobb 
kancellária íródeákjai, valamint [Gyula]fehérvárról Zylagi Márton deák, Chizmasia Jakab, 
Nehez András és Zabo István, Galtheo-i Potok Gábor, Wersendy János vagy Pisky András, 
Sard-i Gyarmathy János deák és Sebeossy Menyhárt (egregii). (Prot. XXXIII. f. 125r–125v)  

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1591. december 7-én kelt oklevelébe (875. sz.). 

873. [1591. december 1. előtt]    Bathory Zsigmond erdélyi vajda neki és elődeinek legin-
kább portai követként teljesített hűséges szolgálataiért Zarand vármegye ispánjának: 
Zenththamas-i Zalanchy Lászlónak (e) adományozza örök jogon, haszonvételeikkel, tarto-
zékaikkal és a királyi joggal együtt a Keoreosbanya-hoz tartozó Kysbania, Threztie, 
Harchegany, Kaynel, Orminde, Kalimanest/Kalymunest, Krachuniest, Bukurest, Also 
Lunkoy (Zarand vm) birtokokat. A jószágokat Somlio-i néhai Bathory Kristóf erdélyi vajda 
– az erről kiállított oklevél szerint – 5000 magyar Ft-on inscribálta Zalanchy Lászlónak és 
örököseinek, s ez alapján a kedvezményezett jelenleg is bírja. (Prot. XXXIII. f. 157v–158r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1591. december 1-én kelt oklevelében (874. sz.). 

874. 1591. december 1. (in Alba Iulia, I. Decembris)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitoroknak. Adománylevele (873. sz.) értelmében iktassák be örökjo-
gon Zarand vármegye ispánját: Zenththamas-i Zalanchy Lászlót (e) Keoreosbanya tartozé-
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kaiba, Kysbania, Threztie, Harchegany, Kaynel, Orminde, Kalimanest/Kalymunest, 
Krachuniest, Bukurest, Also Lunkoy (Zarand vm) egészbirtokokba, haszonvételeikkel, tar-
tozékaikkal és a királyi joggal együtt. — Kijelölt vajdai emberek: Zarand vármegye alispán-
ja: Ribicze-i Albert és szolgabírája: Ribicze-i Bartolomeu, Krischior-i Caspar, Brad-i Ioan 
és Vasile, Bolgarfalva-i Botha Ştefan (egregii). (Prot. XXXIII. f. 157v–158v) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1592. június 26-án kelt oklevelébe (909. sz.). 

875. 1591. december 7. (sab. p. Barbarae virg.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy Bathori Zsigmond erdélyi vajda [1591.] november 16-án kelt parancslevele (872. sz.) 
értelmében a nagyobb kancellária íródeákja: Zalay Tamás vajdai ember, Lippay Péter (n) 
hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, december 7-én (sab. p. Barbarae) Zekeosfeyerwary Zsó-
fia (n) Zazsebeos széki Lankerek-en (in cottu AlbTr) épült nemesi udvarházánál tanúvalla-
tást tartott Kys Georg királybíró, Peter varga székbíró és Zazsebeos városának esküdt pol-
gárai (circumspecti), úgyszintén Sard-i Gyarmathy Gergely (e) deák és felesége: a nevezett 
Zsófia ügyében. Alwincz mezővárosból (in cottu Albensi) Mihaly-i Iffyw János (m) jobbá-
gya: ifj. Warga János vallotta, hogy „az lankerekiek my velunk vynczyekkel voltak hata-
rosok nem az waradgiayakkal Vincz feleol es az feyedelem eo nagsa[ga] wad kertye felol 
mellyen az orzagh uta megyen Wyncz fele Waradgiarol es hogy az my hatarunk az Sebeos 
wyzenel zakaztotta el az lankereki hatart az waradgiay hatartul, mely Sebeos vyzen innet 
Wincz feleol es az feyedelem wad kertye felol kezdetyk el az my keoz hatarunk fel hant 
dombokkal az lankerekiekkel eggiwt es egyeneossen fel megyen az felhant dombok zerint az 
keoz hatar my keoztwnk es az lankerekyek keozt az Thabor neweo mezeo es Lonka Maros 
keozt az lankereki Obresia newew hegyre”. Egyszer amikor a Lankerek-iek a határ okán vi-
táztak a Wyncz-iekkel, megöltek valakit azok közül, de sohasem mondták, hogy az a terület 
az övéké, ahol a gyilkosság történt és „az dyatis az legennek” megfizették. „Az Zent Ersebeot 
Capolnaia az ky az orzagutaba volt, az soha nem volt az Lankerekyekkel en emlekezetemre 
hataros, hane[m] az Vinczy hatar, onnet az feleol addigh, azontul ozton az waradgiayak feolde 
wolt ugy hogy soha az waradgiay hatar az lankerekiek hataraval egybe nem ert az Sebeos 
vyzen innet sohol. Aztis tudom, hogy az holt Maros hasittya az wynczy hatart es az 
waradgiayt de az, az lankereki hatartul igen mezze vagion mert meegh az ur rethe az vynczy 
hatarba keozte vagion mely holt Marost mas newel Captalan foknakis hynak s mind innet az 
Maroson s mind tul Poklos pataka feleol. Twdom aztis hogy az Captalan foknal volt altal jaras 
az Maroson”. Iffyw János Borberek mezővárosi (in cottu Albensi) szabadosa: Somogy Ger-
gely (a) még hozzátette, hogy a Captalan fok másként Menichsen Borberek felől van. Ugyan-
onnan Iffyw jobbágya: Kosa Mihály esküdt polgár tudta, hogy „az borbereki hatar es az 
poklossy hatar azon Captalan fokba vagion felhanywa”, és „innet az Maroson az vynczy 
hatarba ieo az uth az Baratok Rethere mely most az Ur Rethe” Hasonlóképpen vallottak Iffyw 
Alwincz-i jobbágyai: Thakacz Tamás esküdt polgár, Biro János, Katra János, Hunyadi 
György, úgyszintén Barcha-i Barchay András (e) Arkis-i (in cottu Albensi) jobbágyai: 
Poranul Fărcaş, Serb Oprea. A Zazsebeos széki Zazpien-ről (in cottu Albensi) Kadar Severin 
vajdai jobbágy emlékezett, hogy a német had a Lankerek-i határba szállott. Ugyanonnan még 
vallottak: Janczy Ioan, Leone Bartolomeu, Thott Matia, Sandor Alexandru, Zyrbul Daniel, 
Gebel Georg, Thott Caspar, Thott Urban vajdai jobbágyok. A vajda Peteorfalwa-i (Zazsebeos 
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sz, in cottu Albensi) jobbágya: Kereztyenzygethy Péter három olyan táborról tudott, amely a 
Lankerek-i réten szállott meg. Ugyaninnen vallomást tettek Folnagy Vasile, Giogy Emmerich, 
Kommer Ambros és Thakacz Peter vajdai jobbágyok, valamint a vajda Linert nevű jobbágya, 
aki emlékezett, hogy régebb „az mostany wad kerten innet, es mind az Sebeos wyzeigh” a 
Lankerek-i bíró engedelmével vághattak rekettyét. A vajda gyulafehérvári jobbágya: Sarady 
János (c) emlékezett, hogy mintegy 28 éve, amikor Groff Fabian volt bíró Wyncz/Alwincz-
en, hívták Feyerwar-ról törvénykezni. Waradgia-nal Ispan Mathias felvette a kocsijára és ami-
kor a tövis közé értek „ahol most az urunk wad kertye vagion”, meglátták a „le romlot 
Capolna-hely”-et, ahol mondta Mathias, hogy eddig tart a Waradgya-i határ és kezdődik a 
Vyncz-i. Vallomást tettek még a következő vajdai jobbágyok: Rakittya-ról (in cottu Albensi): 
Bwkwr Opris, Bodar Ztoyka. – Olahpien-ről (in cottu Albensi) Ztraicz Ztana, Komuly 
Koman, Babos Opra, Kerekes Stanislau, Dorka Beseo, Kotye Koman, Chykra Koman, Zaz 
Opra kenéz. – Loman-ról (in cottu AlbTr): Kaldar Lazăr, Sztoye Stanchyul, Wolchk Ztan, 
Alde Stanchywl, Longul Mihai, Ztenus Kynde, Jepar [?] Kynde, Jepar [?] Ztan, Dobran Opris, 
Besuly Opra, Caput Ztan, Ztoye Ribul és Bogdan Iwan. – Gyulafehérvárról Mezaros Gergely, 
Banyay Péter és Nymethy Mezaros Márton (circumspecti), úgyszintén a [gyula]fehérvári 
allodium lakosai: Thordassy Ioan kenéz, Balia Petru halász, Nagy Bratul, valamint Lona-i 
Kendi Sándor (m) majorosgazdája (allodiator): Santa Petru (pr). (Prot. XXXIII. f. 125r–126v 
és 129r–132v)  

Tévesen bekötve. A vallomások nyelve magyar. 

876. 1591. december 9. (in possessione Felseo Fernezey, f. II. p. Conc. Mariae)    Ipp-i 
Borsolo János (e) ítélőmester, valamint Bathori Zsigmond erdélyi vajda biztosai: Keobleos-
i Teke Ferenc és Chakor György (egregii) titkár előtt néhai Herbestein-i Felicián (m) sza-
badbáró örökösei (generosos) és Nagybania város (Zattmar vm) közössége kiegyeztek a vá-
roshoz tartozó mindkét Fernezei-től húzodó területtel és annak határaival kapcsolatban úgy, 
hogy a Fernezei folyó használati és halászati joga – a Felseofernezei-i Themeteo Domb-nak 
nevezett temetőtől, a mellékfolyókkal és patakokkal együtt, le egészen Zegedi Ferenc (n) 
felsőbb kohójáig (conflatorium) – csak a báró örököseit illesse. (Prot. XXXIII. f. 166v–
167r)  

Tartalmi ái a gyulafehérvári requisitorok 1593. március 15-én kelt oklevelében (927. sz.). 

877. 1591. december 25. (in Nativ. Dom.)    Kalnay másként Tholkeotheo Péter (n) – fele-
sége: Darabith Erzsébet, fia: János és leányai: Katalin, Borbála, Zsuzsa, Margit, Erzsébet és 
Judit nevében is – [Gyula]fehérvár falain belül a Zentegyhaz uccha sarkán levő házából – 
amellyel szemben Bathory Zsigmond erdélyi vajda tanácsura és Kykelleo vármegye ispán-
ja: Radnoth-i Kendi Ferenc (m) nemesi udvarháza áll, szomszédságában pedig egy másik 
háza épült – azt a részt, amely mészárszéknek készült (macellum fuit fabricatum), és melyet 
Balasfy János [requisitor], a fejedelem udvari familiárisa: [gyula]fehérvári Don Paulo, úgy-
szintén orvosa: Huniadi Ferenc (nobiles) határoltak körül, a hozzá tartozó udvarral és kert-
tel együtt, [1592.] március 29-ig (usque festum Paschae) 100 magyar Ft-on zálogba veti 
[gyula]fehérvári Baptista Bisuto Jánosnál, szavatosság vállalása mellett. Ha Kalnay a neve-
zett határidőig jószágát nem váltaná vissza, akkor az Bisutot illeti úgy, hogy az említett ün-
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nepen még öt [?] Ft-ot fizet. Ha pedig házrészét saját költségén visszaváltja és másnak akar-
ja elidegeníteni, Bisutot előbb figyelmeztesse. Abban az esetben ha mégse váltaná vissza 
jószágát és Bisuto azt el akarná idegeníteni, akkor Kalnay vagy utódai saját pénzükből fize-
tett 105 magyar Ft-ért házrészüket visszavehetik. (Prot. XXXIII. f. 133r–133v) 

878. 1591. december 26. (in civitate nostra Brassoviensi, XXVI. Decembris)    Bathori 
Zsigmond erdélyi vajda hűséges szolgálatai jutalmazásaként Enyed-i másként Zent Janos 
hegye-i néhai Zaz Johann (e) fia: néhai Franz fia: néhai Simon fiának: Zaz Franznak (e), 
úgyszintén fiági örököseinek azok hiányában pedig a leányágnak adományozza Wyfalu 
egészbirtokot és a Zent Janos hegye-i (in cottu AlbTr) részbirtokot haszonvételeikkel, tarto-
zékaikkal, az ottani nemesi udvarházakkal és a királyi jogával együtt. A nevezett jószágokat 
már az adományozott ősei is birtokolták. (Prot. XXIII. p. 175–176.) 

Ái Báthory Zsigmond 1592. március 1-én kelt oklevelében (891. sz.), amely szerint eredetije kettősívű királyi pa-
pírra írt pátens, Kovacsóczi Farkas kancellár aláírásával és saját kézjegyével, valamint nagyobb, vörös viaszba 
nyomott  pecsétjével kelt. 

879. 1591. december 26. (in civitate nostra Brassoviensi, XXVI. Decembris)    Bathori 
Zsigmond erdélyi vajda Veresegyház-i Szekely Mihályhoz és Pálhoz, Ispanlaka-i Beldi 
Andráshoz, Haporton-i Forro Simonhoz, Olczona-i Gerendi Pálhoz, Martonfalva-i Ozdy 
Miklóshoz, Retthen-i Rettheni Lászlóhoz és Mihályhoz, Moha-i Jánoshoz, Woldorff-i 
Morgondai Lászlóhoz, Buzas Bocsárd-i Weres Boldizsárhoz, Pokafalva-i Galtheoi Zsig-
mondhoz, Kis Enyed-i Sarpataki Zsigmondhoz és Lugassi Mihályhoz, Wezzöd-i Szabo 
Gergelyhez és Chyeffei Kristófhoz, Mihalyfalva-i Bolyai Gáspárhoz és Ádámhoz, Nagy 
Györgyhöz, Hidegviz-i Szöke Jánoshoz valamint Bürkös-i Gereb Jánoshoz és Péterhez. 
Minthogy egy másik [1591. december 26-i] oklevele (878. sz.) által Enyed-i másként Zent 
Janos hegye-i néhai Zaz Johann (e) fia: néhai Franz fia: néhai Simon fiának: Zaz Franznak 
(e) adományozta Ujfalu egészbirtokot és a Zent Janos hegye-i (in cottu AlbTr) részbirtokot, 
az ottani nemesi udvarházakkal, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi jogával 
együtt, iktasssák be kedvezményezettjét jószágaiba. (Prot. XXIII. p. 177–179.) 

Belefoglalva Cseffei Kristóf és Szabó Gergely vajdai emberek 1592. február 7-én kelt oklevelébe (886. sz.). 

880. 1592. január 9. (f. V. p. Epiph.)    Nagyzekeres-i Zowath István (n) felesége: Ugray Anna 
(n) vallja, hogy mivel Magyarország német uralom alatt levő részén lakik Sadany, Ugra, 
Mezeogian és Watyon (Bihor vm) birtokbeli részeinek hasznát nem veheti, ezért azokat haszon-
vételeikkel és tartozékaikkal együtt 60 magyar Ft-ért örökáron eladja testvérének (s. c), 
Feoldwar-i néhai ZenthGeorgy László özvegyének: Ugray Katalinnak és fiának: ZentGeorgy Já-
nosnak. Atyafiai a jószágokat csak 60 Ft megfizetésével vehetik vissza. (Prot. XXXIII. f. 123v–124r) 

881. 1592. január 17. (f. VI. a. Priscae)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda gyalogpuskásai-
nak kapitánya: néhai Sasa János (e) fia: Wayasd-i Sasa Mihály (e) vallja, hogy míg nem ér-
te el teljeskorúságát mostohaanyja: Thamasfalwy Anna (n) gyámsága alatt saját és mosto-
hája jószágait és ingóságait meggondolatlanul igazgathatta. Ezért minden bevallást amelye-
ket saját apai, vagy testvéreivel: Sasa Lászlóval és Jánossal közös jószágairól tett, nevezete-
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sen a mostohaanyja és nevezett testvérei közötti osztályt, illetve a [gyula]fehérvári nemesi 
udvarház elidegenítéséről tett bevallást visszavonja és érvénytelennek nyilvánítja. Egyúttal 
tiltja mostoháját és testvéreit ugyanazon jószágok elidegenítésétől, a vajdát az adományo-
zástól, mindenkit azok megszerzésétől, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos okle-
velek kiállításától. (Prot. XXXIII. f. 124r–124v) 

882. 1592. január 28. (f. VI. a. Brigidae)    Sard-i Dely Ferenc (e) és Pribizlawcz-i Dely 
másként Kwnwith Miklós (e) egyezséget kötnek testvérük (fr. c): Sard-i néhai Kwnwith 
Farkas (e) Sard mezővárosi (in cottu AlbTr) és Blesan-i (Zarand vm) jószágait és ingóságait 
illetően. Miklós mindkét Sard-i dülőben átenged földeket Ferencnek, nevezetesen 
[Gyula]fehérvár felől egy Laz-nak nevezett különálló szántóföldet, másfelől pedig, a Szt. 
Mártonnak nevezett prédium alatt két szántót és egy Keortwelyeos-nek nevezett kaszálót 
tartozékaikkal együtt. Ferenc cserében érvényesnek tekinti néhai testvérük végrendeletét és 
átadja annak, az azokról készült jegyzék szerint vagy másként nála levő ingóságait. Dely 
Miklós néhai Kwnwith Farkas ama okleveleit, amelyek a Sard-i nemesi udvarházra vonat-
koznak, Magyarországról való visszatéréséig bátyjára (fr. natu maioris): Dely Ferencre bíz-
za, a Blesan-ról szóló oklevelet, valamint Kwnwith Farkas végrendeletéről nemrég kiállított 
megerősítő oklevelet közös akaratuk szerint a [gyula]fehérvári sekrestyébe (in hanc 
sacristiam Albensem) helyezik megőrzés végett. A szerződés megszegője 500 vert arany 
Ft-on (aureis florenis figuratis) marad. (Prot. XXXIII. f. 132v és 135r–135v)  

Tévesen bekötve. 

883. 1592. február 3. (Albae Iuliae, III. Februarii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Küldjék ki tanúbizonyságukat Sard-i Sebesy Menyhárt, 
Gyarmathi János, vagy Gyarmathi Imre (egregii) a nagyobb kancellária íródeákja mint kije-
lölt vajdai emberek mellé, akik közül egy Dely Miklós (e) kérésére értesítse testvérét (fr. c): 
Dely Ferenc (e) udvari familiárist és szólítsa fel, hogy osztozzanak meg néhai Dely más-
ként Kunvyth Farkas (e) ingóságain, annak végrendelete és a két félnek [a gyulafehérvári 
requisitorok által kiállított] egyezséglevele (882. sz.) alapján, 500 arany Ft kötés terhe alatt. 
(Prot. XXXIII. f. 140r)  

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1592. február 4-én kelt oklevelébe (884. sz.) 

884. 1592. február 4. (f. III. p. Purif. Mariae)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy Bathory Zsigmond erdélyi vajda [1592.] február 3-i, Pribizlaucz-i Deli másként 
Kunvyth Miklós (e) részére kelt figyelmeztető osztálylevele (883. sz.) értelmében, a na-
gyobb kancellária íródeákja: Giarmathi Imre vajdai ember, Lippay Péter (n) hiteleshelyi ki-
küldött jelenlétében [1592.] február 4-én (f. III. p. Purif. Mariae) kiszállt Sard-i Dely más-
ként Kunvyth Ferenc Sard mezővárosi (in cottu AlbTr) nemesi udvarházához, ahol Sard-i 
Sebesi Menyhárt (e) jelenlétében a nevezett Ferencet 500 arany Ft büntetés terhe alatt az in-
góságok felosztására szólította fel. Ekkor Dely Ferenc haragjában szétszórta az asztalán ta-
lálható ingóságokat (manu sua propria dispersisset et dissipasset), azt állítva, hogy testvére 
(fr. c): néhai Kunvyth Farkas hamis végrendeletet írt, így Deli Miklós hamis osztályt vár el 
tőle, a nevezett Miklós pedig nem testvére (neque frater suus carnalis idem Nicolaus Dely 
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esset). Végül – Sebesi Menyhárt kérésére – beleegyezett, hogy az osztályt Kunvyth Farkas 
végrendelete alapján végezzék el, a szétszórt ingóságokat és egy fekete ládában levőket a 
Sebesi Menyhártnál levő jegyzék szerint felosztották. Dely Miklósnak jutottak: arany- és 
ezüstneműek („ezust ereklye”, gyűrűk, „oh penz”-ek, „ezust gombos” olvasó, „filbe veteo”, 
„gombos teo”, ezüstkanál, „veres scatulia”), „krakkai aztal kezkeneo”, „teoreok 
kezkeoneoczke”, lepedő, „granath farazia” ruha, aranyfonalas gombos mente, dolmány, kö-
pönyeg, szőnyegek, „strucz” tollak, „falra valo erdely” kárpit, „rakoth ladaczka”, fegyver-
derekak, fegyverek, kopjára való „vereos racz tefota” lobogók, farkas és párducbőr, a 
„Maczesdinal” levő „mordaly puska”, lószerszámok, melyekből egy rész „Feyervarat” van, 
egy vörös és egy kék paripa. Dely Ferenc osztályrésze: gyűrűk, „arany gosztian”, olvasó, 
„filbe valo figgeo”, régi pénzek, gombostű, kanalak, „jahus keorom”, „zereczien dio pohar, 
ezustbe be foglalva”, ezüstös szekerce „kith Dely Miklos engedet oda egy ezust bokalert es 
ezust poharerth”, keszkenők, abroszok, lepedők. (Prot. XXXIII. f. 140r–141v)  

Az ingóságok jegyzéke magyar nyelvű. 

885. 1592. február 4. (Alba, IV. Februarii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitoroknak: Figyelmeztessék ifj. Borband-i Zytas Mihályt (hon) és 
gyámját (curator): Borband-i Boczyardi/Buczyardi Miklós vajdai jobbágyot valamint egy-
kori szomszédaikat, hogy az általuk a [gyula]fehérvári egyház kápolnásának (sacellanus): 
Desy Ambrusnak (h) eladott házat, amely a [gyula]fehérvári Theovis ucza-ban, Kerekes Si-
mon és Zabo Péter (circumspectorum) házainak szomszédságában található, a vevő örökjo-
gon el akarja adni, ezért 123 magyar Ft-ért vásárolják vissza. — Kijelölt vajdai emberek: 
Borband-i Bezpriny József, Nagy Albert, Mihály deák, Nagy másként Reodi Miklós 
(nobiles). (Prot. XXXIII. f. 152r) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1592. február 14-én kelt oklevelébe (887. sz.). 

886. 1592. február 7. (in possessione Weszszod, XVI. d. ultimi diei introduc. et 
statut.)    Veszszöd-i Chyeffei Kristóf és Szabo Gergely jelentik, hogy a vajda 1591. decem-
ber 26-i parancsára (879. sz.), 1592. január 20-án (f. II., in Fab. et Seb., XX. Ianuarii) ki-
szálltak Ujfalu birtokhoz (in cottu AlbTr) és az ottani nemesi udvarházhoz, majd azokat ha-
szonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt ellentmondás nélkül Zaz Franznak, 
fiági örököseinek, azok hiányában pedig a leányágnak iktatták. Január 23-án (f. V. p. Fab. 
et Seb., XXIII. Ianuarii), Zent Janos hegye-n (in cottu AlbTr) az ottani részbirtokot és ud-
varházat haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a királyi joggal együtt szintén Zaz Franz ré-
szére iktatták. — Az Uyfalu-i iktatásnál megjelent szomszédok: [a vajda jobbágyai:] a 
Nagyschink széki Martonhegie-ről: Zalme Georg villicus, Ketzlingh Servatius esküdt pol-
gár, Andras Valentin. – Az Ujegyház széki Zazahusa-ról: Hoda Buxa villicus, Plaste Juvan 
és Koman, Balul Petru, Krizte Ztroja esküdt polgárok. – Kercz-ről: Kizling Georg helyettes 
villicus, Sarkany Peter, Varga Johann és Herst Georg esküdt polgárok. – A Kercz-hez tarto-
zó Foldvar-ról: Gotka Dan villicus, Mares Opra és Mwnthe Kraczion esküdt polgárok. – 
Gaynar-ról (in cottu Albensi) Gerend-i János kenéze: Karamida Ztan, Berczieni László job-
bágyai: Czaruga Dan és Petru Man, Sebessi Menyhárt jobbágya: Kinde Many, Miko Miklós 
jobbágyai: Zospa Jowan, Fistora Opra, Gerendi Pál jobbágya: Juga Radul. — A Zent Janos 
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hegye-i jószág iktatásakor megjelent szomszédok: Az Ujegyhaz székhez tartozó települé-
sekről: Szakadat-ról Szekely Simon villicus, Roman Myhul és Makzin Onchya esküdt pol-
gárok. – Holczmany-ról Drottlef Mathias helyettes villicus, Kranz Bartholomäus és Bodner 
Bartholomäus. – Glombaka-ról Bocczorvany Many [?] villicus, Banchy Kinde és Many 
Ztojka esküdt polgárok. Fehér (Albensi) vármegyéből: Hortobagyfalva-ról Zeplak-i Horvat 
János jobbágyai: Manchyul Jwuan villicus, Mihul Mikul kenéz, Szeben (Cibiniensis) város-
ának jobbágya: Raduly Opra. – Zent Janos hegye-ről Chyeffei Kristóf kenéze: Woyka 
Many, Radak Imre kenéze: Manes Bailla és Morgondai György jobbágya: Bachylla Duma. 
(Prot. XXIII. p. 176–181.) 

Ái Báthory Zsigmond 1592. március 1-én kelt oklevelében (891. sz.), amely szerint az oklevél eredetijét a kiállítók 
zöld viaszba nyomott gyűrűspecsétjeikkel erősítették meg. 

887. 1592. február 14. (Valentini)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – 
Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1592. február 4-i parancslevelére (885. sz.) – február 14-én 
(in Valentini) Bezpriny József deák vajdai ember, Zakany Gábor (n) hiteleshelyi kiküldött 
jelenlétében figyelemeztette a nevezett deák Borband-i házánál Borband-i Boczyardy Mik-
lóst és Zytas Mihályt, valamint a [Gyulafehérváron levő] ház szomszédait a [gyula]fe-
hérvári egyház kápolnásának Desy Ambrusnak (h) eladási szándékáról, de Bocsyardy Mik-
lós kijelentette, hogy a házat nem azért adta el, hogy később visszavásárolja, Zytas Mihály 
pedig vásárlási szándékát nem jelezte. (Prot. XXXIII. f. 152r–152v) 

888. 1592. február 25. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1591. június 1-én kelt parancslevele (844. sz.) ér-
telmében, Sard-i Sebesi Menyhárt vajdai ember, Lippai Péter (n) hiteleshelyi kiküldött je-
lenlétében, 1592. február 10-én (in Scholasticae) kiszállt néhai Dely másként Kunvit Farkas 
Sard mezővárosi (in cottu AlbTr) nemesi udvarházához és egy másik vásárolt házához, ahol 
annak végrendelete alapján örökjogon beiktatta Deli másként Kunvith Miklóst (e) a neve-
zett házakba és tartozékaikba, valamint ugyanazt a Miklóst és Deli Ferencet (e) az azokban 
levő királyi jogba. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Giarmathi János, Sard-i Chynaky 
Farkas, Borband-i Reodi Miklós kocsimester (magister aurigarum equorum curriferorum), a 
vajda [gyula]fehérvári udvarának aludvarbírója: Igen-i Zekely Mihály, valamint a vajda 
jobbágyai: Sard-ról Zeleos Lukács bíró, Olah István esküdt. – Borband-ról Pap György bí-
ró, Kys István esküdt. – Borosbucziard-ról Varga Benedek bíró, Deak Balázs és Popa Pavel 
esküdtek. – Tothfalud-ról Zamy Ioan helyettes kenéz, Volczka Dan esküdt. – Ompoycza-ról 
Kovaczioczi Farkas (m) fejedelmi kancellár és tanácsúr jobbágyai: Brustia Petru kenéz, 
Kracziun Moga esküdt. – Igen-ről a vajda főtanácsurának: Somlyo-i Bathori Boldizsárnak 
(m) jobbágyai: Katho Gáspár bíró és Niako István esküdt. — Oklevelüket függőpecséttel 
erősítik meg. (Prot. XXXIII. f. 146r–147v)  

889. 1592. február 27. (in civitate nostra Alba Iulia, XXVII. Februarii)    Bathori Zsigmond 
erdélyi vajda bizonyítja, hogy Enyed-i másként Szent Janos hegye-i néhai Szasz Johann (e) 
fia: néhai Franz fia: néhai Simon fia: Franz fia: Zaz Caspar (e) tiltakozott amiatt, hogy apja 
az elmúlt években örökösödési jogának megsértésével átengedte a Szent Janos hegye-i (in 
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cottu AlbTr) részbirtokot Ravaz-i néhai Farkas János (n) feleségének, Olczova-i idősebb 
néhai Horvat Mihály (e) leányának: néhai Horvat Orsolyának (n), Mikehaza-i ifjabb néhai 
Horvat Mihály (n) fiának: Jánosnak és néhai Morgonda-i János fiának: néhai Bálintnak, 
úgyszintén másoknak, és erről az egyezségéről oklevelet is állíttatott ki, melyet ő most min-
den pontjában érvénytelennek nyilvánít. (Prot. VII. f. 20v–21r) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1628 tájáról. 

890. 1592. február 29. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy – Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1591. június 1-i parancsára (844. sz.) – 
Chrischior-i Chriscyory Caspar vajdai ember, Lippay Péter (n) hiteleshelyi kiküldött jelen-
létében, 1592. február 14-én (in Valentini) örökjogon beiktatta Dely másként Kunvyth Mik-
lóst és Ferencet (egregii) a Keoreozbania districtus-i Blesen egészbirtokba (Zarand vm) an-
nak tartozékaival és a királyi joggal együtt. — Megjelent szomszédok: Buczess-ről: 
Somlyo-i Bathory Boldizsár (m) főtanácsúr jobbágyai: Bokonicz Lupa kenéz, Laza Bulza 
és Sorban Petru esküdtek, valamint a vajda jobbágyai Miheile-ről Sztan Gheorghe kenéz, 
Dancz Thoma, Chyomoka Miheila esküdtek. – Chyunghkul-ról Botha Nicolae kenéz, 
Pervul Chsude, Jovan Der esküdtek. – Tomnatek-ről Batrina Mihai kenéz és Vracz Luca es-
küdt. – Bulczest-ről Gergely Mihai kenéz, Sztrava Vasile esküdt. – Abrugifalva-ról Kozta 
Thoma esküdt. – Kempenye-ről másként Topanfalva-ról Ioan Kermy kenéz, Akim Blese, 
Pantia Reziga esküdtek. — Oklevelüket függőpecsétjükkel erősítik meg. (Prot. XXXIII. f. 
148r–149r)  

891. 1592. március 1. (in civitate nostra Alba Iulia, I. Martii)    Bathori Zsigmond erdélyi 
vajda Enyed-i másként Szent Janos hegye-i néhai Zaz Johann (e) fia: néhai Franz fia: néhai 
Simon fia: Zaz Franz (e) kérésére kiváltságlevél formájában adja ki saját 1591. december 
26-án kelt adománylevelét (878. sz.), amely által a nevezett Zaz Franznak adományozta az 
Uifalu-i és Szent Janos hegye-i (in cottu AlbTr) jószágokat és nemesi udvarházakat, illetve 
kiküldöttjei: Veszszod-i Chyeffei Kristóf és Szabo Gergely (e et n) 1592. február 7-i jelen-
tését (886. sz.) az említett jószágok iktatásáról. (Prot. XXIII. p. 174–181.) 

Ái a gyulafehérvári requisitorok 1666. december 27-én kelt oklevelében, amely szerint pergamenre írt pátens ere-
detije a vajda és Kovacsóczi Farkas kancellár kézjegyével, selyemzsínoron függő vörös viaszpecséttel megerősítve 
kelt. 

892. 1592. március 4. (Albae Iuliae, f. IV. p. Oculi)    Belseo Zolnok vármegye főispánja: 
Somkereki Erdeli Gergely és Moha-i Mohay Pál közbírákként bizonyítják, hogy egyfelől 
néhai Pestessi Vid fia: Magiarnimeti Pestessi János, másfelől Lipai András deák – ügyvéd-
valló levéllel felesége: Sarkani Rebeka nevében – a következő egyezséget kötötték azon 
perben, melyet Rebeka asszony a Sarkani János által 40 Ft-on Pestessi Vidnél lekötött 
Magiarnimeti-n (Huniad vm) levő részjószágáért indított: Sarkani Rebeka a Magiarnimeti-
ben levő Sarkani részjószág felerészét, amely osztályrészül neki jutott, összes tartozékával 
együtt árendába adja Pestessi Jánosnak úgy, hogy az a jelen levél dátumától kezdve évente 
egy-egy Ft készpénzt adjon. A jószágot Rebeka asszony és ura bármikor „minden bontas es 
haborusag nekeol” kezéhez veheti, de másnak csak akkor idegeníthetik el, ha előbb 
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Pestessit megkínálták vele. Ugyanakkor Pestessi János kötelezte magát, hogy Sarkani Re-
beka részét Rebeka asszony és Lippai András deák tudta és beleegyezése nélkül senkinek 
nem idegeníti el. Az egyezséget megszegő fél 200 Ft-on marad. (Prot. XVIII. p. 75–76.) 

A kiállítók papírfelzetes pecsétjeivel megerősített, magyar nyelvű eredeti oklevele, melyet utólag a protocollumba 
foglaltak. 

893. 1592. március 5. (f. V. p. Oculi)    A [gyula]fehérvári requisitorok Bathori Zsigmond 
erdélyi vajdához: 1590. március 10-én kelt parancslevele (691. sz.) értelmében Haro-i Ele-
kes Bertalan vajdai ember Zakan Gábor (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, 1591. febru-
ár 7-én (f. V. p. Dorothea virg.) beiktatta Balyka Pétert és Orgonas Jánost (egregii) az 
Arany, Gyertianos, Rapolt, Piskencz, Martinest, Kysdenk, Nagydenk, KysAklos, Felseo 
Kytid, Also Kytid (Hunyad vm) birtokbeli részek és az Arany-i nemesi udvarház birtokába, 
a bennük rejlő királyi joggal együtt. Február 8-án (II. d. introduc.) Maczkassy Péter szolgá-
ja: Racz Péter (a) – ura és Maczkassy Pál nevében – Arany-on, Maczkassy Ferenc szolgája: 
Zeorger Márton (a) deák ura nevében Arany-on és Rapolt-on, február 9-én (III. d. introduc.) 
pedig Also Kytid-en az egész iktatásnak ellentmondott. Maczkassy Ferenc 1592. március 5-
én (f. V. p. Oculi) a [gyula]fehérvári hiteleshelyen az ellentmondást visszavonta, kivéve a 
Rapolt-ra vonatkozó tiltást. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Haro-i Chemege Imre, 
Gryd-i Feyerwyzy János, Gryd-i Grydy Micke és ugyanonnan Lupsa popa. – Rapolt-ról 
Rapolt-i Maczkassy Pál jobbágya: Poztos Mihály, Rapolt-i Maczkassi Péter bírója: Albert 
Péter, Zopor-i Swlyok Ferenc jobbágya: Fabian Péter. – Arany-ról Lona-i néhai Kendy Far-
kas özvegye: Kemendy Borbála jobbágya: Kys Péter. – Dedacz-ról Dedacz-i Dedaczy Fe-
renc jobbágya: Zerb Péter és Balázs deák felesége: Besan Eufrosina jobbágya: Tripa Blasiu. 
– Gyertianos-ról Maczkassy Ferenc jobbágya: Pervul Lupsa és Kemendy Borbála jobbágya: 
Kerzte Ion. – Banpataka-ról Kemend-i Bálint jobbágya: Lupe Mihanicz és Folt-i Foris 
Menyhárt jobbágya: Ztanchwl Mihaywcz. – Gryd-ről Zeykfalva-i Zeyk Mihály jobbágya: 
Ornyka Jowan. – Bosorod-ról Jeneo-i Dobokay István jobbágya: Angial Miklós és Zowat-i 
Ombozy Miklós jobbágya: Zoyke Moyse. (Prot. XXXIII. f. 143r–145v) 

894. 1592. március 6. (f. VI. p. Oculi)    Idősebb Keresd-i néhai Betlen György (e) Karoly 
Klárától (g) született fia: Keresd-i Betlen Mihály (e) – anyja és annak testvérei (fr. c) nevé-
ben is – tiltja néhai István lengyel királyt és erdélyi fejedelmet, az egykori erdélyi vajdát: 
néhai Somlyo-i Bathori Kristófot és a jelenlegit: Zsigmondot Dragh, Magiar Egri, Adalin, 
Also Fuzes, Szent Peter, VyRakos, Komlos, Vyfalu, Kender Mezeo, Eormezeo (Doboka 
vm), Ino és Kysgorozlo (Közép-Szolnok vm) egészbirtokok, valamint Miko, Doboka, 
Kekes, Apati, Czerged, Mylvan, Romlot, Vaydahaza (Doboca vm) és Berend (Colos vm) 
birtokbeli részek eladományozásától, mivel azok anyját, osztozatlan testvérével (fr. u): né-
hai Karoly Lászlóval (e) egyenlő jogon illetik. Egyúttal tiltja néhai Giulafi Lászlót, Sombo-
ri Lászlót, Kamuti Balázst, Thompa Istvánt, Nagy Mihályt, Basti Jánost, Kendi Sándort és 
Kornis Gáspárt (magnifici et egregii), valamint bárki mást a nevezett jószágok megszerzé-
sétől. (Prot. XXXIII. f. 139v) 
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895. 1592. március 6. (f. VI. p. Oculi)    Keresd-i Betlen Mihály (e) tiltakozik amiatt, hogy 
néhai apja: idősebb Betlen György (e) és ifjabb Betlen György apja: néhai Betlen Gergely 
(e) még életükben elidegenítették Maczo, Brette és Plopp nevű birtokaikat (Hunyad vm), 
úgyszintén Ebezfalwa (Kykelleo vm) birtokbeli részeiket, testvére (fr. c): Miklós pedig 
Magiar és Olah Bwn, ZenthIwan, Zenaveres, Mogioros és Gogan birtokbeli részeit, vala-
mint az Vylak-nak nevezett helyen vagy prédiumon egy rétet (Kykelleo vm), az említett né-
hai Betlen Gergely fia: János pedig Vyola, Omlasallia, Karachyontelke, Malom, Fwge, 
Also és Felseo Egres, Beod, Arpastho (Közép-Szolnok vm), valamint Encz, Bozzas és 
Ketel (Doboca vm) birtokbeli részeit akarja elidegeníteni, vagy ezt már meg is tette. Ezért 
tiltja a nevezetteket és bárki mást a jószágok elidegenítésétől, néhai István lengyel királyt és 
erdélyi fejedelmet, valamint a néhai erdélyi vajdát Kristófot és a jelenlegit: Bathory Zsig-
mondot azok eladományozásától, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek 
kiállításától. (Prot. XXXIII. f. 138v–139r) 

896. 1592. március 7. (sab. p. Oculi)    Bamffihuniad-i néhai Lossonchy Bamffi György 
(m) fia: György (e) Bwrkeos-ön (in cottu AlbTr), a románok kápolnája alatt levő ama szán-
tóját, amely sorshuzás által Kenyer Ilienek (pr) jutott (sorticia fuisset), s melynek egyik vé-
ge a Bwrkeos-ön átmenő közútig terjed, déli részén Zent Martony Bálint deák szántója ta-
lálható, amelyet utóbbi megbízásából jobbágya: Krus Mihály cserélt el néhai Bamffi 
György, majd Apanagyfalva-i néhai Apaffy István (magnificorum) özvegye: Pernyezy An-
na Bwrkeos-i jobbágyával, észak felől pedig Bamffihunyad-i Lossonczy Bamffi János (e) 
Bwrkeos-i jobbágyának: Olaios Péternek a szántóföldjével határos, elcseréli Bwrkeos-i 
Zentmartony Bálint deák ugyanakkora terjedelmű szántóföldjével Bwrkeos-ön, a Kalacz 
Domb nevű helyen, Sard-i Sebessy Menyhártné Gerendi Borbála (n) jobbágya: Songk Teo-
dor, másfelől pedig Bamffy János jobbágya: Kenyer Andrei szántóinak szomszédságában, 
szavatosság vállalása mellett. (Prot. XXXIII. f. 134r–134v)  

Azonos szövegű bejegyzés: Prot. XXXIII. f. 147v–148r 

897. 1592. március 7. (sab. p. Oculi)    Hwnyad-i Lossonczy Bamffy György (e) és 
Bewrkes-i Zenthmartony Bálint (n) deák a Colosmonostra-i konvent ügyvédvalló oklevelé-
vel – néhai Lossonczy Bamffy György, majd néhai Apanagyfalwa-i Apaffy István 
(magnificorum) özvegye: Pernezy Anna (g) nevében – , illetve Gerend-i Gerendy Pál (e) 
fogott bírák segítségével kiegyeztek egy Birthalom mezővárosi nemesi telek kapcsán, ame-
lyen egykoron a Birthalom-i pap: Lukas presbiter és Birthalmai Alexis (pr) lakott, de miu-
tán azok elhagyták, magszakadás címén néhai Gerendi György (e) kapta meg, és jelenleg 
Zarwtan Opra (pr) lakik rajta. Az egyezség értelmében Gerendy Pál kapja a telket, a rajta 
levő jobbágy nélkül, azzal a kikötéssel, hogy a mostani vetés Bamffy Györgynek és 
Pernezy Annának maradjon. Gerendy olyan fogott bírák jelenlétében veheti birtokba a tel-
ket, akik ismerik azt és tartozékait, ugyanakkor a jószágért cserében segítséget nyújt a 
Bamffyaknak a Leb másként Nagy Miklós (n) elleni, Beorkeos-i birtokjogért indított per-
ben. (Prot. XXXIII. f. 136v–137v) 
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898. 1592. március 7. (sab. p. Oculi)    Bamffyhwnyad-i néhai Lossonczy Bamffy György 
(m) fia: György (e) – Bamffy János, annak felesége: Dorottya és gyermekei: István, Anna 
és Erzsébet nevében is – hűséges szolgálatai jutalmául Bwrkeos-i Zent Martony Bálint (n) 
deáknak adományoz Bwrkeos-ön (in cottu AlbTr) egy népes jobbágytelket, ahol most 
Niztor Thodor és Petru (providi) laknak – szomszédságában dél felől néhai Bamffy György, 
majd Apanagyfalva-i néhai Apaffy István (magnificorum) özvegye: Pernyezy Anna (g) job-
bágya: Krus Mihai háza, észak felől pedig a szász templom áll – szavatosság vállalása mel-
lett, azzal a kikötéssel, hogy ha ő maga vagy valaki a rokonai közül a fenti jobbágytelket 
visszakövetelné, a per megkezdése előtt 200 Ft-ot fizessen Bálint deáknak vagy utódainak, 
ellenkező esetben ne indíthasson pert. (Prot. XXXIII. f. 137v–138r) 

899. 1592. március 12. (in Gregorii)    Gyulafehérváron lakó Kalmanchehy Keormendi Já-
nos (n) vallja, hogy 1591. szeptember 30-án (f. II. p. Mich. arch.) útban Bécs (Vienna) felé 
– ahonnan Erdélybe szállítandó árut akart vásárolni – Kolozsvárra (Claudiopolis) érve, az 
ott lakó Bornemizza Benedek (c) deáktól 1200 magyar Ft-ot kölcsönzött amiről oklevelet is 
állított ki. Adóssága fejében felszámolták (computatus fuisset) néhai [gyula]fehérvári Sipos 
István özvegye, jelenleg a Warad-i várhoz tartozó Fekete János familiáris (familiaris arcis 
Waradiensis) felesége: Bykadi Zsófia (n) [Gyula]fehérváron, a külváros főterén álló, 
Keormendi által 300 Ft-on zálogba vett házát, és ugyanazért a tartozásért átadott Gyulafe-
hérváron Coloswar-i Warad-i [!] Nagy Balázsnak 377 Ft-ért tizenegy hordó bort. 
Keormendi tiltakozik amiatt, hogy a hitelező Benedek deák Bykadi Zsófia záloglevelét a 
[gyula]fehérvári káptalanban őrizteti (sub aresto in prefato capitulo Albensis detinere 
curaret), a 377 Ft törlesztését pedig nem ismeri el. (Prot. XXXIII. f. 153r–153v) 

900. 1592. március 14. (Albae Iuliae, sab. p. Laetare)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda íté-
letlevele. Minthogy Szopor-i Sulyok Ferenc és János, Dobokai János, Ombozi Miklós 
(egregii), Lona-i Kendi Farkasné Kéméndi Borbála, valamint Jenő-i Dobokai István és 
Ombozi Katalin gyermeke: Katalin Arany, Rápolt, Tótfalu, Gyertyános, Piskintz, Nagy és 
Kis Denk, Martinesd, Felső Városvize, Baja, Ludest, Kostest, Bosorod, Also város vize, 
Kis oklos, Kitid, Nagy Oklos, Szancsal, Nadasd és Kalán (Hunyad vm) birtokbeli részekbe 
való iktatásakor Rápolt-i Matskási Péter, Ferenc és Miklós, Balika Péter, Orgonás János, to-
vábbá Karánsebes-i Vajda Bonifaciu és Mihai, Bakosnyicza Grigore, Toth Miklós és Gás-
pár, Bazarába Franciscné Vajda Ana, Kuptor-i Sebestjen Péter, Karansebes-i néhai Vajda 
Ştefan (e) leánya: Mindszent-i Boronkai Jánosné Barbara tiltást tettek, saját iktatóparancsa 
(672. sz.) értelmében tizenötödnapra udvarába idéztette őket, mely 15. napról a per az 1590. 
október 25-én (VIII. Lucae) kezdődő törvénykezési szakaszra halasztódott. Ekkor – novem-
ber 17-én (f. III. p. Bricci) – a [gyula]fehérvári requisitorok jelentése (712. sz.) értelmében 
megjelent a felpereseket: Szopor-i Sulyok Jánost – akire testvére (fr. c): Ferenc halálával 
szállott a per – Dobokai Jánost, Ombozi Miklóst, Kéméndi Borbálát és a kiskorú Dobokai 
Katalint mint adományozottakat képviselő Kolosvár-i Belczaki Sámuel (n), az alpereseket: 
Vajda Bonifaciut és Mihait, Bakosnyicza Grigoret, Tóth Miklóst és Gáspárt, Basaraba 
Francisc feleségét: Vajda Anat, Sebestjén Pétert és Boronkai János feleségét: Vajda 
Barbarat ügyvédvalló oklevéllel G[aldto-i?] Piski András képviselte. A felperesek ügyvédje 
az ellentmondás indoklását kérte, amire az alperesek ügyvédje arra hivatkozott, hogy a vita-
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tott jószágok szerzői néhai Tarnok másként Matskási Péter és János (nobiles) voltak, és 
azok iktatását néhai Tarnok János apja (genitor) halála után magának és általa testvéreinek 
(s. c): Katalinnak és Fruzsinának, úgyszintén Karánsebes-i néhai Vajda Ştefan néhai 
Matskási Margittól született fiának: Györgynek, Tinkova-i Matskási Miklós fiainak: Péter-
nek és Mihálynak, továbbá Matskási Ágota leányának: Klárának eszközölte ki. A vitatott 
jószágok éppen úgy illetik őket mint a felpereseket, ezért az alpereseket az új adományból 
nem rekeszthetik ki, hanem közös költségen abba be kell vegyék. Az atyafiság bizonyításá-
ra az alperesek ügyvédje az alábbi családfát mutatta be: Tarnok másként [Mats]kási [Péter] 
Ilonától született gyermekei: Tarnok másként Macskasi János, Fruzsina és Katalin. A neve-
zett Fruzsina és Gerlesthei Nicolae leánya: Sara, ennek Ombozi Miklóstól született gyerme-
kei: a jelenleg is élő Ombozi Miklós és Dobokai Istvánné Katalin, akinek leánykája: Kata-
lin, fia pedig: János. Az említett Fruzsina testvérének: Katalinnak Kemendi Miklóstól szü-
letett fia: János leánya: Lona-i Kendi Farkasné Borbála és ugyanannak a Katalinnak leánya: 
Baládfi Farkasné Anna leánya: Sulyok Imréné Katalin és ennek gyermekei: Ferenc és Já-
nos. A nevezett Tarnok másként Macskási [Péter] testvérétől [?] Macskási [...]-tól született 
Vajda Ştefanné Margit, ettől Vajda Gheorghe, akinek gyermekei: Ştefan, Ioan, Mihai és 
Bazaraba Franciscné Ana, illetve egy nem hiteles családfa szerint Bonaventura és 
Margareta is (ez utóbbinak férje Bakosnicza Pavel és ettől született Bakosnicza Grigore). 
Az említett Vajda Gheorghe Ştefan nevű fiától született Boronkai Jánosné Barbara, Ioantól 
pedig Gheorghe. Ugyanannak a Tarnok másként Macskási [Péternek] egy másik testvérétől 
[?] származott Miklós, Klára és György. Ez utóbbi fia: Macskási Ferenc, a nevezett Klára 
és Unkner [?] Sebestyén gyermekei pedig: Márta, Anna és a magvaszakadt István. Márta és 
Gere másként Mihaldi István fia: János, akinek fia: Miklós, Anna és Biro Kelemen fia pe-
dig a jelenleg is élő Sebestyén másként Kelemen Péter. Az említett Klára testvérének: Mik-
lósnak volt két magvaszakadt fia: Péter és Mihály és egy leánya: Toot Péterné Dorottya, ki-
nek gyermekei: Miklós és Gáspár jelenleg is élnek [...]. [Az alperesek?] bemutatták még a 
[gyula]fehérvári (AlbTr) káptalan átíró levelét, amely mások mellett néhai [Szapolyai] Já-
nos magyar király Varad-on, 1536. szeptember 26-án (in prof. Cosmi és Damiani) kelt ikta-
tólevelét is tartalmazta. Ezek után a vajda a peres jószágokat az alpereseknek ítélte, a vérta-
gadó (proditores fraterni sangvinis) felperesek a törvények értelmében halálukig nem bír-
hatják azokat [...]. A per felülvizsgálata az [1591.] március 10-én (dom. Remin.) kezdődő 
törvénykezési szakaszra halsztódott, amikor március 22-én (f. VI. p. Oculi) a fejedelmi íté-
lőszék előtt Suliok Jánost mint felperest és adományozottat Colosvar-i Trauzner Lukács (n) 
képviselte, az alpereseket és ellentmondókat, nevezetesen Karansebes-i Vajda Mihait – aki-
re testvére (fr. c): Bonifaciu halálával szállott a per – Bakosnicza Grigoret, Tot Miklóst és 
Gáspárt, Bazaraba Franciscné Vajda Anát, Sebestyen Pétert és Mindszent-i Boronkai 
Jánosné Vajda Barbarat pedig Piski András képviselte. Az alperesek ügyvédje, mivel a töb-
bi felperes nem jelent meg perhalasztást kért, a felperes ügyvédjétől pedig a per betiltási dí-
jának háromszorosát (onus ternariae prohobitionis eiusdem causae) kérte. A felperes ügy-
védje a fejedelemnek és az alperesnek elégtételt adott, az alperest illető részt a [fiskális] 
directornak adva, ezután pedig azt állította, hogy képviseltjei a peres jószágokat nem azon a 
jogon bírják, amely alapján az alperesek tiltást tettek, amit a következő törvényszakon okle-
velekkel is bizonyítani tudnak. Végül a fejedelem ítélőszéke a perbeli döntést a következő 
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törvényszakra halasztotta, amikor a felperes nevezett okleveleit bemutathatja. (Prot. XXII. 
p. 318–322.) 

Ái Rákóczi György fejedelem 1635. március 24-én kelt oklevelében, melyet a gyulafehérvári requisitorok 1670 tá-
ján másoltak jegyzőkönyvükbe. Hevenyészett, hiányos másolat. 

901. 1592. március 15. (Judica)    [Gyula]fehérvári (Albensis) Nagy másként Kalmar Mi-
hály (n) és felesége: Horvath Erzsébet vallják, hogy 50 magyar Ft-ot érő bécsi (Wiennensis) 
árut vásároltak Gyulafehérváron a szebeni (Cibiniensis) Ferenc (c) deáktól, azzal a feltétel-
lel, hogy a mondott összeget szeptember 29-ig (ad Michaelis arch.) kifizetik, ellenkező 
esetben Ferenc deák birtokba veheti a külvárosi Wincz wcza-ban, Borza István és Georeog 
másként Arnoth László (providi) szomszédságában levő [gyula]fehérvári házukat, annak 
udvarával és kertjével együtt. Kalmar és felesége a házat Ferenc deák tudta nélkül a zálog 
lejárta előtt nem idegeníthetik el, ha pedig az ő tudtával teszik ezt, a ház árából fizessenek 
50 Ft-ot Borbely Albert (pr) gyulafehérvári lakosnak. (Prot. XXXIII. f. 151v) 

902. 1592. március 16. (in civitate Alba Iulia, f. II. p. Judica)    Bathory Zsigmond erdélyi 
vajda Dely Miklós (e) kérésére utasítja a [gyula]fehérvári requisitorokat, hogy küldjék ki ta-
núbizonyságukat a vajdai ember mellé, aki a vajda udvari familiárisát, a nevezett Miklós 
testvérét (fr. c): Dely Ferencet (e) szólítsa fel, hogy Blesen egészbirtok (Zarand vm) és tar-
tozékai felosztását – néhai Dely másként Kunvyth Farkas (e) végrendelete és a [gyulafehér-
vári requisitorok által] kiállított egyezséglevél (882. sz.) értelmében – 500 arany Ft büntetés 
terhe alatt fogadja el, majd az osztályt hajtsa végre. — Kijelölt vajdai emberek: Ribicze-i 
Ribiczey Albert Zarand vm alispánja, Chriscyor-i Chrischyor Caspar vagy Mihai, Brad-i  
Bradi Ioan és Martin, Kereozbanya-i Alb Mihai és Ribiczey Bartolomeu szolgabírák, 
Lunka-i Berten Ştefan vagy Melchior, Berten-i Nicolae (nobiles). (Prot. XXXIII. f. 149v)  

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1592. április 29-én kelt oklevelébe (904. sz.). 

903. 1592. április 29. (Albae Iuliae, XXIX. April)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda 
Vizakna mezővárosa bírája: Cziozba Jakab, esküdt polgárai: Benedek deák, Zekeli György 
és Hajdu Bálint (circumspecti) az egész közösség nevében előadott kérésére megerősíti a 
mezővárost elődjei által adományozott szabadságaiban, kiváltságaiban és szokásaiban 
egyúttal utasítva az illetékeseket, köztük Bodoni János vajdai kamarást, Vizakna-i sókama-
rását (cubiculario nostro et camerario salium) azok betartására. (Prot. XXX. p. 188–189.) 

A gyulafehérvári requisitorok 1700 táján kelt átirata, amely szerint eredetije regálpapírra írt pátens, a fejedelem 
vörös viaszba nyomott pecsétjével és aláírásval, valamint Kovacsóczi Farkas kancellár kézjegyével megerősítve. 

904. 1592. április 29. (f. IV. p. Cantate)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – 
Bathory Zsigmond erdélyi vajda Dely másként Kunvyth Miklós (e) részére 1592. március 
16-án kelt parancslevele (902. sz.) értelmében – Kryschior-i Kryschior Caspar vajdai em-
ber, Lippay Péter (n) hiteleshelyi kiküldött, valamint Brad-i Brady Ioan és Vasile, úgyszin-
tén Bolgarfalwa-i Botha Ştefan (egregii) jelenlétében, 1592. április 2-án (f. V. p. Paschae) 
kiszállt Blesen egészbirtokhoz (Zarand vm), ahol figyelmeztette Sard-i Dely másként 
Kunvith Ferencet, hogy 500 arany Ft büntetés terhe alatt a birtokon meg kell osztozzon 

1592. március 14. – 1592. április 29. 
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Dely Miklóssal. Ferenc és Miklós az osztályt a következőképpen hajtották végre: Lakatlan 
jobbágytelkek hiányában, az „wrek”-nek nevezett népes telkeket tartozékaikkal, a jobbá-
gyokkal és azok vagyonával együtt két egyenlő részre osztották. Miklósnak hét és fél job-
bágytelek jutott osztályrészül, éspedig a Turlestior-nak nevezett négy házzal, amelyben 
Krachyun lakik a fiával: Petruval; a Petru, Triphan és Joon nevű osztatlan testvérek (fr. c) 
anyjukkal Iloniaval; Sztan Joon fiaival: Davidal, Mihaial és Trephuli-val, Turlia Thoma és 
fiai: Mihai, Akim, Gheorghe és Lazăr, Chakany Ioan és fia: Szumedre valamint néhai 
Chakany Mihai fiai: Gherman, Petru, Gheorghe, Ilia és Mihai; a Bibarthessior nevű, ame-
lyen nyolc házban laknak Purva [?] Ioan és fia: Petru, Toma és fia: Petru, Mihai Gheorghe, 
Bibarcz Matei és fia: Joon valamint unokája: Kyrila, Bibarcz Petru két fiával, Bibarcz 
Toma két fiával Joon-al és Iwan-al, Bibarcz Joan egy fiával, Akim Groza és fia: Thoma, 
Joon Korne zsellér, Ioan Kozta és fia: Thoma, néhai Joon Bibarcz fia: Moyszin; Bibarcz 
Petru és fia: Igna, Groza, Akin és Joon; a Wirgestior-oké, amelyen öt házban a következő 
jobbágyok laknak: Petrus Juan és fiai: Akim és Gheorghe, Nyagamer Mihai, Ioan, Simion 
és Petru, Virgia Petru és fiai: Ioan és Mihai; a Nyagestior nevű, amelyen három házban 
Nyagh Mihai és egyedülélő fia: Nicolae valamint megnősült fiai: Thoma és Ioan, Nyagh 
Mihaly Petru kisfiával: Philemone-val laknak; a Stanthestior nevűn ugyancsak három ház-
ban laknak: Giurka Ioan és fiai: Luca, Petru és Ioan, Giurka Juan és fia: Igna, néhai Lucz 
Stancz Gheorghe fia: Gaurila, néhai Lucz Stancz Andrei fia: Flore, néhai Lucz Stancz 
Thoma fia: Oprian és néhai Lucz Stancz Albula fia: Thoma; a Lamasestior nevű, amelyen 
négy házban a következő jobbágyok laknak: Lamasa Filip és testvére: Thodaso, Lamasa 
Petru és fia: Akym, Lamasa Petrik és fia: Miheila valamint Lamesa Chygul és fia: Mihai; a 
Favorestior, amelyen egy házban lakik Szym másként Favor Ioan, valamint Streyestior fél-
telek, ahol négy házban laknak Sztrava Ioan kenéz és fiai: Petru és Ioan, Sztrava Mihwl 
Ioan és fia: Juan, Sztrava Petru, néhai Thoma fia: Janos, Niztor özvegye és két fia: Petru és 
Nicolae, Buzulaska özvegye és fia: Thodor, Dan Mihai és fia: Paztul. Dely Ferenc a követ-
kező jobbágytelkeket kapta: a Luchestior nevűt, amelyen hat házban laknak Lucz Petru és 
fiai: Thodor és Ioan, Lucz Ioan a fiával: Ruzul-al, Lucz Thoma, Fatt Nicolae, Mihaly 
Filimon, Fatt Petru és az anyjuk az özvegy Fatima [?], Fatt Thoma, Lucz Gheorghe és fiai: 
Petru, Ioan, Filimon és Ştefan, Thodoran Ioan és fia: Petru, Lucz Thodor és fiai: Thirsule, 
Akym és Marian, Lucz Lupaş és fiai: Szumedre, Ilia, Gaurila és Nicora; a Grozestior nevűt 
13 házzal és a következő jobbágyokkal: Groza Thoma és fiai: Joon, Petru, Opra, Ioan és 
Ştefan, Sthephan Ioan, Stephan Gheorghe, Stephan Lazăr, Janos Petriman, Joon Opra és fi-
ai: Filimon és Ioan, Petrus Opra és fia: Groza, Groza Janos, Groza Joon, Groza Joanos, 
Groza Thoma és fiai: Demian és Ilia, Giurka Thoma, Kriszte Joon, Todor Jeremias, Joon 
Flore Abraham és fiai: Triphan és Zymul, Petrus Abraham és fiai: Joon, Filip, Joan, Nicora 
és Abraham, Raziga a fiaival: Ioan-al, Petru-val és Thoma-val, Petrus Groza és fiai: Joon és 
Filip. Ehhez a telekhez még hozzátartoznak néhai Groza Petru árvái: Niztor és Juan vala-
mint Sztraua Jovan. A Dumestior nevűt, amelyen négy házban laknak az alábbiak: Duma 
Abraham és fiai: Ioan, Petru és Thoma, Duma Mihai és fiai: Joan és German, Duma Thoma 
és fiai: Opra, Thodoran és Mihai, Duma Joon és fiacskája: Ioan, Duma Petru, Duma Ioan, 
valamint ide tartoznak még Petru, Thoma, Ioan és Jankul, Duma Mihailecz árvái. A 
Petriestior-ok telkét, amelyen három házban a következő jobbágyok laknak: Petrus Opra és 
fiai: Petru, Filip, Thoma valamint unokája: Krachyun, Petrus Petru és fiai: Nicolae, 
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Gheorghe és Mihai, Groza Thoma, aki a Grozestior-ok telkéhez tartozik. A Rechestior-nak 
nevezettet, amelyen három házban Rech Joon, Rech Opris és fiai: Thoma, Ioan és Petru, 
Recz Dan [?] özvegye és fia: Ştefan laknak. Dancha Petru, Ieremia és Joon, Gaurila Krirste 
[az összeíráskor] hiányoztak. A Chiukaiestior-t három házzal és az alábbi jobbágyokkal: 
Chyuka Ioan és kisfiai: Zumedre és Thoma, Chyuka Joon és kisfia: Petru, Thripha Ioan [?] 
zsellér (inquilinus); a Pulverestior-ok telkét, két házzal és a következő jobbágyokkal: 
Pulvere Thodor és fiai: Petru, Mihai, Thoma, Ioan és Kyrila, Pulvere Tripha. Ide tartoznak 
még néhai Pulvere Ioan árvái, akik nem voltak jelen: Pulvere Nicolae és Mihai. A Blesen-i 
kápolnát vagy fatemplomot és a Fűrez Malom-nak nevezett malomhelyet tartozékaikkal 
együtt osztatlanul hagyták. Miután ezeket végrehajtották, Dely Miklós arra kérte Dely Fe-
rencet, hogy fizesse meg annak a bornak és búzának az árát, melyet Erdélybe való jövetele 
előtt (ante adventum suum in hac Regnum Transsylvaniae) néhai Kunvyth Farkas Sard mező-
városi nemesi kúriájából és házából vitt vagy adott el, úgyszintén szolgáltassa vissza azokat a 
javakat, amelyek Blesen-ből kerültek hozzá, és amelyek jegyzékét néhai Kunvyth Farkas 
servitora és factora: Lippay Mihály (n) őrzi. Mivel ezt Ferenc megtagadta azt állítva, hogy né-
hai Kunvyth Farkas jószágainak jövedelmét maga számára begyűjteni nem tudta, Miklós per-
hez folyamodik. — Oklevelüket függőpecséttel erősítik meg. (Prot. XXXIII. f. 149r–151r)  

905. 1592. május 1. (Albae Iuliae, I. Maii)    Bathori Zsigmond erdélyi fejedelem új ado-
mány címén [Szász Barbarának] adományozza a Szent Janoshegie-i részbirtokot (in cottu 
AlbTr). (Prot. V. p. 388–389.) 

Említés Bethlen Gábor 1618. november 3-i oklevelében. 

906. [1592. május 8. előtt]    [Báthory Zsigmond erdélyi vajda] jövedelemszedője 
(perceptor proventuum): Sard-i Giarmathi Gergely (e) deák részére kelt vallatóparancsa 
[egy Váka és Ribice közötti peres föld kapcsán]. (Prot. XVIII. p. 79.) 

Említés Zaránd vármegye szolgabírái Kriscsori Mihai és Alb Matia 1592. május 8-i oklevelében (907. sz.). 

907. 1592. május 8. (in oppido Keresbanya, loco sedis judiciariae, VIII. Maii)    Zarand vár-
megye szolgabírái: Krissczyor-i Krissczyori Mihai és Keresbanya-i Alb Matia jelentik, 
hogy Bathori Zsigmond erdélyi vajda parancslevele (906. sz.) értelmében, május 7-én (in 
Asc. dom.) kiszálltak Endre Petru (c) Vacha-i (Zarand vm) házához, ahol a helyi kenéz: 
Tulia Ioan (pr) által előállított bizonyságokat kihallgatták. A tanúk a peres földet többnyire 
Vaka/Wacha-hoz és nem Ribytze-hez tartozónak vélték, de a Keres folyó gyakori áradása 
miatt a határ bizonytalan volt. Vallomást tettek: Valyabrad-ról Somlyo-i néhai Nagi Gáspár 
(e) özvegye: Gerendi Magdolna (g) jobbágyai: Pulya Luca, aki szerint „ahol az pallo labak 
meg teczenek, ot es azon ment az Keres”, és Juan Kryztan. Potyngan-ról a vajda jobbágya: 
Balsa Juan (c) emékezett, hogy régen amikor Ribytzey Jánosnál szolgált Ribytze-n a Vaka-i 
Tulya Mykul és Opris [?] „ket attiaffiak”, valamint Ban Indre szántották a peres földet. Val-
lottak még a következő vajdai jobbágyok: Potyngan-ról: Dan Oppris, Layos Juan (c); 
Myhaylen-ről: Thoma Petru, Ztancz Gheorghe kenéz, Gasta Mihai (a); Czyonk-ról: Ponth 
[?] Ştefan, Der Joon (c) és Botha Juan. — Kancelláriai jegyzet: Aperta per me 
cancellarium. (Prot. XVIII. p. 79–82. és 86.) 

1592. április 29. – 1592. május 8. 
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Protocollumba foglalt eredeti oklevél, a kiállítók papírfelzetes pecsétjeivel megerősítve. A vallomások szövege 
magyar nyelvű. 

908. 1592. június 16. (in Alba Iulia, XVI. Iunii)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda a 
[gyula]fehérvári requisitoroknak: Küldjék ki tanúbizonyságukat, hogy Zent Janos hegie (in 
cottu AlbTr) birtokosai: Kochard-i Galffy János (m) udvarmester és tanácsúr, Uyfalu-i Zaz 
Franz, Wezzeod-i Boliay György, Morgonda-i György és Haller Mihály (egregii), valamint 
Radak Imre (e) felesége: Farkas Klára, Cheffey Kristóf (e) felesége: Zalasdy Zsófia és 
Malomfalva-i Galffi Mihály (e) felesége: Morgonday Borbála (nobiles) kérésére Holczman 
(Uyegyhaz sz) vajdai birtok felől járják be a határt, mivel a Holczman-i lakosok folyamato-
san kárt okoznak a nevezett birtokosoknak és egyes határjelek elpusztultak. — Kijelölt vaj-
dai emberek: Wezzeod-i Zabo Gergely, Ispanlaka-i Beldi András és Weresegyhaz-i Zekely 
Pál Fehér vármegye szolgabírái, Bwzas Bochard-i Weres Boldizsár, Kys Enyed-i Sarpataky 
Zsigmond és Lugassy Mihály, Mihalyfalva-i Boliai Ádám, Nagy György vagy Gáspár, 
Pokafalva-i Galtheoi Zsigmond és Balatfi János, Hydegwiz-i Desfalvi János, Gerend-i 
Gerendi Pál, Martonfalva-i Ozdi Miklós, Bewrkeos-i Gereb Péter vagy János (egregii). 
(Prot. XXXIII. f. 154r–155r)  

Belefoglalva a gyulafehévári requisitorok 1592. augusztus 22-i oklevelébe (911. sz.). 

909. 1592. június 26. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelen-
tik, hogy – Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1591. december 1-én kelt parancsára (874. sz.) 
– Krischior-i Krischior Caspar (e) vajdai ember Lippai Péter (n) hiteleshelyi kiküldött jelen-
létében, 1592. június 11-én (f. V. a. Viti et Mod.) ellentmondás nélkül örökjogon beiktatta 
Zarand vármegye ispánját: Zenththamas-i Zalanczy Lászlót (e) Keoreosbanya tartozékainak 
– úgymint Kysbania, Treztie, Harchegany, Kaynel, Orminde, Kalimunest, Krachuniest, 
Bukurest és Also Lunkoy (Zarand vm) – birtokába, haszonvételeikkel, tartozékaikkal és a 
királyi joggal együtt. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Brad-i Bradi Vasile, Krischior-i 
Krischior Ioan és Mihai. – Felso Lunkoy-ról Halmagy-i Kaza Péter (e) felesége: Moga Sara 
jobbágyai: Dancz Lazar kenéz, Botha Ioan és Avram esküdtek. – Szelestie-ről Kaza Péter 
jobbágyai: Gales Ioan esküdt, Bothos Bankoycza, Niegrila Filip, Turk Sztan, Jugas Mihai, 
Dragumir Ona, Thopor Mihai, Niegrila Ioan. – Keofalu-ról másként Pietra-ról Gezth-i 
Gezty Ferenc tanácsúr jobbágyai: Bogdan Petru, Szyna Matei, Niegrita Petru, Boytor-i 
Boythory János jobbágyai: Mania Gheorghe, Rezygro Mihai, Banczo Waszy, Niztor Ioan, 
Petru Lazăr, Muntan Avram. – Sztoyanyaza-ról Nymethy-i Nemes János jobbágyai: 
Sziszmany Sztan, Chere Lupas és egy másik Chere Lupas. – Brad-ról Bradi Vasile jobbá-
gyai: Grospe Bakus, Mak Ioan, Brad-i Bradi Martin jobbágya: Bancz Groza. – Nyavalias-
ról Zalasd-i Zalasdy Miklós jobbágya: Mare Toma, Nymethy-i Miskolchy János jobbágya: 
Murar Toma. – Chereczel-ről Krischior Caspar jobbágyai: Triphan Juga és Andonia Botha. 
– Krischior-ról Krischior Caspar jobbágyai: Gywrka Petru, Forra Petru, Krischior-i 
Krischior Mihály jobbágya: Ungor Toma. – Miheile-ról Georg Sztanch kenéz, Miheile 
Gasti és Jowan Szerb vajdai jobbágyok. — Oklevelüket függőpecsétjükkel erősítik meg. 
(Prot. XXXIII. f. 157r–160r)  
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910. 1592. július 10. (f. IV. a. Margarethae)    Karansebes-i Lazar Francisc (e) – felesége: 
Karansebes-i Probora/Pobora Ileana, valamint Probora Vasile (nobilium) nevében – és 
Kalova-i Gaman György (e) – felesége: Bertha Katalin és Maczowa-i Bertha Ferenc nevé-
ben – tiltakoznak amiatt, hogy néhai Adamos-i Balatffy Farkas (e) özvegye, most Adamos-i 
Bartakwyth Gáspár (e) felesége: Baronyay Anna (n) Karansebes districtus-ban levő 
Machiowa, Pestereo és Obresa (Zeren vm) birtokbeli részeit, amelyek Pobora Vasilet és 
Ileanát, valamint Bertha Ferencet és Katalint illetik, férjénél zálogosította el, és azokat 
Barthakwith Bathory Zsigmond erdélyi vajda jóváhagyásával a királyi joggal együtt magá-
nak iktattata. Ezért tiltják a nevezettet a fenti részjószágok megszerzésétől és elidegenítésé-
től, a vajdát az adományozástól, a hiteleshelyeket pedig az üggyel kapcsolatos oklevelek ki-
állításától. (Prot. XXXIII. f. 152v–153r) 

911. 1592. augusztus 22. (sab. p. Steph. regis)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy – Bathory Zsigmond erdélyi vajda 1592. június 16-i parancslevele (908. sz.) értelmé-
ben – Boliay Ádám vajdai ember, Lippay Péter (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, au-
gusztus 2-án (in Steph. papae) kiszállt Zent Janos hegie-re a Holczman felőli határ megálla-
pításához, de amikor a Dalul Chelor [?] nevű, erdővel borított hegytetőre érve (versus 
orientem paululum procedendo, in acie cuiusdam montis sylvosi in loca scilicet, qui vulgo 
Dalul vocate Chelor nuncuparetur, ad quandam arborem quercinam), új határjeleket akart 
emelni, Zaz Franz Zent Janos hegie birtokosai nevében tiltást tett kijelentve, hogy határjáró 
oklevél hiányában tanúik készen állnak a régi határjeleket megmutatni. Ezután, amikor a 
vajdai ember a tanúvallomások alapján a határt meg akarta állapítani, Szeben (Cibinium) 
város servitora: Nagylaky Mihály (a) deák – a szebeni polgármester: Waida Johann és a 
Holczman-i lakosok nevében – ettől eltiltotta. — Megjelent szomszédok: Nemesek: 
Hortobagyfalva-i Nagy Miklós, Woldorff-i Somogy Mihály és Morgonday László. – 
Hortobagfalva-ról Nagy Miklós jobbágyai: Byka Thodor kenéz, Nicora Sztan, Roman 
Jowan, Botha Flore, Zepplak-i Horwat János jobbágyai: Sandor Mikwl kenéz, Manchwl 
Ioan, Mailat Ioan, Lupul Dragus, Martonhegie-i Thorda [?] Kristóf jobbágyai: Denero 
Mihaila kenéz, Jankwl Nago, Denero Dan. – Kolon-ról Murga Jowan kenéz, Cherna Opra 
esküdt és Wonka Sztan vajdai jobbágyok. – Gayna-ról Gerend-i Gerendi János Thorda vár-
megye ispánja jobbágyai: Raducza Jowan kenéz és Karamida Sztan, Gerend-i Gerendi Pál 
jobbágyai: Thoma Sztan kenéz és Juga Radul esküdt, Kewesd-i Niko Miklós (e) felesége: 
Thomori Petronella jobbágyai: Fistora Opra és Fistora Niagh. – Zakadak-ról (Szeben sz) a 
vajda jobbágyai: Bekeo Bálint, Mihuly Alb, Andras Peter Sztan, Chepoz Ioan. – Glombok-
ról (Uyegyhaz sz) Bochomany Man kenéz, Sztan Opra esküdt és Velthe Mihuly vajdai job-
bágyok. (Prot. XXXIII. f. 154r–156r) 

912. 1592. szeptember 27. (dom. a. Michaelis)    Zamosfalva-i néhai Mykola Farkas (e) 
még nem nagykorú hajadon leánya: Fruzsina (n) összes ingóságát és erdélyi birtokait, neve-
zetesen Thanczo, Dedracz, Zenth Andras és Uyfalu birtokbeli részeit és a Philpes-i (Colos 
vm) nemesi udvarházát oltalmazás végett Bathory Zsigmond erdélyi fejedelem atyafia és 
tanácsura, Fogarasfölde örökös ispánja: Somlyo-i Bathory Boldizsár (m) udvari familiárisa-
ira: Fogaras-i Gywrosith Jánosra és Andrásra (egregii) bízza. (Prot. XXXIII. f. 156v–157r) 
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913. 1592. szeptember 27. (in civitate Alba Iulia in domo maioris cancellariae, Szent 
Mihaly havanak huszon hetedik napian)    Laczugh Gabriel és Almassi István az erdélyi fe-
jedelem kancelláriáján lakó deákok bizonyítják, hogy egyfelől vitézlő Karansebessi Fiatt 
Lajos – felesége: Gamman Anna és Kaloway Gamman Miklós nevében – valamint Kalo-
way/Gamman György – a Karansebes-en (Zeoren vm) lakó Gamman Jánosné, jelenleg 
Krichoway Péterné nevében is, illetve a Hunyad vármegyében lakó Nemes János és László 
képében – másfelől Algiogi-on (Huniad vm) lakó vitézlő Kun/Gun Gáspár megerősítik azt 
az egyezséget, melyet 1582-ben kötöttek bizonyos szabad erdőkről és egy sziget felől, 
amely addig Benczencz faluhoz tartozott és a Marus Homorod nevű falu határából szakasz-
totta el úgy, hogy azok hasznaikkal együtt Kun Gáspárt illessék azzal a feltétellel, hogy a 
Benczencz-iek jobbágyai a Homorod-hoz és Gyogy-hoz tartozó szabad erdőből és a sziget-
ről is saját szükségükre fát hozhassanak, a Nemesek hajói pedig Gyalmar-nál Kun Gáspár-
nak nem tartoznak fizetni. A szerződést megszegő fél 200 Ft-on marad „es az feoldis megh 
szabadullion”. (Prot. XII. f. 47r–47v) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1634 tájáról, amely szerint az oklevelet Laczug Gábor 
és Almási István pecsétjükkel és aláírásukkal erősítették meg. 

914. [1592. október 22. előtt]    [Báthory Zsigmond erdélyi vajda] vallatóparancsa jövede-
lemszedője (perceptor proventuum fiscalium): Sard-i Giarmathy Gergely (e) deák részére, 
[ennek Sárdon levő földjeivel kapcsolatban]. (Prot. XVIII. p. 87.)  

Említés Gyarmati Imre és Rab Péter 1592. október 22-én kelt oklevelében (915. sz.). 

915. 1592. október 22. (in oppido Sard, XXII. Octobris)    A nagyobb kancellária íródeákja: 
Giarmathy Imre és Sard-i Rab Péter jelentik, hogy – a fejedelem parancslevele (914. sz.) értel-
mében – október 22-én kiszálltak Rab Péter Sard mezővárosi (in cottu AlbTr) nemesi udvar-
házához, ahol a következő Sard-i tanúbizonyságokat hallgatták ki: Olah Bálint (c) esküdt tud-
ta, hogy „az Zent Marton meget az ret zelbe Sebessy Menihart mellet zantatoth Gergely deak 
az deoleoben”, de nem emlékezett, hogy saját földje volt, vagy zálog jogán bírta. „Hallotta 
Sebessy Menihartol hogy eowe volt es hatalmasul birta”, most pedig Sebessy bírja, de nem 
tudja milyen jogcímen. A „feierwary ut” melletti szántóföldekről csak azt tudta, hogy ott Zabo 
Istvannak csak két hold földje volt, de most négy van, „zomzedgia Magiary Gieorgy es azon 
kiweol az eowe”, de „az kiraly halala utan” nem szántatott. Nagy György (c) esküdt hallotta, 
hogy Bochiard-i Fodor Balas fia és Varga Ferenc halálra verték Gergely deák béresét. Varga 
Lukács (c) esküdt nem tudta, hogy Gergely deák  „feierwary ut” melletti földje, amely „az 
Kunwyt Farkas feoldire deol” és János deák szántatta és használta, a házhoz tartozik-e vagy 
sem. Gergely deáknak Dely Ferenc szomszédságában is volt földje és „az Zent Marton 
megettis... Sebessy Mennihar mellet, kinek mas feleol Nagy Balasne volt zomzedgya az ret 
zelben beleol, az Kunwyt Farkas feoldire deol labbal, az mellet az eo feolde es az Nagy 
Balasne feolde zinte az eo feoldire deol”. Varga Péter (c) szerint Gergely deák „feierwary ut” 
melletti, „az Truncum berke fele” levő földjének hasznát az idén Zentpaly János deák vette el. 
Giarmathy szolgájának halálában „az Gal Janos bochiardy fia rezes volth”. A Zent Marton 
mögötti két hold földet Gergely deák zálog jogán bírta „eok ugy valtottak megh az 
eochyewel, es ugy attak eoreok arron Sebessy Menyhartnak, az eo eochye haza utan valo 
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feold volt”. Zaz György (c) esküdt tudta a Zent Marton megetti földről, hogy „az Fodor Al-
bert haza utan valo feold volt, az Kwnvyt Farkas feoldire deol egy feleol, mas feleol az Kato 
retre deol”. Seller Simon (c) szabados szerint azon földnek, melynek hasznát Zentpaly János 
deák vette el, szomszédjai Magiary György és Dely Ferenc, a Zent Marton megetti földnek 
pedig Sebessy és Owaryné. Giogy András (c) esküdt azt állította, hogy a „feierwary ut” mel-
letti földön, amely az Ompoyra „megien labbal”, Gergely deáknak árpája volt. Adoryan Lő-
rinc (c) aedilis szerint a „feierwary ut” mellett négy hold föld volt, „az kettey Gergely deake 
volt, az kettey Zabo Istvanneye”. A szénarétről hazafelé jövet látta, hogy hatökrű szekér rako-
dik Gergely deák rétjén, „de nem tuggya ky volt, megh az Kys Ferenczne zolgaia inniais 
adoth, talan ismerteys es newetis tuggya, de eo ezeben nem veotte oly modon, azt tutta hogy 
Molnar Peter rakodik oth mint hogy rety ot vagion”. Varga Bálint esküdt hallott Gergely deák 
„az reowidekben” levő földjéről, amelynek „Feierwar feleol Kunwyt Miklos zomzedgia, Sard 
feleol Kerekes Balasne, Kys Andras atta volt Gergely deaknak minthogy zolgaia volt”. Néhai 
Kys Ferenc özvegyének szolgája: Gabor másként Keressy Mihály (pr) látta amikor a 
Bochiard-iak ellopták Gergely deák szénáját nyolcökrű szekérrel, úgy emlékezett, hogy Tikul 
fia: János volt. Vallomást tettek még: Zaz Gergely, Chyzar Illyés, Zaz Demeter, Zeles Antal, 
Magiary György (circumspecti) esküdtek, valamint Haczoky Mihály, Kowachi Gaurilla, 
Chiaky Péter és Floka István (pr). — Kancelláriai jegyzet: 1592 Apperta per me cancellarium. 
(Prot. XVIII. p. 87–91. és 94.)  

A kiállítók aláírásával megerősített, protocollumba foglalt oklevél. A vallomások szövege magyar nyelvű. A hátla-
pon feltehetően Gyarmati Gergely kezével: Sardon az el foglalt es teollem el veott zantofeoldek es zenanak titkon 
valo elvitele feleol. 

916. 1592. november 25. (Cibinii in iudiciaria sessione nostra generali, Cath. virg.)    A 
[szebeni] királybíró: Huett Albert és a szász városok egyebek mellett Bisztricia esküdt pol-
gárai tanúsítják, hogy azon perben, amely hosszú idő óta Kobor (Keohalom sz) királyi falu 
és a Felmer-iek (Keohalom sz) között egy határvita kapcsán először a szász egyetem előtt 
folyt, majd a Kobor-iak kezdeményezésére, felülvizsgálás okán Bathori Zsigmond erdélyi 
fejedelem elé került, a Felmer-iek javára döntés született. A Felmer-i bíró és a település 
seniorjai a döntés végrehajtását kérik, felmutatva a nevezett fejedelem 1592-ben kelt ítélet-
levelét (918. sz.), amit a szász előkelők átírnak saját oklevelükben és végrehajtják az abban 
foglaltakat, elhatárolva a vitatott területet. — Határleírás: [...] Hinc ulterius progrediendo 
in radice montis iuxta terram arabilem Undter den Schurberg iuxta veterem esset octava 
meta renovata. Hinc ulterius versus plagam meridionalem ascendendo in cacumine montis 
vulgo Auff[...] berg penes metam veterem esset nona meta renovata. Hinc ulterius ad 
plagam meridionalem tendendo, inter duas fossas iuxta arboretum vulgo Büsshidss [?] 
Gauben esset decima meta erecta. Inde ulterius... servata eadem plaga... in latere montis 
vulgo Bey der Zunkel Kaul undecimam metam iuxta veterem renovassent. Inde ulterius 
progrediendo ad eandem plagam meridionalem... zeustrige esset duodecima et ultima meta 
penes veterem renovata. (Prot. XV. p. 67–71.) 

Hiányos ái a gyulafehérvári requisitorok 1648. május 25-én kelt oklevelében, a felméri Philippi Andreas és 
Bernhardi Michael által bemutatott eredetiről, amelyet a szász egyetem állított ki selyemzsínóron függő vörös vi-
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aszpecsétjével, valamint Huett Albert királybíró és írnoka: Theyll Georg aláírásaival megerősítve. Az ái szerint az 
oklevél akkor károsult meg, amikor Basta György dúlása idején egy még friss és nedves falban rejtették el. 

917. 1592. [A gyulafehérvári requisitorok jelentik,] hogy a vajda parancsára ellentmondás 
nélkül örökjogon beiktatták Zykzay Imrét a neki adományozott Bagy-i részbirtokba, tarto-
zékaival és a királyi joggal együtt, kivéve az országnak szolgáló lófőket és gyalogpuskáso-
kat. (Prot. XXXIII. f. 142r)  

A bejegyzésnek csupán a vége maradt meg. 

918. [1592. ?]    Bathori Zsigmond erdélyi vajda ítéletlevele. Amikor az általa 1587. októ-
ber 22-re (ad XXII. Octobris) Colosvar-ra összehívott rész-országgyűlésen ítélőmestereivel 
és az ülnökökkel együtt a szászok ügyeiben ítélkezett, október 27-én (f. VI. p. Demetrii) 
Thorda-i Vas Imre (n) a felperes Kobor (Keohalom sz) birtok közössége ügyvédjeként, il-
letve Szeokeffalva-i Samsondi András az alperes Felmer-iek (Keohalom sz) nevében – 
mindketten az erdélyi szász universitas [1587.] évi peráttevő ítéletlevele (526. sz.) alapján – 
a következőket adták elő: Az általuk képviselt felek – bizonyos vitatott terület okán – pert 
indítottak a szász közösség előtt, amelynek folyamán előadták álláspontjaikat, a helyszínen 
pedig tanúkat hallgattak ki. A szász universitas a Felmer-iek által előállított tanúk vallomá-
saiból kiindulva, a régi határjelek alapján újakat állítatott fel Keohalom mezőváros és szék 
királybírájával: néhai Sukosd Benedekkel (e), a területet pedig a Felmer-ieknek ítélte arra 
kötelezve a Kobor-iakat, hogy az alperesek perköltségeit is fizessék. Ezen ítélet felülvizsgá-
lása érdekében a felperesek Somlyo-i néhai Bathori Kristóf erdélyi vajdához fordultak, de 
annak halálával a döntés [Báthory Zsigmondra] és a nevezett országgyűlésre maradt. Ezért 
most elrendeli, hogy a peres területet járják be, királyi ölben mérjék meg és közbecsű által 
értékeljék fel, majd ugyanott a Felmer-i bíró derékig egy gödörbe ereszkedve esküdjön 
meg, hogy a föld – az általa egykor letett eskü értelmében – falujához tartozik (ibique 
villicus dictae possessionis Felmer tanquam principalior... in eandem foveam seu scrobem 
usque ad umbilicum descendere et defodi apertoque capite nudi pes terram in manum 
dextram accipientem et super verticem capitis sui tenendem... sacramentum prestare). A 
többi tanú pedig hasonlóképpen tegye le az esküt, de a gödörbe ne másszon (absque 
descensione in scrobam et salvis vestimentis eorum), hanem érintse jobb kezével a földet 
(terram... litigiosam manu dextera tangentem). Ezek véghezvitele után a vitatott föld a 
Felmer-ieket illesse. (Prot. XV. p. 68–70.) 

Ái a szebeni királybíró és a szász előkelők 1592. november 25-i oklevelében (916. sz.), amely szerint eredetije pa-
pírra írt pátens.  

919. 1593. január 8. (f. VI. p. Epiph.)    Kemend-i néhai idősebb Kemendy Tamás (e) leá-
nya, néhai Nywjtod-i Donath Gergely (e) özvegye, jelenleg Petrocz-i Pwnek Jakab (e) fele-
sége: Borbála (n) férje iránti szeretetből, utódok nélküli halála esetén rá és utódaira hagyja 
minden ingóságát, zálogbirtokát és Nagy Barcha Rez-nek nevezett hitbérét, amely férje elő-
ző feleségéről: néhai Thorma Annáról (n) háramlott rá, Pwnek Jakab pedig hasonló feltéte-
lek mellett feleségének rendeli minden ingóságát. (Prot. XXXIII. f. 172r) 
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920. 1593. január 8. (f. VI. p. Epiph.)    Nywjtod-i néhai Donath Gergely (e) özvegye, most 
Petrocz-i Pwnek Jakab (e) felesége, Kemend-i néhai idősebb Kemendi Tamás (e) leánya: 
Borbála (n) Kemend, Banpataka, Wermaga, Thorok Chykmo birtokbeli részeit és Kemend-i 
(Huniad vm) nemeskúriáját tartozékaikkal együtt, házastársi szeretetből nevezett férjének 
és fiági örököseinek, azok hiányában és az ő magszakadása esetén leányági örököseinek 
vallja, mivel az jószágainak saját költségén gondját viselte. (Prot. XXXIII. f. 169r–169v) 

921. 1593. január 18. (in Priscae)    Herges Péter (c) deák, Nagybánya (Rivuli Dominarum) 
esküdt polgára – Szt. Mihály gyulafehérvári egyházának papja (pastor): néhai Joh János (r) 
leánykája: Erzsébet (n) gyámjainak: Nagybánya bírájának és esküdtjeinek nevében is – a 
nevezett pap végrendelete értelmében árvája Gyulafehérvár falain belül, a Zentegyhaz most 
Olaz ucza-ban levő nemesi udvarházát, melynek szomszédságában a nagyobb kancellária 
íródeákja: Bernadfi János (e), illetve Keoreospatak-i Kalnaki János (e) vajdai familiáris há-
zai állnak, és amely lakosok és bérlők híján inkább kárt mint hasznot hozott, 190 magyar 
Ft-ért örökáron eladja Bathory Zsigmond erdélyi vajda számvevőjének Zekely Wasarhely-i 
Bálint (e) deáknak és feleségének: Balasfi Annának (n). (Prot. XXXIII. f. 164v–165v) 

922. 1593. február 5. (f. VI. p. Purif. Mariae)    Bathori Zsigmond erdélyi vajda tanácsura: 
Gezth-i Gezthy Ferenc (m) eddig teljesített szolgálataiért és mivel ígéretet tett, hogy élete 
végéig szolgálni fogja 300 magyar Ft-on az alábbi jószágait köti le zenészénél: Prwz 
Györgynél (n): Dewa mezővárosban (Huniad vm), jobbágyai: Gernye Márton és Wamos 
Ferenc házainak szomszédságában, a Felzegh wcha-ban levő nemesi udvarházát, melynek 
udvara és kertje a kis Chyzar wcha-ig húzódik, a Chyzar wcza végében levő szőlővel 
együtt, amely a Dewa-i szőlőhegyek lábánál levő útig tart (tendentis usque ad viam, quae 
via sub promontoriis eiusdem oppidi Dewa transit) és Gezthy jobbágya: Zeocz Borbála 
kertjével és szintén az ő jobbágyai: Arany György és Ferenc szőlővel beültetett kertjével 
határos; a Mochar nevű helyen, Mezaros Máté özvegye és Feyer István (pr) földjeinek 
szomszédságában egy szántóföldet; egy másik szőlőt a Magiar ucha végében, Maior János 
és Mate Márton szőlőinek szomszédságában; az Oldal nevű helyen, Keozegeo Mátyás és 
Maior János (providi) földjeinek szomszédságában két szántóföldet; a Wesem nevű helyen, 
a patakon túl Wamos János és Seres Gergely özvegyének földjei mellett egy szántóföldet; a 
Rawazlywk oldala nevű helyen, Vamos János földje és a csipkebokrok között egy szántó-
földet; az Egregy wyz nevű patak és Warga Márton (pr) rétjének szomszédságában, az 
Eokeor molna nevű helyen egy rétet, melynek harmadrészét Wamos Ferenc (pr) használja; 
az Almas nevű helyen a köves út mellett – amely egyik felén megszakad a másik felén pe-
dig folytatódik [?] – egy rétet; és ugyancsak egy rétet az Almas-nál, a Keowes uth alatt, 
Wamos Ferenc rétje és az árok között. Aranias-on (Huniad vm) négy jobbágytelkét, ame-
lyeken Chyzar Nicolae, Malye Ioan, Ignator és Molnar Oprea lakik, annyi szántófölddel és 
réttel együtt, amennyi szokás szerint egy jobbágynak jár; ugyanott ad még Prwz Györgynek 
és négy említett jobbágyának öt hold szántóföldet, valamint az erdőkből azt a részt, amelyet 
Kersecz (Huniad vm) lakosaival közösen használnak, és amely Aranias-hoz csatoltatott, il-
letve azzal szomszédos, kivéve Prwz György részét. (Prot. XXXIII. f. 161r–161v) 

1592. – 1593. február 5. 
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923. 1593. február 5. (f. VI. p. Purif. Mariae)    Bathory Zsigmond erdélyi fejedelem tanács-
ura: Gezth-i Gezthy Ferenc (m) hűséges szolgálatai jutalmául kamarásánál (cubicularius): 
Gywlai Balázsnál (e) 1000 magyar Ft-on zálogba veti Nagymunchel (Huniad vm) nevű 
egészbirtokát, haszonvételeivel és tartozékaival együtt. (Prot. XXXIII. f. 160v–161r)  

Eredetileg az 1593. február 5-én kelt oklevél (924. sz.) második részét alkotta, de végül – a bevezető formulák lap-
szélre írásával – a requisitorok külön bejegyzéssé szerkesztették. 

924. 1593. február 5. (f. VI. p. Purif. Mariae)    Bathori Zsigmond erdélyi fejedelem tanács-
ura: Gezth-i Gezthy Ferenc (m) hűséges szolgálatai jutalmául kamarásának: Gywlai Balázs-
nak (e) adományozza örökjogon, tartozékaikkal együtt a kedvezményezettje által már eddig 
is bírt következő jószágokat: Dewa mezőváros (Huniad vm) főterén jobbágyai, nevezetesen 
Mezaros Máté özvegye illetve Tompa Máté árvái házainak szomszédságában levő nemesi 
udvarházát, melyet örökjogon a nevezett fejedelem adományából bír, együtt a ház mögött 
Keozegi Demeter (pr) özvegyének kertjéig húzodó kerttel és az udvarral, amely jobbágyai: 
Zabo Balázs és Fazokas János házai között terül el, egészen a Magiar wcha-ig; egy egye-
dülálló megművelt (pastinatam) szőlőt, a Chykmal szőlőhegyen, a Rawazlywk-nak nevezett 
helyen, a Fel Jaro mezeo-n; a Felseo mezeo nevű földön 15 hold szántót és ugyanannyit az 
Also mezeo-n; nyolc szénafűvet nevezetesen Char Jowan dombya mellett, a nevezett dom-
bon a Zaz Rhet fölött, az Almas nevű helyen a Keowes wth felé, az ötödiket ugyanott, a 
Nagyzyget-en, a Weoreos fwz-nek nevezett helyen a Nagyzyget alatt, a nyolcadikat pedig 
szintén ott. (Prot. XXXIII. f. 160r–160v) 

925. 1593. február 5. (f. VI. p. Purif. Mariae)    Bathory Zsigmond erdélyi vajda tanácsura: 
Gezth-i Gezthy Ferenc (m), hogy megfizesse familiárisa: Gezthy Boldizsár (e) hűséges 
szolgálatait, Dewa mezőváros (Hunyad vm) főterén, servitora: Borbely János (a) és néhai 
Nagy Imre (n) özvegye házainak szomszédságában levő házát, a ház háta mögötti kerttel 
együtt, amely jobbágyai: Warga Gáspár kertjéig, illetve Nyreo István valamint néhai 
Hatwani Máté telkéig tart; úgyszintén egy megművelt szőlőt Dewa Chykmal nevű szőlőhe-
gyén, jobbágyai: Simon Márk és István deák valamint Deseo Ferenc szőlői mellett, és nyolc 
megművelt szántóföldet az Alsó Mezőn (Inferiori Campo), az Eleo [?] nevű helyen, hármat 
ugyanott a Maros (Marusium) folyó mellett, az Egregy vize patakánál, a Felső Mezőn 
(Superiori Campo) pedig a Hozzw Thormas nevű helyen kettőt, a Reovid Thormas nevű he-
lyen ugyanannyit, nemesi örökségként (pro nobilitaribus haereditatibus) örökjogon nevezett 
familiárisának adományozza úgy, hogy a jószágokat minden adó és szolgálat alól mentesíti. 
Ugyanakkor Gezthy Boldizsárnál 1000 magyar Ft-on örökjogon zálogba veti Nagy Kayan, 
Kys Kaian, Farnadia, Zelestora, Kewfalw, Hozzwligeth birtokbeli részeit és Besan 
prédiumbeli részét (Hunyad vm) tartozékaikkal együtt. (Prot. XXXIII. f. 161v és 164r–164v)  

Tévesen bekötve. 

926. 1593. március 14. (Remin.)    A [gyula]fehérvári requisitorok Alsozenthmihalyfalwa-i 
Parlagy György (e) kérésére, néhai feleségétől: Sigmond Annától (g) született fia: István (n) 
életkorát öt és fél esztendőben határozzák meg. (Prot. XXXIII. f. 166r) 
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927. 1593. március 15. (f. II. p. Remin.)    Mezaros Lukács bíró, Herges Péter deák és Bozo 
István (circumspecti) Nagybánya (Rivulus Dominarum) város esküdtjei – a városi közösség 
nevében is – vallják, hogy mivel az 1591. december 9-én kötött egyezséglevélbe (876. sz.) 
hiba csúszott, a Fernezei folyó és mellékágai használati és halászati jogát – a Themeteo 
Domb-nak nevezett helytől, Zegedi Ferenc kohójáig – nem engedik át [Herbestein-i] Felici-
án örököseinek, kivéve a két Fernezei közötti folyószakaszt, de nem a mellékfolyókat és a 
két falun átfolyó részt. Egyúttal tiltják néhai Felicián örököseit és bárki mást – a két falu 
közötti folyószakaszon kívül – a Fernezei folyó megszerzésétől és használatától. A tiltás 
vonatkozik a Temeteo Domb és Zegedi Ferenc kohója közötti szakasz mellékágaira is. 
(Prot. XXXIII. f. 166v–167v) 

928. 1593. március 27. (sab. a. Laetare)    Vecz várának (castrum) egykori praefectusa: 
Zecula-i néhai Zteolyt Racz János (e) fia: István (n) – fia: Péter nevében is – minthogy idegen 
országban lakik és erdélyi birtokait nem képes megvédeni, Theowis mezőváros (in cottu AlbTr) 
Feyerwari ucza-jában, Racz Gáspár (n) háza és Gyog pataka mellett levő nemesi udvarházát, az 
udvarral és kerttel valamint többi tartozékaival és az apja által is birtokolt nemesi kiváltságaival 
együtt, 175 magyar Ft-ért szavatosság vállalása mellett, örök áron eladja Theowis-i Nagyfalwi 
(d) Pap (alio cognomeno) Racz Pálnak (n). (Prot. XXXIII. f. 167v–168v) 

929. [1593. március 29. előtt]    Bathory Zsigmond erdélyi fejedelem [!] hűséges szolgálatai 
jutalmául kincstári praefectusának (praefectus rationum fisci): Sard-i Gyarmathy Ger-
gelynek (e) adományozza örök jogon, haszonvételeivel, tartozékaival és királyi jogával 
együtt ama Ispanlaka-i (in cottu AlbTr) részbirtokot, amely eddig Thorda-i sóbányájához 
tartozott. (Prot. XXXIII. f. 183v–184r) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1593. március 29-én kelt oklevelében (930. sz.). 

930. 1593. március 29. (in Alba Iulia, XXIX. Martii)    Bathory Zsigmond erdélyi fejede-
lem [!] a [gyula]fehérvári requisitoroknak: Iktassák be örökjogon kincstári praefectusát 
(praefectus rationum fisci): Sard-i Gyarmathy Gergelyt (e) a hűséges szolgálatai jutalmául 
neki adományozott (929. sz.) Ispanlaka-i (in cottu AlbTr) részbirtokba, haszonvételeivel, 
tartozékaival és a királyi joggal együtt. — Kijelölt fejedelmi emberek: Adamossi Demeter, 
Bernadfi János, Chaky Gáspár, Gyarmathy Imre, Theomeoswary István, Laczwg Gabriel, 
Dombay Máté, Zal[ay] Tamás, Makay Lukács, Adamossy István, Caroly Balázs (egregii) a 
nagyobb kancellária íródeákjai. (Prot. XXXIII. f. 183v–184v)  

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1593. június 9-i oklevelébe (944. sz.). 

931. 1593. április 6. (f. III. p. Judica)    Gombas-i néhai Laios Tamás (e) fia: Bálint (n) vall-
ja, hogy Chombord-i Varfalvy másként Daniel István (e) eladott neki egy lovat 31 Ft-ért, a 
visszavásárlás reményében, azzal a kötelezvénybe foglalt feltétellel, hogy ha a nevezett 
összeget április 24-ig (ad Georgii) nem törleszti, akkor Varfalvy lefoglalhatja két népes job-
bágytelkét, Zenthkyraly-on vagy Gombas-on (in cottu Albensi). Mivel rájött, hogy a ló si-
lány és sánta a vételről kiállított bevallást semmisnek nyilvánítja és visszavonja. (Prot. 
XXXIII. f. 168v) 
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932. 1593. április 15. (f. V. a. Resur. dom.)    KysEnyed-i Beczkereky Ferenc (n) és 
Cherefalva-i néhai Beczkereky János (n) kiskorú leánya: Katalin ez utóbbi Cherefalva-i 
(Maros sz) apai részeit – amelyeket ő és mások birtokolnak – valamint nemesi udvarházát, 
minden tartozékukkal együtt 200 magyar Ft-ért örök áron eladják Bwzas Bochard-i 
Nyakazo Jánosnak (e) és feleségének: Mihalyfi Juditnak (n). Katalin azért adja el jószágát 
mert azok nem jövedelmezőek, a hátgerincsérülése (membra sua circa spinam dorsi 
convulsa) miatt a lábán is alig áll, így igazgatni sem tudja nevezett székely birtokait. (Prot. 
XXXIII. f. 171r–171v) 

933. 1593. április 27. (f. III. p. Georgii mart.)    Zopor-i Swlyok János (e) – testvére (fr. c): 
Ferenc (e) nevében is – vallja, hogy mivel Bohnia-i (Kykelleo vm) jószága alig hoz hasznot 
és a birtok többi része Bathory Zsigmond erdélyi fejedelem tanácsura és Doboca vármegye 
ispánja: Lona-i Kendi Sándoré (m), aki birtokjogai perlői ellen okleveles bizonyítékokkal 
segítette, azt tartozékaival együtt elcseréli Kendi három Bernald-i (Kykelleo vm) jobbágy-
telkéért, amelyeken Rokas Kelemen, Trombitas Gergely és Kys Imre laknak, az azokhoz 
tartozó sorshúzással kijelölt földekkel, rétekkel és erdőkkel együtt. A két fél egyúttal köl-
csönösen szavatosságot vállal. (Prot. XXXIII. f. 170r–171r) 

934. 1593. április 30. (XXX. Aprilis)    A gyulafehérvári requisitorok Felseo Jara-i Gywlai 
János részére átírják Gywlai Pálnak Peterlaka birtokára vonatkozó okleveleit (803. sz., 804. 
sz., 808. sz.). (Prot. XXXIII. f. 172v–177r) 

A regeszta a bejegyzés címe alapján készült. 

935. 1593. május 1. (in Phil. et Iac.)    Néhai Chany Ferenc (pr) özvegye, most 
[gyula]fehérvári (Albensis) Dobos Tamás (n) felesége: Borbandi Erzsébet (h) összes gyula-
fehérvári és máshol található örökségét, valamint előző férjétől született, még nem teljes 
korú fia: Chany Bálint ugyanott levő örökségeit és ingóságait gyámként (in specialem 
tutorem, curatorem et defensorem) fia teljeskorúságáig annak unokatestvérére (patruelis), a 
Dees mezővárosban lakó Des-i János deákra (pr) bízza oltalmazás végett. (Prot. XXXIII. f. 
177v) 

936. 1593. május 2. (Miseric.)    Néhai Chany Ferenc (pr) özvegye, most [gyula]fehérvári 
(Albensis) Dobos Tamás (n) felesége: Borbandi Erzsébet (h) vallja, hogy néhai férje közös 
akaratukból még életében eladta [Gyula]fehérvár (Albensis) külvárosában, a Tegla ucza-
ban levő sarokházát, melynek szomszédságában Hordos Mihály (pr) háza és a közút talál-
ható, továbbá a város határában, a Per Mal nevű szőlőhegyen – Baniay Márton és Josa Péter 
(providi) [gyula]fehérvári lakosok szőlői mellett – levő szőlőjét. A kapott pénzből és a Dees 
mezővárosban lakó Des-i János (pr) deáknak még vissza nem adott 50 magyar Ft-ból házas-
ságuk idején felépítették [Gyula]fehérvár főterén, Zalay István (n) és Mindzent-i Boronkay 
János (e) házainak szomszédságában levő kőboltozatos (cum laqueari lapideo) kőházukat. 
Most a nevezett kőházat, valamint összes gyulafehérvári és bárhol található örökségét és in-
góságait halála esetén [fiának]: Chany Bálintnak vallja örökjogon. (Prot. XXXIII. f. 178r–
178v) 
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937. 1593. május 3. (f. II. p. Miseric.)    Zabadka-i Kys János (e) – fiai: János, Ambrus, 
Miklós, Sándor, valamint néhai Varfalvi Jakab leányától: néhai Varfalvi Annától (g) szüle-
tett leányai, Bathory Zsigmond erdélyi vajda ítélőszékének ülnöke: Zoltay János (e) felesé-
ge: Ilona és egy névtelen még kereszteletlen kisleány nevében is – vallja, hogy néhai felesé-
ge Berkes-i (Thorda vm) jószágát, melyet annak testvére (fr. c): néhai Varfalvi Sebestyén 
(e) idegenített el, felesége nevében de saját költségén és hosszas per útján kényszerült 
visszaszerezni, majd mivel Ilona leánya Zoltayval való házassága költségeit fedezte és fiát: 
Jánost Lengyelországba küldte tanulni (in Poloniam excolendi ingenii causa ablegasset) a 
nevezett részbirtok felerészét lekötötte Alsozentmihalyfalva-i Erdeo Tamásnál (e). Most 
minthogy fia ismét Lengyelországba megy és ő segíteni kívánja, valamint vissza akarja vál-
tani az Erdeo Tamásnak elzálogosított részt, a nevezett jószág másik felét tartozékaival 
együtt 100 magyar Ft-on zálogba veti a Thorda-i kamarásnál, Kolosvar-i/Colosvari János 
deáknál (e) és egyúttal szavatosságot vállal. (Prot. XXXIII. f. 178v–179r) 

A bejegyzésben Báthory Zsigmond fejedelmi címét utólag vajdára javították.  

938. 1593. május 16. (Albae Iuliae, XVI. Maii)    Bathory Zsigmond erdélyi fejedelem [!] a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Iktassák be Gezth-i Gezthy Ferenc (m) tanácsurat azon 
Igeczfalwa prédiumba (Huniad vm) és tartozékaiba, melyet a tanácsúr Apahida-i néhai 
Zalay Gábor (e) özvegyétől, most Beld-i Rakoczy János (e) feleségétől: Capitan Katalintól 
(g) – [a gyulafehérvári requisitorok által] kiállított oklevél szerint – zálog jogán bír. — Ki-
jelölt fejedelemi emberek: Petrocz-i Pwnek Jakab, Rapolth-i Maczkassy Péter Huniad vár-
megye jegyzője, Nymethy-i Pestesy János, Nemes János, Miskolczy János, Solymos-i 
Baiesdy Farkas deák, Haro-i Mátyás deák (egregii nobiles). (Prot. XXXIII. f. 180r–181r)  

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1593. június 3-án kelt oklevelébe (942. sz.). 

939. 1593. május 23. (Albae Iuliae, XXIII. Maii)    Bathory Zsigmond erdélyi fejedelem 
megparancsolja a [gyula]fehérvári requisitoroknak, hogy 16 márka büntetés terhe alatt tart-
sanak tanúvallatást Sard-i Gyarmathy Gergely (e) és felesége: Zekesfeyerwary Zsófia, vala-
mint Mihalyfalva-i Boliay Gáspár (e) felesége: Forro Erzsébet érdekében, Forro (in cottu 
AlbTr) határai felől. — Kijelölt fejedelmi emberek: Gyarmathy Imre, Hwzar János, 
Dombay Máté, Zalay Tamás, Komiathy Márton, Wasarhely Pál a nagyobb kancellária író-
deákjai, továbbá Elekes-i Kristóf és Elekessy István, Hari-i Chakor János, [Ispanlaka-i] 
Beldy András és János, Swgod-i Tamás vagy István (egregii). (Prot. XXXIII. f. 190r–190v)  

Megcsonkult, vízfoltos bejegyzés. Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1593. június 24. után kelt oklevelébe 
(946. sz.).  

940. 1593. május 23. (Albae Iuliae, XXIII. Maii)    Bathory Zsigmond erdélyi fejedelem a 
gyulafehérvári requisitorokhoz: 16 márka büntetés terhe alatt tartsanak tanúvallatást Sard-i 
Gyarmathy Gergely (e) és felesége: Zekesfeyerwary Zsófia, valamint Mihalifalva-i Boliay 
Gáspár (e) felesége: Forro Erzsébet érdekében. — Kijelölt fejedelmi emberek: Giarmathy 
Imre, Hwzar János, Dombay Máté, Zalay Tamás, Komiatty Márton, Wasarhely Pál 
(egregii) a nagyobb kancellária íródeákjai. (Prot. XXXIII. f. 186r–187r) 
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Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1593. május 27-i oklevelébe (941. sz.) 

941. 1593. május 27. (in Asc. dom.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – 
Bathory Zsigmond erdélyi fejedelem Sard-i Gyarmathy Gergely (e) és felesége: 
Zekesfeyerwary Zsófia valamint Mihalyfalva-i Boliay Gáspár (e) felesége: Forro Erzsébet 
érdekében 1593. május 23-án kelt vallatóparancsára (940. sz.) – május 27-én (in Asc. dom.) 
a nevezett Gyarmathy Gergely Forro-n (in cottu AlbTr) épült nemesi udvarházánál a na-
gyobb kancellária íródeákja: Gyarmathy Imre mint kijelölt vajdai ember, Lippay Péter (n) 
hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlétében tanúvallatást tartott Ozd birtok szomszédosai köré-
ben. Swlye-ről (in cottu AlbTr) Swlye-i Bachy Márton (e) jobbágya: Deway Péter szerint 
az „Ozdy hataron Feyerwar megyebe” levő Bekes nevű erdőt mindig szabadon használták a 
Forro-i lakosok, habár egyszer Ozdy Balatfy Kristóf „fenyegethy vala eoket zowal”. Hallot-
ta, hogy a békességért, „nemes embernek halala myath” kapták az erdőt. Hasonlóan vallot-
tak ZenthMihalyfalva-i Erdeo Tamás (e) jobbágyai: Fodor Máté, aki „Zent Benedeken es 
Swleben” lakott, Maczka Mihály és Thamas Péter aki szerint az erdőt „az bekessegtul 
neweztek volt Bekes erdeonek”, valamint Kwttyfalva-i Bercheny László (e) jobbágyai: 
Solde Máté és Sith Péter. Gombocz-ról (in cottu AlbTr) vallomást tettek Bwkeos-i 
Zalanchy Gábor (e) jobbágyai: Georgy Máté és Gal Máté, Feoldwar-i Kozarwary Gergely 
(e) jobbágya: Karachon Deak, Bwkeos-i Kemeny Boldizsár jobbágyai: Kozta Gheorghe, 
Rad Mihai, Zawa Gallus [?], Bwkeos-ről (in cottu AlbTr) Zalanchy Gábor jobbágyai: Palfi 
András, Keoble János, Bwryan György, Kemeny Boldizsár jobbágyai: Palfi Ambrus és Kys 
Ferenc. A 65 éves Chekelaka-i Che[kelaki] Bálint (e) hozzátette, hogy az erdőről oklevelet 
nem tud, de hallotta, hogy régen egy Chekelaka-i és egy Ozd-i nemes „Hwsveth nappian az 
fa Istennel ky mentek volt hatar kerwlny az parazt nepekkel”, a Chekelaka-i nemest megöl-
ték és vérdíjként adták az erdőt és száz fehér ökröt. Az erdő „az Batizhazyaknak, 
Chekelakiaknak, Zenthbenedekieknek es Forroyaknak es egyebeknekis zabad erdeyeok 
volt.” (Prot. XXXIII. f. 186r–189v) 

942. 1593. június 3. (XVI. d. introduc. et statut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy – Bathory Zsigmond erdélyi fejedelem 1593. május 16-i parancslevele (938. sz.) értel-
mében – Pestesy János vajdai ember Lippai Péter (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, 
1593. május 19-én (f. IV. p. Cantate) ellentmondás nélkül, zálog címén beiktatta Gezth-i 
Gezthy Ferenc (m) tanácsurat az Igeczfalva nevű prédium (Huniad vm) és tartozékai birto-
kába. — Megjelent szomszédok: Nemesek: Kys Barcha-i Barchay Márk és Horwath Péter 
Huniad vármegye alszolgabírái, Kerezthur-i Kerezthuri Jakab és Zabo György. – 
Kerezthur-ról Somlyo-i Bathory Boldizsár (m) tanácsúr kamarása: Karko-i David Dávid 
jobbágya: Nandran Ioan, Kerezthuri Jakab jobbágya: Katha Ioan. – Arky-ról Barchay Márk 
jobbágyai: Petri Thoma, Petrisco Opra, Niaga Nicolae, Denky Opra, Sztancz Opra. – Nagy 
Barcha-ról Barchay Sándor jobbágyai: Orgowan Ştefan, Koltosz Andrei, Bonde Mihai, 
Szyrb Dumitru és Nagy Barcha-i Barchay András jobbágyai: Jank Mosa, Dano Thoma, 
Abraham Rad, Begh Dumitru. – Zenth Andras-ról Barchay András jobbágyai: Nagy 
Andrei, Domokos Lazăr és Pervul Sandra. — Oklevelüket függőpecsétjükkel erősítik meg. 
(Prot. XXXIII. f. 180r–181v) 
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943. 1593. június 6. (in Pentec.)    [Báthory] Zsigmond erdélyi fejedelem aludvarmestere: 
Kowachy Péter deák (n) azon gyulafehérvári házát, amely a falakon kívül, a Vincz másként 
Racz ucza-ban, Buzasbochiard-i N[ya]kazo János és Zekely Mózes udvari familiáris 
(egregiorum) házainak szomszédságában található, 95 magyar Ft-ért eladja – a hozzá tarto-
zó udvarral és kerttel együtt – Dombay Máté (n) kancelláriai íródeáknak. Az összeg 
felerészét Dombay április 18-án (in festo Paschae) már törlesztette, a maradékot pedig a 
requisitorok előtt fizette le. (Prot. XXXIII. f. 179v) 

944. 1593. június 9. (XVI. d. execut.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy a na-
gyobb kancellária íródeákja Gyarmathy Imre (n) mint fejedelmi ember, Lippai Péter (n) 
hiteleshelyi kiküldött jelenlétében – Bathory Zsigmond erdélyi fejedelem 1593. március 29-
i parancsára (930. sz.) – május 25-én (f. III. a. Asc. Chr.) örökjogon beiktatta Sard-i 
Gyarmathy Gergelyt (e) az Ispanlaka-i részbirtokba (in cottu AlbTr). Május 26-án (II. d. 
introduc.) Forro János familiárisa: Vagas-i Bálint (a) deák ura és Tompahaza-i néhai 
Rakossy Ferenc (e) fia: Mihály nevében az iktatást eltiltotta. — Megjelent szomszédok: Ne-
mesek: Swgod-i Swgody Tamás, Rapolthi Mátyás és Swgody István, Haporton-i Forro Si-
mon, Nagylak-i Mosdosy János, Ispanlaka-i Beldy János. – Swgod-ról Haporton-i Forro Já-
nos jobbágyai: Biro Mihai, Bwna Andrei, Fodor Dumitru. – Haporton-ról Forro János job-
bágyai: Szinko másként Kenez Simon kenéz, Lwda Mihai, Wonya Wonka. – Szyluas-ról 
néhai Kochard-i Galffi János (m) özvegye: Pernyezy Erzsébet (g) jobbágyai: Fath Matia ke-
néz, Kys Ioan, Fatosan Petru. – Nagylak-ról Hozzwazo-i Hozzwazay Miklós jobbágya: Pe-
res Mihály, Hederfaia-i Barlabassy Lénárd jobbágya: Bak András. – Ispanlaka-ról 
Ispanlaka-i Beldy András jobbágya: Karachon Ioan és Forro János jobbágya: Wancz[a] 
Miko. – Maros Uywar mezővárosból a fejedelem jobbágya: Nagy Gergely bíró. (Prot. 
XXXIII. f. 183v–186r) 

945. 1593. június 19. (sab. p. Corp. Chr.)    Waradgia-i Leokeos másként Nemes János (n) – 
fia: István, kiskorú leánya: Anna és fivére (fr. c): Miklós nevében is – vallja, hogy négy 
éve, miközben Bodoni Istvánnal (e), Bathory Zsigmond erdélyi fejedelem kamarásával Ró-
mában tartózkodott, elhunyt a felesége egy két hetes csecsemőt hagyva rá. Az árva gondo-
zása és a dajka fizetése miatt adósa maradt urának, a nevezett kamarásnak 135 Ft-al, amiért 
az tömlöcbe vetette és fogságban tartja. Most, hogy a börtönből szabaduljon (ne autem in 
situ et squalore eiusdem carceris marcesceret), Safar Ferenc és Pap János (nobilium) házai-
nak szomszédságában található Waradgia-i (in cottu AlbTr) nemesi udvarházát tartozékai-
val együtt örök áron, szavatosság vállalása mellett eladja Waradgia-i Kowacz Pálnak (n) 
azon 100 Ft-ért amellyel már adósa volt és még – ezüst tallérokban a hiteleshelyen törlesz-
tett – 50 Ft-ért, tehát összesen 150 Ft-ért. (Prot. XXXIII. f. 182r–183v) 

946. 1593. [június 24. után]  A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy – Bathory Zsig-
mond erdélyi fejedelem Sard-i Gyarmathy Gergely (e) és felesége: Zekesfeyerwary Zsófia 
valamint Mihalyfalva-i Boliay Gáspár (e) felesége: Forro Erzsébet érdekében 1593. május 
23-án kelt vallatóparancsa (939. sz.) értelmében – a nagyobb kancellária íródeákja 
Gyarmathy Imre vajdai ember, Lippay Péter (n) hiteleshelyi kiküldött jelenlétében, június 
24-én (in Nat. Ioh.) és az ezt követő napon kiszállt Forro-ra (in cottu AlbTr), ahol vallatást 
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tartott a birtok határairól. A Thordas felőli határról a tanúk a következőket vallották: A 
mintegy 62 éves Swgod-i Swgody Tamás (e) szinte 10 éve, [Forró] János engedélyéből ka-
száltatta a [Feket] torokban a „patak innetseo” felét, Thordas felől. Forro és Thordas között 
a határ a „torokra ala jeoweo patak”. Thordas-ról vallomást tett Pokafalva-i Kemeny János 
(e) jobbágya: Thywadar Doman [?] és Haydw János fejedelmi familiáris jobbágya: Voyne 
[…] Ioan, akik szerint a Thordas-iak Forro felől „az Feket torok patagkiaigh” birtokoltak 
„mely megien az Hari hatarra az harrom hatar domb fele, be az nadasba az forroy weolggen 
az Feket torok vegeben”. A kb. 33 éves Elekes-i Elekessy Kristóf (e) két tanúval, Thywadar 
Domannal és Herman Jánossal együtt végigvitte a vallatókat a „forroy hatar” mentén, 
„innet az Hari hatartul fogwa mely vagion itth az rethbe az […] keozot az Feket torok 
vegeben egyenesen fel az [Feket] torkon az patakon az Elekessy kender feoldigh az Kys 
Feketigh az Paczolai Christoph bwzaiaigh”. Elekessy hallotta, hogy „az Feket torok 
egyeneossen fel” Elekes lakosaié volt, de eladták a „forroyaknak”. Még vallott Elekes ke-
néze: Thorda másként Thamas Petru, valamint a 40 éves Swgod-i Swgody István (n) és a 
32 éves […]-i Rapolthy Mátyás. (Prot. XXXIII. f. 189v–191v) 

Megcsonkult bejegyzés. 

947. [1593. augusztus 29. után]    [A szebeni királybíró értesíti a fejedelmet a Sona-i romá-
nok és a Felmer-i szászok közötti határvitáról]. Megkapta a fejedelem ez ügyben kelt 
missilisét és parancsa értelmében 1593. augusztus 29-re összehívta a bírákat es esküdteket 
Felmer-re. A Sona-iakat, akik Péter procatorral együtt jöttek, békességre szólította fel és 
még egy nagy területet is ígért nekik, „ki az felmeriek byrcze kyweol oldalul vagyon es fel-
meri hatarhoz valo”. Erre Péter felmutatta a fejedelem két pátens parancslevelét, melyek 
közül az első arra vonatkozott, hogy előbb abban az ügyben döntsenek, amely szerint a 
Felmer-iek megrágalmazták a Sona-iakat, hogy „twzzel fenyegettek volna” őket és hogy a 
bírákat meg akarták ölni, a másik pedig arról szólt, hogy ha valamelyik fél nincs megelé-
gedve [a királybíró] döntésével „eleob bochattassek az dolog”. Erre a Felmer-iek azt vála-
szolták, hogy amikor Feyerwar-on voltak együtt a Sona-iakkal, a kancellár és Kendi Ferenc 
előtt, akkor csak a fejedelem Zeben-i tanácshoz intézett missilisét látták, amelyet most [a 
királybíró] ismét visszahozott, és mindkét fél az abban foglaltakhoz tartsa magát. Ezért a fe-
jedelem missilis levele értelmében, a hét esküdttel együtt, figyelembe véve a sokkal több 
mint ezer – három könyvecskébe (libellus) lejegyzett – tanúvallomást, valamint Haller 
Péter határlevelét, amely a Felmer-iek és Halmag-iak „hatarat nagy zepen fel az Berczig 
distingvalya, es ket fele az az duplicatis metis et cumulis, antiquis et novis zepen 
egymasmellet rakatvan discernalia es kimutattya”, rögtön dönthettek volna, eltekintve attól 
a rágalomtól, amellyel a Sona-iak a rég meghalt Haller-t illetik azt állítva, hogy törvénytele-
nül rakatta az új határjeleket a régiek mellé, amelyeket „az regi legitimus magistratus” ra-
kott fel a Bercz-ig, habár Haller akkor királybíró volt és régi szokás szerint az új dombokat 
a hét bíró jelenlétében emeltették a régiek mellé. A Sona-iak, ha elégedetlenek lettek volna 
a határral, ellentmondhattak volna mint szomszédok és „az superior magistratust az 
universitast” Zeben-ben, vagy János királyt Feyervar-on „meg talalhattak” volna. Ugyanak-
kor megvizsgálták Mátyás királynak a Saros-iaknál levő levelét, „ki azon Berzen valo 
harom hatar dombot mutatya, mely regi dombok distingvalnak harom hatart, galaczit es 
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sonayt es felmerit, mely harom dombok az Sonaiakat az Berczreol ala nem bochattyak az 
vallisban az zenaretre”. Ezek szerint ki is hirdethették volna a döntést, „ha nem obstalnak” 
a pátens levelek és Péter prókátor. Ezért újra megpróbálták kibékíteni a feleket, a felajánlott 
föld mellé még 100 Ft készpénzt ígért [a királybíró] „segetsegwl az olahoknak”, de azok új 
igénnyel álltak elő, részt [?] kérve „az folyo patakban”. Végül, mivel a Bercz alatti völgy, 
ahol a szénarét van a Felmer-ieket illeti az említett két határlevél értelmében, kéri a fejedel-
met, hogy tekintettel a hét bíró hitelére és a szászság privilégiumaira intse meg és hallgat-
tassa el (silentiumot imponaltasson) az oláhokat, ne küldjön más, szokatlan bírót vagy káp-
talant, mint egyszer már megesett. Az oláhok sok felé adnak ajándékokat, Péter procator 
pedig „ugy hordozza eoket, hogy Nagysagod tanachynak gondot zeoreoz, nekeonk labort, 
es mind az ket parsnak nagy keoltseget”. Törvényre bocsátani őket nem érdemes, ugyanis a 
Felmer-iek és Kobor-iak is 2000 Ft-ot költöttek perre, mégis végül a határok azok maradtak 
„mint az universitas talalta” és a fejedelem táblája is jóváhagyta. Per nélkül azt a pénzt az 
adóba adták volna, de így mástól kell kölcsönözzenek „kit az adoban adnak nagy nehezen 
es igen kessen”. Ha a fejedelem a Felmer-iek javára dönt, akkor szeptemberben bíró társai-
val felállítja a határokat és az ügynek vége lesz. (Prot. XVIII. p. 97–102.)  

Protocollumba foglalt missilis levél eredetije vagy fogalmazványa.  

948. 1593. november 3. (in civitate nostra Colosvar, III. Novembris)    Bathori Zsigmond 
erdélyi fejedelem hűséges szolgálatai jutalmául familiárisa: Szekely Mózes (e) servitorát: 
Udvarheli-i Deesi Istvánt (n) örökjogon megnemesíti és nemessége jeléül címert adomá-
nyoz neki. Egyidejűleg Udvarhely mezővárosban (Udvarhely sz), Szeocz Pál és Lakatos Ja-
kab (circumspecti) házainak szomszédságában levő házát bármilyen szolgáltatás és adó ter- 
he alól mentesíti, utasítva az illetékeseket a kiváltság tiszteletben tartására. – Címerleírás: 
Scutum videlicet triangulare coelestini coloris, in cuius campo dextrum hominis brachium 
ensem evaginatum sursum porrectum cuius opici turcicum caput est infixum manu tenens 
eminet. Supra scutum galea militaris clausa est posita, ex cuius cono teniae sive lemnisci 
variorum colorum hinc inde defluentes, utramque scuti partem pulcherrime ambiunt et 
exornant. (Prot. V. p. 449–452.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1622 tájáról, amely szerint az eredetileg függőpecsétes 
oklevélről a pecsétet letépték. Az oklevél a fejedelem, Kovacsóczi Farkas kancellár és Török György [?] aláírásai-
val megerősítve kelt.  

949. [1594. június 8. előtt]    Bathori Zsigmond erdélyi fejedelem jóváhagyását adja azon 
bevalláshoz, amely szerint Topanfalva (in cottu AlbTr) esküdtjei: Luka Mihai kenéz, Janko 
Petru és Pulyan Gheorghe (providi circumspecti) – az egész közösség nevében – a falu ha-
tárában, a Zuhodol folyó medrén épült egykerekű vásárolt malmukat, továbbá ugyanott a 
Fejer patak és a Fekete patak mentén levő két malomhelyüket tartozékaikkal együtt, 300 
magyar Ft-ért örök áron eladták Miklos Filimonnak (c). (Prot. XVI. p. 339.) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond 1594. június 8-i oklevelében (950. sz.). 

950. 1594. június 8. (in Alba Iulia, VIII. Iunii)    Bathori Zsigmond erdélyi fejedelem a 
[gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy egy másik oklevele (949. sz.) által jóváhagyta 
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azon bevallást, amely szerint Topanfalva (in cottu AlbTr) közössége Miklos Filimonnak (c) 
adta el egykerekű malmát és két malomhelyét, iktassák be a nevezett Miklost jószágaiba. — 
Kijelölt vajdai emberek: Abrughbanya-i Vexezi [?] Benedek, Bradi Ioan vagy More Zsig-
mond, Sard-i Sebesi Menyhárt és Torozkai Miklós, Zalatna-i Kende János, László vagy Pé-
ter (egregii). (Prot. XVI. p. 338–340.) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1594. december 14-én kelt oklevelébe (951. sz.). 

951. 1594. december 14. (XVI. d. introduc.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, 
hogy – Bathori Zsigmond erdélyi fejedelem 1594. június 8-i parancsára (950. sz.) – 
Zalatna-i Kende János vajdai ember, Zakan Gábor (n) hiteleshelyi tanúbizonyság jelenlét-
ében, november 29-én (f. III. a. Andreae) ellentmondás nélkül beiktatta Miklos Filimont a 
Topanfalva (in cottu AlbTr) birtok területén levő malom és malomhelyek, valamint azok 
tartozékai birtokába. — Megjelent szomszédok: Topanfalva-ról Soldos Dumitru kenéz, 
Kozta Lazăr, Balogh Mihai és Hertis Petru esküdtek. – Kerpenyes-ről Munte Petru kenéz és 
Horga Petru esküdt. – Bizere-ről Drasa Ion kenéz, Bala Dumitru esküdt. – Bulzest-ről Ion 
Abraham kenéz, Oprisa Ztanila és Bota Abraham esküdtek, mind fejedelmi jobbágyok. 
(Prot. XVI. p. 338–341.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli, 1665 körüli másolata az eredeti kiváltságlevélről. A lapszélen 
szintén 1665 táján kelt bejegyzés: Notandum. Super emptione huius molae per Georgium Fodor factae extant 
literae in paribus in fasciculis. 

952. 1595. március 22. (in Alba Iulia, XXII. Martii)    Bathori Zsigmond erdélyi fejedelem 
tekintettel arra, hogy mezőgazdaságra alkalmas területtel a hegyek közelsége miatt nem 
rendelkeznek és ezért messziről kényszerülnek maguknak gabonát szállítani Topanfalva, 
Beozereh, Abrugifalva, Keorpenis/Keorpenies, Buchin és Vidra (in cottu Albensi) nevű bir-
tokai lakosait – csakúgy mint elődje és apja – a búza, bor, köles, zab, rozs, árpa és minden 
más élelem után számára és utódainak fizetendő harmincad és egyéb vám alól mentesíti. 
Egyúttal utasítja az illetékeseket a mentesség tiszteletben tartására. (Prot. V. p. 345–347.) 

Ái Bethlen Gábor erdélyi fejedelem 1617. május 27-én kelt oklevelében, amely szerint eredetije pergamenre írt 
függőpecsétes oklevél volt, a fejedelem, Jósika István kancellár és Balásfi János titkár aláírásaival megerősítve, 
amelyről azonban a rabló katonák (haidones) a pecsétet letépték. 

953. 1596. július 27. (Albae Iuliae, XXVII. Iulii)    [Báthory] Zsigmond Erdély, Moldva és 
Havasalföld fejedelme hűséges szolgálatai jutalmául Kisfalud-i kertésze: Bethlen-i Bagd 
István (a) a Fogaras districtus-i Bethlen birtokban – Borduff Niago és Bancs Sztojka feje-
delmi jobbágyok házainak szomszédságában – levő házát minden adó és szolgálat terhe alól 
örökre szólóan mentesíti. Intézkedése foganatosítására utasítja Fogaras vára udvarbíróját: 
Devai Ferencet, a districtus-i adószedőket, Bethlen bíráját, kenézét és esküdt polgárait, illet-
ve a többi illetékest. (Prot. XXV. p. 275–277.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1690 tájáról, amely szerint királyi papírra írt, vörös vi-
aszba nyomott fejedelmi (aulico) pecséttel megerősített pátens alakú eredetijét, a fejedelem mellett Jósika István 
kancellár és Bernátfi János írta alá. 
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954. 1596. augusztus 18. (Fejervarot, tizenniolczadik napian Kisazzonihavanak)    Bathori 
Zsigmond Erdély, Moldva és Havasalföld fejedelme a Fejervar-i mészáros mesterek kérésé-
re engedélyezi a céh megszervezését az alábbi szabályzat szerint, melyet függőpecséttel 
megerősített oklevelébe foglal: A mészárszékekben mindenféle húst árulhatnak, a tehén [?] 
hús fontjának árát a hites vásárbíró és a céhmesterek állapítsák meg. Úgyszintén a bárány, 
ürü, borjú és disznóhús árát. Az idegen mészárosok szükség esetén tavasszal minden héten 
kedden, de csak 12 óráig árulhatnak. A tiltott napokon – akár [a várban], akár a maiorban – 
áruló idegen mestereket az esküdt mesterek által 12 Ft-ra büntessék, mely összeg részben a 
Fejervar-i tiszttartót, részben a céhet illesse. A büntetés behajtására az udvarbíró köteles a 
céhmesterek mellé darabontokat adni. A mészárosok csak kövér, meghízlalt barmokat 
nyúzzanak meg. A céhbe csak tisztességes származású ifjakat és mestereket fogadjanak, 
olyanokat akik mesterségüket „magok kezekkel es ertelmekkel” űzhetik. Válasszanak két 
hites céhmestert, akik hat Ft-ig bírságolhatnak, a céh ellen cselekedőket pedig kizárhatják. 
[A városba jövő] mészáros legényeket vagy inasokat legelőbb a céhmester, másodiknak az 
öreg mester, majd az utána következők fogadhatják fel. A céhbe belépő mészáros fizessen 
12 Ft-ot a céhmestereknek és tartson mesterasztalt. A mesteremberek özvegyei újboli férj-
hezmenetelükig űzhetik a mesterséget, de ha férjhez mennek és az új férj a mesterséget ta-
nulni nem akarja, akkor a mészárosságtól eltiltják. Ha valamelyik mesternek a fia egy má-
sik mester leányát elveszi és a mesterséget követni akarja, fél mesterséggel tartozik. Aki a 
mesterséget tanulni akarja, három évet apródkodjon és fizessen a céhnek három Ft-ot. A 
máshonnan jövő – a céhbe belépni szándékozó – mesterlegény hozzon levelet mesterségé-
ről és arról, hogy hol lakott és tanult. Ha valamelyik mester inasát, aki a céhnek „elegett 
teott az inas eztendeok alatt”, mesterségre nem tanítja, hanem egyébre használja, akkor az 
inast legényül kell adni mesterének, fizetését pedig a céh téríti meg. (Prot. XXII. p. 227–
230.)  

Magyar nyelvű céhszabályzat keretszöveg nélküli másolata az 1670-es évekből. � Közlés: Várostörténeti források 
167–169.  

955. 1597. május 10. (in Alba Iulia, sab. p. Cantate)    [Báthory] Zsigmond erdélyi fejede-
lem parancslevele Zekeliwasarhely-i Vasarhely István deákhoz, Kaposztas Zent Myklos-i 
Pokay Istvánhoz, Kowesd-i Chiany Balázshoz, Malomfalva-i Bereny Györgyhöz, Bergenie-
i Thomboth Mártonhoz, Nagy Ernie-i Zel Jánoshoz és Zaz Imréhez, valamint Jedd-i Kadar 
Alberthez (e et a). Miután az április 27-i (ad dom. Iubilate) gyulafehérvári országgyűlés bi-
zonyos peres ügyekben a döntést a fejedelmi jelenlétre bízta, május 8-án (f. V. p. Cantate) a 
fejedelmet képviselő Sennyey Pongrác (m) udvarmester, az ítélőmesterekkel és az ítélőszé-
ki ülnökökkel együtt bíráskodott a fejedelem ügyvédvalló oklevelével Zeokefalwa-i 
Samsondy András (e) által képviselt fiskális director: Kyralffalwi János (e) felperes, Zent 
Anna-i néhai Thot István (e, a) fia: néhai Ferenc leánya: Mezeomadaras-i néhai Bernald 
Balázs felesége: néhai Klára Bernaldtól született fia: néhai Ferenc (e, a) leánya: Zenth 
Thamasfalva-i Lazar Farkas (e et a) felesége: Klára (g) mint alperes elleni ügyben, akit 
Zazfylpes-i Nagy János (e) képviselt. A fiskális director ügyvédje Mezeomadaras-i Bernald 
János (e, a) mindkét nemen való magtalan halálára hivatkozva annak Peteniefalwa, Felseo 
Sereden, Also Sereden (Crazna vm), Dathos, Kapus, Vray, Gerebenes, Pagocza (Thorda 
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vm) birtokbeli részeit, úgyszintén Mezeomadaras-i nemesi udvarházát, valamint Samsond-i, 
Buand-i, Vray-i, Gerebenes-i, Keovesd-i, Horczo-i, Menes-i, Fele-i, Keolpen-i, Zabeed-i, 
Galambod-i és Bardos-i (Maros sz) jószágait a fiskus számára igényelte. Erre az alperes 
ügyvédje által magának követelte a nevezett részbirtokokat, arra hivatkozva, hogy ő a mag-
vaszakadt ugyanattól az apától: Bernald Ferenctől született testvére (s. c.), tehát a jószágok 
öröklés jogán illetik meg. A felperes ügyvédje a genealógia felülvizsgálatát kérte, amire az 
alperes a rokonsági kapcsolatot a nevezett Tooth Istvánig visszamenően oklevelekkel kellő-
képpen bizonyította. Ekkor a perbe beavatkoztak Thot Miklós és Balázs (e et a), akiket a fe-
jedelem ügyvédvalló oklevelével Thorda-i Seryeni János (n) képviselt és akik a családfáju-
kat a nevezett Zent Anna-i néhai Thot Istvánra vezették vissza úgy, hogy a nevezett Miklós 
az előbbi Toth István fia: néhai Miklós fia: néhai Mihály fia: egy másik Mihály fia, Balázs 
pedig ugyanattól a Thoth Istvántól született néhai Balázs fia: néhai Péter fia. A perbeavat-
kozók néhai Bernald János Thorda és Crazna vármegyei birtokait kérték, mivel azok – állí-
tásuk szerint –  jogos fiági örökösként őket illetik és bizonyos részüket most is birtokolják, 
jogaikat pedig oklevelekkel is bizonyítani tudják. Ennek hallatára az alperes ügyvédje a 
vármegyei jószágok visszaszerzését a perbeavatkozókra hagyta (persecutionem et 
acquisitionem eorundem sponte ipsis ingerentibus relinquendo), a Maros széki jószágokra 
viszont jogigényét mindkét féllel szemben fenntartotta, a székelyek szokására hivatkozva, 
amely szerint a fiágon magvaszakadtak jószágait a leányág örökli (iuxta dudum observatam 
consuetudinem Siculorum, qui a ceteris nobilibus Transsilvanensibus et etiam Hungaris 
dissimile penitus lege et consuetudine uterentur, etiam si virilis sexus deficeret tamen 
semper mox et immediate foemineus sexus in bona deficientis succedere soleret). A székely 
előkelők hűtlenség okán nem vesztették el szabadságaikat és jószágaikat, így az előbbi szo-
kás jelenleg is érvényes. Ugyanakkor azt is állította, hogy az alperes a nevezett 
magvaszakadttal a részbirtokon megosztozott, és bizonyítékként bemutatta a fogott bírák ál-
tal 1589. január 7-én kiállított osztálylevelet (595. sz.), a székely jószágok öröklési rendjé-
nek szokásáról pedig az erdélyi (AlbTr) káptalan 1574. augusztus 26-i oklevelét (225. sz.), 
amely tartalmazza Hunyad-i János kormányzó 1451. január 10-én kelt oklevelét (63. sz.). A 
fiskális director ügyvédje szerint a nevezett kormányzó tévesen ítélkezett, ugyanakkor a 
székelyek lázadásával szokásuk érvénytelenné vált, mivel néhai János választott magyar ki-
rály rendelkezése értelmében a székely előkelők jószágaikat [újra] ki kellett eszközöljék, 
amit [Báthory Zsigmond erdélyi fejedelem] 1586. március 16-án, a magtalanul elhunyt 
Bernald János részére kelt oklevele (444. sz.) is bizonyít. Ennek ellenében Hunyad-i János 
ítéletlevele érvénytelen. Erre az alperes ügyvédje újból kijelentette, hogy csak a székely 
köznép vesztette el lázadásával szabadságát, az előkelők nem. A Bernald János által kiesz-
közölt új adományra vonatkozó levelet pedig, mivel az jószágaiban nem erősítette meg ma-
gát iktatás útján, érvénytelennek nevezte. A perbeavatkozók ügyvédje a Peteniefalwa és 
mindkét Sereden birtokbeli részek iránti jogigény bizonyítására bemutatta Mátyás király 
1484. január 23-i adománylevelét (112. sz.), amit a fiskális director ügyvédje iktatás hiá-
nyában érvénytelennek nevezett és hivatkozott egy [1499. május 21-én kelt] (130. sz.) és 
egy [1501. április 24-i] oklevélre (134. sz.), amelyek szerint a peres jószágokat a Thotok 
nem Mátyás adományából, hanem vásárlás jogán bírják, és mivel a perbeavatkozóknak a 
vásárhoz nincs királyi jóváhagyásuk és iktatásuk, másként kell bizonyítsák jogaikat. Ekkor 
a felek kérésére ebben az ügyben ítéletet hoztak úgy, hogy elismerték, hogy a Thotok örök-
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lés jogán bírják jószágaikat, mivel Zele Mártontól Toth Ferenc kiváltotta az elzálogosított 
részeket, és ezért a vásárhoz nem is kérték a király jóváhagyását. A perbeavatkozók Dathos, 
Pagocza és Gerebenes birtokrészekről azt állították, hogy azok birtoklása őket illeti, a mag-
talanul elhunytat pedig csak a zálogjog illette. Ennek bizonyítására bemutatták 
Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró oklevelét (133. sz.). A felperes ügyvédje szerint a 
bemutatott oklevelek a királyi joggal szemben nem elégségesek, iktatás hiányában jog-
igényük elévült. Ezzel szemben a perbeavatkozók bemutatták az erdélyi káptalan 1450. évi 
oklevelét (62. sz.), de Gerebenes, Vray és Kapws birtokrészekről több oklevelet nem tudtak 
felmutatni. Ezek után a fejedelem a Crazna és Thorda vármegyei részbirtokokkal kapcsola-
tos döntést elhalasztotta, a Maros széki birtokokat pedig a székelyek ősi szokásjoga értel-
mében az alperesnek ítélte és egyúttal megparancsolja, hogy örökösödési joga értelmében 
iktassák be a nevezett birtokokba és tartozékaikba. A tiltásokat ne vegyék figyelembe. — 
Kancelláriai jegyzet: Lecta et extradata per me magistrum Joannem Borsolo de Ipp 
protonotarium serenissimi domini principis Transsilvaniae. (Prot. II. p. 429–438.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata az 1620-as évekből. � Közlés rövid regesztával: 
SzOkl VIII. 324–337. (a dátumok részben téves feloldásával!) 

956. [1597. június 26. előtt]    [Báthory] Zsigmond Erdély, Moldva és Havasalföld fejedel-
me hűséges szolgálatai jutalmául [gyula]fehérvári udvarbírójának és Aranias szék királybí-
rójának: Zikzay Imrének (e) adományozza örök jogon azon Farkastelke (in cottu AlbTr) ro-
mán birtokbeli (in possessione Valachali) jószágot tartozékaival és királyi jogával együtt, 
amely Haporton-i néhai Forro Jánosé volt, de mivel őt hűtlensége és felségsértése miatt a 
Gyulafehérváron, 1595. április 16-án tartott országgyűlés fő- és jószágvesztésre ítélte, birto-
ka a fejedelemre háramlott. (Prot. XXVIII. p. 365–367.) 

Tartalmi ái Báthory Zsigmond fejedelem 1597. június 26-án kelt oklevelében (957. sz.). 

957. 1597. június 26. (Albae Iuliae, XXVI. Iunii)    [Báthory] Zsigmond Erdély, Moldva és 
Havasalföld fejedelme a [gyula]fehérvári requisitorokhoz: Minthogy korábbi adományleve-
le (956. sz.) által [gyula]fehérvári udvarbírójának: Zikzay Imre (e) Aranias széki királybíró-
nak adományozta a Farkastelke-i (in cottu Alb) részbirtokot, iktassák be a nevezettet jószá-
gába annak tartozékaival és a királyi joggal együtt. — Kijelölt fejedelmi emberek: Galteo-i 
Galtheovi Ferenc, Verseondi János, Pisky András, Veresegyhaz-i Zekely Mihály és Pál, 
[Gyula]fehérvárról Nyreo István, Márton deák, Laskay János vagy Zabo László, Theovis-i 
Pograny Fülöp (egregii). (Prot. XXVIII. p. 365–368.) 

Belefoglalva a gyulafehérvári requisitorok 1598. február 6-i oklevelébe (963. sz.). 

958. 1597. november 20. (Albae Iuliae, XX. Novembris)    [Báthory] Zsigmond Erdély, 
Moldva és Havasalföld fejedelme hűséges szolgálatai jutalmául főorvosa (prothomedicus): 
Huniadinus Ferenc (exc) azon [Gyula]fehérvár falain belül, az Olaz ucza-ban levő sarokhá-
zát kertjével és többi tartozékával együtt, melynek szomszédságában egyfelől házak, másfe-
lől a nyilvános szekérút, a harmadik részen pedig Italus Baptista háza található, kertjét pe-
dig egy felől Szeben (Cibinium) város kertjének fala határolja, minden adó és szolgáltatás 
terhe alól mentesíti. Egyúttal utasítja Fehér (Albensis) vármegye tisztségviselőit, úgyszintén 
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Zikszay Imre deák [gyula]fehérvári udvarbírót, az udvari lovagok kapitányát: Zarvaskend-i 
Sibrik Gáspárt és az udvari gyalogok (peditum praetorianorum) kapitányát: Lazar Istvánt, 
valamint a város elöljáróit intézkedése tiszteletben tartására. (Prot. IV. p. 106–108.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata feltehetően 1614-ből, amely szerint eredetije a fejede-
lem aláírásával és pecsétjével, valamint Sarmasági Zsigmond kézjegyével ellátva kelt. 

959. [1597. december 14. után]    [Báthory] Zsigmond Erdély, Moldva, Havaselve és a Ró-
mai Szent Birodalom fejedelme utasítja [a gyulafehérvári requisitorokat, hogy iktassák be] 
nagybátyát (frater) és tanácsurát: Kysmaria-i Bochkai István (sp et m) Varad-i főkapitányt, 
Bihor, Crazna és Belső-Szolnok (Zolnok Interioris) vármegyék főispánját [a Georgeni-i vár 
és uradalom birtokába, amelyet 32 000 arany Ft-on nála kötött le.] (Prot. XVIII. p. 108–
109.)  

Említés a gyulafehérvári requisitorok 1598. január 20-án kelt oklevelében (960. sz.). A keltezés kiegészítéséhez l.: 
Sz 17/1883. 337. 

960. 1598. január 20. (XX. Ianuarii)    [A gyulafehérvári requisitorok] jelentik, hogy [Bá-
thory] Zsigmond fejedelem parancslevele (959. sz.) értelmében, Torda vármegye szolgabí-
rája: Poka-i Horvat Péter fejedelmi kiküldött, Balasfi János (n) hiteleshelyi tanúbizonyság 
jelenlétében 1597. december 14-én (dom. p. Luciae) kiszállt a Georgenyzentimreh-i részbir-
tokra (Torda vm), majd ugyanazon a napon Kasva/Caswa, Libanfalwa, Hodak és Orsowa 
egészbirtokokra, december 15-én Adorian, Zentmarton, Kysorozfalw valamint az ottani só-
kamara és bánya, Nagyorozfalw, Hetbyk, Telek, Nadas, Olahbelken, Kakwch, 
Zentmihalitelke, Sorbhaza, Kinches egészbirtokokra, Petelye mezővárosra, úgyszintén a 
Radnotfaya-i és Magiarbelken-i (Torda vm) részekre, december 16-án pedig Felseoorozi, 
Felseokiher egészbirtokokra és az Alsoorozy, Alsokiher valamint Magiarbelken (Torda vm) 
birtokbeli részekre, végül [december 17-én] Georgeni várába, mely helyszíneken örök jo-
gon beiktatta Bochkai Istvánt a Georgeni-i uradalom és tartozékai birtokába, az ottani kirá-
lyi joggal együtt, kivéve az ország szolgálatára rendelt Keozwenies-i és Mikhaza-i (Maros 
sz) gyalogpuskásokat azzal a feltétellel, hogy azok mint eddig Georgeni váránál szolgálja-
nak, beleértve viszont az uradalom összes jövedelmét, a vámokat, tizedet és kilencedet, vá-
sárokat, valamint a várban levő hadi felszerelést, egyenként 180 magyar pénzben (nummis 
Hungaricales) számolt 32 000 arany Ft erejéig. Bochkai és örökösei mindaddig birtokolhat-
ják az uradalmat, amíg a fejedelem vagy utódai a zálogösszeget, úgyszintén a vár épülésére 
és megerősítésére, illetve egyéb hasznos dolgokra (in alias utiles et necessarias res molas 
utputa frumentarias, piscinas, hortos, ferarum et ceteras his similes) költött pénzösszeget 
vissza nem térítik. Hodos-on (Maros sz), december 19-én (f. VI. a. Nativ. dom.) Balasfi Já-
nos előtt tiltást tett a fejedelem Sofalwa-n lakó sóbányásza: Fabian András (pr) – Udvarhely 
várának kapitánya, Udvarhely és Maros szék királybírája: Mindzenti Benedek (e) nevében 
– bizonyos hegyek iktatása ellen, az alábbi határok között: Incipiendo a monticulo in loco 
Kereztesbercz existente, qui monticulus seu tumulus terreus vivente generoso quondam 
Paulo Gywlai de Abafaya fuisset erectus, recta procedendo ad Nyarag, ex Niarag autem 
sursum flectendo et tendendo secus eundem Nyarag ad caput Nyarag, ex capite item 
Nyarag ascendendo ad locum Zalkafenyew indeque progrediendo et ascendendo ad 
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marginem territorii Gyergiaiensis sedis – , amelyek állítása szerint a Paraid és Sofalwa terü-
letén levő székely sóbányához (ad salifodinam Siculicalem) tartoznak. Poka-n (Torda vm), 
december 24-én Horwat Péter előtt tiltakozott Uyzekeli-i Zekeli Lukács (n) – Ebesfalva-i 
néhai Apaffi Miklós (m) özvegye, a kiskorú Apaffi György gyámja: Orbai Margit (g) nevé-
ben – azon, Zowata felől levő hegyek iktatása ellen, amelyeket az alábbi módon határoltak: 
– Incipiendo a medietate campi Kysmezeo vocate, tendendo per rivum qui descendit de 
Kereztesbercz ad locum seu rivulum Zakadatpatakya, istinc a Zakadatpatakya ascendendo 
usque ad locum Vagopatak, ex Vagopatak autem ascendit ad locum Kereztesbercz [...]. Vé-
gül, december 27-én a hiteleshelyen Vaidazentyvan-i Bodoni István (g) Peterlaka-n (Torda 
vm) lakó jobbágya: Veres Bálint tett tiltást ura nevében a következő terület iktatása ellen: 
Incipiendo a summitate et acumine Hermanberczy, alias Eorhegy et ascendendo ad 
campum Eormezeye in eum locum ubi arbor nucis juglandis existit, inde procedendo ad 
locum Eorhegykwttia, indeque ad locum seu fontem Longodarkwttia, indeque ad locum 
Feoweniestowa, inde ad locum Feowenieszew Zelseoarok ingreditur. Az ellentmondókat ti-
zenötöd napra a fejedelem udvarába idézték. — A görgényi uradalom és Petele mezőváros 
határainak leírása: [...] a parte quidem possessionis Selie in dicta sede Siculicalia Maros 
habitae a scaturigine rivuli Felseomelipatak incipiunt, ac termini et metae earum inde ad 
semitam Matiuseosvenie tendunt, atque a parte possessionis Zowata in eadem sedem Maros 
adiacentem a predicta semita Matiuseosvenie ad locum Kereztesberczy transeunt et hinc ad 
viam Kaczauttia perveniunt. Abhinc autem a parte sedis Siculicalis Gyrgio sursum 
ascendendo ad locum Fenyew appelatum pineis arboribus refertum consequenterque locum 
Felseokacza protenduntur. Abindeque ad scaturiginem fluvioli Sebesd ac ab ea ad locum 
Fracillaza [?] declineant, a quo rursus ad fontem rivuli Borzan et hinc ad locum Tataroka 
[?] inde vero ad campum Sztezia extenduntur. Abhinc iterum ad locum Bakcha et abinde ad 
summitatem montis Kerezthegy ascendunt, ac per eandem summitatem seu cacumen 
procedendo ad locum Bwynaza, unde ad alpem Batrinahavassa contendunt. Ab ea deinde 
alpe a parte pertinentiarum castri Vech et possessionis Mogioro nuncupatae in antelato 
comitatu Tordensi existentis ad locum Zelesbercze, hincque ad campum Kotamezeo 
convertuntur, unde iuxta montem Zazpadhegye descendentem, ad locum Zalonnavar, cum 
omnibus cacuminibus montium et alpium prescriptos terminos et loca metalia 
circumquaque ambientes dirigerentur. Porro ceterorum etiam locorum, terrarum, sylvarum 
et alpium nempe Zeredberczy, Zekelyio, Drahiissa, Kysgeorgeny, Pwnga, Baktsa, 
Laposmag, Agotaberczy, Mesterberczy, Largabercz, Fatachna, Jwhoricza, Sandorberczy, 
Moya, Zelesbercz et Dobrabercz denominatorum penitus sub inclusionibus et intra ambitum 
predictorum locorum et terminorum metalium comprehensorum et adiacentem ac itidem ad 
prescriptam arcem Georgeni tentorum, caeterum aliorumque locorum terrarum et alpium 
pretacti oppidi Petelie quarum termini a parte possessionis Keortvelifaya in prenarrato 
comitatu Tordensi existentem, versus sylvam ad cacumen montis Hermanberczy alias 
Eorhegy vocati per locum Hatararok dictum sursum ascenderent et per idem cacumen 
usque ad territorium prenotatae possessionis Hetbyk protenderentur, consimiliter ad 
eandem arcem Georgeni spectantem. — Az iktatásnál megjelent szomszédok: Nemesek: 
Zekeliwasarheli-i Keopeczy János, Nema-i Vaida Mihály, Vech-i Georeog Tamás, Maros 
Jara-i Jarai Tamás Torda vármegye alszolgabírái, Nagylak-i Chomai János, Jobagytelke-i 
Bako Pál, Ehed-i Bala Máté, Barrabasi Benedek, Nagy Lukács, Hodos-i Marton János, Zaz 
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János, Magiarbelken-i Zynyey Máté deák, Radnotfa[ja]-i János és Gábor deák. – Zazregen 
mezővárosból Bonczhida-i Bamfi Ferenc jobbágya: Reiter Fabian, Mogioro-i néhai 
Lossonczi Bamffi Boldizsár (m) özvegye: Patochi Erzsébet (g) jobbágya: Varga Adorján. – 
Mogioro-ról Nagyfalw-i Lossonczy Bamffi Tamás bírója: Paztor Mihály, Mogioro-i Bamffi 
Gábor jobbágya: More Mátyás, néhai Bamffi Boldizsár fia: György jobbágya: Vyg István. 
– Marosiara-ról Nagyernye-i Syko István jobbágya: Domokos István, Marosjara-i Irsay Im-
re jobbágya: Sylvester János, Vasarheli Bálint deák jobbágya: Tako Gergely. – 
Nagyzederyes-ről Bwzahaza-i Dersi János felesége: Kachkan Borbála jobbágya: Havasi 
Márk, Maros Jara-i Irsai Imre jobbágya: Moldowai Máté. – Felseoidech-ről Bochkai István 
jobbágyai: Rewch Mihály és Kenchel Mihály. – Keortwelifaya-ról néhai Kowachoczi Far-
kas fiai: Kristóf, Zsigmond és István jobbágyai: Katona Gergely, Zele Lőrinc. – Peterlaka-
ról Vaidazentivan-i Bodoni István jobbágyai: Saros [?] Péter, Nagy Gáspár, Gyrko Jakab. – 
Orozidech-ről Bochkai Istvánnak Vech várához tartozó jobbágyai: Kozta Miklós, Tamas 
Mihály, Lwkach János. – Olahydech-ről néhai Lossonczy Bamffi Boldizsár fia: György 
jobbágya: Todor Gheorghe, Kapolna-i Bornemyzza Boldizsár fia: Ferenc jobbágya: Dragan 
Pascu. – Georgenizentimreh-ről néhai Harczi István (n) özvegye: Farkas Márta servitora: 
Twri Lukács. – Vaidazentivan-ról Vaidazentywan-i néhai Lukács deák fia: György bírója: 
Kortomoz [?] Balázs, Bodoni István jobbágya: Bong Tamás, Zentivan-i Bornemyzza Gás-
pár jobbágya: Pelt István. – Abafaia-ról Abafaia-i Hwzar Péter jobbágyai: Kozma Lőrinc 
bíró, Lwkat Mihály, Choma Benedek. – Paraid-ról a fejedelem jobbágyai: Somogy Antal 
kisebb bíró (minore iudice), Solimosi Mátyás, Trwppos Márton. – Sofalwa-ról (Udvarhely 
sz) a fejedelem jobbágya: Zaz Balázs. – Zowata-ról (Maros sz) néhai Apaffi Miklós (m) ár-
váinak jobbágyai: Kis György esküdt, Palfi Ferenc. – Zarhegy-i néhai Lazar András árvái-
nak jobbágyai: Alfalw-ról (Gyrgio sz): Nagy Péter bíró, Domokos Albert, Borsos Benedek, 
Illyes György, Gytro-ról (Gyrgio sz): Philep Márton bíró, Mezei György, Gergeli Mihály, 
Syklodi Illyés, Remete-ről (Gyrgio sz): Lazlo György bíró, Lazlo Ferenc, Kowach János, 
Toot János. — Oklevelüket függőpecsétjükkel erősítik meg. (Prot. XVIII. p. 108–120.) 

A protocollumba befoglalt jelentés fogalmazványa vagy jegyzőkönyvi bejegyzés Balásfi János requisitor kézírásával.  

961. [1598. január 20.]    [A gyulafehérvári requisitorok jelentik, hogy amikor Bochkai Ist-
vánt örök jogon beiktatták Görgény uradalmának birtokába], amely azelőtt Kowachoczyé 
volt, együtt a Bekechlapossa, Zarazmatius, Keozbercz, Nyaradketaga és Dienesberczy nevű 
hegyekkel, a neki átengedett gyalogpuskásokkal és a birtok összes jövedelmével, sem a 
Hodos-i nemesi udvarháznál három napig időző hiteleshelyi és fejedelmi kiküldött előtt, 
sem a hiteleshelyen az ezt követő 15 napon ellentmondó nem jelentkezett, kivéve a fejede-
lem Sofalwa-n lakó sóvágóját: Fabian Andrást (pr), aki a nevezett Hodos-on december 19-
én (f. VI. a. Nativ. dom.) Balasfi János és a fejedelem embere előtt tiltást tett – Udvarhely 
várának kapitánya, Udvarhely és Maros szék királybírája: Mindzenti Benedek (e) nevében 
– bizonyos hegyek iktatása ellen, az alábbi határok között: Incipiendo a monticulo in loco 
Kereztesbercz existente, qui monticulus seu tumulus terreus vivente generoso quondam 
Paulo Gywlai de Abafaya fuisset erectus, recta procedendo ad Niarag, ex Niarag autem 
sursum flectendo et tendendo secus eundem Niarag ad caput Niarag, ex capite item Niarag 
ascendendo ad locum Zalkafenyew indeque progrediendo et ascendendo ad marginem 
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territorii Gyergiaiensis sedis – , amelyek állítása szerint a Paraid és Sofalwa területén levő 
székely sóbányához (ad salifodinam Siculicalem) tartoznak. Ugyanazon a napon Remete-n 
tiltást tett Kebelezentyvan-i Ukotyowyt István (e) jobbágya: Matiasi Péter (pr), földesura 
nevében azon Ehed és Izlo (Maros sz) közötti terület iktatása ellen, amely: incipit a septo 
piscinae infra versus possessionem Izlo illi scilicet sylvae quae Zatikofar appellatur et 
sylvisque et campis illis qui Liget vocantur usque ad locum Hegyeorleowt. A fejedelem 
gyalogjainak századosa: Kaptwri János (e) jobbágya: Columban Gáspár – földesura nevé-
ben – ugyanakkor tiltakozott a Demienhaza-n lakó Kompot Máté nevű jobbágy iktatása el-
len. Végül az iktatás 11. napján, Jobbagyfalwa-n (Maros sz), Selie-i Kowach Máté (n, a) – 
Zentlazlo-i néhai Syger János fia: Zsigmond (n) nevében – a Selie (Maros sz) határában le-
vő hegyek iktatását tiltotta, az alábbi határok szerint: Incipiendo ex loco Komyatfara, 
procedendoque ad caput rivuli Felseomelipatak, inde ad locum Remeteihalomhanias, 
indeque usque ad locum Kysmezeo, indeque rivuli Zakadatvyze parti dimidiae. Az ellent-
mondókat tizenötöd napra a fejedelmi udvarba idézték. (Prot. XVIII. p. 121–124.) 

Iktatásról való jelentés töredékes fogalmazványa. Fábián András tiltakozásának szövege azonos a 960. sz. oklevél-
ben levővel, ami arra utal, hogy ezen fogalmazvány ugyanarra az iktatásra vonatkozik. A többi tiltakozó az emlí-
tett oklevélben nem jelenik meg. 

962. [1598. január 20. után]    [A gyulafehérvári] requisitorok bizonyítják, hogy [Báthory] 
Zsigmond Erdély, Moldva, Havaselve és a Római Szent Birodalom fejedelme nagybátyja 
(frater): Kysmaria-i Bochkai István (sp, m) tanácsúr, Varad-i főkapitány és Bihor vármegye 
főispánja érdekében kelt parancsára (959. sz.) kiküldték tanúbizonyságukat: Balasfi Jánost 
(n), Poka-i Horvat Péter (e) fejedelmi küldött mellé, aki örök jogon beiktatta Bochkai Ist-
vánt a neki lekötött Georgeny várának és Petelye mezővárosnak birtokába, úgyszintén a vár 
tartozékaiba Adoryan, Felseo Orozi, Hetbyk, Zent Marton, Nagy Orozfalw, Kysorozfalw, 
Hodak, Casva, Orsova, Kynches, Felseo Kyher, Telek, Nadas, Olahbelken, Kakuch, 
Zentmyhalytelke, Sorbhaza és Libanfalva egészbirtokokba, valamint a Gergenyzentymreh, 
Radnotfaia, Magiarbelkeni, Alsoorozi és Alsokiher (Torda vm) birtokbeli részekbe, a 
Kysorozfalw területén levő sókamarával és bányával, a hegyekkel, erdőkkel (integris 
alpibus locisque montanis et sylvestris), valamint a királyi joggal együtt. A váruradalom né-
hai Kowachochy Farkas kancellár nótáztatása után került a fejedelem tulajdonába. Az ikta-
tás nagy része ellen nem volt ellentmondás, Bochkai számára privilégium kiállításáról gon-
doskodnak, az ellentmondók kérésére pedig, nevezetesen Mindzenti Benedek (e) számára 
másolatot állítanak ki ellentmondásáról, de nem az egész privilégiumról. (Prot. XVIII. p. 
103–105.)  

Jegyzőkönyvtöredék vagy fogalmazvány, hanyag kézírással és kihuzásokkal. Részben olvashatatlan.  

963. 1598. február 6. (XVI. d. introduc.)    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy 
[Báthory] Zsigmond Erdély, Moldva és Havasalföld fejedelmének 1597. június 26-i paran-
csára (957. sz.), 1598. január 22-én (f. V. p. Angalethae virg.) a fejedelmi kiküldött: 
[gyula]fehérvári Nyreo másként Betlen István, Lippay Péter (n) hiteleshelyi tanúbizonyság 
jelenlétében beiktatta Zikzay Imre (e) [gyula]fehérvári udvarbírót és Aranias széki királybí-
rót a Farkastelke-i (in cottu Albensi) részbirtokba, illetve annak tartozékaiba és a királyi 



358 Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei  

jogba. Január 27-én (f. III. p. Conv. Pauli), a hiteleshelyen megjelenő Kyskerek-i Versendi 
János (e) tiltást tett a Galtheo rez-nek nevezett Farkastelke-i részbirtok iktatása ellen, mivel 
azt ő zálogosította el néhai Forro Jánosnál, amiért tizenötöd napra a fejedelem udvarába 
idézték. — Megjelent szomszédok: Monora mezővárosból az ottani kúria familiárisa 
(familiarius curiae): Chyk-i Zekely János (a) és a fejedelem jobbágyai: Zabo András bíró, 
Simon Benedek, Lukács deák, Simon Márton esküdtek. – a Monora-i kúriához tartozó 
Chanad-ról: Buzas János helyettes falusbíró, Buzas Mihály, Aztalos András, Varga Bálint 
esküdtek, fejedelmi jobbágyok. – Ugyanazon kúriához tartozó Kys Chergod-ről a fejedelem 
jobbágyai: Kakas Ştefan falusbíró, Kelecz Petru, Nicola Gheorghe, Raycza Petru esküdtek. 
– Ugyanannak tartozékáról, Magiar Chergod-ről Porkolab Miklós falusbíró, Maylig Gál, 
Ban Tamás, Haynal János esküdtek, fejedelmi jobbágyok. – Farkastelke-ről Vezzod-i 
Cheffey Kristóf jobbágyai: Reez Akim kenéz és Mares Filip, Zoltan-i Custos György es-
küdtje: Nieggrila Ztan. (Prot. XXVIII. p. 365–370.) 

Protocollumba foglalt töredéke az 1598. évi káptalani jegyzőkönyvnek. 

964. [1598. február 9. előtt]    [Báthory] Zsigmond Erdély, Moldva és Havasalföld fejedel-
me utasítja a [gyula]fehérvári requisitorokat, hogy iktassák be tanácsurát és kancellárját: 
Josika Istvánt (m) a hivatalában teljesített hűséges szolgálataiért neki adományozott 
Alvincz-i várkastélyba (castrum), Alvincz és Borberek mezővárosokba, továbbá Karna, 
Borsomezo és Rakato (in cottu AlbTr) egészbirtokokba. A jószágokat egykor Mihalyfi-i né-
hai Iffiu János tanácsúr és Fehér (Albensis) vármegye ispánja bírta, aki megkísérelte őt má-
sokkal együtt előbb a fejedelmi székből elűzni, majd életére tört, amiért néhány hívével 
együtt Kövár (in cottu Szolnok Mediocri) várába kényszerült menekülni, majd utóbb újból 
fejedelemmé választották. (Prot. XXVIII. p. 217–218.) 

Töredékes ái a gyulafehérvári requisitorok 1598. [február 9. után] kelt oklevelében (965. sz.). Keltezése a jelentés 
valószínűsíthető datálásán alapul. 

965. 1598. [február 9. után]    A [gyula]fehérvári requisitorok jelentik, hogy [Báthory] Zsig-
mond Erdély, Moldva és Havasalföld fejedelme parancsára (964. sz.) beiktatták Josika Ist-
vánt, Miklóst, Ferencet, Györgyöt, Lászlót és Farkast azokba a [Alvincz-i, Borberek-i, 
Karna-i, Borsomezo-i és Rakato-i] birtokjogokba, amelyek iktatása ellen nem volt ellent-
mondás. Al Giogi-on (Huniad vm), február 9-én Borberek-i Borbereki János (n) tiltotta 
Borberek mezővárosi – a kancellár jobbágyai: Lenczegh Michael és Hencz Georg házainak 
szomszédságában levő – nemesi udvarháza iktatását, Borberek-i Somogyi Lőrinc és Ger-
gely (nobilium) nevében pedig azoknak ugyanazon mezővárosban – a kancellár jobbágyai: 
Lenczeg Andreas és Munkacsi Mihály házainak szomszédságában levő – nemesi udvarhá-
zai iktatása ellen tiltakozott, amiért őket tizenötöd napra a fejedelem udvarába idézték. — 
Oklevelüket függőpecsétjükkel erősítik meg. (Prot. XXVIII. p. 216–220.) 

Hiányos ái a gyulafehérvári requisitorok 1696. évi oklevelében, amely szerint eredetije pergamenre írt, könyv ala-
kú, nagyobb részben olvashatatlan oklevél, egykor függőpecséttel megerősítve.  

966. 1598. május 16. (Albae Iuliae, XVI. Maii)    Mária Krisztierna Erdély, Moldva és Ha-
vasalföld fejedelme hűséges szolgálatai jutalmául a Fogaras várához tartozó Komana-i kúri-
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ája officialisának: Recse-i Boer Tomanak (n) Recse (Fogarasföld) birtokán levő házát min-
den adó és szolgálat terhe alól örökre szólóan mentesíti. Utasítja Benke Miklóst (pr) és 
Fogaras vára 12 esküdt bojárját a felmentés foganatosítására. (Prot. XXVIII. p. 338–339.) 

Tévesen 1568-ra keltezett, keretszöveg nélküli másolat, feltehetően 1697-ből, amely szerint eredetije pergamenre 
írt pátens a kiállító és Knoczy [?] György aláírásaival kelt, selyemzsínoron függő vörös viaszpecsétje fémdobozká-
ba helyezve. � Közlés: Lukács: Familia Boer 77–78. (téves olvasatokkal)   

967. 1598. július 18. (Albae Iuliae, XVIII. Iulii)    Maria Christierna Erdély, Moldva és Ha-
vasalföld fejedelme a császár autoritásából és az ország akaratából megparancsolja 
[Boronkay János vizaknai sókamarásnak], hogy szolgáltassanak igazságot abban az ügyben, 
amely a dézsma miatt Kwkolleo vármegye főispánja: Haller Gábor és Deway Mihály 
Wyzakna-i pap között folyt. A perben [a vizaknai] kamaraispán: Arros Péter – Haller Gábor 
távollétében – már törvényt szolgáltatott, de Haller ezzel nem elégedett meg azt állítva, 
hogy a Wizakna-i kiváltságolt háza után sem a kamaraházhoz, sem a papnak dézsmát nem 
adott. Ezért most kiküldi Ipi Borsolo János ítélőmestert, hogy a szomszédos nemesekkel és 
polgárokkal együtt döntést hozzon. (Prot. XXVII. p. 257–258.) 

Magyar nyelvű ái Borsolo János ítélőmester, Boronkai János vizaknai sókamarás és több „törvénylátó személy” 
1598. augusztus 3-án kelt oklevelében (968. sz.). 

968. 1598. augusztus 3. (in oppido Wizakna, III. Augusti)    Ip-i Borsolo János ítélőmester, 
Boronkay János Wizakna-i sókamarás, Schirmer Georg és Farkas Peter szebeni (de 
Cibinio) szenátorok, valamint Hopprik Lőrinc Vizakna-i főbíró, Spek Georg, Hencz Mi-
hály, György deák, Benedek deák és Haidu Bálint esküdt főpolgárok ítéletet hoznak a Mo-
hai János procator által képviselt Fejer Egyhaz-i Haller Gábor és Orgowan Peter procator 
által képviselt Deway Mihály (r) Wyzakna-i pap közötti ügyben. Ez utóbbi tiltakozott az 
ítélőszék előtt, hogy ő nem fogadja el az ítéletet a kamaraháznál, „mert eo pap, ot teorwent 
nem all mert neki decanya, puspokje wagyon, kapituluma wagyon ha ki welle perleni akar 
ot teorwent all”, de minthogy [Maria Christierna fejedelemasszony] missilisében (967. sz.) 
megparancsolta, és mivel „a wizaknai pap az ő felsege jozagaban lakik, mint püspöknek s 
mind decanianak feje eo felseghe azert tartozik most megh felelni mert eo welle most nem 
pap perel, hanem nemes ember az eo zabadsagha es torwenye zerent”, a dézsmákról pedig a 
papok nem dönthetnek. A felperes Haller Gábor tiltakozott amiatt, hogy nemesi szabadsága 
és királybírói hivatala ellenére az ő [Vizakna-i] kiváltságolt házához tartozó föld dézsmájá-
hoz „Wizaknay predicator uram bele kapot” és egy részét annak lefoglalta. Erre az alperes 
válasza az volt, hogy a dézsmát néhai Arros Péter kamaraispán akaratából vitték a kamara-
házhoz, ahol azt János deák által őríztette. Amióta plébános mindig megkapta a dézsmát, 
amelynek negyede a fejedelmet illette. A határ négy részre van osztva, akármelyik részre 
esik a dézsma, mindig meg szokták adni, a dézsma elvitelének a vétkét pedig Arros Péteren 
kellene keresni. A felperes újra azt állította, hogy sem ő, sem elődei még Wizaknai Ferenc 
[?] és elődei sem tartoztak dézsmával kiváltságolt nemes házuk után, amely a bemutatott ta-
núvallomásokból és a privilégiumokból nyilván kiderül. A házat és tartozékait a királyi jog-
gal együtt kapták elődei, tehát sem a fiskusnak sem a plébániának nincs joga hozzá, az 
Arros Péter által küldött missilis levélből pedig látszik, hogy a dézsmák elvitelét közösen 
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cselekedték. Minthogy Haller Gábor királybírósága és nemes háza dézsmától való mentes-
ségét privilégiumaival és a tanúvallomásokkal bizonyította – habár Dewai Mihály pap és a 
város is bemutatta privilégiumait – továbbra sem tartozik dézsmát adni majorságából és 
földjeiből, Haller elvitt búzáját pedig visszaadni rendelik. (Prot. XXVII. p. 257–263.) 

Protocollumba belefoglalt, eredeti magyar nyelvű oklevél, a kiállítók aláírásaival és pecsétjeikkel megerősítve.  

969. 1599. január 24. (dom. a. Conv. Pauli)    A leleszi konvent előtt Zolyomi [Miklós] 
Dioszegh mezővárosi részbirtokát elcseréli Daroczi Ferenc részével. (Prot. XIX. p. 381.)  

Említés a leleszi konvent 1602. március 12-i oklevelében.  

970. 1599. június 7. (Varadini, f. II. a. Corp. Chr.)    A Varad-i requisitorok bizonyítják, 
hogy Bathori Zsigmond erdélyi fejedelem Varad-i familiárisa: Gagi-i Kiraly Albert (e) 
Czelna nevű egészbirtokát (in cottu AlbTr), amelyet a nevezett fejedelem adományából bír, 
tartozékaival és az arra vonatkozó oklevelekkel együtt örök jogon cserében adta Kak-i né-
hai Szemere Sebestyén (e) fia: Zsigmondnak és általa feleségének: Orbai Borbálának (g), 
Szemere Zoboszlo birtokbeli (Szabolcz vm) apai részéért és Varad városának Zent Miklos 
uczája-ban, a Sebes Körös-ön épült három kerekű malmáért. Szemere jószágaival együtt 
azok tartozékait is örök jogon átadta Kiraly-nak és általa feleségének: Macza [?] Katalinnak 
(g) és a birtokokra vonatkozó oklevelek átadására is kötelezte magát. Kiraly [értékkülönb-
ség címén] még 50 magyar Ft-ot fizetett Szemere-nek, aki – utódai nevében is – kötelezte 
magát, hogy a nevezett malom építésére, illetve a töltés javítására (ad aedificationem... 
molendini, restaurationem aggerum repleturamque illius molendini) Magjar Jenő-i, Olah 
Jenő-i és Oláh (Volachalis) Ujfalu-i (Bihor vm) erdeiből fát bíztosít. Mindkét fél szavatos-
ságot vállal, a szerződést megszegő pedig 400 magyar Ft-on marad. (Prot. XXIII. p. 337–
338.) 

Protocollumba belefoglalt másolat a XVII. század közepéről, Inczédi Mihályné Csókási Kata Taraczközi Ferenc 
gyulafehérvári requisitorhoz küldött levelében, amelyben ezen ügyre vonatkozó okleveleket igényel.  

971. 1599. július 12. (in civitate nostra Alba Iulia, XII. Iulii)    Báthory (Bathoraeus) And-
rás kardinális, Erdély, Moldva és Havasalföld fejedelme és vármiai (Varmienis) püspök 
azon hűséges szolgálatai jutalmául, melyeket már elődje [Báthory] Zsigmond idején tanúsí-
tott [gyula]fehérvári Somogy másként Nagy Benedeket (n) megnemesíti, nemessége jeléül 
címert adományoz neki. – Címerleírás: Scutum videlicet triangulare linea transversa in 
medio divisum, cuius inferior pars caeruleo superior vero rubeo colore tincta est, inferiorem 
autem scuti partem undae occupant quibus navis depicta ennatare visitur. In superiori autem 
scuti parte equus integer currens similis depictus est. Supra scutum galea militaris clausa est 
posita quam corona regia contegit ex eoque anchora integra in sublime erecta eminet, ex 
cono autem galeae teniae sive lemnisci variorum colorum hinc inde deffluentes, utramque 
scuti partem pulcherrimae ambiunt et exornant. — Oklevelét függőpecsétjével erősíti meg. 
(Prot. IV. p. 342–344.) 

A gyulafehérvári requisitorok keretszöveg nélküli másolata 1628 tájáról, amely szerint eredetije a fejedelem és 
Jacobinus János titkár aláírásával megerősítve kelt, hátlapján a következő szöveg volt olvasható: Anno 1604 die 25 
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Iulii exhibita, publicata, proclamata in congregatione universorum nobilium Albensium. Reimundus Weiss 
provisor Albensis mp. 

972. 1599. augusztus 5. (Feierwaratt, V. Augusti)    A Ghiwlafeierwar-i káptalan egyik 
requisitora: Zakan Gábor, Agoston Eotwes Mátyás és Varady Péter kovács Ghiwlafeierwar-
i lakosok (nemes személyek) bizonyítják, hogy a Feierwar-on lakó Kalnay másként 
Tolkeoteo Péter valamint leányai: Kata asszony és Borbála (nemes személyek) – a nevezett 
Tolkeoteo Péter fia: János és többi leánya: Zsuzsanna asszony, Margit, Judit és Erzsók ne-
vében is – vallották, hogy azon 30 Ft-ot, melyet Mihalyfy Iffiw János (nagyságos) szolgája: 
More Márton (vitézlő) Tolkeoteo Kata asszonynál és Borbálánál helyezett letétbe, napi 
szükségleteikre és „neweletlen eochekre” elköltötték, „kiertt hazokbol teliesseggel ky 
rekeztenek”. Ezért 29 Ft-ot kölcsönöznek a Feierwar-i káptalan requisitorától: Lippay Péter 
deáktól (vitézlő), akinek eddig már – a Lippay Péternel levő oklevelek szerint – 96 Ft-al és 
90 pénzzel tartoznak, mely 29 Ft-ot átadnak More Mártonnak. Egész tartozásuk – tehát 127 
Ft és 90 pénz – fejében pedig szavatosságot vállalva Lippaynál kötik le ama „hatwlso uy 
hazokatt, az pincze felett”, pincéjével és kamarájával együtt, mely ház a várban, Zent 
Mihaly kapuján belül, Bisuto Baptista János és Lippay Péter zálogos házának szomszédsá-
gában van. Lippay és örökösei [az udvart] a kútnál elválaszthatják, ajtót nyíthatnak udva-
rukról a házra és pincére, melyeket deszkával különíthetnek el Talkeoteoék felől. A vissza-
váltáskor Lippaynak és utódainak a ház építésébe befektetett összeget is megtérítik. — Az 
oklevelet a kiállítók saját pecsétjükkel erősítették meg. (Prot. XXII. p. 129–130.) 

Protocollumba foglalt eredeti oklevél, melynek szövege alatt levő 1600. május 7-i bejegyzés szerint, a zálogosítók 
újabb 22 Ft-al tartoztak Lippay deáknak. A pénzre azért volt szükségük, mert bort vásároltak Dragos vorniktól, 
melynek áráért „az egez hazatt peocheteltette voltt el”. Ez utóbbi bejegyzés Zákány Gábor requisitor és Ágoston 
Mátyás előtt kelt. 

973. [1599. szeptember 6.] (in territorio possessionis Swgod, VI. Septembris)    Lippai Pé-
ter [gyulafehérvári requisitor] és Keormeondi János által felvett tanúvallomások néhai 
Forro János Swgod (in cottu AlbTr) határában levő, Rapolti Mátyás deák által eltulajdoní-
tott földjeiről (a Niergez Domb mögött két hold szántóföld, amelynek szomszédjai Swgod 
felől Mátyás deák, más felől Zabo János „giep feolde”; a Meggies Domb végében levő 
szántóföld; a Keczkes Fark-on másként Nagyvolgy Faron található terület; azok a szántó-
földek, amelyek Thordasi Hidra másként Eperies Tora nyúlnak). A tanúk arra a kérdésre 
kellett válaszoljanak, hogy Mátyás deák még Forro János életében szántotta földjeit, a vele 
kötött egyezség értelmében, vagy Zikzay Imre deák idejében foglalta el. A 40 éves Swgod-i 
Swgodi István (n) Fehér (Albensis) vármegye alszolgabírója szerint „Marthon deak 
ispansagaba” kezdte el használni a földeket Mátyás deák. A földek egy részét a tanú apja: 
Swgodi Mihály bírta cserében Forro János jobbágyától: Fodor Istvántól. Ők is adták a föl-
det Hari-i embereknek, dézsmaként. A 40 éves Hari-i Elekesi István (n) tudta, hogy a föl-
dek egy részét Mátyás deák Hari-ban lakó jobbágya: Gal Tamás vetette be, a dézsmáról is 
egyezséget kötöttek, amiről ő Mátyás deák kérésére levelet állított ki. Vallomást tettek még: 
a 24 éves Swgod-i Swgodi János (n), Ispanlaka-i Beldi András. – Haporton-ról Borbely 
György jobbágyai: Grigor Bara, Szynko Ioan, Zeles Demeter. – Thordas-ról Borbely 
György jobbágyai: Vlaik Mihai kenéz, Triph Niagoi, Niag Bara, Thorda Joan, Pokafalva-i 
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Kemeny István jobbágya: Opra Long, Thodor Micze, Haydu János jobbágya: Herman 
Joanos. Ez utóbbiak szerint a terményt Forro halála után Márton deák takarította be a 
Swgod-i házhoz, majd három év múlva a földeket Mátyás deák vetette be. – Ispanlaka-ról 
szintén Borbely György jobbágyai vallottak: Dinka Peter, Dragoy Ztan, Miko Niag, Miko 
Vancza és Joanos pap. Thomori István Hari-i jobbágya Sebestien Mihály és Fehér 
(Albensis) vármegye szolgabírója: Veoreosegyhaz-i Zekely Pál ugyanott lakó jobbágya: 
Gal Demeter hallották Mátyás deák jobbágyától: Gal Tamástól, hogy az a földek egy részét 
Forro János jobbágyától: Fodor Demetertől vette. (Prot. XVIII. p. 125–128.) 

Protocollumba foglalt tanúvallatási jegyzőkönyv töredéke. 
 
 
 

 

ADDENDA 

 

974. 1590. december 27. (in Ioan. ev., iuxta novum calendarium)    Egyfelől Ghalteo-i 
Ghalteoy Ferenc, másfelől Magyargald/Magiargald-i Lonay Péter (egregii) – felesége: Feier 
Erzsébet (n) nevében – atyafiságukra való tekintettel egyezséget kötnek Magiargald-i ama 
részjószágok és nemesi udvarház, továbbá Koslar és Beld (in cottu AlbTr) birtokbeli részek 
felől, melyeket a magvaszakadt Magiargald-i néhai Kolchar/Kwlchar Gergely (n) 200 
magyar Ft-on Magiargald-i Kallay/Kalay másként Ispan Jánosnál (n) inskribált, majd az a 
nevezetteknek és örököseiknek engedett át. Ennek értelmében néhai Kwlchar Gergely 
említett udvarháza tartozékainak felerészével, továbbá három Magiargald-i jobbágytelek, 
melyek közül kettőn Iwanis Petru és Triswlicz Petru lakik, a harmadik pedig puszta – 
Ghalteoy Ferenc jobbágyai: Zym Jowan és néhai Trisulecz özvegyének házai között – 
tartozékaikkal együtt Feier Erzsébetnek és örököseinek jutott, Kwlchar Gergely összes 
többi birtokjoga pedig, azok tartozékaival együtt Ghalteoy Ferencet és örököseit illeti meg. 
(Prot. XIII. f. 224r–224v)  
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A mutató elkészítésekor mindenekben követtük az erdélyi fejedelmek Királyi Könyveinek 
köteteiben alkalmazott módszereket. A történetileg kialakult helységnév után zárójelben, 
betűhíven, dőlt betűkkel szerepel az oklevelekben előforduló eredeti névalak. Amennyiben a 
két névváltozat nagy mértékben eltér egymástól, utalás segíti az eligazodást. Az eredeti 
névalakok után a helység mai hivatalos elnevezése, valamint a szász, vagy vegyesen szász 
lakosságú települések esetében ezek német neve következik. A települések névalakjait követi 
az egykori vármegye, illetve szék neve, majd a romániai helységeknél a megye mai elnevezése, 
az országon kívüli települések esetében az ország rövidítése. Elpusztult, nem azonosítható 
települések neveit a mutató eredeti alakjukban adja meg. A helységekre vonatkozó egyéb 
adatok ehhez kapcsolódva, egymás alatt jelennek meg (lakosság, földrajzi nevek, stb.). 

A családnevek átírt formáját az oklevelekben előforduló változat követi zárójelben. A 
feleségek és özvegyek leánynevéről a férjük nevére utaltunk, többnyire ott szerepelnek a 
regesztaszámok és a lakóhely megjelölése. A román vagy szász nemzetiségűek esetében, 
amennyiben egyértelműen megállapítható az illető nemzetisége, a címszavakban a család- és 
keresztnevet is ennek megfelelően tüntettük fel.  

A személynév után szerepel az illető társadalmi rangjának (nemes, polgár, jobbágy) 
megjelölése, viselt tisztsége, illetőleg egyéb adatok, melyek nem feltétlenül a kivonatokból 
származnak, de segítségül szolgálhatnak az egyes személyekre vonatkozó oklevelek jobb 
megértéséhez. Ezeket követi a lakóhely megjelölése, ha viszont ez nem volt megállapítható, akkor 
azt a településnevet tüntettük fel, amellyel az illető az oklevél szövege alapján kapcsolatba 
hozható. Ezekben az esetekben viszont nem tüntettük fel az illető település lakosai között.  

A mutató dőlt számai a bevezető lapjaira, a többi szám a kivonatok sorszámaira utal.  
 

RÖVIDÍTÉSEK 
 
a = agilis, apja 
alisp = alispán(ja) 
alkap = alkapitány 
alvd = alvajda 
alvn = alvárnagy 
A = Ausztria 
b = birtokos(ok) 
B-Naszód = Beszterce-
Naszód 
B-Szoln = Belső-Szolnok 
cs = család 
e = előtt 
erd = erdélyi 
esk = esküdt 
esp = esperes 
fam = familiáris(a) 
fd(i) = fejedelmi 
fel = felesége 
fn = földrajzi név 
gyp = gyalogpuskás 

H = Horvátország 
h = helység 
id = idősebb 
ifj = ifjabb 
isp = ispán 
jb = jobbágy 
k = körül 
kap = kapitány 
kir, kir-néi = királyi, 
királynéi 
kk = kanonok 
K-Szoln = Közép-Szolnok 
L., l. = lásd 
lk(k) = lakos(ok) 
L = Lengyelország 
Lt, lt = levéltár 
M = Magyarország 
m = megye 
mgr = magister 
mh = meghalt 

mv = mezőváros 
N = Németország 
n = nemes 
nb-i = nemzetségbeli 
Ol = Olaszország 
plb = plébános 
polg = polgár 
ppk = püspök 
prp = prépost 
Sz = Szerbia 
sz = szék, született 
szab = szabados 
Szl = Szlovákia 
udv = udvari 
udvb = udvarbíró 
U = Ukrajna 
v = város 
vd(i) = vajda(i) 
vm = vármegye 
vn = várnagy(a) 
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A, Á 
 
Abafája (Abafaia, Abafaya) – Apalina – 

Odendorf, Torda/Maros m, h 541, 717, 
735–736, 744, 803–804, 808, 831, 960–961 

—i Gyulai János és Pál 
—i lkk: Csoma Benedek, Kozma Lőrinc bíró, 

Lukat Mihály 
Abina presbiter, n, Keresztényalmás 490 
ablak 465 
Ablio l. Eblő  
Abod (Abod) – Abud, Maros sz/m, h 226 
—i lk: Zsigmond Ambrus  
Abosfalva (Abosfalva, Abosfalwa) – Abuş, 

Küküllő/Maros m, h 348, 411, 421, 424, 
436, 523, 540, 707 

—i Radvánci Márton 
Ábrahám (Abraham) Farkas, n, Zajkány 453 
— Márton, jb, bíró, Újvár 364 
— Rad, jb, Nagybarcsa 942 
Ábrámfi (Abramfi), n cs, Gerla: Ábrahám, 

Bálint 83; Benedek 119; Péter, Sebestyén 
110 

Abreczya/Abroszia l. Obersia 
abrosz 851, 884 
Abrudbánya (Abrugbannya, Abrugbania, 

Obrud) – Abrud, Fehér m, mv 15, 22, 417, 
578, 761, 815, 950 

—i lkk: Avram Chirca, Avram Maciuca, Brádi 
János, Macica Mihai, Móré Zsigmond, 
Puzlok Mihály és fel Orsolya, Şerban 
Toma, Vexezi Benedek 

—i aranybánya 578 
—i iskola 815 
—i románok plébánosa: Dionosie 417 
Abrudfalva (Abrugifalva) – Abrud-Sat, Fehér m, 

h 890, 952 
Abtsdorf l. Apátfalva, Holdvilág 
Abucsa (Abwchi) – Abucea, Hunyad m, h 573 
Abud l. Abod 
Abuş l. Abosfalva 
Acăţari l. Ákosfalva  
Achim (Akim) Blese, jb, esk, Topánfalva 890 
— Groza és Toma, jb, Blezseny 904 
— Todoran, jb, Gáldtő 684–685 
Achinger (Achinger, Achingier), n cs: Erzsébet, 

Georg, III. Zsigmond lengyel király 

kamarása (1590) és fel: Bábai/Kis Erzsébet, 
Mihály 697–698 

Aciliu l. Ecsellő 
Acintos (Acynthos) Miklós, jb, Feltorja 175 
Acmariu l. Akmár 
Acriş l. Egerpataka 
Ács (Acz) Pál deák, n, kijelölt vdi ember, Várad 

482 
Ácsi (Aczy) Jakab, jb, Magyarcsesztve 364 
Ad (Ad), Diósad – Dioşod, K-Szoln/Szilágy m, 

h 321 
Adalin (Adalin) – Adalin, Doboka/Szilágy m, h 

894 
Ádám deák, Bonyha 499 
— (Adam) András, jb, esk, Enyed 858 
— Dan, jb, Újfalu 233 
— Mátyás, jb, Lengyelkék 365 
— Voica (Voika), jb, Gyertyános 712 
Ádámos (Adamos) – Adămuş, Küküllő/Maros 

m, h 224, 340, 365, 405, 476, 496, 550, 910 
Ádámosi (Adamosi, Adamosy) Demeter deák, n, 

nagyobb kancelláriai íródeák (1583, 1585–
1591, 1593), vdi ember 403, 450, 460, 496, 
546, 573, 625, 631, 645, 653, 657, 687, 769, 
773, 781, 872, 930 

— István, n, nagyobb kancelláriai íródeák 
(1593), vdi ember 930 

— Márton, n, vdi ítélőszéki íródeák (1576–
1577, 1579, 1585, 1587–1589, 1592) 403, 
546 

Adas Ioan, esk, jb, Vályabrád 870 
Adaus (Adawz) Mihai és Ştefan, jb, Zaldebazel 

581, 584 
adó 220, 345, 368, 515, 573, 797. L. még 

dézsma, kilenced, tized, tizenötöd 
— csökkentése 445 
—, földesúri 341 
—, késedelmes fizetése 947 
adomány jóváhagyása 59, 64, 69, 82, 222–223, 

283, 342, 361, 468, 496, 610, 612, 753   
adományozás l. birtok, bojárság, cigány, címer, 

halastó, ház, kenézség, kiváltság, 
mezőváros, telek, tized, udvarház, vásár- 
tartási jog 

adómentesség l. mentesítés adó fizetése alól 
Adorján (Adoryan, Adorian) – Adrian – Oder- 

gang, Torda/Maros m, h 960, 962 
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Adorján (Adorian, Adoryan) János, jb, Kövesd 
541 

 — Lőrinc, aedilis, Sárd 915 
adós bebörtönzése 820 
adószedő 75, 152 
Adrian l. Adorján 
Adrianu Mare l. Nagyadorján 
aga (a török hadsereg tisztje) l. Dezdar 
Agárd (Agad), feltehetően elpusztult település 

Nógrádtól DK-re, Nógrád m 14, 379, 467 
Agáros (Agaros), eltűnt település Böhönye 

közelében, Somogy/M 703 
agátkő 866 
Agaz, valószínűleg eltűnt település Bél közelé- 

ben, Zaránd/Arad m 522 
—i lk: Marta Fărcaş 
Agârbiciu l. Egerbegy 
Aghireşu l. Egeres 
Agiaghbel l. Agyagbél 
Agnita l. Vessződ 
Ágoston (Agosthon, Agoston) Barnabás, jb, 

Kanta 175 
— Imre, jb, Magyarcsesztve 364 
— István, jb, esk, Petele 374 
Ágoston/Ötvös Mátyás l. Ötvös/Ágoston 

Mátyás 
Ágotabérce (Agotaberczy), fn, görgényi urada- 

lom 960 
Agres, prédium a lugosi kerületben, Szö- 

rény/Krassó-Szörény m 716 
Agria l. Eger 
Agrig l. Felegregy 
Agrij l. Egregy 
Agriş/Agrişu Mic l. Egregy 
Agrişu de Jos l. Alsóegres 
Agrişu de Sus l. Felsőegres 
Agrişteu l. Egrestő 
Agszőlő (Agzeoleo), fn, Bisztra 614 
Agzyn/Kzyn, prédium Jász környékén, Szö- 

rény/Krassó-Szörény m 801. L. még Gzyn 
Agyagbél (Agiaghbel), elpusztult település 

Kőszend mellett, Zaránd/Arad m 83 
Ahmed (Ahmat) aga (1588), Temesvár 584 
Aita Mare l. Nagyajta 
Aiud l. Enyed 
Aiudul de Sus l. Felenyed 
Ajerschteln l. Egrestő 

Ajkai (Aykay) Péter, n, udv fam (1582, 1590), 
vdi lovászmester (1590) 316, 725, 740 

ajtónálló, vdi: Dárdás János (1591), Pribék 
György (1589–1590)  

akasztófa  26, 774 
Aklos (Aklos) – Ocoliş, Torda/Kolozs m, h 542 
Akmár (Akmar) − Acmariu, Fehér m, h 803 
Akna (Akna), Désakna – Ocna Dejului, 

Doboka/Kolozs m, h 389, 542 
— (Akna), Mezőakna – Ocna/Ocniţa, Kolozs/B-

Naszód m, h 228 
—i lkk: Balázs György, Köd Antal és Balázs, 

Nyerges Márton, Peres Keresztély 
—i plébános: Gergely 
—i fn: Pap rétje  
Aknai (Aknay) György fel, n, Szokály 228 
— János, n, Vajdaszentiván 615–616 
akol 797 
Ákosfalva (Akosfalwa) – Acăţari, Maros sz/m, h 

260–261, 263 
Akus (Tamás a), b, n, Bolya 36–37 
Al Cristel (Christel), jb, bíró, Vledény 667 
Alabián (Alabien, Alabian), puszta Gyula 

határában, Zaránd/Arad m 94–95 
Alackai (Alaczkay) János, n, Váradja 352 
Aláereszkedő mellett (Ala erezkedeo mellet), fn, 

Egyed 342 
Alagozi Lajos, jb, esk, Vizakna 79 
Alamor (Alamor) – Alămor – Mildenburg, 

Fehér/Szeben m, h 50–51, 159 
Alapi (Alapy), n cs, Gyarmat: Anna: Tót 

Mátyásné, János és fel: Baki Hedvig 363 
Alard (Alard) Ferenc, n, tanácsúr (1599–1601), 

az erd kormányzótanács tagja Basta generá-
lis mellett (1600), Szentpál, Ugra 365, 845 

Alard comes (Jung Peter rokona), b 5 
Alb, n cs, Kiszorlenc: Ioan, Reşava Iancuné: 

Ecaterina 380 
Alb Matia, n, Zaránd vm szolgabírája (1591–

1592), vdi ember, Körösbánya 844, 902, 
906–907 

Alba, Alba Iulia, Alba Transsilvanie l. Gyula- 
fehérvár 

Alba Regalis l. Székesfehérvár 
Albert (Myko f), b 7 
— b, Sülye 128 
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— mgr, az erd egyház Szt. Márton oltárának 
igazgatója, káptalani kiküldött, Gyulafe-
hérvár 174 

— erdélyi kk (1421), káptalani kiküldött 55 
— Mátyás, jb, Maros sz 616 
— Péter, jb, bíró, Rápolt 893 
— Péter, jb, Felpestes 490 
albíró, mezővárosi 115 
Albeşti l. Fehéregyháza 
Albis (Albes) – Albiş, Bihar m, h 749 
— (Albis, Albys, Albez) – Albiş, Kézdi 

sz/Kovászna m, h 593, 623 
Albopataka (Albopataka), elpusztult település 

Kőszend mellett, Zaránd/Arad m 83 
Albosfalva (Albosfalva), elpusztult település 

Kőszend közelében, Zaránd/Arad m 83 
Albuş (Albus), jb, Újfalu 233 
Albuţa (Albuta, Albota) Toma, jb, Dombovica 

581, 584 
Alcina (Olczona, Olchona, Olczna) – Alţina – 

Alzen, Újegyház sz/Szeben m, mv 4, 57, 
598, 879, 889 

—i lkk: Gerlah, Helweg, Stephan comesek 
— szék királybírája: Gerendi János (1577) 
Alcs (Alcz) Ambrus, jb, Técső 184 
Aldea (Alde, Algia), fogarasföldi bojár, Rusor 

178 
— fogarasföldi bojár, Vajdafalva 139 
— fogarasöldi bojár, Vád 142–144 
— Stanciul ( Stanchywl), jb, Lomány 875 
Aldiód l. Algyógy 
Alecuş l. Elekes 
Alesius János, pap, Igen 843 
Aleuş l. Elyüs 
Alexa (Alekza) Petru, jb, kenéz, Sülye 557 
Alfalu (Alfalw), Gyergyóalfalu – Joseni, 

Gyergyó sz/Hargita m, h 960 
—i lkk: Borsos Benedek, Domokos Albert, 

Illyés György, Nagy Péter 
Algyógy (Algiogy, Gyogy) – Geoagiu, Hunyad 

m, mv 633, 638, 643, 645, 689, 692, 786, 
841, 861, 913, 965 

—i lkk: Bondor György, Burján Tamás, Farkas 
Ferenc, Ferenc Miklós, Palatics Mihály, Sec 
Ioan, Szilvási István, Szőrös János 

—i udvarház 692 

— (Also Diod, Varalliadiod, Algiogy), Diód – 
Stremţi – Nussschloss, Fehér m, h 285, 350, 
353–354, 459, 545, 551, 682, 775. L. még 
Felgyógy 

—i lkk: Capra David, Cocioban Marcu, Galda 
Petru, Galde Ioan, Iovan Popa, Moise Ioan, 
Nicora Petru, Perle Ioan, Taska Mihai 

alispán l. Békés, Fehér, Hunyad, Közép-
Szolnok, Kraszna, Küküllő, Máramaros, 
Zaránd vm, Felsőfogarasföld, székely 

Alkenyér (Alsokenier, Kenier) – Şibot – Unter- 
brodsdorf, Szászváros sz/Fehér m, h 848 

—i lkk: Brat Andrei, Costea, Crişan Oprea, 
Curţa Nicolae, Dan Oprea, Fărcaş, Glava 
Adam, Kocha Radul, Lazytt Marcu, Mareş, 
Mikle Hannes, Mogenescul Petru, Muran 
Ioan, Oprea, Polgár Radul, Popa Abraham, 
Sârbul Vasile, Stefanici Marcu, Szász 
Ştefan, Tandici Petru, Urza, Vlad 
Alexandru, Vlad Oprea  

—i pap: Popa Abraham  
—i tanító: Costea 
—i híd 848 
állatok 125–126, 128, 533 
— legeltetése 79, 484, 494 
allodium 714, 717, 727, 740, 829, 875. L. még 

majorság 
allovászmester, Báthory István királyé: 

Temesvári János 
Almádi (Almadi) Gáspár, n, kijelölt kir ember, 

Száva 211, 245 
Almafa (Almafa, Almafalwa) – Măru, 

Szörény/Krassó-Szörény m, h 559 
—i lkk: Dicu Micu, Miheilonie Petru és Toma, 

Ruda Peica 
Almar l. Gyalmár 
Almás (Almas, Almasel), Háromalmás – Almaş, 

Zaránd/Arad m, h 214, 508. L. még 
Kisalmás 

—i lkk: Braica Ioan, Mania Tolvan  
— (Almas) – Almăşel, Zaránd/Hunyad m, h 

202, 204 
— (Almas), Szárazalmás – Almaşu Sec, Hunyad 

m, h 814. L. még Asszúalmás 
—i lkk: Bethlen Péter és fel: Bakócs Ecaterina 
— (Almas), Hunyad m, eltűnt település Almás 

közelében 214 
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— (Almas), Nagyalmás – Almaşu, Ko- 
lozs/Szilágy m, h 797. L. még Nagyalmás 

—i udvarház 797 
— (Almas), Pusztaalmás – Merişor, Tor- 

da/Maros m, h 733. L. még Pusztaalmás 
—i lkk: Gyulai Ferenc és fel: Szengyeli Anna  
— vidéke, azonos Huszna tartománnyal Arad 

vm-ben 214, 573 
— (Almas), fn, Déva 922, 924 
— fn, patak, Egyed 342 
Almási (Almasi) György, a, Török János 

officiálisa, és fel: Kopasz Barbara, Rekettye 
453, 478 

— (Almassi) István, kancelláriai íródeák (1592) 
913 

Almásköblös l. Oláhköblös 
Almásmező l. Pojánámorului 
Almaş-Sălişte l. Szelistye (Hunyad m) 
Almaşu l. Almás, Nagyalmás 
Almaşu Mic l. Keresztényalmás 
Almăşan Iovan (Almasan Jowan), jb, Vecel 573 
Almăşel l. Almás 
Almaszeg (Almaszegh), ma puszta Szabadhely 

határában, Arad m 151 
Alpár (Alpar) – Alparea, Bihar m, h 521, 586 
alperes 124, 128, 155–156, 172, 175, 179, 198, 

237, 244, 248, 417, 431, 433, 442–443, 448, 
457, 472, 503, 522, 546, 573, 634, 760, 770, 
793–794, 815, 828, 841, 853, 865, 900, 918, 
955, 968 

— kirekesztése, új adományból 900 
Alpestes (Alpestes, Alpesthes) – Peştişu Mare, 

Hunyad m, h 109, 174, 391 
Alpestesi (Alpestes-i) Máté, Hunyad vm-i 

szolgabíró (1481) 109 
alpiacmester l. Török Bálint 
Alsó (Also) Mihály, n, Pestény 453 
Also Braznak l. Burzink 
Also Diod l. Algyógy 
Also Obresa  l. Obresa 
Alsóárpás (Alsoarpas) – Arpaşu de Jos, 

Fogarasföld/Szeben m, h 606, 667. L. még 
Felsőárpás 

Alsóbán (Alsoban) – Bănişor, Kraszna/Szilágy 
m, h 179 

Alsóbukosnica (Also Bakosnicza) – Bucoşniţa, 
Szörény/Krassó Szörény m, h 323. L. még 
Felsőbukosnica 

Alsóbún l. Oláhbun 
Alsócsobánka (Also Chiobanka) – Ciubanca, B-

Szoln/Kolozs m, h 796. L. még Felső- 
csobánka 

—i lk: Filip Ioan 
Alsódenk (Alsodenk), Kisdenk – Dâncu Mic, 

Hunyad m, h 802. L. még Felsődenk, 
Kisdenk 

Alsódetrehem l. Detrehem 
Alsóegres (Also Egres) – Agrişu de Jos, K-

Szoln/B-Szoln/B-Naszód m, h 895. L. még 
Felsőegres 

Alsóerdő (Also Erdeo), fn, erdő, Bükkös 599 
Alsófarkadin (Also Farkadin) – Fărcădinul de 

Jos/Unirea, Hunyad m, h 77–78, 80–82, 
814. L. még Felsőfarkadin 

—i n cs: Andrei, Dionisie, Petru, Vlad 77–78, 
80–82 

—i lkk: Pleu, Sáfrány Petru és fia: Ioan, 
Sztanczul 

Alsófenes l. Fenes 
Alsófolyam (Also folyam), fn, Szent- 

simon/Geges 226 
Alsófüged (Also Füged) – Ciugudu de Jos, 

Torda/Fehér m, h 176  
Alsófüzes (Also Fuzes) – Strâmba/Stupini, 

Doboka/Szilágy m, h 894 
Alsóglob (Alsoglob), Kiskirálymező – Globu 

Craiovei, Szörény/Krassó-Szörény m, h 
716. L. még Felsőglob  

Alsógyuró (Also Giwro), eltűnt település 
Örményes és Fenes közelében, Szö- 
rény/Krassó-Szörény m 293–294. L. még 
Felsőgyuró 

Alsógyümölcsönös (Also Gyumolcsonos) – 
összeolvadt Felsőgyümölcsönössel, Plopiş, 
Kraszna/Szilágy m, h 179 

Alsóhuzna (Alsohwzna), eltűnt település Almás 
vidékén, Hunyad m 214 

Alsójára (Also Jara) – Iara, Torda/Kolozs m, h 
304−305, 761. L. még Felsőjára, Jára 

—i lk: Fazakas János 
Alsójáz (Also Jaz) – összeolvadt Felsőjázzal, 

Iaz, Kraszna/Szilágy m, h 179 
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Alsókalova (Kalwa Inferior) l. Kalova 
Alsókaznacs (Also Kuznacz) – Cosniciu de Jos, 

Kraszna/Szilágy m, h 179. L. még 
Felsőkaznacs 

Alsokenier l. Alkenyér 
Alsókirályoc (Alsokyraliocz), prédium, 

Verőce/H 703. L. még Felsőkirályoc 
Alsókitid (Alsokityd) – Chitid, Hunyad m, h 

688, 690–691, 786, 813, 893. L. még 
Felsőkitid, Kitid 

Alsókomána (Alsokomana, Komana) – Comana 
de Jos, Fogarasföld/Brassó m, h 306, 606, 
667. L. még Felsőkomána, Komána 

Alsóköhér (Alsokiher) – Chiheru de Jos, 
Torda/Maros m, h 960, 962. L. még 
Felsőköhér 

Alsólapugy (AlsoLapwgy, Alsolapwgy) – 
Lăpugiu de Jos, Hunyad m, h 509–510, 555, 
573. L. még Felsőlapugy 

—i lkk: Ioan Dan, Stanciu Luca 
Alsólunkoj (Also Lunkoy) – Luncoiu de Jos, 

Zaránd/Hunyad m, h 202, 204–205, 873–
874, 909. L. még Felsőlunkoj 

Alsómacskás (Also Maczkas, Alsomachkas), 
eltűnt település Zsupa és Ohábamutnik 
környékén, Szörény/Krassó-Szörény m 330, 
580. L. még Felsőmacskás 

alsómagyarországi kapitány: Drágfi János 
(1522–1525) 

Alsómező (Also mezeo/Inferior Campus), fn, 
Déva 495, 924–925 

Alsónádasd (Alsonadasd) – Nădăştia de Jos, 
Hunyad m, h 368, 391. L. még Felsőnádasd 

Alsóohába (Also Ohaba), prédium Jász és Vár 
környékén, Szörény/Krassó-Szörény m 798, 
801. L. még Felsőohába 

Alsoorestia l. Alsóvárosvize  
Alsóoroszi (Also Orozy) – Urisiu de Jos, 

Torda/Maros m, h 374, 960, 962. L még 
Felsőoroszi 

Alsóosztró (Alsooztrov) – Ostrov, Hunyad m, h 
713. L. még Osztró, Nagyosztró 

Alsóörményes (Also Ormenies, Also 
Eormenies), összeolvadt Felsőörményessel 
– Armeniş, Szörény/Krassó-Szörény m, h 
293–294, 296. L. még Felsőörményes, 
Örményes 

Alsóperje (Also Perje), Perje – Pria, összeolvadt 
Felsőperjével, Kraszna/Szilágy m, h 179. L. 
még Felsőperje 

Alsópernis (Pernis Inferior), prédium a 
mehádiai kerületben, Szörény/Krassó-
Szörény m 716. L. még Felsőpernis 

Alsóporumbák (Alsoporumbak) – Porumbacul 
de Jos, Fogarasföld/Szeben m, h 606, 667. 
L. még Felsőporumbák 

Alsórápolt (Alsorapolt) – Rapoltu Mare, 
Hunyad m, h 802. L. még Felsőrápolt, 
Rápolt 

Also Remete l. Remete (Szörény/Krassó-
Szörény m) 

Alsórosia (Alsorosia, Rosie de Gocz, Also 
Rosie), Arad m, eltűnt település Huszna 
tartományban 214, 461, 496, 508, 546, 573. 
L. még Felsőrosia 

—i lk: Hurţ Danciu 
Alsósereden (Also Sereden) – Şeredeiu, 

Kraszna/Szilágy m, h 955. L. még 
Felsősereden, Sereden 

Alsószálláspataka (Alsoszallaspataka, 
Alsozallaspathaka) – Sălaşu de Jos, Hunyad 
m, h 168. L. még Felsőszálláspataka, 
Szálláspataka 

Alsószentmihályfalva (Alsozentmihalyfalva) – 
Sânmihaiul de Jos/Mihai Viteazu, Aranyos 
sz/Kolozs m, h 328, 926, 937. L. még 
Szentmihályfalva 

—i lkk: Balog János, Szabó Pál, Vas András 
Alsószilvás (Alseo Zylvas) – Silvaşul de Jos, 

Hunyad m, h 391, 757. L. még Felsőszilvás, 
Szilvás 

—i lk: Vircol Teodor  
Alsószlatina (Also Zlatina, Zlatina), Zaránd- 

nádas – Nadăş, Zaránd/Arad m, h 500, 573 
—i lk: Banos Teodor 
Alsószombatfalva (Alsozombatfalva) – Sâmbăta 

de Jos – Unterszombat, Fogarasföld/Brassó 
m, h 606, 667. L. még Felsőszombatfalva 

Alsóucsa (Alsoucha) – Ucea de Jos, 
Fogarasföld/Brassó m, h 246, 257, 306, 320, 
606, 667. L. még Felsőucsa, Ucsa 

Also Varcziorwa l. Vercserova 
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Alsóvárosvize (Alsoorestia) – Orăştioara de Jos, 
Hunyad m, h 671–672, 688, 712, 786, 802, 
900. L. még Felsővárosvize 

Alsóvenice (Alsovenetia) – Veneţia de Jos, 
Fogarasföld/Brassó m, h 257, 306, 320, 606, 
667. L. még Felsővenice, Venice 

Alsóvist (Alsovist, Also Vist) – Viştea de Jos –
Unterwischt, Fogarasföld/Brassó m, h 143, 
246, 257, 306, 320, 606, 667. L. még 
Felsővist, Vist 

Also Zadova l. Szadova 
Alsózaguzsén (Alsosaguseny, Alsosagwseny) – 

Zăgujeni, Szörény/Krassó-Szörény m, h 
709. L. még Felsőzaguzsén, Zaguzsén 

Alszeg utca (Alzeghucza), utcanév, Vajda- 
hunyad 678, 776 

alszolgabírák 440. L. még Fehér, Hunyad, 
Kolozs, Torda vm 

Alt l. Olt 
Altenberg l. Körösbánya 
Altorja l. Szentmiklóstorja 
Alt-Tauchen l. Tohány 
Alţina l. Alcina  
aludvarbíró l. gyulafehérvári 
aludvarmester l. gyulafehérvári 
Aluniş l. Magyaró 
Alvinc (Alvincz) – Vinţu de Jos – Winz, Fehér 

m, mv 165, 170–171, 227, 484, 656–657, 
676, 784, 815, 875, 964–965 

—i bíró: Szentkirályi Gáspár 
—i lkk: Bíró János, Grof Fabian, Hunyadi 

György, Katra János, Lippai Darabos 
Tamás, Szappanos Márton, Takács Tamás, 
Torok Gergely, Varga Balázs, János és 
Péter 

—i kastély 964 
—i kápolna 875 
—i fn: Barátok rétje, Holtmaros/Káptalanfok/ 

Menichsen, Lonka Maros, Poklospataka, 
Tábor 

—i pap: Gemmeus Máté 
alvőfély 815 
Alzen l. Alcina 
Ambrosie Ana, jb, pakulár, Szentandrás 228 
Ambrovit (Ambrowith, Ambrowyth), n cs: 

Gergely és fel: Horvát Katalin 269, 302–
303, 414; Margit: Bagdi Györgyné 269, 

302–303; Zalasdi Miklósné: Zsófia 
(Gergely leánya) 269, 303, 414 

Ambrus (István a ), b, Edeles 106 
— hadnagy,  n, Marosszék 226 
— Bertalan, jb, Kendő 474 
— Pál, jb, bíró, Magyarbölkény 374 
— Petru, jb, Lapusnyak 573 
ametiszt 866 
Ampoi l. Ompoly 
Ampoiţa l. Ompoica 
Anca (Anka) Dumitru és fel: Éva, Kuptor 802 
Ancic (Anchyk) Petru, jb, Szilha 584 
Andonia Bota (Botha), jb, Cerecel 909 
— (Andonya) Ioan, jb, Tompaháza 423, 853 
Andra Petru, jb, Zsidóvár 584 
András (II), király (1205–1235) 1, 79, 194 
— (III), király (1290–1301) 3, 12, 38, 219, 705, 

784 
—  (Andras), jb, Páros 125 
— (László f), kijelölt vdi ember, Fahid 50 
— (Miklós f), b, Kelnek 28 
— (Toppa/d/Bálint f), b, kijelölt alvd-i ember, 

Csombord 35 
— deák, b, n, Szentimre 154 
— deák, káptalani requisitor (1575-től), Gyula- 

fehérvár 14 
— deák l. Telegdi András 
— Antal, jb, bíró, Igen 326 
— Kató (Andras Kato), Német Menyhártné, 

polg, Kolozsvár 465 
— Péter Stan (Peter Sztan), jb, Szakadát 911 
— Valentin, jb, Mártonhegy 886 
— b, kijelölt alvd-i ember, Dancsháza 35 
— b, n, Pestes 156 
— Moise Zamfira kocsisa, Keserű János 

szolgája 417     
— székely főember, Kövend 172 
Andrásfalva (Andrasfalwa) – Sântandrei, Maros 

sz/m, h 525, 530 
Andrási (Andrasi) András és Márton, jb, Igen 

865 
Andreas comes (Jaan f) szebeni királybíró 

(1419–1430) 57 
Andrei, kenéz, n, Zejkfalva 145 
— jb 125 
— vdi ember, Puj 128–129 
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Andrilest, Szörény/Krassó-Szörény m, elpusz- 
tult település Karánsebes mellett 579–580, 
582 

—i lk: Copăcean […]  
Angilla Vasile és fia: Andrei, jb, Csáka 796 
Angillos Grigore, jb, Csáka 796 
Angyal (Angial) Jakab, jb, Pián 165 
— János, jb, Zalatna 778 
— Miklós, jb, Bosoród 893 
Angyali (Angiali) Tamás, jb, esk, Veresmart 

667 
Angyalos (Angialos, Angialosy) János, kisebb 

kancelláriai íródeák (1585, 1588–1592), 
ítélőmester (1610–1621) 546, 625 

Anna (tatár), szolgáló, Ócsa 13 
— Lippai Borbély/Benő Boldizsár, Békési/ 

Harcias János majd Laskai Péter fel, 
Gyulafehérvár 594 

— Petru, esk, jb, Potingány 870 
— jb, Nemes Krisztina szolgálója, Gyula- 

fehérvár 489 
Antal (Anthal) János, jb, Feltorja 175 
— (László a), b, Petlend 54–55 
 — b, Pacal 128 
Antalfi (Antalffy) István és János, n, Hosdát 800 
— János, n, Farkastelke 280 
— János, székely főember, Szentmihályfalva 

172, 364 
Antoni Nicolae, fogarasi ispán, Fogaras 306 
Apáca (Apacza), K-Szoln/Szatmár m, elpusztult 

település Hadad közelében 321 
— (Apaczya) – Apaţa – Geist, Brassó m, h 132 
Apácasomogy (Apacza Somogy), elnép- 

telenedett település Lestől É-Ny-ra, Bihar m 
347. L. még Kissomogy, Somogy 

Apádia (Apadgia) – Apadia, Szörény/Krassó-
Szörény m, h 560, 562–564 

Apafalva l. Apátfalva  
Apafi (Apaffi), n cs, Apanagyfalu, Ebesfalva: 

Ferenc és fel: Bánffy Klára 228, 725, 727, 
731, 740; Gergely (mh 1584), Doboka vm 
isp (1551–1552), tanácsúr (1564–1584), 
Fráter György udvarmestere (1551 előtt), 
főudvarmester (1563–1575), Küküllő vm 
isp (1576–1584) 365, 618, 623; György 
960; István (mh 1586), Doboka és B-Szoln 
vm isp (1573), a fogarasi vár praefec-

tusa/udvarbírája (1574–1575), főudvarmes-
ter (1576–1581), tanácsúr (1580–1584) 227, 
344, 347–348, 376, 386–388, 391, 429, 
698–699, 750–751, 787, 853, 896–898 és 
fel: Pernezi Anna 681, 751; Mihály, erd 
fejedelem (1661–1690) 177; Miklós (mh 
1597), Küküllő vm isp (1584, 1588–1589) 
411, 437, 451, 514, 540, 566, 581, 584, 587, 
618, 623–625, 654, 960 és fel: Orbai Margit 
960 

Apahida (Apahida) – Apahida, Kolozs m, h 938 
 — Păgida, Fehér m, h 364, 725, 740  
—i lkk: Salamon Miklós, Tamás János, Zajka 

Péter 
Apalina l. Abafája 
Apanagyfalu (Apanagyfalva, Apanagyfalwa) − 

Nuşfalău/Nuşeni, B-Szoln/B-Naszód m, h 
227, 344, 347, 376–377, 386–388, 437, 451, 
540, 617, 681, 740, 750–751, 787, 853, 
896–898 

—i udvarház 681 
Apát (Opad), fn, erdő, Huszna tartományban 

573 
— vidéke (Opad/czara Opatwl/Apad), Arad m, 

feltehetően azonos Huszna vidékével 214, 
461, 496, 508, 546, 573 

Apaţa l. Apáca 
Apátfalva (Apafalva), Szászapátfalva – Apoş – 

Abtsdorf, Szeben sz/m, h 663, 665, 693 
Apáti (Apati) – Apatiu, Doboka/B-Naszód m, h 

894 
Apaticsi (Apathychi) n cs: Dorottya: Kecskés 

Ferencné, György, karánsebesi pap (1585), 
János 413 

Apoldi Martin, polg, esk, Szászsebes 784 
Apoldu de Sus l. Felapold 
Apoş l. Apátfalva 
Apor, n cs, Alsó- és Felsőtorja: Ilona: Mihácz 

Benedekné, István és fel 101; másik István 
667 

Arad (Orod) – Arad, Arad m, v 18; 83, 88−89, 
94, 117−118, 150−151, 157, 214, 546, 580 

—i püspök 573 
—i káptalan (hiteleshelyként) 83, 88−89, 94−95, 

117−118, 150−151, 157, 580 
— — birtokügyei 461, 546, 573 
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— — tagjai: éneklőkk: Pál mgr; olvasókk: 
István mgr, Aradi Pál, kk: Rábéi [?] 
György, Somlyói Mihály 

— — protocollumtöredéke 16 
—i prépost 214 
— — birtokügyei 573 
áradás 907 
Aradi (Orod-i) Pál, olvasókk (1491), Arad 118 
— Gergely, n, százados, Brassó 667 
Aranias l. Aranyos 
Arany (Arany) – Uroi, Hunyad m, h 156, 270, 

448, 457, 470−471, 533, 573, 671−672, 
688−691, 712, 786, 802, 813, 893, 900 

—i lkk: Balika Petru, Bogdan Petru, Folti 
Grigore, Kis Péter, Mihaila Opra, Oprea 
Laza, Stanciu Petru, Szarka Blasiu  

—i udvarház 688, 690−691, 786, 893 
Arany Fábián, jb, Rápolt 786 
— Ferenc és György, jb, Déva 922 
Aranyászút (Araniazwt), fn, Borosbocsárd 774 
arany bányászata 303, 393 
— beszedése 303 
— beváltása 303, 392 
— visszaváltása 303 
—, vert 649 
aranybánya 303, 414. L. még abrudbányai, 

baholti, zalatnai 
— termelési költségei 578 
aranybeváltó: Simon János (1585) 
—, kincstári: Gyarmati Gergely deák (1583, 

1585–1591), Kolozsvári Mihály deák 
(1590–1591) 

Aranykút (Aranykwt), fn, Borosbocsárd 774 
Aranykúti (Aranykuthi) Luca, jb, Gyéres 245 
Aranyműves (Aurificus) Imre, polg, Dés 389 
aranynemű 304–305, 309, 417, 452, 641, 659, 

679, 692, 700–701, 740, 794, 815, 837, 868, 
884 

— átengedése 304 
— átvétele 305, 659 
— örökbe hagyása 701 
— visszaváltása 309 
— zálogosítása 692 
Aranyos (Aranias) – Arănieş, Hunyad m, h 368, 

391, 922 
—i lkk: Csiszár Nicolae, Ignator, Maie Ioan, 

Molnár Oprea 

— (Aranias) Arieş, folyó és tájegység, a későbbi 
Aranyos szék területe, Kolozs m 6 

— (Aranias), székely sz 17; 185, 957 
— szék királybírája: Gálfi János (1576–1581), 

Szikszai Imre (1597–1598)  
Aranyosgyéres l. Gyéres 
Aranyos Márton, jb, Diószeg 342 
aranyrög 740 
aranyrúd 417 
Árapatak (Arapataka) – Arpatac/Araci – Aren- 

dorf, Fehér/Kovászna m, h 348 
aratás 303 
Archia l. Árki, Valé 
Archid l. Erked (K-Szoln/Szilágy m) 
Archiud l. Erked (Kolozs/B-Naszód m) 
Archita l. Erked (Segesvár sz/Maros m) 
Ardeu l. Erdőfalva 
Ardew l. Erdőfalva 
árenda 346, 669, 682, 698 
— összegének törlesztése 699 
Arendorf l. Árapatak 
Arieş l. Aranyos 
Arin (Aryn) Ioan, jb, kenéz, Szelistye 508 
Arini l. Eger 
Arkeden l. Erked 
Árki (Arky) – Archia, Hunyad m, h 942. L. még 

Válé 
—i lkk: Denky Oprea, Neaga Nicolae, Pătraşcu 

Oprea, Petri Toma, Stanciu Oprea 
Árki (Arky) András, a, gyp, Várad 252, 307 
Árkos (Arkis), eltűnt település Balomirtól K-re, 

Fehér m 875 
—i lkk: Poranul Fărcaş, Şerb Oprea 
Árkos út (Arkos wt), fn, Teke 228 
Armana Nicolae, jb, Hosszúpatak 584 
Armeni l. Székes, Örményszékes 
Armeniş l. Alsóörményes, Felsőörményes, 

Örményes 
Arne Gheorghe (Georgy), b, Szelistye 214 
Arnot László, a, görög kereskedő, Gyula- 

fehérvár 847–848. L. még Görög/Arnot 
László 

Árok (Arok), fn, Gorbófő 312 
Áros (Arros, Aros) Péter, vizaknai kamaraispán 

967–968 
árpa 727, 797, 915 
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Árpás (Arpas), Alsó/Felső Árpás – Arpaşu de 
Jos/de Sus, Fogarasföld/Szeben m, h 142–
143, 178. L. még Alsóárpás 

Árpástó (Arpasto) – Arpaşteu/Braniştea, B-
Szoln/B-Naszód m, h 724, 895 

Arpaşu de Jos l. Alsóárpás, Árpás 
Arpaşu de Sus l. Felsőárpás 
Arsenia, n, havasalföldi, Szászsebes 417 
áru 794 
— behozatala 899 
—, bécsi 901 
Aşchileu Mare l. Nagyesküllő 
Aşchileu Mic l. Esküllő 
Assza Lőrinc és Márton, jb, Kisszőllös 247 
asszony védelmezése 852 
Asszonylaka (Azzonylaka), elpusztult település 

Réthát mellett, Arad m 690 
Asszonysziget (Azzonziget), fn, Diószeg 342 
Asszúalmás (Azzwalmas) – Almaşu Sec, 

Hunyad m, h 490. L. még Almás 
—i lkk: Coman Stanciu, Lupaş Hacoc 
asztag (gabona, búza) 344, 491, 727, 797, 884 
asztal keszkenő, krakkói 884 
Asztalgyártó (Aztalgyarto) György, polg, Várad 

254 
— Pál, jb, Sárfalva 175 
Asztalos (Aztalos) András, esk, jb, Csanád 963 
— Farkas, jb, Gyulafehérvár 465, 641 
— Máté, n, Rákosd 391 
Aszú (Azzw) Péter, jb, Kisszederjes 615–616 
átkelőhely a Maroson 651, 875. L. még gázló  
atlasz, aranyozott 417 
—, meggyszínű, subának való 533 
Aţel l. Ecel 
Auendorf l. Bodola 
Auff[...] berg, fn, Felmér 916 
Augsburg, N, v 
—i papírmalom 22 
Aurel Vlaicu l. Bencenc 
Aurifaber l. Ötvös 
Ausztria (Austria) főhercege l. Miksa 
Avashatár (Awarhatar), eltűnt település Alsó- 

lapugy, Fintóág táján, Hunyad m, 509–510, 
555 

Avram, jb, Bencenc 558 
Avram (Abram, Abraham) Demetriu, jb, 

Zajkány 453 

— Chirca (Kyrka) és Maciuca (Machwka), jb, 
Abrudbánya 815 

— Filip (Philep), jb, Vármező 796 
— Nicoară (Nicora) és Porz, jb, Bencenc 692 
— Pavel és fel: Bota Ana, Bél 522 
Avrig l. Felek 
Awarhatar l. Avashatár 
 
B 
Báb (Baab), elpusztult település Fülek köze- 

lében, Nógrád/M 14, 379, 467 
Baba, jb cs, Nagykerék: Coman (Koman),  

Fodul (Phodul), Oprea (Vopra), Radu 
(Rhadul) 424 

Babagora, Pozsega/H 703 
—i kastély 703 
Bábai/Kis (Babay/Kys), n cs: Erzsébet: 

Borowsky Menyhárt majd Achinger Georg 
fel, Péter Izabella királyné udv fam 697 

Bábolna (Babolna) – Bobâlna, Hunyad m, h 786 
—i lkk: Danciu Gheorghe, Neaga Ion 
— (Babolna), elpusztult település Berzovatól É-

K-re, Zaránd/Arad m 82 
Babos Opra, jb, Oláhpián 875 
Baca (Baka) Ioan, jb, Szelistye 204 
Bacalár (Baczalar) – Băţălar, Hunyad m, h 174, 

800 
—i lkk: Király Dávid, Vybaronie Halmagy 
Bacar (Baczar) János, Zilah 721 
Bachfalu l. Bácsfalu 
Bachi l. Bácsi 
Bachnen l. Bonyha 
Bachylla Duma, jb, Szentjánoshegy 886 
Baciu l. Bács 
Backamadaras (Baczkamadaras) – Păsăreni, 

Maros sz/m, h 260, 263. L. még Madaras 
Bacon (Baczon), Nagybaconba olvadt település, 

Sepsi sz/Kovászna m 263, 667 
Bács (Baach) – Baciu, Kolozs m, h 192–193, 

198, 644 
Bácsa (Bacsa), elpusztult település Berzova 

mellett, Zaránd/Arad m 83 
Bacsár (Baczyar) János, a, Kun Gáspár 

officialisa és factora, Algyógy 692 
Bácsfalu (Bachfalu) – Baciu – Batschendorf, 

Brassó m, h 132 
Bácsi (Bachi) – Băcia, Hunyad m, h 728, 768 
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Bácsi (Bachi, Baczy) Antal deák, n, 
Gyulafehérvár 658 

— István, n, Dobrai Péter servitora, Bácsi 728 
— János, jb, Illye 615–616 
— János, jb, Nándor 490 
— Márton, n, Sülye 365, 941 
Bácsi/Bácsmegyei (Baczy/Baczymegiey) Ferenc 

deák, n, a, Fehér vm alispánja (1567), a 
gyulafehérvári hiteleshely levélkeresője 
(1580, 1582) 17; 207, 209, 328 

Bácsmegyei (Baczmegyey), n cs, (dési): György 
deák és fel: Szilágyi Erzsébet, Sára 389 

Bacsó (Bacho) György, jb, bíró, Lőrincréve 654 
Bade, jb, Páros 125 
— Peter, jb, Fejérvíz 125 
Bádoki (Badoki) János, n, kijelölt vdi ember, 

Fodorháza 460 
Bagd István, a, Báthory Zsigmond kisfaludi 

kertésze, b, Betlen 953 
Bagdfalva (Bagdffalva), elpusztult település, 

Kraszna/Szilágy m 179 
Bagdi (Bagdy), n cs, Balázsfalva: György, 

Geréb László kalocsai érsek zlatolci várának 
vn, a balázsfalvi kastély építtetője és fel: 
Ambrovit Margit 269−270, 302–303; másik 
György 269−270, 275, 392, 398, 410, 415; 
másik György, Péter 302−303  

Bagdi-rész (Bagdi rez), fn, Póka 365 
Bagia/Bagya, sátoros cigány, Alsóárpás 143 
Bagiu l. Bágyon 
Bagó (Bago) – Băgău, Fehér m, h 57, 362–363, 

634, 654 
—i lkk: Bányász Pál, Kis Gergely, Kocsmáros 

András, Orbán Márton, Tollas Gergely  
Bagolyfalva (Bagolfalva) – Hurez, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 97, 178–179, 606, 667 
Bagos (Baghos) – Boghiş, Kraszna/Szilágy m, 

mv 335–337 
—i lkk: Horvát Miklós, Kósa Boldizsár, 

Sebestyén Miklós, Szaniszló Lukács, Szőke 
Kelemen, Zsoldos Mihály  

Bágy (Bagy) – Bădeni, Udvarhely sz/m, h 917 
Bágyon (Bagion) – Bagiu/Bădeni, Aranyos 

sz/Kolozs m, h 172, 604, 845 
Bahnea l. Bonyha 
Baholt (Bosfalwa, Bohfalw, Baholz) – Baholt, 

Hunyad m, mv 269–270, 275, 303  

—i aranybánya 303 
Baia de Arieş l. Offenbánya 
Baia de Criş l. Körösbánya 
Baia lui Craiu l. Toplica 
Baia Mare l. Nagybánya 
Baica (Boycza) – Boiţa, Hunyad m, h 244 
Baizot Mihály, jb, Borosbocsárd 779 
Bajesd (Baja, Bayesd, Buin) – Băieşti, Hunyad 

m, h 124–125, 129, 147–148, 392, 398, 415, 
671–672, 712, 900 

—i lkk: Dumitru, Filip, Ioan, Jovan, Petru, 
Ştefan, Vladul, Wolk/Wlk 

— (Ballyest), Zaránd m, eltűnt település feltehe- 
tően Kakaró közelében 202, 204 

Bajesdi (Bayesdi, Baiasdi), n cs, Bajesd: Farkas 
deák és fel: Dobrai Anna 415, 938; Ferenc, 
Ilona, István, másik István, János, Mihály 
415 

Bajko/Bojko, a, fogarasföldi bojár, Kopacsel 144 
Bajzát (Bayzoth) Tamás mgr, Drági, az erd 

egyház Péter és Pál apostolok tiszteletére 
emelt oltárának igazgatója, káptalani 
kiküldött, Gyulafehérvár 156 

Bak (Bak, Bec), elpusztult település Arad 
környékén, Arad m, h 149–151 

Bak Benedek, b, Szászkézd 462–463 
— Márton, jb, bíró, Szentkirály 514 
Bakaj (Bakaj, Bakai) – Băcăinţi, Hunyad m, h 

453, 546, 573, 634, 638–639, 688–689, 
700–701, 712, 768, 800, 811, 813, 841, 849, 
852, 854  

—i lkk: Oprea Per, Sutu Abraham 
—i udvarház 700 
Bakcsa (Baktsa), fn, görgényi uradalom 960 
Bakfark Mihály, Izabella királyné szolgálatában 

állott valószínűleg udvari zenészként 
(1551–1570); János (1560 k – 1600 után), 
Mihály fia, 1588-ban német területre 
távozott, feltehetően muzsikus volt, 
Gyulafehérvár 15 

Baki (Baky), n cs, (meggykereki): Alapi 
Jánosné: Hedvig, Miklós 363; Pál, János 
Zsigmond udv fam 204–205, 332, 334, 358, 
362, 364, 634, 650–651, 654, és fel: Moga 
Judit 353, 363, 485 

Bakó (Bako) Antal, fejedelmi darabont, 
Rigmány 226 
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— Dániel, n, enyedi officialis (1589–1590), 
Gálfi János rokona 604, 648, és fel Szegedi 
Anna 682 

— György, lófő, Jobbágytelke 474 
— Györgyné: Márta, jb, Moson 226 
— István, n, Hosdát 391 
— Jánosné: Márta, jb, Ehéd 226 
— Pál, n, Jobbágytelke 960 
— Péter, n, a, kijelölt vdi ember, Süketfalva 

525, 530 
— Tamás, jb, Feltorja 175 
Bakóci (Bakoczi) Mihály, n, Lengyelkék 365 
Bakócs/Bakócsi (Bakoch, Bakochi), n cs, 

Szacselklopotiva, Karánsebes: Ana 706; 
másik Ana: Simon Ioanné 294, 296, 706, 
814; másik Ana: előbb Hátszegi György, 
majd Pókai János fel 706, 814; Apollina 
814; Barbara: Tót Gáspárné 706, 814; 
Caspar 814; Ecaterina: Bethlen Péterné 706, 
814; másik Ecaterina 814; Francisc 706; 
Iancu 814; Ioan és fel Bejan Eufrosina 634; 
Magdalena: Bucur Iacob fel 706, 814; 
Margareta/Mara: Boldogfalvi Jánosné 294, 
580, 706, 814; Mihai 814; Oprea 814; Petru, 
Ştefan, Vasile 706, 814; másik Vasile 706, 
és fel: Lázár Margit 294 

Bakos Albert, n, és fel, Magyarbölkény 370, 
374 

— Gáspár, jb, Nádas 654 
Bakosnica (Bakosnyicza, Bakosnicza), n cs, 

Karánsebes: Francisc 330; Gheorghe 323; 
Grigore 323, 330, 453, 551, 580, 712, 786, 
819, 900; Ioan és Nicolae 323; másik 
Nicolae 323, 330; Pavel 330 és fel: Vajda 
Margareta 544, 551, 900; Ştefan 323 

Baksa (Baxa) Benedek, jb, Velence 175 
— Boldizsár, n, Rukor 667 
— Boldizsár, n, vdi ember, Bénye 504, 506 
—, jb, Velence 175 
Baksás (Baxas), n cs, (komádi): Mihály kisebb 

kancelláriai íródeák (1568) 211, 542; Ferenc 
542 

Bala (Bala) – Băla, Torda/Maros m, h 381, 600, 
615 

Bala […], n, Ehéd 616 
— Dumitru, esk, jb, Bizere 951 
— Gal, jb, Cente 796 

— Máté, n, vdi ember, Ehéd 473–474, 960 
Balaci (Balacz) Mihai, jb 125 
Balacz l. Galac 
Balad (Márton comes f), b 2 
Baládfi (Baladffy, Balatffi), n cs, Ádámos, Ozd, 

Pókafalva: Borbála: Bercsényi Lászlóné 
620; Farkas 175 és fel: Kéméndi Anna 900; 
másik Farkas 333; másik Farkas 340, 365 és 
fel: Baranyai Anna 405, 910; Ferenc 223–
224, 263 és fel: Mihálci Anna 365; másik 
Ferenc 175; János 365, 424, 642, 908; 
másik János 365; Katalin: Sulyok Imre fel 
900; másik Katalin: ifj Petri Gáborné 557; 
Kristóf 620, 941; Mihály 224, 365; másik 
Mihály 261, 263; Magdolna: Szalánci 
Györgyné 333, 340, 365, 424; Zsigmond 
221, 365  

Baládfi-rész (Balattffy rez), fn, Pókafalva 365 
Balamir (Balamer) – Balomir, Hunyad m, h 

123–126, 128–129, 165. L. még Baresd 
—i lkk: Haţegan Gabriel, Petorbal Mihai 
Balas Petru, jb, Szentjánoshegy 233 
Balásfi (Balasfi, Balasffy) Anna: Vásárhelyi 

Bálint fel  
— Gergely, jb, Krakkó 545 
— János (mh 1600), n, kisebb kancelláriai 

íródeák (1563), nagyobb kancelláriai 
íródeák (1577–1586), titkár (1594–1598), 
vdi udv fam (1590), gyulafehérvári 
requisitor (1588–1599) 10–11, 14, 16–17, 
21–22; 2, 4–10, 50, 54–55, 84, 92–93, 122, 
261, 274, 367, 369, 403, 460, 539, 541, 545, 
554, 573, 580–582, 591, 601, 615–616, 627, 
629–631, 634, 640, 649, 654–657, 667, 676, 
682, 684–685, 695–696, 704, 712, 725, 740, 
744, 747, 752, 761, 784, 786, 815, 831, 
837–838, 859–860, 877, 952, 960–962 

Balassa Albert, lófő, Ehéd 226 
— György lófő és fel, Szentistván 226 
— Margit: előbb Bornemissza Benedek, majd 

Kendi Gábor fel  
Balassi (Balassy) Albert, b, Csesztve 93 
— Ferenc és fel, n, Rigmány 226 
— Ferenc, n, Szentdemeter 224 
— István, n, a, kijelölt vdi ember, Andrásfalva 

525, 530 
— Gergely, polg, Kolozsvár 457 
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— Pál, jb, bíró, Magyarbénye 506 
Balastelek l. Balázstelek 
Balatonszemes (Balatonmellieky Zemes), 

Somogy/M 703 
Balavásár (Balawasara) – Bălăuşeri – Bladen- 

markt, Küküllő/Maros m, h 221–224, 365, 
425 

Balay […], jb, Szörény vm 580 
Balázs (Balas) György, jb, Akna 228 
— (Herbord comes f), b 10 
— (János f), b, Szentmárton 54 
— (Miklós a) b, Gáldtő 50 
— comes (Oleus f), kézdi székely, b, Száraz- 

patak 13, 17 
— konventi tag, Kolozsmonostor 9 
— deák, n, tiszttartó 214, és fel: Szél Anna, Illye 

573 
— deák és fel: Sülyei Magdolna, Kóród 263  
— deák, bíró, jb, Borosbocsárd 779 
— deák, Macskási Ferenc servitora és fel: Bejan 

Eufrosina, Dédács 634, 893 
— János, jb, esk, Halmágy 667 
Balázsfalva (Balasfalva) – Blaj – Blasendorf, 

Fehér m, mv 269, 275, 302–303, 392, 398, 
410, 415, 786 

—i Bagdi cs 
Balázsháza (Balashaza) – Bălan, Doboka/Szi- 

lágy m, h 796 
—i lkk: Marc Marian, Pap Blasiu, Matei és 

Tivadar, Vancea Vasilené, Voica Simion és 
fiai: Ioan és Nicolae, Voina Marian  

Balázsházi (Balashazy) Ferenc, Havaselvi 
Balázs officialisa, Limba 784 

Balázstelke (Balas Thelke, Balastelke) – Blăjel – 
Kleinblasendorf, Küküllő/Szeben m, h 57, 
423, 476, 598, 654 

—i udvarház 476 
Balcu (Balko) Mihai, jb, Kricsova 584 
Báld (Bald) – Balda, Kolozs m, h 304–305 
Balda Ioan, jb, Budatelke 796 
Baldovin (Baldovin, Boldovin) – Baldovin, 

Zaránd/Hunyad m, h 202, 204 
Balest, elpusztult település Hosszúremete 

mellett, Szörény/Temes m 584 
Balia (Balya), fogarasföldi bojár, Drid 142–143 
—, Majláth István erd vd familiárisa, 

fogarasföldi bojár, Berivoj 167, 178 

—  Ivan, jb, Henningfalva 429 
— Petru, halász, jb, Gyulafehérvár 875 
— Stoica, fogarasföldi bojár és fiai: Stoica és 

Solomon, Berivoj 234, 257 
— Stoica (Ztojka, Sztoyka), fogarasföldi bojár, 

ítélőszéki ülnök, Kopacsel 246, 257, 306, 
320 

Balie Pătraşcu (Balje Petrasko), fogarasi ispán 
(1582), Nagyberivoj 306, 320 

Balika (Balyka), n cs, Arany, Németi: Bálint és 
fel: Ravazdi Jusztina, Borbála: Orgonás 
Ferencné 690; Péter 270, 448, 470–471, 
690–691, 712, 786, 813, 893, 900 

Bálint deák, n, Enyed 858 
— —, n, kincstári számtartó (1563) 199  
— presbiter, az erd egyház Szt. Mihály 

arkangyal kisebb oltárának igazgatója, 
káptalani kiküldött 93 

Balint Ştefan, jb, Zsidóvár 584 
— Zaharia (Zakaria), jb, bíró, Hadrév 587 
Bálintitt János, n, Tövis 775 
Balkó (Balko) Ambrus, jb, Vajdaszentiván 615–

616 
Balko Mihai, jb 204 
Ballaháza (Balahaza) –– Mal, Kraszna/Szilágy 

m, h 179 
Balog (Balogh) Bertalan, kijelölt kir ember, 

Somos 106 
— Boldizsár, jb, Solymos 302 
— Ferenc (mh 1588 k), Küküllő vm alisp 

(1587) 499 
— Ferenc, n, Gyulafehérvár 331 
— Ferenc, n, Makfalva 226 
— Gergely és János, n, Gyulafehérvár 417 
— György, n, Bagos 335–337 
— Imre, n, Oroszfája 22 
— István és János, n, Kál 616 
— János, a, vdi gyalogpuskás, Alsószentmi- 

hályfalva 17; 328 
— János, jb és fel: Rác Anna, Spring 417 
— Lukács, jb, Szentkirály 541 
— Máté, n, Alpestes 391 
— Máté, jb, Maros sz 541 
— Mihai, esk, jb, Topánfalva 951 
— Péter, jb, Búza 796 
—, n cs, Bágyon: Gergely, székely főember 

172; István és Mihály, vdi emberek 604  
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Balog völgy (Balog weolg), fn, Bernád 499 
Balomir l. Balamir, Baresd 
Balozin (Balozyn) Oprea, jb, Vercserova 282 
Balsa Fătul, jb, Csernek 796 
— Ioan (Juan), jb, Potingány 907 
—, n cs, Balsesd: Mihai, kijelölt vdi ember, 

Hunyad vm alszolgabíró (1588) 510, 555, 
573; Nicolae és Ştefan 573 

Balsesd (Balsest) – Gura Dobrii, beleolvadt 
Jófőbe, Hunyad m, h 510, 555, 573 

Balta (Baltha), Hunyad m, elpusztult település 
Zámtól északra 508, 573 

—i lkk: Balta Nicolae, Ona Mihai, Ştirban 
Oprea 

Balta Nicolae, jb, Balta 573 
Baltyele (Balty) – Băltele, Arad m, h 202 
Balul Petru, jb, Szeszahuz 886 
Bálvány (Baluany) Ambrus, jb, Vajdaszentiván 

615–616 
Bán (Ban) Lukács, jb, Búza 796 
— Pál, jb, Vista 654 
— Tamás, esk, jb, Magyarcserged 963 
— Endre, jb, Váka 907 
— Maciul (Machwl), jb, kenéz, Farkastelke 280 
— Nicolae, jb, Marosjára 615–616 
— Stan (Ztan), jb, bíró, Királyhalma 667 
Ban l. Felsőbán 
Bana Máté, kir-néi jb, Vármező 189 
Bancea (Bancha) Ioan, kenéz, jb, Vályabrád 870 
Banchika, fn, Berekszó 851 
Banci (Banchy, Bancz) Kinde, esk, jb, Glim- 

boka 886 
— Dumitru, jb, krajnik, Bradacel 555 
— Groza, jb, Brád 909 
— Stoica (Sztojka), jb, Betlen 953 
Banciu Vasile (Banczo Waszy), jb, Kőfalu 909  
Bancsa (Bancha) Pál, b, n, Szentgyörgy 156 
Bancsó (Bancho) János, jb, Szengyel 615–616 
Bánd (Buand), Mezőbánd – Band, Maros sz/m, 

h 444, 595, 955 
Bándi (Bandi) Pál és Péter, jb, Kövesd 541 
Bánffy (Bamffilosonczy, Bamffy Lossonczi), 

Losonci, n cs, Bánffyhunyad, Magyaró, 
Nagyfalu,  Zentelke: András 179; Anna: 
Nagymihályi Jánosné 186–187, 189–190; 
másik Anna: Borzási Jánosné 540, 628, 
751; másik Anna 898; Boldizsár (mh 1597 

k), tanácsúr (1588–1590, 1596), a vdi 
ítélőszék elnöke (1589–1590), Torda vm isp 
(1589–1590, 1596), Sombori László 
végrendeletének egyik végrehajtója (1588 
u.) 179, 337, 533, 541, 581, 819, és fel: 
Patócsi Erzsébet 263, 960; Borbála és 
Dorottya 179; Dorottya: Szalánci Jánosné 
186–187, 189–190, 365, 456; Erzsébet 898; 
Fruzsina 186–187, 189–190; Farkas (mh 
1591), Doboka vm isp (1566, 1578, 1583), 
tanácsúr (1566–1589), Udvarhely vár 
kapitánya (1571–1576, 1580, 1583), a 
lengyelországi erd udv familiárisok 
praefectusa (1576–1577), Udvarhely szék 
királybírája (1580, 1583), Csík-Gyergyó-
Kászonszék királybírája (1583) 179, 251, 
311–312, 533, 654; Ferenc és Gábor 960; 
Gáspár és fel: Jaksics Anna 179; György 
(mh 1581), Kraszna vm isp (1570), udv 
főkap (1571–1573, 1575–1576), az udv lo-
vasság kap (1573), a magyar huszárok 
főkap (1576), az udv familiárisok 
praefectusa (1576–1577), tanácsúr (1575, 
1580), Kolozs vm isp (1578–1581) 235, 
238, 717, 787 és fel: Pernezi Anna 346, 365, 
514, 540, 543, 628, 681, 698–699, 750–751, 
853, 896–898; másik György 514, 540, 628, 
654, 717, 751, 896–898; másik György 960; 
Imre 179; István 898; másik István 179; 
János, Rakovice magnus procuratora (1577) 
238, 346, 514, 540, 628, 654, 684–685, 
698–699, 717, 751, 896 és fel: Dorottya 
898; másik János 179; Katalin: Kendi 
Mihályné 186–187, 189–190; másik 
Katalin: Horváth Györgyné 179; Klára: 
Apafi Ferenc majd Csáky Gábor fel 725, 
727, 731, 740, 767, 769, 783, 789; Kristóf, 
Kolozs vm isp (1581, 1583, 1592) 228, 337; 
László 186–187, 190; Mihály és fel: 
Bojnicsit Katalin 186–187, 190, 313; 
Miklós 179; másik Miklós 179; Pál 186–
190, Petronella 179; Tamás 179, 337, 960; 
Zsófia 179 

Bánffyhunyad (Bamffihuniad, Bamffihunyad) – 
Huedin, Kolozs m, mv 717, 896, 898. L. 
még Hunyad 
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Bánfi (Bamfi) György, n, gyalogpuskás tizedes 
(1589), Gyulafehérvár 640 

Bánházi (Banhazy) Borbála: Nagy Bácsi 
Ferencné 

Bank István, n, Boronkai László servitora és 
fam, Vizakna 557 

Bankus Mihai, jb, Gyertyános 682 
Banos Teodor (Toder), jb, Alsószlatina 573 
Bánpatak (Banpataka) – Banpotoc, Hunyad m, 

h 712, 786, 893, 920 
—i lkk: Lupe Mihanicz, Parul/Perul Luca, 

Pârvul Kendorat, Rovina Lazar, Stanciul 
Mihaiuţ, Ztanig Rovina 

bántalmazás 465, 641 
Bany Péter, jb, Gyulafehérvár 208 
Bánya (Bania), Kisbánya – Băişoara, 

Torda/Kolozs m, h 796 
—i lkk: Göcs Benedek 
bánya használata 303 
bánya l. abrudbányai, baholti, kapniki, 

kisoroszfalvi, parajdi, sófalvai, tordai, 
zalatnai  

Bányai (Banyai, Baniay) András, jb, Gyulafe- 
hérvár 286 

—  Márton, jb, Gyulafehérvár 936 
—  Péter, polg, Gyulafehérvár 875 
—  Simon, n, vdi gyp, Gyulafehérvár 860 
Bányász (Banyaz, Baniaz) János, jb, Jedd 263 
— Pál, jb, Bagó 654 
Bányászút (Banyazwth), fn, út, Mikola 181 
Banyica (Bany) – Băiţa, Kolozs/Maros m, h 411 
Baptista Bisuto János, Gyulafehérvár 877, 958, 

972  
Bár (Baar) Kisbár, Nagybár – Baru/Baru Mic, 

Hunyad m, h 98, 103, 105, 453. L. még 
Kisbár 

Bar Petru, jb, Homorod 165 
Bara Grigore, jb, Háporton 973 
— Volk, jb, Veresegyház 365 
Baraba (Barraba) Petru, jb, bíró, Szentgyörgy 

365 
Barabás (Barrobas) (János a), b, Csesztve 92 
— (János a), b, Petlend 54 
— Mihály, lófő, Ehéd 226 
Barabási (Barrabassy, Barrobassy) Farkas, n, 

Nyárádtő, kijelölt vdi ember 261 
— Ferenc, n, Marosszék 226 

—  Gáspár, n, Kápolna, kijelölt vdi ember 261 
— Menyhárt, jb, Ehéd 226 
Baranith/Horvát (Baranyt/Horwath) György, n 

565, 589 és fel: Kőműves Ágnes/Angléta, 
Gyulafehérvár 534 

Bárány (Barani), n cs, Enyed: János 480 és fel: 
Temesvári/Mlado Katalin 367, 404, 459; 
Péter 634, 651, 654, 827 

Baranya (Barania), vm Magyarország dunántúli 
részén 10, 15; 285–286, 331 

—i Laskai János 
Baranyai (Baraniay, Baronyay) Gergely, n, 

Marosjára 808 
—  Imre, a, vdi gyp, Gyulafehérvár 830 
—  Tamás, n, kijelölt vdi ember, Sámsond 530 
—, n cs, Ádámos: Anna: előbb Baládfi Farkas 

majd Bartakovit Gáspár fel, Miklós és fel: 
Temesvári/Nagy Borbála 405 

Baranyai Szabó (Baranyai Szabo) István, polg, 
esk, Gyulafehérvár 743 

Barát (Barat, Barath) János, valószínűleg a 
kolozsvári Barát cs tagja 533 

— Miklós, jb, Noszoly 796 
— Fábián, jb, esk, Vajasd 367 
Barátok rétje (Baratok rethe), fn, Alvinc 875 
Barátrész (Baratrez), fn, Szentkirály 541 
Baru l. Bár, Kisbár 
Barb (Barb), fogarasföldi bojár, ítélőszéki ül- 

nök, Szerata 246, 257, 306, 320 
— Luca, jb, Mesztákon 870 
— Nicolae és Ştefan, n, Felsőlapugy 573 
Barbatest, eltűnt település Almás vidékén, 

Hunyad m 214 
Barbatonest (Barbatoniest, Barbatonest), eltűnt 

település Huszna tartományban, Arad m 
214, 461, 496, 508, 546, 573 

—i lk: Petruţ Vlad, Vlad Petru 
Barbatvize l. Borbátvíz 
Barbátvizi Farkas István, b, Borbátvíz 111 
Barbu (Barbul), n és fel Mircea Margareta 417 
Barcaság (Barcza földe) – Ţara Bârsei – 

Burzenland, tájegység Brassó környékén 
344, 348 

Barcaújfalu l. Újfalu (Brassó m) 
Barcea Iovan (Barcha Iowan), kenéz, jb, Galac 

778 
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Barczan (Hannes/Hannos f), fogarasföldi bojár, 
Rusor 178 

Barcsa (Barcha) – Bârcia/Bârcea Mare, Hunyad 
m, h 174, 302–303, 310, 510, 875. L. még 
Kisbarcsa, Nagybarcsa 

Barcsai (Barcha, Barcziay), n cs, Kisbarcsa, 
Nagybarcsa, Szengyel: Ákos és András 154; 
másik András, vdi udv fam (1586, 1589) 
394, 451, 558, 667, 692, 875, 942; Anna: 
Bojtori János fel 490; Druzsina: Patócsi 
Györgyné 508; Farkas és fel: Zalasdi 
Erzsébet 302–303; Gáspár 394; György 
154; István 369, 689 és fel: Fáncsi Borbála 
678; János, dévai vn (1492) 120, 122; másik 
János 310, 394; László 173 és fel Pogány 
Zsófia 174; Márk 154; másik Márk, Hunyad 
vm alszolgabírája (1593), 302–303, 369, 
448, 510, 689, 942; Sándor 942 

Bárdi István, nagyobb kancelláriai íródeák 
(1630, 1638), a marosi portus perceptora 
(1639), tordai sókamarás (1647), gyulafe- 
hérvári requisitor (1647–1666) 14, 19, 21 

Bárdi (Bardi) György, jb, Lőrincréve 654 
Bárdos (Bardos), Marosbárdos – Bărdeşti, 

Maros sz/m, h 444, 595, 955 
Báré (Bare) – Bărăi, Kolozs m, h 212, 245 
—i lkk: Dragomir Matei, Majs Imre  
Baresd (Barest) – Balomir, Hunyad m, h 478. L. 

még Balamir 
barhent (lenből és pamutból készült szövet) 115 
Barla Istók (Istok), jb, Füzesd 302 
Barlabási (Barrabasi, Barrabassy) Benedek, n, 

Ehéd 960 
—, n cs, Héderfája: Ferenc 263; Lénárd 493, 

739, 944 
Barnabás (János a), b, Bagó 57 
barom 584, 954 
— nyúzása 954 
Baromlaki Wolfgang, polg, Segesvár 667 
Baronamezo l. Boronamező 
Barta (Bartha) Balázs, jb, bíró, Pókakeresztúr 

615–616 
— Bálint, jb, Szentkirály 364 
— Benedek és Demeter, jb, Medvés 557 
— Gáspár, bíró, jb, Szentkirály 853 
— György, jb, Kendő 474 

Bartakovit (Bartakwyth, Barthakwith) Gáspár, n 
és fel: Baranyai Anna, Ádámos 910 

Bartakovit Horvát (Bartakvit Horvat) János, 
(ladmóci), Báthory Kristóf váradi jogügy-
igazgatója (1578, 1581), a Magyarországi 
Részek jogügyigazgatója (1584), a gyulafe-
hérvári udvar/vár udvb (1587–1591) 479, 
524, 553, 603, 631, 655, 657, 676, 736, 740, 
748, 752, 760, 763–764, 770, 778, 783, 825, 
828, 835, 842, és fel: Tötöri Zsuzsanna 479, 
813 

Bartalius Miklós, jb, bíró, Gorbófő 654 
Bartány (Barthan), elpusztult település a Ferenc 

csatorna közelében, Bodrog vm/Sz 47 
—i Peres cs 
Bartók (Barthok) Barabás, jb, Feltorja 175 
Bartos (Barthos) György, jb, Huszt 184 
Baru Mic l. Kisbár 
Barz Ion (Joon), jb, Újfalu 233 
Barzan Ştefan, jb, Pókafalva 424 
Barzaus (Berzews, Berzos, Barzaus), eltűnt 

település Zsidovár közelében, Szö- 
rény/Krassó-Szörény m 387, 579, 581–583, 
777, 816, 819  

—i lkk: Bărbat, Blidar Micola, Bruma Martin, 
Buitul, Drăgan, Ceran Oprea, Cico Gavril és 
özv: Ecaterina, Ciocina Dumitru, Groza, 
Gheorghe és Iovan, Cioban Nicolae, Costea 
Lucaciu, Coster Gyurka és Nicolae, Costor 
Ioan, Cota/Cotoia Ioan, Cristea Tar, Cerbice 
Caspar, Ferla Mihai, Filip Popa, Furle 
Ştefan, Geta Fărcaş, Guta Dumitru, Haţegan 
Petru, Ila Vasile, Ill/Ilia Adam, Luţa 
Francisc, Marta Gyurka, Micşa Gura és özv: 
Margareta, Micola Martin, Petru és Ştefan, 
Mihaila Ioan, Mona Adam, Ioan és fel 
Marta, Martin, Mihai és fel, Nicolae, Petru, 
Ştefan, Munca Caspar, Mureşan Adam, 
Lazăr, Martica, Mihai, Ştefan, Nişul, Nişul 
Ioan, Oprea Ruci, Opriş Mihai, Purcar 
Iancu, Rob Ioan, Robu, Ruci Gyurka, 
Sándor Ioan, Schinte Ioan, Serb Nicolae, 
Simion Petru, Stepan Ioan és özv, Tar 
Nicolae, Teodor Petru, Tripşa Ştefan és 
Nicolae, Tulok Micola és Marcu, Ţăran 
Mladin, Vlad Adam, Vlad Nicolae és özv: 
Elena, Vladan Caspar és Francisc, Voni 
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Petru, Vorava Petru, Vrav Andrei, Vrota 
Francisc és Ioan, Zobac Emeric 

Barzos Gheorghe és fia: Vasile, jb, Forgácskút 
796 

Barzul l. Birs 
Basa (Bassa) Péter, n, a, Zabola 348 
— Toma, jb, Szákul 387 
Basarab (Bozorat) ~ Ţepeluş Basarab, havaselvi 

vajda (1477–1482, megszakítással) v. 
Laiotă Basarab, havaselvi vajda (1473–
1477, megszakítással) 97, 178 

— (Bazaraba) Francisc 580, n és fel: Vaida 
Ana, Karánsebes 544, 551, 712, 786, 819, 
900 

—  Lupu, jb, Szörény vm 584 
Bási (Basi), n cs, Jófő: Erzsébet, Gergely és fel: 

Dobrai Ilona 555, 573; György 145, 555; 
másik György és Zsuzsanna 555 

Basilius István (1525 k. – 1592), neves unitárius 
hitszónok és szerző. Wittenbergben és 
Jénában tanult, hazatérte után Kolozsvárt 
előbb lektor, majd 1555-től rektor, 1558-tól 
magyar prédikátor. 1566-ig Rettegen 
lelkész, térítőútra megy a Tiszántúlra, 
Tasnádon, Teremiben, Köblösön és Tordán 
szolgál 16 

Basta, Giorgio (1544–1607), itáliai hadvezér, 
1597-ben állt a Habsburgok szolgálatába,  
felsőmagyarországi főkap, császári tábor-
nok, erd helytartó (1601, 1602–1603, 1603–
1604) 19;  916 

— pusztításai 916 
Básti (Basthy) János, n, Bagos 337, 894 
Baţa Crăciun (Bacza Karaczion), jb, Cente 796 
Bata (Battha) Ion (Joon) és Ivan, jb, Újfalu 233 
Bátai (Batay) Ferenc, n, Magyarcsesztve 364 
— János, n, kijelölt vdi ember, fogott bíró, 

Hosszúaszó 249, 340 
Batăr l. Bátor 
Báthory (Bathory, Batori) Elek és fel: Jakcsi 

Anna, n, Perecsen 321 
— (Bathory, Batori), n cs, Ecsedi, Somlyói: 

András, kir tárnokmester (1528, 1553), 
Szatmár és Szabolcs vm isp (1553), erd vd 
(1552–1553), országbíró (1554–1566) 97, 
178, 181; másik András, főudvarmester 
(1559–1563), tanácsúr (1556–1563) 227; 

másik András (1566–1599), bíboros (1584–
1599), varmiai püspök (1589–1599), erd 
fejedelem (1599) 606, 673, 866, 971; 
Boldizsár (mh 1594), István lengyel kir 
udvari apródja, Fogaras örökös isp (1589–
1594), tanácsúr (1589–1594), az erd hadak 
generálisa (1594), 1594-ben kivégzik 234, 
257, 306, 515, 606–607, 663, 665–667, 673, 
693, 717, 756, 774, 779, 789, 806, 815, 841, 
857, 888, 890, 912, 942; Gábor, erd 
fejedelem (1608–1613) 43, 70, 72, 75–76, 
759; István, országbíró (1471–1493), erd vd 
(1479–1493) 69, 96, 98, 103, 105, 109, 111, 
113–114, 120, 122, 127, 250; másik István, 
erd vd (1530–1534), Szabolcs vm-i isp 
(1532) 164–165; másik István, szatmári 
várkap (1557), váradi főkap (1561–1571), 
Bihar vm isp (1564–1571), tanácsúr (1563–
1571), erd vd (1571–1586), lengyel kir 
(1576–1586) 14, 21–22, 181, 197, 214–219, 
221–224, 226–229, 231–233, 235, 237–239, 
241–242, 247, 252, 254, 300, 307, 312, 
315–316, 321, 323, 332–337, 341, 343, 346, 
349, 355, 361–363, 372, 376–377, 388, 402, 
406, 411, 418, 422, 431, 434, 447, 459, 461, 
496, 505, 516, 523, 525, 543, 546, 556, 580, 
586, 605–606, 619, 624, 634–635, 669, 
697–698, 809, 894–895; másik István, (mh 
1601), tanácsúr (1581–1594), Bihar (1589–
1591) és Kraszna vm isp (1580, 1582–1584, 
1589–1591) az ország generálisa (1593), 
váradi főkap (1589, 1601), a Magyarországi 
Részek főkap (1590–1591) 337, 673; 
Kristóf, szászsebesi parancsnok (1562), II. 
János seregének egyik parancsnoka (1566), 
tanácsúr (1569–1570), váradi kap (1571–
1576), Bihar vm isp (1570–1576), erd vd 
(1576–1581) 15, 90, 114, 127, 167, 181, 
199, 229–230, 234, 236–237, 332–334, 
242–245, 247–248, 250–251, 253, 255, 
258–263, 265–275, 279–280, 283–286, 317, 
355, 360, 368, 373, 377, 394, 406, 539, 553, 
556–558, 666, 669, 686, 697, 728, 873, 
894–895, 918; Miklós 202; Zsigmond, erd 
fejedelem (1588–1597, 1598–1599, 1601–
1602) 17, 19; 60, 62–63, 112, 130–131, 
133–134, 138, 185, 201, 225, 293–298, 300, 
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304–305, 307, 311–313, 316, 321–322, 
325–326, 330–337, 339–341, 343–345, 
347–349, 352–353, 355–358, 361–371, 374, 
378, 380–384, 386–389, 391–392, 394–396, 
399–404, 406–408, 411, 413, 415, 417–418, 
421–422, 424–425, 427, 429–431, 433–437, 
439, 441–442, 444–451, 453–461, 465–466, 
468–475, 478–479, 481–483, 485–486, 488, 
490, 492, 495–498, 503–506, 508–512, 
514–518, 520, 522–523, 525–527, 529–533, 
535–537, 539, 541, 546–552, 554–557, 
565–568, 570–571, 573, 579–580, 583–584, 
586–587, 590, 592–595, 597, 599–607, 
610–613, 615–617, 619–620, 622–623, 627, 
629–632, 634–638, 640–642, 645, 647–659, 
661, 663–667, 669–673, 674–676, 679–695, 
697, 701–702, 704, 707–708, 711–715, 717, 
719, 724–726, 728, 730, 733, 735–737, 
740–741, 744, 746–749, 752–759, 761, 
763–764, 766–770, 773–774, 777–778, 
780–781, 783–786, 788–795, 798–800, 
803–806, 810, 814–816, 819–820, 822–824, 
826–830, 834–836, 838–839, 842–848, 
853–856, 858–862, 864, 868, 870, 872–879, 
881, 883–885, 887–891, 893–895, 900, 
902–912, 914, 916, 918, 921–925, 929–930, 
933, 937–944, 946, 948–960, 962–965, 
970–971 

Báthory Zsigmond kir könyve 185 
— kiskorúsága 406 
—  nagykorúsítása 606 
Batiz Boldizsár, jb, Sülye 365 
— (Batyz, Batiz) Miklós, n, kijelölt vdi ember és 

fel: Csolnakosi Ecaterina, Batiz 391, 408, 
453, 457, 510, 766, 814 

—  Pál, n, Alpestes 391 
— Tivadar (Thiwadar), jb, kenéz, Batizháza 810 
Batiz (Batizfalwa) – Batiz, Hunyad m, h 45, 

391, 408, 453, 457, 510, 766, 814 
Batizháza (Batishaza, Batyzhaza) – Botez, Fe-

hér/Maros m, h 338–339, 481, 504, 506, 
536, 729, 738, 810, 941 

—i lkk: Batiz Tivadar, Fejér Vasile, Fodor 
Dumitru, Fodor Ilie, Hosszú Sava, Kis 
Martin, Verem Fabian, Vlaicu Ivacicu 

Baţiţ (Baczicz) Petru, jb, Bujtur 391 

Baţo Crăciun (Baczo Kraczion), jb, Újvár 
tartománya 796 

Bátor (Bathor) – Batăr, Bihar m, h 250 
— (Bator, Bathor) – Nyírbátor, Szabolcs/M, mv 

103, 105, 113, 127 
Batos (Bathos) János, gyulai katona 195 
Batra Martin, jb, Rujén 580 
Batrinahavasa (Batrinahavassa), fn, görgényi 

uradalom 960 
Batuenye Dănuţ (Danaza), jb, Újfalu 233 
Battyáni (Bottyani) János, n, Geréb Ferenc 

ügyvédje 237 
Bavara (Bavara), elpusztult település Kőszend 

mellett, Zaránd/Arad m 83 
Baxa l. Baksa 
Baxas l. Baksás 
Bayer Johann és Laurenz, jb, Bolkács 506 
Bazin (Bozin) – Pezinok, Pozsony/M 128–129, 

131, 348 
Băbdiu l. Zápróc 
Băcăinti l. Bakaj 
Bădeni l. Bágy, Bágyon 
Băgău l. Bagó 
Băieşti l. Bajesd 
Băilă (Baila, Bayla), jb, Pókafalva 365 
— Mihai, jb, Szelistye 204 
Băişoara l. Bánya 
Băiţa l. Banyica,  Kisbánya 
Băla l. Bala 
Bălan (Balan) Ioan, jb, Csiklen 580 
Bălan l. Balázsháza 
Bălăuşeri l. Balavásár 
Băltele l. Baltyele 
Bănişor l. Alsóbán  
Bărăbanţ l. Borbánd 
Bărăi l. Báré 
Bărbat (Barbat), jb, Barzaus 581 
Bărdeşti l. Bárdos 
Bătrâna (Batrina) Mihai, jb, kenéz, Tomnatek 

890 
Băţălar l. Bacalár 
Băţanii Mari l. Telegdibacon 
Bâlcaciu l. Bolkács 
Bâra l. Berekeresztúr 
Bârcia/Bârcia Mare, Bârcia Mică l. Barcsa, 

Nagybarcsa, Kisbarcsa 
Bârghiş l. Bürkös 
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Bârlea l. Ónok 
Bârsa l. Újfalu (K-Szoln/Szilágy m) 
Bârsău l. Berekszó 
Bârzava l. Berzova 
Bebek György, Pelsőci, II. János király főkap 

(1568) 481 
Bec l. Bak 
Bec/Bee Boldizsár és Gáspár, b, n, Bak 149–

151 
Bece (Becze), Magyarbece – Beţa, Fehér m, h 

654 
—i lkk: Éles Demeter, Jakab Fábián, Székely 

Jakab, Székely Máté, Vas Mihály 
Becherd l. Vecsérd 
Beclean l. Betlen 
Bécs (Vienna) – Wien 64, 183, 195, 899 
Becse (Beczye) István, jb, Gombás 364 
Becsi (Bechi) Tamás, n, a, Tusnád 348 
Becske (Beczke) – Nógrád/M, h 379, 467 
Becskerek (Bechkerek), feltehetően Kisbecs- 

kerek – Becicherechu Mic, Temes m, h 750 
Becskereki (Bechkereky, Beczkereky) Ferenc, n, 

Pernezi Anna familiárisa és fel: Réteni 
Anna, Kisenyed 750, 932 

—  János és leánya: Katalin, n, Cserefalva 932 
Becski (Bechki) György, n és fel: Dali Ilona, 

Pókafalva 684 
becslés 778 
becsű l. birtok becsűje, közbecsű 
Bede (Bede) – Bedeni, Maros sz/m, h 247, 260, 

263 
—i lk: Bedei Máté, Kovács Sebestyén, Kovács 

Benedek, Sós György és Máté, Kövesdi 
Bálint és fel, Kis Pál, Kis Imre 

Bede Mihály, jb, Szentmihály 796 
Bedei (Bedey) Gergely és János, jb, Bedő 184 
— Máté, jb, Bede 247 
Bedelei (Bedelei) Simon, kenéz, jb, Musina 682 
Bedő (Bede) – Bedevlja, Máramaros/U, h 184 
—i lkk: Bedei János és Gergely, Szaploncai 

János  
Bedő (Bedeo) János, n, a, Kökös 348 
Beg (Begh) Dumitru, jb, Nagybarcsa 942 
Begez l. Bögöz 
Begner l. Benkner 
Beica de Jos l. Magyarbölkény 
Beica de Sus l. Oláhbölkény 

Bejan l. Bezsán 
Bejan (Besan), n cs, Belinc: Ana: Pécsi 

Mátyásné 363–364; Cristina: Kopasz 
Baltazarné majd Lugasi Mózesné: 353, 358, 
363–364, 478, 634; Dorotea: Nemes 
Andrásné 353, 363–364, 519, 634; 
Clesula/Chresa: Ribicei Simonné 353, 363–
364, 634, 870; Eufrosina: Dédácsi 
Miklósné, Klopotivai Jánosné, Bakócsi 
Ioanné majd Balázs deák fel 353, 358, 363–
364, 634, 893; Ioan és fel Török Margit 634 

bejegyzés, érvénytelenített 864 
—, hiányos 729 
—, lapszéli 185, 220, 245, 338, 478, 535, 565, 

674, 864, 923, 951, 972 
Beke (Bekeh) Illés, jb, Oroszfája 228 
— (János a), b, Szentmárton 54–55 
Bekecsláposa (Bekechlapossa), fn, Görgényi 

uradalom 961 
Bekényszeg (Bekenzeg), eltűnt település a 

Demeterpatak Marosba ömlésénél, Fehér m 
511–512, 548–550, 610–613, 684–685, 871 

—i lkk: Chiora Bratul, Ciore Stanciu, Crăciun 
Petru, Donata Petru, Flora Ciura, Pepele  

—i fn: Imul Negru, Faţa másként Előlába, 
Paprész 

—i udvarház 549, 612, 685 
Békés (Bekes), fn, Ózd 941 
Bekes Gáspár, Kornyáti (1520–1579. novem- 

ber), Petrovics Péter apródja, II. János 
udvari embere, diplomatája, később 
kincstartója és főkamarása (1567–1571), 
Fogaras örökös isp (1566–1573), Báthory 
István vajda tanácsura (1573. évi 
hűtlenségbe eséséig), majd ellenfele, 1573–
tól II. Miksa császár kap, 1575–ben 
seregével betör Erdélybe, utóbb ismét 
Báthory István híve, lovastestőrségének 
főkap Lengyelországban (1577–1579) 231, 
461, 606, 619, 669 

— lázadása 231, 461 
— menekülése 606 
— Grigore, n, Rujén 580 
— Lázár, n 283 
—, n cs: Borbála, Farkas és fel: Miske Borbála 

226, 491 
Békés (Bekes) vm 107 
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— elöljárósága 160 
— vm alisp és szolgabíró: Simai Mátyás (1533) 
Békési/Harcias/Borbély (Bekesi/Harczyas/Bar- 

bely) János, jb, esk polg, Gyulafehérvár 390, 
437, 451, 465, 520, 594   

Bekő (Bekeo) György, jb, Herepe 365 
—  Valentin, jb, Szakadát 911 
Bel, Beel l. Bő 
Bél (Bely, Beli, Beely) – Beliu, Zaránd/Arad m, 

h és vár 503, 522 
—i lkk: Bota/Korna Francisc, Cepan Ştefan, 

Fekete Bálint, Görgei Gheorghe, Kelemen 
Péter, Kománfalvi István, Oláh István, 
Ördög Gheorghe, Pesti János, Tibe Ioan, 
Vitéz Gheorghe 

Bela Opriş (Opris), b, Danest 214 
Bélakő/Kecskekő (Bella lapis, Bellakeo, 

Kechkekeo), fn, Borosbocsárd 774 
Belan János, jb, Szádisor 214 
Belcaki (Belczaki) Sámuel, n, ügyvéd, 

Kolozsvár 900 
Béld (Beld) – Beldiu, Fehér m, h 93, 361, 423, 

549, 654, 828, 938, 974 
—i lkk: Cenan Toma, Hace Oprea, Mircea 

Alama, Prondat Ioan, Vulc Ioan 
Béldi (Beld-i), n cs: András, Balázs, Benedek, 

Márton, Péter, Simon 93 
— (Beldi, Beldy), n cs, Ispánlaka: András, Fehér 

vm szolgabíró (1590–1592) 504, 532, 781, 
812, 832, 879, 908, 939, 944, 973 és fel: 
Hosszúaszói Erzsébet 741–742, János, vdi 
ember 504, 506, 532, 781, 939, 944 

—, n cs, Uzon: Ferenc 348; János 300, 344, 
348; Kelemen 348; Pál 348  

— cs mezőméhesi lt 138 
Bele Ion és Mihul, jb, Felgyógy 682 

— Laurenţiu, jb, Telek 808 
— Petru, jb, bíró és esk, Telek 616, 808 
Beleghallya l. Bélyegalja 
Beleschdorf l. Jövedics 
Belend Bálint, kijelölt kir ember, Ölyved 106 
Béli (Bely), n cs: Borbála: Jó Istvánné, Kelemen 

426 
Belin l. Bölön, Nagybölön 
Belinc (Belincz), Belence – Belinţ, Temes m, h 

634 
Beliu l. Bél 

Belk Gergely, jb, Zálha 796 
Bell l. Bólya 
Bellő (Belleo), n cs, Nyésta: Bálint, György, vdi 

udvari fam, János és fel: Bojti Anna 868 
Bélmegyer (Bél Megier), elpusztult település 

Békéstől ÉK-re, Békés/M 106 
Belon l. Bölön 
Belső-Szolnok (Zolnok Interior) vm isp: 

Bocskai István (1595–1599), Bornemissza 
Farkas (1566?), Erdélyi Gergely (1592), 
Kendi Sándor (1578, 1584–1585, 1589–
1590) 

Béltek (Beltheok) – Beltiug – Bildegg, Szatmár 
m, h 121, 126–127, 152, 250 

—i Drágfi cs 
Bélye (Belye), Szörény/Krassó-Szörény m, el- 

pusztult település Tinkova környékén 454 
Bélyegalja (Beleghallya), B-Szoln/B-Naszód m, 

elpusztult település Betlen határában 411 
Bely l. Bél  
Ben Gáspár, jb, Szentmihály 796 
Benbe Paul, bíró, Prázsmár 348 
Bencenc (Benczencz) – Aurel Vlaicu, Hunyad 

m, h 236, 558, 560–564, 692, 745, 765, 913 
—i lkk: Avram Nicoară, Avram Porz, Avram 

Urţe, Borza, Ferle Toma, Hutlo David, 
Nylos Iovan, Stan Faur, Voprian Barbu  

—i sziget 913 
Bencs (Bench) Demeter, jb, Hunyad m 573 
Benden l. Bénye, Magyarbénye 
Bene László, jb, Noszoly 796 
—, jb cs, Velence: Balázs, Benedek és Pál 175 
Benedek (Benedik, Benediky) – Benic, Fehér m, 

h 285, 353, 458–459, 545 
—i lkk: Cseh Gergely, Cseh Pál, Gotthart 

Klemens, Juga Ferenc, Mindszenti Zakariás, 
Szabó Gáspár, Tollas Ferenc 

Benedek deák, bíró/esk polg, Vizakna 345, 494, 
903, 968 

—, b, Edeles 87 
—, b, n, Kisbarcsa 174 
Benedekfalva (Benedekfalwa) – Benesat, K-

Szoln/Szilágy m, h 321 
Benic l. Benedek 
Benie Bua l. Bényebuna 
Benieott l. Benőt 
Benke Ioan, jb, kenéz, Keresztényalmás 490 
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— Miklós, Fogaras 966 
Benkes Oprea (Opra), jb, esk, Drombár 429 
Benkner (Benckner, Begner) Mark (mh 1597), 

polg, 1569–től n, nagyobb kancelláriai 
íródeák (1586–1587, 1589–1590), majd 
titkár (1596), 552, 593, 612–613, 631, 633, 
754, 769–770, 778 

Benkő (Benkew) Gergely, jb, Kanta 175 
Benő (Beneo, Beno) Boldizsár, jb, Gyulafe- 

hérvár 520 
—, n cs, Gyulafehérvár: Boldizsár és fel: Anna 

866; Mihály, nagyobb kancelláriai íródeák 
(1589), Kovacsóczy Farkas servitora 
(1589), Báthory András bíboros titkára 
(1591) 593–594, 866 

Benőt (Benieott) Gergely, n és fel: Török Bor- 
bála, Szucság 834 

Bénye (Beonye) – Biia – Benden, Küküllő/Fehér 
m, h 169, 504. L. még Magyarbénye 

Bényebuna (Benie Bua, Beonye Bwna, Ispin) – 
Lunca Târnavei, Küküllő/Fehér m, h 169, 
506. L. még Szpin 

—i lkk: Stoica Ioan, Tica Ştefan 
Bényei (Bonyei) Miklós, n, kijelölt vdi ember, 

Bénye 504 
Beod l. Bőd 
Beoltheok l. Béltek 
Beorkeos l. Bürkös 
Beozereh l. Bisztra 
Berau l. Páró 
Bérc (Bercz), elpusztult település Zalasd, Telek 

közelében, Hunyad m 368, 391 
— (Berch, Bercz), fn, Nimniláza 122 
— (Bercz), fn, Borosbocsárd 774 
Bérc út (Beercz wt), fn, Bonyha 499  
Bercea (Berche) Toma, jb, Maros sz 616 
Bercel (Berczeli) – Nógrád/M, h 556. L. még 

Nagybercel 
Berceli (Berczely), n cs, Bercel: Anna: Fái 

Benedekné 379, 467; Mihály és fel: Fogacsi 
Krisztina 379  

Bercsényi (Berchieny, Berczieni) Imre, n és özv: 
Sárosi Zsófia, Kendő 474, 618 

—  László, n 667, 886, 941, és fel: Baládfi 
Borbála, Székes 620 

Bereck (Bereczk) Ádám, jb, szászkézdi bíró 
(1586) 464 

— András, jb, Déva 468, 495 
— Ferenc deák, n, Déva 495 
— Lukács, jb, Solymos 302 
— Pál, jb, Remete 539 
— Wolfgang (Volfgang), jb, villicus, Péterfalva 

455 
Berecki (Berczky, Bereczki) Albert Mátyás, b, n, 

Boldogasszonyfalva 154 
— Ambrus és László, jb, Csatár 231 
— János, jb, Nagyfalu 337 
Bereczktelke l. Beresztelke 
Beregsău Mare l. Berekszó 
Berekeresztúr (Berekereztur) – Bâra, Maros 

sz/m, h 491 
—i pap:Vágási György 
Berekszó (Beregzo) – Bârsău, Hunyad m, h 275, 

608, 811, 849, 851, 854 
—i lkk: Bornemissza Ivan, Crişan Petru, 

Dekan/Dekul Ioan, Dragoş Dan, Ianus Dan, 
Iovan Moska, Kulcsár Ioan, Negru Mihai, 
Opra Kanisa, Stancica Ioan, Stanciul 
Dragomir, Ţara másként Ország Petru 

—i fn: Banchika, Chertez, Gyöngyös, Laksow, 
Parul Corbului, Patak között való föld, 
Rovina, Valea morii 

—i templom 851 
—i malom 608, 811 
—i híd 851 
—i udvarház 608, 811, 851 
— (Beregzo) – Beregsău Mare, Temes m, h 

184, 228 
Berend (Berend) – Berindu, Kolozs m, h 894 
Berentei (Berenthey, Berenthei), n cs, Újfalu: 

Lajos és fel: Vérti Márta 514, 650–651; 
Zsófia: előbb Mindszenti Ferencné, majd 
Désfalvi Gáspárné és Rác Mihályné 367, 
399, 404, 514, 650 

Béres (Beres) Simon, jb, Egerszeg 541 
— Oprea (Opra), jb, Zejkfalva 800 
Beresztelke (Bereczktelke) – Breaza, Torda/Ma- 

ros m, h 179 
Berethalom (Birthalom) – Biertan – Birthälm, 

Medgyes sz/Szeben m, mv 897 
— i lkk: Birthalmai Alexis, Lukas presbiter, 

Zarwtan Opra  
— i pap: Lukas presbiter 
Berethelen l. Brettyelin  
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Bergenye (Bergenie), Mezőbergenye – Berghia, 
Maros sz/m, h 488, 530, 955 

— i lk: Tombot Márton 
— i kiszáradt tó 488 
Berghiu l. Berve 
Berindu l. Berend 
Berivoii Mici l. Kisberivoj 
Berivoj (Berivoj) – Berivoi, Fogarasföld/Brassó 

m, h 137, 139–144, 167, 178, 234, 306. L. 
még Kisberivoj, Nagyberivoj 

— i fn: Dobranyica, Kamsor  
Berkes (Berkes) – Borzeşti, Torda/Kolozs m, h 

304–305, 621, 937 
Bernád (Bernad) – Bernadea, Küküllő/Maros m, 

h 499, 933 
—i lkk: Kis Imre, Rókás Kelemen, Trombitás 

Gergely 
—i fn: Balog völgy, Bernádi csere, Bernádi 

havas, Bernádi rét, Dezső rész, Komlószeg, 
Langoványi erdő, Lókert, Nagyharmad, 
Patócsi rész 

Bernád (Bernad) György, jb, Kendő 474 
Bernádi csere (Bernadi chiere), erdő, fn, Bernád 

499 
—  havas (Bernady hawas), fn, Bernád 499 
—  rét (Bernady reet), fn, Bernád 499 
Bernáld (Bernald), n/a cs, Mezőmadaras: Balázs 

595 és fel: Tóth Klára 955; Ferenc 595, 955; 
János 444, 530, 595; Klára: Lázár Farkasné 
595, 955 

Bernaru (Bernarw) Dan, jb, Újfalu 233 
Bernát/Balassi (Bernard/Balassi) Gáspár, n, 

kijelölt vdi ember, Fodorháza 460 
Bernát, kijelölt kir ember, Erdőhegy 106 
Bernátfi (Bernadfi, Bernaldff) János, n, nagyobb 

kancelláriai íródeák (1586–1591, 1593), 
majd titkár (1594–től), 447, 482, 496, 498, 
538, 552, 612–613, 625, 631, 634, 645, 653, 
657, 665, 687, 689, 692, 773, 781, 844, 872, 
921, 930, 953 

Bernhardi Michael, Felmér 916 
Bernolt (Bernoth), Zaránd/Arad m, elpusztult 

település 117 
Bersak János és Tivadar, jb, Moldovánfalva 796 
Berta (Bertha), n cs: Gáspár és fel: Mácsovai 

Ana 405; Ferenc 910; Katalin: Gámán 
György fel 405, 910 

Bertalan (Imre a), b, n, Herpa 106 
—, b, n, Sikló 100 
— deák, jb, esk, Péterfalva 455 
Berten (Berten) – Birtin, Zaránd/Hunyad m, h 

573, 844, 856, 902  
—i lkk: Bota Ioan, Duma Petru, Petridara 

Toma, Slugan Ioan 
Berten (Berthen) Ioan és Pavel, n, kijelölt kir 

ember, Halmágy, Szelistye 203–204 
— Nicolae, jb, Szelistye 204 
—, n cs, Berten, Lunka: Martin, Dienesi László 

fam 573; Melchior 573, 844, 856, 902; 
Nicolae, vdi ember 844, 902; Ştefan, vdi 
ember 573, 844, 856, 902 

Berve (Berwe) – Berghiu – Blutrot, Fehér m, h 
429 

—i lkk: Orlot Georg, Oswald Peter, Tamás 
Benedek 

Berzan Cuarma, jb, Szörény vm 580 
Berze Bálint, n, nagyobb kancelláriai íródeák 

(1586) 460 
Berzeti (Berzethi) Mihály, jb, Krakkó 367 
Berzevice (Berzevice) – Sáros/Sz 315 
Berzevicei (Berzeviczi) Márton (1538–1596), 

nádori kancellista (1558), kir kancellista 
(1559), a magyar udv kancellária titkára 
(1562), Erdélybe települ (1572), udvari 
lovag (1573), tanácsúr (1574–1575, 1577, 
1585), titkár (1574–1576), Báthory István 
erdélyi vajda követe (1572–1577), a krakkói 
erdélyi kancellária vezetője (1577–1586),  
starogardi várkap (1582) 231, 254, 315 

Berzova (Bozova) – Bârzava, Zaránd/Arad m, h 
83 

Besan l. Bejan 
Bese Ferenc, jb, Nádas 654 
Besenyei (Bessenyei, Beseniei) Borbála: Polyák 

Miklósné 
— István, Berceli, n, Nagykágya 556 
— István, kijelölt kir ember, Bodrog 150 
— Miklós, fogarasi jegyző (1582) 320 
Besenyei/Székely (Beseniey/Zekely) István 

deák, n, Péterlaka 803–804, 808 
Besenyő (Bessenyeo), Búzásbesenyő – Valea 

Izvoarelor, Küküllő/Maros m, h 365, 557 
— Secăşel, Fehér m, h 429 
—i lkk: Şerb Mihai, Tercheşel Oprea  
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Bess György, n, és fel: Makai Magdolna, Szántó 
347 

Bessenar Ioan, jb, Goncága 174 
— Petru (Pether), jb, Oláhbrettye 174 
Bessenbák (Bessunbak, Bessembak) – Olteţ, 

Fogarasföld/Brassó m, h 178, 246, 257, 306, 
320, 606, 667 

Besuly Opra, jb, Lomány 875 
Beszterce (Bistricia) – Bistriţa – Bistritz/Nösen, 

Beszterce kerület/B-Naszód m, v 632, 916 
—i lkk: Bombardarius Andreas és özv: Gertrud, 

másik Andreas, Szabó Andreas és fel: 
Craccer Elisabet, Szabó Michael, 
Szabó/Lucillus Anna, Franz és fel: Craccer 
Magdalena, Martin  

— isp:  Vizaknai Imre 
— örökös isp: Hunyadi János   
Betan (Behthan) Petru, jb, Pókafalva 424 
betegség 265, 350, 465, 472, 614, 647, 675 
Betfalva (Bethffalva) – Beteşti, Udvarhely 

sz/Hargita m, h 247 
—i lk: Oskola János 
Bethlen (Bethlen), Bethleni, Buni, Keresdi, n cs: 

Anna: Pernezi Istvánné 445; Elek, erd alvd, 
székely alisp (1529) 153–156; Farkas 159, 
206; másik Farkas 224, 618, 724; Ferenc 
557, 565; Gergely, Karánsebesi bán (1560–
1566) 197, 217, 580; másik Gergely 895 és 
fel Nyujtódi Erzsébet, majd Kállai Orsolya 
618; György 895 és fel: Károlyi Klára 894; 
másik György 365, 557, 618, 895; János 
724, 895 és fel Geréb Margit 618; Mihály 
894–895; Miklós 206; másik Miklós 224, 
365, 895; Sára: Károlyi Istvánné 724 

—, Iktári, n cs: Domokos 89; másik Domokos 
572; Farkas, tanácsúr (1588) 263, 395, 461, 
496, 508, 528, 537, 546, 565, 572, 574; 
Gergely és János 572; Gábor (mh 1629), 
Hunyad vm örökös isp (1605–1607, 1608–
1612), udv főkap (1609–1612), tanácsúr 
(1608–1612), Csík, Gyergyó és Kászon 
főkap (1610), Erdély fejedelme (1613–
1629) 131, 528, 572, 832, 905, 952; István 
(mh 1648) udv főkap (1618), több ízben 
helytartó, utoljára 1629–1630 között, Erdély 
fejedelme (1630), testvére, Bethlen Gábor 
idején és I. Rákóczi György fejedelemsége 

alatt Hunyad vm örökös isp (1622–1648), 
Máramaros isp, huszti várkap 528; Péter 
528, 572 és fel Bakócs Ecaterina 706, 814 

Bethlenfalva – Szepes/M, h 180 
— (Betlenffalwa, Betlenfalva) – Székely- 

udvarhelybe beolvadt település, Udvarhely 
sz/Hargita m 595, 667 

Bethlenszentmiklós l. Szászszentmiklós  
Betlen (Bethlen ) – Beclean, B-Szoln/B-Naszód 

m, mv és vár 153–156, 159, 206, 724 
—i udvarház 724 
—i Bethlen cs 
— (Bethlen, Betlen) – Beclean, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 143–144, 606, 667, 953 
—i bíró 953 
—i kenéz 953 
—i lk: Banci Stoica 
Betlen (Bethlen) Mihály, Szentpéterfalva 189 
— Péter, n, kijelölt vdi ember, Keresztényalmás 

470–471 
Betlen/Nyírő (Betlen/Nyreo) István, n, fdi 

ember, és fel: Anna, Gyulafehérvár 866, 
963 

Betlen/Szabó (Bethlen/Zabo) László, bíró 
(1589), Gyulafehérvár 676, 866 

Betlenősi (Betlen Eosi, Eos), Zaránd/Arad m, 
elpusztult település Nagyzerénd közelében 
89, 395, 569 

Beţa l. Bece 
bevallás érvénytelenítése 720, 751, 812, 881, 

931 
— visszavonása 205, 351, 398, 415, 491, 576, 

628, 721–722 
Beudiu l. Bőd 
Bewrkeos l. Bürkös 
Bey der Zunkel Kaul, fn, Felmér 916 
Bezdéd (Bezded) – Bezded, B-Szoln/Szilágy m, 

h 796 
—i lkk: Blenke Ioan, Magdas Nicolae, Marc 

Dumitru és fia: Crăciun, Roman Petruné, 
Şerb Lazar és Petru, Zyman Nedula fia: 
Marian 

Bezprimi l. Veszprémi  
Bezsán (Besan) – Bejan, prédium Marosnémeti 

közelében, Hunyad m 925 
Bewshaza l. Bősháza 
Bia Nicolae, jb, Rujén 580 
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Bib Ilie, jb, Gyertyános 682 
Bibarc (Bybarcz) Benedek, jb, Feltorja 175 
Bibarthessior, jobbágytelek, Blezseny 904 
Bibarţ (Bibarcz), jb, cs, Blezseny: Akin, Chirila 

(Kyrila), Groza, Igna, Ioan, Ion (Joon), 
másik Ion, egy másik Ion, másik Ion, Ivan, 
Matei, Moisin (Moyszin), Petru, másik 
Petru, Toma (Thoma), másik Toma 904 

bíboros: Báthory András (1584–1599) 
Bica Aldea (Bika Algie), fogarasföldi bojár, 

Vajdafalva 142–144 
—  Ioan, jb, Kovrágy 391 
— Teodor (Thodor), jb, kenéz, Hortobágyfalva 

911 
Bicaci l. Bikács 
Bicălatu l. Bikal 
Bicsak rész (Bychak Rez), fn, Ikland 263 
Bicskei (Biczkei) György, n, Pókafalva 365 
Bicfalău l. Bikfalva 
Bidgostie – h/L 238 
Biertan l. Berethalom 
Bihar (Bihor) vm isp: Báthory István (1564–

1571), másik Báthory István (1589–1591), 
Báthory Kristóf (1570–1576), Bocskai 
István (1592–1599), Giczy János (1577, 
1583–1585), Király György (1588–1589) 

— alisp: Szénás Péter (1633) 
— jegyző 13 
Bihardancsháza l. Dancsháza 
Bihari (Bihary, Byhary, Byhari) Benedek, a, a 

váradi gyalogok kapitánya, Csatár 231, 316 
Biharugra l. Ugra 
Biia l. Bénye, Magyarbénye 
Bika (Byka) Lukács, polg, Gyulafehérvár 837, 

860 
bika 476 
Bika Pal, fn, Szentegyed 213 
Bikács (Bykad) – Bicaci, Bihar m, h 646 
Bikadi (Bykadi) Zsófia, n, Fekete János fel, 

Gyulafehérvár 899 
Bikal (Bikal) – Bicălatu, Kolozs m, h 796 
—i lkk: Markos Lazar és fiai: Ioan, Mihai és 

Nicolae 
Bikfalva (Bikfalva) – Bicfalău, Sepsi 

sz/Kovászna m, h 348 
Bikfalvai Benedek  és Elek, n, a, Bikfalva 348 

Bilak (Bylak) – Domneşti, Doboka/B-Naszód 
m, h 411 

Bildegg l. Béltek 
Bilgech l. Bürkös 
Bincze Laurenţiu és Paul, jb, Rápolt 786 
bíráskodás, mezővárosi 345 
bíráskodási díj 494 
— jog akadályozása 43, 162 
Birk l. Petele 
Birkenwald l. Bükkös 
Biró (Biro, Byro) Balázs, n, Marosszék 226 
— Bálint, n, Hunyad vm-i szolgabíró (1496) 

123–125, 128 
— Bálint, jb, Gernyeszeg 615–616 
—  Demeter, jb, Sóvárad 539 
— Gáspár, n, Rigmány 226 
— János, jb, Alvinc 875 
— János, n, Marosjára 808 
— Mátyás és Pál, jb, Pókafalva 424 
— Mihály, n, Bonyha 499 
— Mihai, jb, Fugad 944 
— Pál, jb, Szentkirály 654  
bíró, falusi 58, 152, 175, 184, 206, 212, 224, 

263, 275, 280, 285, 326, 354, 364–365, 367, 
374, 387, 404, 417, 423, 429, 474, 506, 514, 
539, 541, 545, 553, 587, 615–616, 654–655, 
667, 682, 684–685, 761, 771, 774, 779, 789, 
808, 810, 841, 853, 875, 888, 893, 916, 918, 
960, 963. L. még villicus  

—, mezővárosi 53, 75–76, 79, 81, 115, 165, 
184, 207, 209, 285, 326, 345, 348, 354, 404, 
456, 464, 494–495, 522, 581, 584, 588, 759, 
779, 784, 789, 875, 888, 944, 963, 968 

—, helyettes 963 
—, székely jogszokásokat ismerő 841 
—, széki 43, 872 
—, szokatlan 947 
—, városi 28, 152, 192–193, 268, 296, 348, 435, 

437, 441, 448, 451, 457, 465, 551, 554, 565, 
582, 676, 704, 743, 764, 927. L. még fogott, 
király-, ország-  

bírói rész 793, 853 
Birs (Barzul) – Hunyad m, Bojába beolvadt 

település 438 
—i lkk: Neagu Mihai, Dan és Oprea  
bírság 79, 124, 345, 473, 585, 602, 645, 692, 

783, 790, 793, 812, 820, 853, 954 
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— behajtása 473, 692, 790, 812, 836 
— fizetésének megtagadása 692 
—, jogtalan 783 
Birta (Birtha) György, n és fel: Gyurkica Sofia 

322 
Birtalan (Byrtalan) István, jb, Kóródszent- 

márton 263 
Birthälm l. Berethalom 
Birthalmai Alexis, jb, Berethalom 897 
Birthalom l. Berethalom 
Birtin l. Berten 
Birtók (Birthok) Boldizsár, jb, esk, Hosszúaszó 

557 
birtok adásvétele 2, 4–5, 7, 67, 130, 134, 140, 

178, 234, 240, 379, 422, 426, 449, 467, 485, 
493, 501, 531, 592, 611, 613, 618, 678, 730, 
739, 762, 766, 768, 813, 833, 880, 932, 949 

— adásvételének jóváhagyása 791, 827, 949–
950, 955 

— adományozása l. még birtokadomány 
— adományozása katonaelemek kivételével 917 
— — leánynegyed címén 801 
— — lelki üdvösségért 21 
— — nemesi örökségként 925 
— — új adomány címén 54, 65, 77, 91, 112, 

116–117, 146–147, 178, 186–190, 236, 
242–243, 271, 323, 333, 368, 391, 444, 558, 
569, 599, 671, 688, 690, 700, 757, 955  

— adományozásának jóváhagyása 767 
—, anyai jogon bírt 379, 413, 533 
— arendába adása 346, 698–699, 892 
— átengedése 46, 103, 108, 205, 249, 304, 500, 

541, 549, 604, 619, 709, 742, 851, 854, 889 
— átruházása gyámra 817 
— átvétele 8, 305 
— becsüje 163, 165, 412–413,  
— bitorlása 27, 177–178, 388 
— csatolása egyházhoz 663 
— — várhoz 573 
— — városhoz 582 
— — mezővároshoz 583 
— — szebeni prépostsághoz 663 
— cseréje 139, 234, 445, 475, 485, 513, 521, 

571, 586, 617, 648, 803, 859, 933, 969–970 
— elfoglalása 106, 558, 603, 617, 698 

— elidegenítése 300, 549, 556, 563–564, 617, 
620, 650–651, 697, 699–700, 713, 724, 741, 
854, 937 

— elidegenítésének érvénytelenítése 881 
— elkobzása 472 
— elkülönítése 394, 421 
—, erdélyi 540 
— felbecsültetése 790, 793 
—, gyulafehérvári vdi udvarhoz tartozó 855 
— hagyományozása, lelki üdvösségért 13 
— igazgatása 698 
— — gyámként 542, 881 
— inscribálása 179, 265–266, 376, 414, 469, 

472, 608, 700, 765, 767, 811, 873, 959–960  
— jövedelmeinek beszolgáltatása 698 
— — elszámolása 698 
— kieszközlése 323, 556, 586, 955 
— — új adomány címén 726, 733 
— lefoglalása 163, 165, 645, 698–699, 724 
—, lengyelországi 540, 698–699 
—, magyarországi 540 
—, osztatlan 305, 377 
— örökbe hagyása 13, 17, 742, 785, 787, 919–

920 
— öröklése 798, 801, 892, 955 
— birtok, ősi 169, 247, 279, 322, 330, 333, 414, 

418, 475, 550, 563–564, 572, 598, 622, 650, 
757, 768, 798, 814, 845, 878 

—, románok által lakott 956 
— szekularizációja 663 
—, szerzett 303, 452, 533, 900 
— telepítése 120, 122, 523 
—, vásárolt 168, 426, 955 
— védelme 174, 256, 354, 608, 658, 912, 928 
— visszaadása 21, 27, 163, 179 
— visszaszerzése 413, 472, 477, 550, 573, 618, 

703, 745, 937 
— visszaváltása 206, 438, 481, 501, 536, 549, 

551, 560–561, 598, 651, 681, 724, 801, 813, 
937 

—, zálog jogán bírt 512, 919 
— zálogosítása 50, 83, 88, 99–100, 106, 110, 

119, 133, 142, 163, 179, 206, 234, 299, 318, 
405, 409, 414, 422, 432, 456–457, 479, 481, 
489, 501–502, 504, 512, 536, 549, 551, 
559–561, 574, 598, 618, 621, 651, 706, 719, 
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724, 729, 739, 745, 750, 801–802, 845, 852, 
910, 922–923, 925, 937, 955, 963 

birtokadomány 14, 16, 19–20, 33, 36, 56–57, 
59, 61, 64, 66, 69, 73, 78, 82, 85–86, 92, 97, 
109, 149–150, 159, 168, 176, 178, 202–203, 
206, 210–211, 216, 221–223, 234–235, 238, 
253, 255–256, 260–261, 263–264, 281–282, 
284, 292, 312, 332, 334, 342, 347, 350–351, 
356, 362, 368, 379, 394, 400–401, 406–407, 
412, 429, 452, 461, 472, 485, 497, 509, 516, 
523, 525, 529, 539, 546, 566–568, 572, 586, 
605–607, 610, 618–619, 621–622, 634, 
636–637, 639, 648, 651–653, 662–663, 669, 
673, 684–685, 716, 728, 756, 767, 769, 
780–781, 799, 801, 809, 811, 831, 855, 873, 
878, 898, 905, 917, 929, 955–956 

— átruházása 238 
—, élethossziglan 458–459 
birtokba iktatás 19–21, 24, 27, 29, 31–32, 34–

35, 44–45, 50–51, 54–55, 57–59, 62, 66, 78, 
80–82, 86–89, 92–95, 99–100, 103, 105, 
117–118, 128–129, 147–148, 150, 153–154, 
156, 163, 175, 187–190, 203–205, 211–212, 
223–224, 243, 245–246, 261, 266–268, 270, 
272, 274–275, 280, 285–286, 296, 312, 
325–326, 336–337, 340, 349, 353, 356–358, 
361, 364–367, 369, 371, 374, 383, 386–388, 
391, 401, 404, 408, 423–424, 427, 434, 
436–437, 441, 447, 450–451, 453–456, 
458–459, 470–471, 474, 486, 490, 495–496, 
498, 504, 506, 508, 510, 514, 530, 532, 
538–539, 541, 545, 555, 557–558, 565, 587, 
593, 597, 600–601, 604, 607, 612–613, 
615–616, 625, 631, 635, 637, 640, 651, 653, 
655, 657, 665, 667–668, 670, 672, 676, 
682–684, 687, 689, 691, 693, 704, 711–712, 
726, 728–729, 736, 744, 748, 752, 754, 761, 
769, 777, 779, 781, 786, 789, 793, 800, 804, 
808, 810, 816, 819, 827, 839, 844, 851, 853, 
856–858, 860, 870, 874, 879, 886, 888, 890, 
893, 909–910, 917, 930, 938, 942, 944, 
950–951, 955, 957, 959–965 

— visszaiktatás 22, 155, 165, 399, 634, 654 
birtokjog átruházása 590 
birtokosztály 9, 36, 47, 63, 160, 173, 213, 229, 

232, 237, 244, 247, 381, 419, 421, 424, 472, 
476, 480, 499, 572, 595, 647, 649, 664, 740, 

790, 796–797, 801, 812, 841, 849, 851, 867, 
902, 904, 955 

— érvénytelenítése 722, 881 
— megtagadása 237 
— végrehajtása 902 
birtokosztályról való értesítés 229–230 
Biscaria/Simeria l. Dédács 
Bistriţa l. Beszterce 
Bistritz/Nösen l. Beszterce 
Bisztra (Felseo Byztre, Felseo Beztre, 

Bizerajozag) – Ohaba Bistra, beolvadt Oţelu 
Roşu-ba, Szörény/Krassó-Szörény m, h 
281–282, 292 

— (Beozereh, Bizere) – Bistra, Fehér m, h 761, 
951–952 

—i lkk:  Bala Dumitru, Drasa Ion, Drasa Ştefan, 
Lazar Nicora 

— (Bister) – valószínüleg Cseresebisztra vagy 
Ohábabisztra, Hunyad m, h 614 

—i lkk: Farkas Francisc, Fekete Péter és fel, 
Ferenc Benedek, Ferenc István és özv: 
Dorottya, Geose Toma, Geose Francisc és 
másik Toma, Kis János 

—i udvarház 614 
—i fn: Győrhegye, Agszőlő 
— (Biztra), fn, folyó 798 
Bisztranyires l. Felsőobresa, Obresa 
Biuca (Biuka) Petru és Şandrin, jb, Nagykerék 

424 
Biuşa l. Bősháza 
Bizerajozag l. Bisztra 
Bizere l. Bisztra 
biztosítás 759 
Blaga/Ilieş (Blaga/Illies) Lazăr, jb, Elekes 557 
Blaj l. Balázsfalva 
Blandiana l. Karna 
Blandrata György (1515−1588), piemonti 

származású antitrinitárius reformátor, 
1544−1551 és 1563−1588 között Erdélyben 
élt Izabella királyné, Báthory István, 
Báthory Kristóf és Giczy János udv 
orvosaként 472, 535 

Blas Petru, jb, Szörény vm 584 
Blasendorf l. Balázsfalva 
Blaşfalăul de Sus l. Felsőbalázsfalva 
Blăjel l. Balázstelke 
Blăjeni l. Blezseny 
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Blăjenii de Sus l. Felsőbalázsfalva 
Blegul, jb, Szálláspataka 125 
Blenke Ioan, jb, Bezdéd 796 
— László, jb, Konkolyfalva 796 
Bleza Laurenţiu, Klincsit Margit/Márta tiszttar- 

tója, Kisenyed 472 
Blezseny (Blasen) – Blăjeni, Zaránd/Hunyad m, 

h 202, 204, 843–844, 882, 890, 902, 904 
—i lkk: Achim Groza, Achim Thoma, Crăciun, 

Gaurila Krirste, Ilonia, Ioan Costea, Ioan 
Thoma, Ion, Ion Korne, János Petriman, 
Kriszte Ion, Mihai Filimon, Mihai 
Gheorghe, Petru, egy másik Petru, 
Szym/Favor Ioan, Todor Jeremias, Trifa 
Ioan; Bibarţ cs: Akin, Chirila, Groza, Igna, 
Ioan, Ion, másik Ion, egy másik Ion, másik 
Ion, Ivan, Matei, Moisin, Petru, másik Petru, 
Toma, másik Toma; Ciuca cs: Ioan, Ion, 
Petru, Sumedre, Toma; Csákány cs: 
Gheorghe, Gherman, Ilia, Ioan, Mihai, egy 
másik Mihai, Petru, Sumedre; Dancia cs: 
Ieremia, Ion, Petru; Duma cs: Abraham, 
Gherman, Iancul, Ioan, másik Ioan, egy 
másik Ioan, másik Ioan, másik Ioan, Ion, 
Mihai, másik Mihai, Mihailecz, Opra, Petru, 
másik Petru, egy másik Petru, Thodoran, 
Toma, másik Toma, egy másik Toma; Făt 
cs: Fatima, Nicolae, Petru, Toma; Groza cs: 
Demian, Ilia, János, másik János, Ioan, 
másik Ioan, Ion, másik Ion, Nistor, Opra, 
Petru, másik Petru, Ştefan, Toma, másik 
Toma, egy másik Toma; Gyurka cs: Igna, 
Ioan, másik Ioan, egy másik Ioan, Luca, 
Petru, Toma; Ion cs: Filimon, Flore 
Abraham, Ioan, Opra, Triphan, Zymul; 
Lamasa cs: Achim, Chygul, Filip, Mihai, 
Miheila, Petrik, Petru, Thodaso; Luţ cs: 
Achim, Filimon, Gaurila, Gheorghe, Ilia, 
Ioan, másik Ioan, egy másik Ioan, Lupaş, 
Marian, Nicora, Petru, másik Petru, Rusul, 
Ştefan, Szumedre, Teodor, másik Teodor, 
Thirsule, Toma; Luţ Stanciu cs: Albula, 
Andrei, Flore, Gaurila, Gheorghe, Oprian, 
Toma, másik Toma; Neag cs: Filimon, Ioan, 
Mihai, Mihai Petru, Nicolae, Toma; 
Neagomer cs: Ioan, Mihai, Petru, Simion; 
Petrus cs: Abraham, Abraham Ion, Achim, 

Crăciun, Gheorghe, másik Gheorghe, 
Groza, másik Groza, Ioan, másik Ioan, 
másik Ioan, Ion, Filip, másik Filip, egy 
másik Filip, Mihai, Nicolae, Nicora, Opra, 
másik Opra, Petru, másik Petru, egy másik 
Petru, Raziga, Toma, másik Toma; Pulvere 
cs: Ioan, másik Ioan, Kyrila, Mihai, másik 
Mihai, Nicolae, Petru, Thodor, Thoma, 
Tripha; Purva cs: Ioan, Petru, másik Petru, 
Toma; Rech/Recz cs: Dan, Ioan, Ion, Opris, 
Petru, Ştefan, Toma; Stan cs: David, Ion, 
Mihai, Trephuli, Trifan; Strava cs: 
Buzulaska, Dan Mihai, János, Ioan kenéz, 
másik Ioan, másik Ioan, Iovan, Mihul Ioan, 
Nicolae, Nistor, Pastul, Petru, másik Petru, 
egy másik Petru, Teodor, Toma; Ştefan cs: 
Gheorghe, Ioan, Lazăr; Todoran cs: Ioan, 
Petru; Turlia cs: Achim, Gheorghe, Lazăr, 
Mihai, Toma; Virgia cs: Ioan, Mihai, Petru  

—i kápolna/fatemplom 904 
Blidar (Blydar) Ioan, jb, Szörény vm 580 
— Micola (Mykola), jb, Barzaus 581 
Blioca (Blyoka) Roman, falunagy, jb, Isztina 

280 
Blumbak l. Glimboka  
Blumendorf l. Bölön, Nagybölön 
Blutrot l. Berve 
Blygul, b, n, Szálláspataka 129 
Boar Oprea, jb, Táté 684–685 
Boarta l. Mihályfalva 
Bobes Bucur (Bukur) és Coman (Koman), 

fogarasföldi bojár, Récse 257 
Bobâlna l. Bábolna  
Bóc (Boch) − Bociu, Kolozs m, h 179 
— (Both), Kolozs m, elpusztult település 

Magyarnádas közelében 23−24 
Bocan Oprea (Bokan Opra), jb, Újfalu 233 
Bochia l. Bokkia 
Bochin l. Bukin  
Bocioman (Bochomany, Bocczorvany) Man 

kenéz, jb, Glimboka 667, 886, 911 
Boconiţ (Bokonicz) Lupa, jb, kenéz, Bucsesd 

890 
Bocsárd (Bochiard) − Bucerdea Grânoasă, 

Fehér m, h  504. L. még Búzásbocsárd  
—  Bucerdea Vinoasă, Fehér m, h 326, 393, 

783, 915. L. még Borosbocsárd 
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Bocsárdi (Bochardy) Orbán, jb, Sárd 774 
Bocsárdi/Deák (Bochardy, Buczyardi/Deak) 

Miklós, jb, Borbánd 774, 885, 887 
Bocsárdmező (Bochardmezeo), fn, Boros- 

bocsárd 774 
Bocsárdpataka feje (Bochardpataka feie), fn, 

Borosbocsárd 774 
Bocska (Botska, Bocska), n cs: András, 

Hédervári László egri ppk familiárisa és fel 
Klára, Demeter, Gál 61, 64 

Bocskai (Bochkai), Kismarjai n cs: Erzsébet: 
Báthory Kristófné (mh 1581) 265−266, 273, 
278, 286; István (1557–1606), tanácsúr 
(1581?–1604), vdi főkamarás (1583–1584), 
váradi főkap és Bihar vm isp (1592–1599), 
az ország generálisa (1595–1599), B-Szoln 
vm (1595–1599), ill. Kraszna vm isp 
(1597–1598), helytartó (1590–es évek, több 
ízben), erd fejedelem (1605–1606) 959–962 

Bocson (Boczon), Vármező − Buciumi, Krasz- 
na/Szilágy m, h 179. L. még Vármező 

Boda Oprea (Opra), jb, Sóspatak 655 
—, jb, kenéz, Csora 165 
Bodar Stoica (Ztoyka), jb, Rekettye 875 
Bodia l. Bogya 
Bodin Nicolae, jb, Mesztákon 870 
Bodist l. Bogyest 
Bodner Bartholomäus, jb, Holcmány 886 
Bodó (Bodo) Albert, jb, Diószeg 264 
— Miklós, a, Csekelaki Bálint fam, Csekelaka 

738 
Bodogazzonffalwa l. Nyomát 
Bodola (Bodola) – Budila – Auendorf, 

Fehér/Brassó m, h 138, 300, 348 
Bodon (Bodon) – Budiu Mic, Maros sz/m, h 27, 

260–261, 263 
— (Bodon) – feltehetően Budiul de Câmpie/Pa- 

piu Ilarian, Torda/Maros m, h 703 
Bodon l. Vidin 
Bodoni (Bodony) Barabás és fel: Zsófia, jb, 

Rigmány 226 
— Gergely, Lukács és Pál, jb, Havad 226 
— György, n, Botháza 422  
— János, vizaknai sókamarás (1592) 903 
—  Miklós, n, Bodon 703 
—, Vajdaszentiváni n cs: Balázs 600, 615−616, 

653; György 653; István (mh 1602), kancel-

láriai titkár (1589), a fd itáliai követe (1589–
1590), fdi kamarás (1593, 1596), Kolozs vm 
isp (1599–1600), tanácsúr (1599–1601), 
1601–ben az országgyűlésen Báthory Zsig-
mond visszahívása ellen nyilatkozott, ezért a 
dévai várba zárták, később kiszabadult 945, 
960 

Bodonkút l. Újbuda 
Bodor Mihály, jb, bíró, Kövesd 541 
Bodrog (Bodrogh), Óbodrog, Újbodrog − 

Bodrogu Vechi/-Nou, Arad m, h 150 
Bodza mező (Boza) fn, a Havasalföldre szolgáló 

átjáró terület a Kárpátokban 131, 201, 344, 
348  

Bogár (Bogar) Lőrinc, n, kijelölt vdi ember, 
Lugos 454 

Bogát (Bogat), Marosbogát – Bogata de 
Mureş/Bogata, Torda/Maros m, h 529, 541, 
568, 675 

—i lkk: Jankó Lőrinc és fel: Kovács Katalin 
Bogata de Sus l. Magyarbogát 
Bogata Ungurească l. Magyarbogát 
Bogáti (Bogathy, Bogati), n cs, Bogáti: András 

és fel: Szörényi Anna 488, 529, 541, 568; 
Boldizsár, Maros szék királybírája (1588) 
568, 675; János 541 

Bogatu Român l. Nagykerék 
Bogdan, jb, Szálláspataka 125 
— Ioan, esk, jb, Galac 778, 815 
— Ivan (Iwan), jb, Lomány 875 
— Petru, jb, Arany 786 
— Petru, jb, Felsőzaguzsén 580 
— Petru, jb, Kőfalu 909 
—, jb cs, Kiskeréki: Cristea (Chrizthe), Dan, 

Oprea (Vopra) 424 
Bogdănasa Stoica (Bogdanaza Stoika), jb, 

Rekettye 453 
Bogdánd (Bogdan) – Bogdand, K-Szoln/Szat- 

már m, h 321 
Bogdanest (Bogdaniest, Bogdanest), eltűnt 

település Toktól É-ra, Arad m 214, 461, 
496, 508, 546, 573 

—i lkk: Dobromir Gheorghe, Fănuş Mihai, 
Teodor Bogdan 

Bogdánfalva (Boghdanfalwa) l. Boldogfalva 
Bogdánháza (Bogdanhaza) − Stârciu, Krasz- 

na/Szilágy m, h 179 



 Név- és tárgymutató 393 

 

Bogdanici Crăciun (Bogdanicz Kraczion) és  
Stanici (Zthanycz) özv jb, Kiskerék 424 

Bogdi Gheorghe, jb, Paucsinesd 453 
boglár, aranyból 700 
Bogya (Budgya) – Bodia, Doboka/Szilágy m, h 

186−187, 189 
Bogyest (Bodist) – Rădeşti, Zaránd/Arad m, h 

202, 204 
Boghiş l. Bagos 
Bohnia, Bohnya l. Bonyha 
Boia Coman (Boya Koman) és Marcu fel, jb, 

Kiskerék 424 
—  Ioan (Janos) és Lupşa (Lupsa), jb, Köd 796 
— Ioan és Mihai, jb, Boja 438 
Boian l. Bő 
Boiana Cândea (Kende), jb, bíró, Oláhtyukos 

667 
Boianul Crasnei l. Boján 
Boiţa l. Baica 
Boiu l. Bun, Magyarbun 
Boja (Boya) – Boia Bârzii, Hunyad m, h 438 
—i lkk: Boia Ioan és Mihai, Căliman Petru és 

Nicolae, Iovan Crăciun, Şerb Oprea 
Boján (Bojjan) – Boianul Crasnei, Krasz- 

na/Szilágy m, h 179 
bojárság 320 
— adásvétele 257 
— adományozása 137, 140, 143–144 
— iktatása 257, 320 
— kihirdetése 246, 257, 320 
— visszavétele 144 
Bojér (Boer, Boyer) Toma, a kománai kúria 

officialisa (1598, 1602), n, Récse 966 
— István, n, kijelölt vdi ember, Torda 460 
Bojérpataka (Boierpataka), patak, fn, Szováta 

523 
Bojnicsit (Boinichit) Horvát Katalin: Bánffy 

Mihályné, majd Erdélyi Lénárdné  
Bojt (Boyt), Bihar/M, h 868 
Bojti (Boythy), n cs, Bojti: Anna: Belő János fel, 

László 868 
Bojtori (Boitori, Boytory) Nicolae és Ioan, jb, 

Bujtur 800 
—, n cs, Bujtur: Bálint 391, 573, 692; Gergely 

573; János és fel: Barcsai Anna 490; másik 
János 573, 909 

Boju l. Bós 

Boka Kenez, jb, Budatelke 796 
bokály, ezüstből 884 
Boken, Beken l. Bökény 
Bokkia (Bokonia) – Bochia, Bihar m, h 522 
—i lk: Sima Ioan 
Bokosnica l. Bakosnica 
Bolcs (Bolch) Dorottya, Karánsebes 405 
Boldai (Bolday) Gergely, n, nagyobb kancellári-

ai íródeák (1589–1590, 1594), Kovacsóczi 
Farkas servitora (1591) 552, 633, 687, 748, 
752 

Bolde Avram, esk, jb, Vályabrád 870 
Boldizsár (Gáspár testvére), b, n, Szakoly 106 
—, b, n, Bak 149–151 
— (Boldisar) Mihály, jb, Feketelak 796 
Boldoc (Boldocz, Boldoz) – Bolduţ, Tor- 

da/Kolozs m, h 304–305, 568, 621, 653 
Boldoci (Boldoczy) Péter, n, kijelölt vdi ember, 

Hadrév 568 
Boldogasszony utca (Bodogazzony uczaia), 

utcanév, Gyulafehérvár 262, 267–268, 527, 
629, 677, 695, 747, 859, 864  

Boldogfalva (Bodogazzonffalwa, Bodogfalwa), 
Kőboldogfalva – Sântămăria de Piatră, 
Hunyad m, h 154, 369, 391, 394, 408, 510, 
689, 691, 706, 792 

—i lkk: Stancione Dumitu, Toderaş Iovan  
Boldogfalvi (Bodoghfalwi, Bodogfalwy,  

Bodogffalvy) János n, és fel: Bakócsi 
Margareta/Mara, Karánsebes, Magyarbóz 
294, 470–471, 580, 706, 814  

—  János és Gáspár, n, Magyarfalu 508, 546 
—  Pál, n, Sztejvaspatak, Kriva 453 
—  Pál, jb, Hacazsel 453 
—, n cs, Boldogfalva: Borbála 519; Mihály 369, 

394, 510, 689, 792 és fel: Nemes Katalin 
519; Miklós 369 és fel: Marsinai Borbála 
394; Pál, vdi ember 369, 408, 510, 689, 691, 
792 

Boldreci (Boldreczy) Balázs és István, n, kijelölt 
vdi ember, Hadrév 504 

Boldur (Boldor) – Boldur, Szörény/Temes m, h 
584 

Bolduţ l. Boldoc 
Bolgácsi (Bolgaczy) Lukács, jb és fel: Dienes 

Ágota, Sárd 596 
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Bolgárfalva (Bolgarfalva, Bogarffalva), 
Zaránd/Arad m, elpusztult település Hal- 
mágy környékén 203−204, 573, 856, 874, 
904 

—i lkk: Branea Nicolae, Brenda Petru, Cerţ 
Nicolae, Henţ Ioan, Ivan Petru, Muncani 
Ioan, Roman Luca, Turţa Nicolae, Vlad 
Ioan  

Bolia l. Bolya 
Bolkács (Bolkacz) – Bâlcaciu – Bulkesch, 

Küküllő/Fehér m, h 506 
—i lkk: Bayer Laurenz és Johann, Maliner Peter  
Bolne Lupu, n, Bolgárfalva 573 
Bolongia Petru, jb, Elekes 810 
bolt (boltozatos helyiség) 797 
— adományozása 641 
—, gyulafehérvári 641 
—, városi 233 
Bolta (Boltha), kijelölt kir ember, Gáld 92 
— Iovan (Jowan), jb, Magyargáld 367 
—, n cs, Magyargáld: Gáspár 367, 399, 480, 

771−772; id. János és fel: Bornemissza 
Erzsébet 367, 404, 479–480, 771–772 
Katalin 479–480; Miklós 367, 399, 404, 
480, 637 

Boltcz Martin, jb, esk, Kissink 667 
Bolty, Zaránd/Hunyad m, eltűnt település 

Székás közelében 202, 204 
Bolvasnica (Bolowasnicza) – Valea Bolvaşniţa, 

Szörény/Krassó-Szörény m, h 592 
Bólya (Bolia) – Buia – Bell, Fehér/Szeben m, h 

37, 57, 159, 536, 664, 729, 810 
Bolyai (Boliay, Bolyay), n cs, Bólya, Mihály- 

falva, Vessződ: Ádám 280, 879, 908, 911; 
Erzsébet: Désfalvi Gáspárné 280; Gáspár és 
fel: Forró Erzsébet 275, 280, 507, 557, 780, 
810, 812, 879, 939−941, 946; György 908; 
másik György 507; János és fel: Hadrévi 
Anna 272, 280, 506, 536, 557, 729, 810; 
Mihály és Tamás 507; Zsófia: Henter 
Johanné 280; Zsófia: Nagy Miklósné 664, 
812 

Bombardarius, polg cs, Beszterce: Andreas és 
özv: Gertrud, fia: Andreas 632 

Boncesd (Bonczest) – Bonţeşti, Zaránd/Arad m, 
h 202, 204  

Bonchida (Bonczhida) – Bonţida, Dobo- 
ka/Kolozs m, h 960 

Bonci Iovan (Bonczi Jowan), jb, kenéz, 
Rekettye 453 

Bonde Mihai, jb, Nagybarcsa 942 
Bondi György, jb, esk, Lőrincréve 514 
Bondor György, jb, Algyógy 841 
Bong Tamás, jb, Vajdaszentiván 960 
Bónis (Bonis) Péter, jb, Parajd 539 
Bontu (Bontul) Grigore, jb, Stej 453 
Bonţeşti l. Boncesd 
Bonţida l. Bonchida 
Bonyha (Bohnia, Bohnya) – Bahnea – Bachnen, 

Küküllő/Maros m, h 499, 933 
—i lk: Ádám deák  
—i fn: Bércút, Diósvölgye, Heves, Kiserdő 

árka, Nagy Heves, Nyaros vapa 
alatt/Nyaros vapa alja, Óhavas, Pap völgye, 
Szent Zsigmond erdei 

bor 465, 604, 740, 797  
— alacsony ára 700 
— mérése 303 
— vásárlása 972 
— átadása tartozás fejében 899 
Bora, fogarasföldi bojár, Récse 257 
— Man (Mani), jb, Pókafalva 424 
Borbála: Hipolitus Ambrus fel  
Borbála, jb, Nemes Krisztina szolgálója, 

Magyarcsesztve 489 
Borbánd (Borband, Borbanth) – Bărăbanţ, 

Fehér m, h 12, 219, 258−259, 326, 367, 
397, 484, 553−554, 596, 626−627, 774, 
846, 885, 887−888  

—i lkk: Bocsárdi/Deák Miklós, Daróci Miklós, 
Derzsi Máté, Dienes Jakab, István, Katalin 
és Ágota; Fejér Péter, Igeni Lukács, Kardos 
Erzsébet és Gergely, Kis Antal, Kis István, 
Kis Farkas, Kis Lukács, Kisfaludi Ferenc, 
Magyarországi János, Mihály deák, 
Nagy/Deák Albert, Nagy/Rődi Miklós, 
Nagylaki Imre, Nemes Péter, Pap György, 
Szitás Mihály, Varga Adám  

—i fn: Kakukkmálhegye, Kakukkmálalja, Tarló  
—i udvarház 554, 846 
Borbándi (Borbandi) Erzsébet: Csányi Ferenc, 

majd Dobos Tamás fel 
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— György, esk polg, Gyulafehérvár 635, 655, 
676  

— Mihály, bíró, jb, Felgyógy 682 
Borbánd patak (Borbandpataka), fn, patak, 

Gyulafehérvár 758 
Borbatei Vlad (Borbathei Wlad), jb, Fejérvíz 

125 
Borbátvíz (Barbatvize, Barbatwyze, Barbath- 

wyze) – Râu Bărbat, Hunyad m, h 78, 96, 
98, 103, 105, 111, 148  

—i Oláh cs 
Borbátvizi (Barbatvizi) László, b, n, Fegyér 69 
Borbély (Barbel, Borbely) András és György, n, 

Csengersima 379, 467 
— András, n, Eger/Egregy 329 
—  András, n, Gyulafehérvár 489 
—  Albert, polg, Gyulafehérvár 752 
— Albert, jb, Gyulafehérvár 901 
— Bálint, polg, Várad 276–277 
— Ferenc, Tövis 649 
— Gáspár, a, Gyulafehérvár 535, 860 
— György, n, Háporton 973 
— Imre, jb és fel: Magyari Ilona, Gyulafehérvár 

641 
— János, jb, Vajdahunyad 678 
— János, a, Geszti Ferenc servitora, Déva 925 
— Márton l. Szigeti Borbély Márton 
— Péter, jb, Enyed 514 
— Tamás, polg, Gyulafehérvár 866 
borbély, vdi: Kondorosi Borbély János (1591) 
Borbély/Harcias  (Barberly/Harczas) János, l. 

Békési/Harcias/Borbély János  
Borberek (Borberek, Borbereg) – Vurpăr – 

Burgberg, Fehér m, mv 417, 784, 815, 875, 
964−965 

—i lkk: Borbereki János, Hencz Georg, Kósa 
Ferenc és fel: Katalin, Kósa Mihály, 
Lenczeg Andreas, Lenczeg Michael, 
Munkácsi Mihály, Somogyi Gergely, 
Somogyi Lőrinc, Takács Tamás 

Borbereki János, n, Borberek 965 
Borcea (Borcha), jb, Macsesd 125 
— Oprea (Borchya Opra), jb, Szentjánoshegy 

233 
Borcean (Borczan) Bartolomeu, jb, Pókafalva 

424 
Borcsa (Borcha) Kelemen, jb, Pókafalva 424 

Bord (Bord) – Bord, Küküllő/Maros m, h 365 
—i lkk: Cioban Blasiu és Clement, Mihály 

Miklós, Pap János, Vojner Péter  
Borduf Neagu (Borduff Niago), jb, Betlen 953 
Borgoz Teodor (Thoder), jb, kenéz, Remete 285 
borkimérés 79, 303, 345, 859  
Borlova (Borlova) – Borlova, Szörény/Krassó-

Szörény m, h 580 
—i lkk: Kálmán Gheorghe, Luca Ioan, Micla 

Mihu, Radivoia Petru, Serb Lupu, Stanciu 
Mihu, Urluvan Emeric 

Bornemissza (Bornemizza) Benedek deák, polg, 
Kolozsvár 899 

— Benedek, n, Pata 615−616  
—  Erzsébet: Bolta Jánosné  
— Gáspár, n, vdi udv fam (1589−1590) és fel: 

Cserényi Anna, Vajdaszentiván 615−616, 
733, 960 

— István, n, udv fam (1591), Gyulafehérvár 859 
— Ivan, jb, Berekszó 851 
— János, Berzencei, Nagylucsei Orbán kincs- 

tartó jegyzője (1481), kincstartói titkár, kir 
alkincstartó (1485–1493), tárnokmester 
(1487), altárnokmester (1488), kincstartó 
(1500–1504), budai várnagy (1506–1526), 
Pozsony vm ispánja (1514–1527), budai 
udvarbíró (1525–1526), II. Lajos egyik 
nevelője 132, 144 

— János, királybíró (1550, 1556, 1559), 
Kolozsvár 192−193 

— János, n és özv: Hadrévi Anna, Forró 506 
— Pál, n, kijelölt vdi ember, Mihálcfalva 349, 

401, 423, 637  
— Pál, királyi titkár, veszprémi püspök (1549–

1553), erd püspök (1553–1556) 12 
— Zsigmond, n, Hencida 762 
— […], n, kijelölt vdi ember, Maros sz 597 
—, n cs, Búza: Anna, Benedek és fel: Balassa 

Margit, Zsigmond, Zsófia: Safarit Györgyné 
797 

—, Kápolnai, n cs: Boldizsár (mh 1608), étekfo-
gómester (1573), 1575-ben Bekes Gáspár 
pártjára áll, elmenekül, később kegyelmet 
nyer, huszti főkap (1576), az 1599-i 
sellenbergi ütközet után Mihály vajdához 
csatlakozik, ekkor kapja vissza birtokait, 
császárpárti, Torda vm isp (1601–1602), Fe-
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hér vm isp (1598, 1603, 1607), tanácsúr 
(1599–1600, 1603, 1605, 1607), 1605–ben 
Bocskai pártjára áll, és Ferenc 960; Farkas 
(mh 1572), dési kap (1560-as évek), 
tanácsúr (1563−1570), Fehér vm isp (1563–
1568), B-Szoln vm isp (1566?), a lovasság 
főparancsnoka (1566) 199 

—, Kálnói, n cs: György 411; János, 1567-ben 
Erdélybe költözik, részt vesz az orosz hadjá-
ratban (1579), vdi udv fam, vdi udv kap 
(1587–1588), 1594–ben kivégzik 411, 521, 
571, 586, 686, 704, 737, 783 

Boronamező (Baronamezo) − Poniţa, Krasz- 
na/Szilágy m, h 179 

Boronkai (Boronkai, Boronkay), n cs, Mind-
szent: Boldizsár, Ferenc, kamarás (1599 k) 
829; Gáspár 391, 678; János, vizaknai sóka-
marás (1583–1585, 1588–1591, 1598), vdi 
udv fam (1590), és fel: Vajda Barbara 332, 
349, 353, 358, 363, 375, 384, 419–420, 459, 
479, 545, 551, 654, 682, 712, 725, 740, 759, 
786, 789, 819, 829, 900, 936, 967–968; 
László vdi udv fam, vdi kamarás (1581, 
1583−1584, 1588−1589) 332, 349, 353, 
355, 358, 363, 384, 459, 551, 557 

Borosbocsárd (Boros Bochiard, Borosbucziard) 
– Bucerdea Vinoasă, Fehér m, h 215, 484, 
773−774, 779, 789, 815, 834, 888. L. még 
Bocsárd 

—i lkk: Baizot Mihály, Borza Adam, Deák 
Balázs, Deák Lukács, Fodor Balázs, István 
Márton, Kerekes Barnabás, Kőműves 
Albert és Lukács, Lázár István, Mihály és 
Péter, Makai János, Popa Pavel, Sós Tamás, 
Szancsali György, Tikul fia: János, Varga 
Balázs, Varga Benedek, Varga Ferenc, 
Zsigmond Máté 

—i fn: Aranyászút, Aranykút, Béla- 
kő/Kecskekő, Bérc, Bocsárdmező, Bocsárd- 
pataka feje, Csemernahavasa, Fredreles, 
Gáldbérce, Gwozb, Kapacina/Mezőfő, 
Kecskésmezeje, Kettőshegy, Királypataka, 
Nyáras, Óároktövise, Pásztorrév, Szuhodol, 
Tikmonypataka, Tiszakő, Verespiliske/Po- 
janica 

—i udvarház 834 

Borosnyó (Borosnyo), Kisborosnyó/Nagybo- 
rosnyó – Boroşneu Mic, −Mare, Sepsi 
szék/Kovászna m, h 71. L. még Kisboros- 
nyó 

borospince  l. pince, boros  
Borowsky (Borowsky), n cs, Chainczicze: Anna, 

János, Menyhárt és fel: Bábai/Kis Erzsébet 
697 

Borsa (Borsa) – Borşa, Doboka/Kolozs m, h 
179 

bors 848 
— lopása 848 
Borsoló (Borsolo) János, Ippi, kisebb kancel- 

láriai íródeák (1568), a Magyarországi 
Részek tizedbérlője (1583), ítélőmester 
(1585, 1587–1591, 1597−1599, 1607) 211, 
241, 245, 522, 544, 553, 876, 955, 967–968  

Borsómező (Borsomezo) – Inuri, Fehér m, h 
964–965 

Borsos Benedek, jb, Alfalu 960 
Borsószer (Borso zer), fn, Egyed 342 
Borza, jb, Bencenc 558 
— Adam, jb, Borosbocsárd 774 
— István, jb, Gyulafehérvár 901 
— Ladislau, jb, bíró, Drombár 429 
Borzás (Bozzas) – Boziaş, Küküllő/Maros m, h 

550 
— Bozieş, B-Szoln/B-Naszód m, h 336−337, 

724, 895 
—i lk: Lukács Pál  
Borzási (Bozzasi) János, n és fel: Bánffy Anna, 

Erked 540, 628, 751 
— Lajos és Mihály, n, kijelölt vdi emberek, 

Borzás 336–337 
— Miklós, n és fel: Rákóci Magdolna 537 
Borzeşti l. Berkes 
Borzó (Borzo) Gergely, jb, Kanta 175 
Bós (Bos), Kolozsbós – Boju, Kolozs m, h 179, 

542 
— (Bos) – Boş, Hunyad m, h 391. L. még 

Felsőbós 
—i lkk: Iovan Mihai, Laţcu Toma  
— (Bos) – Bozeni, Maros sz/m, h 260–261, 263 
Bosfalwa l. Baholt 
Bosin Stanciul (Ztanchwl) és fel: Márta, Kuptor 

802 
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Boskowith (Boskowytt) Dina és Vince, Raguzai, 
polg/n, kalmár, Gyulafehérvár 755 

Bosoród (Bosorod) – Boşorod, Hunyad m, h 
671–672, 688, 690, 712, 786, 813, 893, 900. 
L. még Felsőkitid 

—i lkk: Angyal Miklós, Zoyke Moise  
Bot (Both) Antonné és fia: Ioan, jb, Nádas 796 
— István, n, Kóródszentmárton 263 
— János, n, ü, Széplak 172 
— Mátyásné és fia Máté, jb, Szentmihály 796 
Bota (Botha) Abraham, esk, jb, Bulzest 951 
— Avram és Ioan, esk, jb, Felsőlunkoj 909 
— Florea ( Flore), jb, Hortobágyfalva 911 
— Francisc, n, Bél 503 
— Ioan (Juan), jb, Zsunk 907 
— Ioan, jb, Birtin 573 
— Ioan, jb, Kriscsor 204 
— Nicolae, kenéz, jb, Zsunk 890 
— Péter, jb, bíró, Remeteszeg 541 
—, n cs, Bolgárfalva: Fărcaş 856; Gheorghe 

204; Nicolae, Patócsi Ferenc fam 203–204, 
573; Ştefan 856, 874, 904 

—, jb cs: David, Petru és Theodor, Muska 761 
Bota/Corna (Botha/Korna), n cs, Kornyafalva: 

Avram Pavelné: Ana, Farcu, Francisc, Ioan, 
Gheorghe, Petru 522, 547 

Boţca (Boczka) Ioan, jb, Mohaly 796 
Botez l. Batizháza 
Botény (Bottyen) – Zaránd m, eltűnt település 

feltehetően Almás közelében 202, 204 
Both l. Bóc 
Botháza (Bothasza) – Boteni, Kolozs m, h 243, 

422, 445, 475, 638 
Botházi (Bothazy), n cs, Botháza: Margit: 

Komjátszegi Jánosné, Orsolya: Szabó 
Máténé, Péter 422 

Botos (Bothos) Bankoycza, jb, Szelistye 909 
— Jakab lófő és fel: Anna, Tompa 226 
— Ştefanné és fiai: Dumitru és Ştefan, jb, Cente 

796 
Boyt l. Bojt 
Boythor l. Bujtur 
Boz l. Magyarbóz 
Bozeni l. Bós 
Bozés (Bozos) – Bozeş, Hunyad m, h 841 
Bozi, Bozy, elnéptelenedett település Zséna 

közelében, Szörény/Temes m, h 387, 581 

—i lk: Dobrin Fărcaş 
Boziaş l. Borzás 
Bozieş l. Borzás 
Bozin l. Bazin 
Bozo István, esk, polg, Nagybánya 927 
Bozorat l. Basarab 
Bozova l. Berzova 
Bozovai/Boldogfalvi (Bozoway, Bozywari/Bo- 

dogfalwy) János, bulcsi tiszttartó (1550 
körül) 214, 573 

Bozovics (Bozowytty) – Bozovici, 
Szörény/Krassó-Szörény m, h 816, 819 

—i udvarház 816, 819 
Bozvári (Bozwary) Miklós, n, Zalasdi Miklós 

servitora 776 
Bozzas, eltűnt település Prilipec mellett, Szörény 

m 387 
—i lkk: Dobrin Petru, Ciopania Martin 
Bozzas l. Borzás  
Bozsur (Bwsor) – Traian Vuia, Szörény/Temes 

m, h 584 
—i lk: Mátyás Imre  
Bő (Bel, Beel) – Boian, Torda/Kolozs m, h 67, 

521, 586,  
Bőd (Beod) – Beudiu, K-Szoln/B-Szoln/B-

Naszód m, h 895 
Bögöz (Begez) – Mugeni, Udvarhely sz/Hargita 

m, h 247, 590, 667 
Böjte (Beoyte) Tamás, jb, Gernyeszeg 615 
Böjtös Mátyás és Tamás, jb, Félhalom 106 
Bökény (Boken, Beken) – Buteni, Kolozs m, h 

179 
Bölkény (Belkeny), patak, Torda/Maros m 370 
Bölön (Belon) – Belin – Blumendorf, Sepsi 

sz/Kovászna m, h 212. L. még Nagybölön 
bőr 483, 649, 740, 788, 884 
Bősháza (Bewshaza) – Biuşa, K-Szoln/Má- 

ramaros m, h 321 
Brachinar (Braciner, Brachinar) Ioan, jb, 

Magyargáld 545 
Brád (Brad) – Brad, Zaránd/Hunyad m, h 203–

205, 573, 844, 870, 874, 902, 904, 909 
—i lkk: Bancz Groza, Cazan Ioan, Faur Opriş, 

Grospe Bakus, László Nicolae, Mak Ioan, 
Ona Mihai, Petricaş Ioan, Stoian Lazăr 

— (Brad), elpusztult település Karánsebes köze- 
lében, Szörény/Krassó-Szörény m 580 
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Bradacel (Bradachel, Bredeth) – Brădăcel, 
Hunyad m, h 214, 555 

—i lkk: Banci Dumitru, Gog Dumitru, Stanciu 
Ştefan 

Brádi (Bradi) János, n, Abrudbánya 950 
—, n cs, Brád: Ioan, Zaránd vm szolgabírája 

(1592) 573, 844, 874, 902, 904, 950; 
Martin, Zaránd vm szolgabírája (1592), vdi 
ember 844, 870, 902, 909; Petru, kijelölt kir 
ember 203–204; Vasile 203; másik Vasile, 
Zaránd vm alisp (1602) 870, 874, 904, 909; 
Toma, kir ember 203–205 

Brâglez l. Tótszállás 
Braica (Brayka) Ioan, jb, Almás 508 
Brăişoru l. Malomszeg 
Bran l. Törcsvár 
Brancovit Coia (Brankowit Koya), jb, Hezeres 

584 
Brania (Branya) Nicolae, jb, Bolgárfalva 204 
— Petru, kenéz, jb, Ribice 870 
Branzky, vár, L 698 
— kapitánya: Dulski Ian (1590 előtt) 
Branyicska (Branichka) – Brănişca, Hunyad m, 

h 214, 270, 573, 786, 853 
Brassai (Brassay) Ferenc, kancelláriai titkár 

(1559) 190 
— Simon, polg és fel, Enyed 823–824, 858 
Brassó (Brasso,  Corona) – Braşov – Kronstadt, 

v 131–132, 201, 344, 348, 565, 667, 878–
879 

— elöljárósága 348 
— bírája: Hirscher Lucas (1561–1564, 1567–

1590), Kis/Hirscher Lucas (1527–1541)  
— jegyzője: Thomas deák 
—i lkk: Aradi Gergely, Conrardus Elias, 

Fronius Mathias, Fuchs Johann, Gereb 
Jacob, Groling Jeremias, Hegyes Johann, 
Hirscher Lucas, Hirscher Peter, Jeckel 
Georg, Kötélgyártó Peter, Lerda Wolfgang, 
Oláh Sebastian, Ötvös/Gemerle Valentin, 
Pito Andreas, Rozsnyai Dominicus, Szebeni 
Nikolaus, Tímár Kaspar, Thomas deák, 
Urbeger Marcus, Veres Michael  

—i polgárok gyulafehérvári háza 565 
—i papírmalom 21–22 
—i Szűz Mária plébániatemplom 132 
— városi lt 132  

— (Brasson) – Brăşeu, Hunyad m, h 214 
Brat (Bratt) Andrei, jb, Alkenyér 848 
Brathamerfalva (Brat…), feltehetően eltűnt tele- 

pülés Doboz közelében, Temes m 584 
—i lk: Breica Marcu 
Bráti (Brati) György, jb, Nagyszederjes 615–

616 
Bratia (Brathya) Ştefan, jb, Szakamás 122 
Bratislava l. Pozsony 
Bratovan (Brathowan, Bratowany), n cs, Karán- 

sebes: Moise, Nicolae, Vasile 296, 816 
Bratu Costea (Bratul Kozta), jb, Veresegyház 

365 
Bratiasza, Brattyasza, elpusztult település 

Vajdahunyadtól Ny-ra, Hunyad m 368, 391 
Brayseziu, Braysezyn, Braysest, Arad m, elpusz- 

tult település Huszna tartományban 214, 
461, 496, 508, 573 

Braz Ioan (Ioanos) és Roman, jb, Láz 455 
Bráza (Braza) – Breaza, Fogarasföld/Brassó m, 

h 606, 667 
Brazi l. Gurény 
Brázova (Brazowa) – Breazova, Hunyad m, h 

713, 757 
Brazovai (Brazoway) Apolonia: Macsesdi Ilie 

fel  
— Gáspár, n, Poklisa, Pojény 453 
— Péter, n és özv, Rujén 580 
Brădăcel l. Bradacel 
Brănişca l. Branyicska 
Brăşeu l. Brassó 
Brâncoveneşti l. Vécs 
Brâznic l. Burzink 
Breaza l. Beresztelke, Bráza 
Breazova l. Brázova 
Bredeth l. Bradacel  
Breica Marcu (Breyka Marco), jb, Brathamer- 

falva 584 
Brenda Petru, jb, Bolgárfalva 204 
Brennsdorf l. Felfalu 
Bréte (Brette) – Bretea, B-Szoln/B-Naszód m, h 

313, 701 
Bretea Română l. Oláhbrettye 
Bretea Streiului l. Brettye, Magyarbrettye 
Brettye (Brette) — Bretea Streiului, Hunyad m, 

h 199, 867, 895. L. még Oláhbrettye 
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Brettyelin (Brethelym, Berethelen, Theor- 
sek/Theorseok) – Bretelin, Hunyad m, h 73, 
90, 109, 113–114, 122, 127, 250, 360 

—i nemesek kiváltságai 360 
Brinyi (Bereny, Bryny) György, n, a 955; 

László, Maros sz királybírója (1576, 1580), 
kővári várkap (1580–1588), a vdi udv 
lovasok alkap (1583–1584, 1587–1588), 
Malomfalva 261, 263, 488, 541 

Brize Luca, jb, Nagykresztolc 796 
Broderit (Broderyt) Gábor, n, Csáki Mihály 

kancellár udvarbírója (1567), 207, 209 
Bronde Peter, jb, Hidegkút 667 
Broos l. Szászváros 
Brosd, Zaránd m, elpusztult település Csil kör- 

nyékén 202, 204 
Broşteni l. Kiskerék 
Brotuna (Brotuna) – Brotuna, Zaránd/Hunyad 

m, h 202, 204 
Brukenthal Múzeum könyvtára 52 
Bruma Martin, jb, Barzaus 581 
Brustia Petru, kenéz, jb, Ompoica 888 
Brusztur (Bruzturest) – Brusturi, Zaránd/Arad 

m, h 202, 204 
Buand l. Bánd 
Bubuc Oprea (Bubuk Vopra), jb, Kiskerék 424 
bucatele (bwkatele), portéka 848 
Buceava-Şoimuş l. Bucsáva, Solymos 

(Zaránd/Arad m) 
Buches l. Bucsesd 
Bucerdea Grânoasă l. Bocsárd, Búzásbocsárd 
Bucerdea Vinoasă l. Bocsárd, Borosbocsárd 
Buchin l. Bucsum (Fehér m), Bukin (Szörény 

m) 
Buchine l. Bucsum (Hunyad m) 
Buchova l. Bucsáva 
Buchom l. Bucsum (Brassó m) 
Buciumi l. Bocson, Vármező 
Buclos Oprea (Bwklos Opre), jb, Páró 667 
Bucoşniţa l. Alsóbukosnica, Felsőbukosnica 
Bucur (Bukur), fogarasföldi bojár, Netót 178 
— Mihai, jb, Szancsal 506 
— Oprea (Opra), jb, Dálya 784 
— Opris, jb, Rekitte 875 
—, n cs, Karánsebes: Iacob és fel: Bakócs Mag- 

dalena 706, 814; Mihai, Nicolae 706 
Bucureşci l. Bukurest 

Bucsándi (Bwchandi) János, n, Magyargáld 545, 
789 

Bucsáva (Buchova) – Buceava-Şoimuş, 
Zaránd/Arad m, h 202, 204. L. még 
Solymos (Zaránd/Arad m) 

Bucsesd (Buches) – Buceş, Zaránd/Hunyad m, h 
202, 204, 890 

—i kenéz: Boconiţ Lupa  
—i lkk: Laza Bulza, Şerban Petru  
Bucsum (Buchin) – Bucium, Fehér m, h 952 
— (Buchom) – Bucium, Fogarasföld/Brassó m, 

h 606, 667 
— (Buchum, Buchine) – Bucium, Hunyad m, h 

688, 786, 802 
Buda (Buda) – Budapest, M, v 18; 1, 23, 30, 47, 

53, 68, 75–76, 78–79, 86–88, 92, 94, 99, 
103–104, 106, 110, 112, 115, 121, 132, 147, 
150, 158–160, 447, 522, 584 

— eleste 522, 584 
— város jogrendje 158 
—i káptalan (hiteleshelyként) 86–87, 99–100 
—i vn: Bornemissza János (1506–1526) 
—i pasa: Hádim Ali 
—i sziget l. Szűz Mária sziget, a Dunán, Bp-nél 

13 
— (Bwda), l. Újbuda 
Buda, jb 125 
— (Bwda) Petru, jb, kenéz, Csikmó 786, 841 
Buda Veche l. Újbuda 
Budahold, prédium a lugosi kerületben, 

Szörény/Krassó-Szörény m 716 
Budai (Buday, Bwdai) Ambrus és Bálint, n, 

kijelölt kir ember, Mikó 187 
— Ambrus, n, Szentiván 188 
— Dorottya: Sáradi János fel 
—  Ferenc és János, n, Sárd 312, 542 
— György, n és fel Hosszútelki Orsolya 253 
— György, n, kijelölt vdi ember, Újbuda 634 
— Tamásné Katalin, jb, Magyari Katalin majd 

Ilosvai Benedek szolgálója, Szinérváralja 
465 

— Zsófia: Vas János fel  
Budapest l. Buda 
Budatelke – Budeşti, Kolozs/Doboka/B-Naszód 

m, h 796–797 
—i lkk: Balda Ioan, Boka Kenez, Călian 

Tivadar, Gergely Mihály és György, 
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Mohaly Ioan, Mohaly Vazko, Orbán 
Simion, Peike Trucz, Salamon Ioan és 
Tivadar, Tivadar, Veres Simion, Voimer  

Bude (Bwde) Ştefan, jb, Zaldebazel 584 
Budendorf l. Szászbuda 
Budgya l. Bogya 
Budisnic (Budisnycz), prédium a mehádiai 

kerületben, Szörény/Krassó-Szörény m 716 
Budila l. Bodola 
Budiu Mic l. Bodon 
Budiul de Câmpie/Papiu Ilarian l. Bodon 
Bugre (Bwgre) Máté fia, n, Bonyha 499 
Buia l. Bolya 
Buin l. Bajesd 
Buina (Buyna, Bwina) Petru, jb, Kriscsor 204 
— Ioan kenéz és Şerban (Serban) esk, Újfalu 

693 
Buitul (Bwitul) Matia, jb, Zaldebazel 584 
Bujor (Bwsor) Ioan, n, Marzsina 584 
Bujtur (Boytor, Boythor) – Buituri, Vajdahu- 

nyadba beolvadt település, Hunyad m 163, 
391, 800, 909 

—i lkk: Baţiţ Petru, Bojtori Nicolae és Ioan, 
Kopasz Miklós, Nandra Mihai, Oklosi 
László 

Bukaresti Nemzeti Levéltár pecsétgyűjteménye 
82 

Bukin (Bwkin) – Buchin, Szörény/Krassó-
Szörény m, h 580 

Bukurest (Bukurest) – Bucureşci, Za- 
ránd/Hunyad m, h 202, 204, 873–874, 909 

Bulcs (Bwch, czara Bwchwli, Bwlch) – Bulci, 
Arad m, h és kerület (districtus) 214, 573 

—i kastély 214, 573 
—i kastély tiszttartója: Bozovai János  
—i kastély birtokosa: Patócsi Ferenc 
Bulkesch l. Bolkács 
Bulzesd (Bulczest, Buzest) – Bulzeştii de Jos, –

de Sus, Zaránd/Hunyad m, h 202, 204–205, 
890 

—i kenéz: Gergely Mihai  
—i lkk: Gergely Mihai, Strava Vasile 
Bulzest (Bulzest), elnéptelenedett település 

Topánfalva környékén, Fehér m 951 
—i lkk: Bota Abraham, Ion Abraham kenéz, 

Oprişa Stănilă 

Bun (Bwn) – Boiu, Küküllő/Maros m, h. L. még 
Magyarbún 365, 565, 618, 724 

—i udvarház 724 
— (Bwn) – Boiu, Hunyad m, h 786  
—i lkk: Petrik Ioan, Petrila Adam, Stan Funiora 
Buna (Bwna) Andrei, jb, Fugad 944 
— Gheorghe, jb, Fugad 506 
Bunea (Bune), jb, Macsesd 125 
Bunest (Bwnest), Arad m, elpusztult település 

Huszna tartományban 214, 461, 496, 508, 
546, 573,  

—i lkk: Coman Petru, Drăguş Petru 
Buneşti l. Szászbuda 
Buni Theodor, n és fel: Raioma, Kriva 417 
Buniláza (Bunilaza), elnéptelenedett település 

Burzink közelében, feltehetően azonos 
Nimnilázával, Hunyad m 120, 122 

Bunyitay Vince (1837–1915), váradi kk, 
egyháztörténész 13 

Burdanca Avram (Burdanka Abraham), jb, 
Mindszent 459 

Burgberg l. Borberek 
Burian (Bwrian) Luca, jb, Marosjára 615–616 
— Toma, jb, Folt 786 
Burika, azonosíthatatlan település Nagy- 

szentmihály közelében, Doboka/Szilágy m 
189 

—i lk: Körös  György  
Burján (Buryan, Bwryan) Tamás, esk, jb, 

Algyógy 841 
— György, jb, Bükkös 941 
Burjánfalva (Bwryanfalwa, Bwryan) – Păuliş, 

Hunyad m, h 269–270, 275, 303, 414 
—i malom 303 
Burlan Dan, jb, Nagykerék 424 
Burneru Stan (Burnerw Ztan), jb, Újfalu 233 
Burul (Bwrwl), jb, Mál 318 
—  Lazăr és Petru, jb, Mál 318 
Burzenland l. Barcaság 
Burzink (Also Braznak) – Brâznic, Hunyad m, h 

122 
—i lk: Guga Danciul 
Burzsuk (Bwrslywk) – Burjuc, Hunyad m, h 214 
Buskwrocz, azonosíthatatlan fekvésű település a 

Sztrigy mentén, Hunyad m 802 
Bustyaháza (Bustahaza) – Bustino, Márama- 

ros/U, h 184 
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Buta (Butha) Ştefan, jb, esk polg, Remete 285 
Buteni l. Bökény 
Butul Pavel, jb, Szörény vm 580 
Búza (Buza) – Buza – Buzendorf, Dobo- 

ka/Kolozs m, mv 796–797 
—i lkk: Balogh Péter, Bán Lukács, Ceker 

Gergely, Czeker Osvát, Ceker Simonné, 
Csongor Antalné és fia: Mihály, Deák 
Albert, Dénes kovács, Eke András és fia: 
Imre, Fekete Balázs, Fridel András, Gazdag 
Fábián, Illyés János, Janka András, Jánosi 
Ambrusné és fia: Mihály, Jánosi Gergely és 
Mihály, Kántor Mihály, Keresztúri 
Bertalanné, Kis Imrené és fiai: Jakab és 
Menyhárt, Kis Kelemen, Kocsis András és 
Mihály, Kovács Antal, Benedek és Márton, 
Kozma Bertalan, Markos Imre és Péter, 
Mulacs Barthos, Demeter, Józsa és Mihály, 
Nagy Illyés és mostohafia: Bálint, Nagy 
Miklós, Orbán Mihály, Osvát Andrásné, 
Osvát Mátyás, Őr András, Poltia Ambrus, 
Simon Imre és fia: Bálint, Sipos Antal, 
Somogy István és fia: Mátyás, Szőcs Jakab 
és Menyhárt, Tót Albertné, Tót Imre és fia: 
András, Balázs és Jakab, Varga Bálint, 
István és Péter, Varga Menyhárt, Virágos 
Mihály és Péter  

—i adó 797 
—i udvarház 797 
búza 462, 479, 566, 727, 851, 867 
— alacsony ára 700 
— kölcsönzése 440 
— elvitele 312 
Búzaháza (Bwzahaza) – Buza/Grâuşorul, Maros 

sz/m, h 616, 960 
—i lkk: Csibi István, Kis Ambrus, Pete Simon  
Búzamező (Buzamezeo) – Buzaş, B-

Szoln/Szilágy m, h 796 
—i lkk: Roman Savul, Vallia János  
Búzás  (Buzas, Bwzas) Anna: Rác Miklósné  
— Gábor, jb, Sályi 365 
— Gergely, n, kijelölt vdi ember 504, 532 és fel: 

Csegezi Borbála, Elekes 557 
— János, villicus majd helyettes bíró 682, 963; 

Mihály, jb, esk, Csanád 365, 682, 963  
— Mihály, jb, esk, Tövis 842 
— Tamás, n, Tövis 285 

Búzásbesenyő l. Besenyő 
Búzásbocsárd (Buzasbochiard) – Bucerdea 

Grânoasă, Fehér m, h 401, 612–613, 634, 
879, 908, 932, 943. L. még Bocsárd 

Buzendorf l. Búza 
Buzest l. Bulzesd 
Buzinkai János, torzult névalak l. Boronkai 

János  
Buzo Chirilă (Kyrila), jb, Magyargáld 367 
Buzogány (Bwzgany) György, jb, Hadrév 566 
Buzoel l. Kisbodzavize 
Büdösvápa (Bewdeos Vapa), fn, Geges 226 
Bükkerdő hegyese (Byk erdeo hegesse), fn, 

Szentsimon/Geges 226 
Bükkös (Bwkeos, Bewkeos), Magyarbükkös – 

Bichiş, Fehér/Maros m, h 365, 506, 599, 
810, 941 

—i lkk: Burján György, Kis Ferenc, Köble 
Ferenc és János, Pálfi Ambrus és András, 
Vas János 

—i fn: Alsóerdő  
—, Oláhbükkös – Făget – Birkenwald, Kükül- 

lő/Fehér m, h 248  
bűnöző kiadása 345 
Bürkös (Bewrkeos, Beorkeos) – Bârghiş – 

Bürgesch, Fehér/Szeben m, h 84, 233, 598, 
879, 896–898, 908 

—i lkk: Kenyér Andrei, Kenyér Ilie, Krus 
Mihály, Olajos Péter, Songk Teodor, 
Szentmártoni Bálint deák  

—i fn: Kalácsdomb 
—i románok kápolnája 896 
—i szász templom 898 
Büsshidss [?] Gauben, fn, Felmér 916 
Bwkin l. Bukin 
Bwkwraza, Hunyad m, eltűnt település Almás 

vidékén 214 
Bwryan l. Burjánfalva 
Bwsor l. Bozsur 
Bwrslywk l. Burzsuk 
Bwynaza, fn, görgényi uradalom 960 
Bwzahaza l. Búzaháza 
Bwzgany l. Buzogány 
Bwzmark l. Szerdahely 
Bylak l. Bilak 
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C 
Cabus (Kabuz, Kabucz) Man, fogarasi ispán, 

Kisvajdafalva 306, 320 
Cacova l. Vládháza 
Cadea/Cadea Mare l. Nagykágya 
Cakó (Czako) Fábiánné: Dorottya, jb, Szent- 

rontás 226 
Callowa l. Kalova 
Calna l. Kálnó 
Camanici (Kamanicz) Dan, jb, Nagykerék 424 
Camăr l. Kémer 
Camorzan (Kamorzan) Petru, jb, Kocsárd 365 
Campeny, prédium a lugosi kerületben, 

Szörény/Krassó-Szörény m 716 
Canda (Kanda), jb, Gavosdia 581 
Capnic/Cavnic l. Kapnikbánya 
Capnyk Bania l. Kapnikbánya 
Capra David, jb, Algyógy 459 
Captalan/Căptălan l. Káptalan 
Captalan fok l. Holtmaros 
Caput Stan (Ztan), jb, Lomány 875 
Caracia (Karaczya/Karacyia) Petru, jb, Bekény- 

szeg 511 
Caran l. Karán 
Caransebes l. Karánsebes 
Caransebeş l. Karánsebes 
Caraş l. Karas  
Carbunar/Carbonum, patak, fn, Karánsebes 580 
Carca l. Krakkó 
Caspar (Crăciun Stoica f), jb Rávna 282, 318 
—, n, Ökörpatak 580 
— Pál, jb, bíró, Lámkerék 417 
Cassovia l. Kassa 
Casta (Kazta), szolga, Ócsa 13 
—  Ioan, jb, Kisenyed 750 
Caşva l. Kásva 
Cata (Katha) Ioan, jb, Keresztúr 942 
Cavalcantus Octavianus, n, szicíliai, Gyulafe- 

hérvár 807, 821 
Cavaran (Kauaran) Vasile, jb, Gyertyános 682 
Cazan (Kazan) Ioan, jb, Brád 204 
Căcuciu l. Kakucs 
Căianu l. Magyarkályán 
Căianu Mare l. Nagykaján 
Căianu Mic l. Kiskaján 
Căinelu de Jos l. Kajanel, Kiskaján 
Căinelu de Sus l. Kiskaján 

Călacea l. Kalocsa 
Călan l. Felsőkalán, Kalán 
Călan/Călanul Mic l. Kiskalán 
Călata l. Kalota 
Călăraşi l. Harasztos 
Călian Tivadar (Kallian Thivadar), jb, Buda- 

telke 796 
Căliman (Caliman) Nicolae és Petru, jb, Boja 

438 
Călin (Kalin, Kalyn), cigány, Berivoj 141 
— Andrei, jb, kenéz, Hosdó 453 
călugăr (kalugier), görögkeleti szerzetes 417 
Călugăreni l. Mikháza 
Căluşeri l. Kál 
Călvasăr l. Hidegvíz 
Căpruţa l. Kapronca 
Căpuşu de Câmpie l. Kapus 
Căraci l. Karács  
Cărămidă Stan (Karamida Ztan), kenéz, jb, 

Gainár 886, 911 
Cărand/Cărăndeni l. Nagykaránd 
Cărmăzăneşti l. Kamárszinesd  
Cărpiniş l. Gyertyános, Körpenyes 
Căşin l. Kászon 
Cătălina l. Katalinfalva, Szentkatolna 
Cătina l. Katona 
Căzăneşti l. Kaszanest 
Câlnic l. Kelnek 
Câmpeni l. Topánfalva 
Câmpeniţa l. Fele  
Câmpia Turzii l. Gyéres 
Câmpulung/Câmpulung la Tisa l. Hosszúmező 
Câmpuri de Sus l. Kimpur 
Câmpuri-Surduc l. Kimpény, Szurdok 
Cândea (Kende, Kynde), b, n, Szálláspataka 129 
—, jb, Szacsel 125 
— Adam, jb, Galac 667 
— Iacob, serelli román 148 
— Many, jb, Gainár 886 
— Radu ( Radul), kenéz, Újfalu 233 
Cându l. Kendő 
Cârcedea l. Kercsed 
Cârjiţi l. Kersec 
Cârneşti l. Kernyesd 
Cârstea (Kerzthe) Ioan és Toma, jb, Gyertyános 

786, 893 
Cârţa l. Kerc  
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Cârţişoara l. Oprakercsisora, Strezakercsisora 
Ceaca l. Csáka 
Ceanu Mare l. Mezőcsán 
Cebe (Czebe) – Ţebea, Zaránd/Hunyad m, h 

202, 204 
Cecălaca l. Csekelaka 
Ceeh l. Cseh 
Cege (Czeghe) – Ţaga, Doboka/Kolozs m, h 26 
—i Wass cs 
Cege (Czyeghe) Péter, kir-néi jb, Vasasszilvás 

188 
Cegi (Czegi) Jakab, esk jb, Szovát 212 
céh l. gyulafehérvári mészáros 
céhalapítás engedélyezése 954 
céhen kívüli mesterek büntetése, Gyulafehérvár 

954 
céhinas fizetése 954 
céhmesterválasztás 954 
céhszabályzat megerősítése 954 
céhtagság megszerzése 954 
Cehu Silvaniei l. Cseh 
Ceker (Czeker) Gergely és Simonné, jb, Búza 

796 
cellér (kereskedő) 815 
Celna (Czelna) – Ţelna, Fehér m, h 774, 970 
—i lkk: Ona Vasile, Oprişa Petru  
Cenan (Czyenan) Toma, jb, Béld 423 
Cenade l. Csanád 
Cenadu l. Csanád  
Cender (Chender) Gavril, jb, esk, Hétbükk 374 
Cenke (Czenke) András, jb, Kisselyk 682 
Cente (Czenthe) – Ţentea, Doboka/B-Naszód m, 

h 796 
—i lkk: Bala Gal, Baţa Crăciun, Botos Ştefanné 

és fiai: Dumitru és Ştefan, Ciocârlat Petru és 
Toma, Erdős Kozma, Horga Gheorghe és 
Nicolae, Kis Nádasi Mihai, Kis Ştefan, 
Nádasi Tivadar, Sipos Ioanné és fia: Tivadar  

Cepan (Czepan) Ştefan, jb, Bél 522 
Cepari l. Csépán 
Cepos (Chepoz) Ioan, jb, Szakadát 911 
Cepture (Cheptwre) Lupu, jb, Sztrekle 573 
Ceran Oprea (Czeran Opra), jb, Barzaus 581 
Cerbel l. Cserbel 
Cerbia l. Cserbinye 
Cerbice (Cherbiche, Chierbiczie) Caspar, n, vdi 

ember, Barzaus 579–583, 816, 819 

— Ioan, n, Fiko 584 
— Ioan és Iacob, jb, Ködmönös 796 
Cerc (Czerk) Ioan, jb, Öthalom 584 
Cercerica (Czerczericza) Nicolae, n, Karánsebes 

782, 820 
Cere (Chere) Şandrin, jb, Pókafalva 424 
Cergăul Mare l. Magyarcserged, Nagycserged 
Cergăul Mic l. Kiscserged 
Cere Lupaş (Chere Lupas), jb, Sztojenyásza 909 
— Stoica (Sztoika), jb, Pókafalva 424 
Cerecel (Chereczel, Zeraczal) – Ţărăţel, 

Zaránd/Hunyad m, h 204, 909 
—i lkk: Andonia Bota, Stana Ivan, Şerbei Petru, 

Trifan Iuga 
Cerghid l. Cserged 
Cerişor l. Cserisor 
Cerna (Czerna, Cherna) János, a, vdi gyp, 

Gyulafehérvár 830 
— Oprea (Opra), jb, esk, Kolun 911 
Cernat l. Szentmihályfalva (Brassó m) 
Cernişoara l. Csernisora 
Cernuc l. Csernek 
Certejul de Jos l. Újfalu (Hunyad m) 
Certejul de Sus l. Csertés, Újfalu (Hunyad m) 
Cerţ (Chyercz) Nicolae, jb, Bolgárfalva 204 
Cetan l. Csatán 
Cetariu l. Csatár 
Cetatea de Baltă l. Küküllővár 
Cetea l. Csáklya 
Ceuaş l. Csávás 
Chaako l. Csákó 
Chainczicze, birtok Lengyelország területén 697 
—i Borowsky Menyhárt  
Chaka l. Csaba 
Chama l. Cserna 
Chanad l. Csinád 
Chatam l. Csatán 
Chawas l. Csávás 
Checea l. Köcse 
Chechkel Thyz, jb, Rüsz 280 
Chechiş l. Kettősmező 
Cheia l. Mészkő 
Cheke l. Cseke 
Chekelaka l. Csekelaka 
Cheleţ (Kelecz) Petru, esk, jb, Kiscserged 963 
Chelinţa l. Kelence 
Chencel (Kenchel) Mihai, jb, Felsőidecs 960 
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Chendrea l. Kendermező 
Chendru/Corneşti l. Kend 
Chendu l. Nagykend 
Chendu Mic l. Kiskend 
Chenişe Oprian (Kenise Voprian), jb, Kiskerék 

424 
Chenişte (Keniste) Ioan, jb, Kiskerék 424 
Cheoteorteok l. Csütörtök 
Chepan l. Csépán 
Cherbel l. Cserbel 
Cherbinie l. Cserbinye 
Chereczel l. Cerecel 
Cherefalva l. Cserefalva 
Cheres l. Cseres 
Cherged l. Cserged 
Chergheş l. Kerges 
Cheri l. Cseri 
Cherisor l. Cserisor 
Chernata, Chernota l. Csernota 
Cherneswara l. Csernisora 
Cherohaba l. Cserohába 
Cherova, prédium a mehádiai kerületben, Szö- 

rény/Krassó-Szörény m 716 
Chertez, fn, patak, Berekszó 851 
Chertez l. Csertés 
Chesler l. Keszlér 
Chesău l. Keszü  
Cheţa/Cheţani l. Kece 
Cheţiu l. Ketel 
Cheud l. Köd 
Cheztwe l. Csesztve 
Chiaka l. Csáka 
Chiarna l. Cserna 
Chiavca Petru (Chyawka Patrw), jb, Újfalu 233 
Chibed l. Kibéd 
Chichio l. Csicsó 
Chichiş l. Kökös 
Chidea l. Kide 
Chiemege l. Csemege 
Chier l. Gacsal 
Chierkez l. Csertés 
Chiernek l. Csernek 
Chiheru  de Jos, Alsóköhér 
Chiheru de Sus, Felsőköhér 
Chilioara l. Kirva 
Chimindia l. Kéménd 
Chinceş/Comori l. Kincses 

Chinciuş l. Kincsi 
Chioar l. Kővár 
Chiomanffalva l. Csömény 
Chiochiş  l. Kékes 
Chioru Bratul (Bratul Chiora), jb, Bekényszeg 

549, 612, 685 
Chira Coman (Chyrra Koman), jb, Újfalu 233 
Chirică Stan (Chyryka Ztan), jb, Újfalu 233 
Chirilă Stoia (Kyrilla Ztoya), jb, Mindszent 404 
Chirlea (Kirle) Ioan, jb, Fahíd 367 
Chisindia l. Kőszend 
Chişcădaga l. Kecskedága 
Chiszmaszia l. Csizmadia 
Chitid l. Alsókitid, Felsőkitid, Kitid 
Chitul (Kitwl) Mamle, jb, Magyargáld 545 
Chitzentywan l. Csittszentiván 
Chiukaiestior, jobbágytelek, Blezseny 904 
Chiuza l. Középfalu 
Chobwrag, valószínűleg Globurennel azonosít- 

ható, Szörény/Krassó-Szörény m, h 592 
Chokfalwa l. Csókfalva 
Chombord l. Csombord  
Chongva l. Csongva  
Chood, Chod l. Köd 
Chrefle Cristea (Kreffle Christe), jb, kenéz, 

Örményszékes 365 
Chriczyowa l. Kricsova 
Chrischior l. Kriscsor 
Chriscyory l. Kriscsori 
Christian (Christan), jb, Páros 125 
Chwra l. Csura 
Chyaban l. Csaba 
Chyaklya l. Csáklya 
Chyapo l. Csapó 
Chyatar l. Csatár 
Chybafalwa l. Csiba 
Chyged l. Csüged 
Chyk Toma, jb, bíró, Varjúfalu 761 
Chykfalwa l. Csíkfalva 
Chyklen l. Csiklen 
Chykmal l. Csikmál 
Chykmo l. Csikmó 
Chykra Koman, jb, Oláhpián 875 
Chyokafalwa l. Csókfalva 
Chyornaton l. Csernáton 
Chyresse l. Cserese 
Chyung l. Zsunk 
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Chyungany l. Csungány 
Chyunghkul l. Zsunk 
Ciachi-Gârbău l. Gorbó 
Cibinium l. Szeben  
Cicău l. Csákó 
Ciceu l. Csicsó 
Ciciest (Czicziest) – Zaránd m, elpusztult 

település Csil környékén 202, 204 
Ciclan (Chyklan) Ioan, n, Alsómacskás 580 
Cicleni l. Csiklen 
Cico (Czyko) Gavril, jb és özv: Ecaterina, 

Barzaus 581 
Cierny Brod l. Hegy 
Cigány (Czigan, Czigany) Kozma és Markos, jb, 

Paptelek 796 
— Pál, b, n, Békés m 106 
Cigányfalva (Cziganffalva), elpusztult település 

Székelyjó mellett, Kolozs m, h 179 
cigányok 141, 143, 494 
Ciglean l. Csiglen 
Cigmău l. Csikmó, Törökcsikmó 
Cikmántor (Czikmantor/Czykmanthor) – Ţic- 

mandru/Ţigmandru – Zuckmantel, Kükül- 
lő/Maros m, h 221–224, 261, 263, 425 

címer adományozása (címerleírással) 180, 195, 
241, 254, 262, 315, 948, 971 

címereslevél 315 
Cincşor l. Kissink 
Cinciş-Cerna l. Csolnakos 
Cindru (Czyndro) Teodor, jb, Tompaháza 423 
Cinta l. Fintaháza 
cinterem l. Szűz Mária szigeti 
Cioban (Chwban, Czyoban) Blasiu és Clement, 

jb, Bord 365 
— Nicolae, jb, Barzaus 581 
Cioc l. Csókfalva 
Cioca Bucur (Chyoka/Chioka Bwkwr), jb, 

Szentjánoshegy 233 
— Cândea (Kende), jb, kenéz, Dál 455 
Ciocârlat (Chikorlat) Petru és Toma, jb, Cente 

796 
Ciocina (Chokina) jb cs, (barzausi): Dumitru, 

Groza, Gheorghe, Iovan 581 
Ciomoca Mihăilă (Chyomoka Miheila), jb, esk, 

Miheleny 890 
Ciongur (Chiongwr) Imre, jb, helyettes bíró, 

Szentbenedek 506 

Ciopania (Chiopanya) Martin, jb, Bozzas 387 
Ciorban (Chorban) Ioan, jb, Gáldtő 684–685 
— (Chorban) Ioan, jb, Kéménd 712 
Ciore Stanciu (Chore Ztanch), jb, Bekényszeg 

684–685 
Ciorogan (Chorogan) Martin, jb, Szörény vm 

580 
Ciorta (Chyorta) Lazar, jb, Magyargáld 459 
Cipan (Czipan) Fărcaş, szabados, Egregy 522 
Cipău l. Csapó 
Cipőosztó (Czipooszto) László, jb és fel, Eger 

180, 182 
Cireşoaia l. Décse 
Cireşul l. Cserese 
Ciriák (Cziriak, Czyriak) Boldizsár, n, a, kijelölt 

vdi ember, Jobbágyfalva 525, 530 
— János, jb, Kisszederjes 616 
Cisteiu de Mureş l. Csesztve, Magyarcsesztve 
Ciubanca l. Alsócsobánka 
Ciubăncuţa l. Felsőcsobánka 
Ciuboita Radu (Chwboita Radul), jb, Vledény 

667 
Ciuca (Chyuka), jb cs, Blezseny: Ioan, Ion, 

Petru, Sumedre, Toma 904 
Ciucea l. Csucsa 
Ciuci l. Csúcs 
Ciudele Mucul (Chwdele Mukwl), jb esk, Galac 

667 
Ciugud l. Csüged 
Ciugudu l. Középfüged 
Ciugudu de Jos l. Alsófüged 
Ciuguzel l. Fugad 
Ciuhui (Chuhuli) Petru, jb, Nagykerék 424 
Ciula Mare, Ciula Mică l. Csula 
Ciumăfaia l. Csomafája 
Ciumbrud l. Csombord 
Ciumeni l. Csömény 
Ciungani l. Csungány 
Ciurca (Chwrka) Petru, jb, Musina 682 
Cizer l. Csiszér 
Cladnyk, prédium a mehádiai kerületben, Szö- 

rény/Krassó-Szörény m 716 
Claudiopolis l. Kolozsvár 
Cliţ l. Klics 
Cloaşterf l. Miklóstelke 
Clocia Ioan (Klochya Joan) és Stanciu 

(Ztanchyul), jb, Szentjánoshegy 233 
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Clopotiva l. Nagyklopotiva, Szacselklopotiva, 
Klopotiva 

Cluj-Mănăştur l. Kolozsmonostor 
Cobor (Czobor) Menyhárt, jb, Harcó 541 
Cobor l. Kobor 
Coc l. Kók 
Coca (Koka), jb cs, Nagykerék: Bucur, Iovan, 

Man, Oprea, Petru, Stanciu, Ven 424 
Cocibe (Koczibe) Oprian és Iovan (Jovan), jb, 

Nagykerék 424 
Cocioban Marcu (Kochioban Marko), jb, bíró, 

Algyógy 353, 682 
Coczyard l. Kocsárd 
Codlea l. Feketehalom 
Codrea Muntul (Kodra Muntul), jb, Kákova 455 
Cohalm l. Kőhalom 
Colon l. Kolun 
Colosmonostra l. Kolozsmonostor 
Coltor Mihai, jb, Tompaháza 423 
Colţa (Kolcza) Mihai, jb, Maros sz 615–616 
Colţeşti l. Torockószentgyörgy 
Colun l. Kolun 
Coman (Koman), fogarasföldi bojár, Rusor 142 
—, fogarasföldi bojár, Ucsa 142 
—, fogarasföldi bojár, Vojla 143 
— Petru (Peter), b, Bunest 214 
— Serbul (Koman Zerbul), fogarasi ispán, 

Ludisor 306 
— Stan (Koman Ztan), jb, kenéz, Keresz- 

tényfalva 365 
— Stanciu (Koman Sztanchwl), jb, Aszúalmás 

490 
— Tarka, jb, Szászsebes 417 
— Teodor (Thodor), jb, bíró és kenéz, Farkas- 

telke 280 
Comana l. Komána 
Comana de Jos l. Alsókomána 
Comana de Sus l. Felsőkomána 
Comăniceni (Komaniczeni), jb cs, Nagykerék: 

Ioan, Ivan, Ivaniţa fel, Oprea, másik Oprea, 
Petru 424 

Comlod l. Komlód 
Compó (Czompo) Sebestyén, n, kijelölt vdi 

ember, Fodorháza 460 
Compol (Czompol, Czompoli) és fia: Pál, jb, 

Noszoly 796 
— Kelemen, jb, Szék 796 

Compos (Czompos) Miklós, vdi gyalogpuskás, 
Gyulafehérvár 262, 267–268 

Comşa (Komsa, Comsa), fogarasföldi bojár, 
Alsóvist 143 

— Stoica (Ztojka), fogarasföldi bojár, Bessen- 
bák 178 

Comşeşti l. Komjátszeg  
Comul Coman (Komuly Koman), jb, Oláhpián  

875 
Conga (Czonga) Mihály, jb, Gyulas 365 
Conradus, Szeben-i isp, pécsi püspöki alvikárius 

(1366) 28 
— Elias, esk polg, Brassó 344, 348 
Copand l. Koppánd 
Copăcean (Kopachan) […], jb, Andrilest 580 
Copăcel l. Kopacsel 
Cor (Koor) Nicolae, jb, Felegregy 189 
Corbeşti l. Korbest 
Corbi l. Korb 
Corle Iovan (Jowan), jb, Iltő 508 
Corna (Kornya, Korna) Gavril, n, és fel: Szállás- 

pataki Zsófia, Brád 870 
— Mihai, jb, Karány 584 
— Ştefan, n, Kertes 522 
Corna cs l. Bota/Corna cs 
Cornăţel l. Egerszeg, Hortobágyfalva 
Corne Ioan (Korne Jowan), jb, Magyargáld 367 
Cornea Stan (Korna Ztan), jb, Kolun 667 
— Vasile (Vazil), jb, Nagylak 654 
Corneşti l. Kend, Somosd, Sövényfalva 
Cornides Dániel (1732–1787), forrásgyűjtő, 
történetíró 10 
Coroi l. Kóród (Küküllő/Maros m) 
Coroisânmărtin l. Kóródszentmárton 
Corona l. Brassó 
Corunca l. Koronka 
Coruşu l. Kóród 
Coslan (Kozlan) Markos és fiai: Ioan és Tivadar, 

jb, Csáka 796 
Coslar l. Koslárd 
Cosma (Kozma), jb, Csertés 302 
— Ioan, jb, Zséna 581 
Cosniciu de Jos l. Alsókaznacs  
Cosniciu de Sus l. Felsőkaznacs 
Costea (Kosthe, Koszta) (Hannes/Hannos f), 

fogarasföldi bojár, Rusor 178 
—, fogarasföldi bojár, Alsóvist 143 
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—, fogarasföldi bojár, Rusor 144 
—, jb, Macsesd 125 
—, tanító, Alkenyér 848 
— Gheorghe, bíró, jb, Demeterpataka 655, 684–

685 
— Gheorghe, jb, Gambuc 941 
— Ioan, jb, Gyertyános 682 
— Lazăr, esk, jb, Topánfalva 951 
— Lucaciu, jb, Barzaus 581 
— Nicolae, jb, Oroszidecs 960 
— Opriş (Opris), jb, Kriscsor 204 
— Toma (Thoma), jb, esk, Abrudfalva 890 
Coster (Kozter) Nicolae és Gyurka (Gywrka), n, 

Barzaus 581 
Costeşti l. Kosztesd 
Costişor (Kosztisor), fogarasföldi bojár, Rusor 

142 
Costor (Koztor) Ioan, jb, Barzaus 581 
Coşeiu l. Kusaly 
Coşlar/Coşlariu l. Koslárd 
Cota/Cotoia (Cotha/Kotoya) Ioan, jb, Barzaus 

387, 581 
Coteţ (Kotecz) Vonie, jb, Sóspatak 655 
Couaccioccius l. Kovacsóczi 
Coveş l. Kövesd (Fehér/Szeben m) 
Covragiu l. Kovrágy 
Cozma l. Kozmatelke  
Cozova (Kozowa) Ladislau, jb, Hacazsel 453 
Cövek (Czeowek) István, jb, Nyomát 263 
Craccer (Craccer, Craczeri), n cs, Enyed: 

Elisabeth: Szabó Andreas fel 632; Lukas, 
vdi ítélőszék esk ülnöke (1589) 827, 858 és 
fel: Wolfard/Szőcs Anna 632; Magdalena: 
Szabó/Lucillus Franz  fel  632 

Craccovia, Craco, Cracco l. Krakkó  
Craifalău/Crăieşti l. Királyfalva 
Crainic (Craynicus, Kraynik) Dumitru, n, 

Alsóoroszi 374 
— Marcu, jb, kenéz/bíró, Hétbük 374, 808 
— Mihai, jb, Kriscsor 204 
— Petru, jb, Szakamás 122 
— Toma, n, Telek 374 
Craiva l. Királypataka 
Crasna l. Kraszna  
Crasta (Krazta) Ştefan, jb, Cseres 584 
Crăciun (Karachon, Karachywn, Karaczia), jb, 

Bezdéd 796 

—, jb, Blezseny 904 
— deák ( Deak), jb, Gambuc 941 
— Fodor, jb, Tótfalu 712 
— Ioan, jb, Ispánlaka 944 
— Ioan, jb, kenéz, Magyargáld 404 
— Ioan, jb, kenéz, Nádas 374 
— Ioan, jb, Királyfalva 796 
— Moga, esk, jb, Ompoica 888 
— Petru, jb, Bekényszeg 613 
— Petru, jb, Rávna 318 
— Popa (Popa), jb, Szelistye 204 
— Stoica, jb, Mál 282 
— Stoica (Ztoika), jb, Rávna 318 
— Stoica (Ztoyka) (másik), jb, Rávna 318 
Crăciuneşti l. Kracsunyesd 
Crăciuneşti l. Karácsonyfalva 
Crăguiş l. Kraguis  
Creaca l. Karika 
Cresta (Krezta) Mihai, jb, Fiko 584 
Crestonie (Chrestonie) Dan, jb, Karán 584 
Cricău l. Krakkó 
Criciova l. Kricsova 
Crihalma l. Királyhalma 
Cristolţ l. Nagykresztolc 
Cristolţel l. Kiskresztolc 
Cristorel/Cristur l. Ördögkeresztúr 
Cristur l. Keresztúr (Hunyad m) 
Criş l. Keresd 
Crişan l. Váka 
Crişan (Krisan, Krissan) Oprea, jb, Alkenyér 

848 
— Petru, jb, Berekszó 851 
— Vasile, jb, Szilha 584 
Crişeni l. Köröspatak 
Crişul l. Körös 
Crişu Repede l. Sebes-Körös 
Crista (Christa) Tibi, jb, Sztrekle 573 
Cristan (Christan, Kryztan) Andrei, jb, Arad vm 

573 
— Ioan (Juan), jb, Vályabrád 907 
— Mihai, jb, Godinesd 573 
Cristea  (Christa, Krezte) Dan, jb, Nagykerék 

424 
— Nicolae, jb, Cserese 584 
— Petru, jb, esk, Herepe 655 
— Stroia (Ztroja), esk, jb, Szeszahuz 886 
— Tar, jb, Barzaus 581 
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Cristel (Christel) Lazăr, jb, Torda vm 615–616 
Cristeşti l. Keresztúr, Krisztesd 
Cristian l. Keresztényfalva, Kereszténysziget 
Cristolţ l. Nagykristolc 
Cristur/Cristur-Crişeni l. Keresztúr (K-

Szoln/Szilágy m) 
Crişcior l. Kriscsor 
Criţ l. Keresztúr (Szeben sz/Brassó m) 
Crivadia l. Krivádia 
Crivina l. Krivina 
Crizbav l. Krizba 
Cruşovăţ l. Krusovec 
Cubleşul Unguresc/Cubleşu Someşan l. Köblös 
Cucerdea l. Kocsárd 
Cucerdea Română l. Kocsárd (Oláhkocsárd) 
Cuci l. Kutyfalva 
Cuciulata l. Kucsuláta 
Cudar (Zudar) n cs, (Ónodi): Péter, udv apród 

(1343–1346), udv ifjú (1347–1356), sárosi 
isp és vn (1353–1356), szepesi isp és 
szepesvári vn (1354–1356), diósgyőri és 
dédesi vn (1356–1360), borsodi isp (1359–
1368), pohárnokmester (1360–1372), abaúji 
isp (1364–1368), udvarmester (1366–1367), 
sárosi isp (1367–1369), szlavón bán (1368–
1371), trencséni isp (1371–1373), 
országbíró, sárosi és zólyomi isp (1372–
1373), szlavón bán (1373–1380), orosz- 
országi vd, sárosi isp (1381–1382), horvát 
bán (1386–1387), báró (1387–1392) 27 

Cudmeniş/Cormeniş l. Ködmönös 
Cuieşd l. Kövesd 
Culpiu l. Kölpény 
Cuptoare l. Kuptora 
Curechiu l. Kurety 
Curtuiuşu Dejului l. Körtvélyes 
Curţa (Kurcza) Nicolae, jb, Alkenyér 848 
Cuzăplac l. Középlak 
Cuzdrioara l. Kozárvár 
Cycurca, szolga, Ócsa 13 
czara Bwchwli l. Bulcs 
Czebe l. Cebe 
Czeghe l. Cege 
Czeker Gergely és Osvát, jb, Búza 797 
Czelna l. Celna 
Czenthe l. Cente 
Czeore l. Csóré 

Czicze l. Csucsa 
Czicziest l. Ciciest 
CzikSzentthamas l. Csíkszenttamás 
Czinko, Kolozs m, prédium Körösfő határában 

179 
Cziula l. Csula 
Czyapo l. Csapó 
Czyebernye l. Csebernye 
Czyepe l. Csepe 
Czyeztelke l. Csehtelke 
Czyesztve l. Csesztve 
Czyged l. Csüged 
Czyglen l. Csiglen 
Czyonk l. Zsunk 
 
Cs 
Csaba (Chaka) – Borsod/M, h 8 
— (Chaba, Cheba, Chyaban), elpusztult 

település Nagymutnok környékén, 
Szörény/Temes m 452, 454, 565  

Csabai (Chabai, Chaba-i, Cziabai) Mátyás 
deák, városi jegyző, Gyulafehérvár 565 

— Menyhárt, n, Tövis 828, 842 
— n cs, Magyargáld: Gergely, István, György, 

Sára: Bocsárdi Jánosné 367; Krisztina: Tibai 
Pálné 367, 399 

Csahóci (Chahoczi) Benedek, n, gyp tizedes, 
Gyulafehérvár (1591) 860 

Csáka (Chiaka) – Ceaca, B-Szoln/Szilágy m, h 
796 

—i lkk: Angilla Vasile és fia: Andrei, Angillos 
Grigore, Coslan Markos és fiai: Ioan és 
Tivadar 

Csákány (Czyakan, Chakany) János, n, Kocsárd, 
Szénaverős 365 

—, jb cs, Blezseny: Gheorghe, Gherman, Ilia, 
Ioan, Mihai, másik Mihai, Petru, Sumedre 
904 

csákány (fegyver) 740, 848 
Csáki (Chaki, Chaky) Gáspár, n, kisebb 

kancelláriai íródeák (1585, 1587, 1589), 
nagyobb kancelláriai íródeák (1589–1590, 
1593) 653, 687, 689, 736, 744, 769, 773, 
781, 789, 847, 872, 930  

— Gáspár, jb, vincellér, Gyulafehérvár 860 
— Pál, b, n, Békés m 106 
— Péter, jb, Sárd 915 
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Csáklya (Chyaklya) – Cetea , Fehér m, h 459 
—i lkk: Maca Ioan, Truţa Petru 
Csákó (Chaako) – Cicău, Aranyos sz/Fehér m, h 

172 
Csakor (Chakor) György, n, Báthory István 

erdélyi kanc titkára (1585–1586), titkár 
(1591) 654, 876 

— János, n, kijelölt fdi ember, Hari 939 
Csáky (Chaki, Cziaky), Körösszegi, n cs: Dénes, 

tanácsúr (1583), K-Szoln vm isp és udvar- 
mester (1583) 283; Mihály 796 

—, Mihályi, n cs: Gábor 218, 307, 326, 353, 
367, 384, 404, 459, 479, 515, 517, 541, 545, 
753–754, 779 és fel: Csáky Anna 740, majd 
Bánffy Klára 725, 727, 731, 740, 767, 769, 
783, 789; István 725, 727, 731, 740, 767, 
769, 783, 789; másik István 727; János 727; 
Krisztina: Pető Tamásné 725, 727, 731, 740, 
767, 769, 789; másik Krisztina 727; Mihály 
(mh 1572), János Zsigmond nevelője, 
gyulafehérvári dékánkk (1533–1549), 
hunyadi főesp (1549), kir titkár (1549–
1550), tanácsúr (1549–1551, 1556–1571), 
kancellár (1556–1571), kir helytartó (1565) 
199–200, 205, 207, 209, 515, 727, 767; 
másik Mihály 727, Zsigmond 725, 727, 
731, 740, 767, 769, 783, 789 

családfa bemutatása perben 900 
— felülvizsgálata 955 
Csalán (Chyalan) Miklós, jb, Gabud 506 
Csanád (Chanad) – Cenade – Scholten, Fehér 

m, h 280, 365, 682, 963 
—i lkk: Asztalos András, Búzás János és 

Mihály, Gémes György, Gráli Antal, 
Tövises János, Varga Bálint 

— (Chanad) – Cenadu, Csanád/Temes m, h 18; 
121, 669, 682 

—i püspökség 669, 682 
—i püspök: Lukács (1493–1494) 
Csanádi Demeter, vdi titkár (1570–1571, 1576) 

234 
Csanádtorok (Chanadtorok) l. Tótfalu  
Csányi (Chiany, Chany) Angléta: Nagy 

Boldizsárné 
— Gáspár, n, Pusztaszentmiklós 719 
— György, n, Csikszentmárton 616 

— Lőrinc, n, Hosszúaszó, Elekes 557, 621, 781, 
810, 853 

—, n cs, Kövesd: Balázs 541, 955; János, 
Köpeci Jánosné: Margit 541 

—, jb cs, Gyulafehérvár: Bálint 935–936; 
Ferenc és fel: Borbándi Erzsébet 384, 787, 
935–936 

Csap (Chap), fn, Kisfalud 484 
Csapó (Chyapo, Czyapo) – Cipău, Kükül- 

lő/Maros m, h 221–224, 333, 340, 365, 476, 
506 

—i lkk: Gyöngyösi Boldizsár, Sárosi Lukács, 
Székely János, Török György, Varga Lőrinc 

—i udvarház 476 
Csapos János, jb, Félhalom 106 
Császár (Chazar) Ambrus, jb, Vista 654 
Csatán (Chatam) – Cetan, B-Szoln/Kolozs m, h 

796 
—i lk: Dano Tivadar  
Csatár (Chyatar) – Cetariu, Bihar m, h 231, 316 
—i lkk: Berecki Ambrus, Berecki László, Bihari 

Benedek 
Csatári mál (Chyatari mal), fn, szőlőhegy, 

Gyulafehérvár 577 
csaus (katonai rang), l. még Haszán  
Csávás (Chawas) – Ceuaş, Küküllő/Maros m, h 

499 
Csebernye (Czyebernye, Czyemernye), Dobo- 

ka/Szilágy m, elpusztult település Egregy és 
Romlott közelében 186–187, 189 

Cseffei (Cheffei, Czieffei) János, Noszolyi, a 
gyulafehérvári vár udvb (1579–1582), a vdi 
ítélőszék esk ülnöke (1585), a bethleni vdi 
vár praefectusa, udvarbírója (1585, 1588) 
262, 299, 472 

—, n cs, Pálos, Vessződ: Benedek 280 és fel: 
Petki Katalin 271–272; Ferenc 271–272, 
280; János 271–272, 280, 348; Ilona: Gavai 
Miklósné, István 299; Kristóf 271–272, 280, 
832, 879, 886, 891, 963 és fel: Zalasdi 
Zsófia 908  

Csegedi (Chegedy) Ferenc és János, jb, Váradja 
869 

Csegezi (Chygezy, Czigezy) Anna: Koppányi 
Orbánné, n, Fahíd 404 

— Borbála: Búzás Gergelyné  
— Zsófia: Gáldtői Balázsné  
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Csegőd (Csiged), belolvadt Érgyarakba, helyét 
Pusztacsegöd nevű tanya jelöli, Bihar m 108 

Csegődi (Csiged-i), n cs, Csegőd: László, 
Mátyás, Mihály 108 

Cseh (Nagy Ceeh, Ceeh), Szilágycseh – Cehu 
Silvaniei, K-Szoln/Szilágy m, mv és vár 152 

Cseh (Cheh, Chyeh) Anna: Csekelaki Bálintné  
— Bálint, jb, Solymos 302 
— Gergely és Pál, jb, bíró, Benedek 285, 353 
— Györgyné: Katalin, jb, Szentrontás 226 
— István, kijelölt kir ember, Magy 187 
— Istvánné: Orsolya, jb, Szentrontás 226 
— János, polg, bíró, Vizakna 76, 79 
— Kelemen, jb, bíró, Magyarorbó 423, 682 
Csehtelke (Czyeztelke) – Vişinelu, Ko- 

lozs/Maros m, h 304–305 
Csejti (Cheyti) István, n, Gálfi János fam 605, 

619 
Cseke (Cheke), Nógrád m, elpusztult település 

Vác közelében 14, 379, 467 
Csekelaka (Chekelaka) – Cecălaca, Fehér/Maros 

m, h 493, 504, 506, 531–532, 557, 654, 
738–739, 741, 793, 941 

—i lkk: Bodó Miklós, Csekelaki Bálint, Gese 
István, Hajdú/Antalfi Bálint, Hosszú Bálint, 
Pap Kelemen, Török Péter és fel: Katalin  

—i udvarház 738 
—i fn: Faludi, Külső Szőlő  
Csekelaki (Chekelaky, Chekelaki), n cs, 

Csekelaka: Bálint, vdi ítélőszéki esk jegyző 
(1577) 423, 493, 504, 506, 514, 531, 557, 
654, 738–739, 793, 853, 941 és fel: Cseh 
Anna 739, 741; Klára: Rákosi Ferencné 
557, 793 

Csele (Chele) – Baranya m/M, mv 207, 209 
Csemege (Chiemege, Cziemeghe), n cs, Haró: 

András, vdi ember 270, 275; Imre 893; 
Mátyás deák 275, 457, 691, 786  

Csemerna havasa (Chemerna hawassa), fn, 
Borosbocsárd 774 

Csengersima l. Sima  
Csépán (Chepan) – Cepari, B-Szoln/B-Naszód 

m, h 228 
—i lkk: Fás Benedek és Szilveszter 
Csepe (Czyepe) – Csepa, Ugocsa/U, h 184 
—i lk: Zoltán Mihály  

Csépke (Chepko) Mihály, Temesvári, n, vdi 
kulcsár (1590), Borbánd 596 

Csepregi (Cheppreghi) Gáspár, n, váradi 
requisitor (1587, 1591) 522 

Cserbel (Cherbel) – Cerbel/Cerbăl, Hunyad m, 
h 368, 391  

Cserbic (Cherbicz) János, Patócsi Ferenc bulcsi 
tiszttartója 573 

Cserbinye (Cherbinie) – Cerbia, Hunyad m, h 
214 

Csere (Chere) Albert, jb, Kövesd 541 
Cserefalva (Cherefalva) – Stejeriş, Maros sz/m, 

h 260–261, 263, 932 
—i udvarház 932 
Cserényi (Chereny, Chereni) Anna: Hamvai 

János, majd Bornemissza Gáspár fel 
— Margit: Horvát Benedekné  
—, n cs, Balázsfalva,  Felsőbalázsfalva: István 

355; Márton 615; Pál és fel: Vaida Elisabeta 
786 

Cserepvit (Cherepwyth) Miklós, n és fel: 
Olcsárvit Margit, Sasvári 269, 303, 414 

Cserepvitné asszony 851 
Cseres (Cheres), feltehetően eltűnt település 

Lugos közelében, Szörény/Temes m 584 
— lk: Crasta Ştefan 
Cserese (Chyresse) – Cireşul, Szörény/Temes 

m, h 584 
—i lkk: Cristea Nicolae, Giura Adam, […] 

Prisaca 
Cseresebisztra l. Bisztra  
Cseresznyéshegy (Chereznieshegie, Cherez- 

nies), fn, Szováta 523, 539 
Cserged (Cherged) – Cerghid, Küküllő/Maros 

m, h 499 
Csergöd (Chergeod) Gáspár, jb, Szentbenedek 

506 
Cseri (Cheri/O Chere), Temes m, eltűnt város és 

vár Rékás és Berény között 584 
Cserisor (Cherisor) – Cerişor, Hunyad m, h 368, 

391 
cserje 549 
Csermeni (Chermeny) Mihály, n 779 
Csermuraj (Chermuray), utcanév, Karánsebes 

405 
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Cserna (Chama, Chiarna), Hunyad m, kolostor 
az azonos nevű folyó völgyében 394, 408, 
453 

— Cerna, folyó 394 
Csernátfalva l. Szentmihályfalva 
Csernáton (Chyornaton), Alsócsernáton/Felső- 

csernáton – Cernatu de Jos/Cernatu de Sus, 
Kézdi sz/Kovászna m, h 263 

Csernek (Chiernek) – Cernuc, B-Szoln/Szilágy 
m, h 796 

—i lkk: Balsa Fătul, Kapo Avram  
Csernisora (Cherneswara) – Cernişoara, 

Hunyad m, h 256, 394, 408, 418, 453 
Csernota (Chernata, Chernota), elpusztult 

település Szákul környékén, Szö- 
rény/Krassó-Szörény m 454, 580 

—i lk: Geta Petru 
Csernyi (Cherni) Pál, n, Nagylak 654 
Cserohába (Cherohaba), elpusztult település 

Brázova és Pestény környékén, Hunyad m 
757 

Csertés (Chierkez, Chertez), Felsőcsertés – 
Certejul de Sus, Hunyad m, h 269–270, 275, 
302–303, 414. L. még Újfalu 

—i lk: Cosma  
csésze, régi pénzekkel díszített, ezüstből 867 
Cseszelicki (Kezelyczky), n cs, Szilvás: Imre, 

Torda vm isp (1582–1590) 16, 761 
Csesztve (Cheztwe,  Czyesztwe) – Cisteiu de 

Mureş, Fehér m, h 57, 91–93, 304–305, 
361, 364, 489, 750. L. még Magyarcsesztve 

Csesztvei (Cheztwe-i), n cs: Balázs, György, 
István 91–93 

Csete (Czete) Lőrinc, b, n, Herpa 106 
Cshora l. Csora 
Csiba (Chybafalwa) – beolvadt Karácsony- 

falvába, Maros sz/m, h 260–261, 263 
Csibi (Chybi) István, jb, Búzaháza 616 
Csicsó (Chichio) – Ciceu, B-Szoln/B-Naszód m, 

vár 210 
— vára lerombolása 210 
Csicsói György, gyulafehérvári káptalani 

requisitor 22 
Csifud l. Csufud 
Csiged l. Csegőd 
Csigedi (Chygedi, Czigedi) András, jb, Váradja 

609 

— György, n, Szentgyörgy 365  
— János, jb, Váradja 352, 439, 487 
Csigezi (Czygezy) asszony, n 327 
Csiglen (Czyglen) – Ciglean, K-Szoln/Szilágy 

m, h 321 
Csigő (Chigeo) Gergely és Mihály, jb, Gorbó 

796 
Csík (Csik), székely szék és tájegység, esperesi 

kerület a telegdi főesperességben 19, 43, 
963 

— királybírája: Szemere Mihály (1584, 1588–
1591) 

—i székelyek 19–20, 43 
Csíkfalva (Chykfalwa) – Vărgata, Maros sz/m, h 

525, 530 
Csíki (Chyky, Czyki) Bálint, jb, Velence 175 
— Tamás, jb, Szentgyörgy 365 
Csiklen (Chyklen) – Cicleni, Szörény/Krassó-

Szörény m, h 579–580 
—i lkk: Bălan Ioan, Radu Gheorghe és Mihai  
Csikmál (Chykmal), fn, szőlőhegy, Déva 924–

925 
Csikmó (Chykmo) – Cigmău, Hunyad m, h 688, 

786, 841. L. még Törökcsikmó 
—i lkk: Buda Petru, Kende Abraham, Moga 

David, Oprea Bencze  
Csikszentmárton (Chykzentmarton) – Mitreşti, 

Maros sz/m, h 616 
—i lkk: Janka János, Kacskán […], Sepsi Péter, 

Tót Menyhért, Vitályos Balázs 
Csíkszenttamás (CzikSzentthamas) – Tomeşti, 

Csík sz/Maros m, h 224, 424 
Csinád (Chanad) – Pădureni, Torda/Maros m, h 

313, 600, 615–616, 701 
—i lkk: Fodor Imre, György Balázs, Kántor 

Lénárd, Nagy Balázs, Székely Bertalan 
—i udvarház 701 
Csináki (Chynaky) Farkas, n, Sárd 888 
Csinpa (Chinpa) Ioan, jb, Vármező 796 
Csirke (Chierke) Kelemen, jb, Feketelak 796 
Csiszár (Chyzar) Gergely, n, a váradjai portus 

praefectusa (1590–1591), Gyulafehérvár 
640, 657, 677, 758, 787, 839, 861 

— György, n, Gyulafehérvár 847 
— György, polg, Enyed 465 
— Illyés, esk, Sárd 915 
— Nicolae, jb, Aranyos 922 
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Csiszár utca (Chyzar wcha), utcanév, Déva 922 
Csiszér (Csiszer) – Cizer, Kraszna/Szilágy m, h 

179 
Csiszér (Chyzer) György, n, Szentsimon 226 
— György, lófő, Havad 226 
Csittszentiván (Chitzentywan) – Sântioana de 

Mureş, Maros sz/m, h 530 
Csizmadia (Chiszmaszia, Czizmazya) Jakab, n, 

kijelölt vdi ember, Gyulafehérvár 434, 657, 
758, 784, 835, 872 

Csizmadia/Szász (Chismasia/Zaz) Márton, jb, 
Gyulafehérvár 441 

Csók (Chók, Chyok) István és Mihály, n, 
Pestény 867 

— Mihály, jb, Szolokma 226 
Csók jószág (Chók jozagh), fn, Pestény 867 
Csókafalva l. Csókfalva 
Csokaly út (Czyokali utth), fn, Diószeg 342 
Csókás (Chokas), fn, erdő, Váradja 784 
Csókási (Chokasi, Cziokassi) Kata: Inczédi 

Mihály fel  
— Mihai, vdi ember, Bél 522 
—  Péter, Oláhbrettye 573 
Csokestó (Chyokes tho), tó, fn, Esküllő 492 
Csókfalva (Chokfalwa, Chyokafalwa) – 

Cioc/Trei Sate, Maros sz/m, h 226 
—i lkk: Hadnagy Ambrus, Kis Pál és fel: 

Csiszér Klára, Roffai Pál, Roffai Gáspár, 
Thema Sebestyén 

Csolnakos (Chyonakos) – Cinciş-Cerna, 
Hunyad m, h 391, 814 

Csolnakosi (Chyonakosy), n cs, Csolnakos: 
Ecaterina: Batiz Nicolae fel 814; Ioan 391, 
814; Valentin 814 

Csoma (Choma) Benedek, jb, Abafája 960 
Csomafája (Csomafaja) – Ciumăfaia, Dobo- 

ka/Kolozs m, h 105 
Csomai (Chomai) János, n, Nagylak 960 
Csombord (Chombord) – Ciumbrud, Fehér m, h 

34, 650, 827, 931 
Csomortáni (Czyomortani) Tamás, n, a, vdi fam, 

tanácsúr (1601), Sepsi, Kézdi és Orbai szék 
kap és királybírája (1601), Lemhény 638, 
643, 692 

Csongor (Chiongor) Antalné és fia: Mihály, jb, 
Búza 796 

Csongva (Chongva) − Uioara de Jos, Fehér m, h 
40, 57, 92 

Csongva (Chyongva) Lukács, jb, bíró, Szent- 
benedek 557 

Csongvai (Chongwai, Chongvai) Mihály, n, 
Solymos 654 

—, n cs, Csesztve: Anna: Désfalvi Istvánné, 
János, Mihály 750 

Csonka (Chyonka) Dan, Marcu és Ştefan, jb, 
Somostelke 263 

Csont (Chiontt) Lőrinc, lófő, Kendő 474 
—, ifj Lőrinc, jb, bíró, Kendő 474 
Csontos (Chontas), fn, erdő, Gambuc 599 
Csora (Cshora) – Săliştea, Hunyad/Fehér m, h 

165 
—i lkk: Boda kenéz, Oprea Gheorghe, Oprea 

Simion 
Csóré (Czeore) Ioan, Oprea (Vopra) és Stan 

(Zthan), jb, Pókafalva 424 
Csoronk (Chorongh) János, n, Nagylak 670, 

682, 742 
Csozba (Cziozba) Jakab, bíró (1592), Vizakna 

903 
csöbör (űrmérték) 561 
Csömény (Chiomanffalva) – Ciumeni/Podişu, 

B-Szoln/Szilágy m, h 796 
—i lkk: Lucaciu Ştefan vajda és fiai: Simion és 

Ignat  
Csuba (Chuba) Sándor, b, Somos 95 
Csúcs (Chwcz) – Ciuci/Stâna de Mureş, Fehér 

m, h 587, 739, 741, 810 
—i lkk: Fodor Péter, Kis Tamás 
— Tomori cs 
Csucsa (Czicze) – Ciucea, Kolozs m, h 179 
Csucsi (Chwchi, Chywczy) Benedek és Mihály 

bíró, jb, Újfalu 514, 651, 853 
Csufud (Csifud) – Izvoarele Blaj, Fehér m, h 

30–31, 33–34, 36 
Csufudi (Csifud-i ), n cs, Csufud: Balázs, János 

és fel: Haranglábi Anna 30–34, 36–37; 
Orsolya 33–34 

Csugasztró (Chwgastro, Chwgaztro), völgy, fn, 
Karánsebes 580 

Csuka (Czwka, Chwka) Ilona: Kusdi Miklósné 
— János, n, Hunyad vm szolgabírája (1581) 

275, 672, 689, 691, 712, 775, és Mátyás, n, 
Haró 275, 672 
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— Simon, jb, Illye 615–616 
Csuka/Rác (Chywkat, Chwka/Racz) János, n 

472, 827 és fel: Rác Teodóra/Toda 412, 
647, 649 Tövis 

Csukor (Chwkor) Máté, jb, bíró, Nagycserged 
280 

Csula (Cziula) – Ciula Mare/Ciula Mică, 
Hunyad m, h 244, 318, 453 

— (Cziulay) Ioan, kijelölt kir ember, Borbátvíz 
78 

—, n cs, Csula: Boldizsár 244, 318, 453; János 
244, 453; László, György 244; Gáspár 244 
és fel: Marsinai Katalin 453  

Csulai rész (Czyulairez), fn, a Csulai cs birtok- 
része 318 

Csullik (Czywllik) László, jb, Magyarorbó 423 
Csungány (Chyungany) – Ciungani, Za- 

ránd/Hunyad m, h 202, 204 
Csupa (Chupa) Vasile, jb, Vármező 796 
Csura (Chwra), eltűnt település Lugos és 

Nevrincsa között, Szörény/Temes m 584 
—i lkk: Iancu Olar, Stoia Petru, Vlad Martin 
Csuszka (Chiuzka) Péter, jb, Szalonnapatak 796 
Csüged (Chyged, Czyged) – Ciugud, Fehér m, h  

409, 417, 429, 472, 655, 863 
—i lkk: Filip Gheorghe, Mir Dobre, Olasz 

Mihály, Speche Petru 
Csügedi (Chegedi) Mihály, váradi vdi fam 503 
Csürge/Jargh Bika, sátoros cigány, Alsóárpás 

143 
csűröskert 797 
Csürtelke, fn, Betfalva 247 
Csütörtök (Cheoteorteok), prédium, Verőce/H 

703 
 
D 
Dacó (Daczo) Ferenc, n, Szentgyörgy, és fel: 

Lázár Anna 263 
Dada István, n és fel: Rác Ilona, Tövis 649 
— Petru, jb, Szákul 387 
Daest (Daest), Arad m, elpusztult település 

Korbest-től északnyugatra 214, 461, 496, 
508, 546, 573 

—i lk: Bela Opriş 
Daia l. Dányán 
Daia Română l. Dálya  
dajka 815, 945 

Dál (Dal) – Deal – Dallen/Dallendorf, Szász- 
sebes sz/Fehér m, h 455 

—i lkk: Cioca Cândea, Taro Oprea 
Dalafalva (Dalchiest), eltűnt település Bucsáva 

közelében, Zaránd/Hunyad m 202, 204 
Dálcs (Dalch, Dalchasin) – Dalci, Szö- 

rény/Krassó-Szörény m, h 579–580 
Dalcspataka (Dalchpataka), fn, patak, Karán- 

sebes 580 
Dali Ilona: Becski Györgyné  
Dallen/Dallendorf l. Dál 
Dálnoki (Dalnaki) János, a és fel: Erzsébet, 

Gyulafehérvár 752 
Dálya (Dallia), Oláhdálya – Daia Română, 

Fehér m, h 784 
—i lkk: Bucur Oprea, Sfurc Petru  
Damasfalva (Damasaffalva), elpusztult település 

Monyoros mellett, Zaránd/Arad m 83 
damaszkuszi (demeczky) vas, fegyvernek való 

740 
Dámos (Damos) – Damoşu, Kolozs m, h 179 
Dan (Daan, Dano), jb, Fejérvíz 125 
—, jb, Nagykerék 424 
—, jb, Szacsel 125 
—, szászsebesi román pap (1585) 417 
— Ioan, jb, Várallya 391 
— Iovan (Jowan), jb, Fintóág 573 
— Mihai, bíró, jb, Táté 655, 684–685 
— Opra, Rác Márk servitora, jb, Alkenyér 848 
— Opriş (Oppris), jb, Potingány 907 
— Petru, jb, Jófő 573 
— Petru, jb, Sályi 365 
— Teodor (Thodor), jb, Tompaháza 514 
— Tivadar, jb, Kisszurdok 796 
— Toma  (Thoma), jb, Nagybarcsa 942 
— Toma, jb, bíró, Glimboka 667 
— Vasile, jb, Lapusnyak 573 
Danbowicza l. Dombovica 
Dancia (Danchal, Danchya, Dancha), jb, 

Szálláspataka 125 
— Mihai, jb, Kriscsor 204 
— Petru, jb, Dumbravica 573 
—, jb cs, Blezseny: Ieremia, Ion (Joon), Petru 

904 
Danciu (Danch, Danczwl, Dancziul), kijelölt kir 

ember, Borbátvíz 78 
—, román, Serel 148 
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—  Dan, jb, Kriva 453 
— Florea (Danczul Flore) és Dumitru, jb, 

Kiskerék 424 
— Gheorghe, jb, Bábolna 786 
— Ilie, jb, Örke 587 
— Lazar, kenéz, jb, Felsőlunkoj 909 
— Pahul és fiai: Toma és Gheorghe, jb, Zápróc 

796 
— Toma (Thoma), jb, esk, Miheleny 890 
Dancs (Dancz, Dach) Benedek, kir-néi jb, 

Vármező 189 
— Lőrinc, b, Varsany 110 
— Pál, Kraszna vm alisp (1583), n, Kémer 336–

337 
Dancsa Balázs 16 
Dancsháza (Danczhaza) – Bihardancsháza, 

Bihar/M, h 35 
Dáné Veronka (sz 1974), levéltáros, történész 

566 
Danest l. Daest 
Daniel comes, b, Kelnek 28 
Danilest l. Delinyest 
Danka Toma, jb, Vármező 796 
Dankul/Dancsul, sátoros cigány, Alsóárpás 143 
Dannia l. Dányán 
Dano Tivadar, jb, Csatán 796 
Danóci (Danoczy) Márton, n, a, jegyző, 

Szentimre 154 
Danocz, jb, Oláhbrettye 174 
Dányán (Dannia) – Daia – Dengel, Kü-

küllő/Maros m, h 698–699 
Darabit (Darabith) Erzsébet: Kálnai Péter fel 
darabont 226, 465, 522, 954. L. még gyalog- 

puskás  
Daracin Miclăuş (Darachin Myklaus), b, 

Korbest 214  
Darány (Daran) – Somogy/M, h 151 
Darányi (Daran-i) Péter mgr, káptalani 

kiküldött 151 
Dárdás (Dardas) János, n, vdi ajtónálló (1591) 

és fel: Kerekes Krisztina, Gyulafehérvár 
830 

Darlac (Darlacz) – Dârlos – Durles, Kü- 
küllő/Szeben m, h 615–616 

—, fn, szőlőhegy, Sárd 325 
Darlaci (Darlaczy) István, n, Alsószentmi- 

hályfalva 644 

—  (Darlaczi), n cs, Cikmántor: András 221–
223; Ferenc 221–223, 261, 263; István, 
Tamás 221–223 

Daróci (Daroczi, Daroczy) Ferenc, n 969 
— János, polg, esk senator, Torda 588 
— Miklós, jb és fel: Dienes Katalin, Borbánd 

596 
Dasa Iovan (Jowan), jb, Nyires 453 
Dátos (Dathos) – Dătăşeni, Torda/Maros m, h 

62, 133, 955 
David […] , (David) jb, Szörény vm 580 
— Basarab (Basaraba), jb, Szászsebes 417 
— Miklós, esk, jb, Krakkó 207, 209 
Dávid/Veres (David/Veres) cs l. Veres/Dávid cs 
Dăbâca l. Doboka 
Dăişoara l. Longodár  
Dămieni l. Deményháza 
Dănilă Ioan (Danilla Jwon), jb, esk, Limba 655 
Dătăşeni l. Dátos  
Dâmbu l. Domb 
Dâmbău l. Dombó 
Dâncu Mic l. Alsódenk, Kisdenk 
Dâncu Mare l. Nagydenk, Felsődenk 
Dârja l. Derse 
Dârjiu l. Derzs 
Dârlos l. Darlac 
Deaj l. Désfalva 
Deák (Deak) Albert, jb, Búza 796 
— Balázs, bíró/esk, jb, Borosbocsárd 789, 888 
— Benedek, jb, Magyarorbó 682 
— János, jb, Szpin 573 
— Lőrinc, jb, Kál 616 
— Lukács, jb, Borosbocsárd 815 
— Péter, jb és fel: Erzsébet, Feltót 694 
— Oprea (Opra), jb, kenéz, Gambuc 810 
deák 89, 106, 128, 154–156, 163, 172, 175, 182, 

184, 198–199, 203, 211, 213–214, 226, 229, 
237, 241, 245, 261–263, 266–268, 274, 278, 
285, 298, 304-305, 309, 324–326, 328, 
344–345, 347–348, 366–367, 370–371, 
374–375, 377, 384, 389, 392, 398–399, 404, 
415–417, 422, 431, 434, 436, 441, 448, 450, 
453, 455–457, 460, 462, 465–466, 472, 474, 
481–482, 493–495, 497, 499, 504–507, 512, 
514, 522, 529–532, 536, 541, 545, 554, 557, 
565–568, 573, 575, 577–578, 581, 583–584, 
587–588, 593, 597, 600, 615–617, 623, 625, 



 Név- és tárgymutató 415 

 

629, 634, 637, 640, 644–645, 647, 649, 
653–658, 672, 684–685, 687, 689, 692–693, 
695, 699, 702, 712, 714, 721, 729, 734–736, 
740, 742–744, 747–749, 761–763, 772–773, 
779–781, 784, 786–787, 793, 797, 803–804, 
806, 808, 810, 816, 822–824, 826–829, 
833–835, 837, 839–841, 847–848, 850, 
855–858, 860, 865, 869–870, 872, 875, 885, 
887, 892–893, 896–899, 901, 903, 906, 911, 
913–915, 921, 925, 927, 935–938, 943–944, 
955, 957–958, 960, 963, 968, 972–973 

Deal l. Dál 
Dealul Celor (Dalul Chelor), fn, Szentjánoshegy 

911 
Debella Péter, n, Tövis 828 
Deblen, fn, folyó, Bodzamező 348 
Deblen mezeje (Deblen mezeye), fn, Bodza- 

mező 348 
Debreceni (Debreczeny, Debreczeni) Erzsébet: 

Szalai Andrásné  
— Miklós, a gyulafehérvári iskola rektora 

(1589) 676 
Debreceni Jó János l. Jó János 
Debrek (Debreczye), Kisdebrek – Dobricel, B-

Szoln/B-Naszód m, h 411 
— (Debregh), Nagydebrek – Dobric, B-

Szoln/B-Naszód m, h 411 
Debren (Debren) – Dobrin, K-Szoln/Szilágy m, 

h 321 
Debrila, jb, Kiskerék 424 
Décse (Deche), Marosdécse – Decea, 

Torda/Fehér m, h 587, 729, 845 
—i udvarház 845 
Décse (Deche), Magyardécse – Dicea/Cireşoaia, 

B-Szoln/B-Naszód m, h 536 
Décsei (Deczey, Deczyei) Mihály, n, Gezse 

338–339 
— Mihály, n, kijelölt vdi ember, Csesztve 361 
—, n cs, Décse: András 504, 566 és fel: Hadrévi 

Orsolya 536, 587, 729; Mátyás 845; Mihály 
kisebb kancelláriai íródeák (1589) 653 és 
fel: Ficz Borbála 845 

Déda (Deda) – Deda, Torda/Maros m, h 179 
Dédács (Dedach) – Biscaria/Simeria, Hunyad 

m, h 154, 156, 163, 353, 358, 364, 691, 712, 
786, 893 

—i lkk: Igna Luca, Lupe Dan, Szerb Péter, 
Tripa Blasiu  

Dédácsi  (Dedachi, Dédács-i) Balázs deák, n 
712 

—  Ferenc, n, Dédács 691, 712, 786, 893  
— Miklós és fel: Bejan Eufrosina, Dédács 353, 

358, 363–364 
Dedrád (Dedracz) – Dedrad – Deutschzepling, 

Kolozs/Maros m, h 912 
Dedrádszéplak l. Széplak 
Dégi (Degi) Benedek, Gyulafehérvár 676 
Degmezeo l. Dögmező 
Dej l. Dés 
Dejan l. Desán 
dékán 968 
Dekan/Dekul Ioan, Berekszó 851 
Delar, elpusztult település Tinkova környékén, 

Szörény/Krassó-Szörény m 709 
Deleni l. Oroszidecs 
Deleni l. Indal 
Delenii l. Sáros 
Deli szpáhi, Temesvár (1588) 584 
— (Dely) Balázs, n, Csáki Gábor servitora, 

Krakkó 404 
—, n cs: Apollónia/Apalin: Gáldtői Gergelyné, 

István és fel: Geréb Erzsébet 229, 237 
Deli/Kunvit (Dely, Deli/Kunvit, Kunvith), n cs: 

Farkas, Báthory Kristóf étekfogója (1581), 
vdi udv fam 287, 325–326, 583, 843–844, 
882–884, 888, 902, 904, 915; Ferenc, vdi 
udv fam és Miklós (Pribiszlavec) 843–844, 
882–884, 888, 890, 902, 904, 915 

Delinyest (Danilest) – Delineşti, Szö- 
rény/Krassó-Szörény m, h 380, 385, 801 

Dellő (Delleo) – Dileu Nou, Torda/Maros m, h 
304–305 

Dembowicza l. Dombovica 
Deményháza (Demienhaza, Demyenhaza) – 

Dămieni, Maros sz/m, h 260–261, 263, 541, 
961 

—i lk: Kompot Máté  
Demeter b, Edeles 106 
—, b, n, Piski 156 
— (János comes f), b, kézdi székely, Száraz- 

patak 13, 17 
— (Sándor a), b, Eszeny 61, 64 
— Benedek, jb, Magyaregregy 189 
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— deák, Kendi Gábor szolgája 797 
Demeter fája tere (Demeter faja tere), fn, 

Szentegyed 213 
Demeterfalva (Demeterfalva, Demeterfalwa) – 

Dumitreştii, Maros sz/m, h 525, 530, 597, 
600 

Demeterpataka (Demeterpataka) – Dumitra, 
Fehér m, h 655, 684–685 

—i lkk: Costea Gheorghe, Durda Man, 
Lenche/Lencze Borza 

Demien (Demyen) Grigore és Tivadar, jb, 
Kettősmező 796 

— Oprea (Vopra), jb, Meggykerék 423 
Demienhaza, Demyenhaza l. Deményháza  
Demjén (Demien, Demyen) Albert, jb, bíró, 

Lőrincréve 514, 853  
— Boldizsár, jb, Mikó 189 
Demsus (Dempses, Dompsas, Dompseus) – 

Demsus/Densuş, Hunyad m, h 256, 394, 
408, 453, 849 

—i lkk: Favor Oprea, Rado Ştefan 
dénár 90, 175, 276–277, 345–346, 440, 658, 

680, 806, 864, 869 
—, magyar (fillérnek nevezett) 740 
Denburg/Diemrich l. Déva 
Dencile Radu (Denczile Radul), jb, Nagyzorlenc 

432 
Denero Dan és Mihaila, jb, Hortobágyfalva 911 
Dénes (Dienies), éneklőkk (1517), Gyulafe- 

hérvár 145 
— erd vd l. Lackfi Dénes 
— kovács, jb, Búza 796 
Dénesbérc (Dienesberczy), fn, Görgényi urada- 

lom 961 
Dengel l. Dányán 
Dengeleg (Dengelegh) – Dindeşti, Szatmár m, h 

80–81, 113 
—i Pongrác cs 
Dengsor l. Kisdenk 
Denky Oprea (Opra), jb, Árki 942 
Densuş l. Demsus 
Der Ion (Joon), jb, Zsunk 907 
Derencsényi Orros (Orrows d) Péter v. Pető 

(Petew) mgr, erd avd (1337–1342) és tordai 
isp (1338 e) 21–22 

Derzs (Ders) – Dârjiu, Udvarhely sz/Hargita m, 
h 280, 667, 754, 779 

Derzse (Derse) – Dârja, Doboka/Kolozs m, h 
542 

Derzsi (Dersi, Dersy) János és fel: Kacskán 
Borbála, n, Búzaháza 960 

— Márton, jb, Velence 175 
— Máté, jb, Borbánd 553 
Dés (Dees, Des) – Dej, B-Szoln/Kolozs m, mv 

47, 262, 389, 434, 694, 797, 935–936 
—i lk: Szabó Fábián 
—i hospes 47 
—i harmincados: Feltóti Ferenc (1590 előtt)  
—i sókamaraispán: Teke Ferenc (1588, 1590) 
Désakna l. Akna  
Desán (Desan) – Dejan, Fogarasföld/Brassó m, 

h 144, 606, 667 
Deseliocz, prédium, Verőce/H 703 
Désfalva (Desfalwa) – Deaj, Küküllő/Maros m, 

h 36, 223, 411, 707 
Désfalvi (Desfalwi, Desfalvi) István, n és fel: 

Csongvai Anna 750 
— János, jb, Újfalu 514 
—, n cs, Hidegvíz: Gáspár és fel: Bolyai 

Erzsébet majd Berentei Zsófia 280, 353, 
367, 399, 423, 514; János, vdi ember 908 

Désfalvi/Vessződi (Desfalwy/Vezzeodi) Katalin: 
Nagy Zsigmondné 

Dési (Desy, Desi) Ambrus, pap (1586, 1589), a 
gyfvári egyház kápolnása (1592), Gyulafe- 
hérvár 465, 660, 676, 885, 887 

— János deák l. Kalmár/Dési János 
— János, jb, Hadrév 587 
— János, n, lugosi bíró (1588), vdi ember 388, 

579, 581, 584, 816 
— János, n, Temesel 456 
— Márton, kisebb kancelláriai  íródeák (1580) 

261, 263 
— Máté, n, kisebb kancelláriai íródeák (1580, 

1588, 1589) 546, 625 
Detrehem (Detreh), Alsódetrehem – Tritenii de 

Jos, Torda/Kolozs m, h 46–47, 67, 521, 586 
— (Detreh) – Drighiu, Kraszna/Szilágy m, h 

179 
Detrehi Albert, jb, bíró, Székelyfalva 541 
—, n cs, Detrehem: Ilona: Peres Györgyné, 

Jakab, János, Mihály, Orbán, Pál 46–47 
Deutschbeck l. Szászvölgy 
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Deutschkreutz l. Keresztúr (Szeben sz/Brassó 
m) 

Deutschzepling l. Dedrád 
Deutschpien l. Pián, Szászpián 
Déva (Dewa, Deva) – Deva – Den- 

burg/Diemrich, Hunyad m, mv és vár 19; 
90, 109, 113, 120, 122, 127, 145, 214, 275, 
352, 391, 468–471, 495, 573, 734, 922, 
924–925 

—i bíró: Fábián János  
—i lkk: Arany Ferenc és György, Bereck 

András, Borbély János, Dezső Ferenc, 
Fazekas János, Fejér István, Gáti András, 
Gernye Márton, Geszti Boldizsár, Gyulai 
Balázs, Hatvani Máté, István deák, Nagy 
Imre, Nyirő István, Kőszegi Demeter, 
Kőszegő Mátyás, Lázár András, Major 
János, Máté Márton, Mészáros Máté, Prusz 
György, Rác János, Seres Gergely, Simon 
Márk, Szabó Balázs, Szabó Benedek, Szőcs 
Borbála, Tabó György, Takács Oswald, 
Tompa Máté, Vámos Ferenc és János, 
Varga Gáspár és Márton 

—i kenézek 109 
—i districtus, mezővárosi kerület 145 
—i főtér 924–925 
—i utcanevek: Csiszár utca, Felszeg utca, 

Kovács utca, Magyar utca  
—i udvarház 924 
—i fn: Almás, Alsómező, Csikmál, Elő, 

Egregyviz, Egregyvize pataka, Feljárómező, 
Felsőmező, Hosszútormás, Kövesút, 
Mocsár, Nagysziget, Oldal, Ökörmalma, 
Ravaszlyuk, Ravaszlyuk oldala, Rövid- 
tormás, Szászrét, Ţar Iovan dombja, Vesem, 
Vörös fűz  

—i szőlőhegyek 922 
—i vár udvarbírája: Rácsai Tamás (1583) 
—i vn 113, 127. L. még: Barcsai János, Rác 

Péter, Udric János 
Dévai (Devai, Deway) Ferenc, fogarasi 

udvarbíró (1596) 953 
— Ferenc, n, kisebb kancelláriai íródeák (1585) 

403 
— Mihály, pap, Vizakna 967–968 
— Tamás, n, gyp tizedes (1588, 1591), vdi 

ember,  Gyulafehérvár 565, 835–836 

— Péter, jb, esk, Sülye 365, 853, 941 
Devecser (Devecher), Kis- és Nagydevecser – 

Diviciorii Mici/Mari, Kolozs m, h 654 
Devecseri (Deveczyery, Dewecheri) Gábor, n, 

nagyobb kancelláriai íródeák (1577) 359, 
387, 454, 500–501, 581, 584, 816 és fel: 
Pribék/Rakovicai Barbara 801, Lugos  

— András, n, Alsószlatina 501 
Dezdar aga (1588) 584 
Dezmér (Dezmer) – Dezmir, Kolozs m, h 796 
—i lk: Forras Péter 
dézsma l. tized 
Dezső (Deseo, Desseo) Benedek és Mihály, n, 

Gerendszentkirály 568, 587 
— Ferenc, n, Bonyha 499 
— Ferenc, jb, Déva 925 
Dezső rész (Desseo resz), fn, Bernád 499 
Dica (Dica, Dyca), jb, Páros 125 
dica, adónem 445 
Dicea l. Décse 
Dicu (Dikul) Vasile, jb, Zajkány 453 
— Micu (Mikul), jb, Almafa 559 
Dicsény (Dichert), Zsittiny – Jitin, Szö- 

rény/Krassó-Szörény m, h 584 
Dicsőszentmárton (Diczoszentmarton) – Târnă- 

veni, Küküllő/Maros m, h 101, 221–223 
Dienes (Dienes, Dieneos) Boldizsár, jb, Havad 

226 
— Miklós és fel: Márta, jb, Havad 226 
—,  jb cs, Borbánd: Ágota: Bolgácsi Lukácsné, 

István és fel: Kardos Erzsébet, Jakab, 
Katalin: Daróci Miklósné 596 

Dienesi (Dienessi, Dienesy) András, székely 
főember, Szentmihályfalva 172 

— László (mh 1576 előtt), n, Apát/Huszna 
tartomány ura (1552–1553), illyei várka- 
pitány (1554–1560), Kapitány Györggyel 
együtt 1556-tól ismét Huszna tartomány ura 
214, 461, 573 

— Péter, n, Rákosd 800 
Dileu Nou l. Dellő 
Dinca (Dinka) Peter, jb, Ispánlaka 973 
Dincasa (Dinkasa) Petru, jb, Pókafalva 662 
Dindeşti l. Dengeleg 
Dine Mihai, Petru és Toma, jb, Kiskerék 424 
Dinnyés kútja (Dinnyes kuta), fn, Kisfalud 484 
Diód l. Algyógy, Felgyógy 
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Diómál (Diomal) – Giomal/Geomal, Fehér m, h 
285, 669–670, 682 

—i lkk: Kenéz Truţa, Mecla Ioan, Tonşora  
Diómál (Diomal, Dyo Mallya), fn, Geges 226 
Diómál bérce (Dio Mal bercze), fn, Szent- 

simon/Geges 226 
Dionisie (Dionysius, Dioniziu), az abrudbányai 

románok plébánosa (1585) 417 
—, b, n, Fejérvíz 148 
—, b, Felsőfarkadin 81 
—, b, n, Galac 148 
—, görögkeleti szerzetes 417 
—, kijelölt kir ember, Osztro 147 
—, jb, Páros 125 
Diós völgye (Dyos veolge), fn, Bonyha 499 
Dioşod l. Ad 
Diószeg (Dioszegh) – Diosâg/Diosig, Bihar m, 

mv 264, 342, 969 
—i lkk: Aranyos Márton, Bodó Albert 
—i utcanév: Tótszer utca  
—i fn: Asszonysziget, Csokalyiút, Hártyás, 

Havasalj, Kalmárfoka, Kútfőalja, Malom- 
szeg, Takota  

disznó 476, 491, 533, 561, 765 
— elhajtása 474 
— makkoltatása 584, 708 
Disznó kapu, Szeben 476 
Ditró (Gytro) – Ditrău, Gyergyó sz/Hargita m, h 

960 
—i lkk: Fülöp Márton, Gergely Mihály, Mezei 

György, Siklódi Illyés 
Diviciorii Mici/Mari l. Devecser  
Dixen, Szörény/Temes m, eltűnt település 

feltehetően Lugos közelében 583 
—i dézsma 584 
— föld, fn, Lugas 583–584 
Doba Mică l. Kisdoba 
Dobay (Dobay) Gábor és fel: Anna, n, Kisdoba 

389 
— György, n, kijelölt vdi ember, Gerend- 

szentkirály 568 
Dobó (Dobo), Ruszkai,  n cs: Domokos, erd avd 

(1553–1556) 214, 573; Ferenc, Bereg 
(1571–1574), Bars (1572–1602) vm isp és 
fel: Kerecsényi Judit 411; István, erd vd 
(1553–1556) 573 

Doboka (Doboka) – Dăbâca, Doboka/Kolozs m, 
h 48, 894 

Doboka (Doboca, Doboka) vm isp: Apafi 
Gergely (1551–1552), Apafi István (1573), 
Bánffy Farkas (1566–1590), Kendi Sándor 
(1591–1594) 

— szolgabírája: Székely János (1590) 
Dobokai (Dobokay, Doboka-i) (Kökényesradnót 

nb-i) János, Tamási János és Lack Jakab 
fam, dobokai isp (1404), erd alvd (1406–
1409) 48 

— László, jb, Csolnakos 391 
—, n cs, Jenő: Imre 188; István és fel: Ombozi 

Katalin 671–672, 712, 768, 786, 800, 893, 
900; János, Katalin 671–672, 712, 768, 900 

Dobokna (Dobokna), elpusztult település 
Kapronca mellett, Zaránd/Arad m 83 

Doboly (Doboly), Aldoboly/Feldoboly – 
Dobolii de Sus/Dobolii de Jos, Kézdi 
sz/Kovászna m, h 101 

Dobos (Dobos) Tamás, n, és fel: Borbándi 
Erzsébet, Gyulafehérvár 935–936 

Dobra l. Jófő 
Dobra Ioan, jb, Sályi 365 
— Valaha (Valacha), jb, Szászsebes sz 417 
Dobrabérc (Dobrabercz), fn, görgényi uradalom 

960 
Dobrai (Dobray) Ilona: Basi Gergely fel  
— János, gyulafehérvári káplán (1589) 660 
—  Margit: Hosszúaszói Miklós fel  
—, n cs, Lesnyek: Anna: Bajesdi Farkasné, 

István és fel: Veronika 415; Márton 438; 
Péter 414, 438, 448, 728 

Dobran Opriş (Opris), jb, Lomány 875 
Dobrán pataka (Dobran pataka), fn, Karánsebes 

580 
Dobranyica (Dobranyicha), fn, szántó, Berivoj 

139 
Dobravicza l. Dumbravica 
Dobre, b, Berivoj 139 
Dobric l. Debrek 
Dobricel l. Debrek 
Dobrin l. Debren 
Dobrin, fogarasföldi bojár, ítélőszéki ülnök, 

Vojla 246, 257, 306, 320 
— Fărcaş, jb, Bozi 581 
— Mihai, jb, Marzsina 584 
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— Petru, jb, Bozzas 387 
Dobróc (Dobrocz) – Dobroţ, Zaránd/Hunyad m, 

h 202, 204 
Dobromir Gheorghe (Dobromyr Gyewrgy), b, 

Bogdanest 214 
Dobronok (Dobronik), feltehetően a mai Dob- 

rovnik, Zala/Szlv, h 472 
Dobszai (Dopzai, Dobzai), n cs, Keresztúr: 

Anna 242–243, 245; István, II. János 
konyhamestere (1568), ítélőmester (1576–
1580) 210–212, 237, 242–245, 248 

Dogan Ioan és Nicolae, n, Dragomirest 380, 
385, 388 

Dok l. Kászon  
Dolgar Stoian (Ztoian), jb, Zernyest 667 
dolmány 884 
—, kamuka 649, 868 
Doma Bucur (Bokor) és Ulc (Wlk), jb, Újfalu 

233 
— Ioan, jb, Szék 522 
Domáld (Domald) – Domald – Maldorf, 

Küküllő/Maros m, h 221–224, 425 
Domb (Domb) – Dâmbu, Kolozs/Maros m, h 62 
Dombai (Dombay) Benedek, helyettes őrkk 

(1559–1569), hiteleshelyi requisitor (1559–
1572), Gyulafehérvár 12, 215, 218 

— Máté, n, nagyobb kancelláriai íródeák (1589–
1591, 1593, 1600) 13, 687, 847, 872, 930, 
939–940, 943 

Dombit, n cs, Gyulafehérvár: János 268, 660, 
864 és fel: Borbála 679; Zsófia: Grollyai 
Zsigmondné 659–660, 864 

Dombó (Dombo) – Dâmbău, Küküllő/Maros m, 
h 476 

Dombovica (Danbowicza, Dembowicza, 
Dombovicza), elpusztult település Lugos és 
Gavosdia között, Szörény/Krassó-Szörény 
m 388, 581, 584, 702, 816, 819, 833 

—i lkk: Albuţa Toma, Farkas Ioan, Lazar Iovan,  
Malda Ioan, Precup Ioan, Rovina Martin 

Dombrai Bálint, jb, esk, Vajasd 545 
Dombravica (Dombravicza, Dombraycza), el-

pusztult település Pestény és Brázova kör-
nyékén, Hunyad m 713, 757 

Dombró (Domboro) – Dumbrău/Dumbrava, 
Aranyos sz/Fehér m, h 513, 648 

Domneşti l. Bilak 

Domokos (Damakos) (Lőrinc f), b, n, Békés m 
106 

—, erd ppk l. Szécsi Domokos  
— Albert, jb, Alfalu 960 
— Benedek, jb, Köszvényes 226 
— György, jb, bíró, Selye 539 
— István, n, Csikszenttamás 224 
— István, n, Csernáton, és fel: Lázár Potencia 

263 
— István, jb, Marosjára 960 
— Lazăr, jb, Szentandrás 942 
Dompsas l. Demsus 
Domşa (Domsa) […], n, Ökörpatak 580 
— Petru, jb, Kimpény 573 
—, n cs, Karánsebes: Ioan, Ştefan 580 
Don (Don) Pál, n, vdi udv fam 877 
Donát (Donath) Gergely, n, Nyújtód 919–920 
Donata Petru, jb, Bekényszeg 511, 613, 684 
Donca Oprea (Donka Opra), jb, Tótfalud 554 
Donnersmarkt l. Monora 
Dorca (Dorka) Ioan, jb, Szászsebes 417 
— Iovan (Jowan), jb, Kimpény 573 
— Beseo, jb, Oláhpián 875 
Dorman Péter, fogott bíró, Eger/Egregy 329 
Dorogi Rác (Dorogi Racz) Péter, n, Tövis 822, 

825, 828 
Doroţcoleu Oprea (Dorotzkoleo Opra), jb, 

kenéz, Felsőgáld 353 
Dósa (Dosa) András, jb, Póka 616 
— András, n, a, vdi ember 525, 530, 539, 541 és 

Miklós, n, a 539, 541 Kibéd  
— Gergely, n, a, Maros szék alkirálybírája 

(1588), Mátyás, n, a, kijelölt vdi ember, 
Demeterfalva 525, 530, 597, 600 

Doştat l. Hosszútelek 
Dögmező (Degmezeo) – Dumbrăviţa, B-

Szoln/B-Naszód m, h 411 
Drabant (Drabant), jb cs, Gyulafehérvár: 

Gergely és fel: Márta 674, 746; Katalin: 
Péter szakács fel 746 

Dracu (Drakul) Petru, jb, Hortobágyfalva 233 
Drág (Dragh) – Dragu, Doboka/Szilágy m, h 

894 
— (Dragh) – Dragu, Hunyad m, h 156 
Drag Petru, jb, Dobó Domokos szolgája, Tisza 

573 
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Dragabratest, Hunyad m, elpusztult település 
Tamásfalva és Szelistye között 214 

Drăgan (Dragan), jb, Barzaus 581 
— Albert, jb, officiális, Perő 573 
— Pascu, jb, Oláhidecs 960 
Drágfi (Dragffy), Erdődi, Bélteki, n cs: Bertalan, 

erd vd (1493–1501) 90, 113, 121, 126–127, 
250; János, Közép-Szolnok vm-i isp (1507–
1526), pohárnokmester (1508–1512), étek- 
fogómester (1510–1515), királyi kapitány a 
Dózsa-féle parasztháborúban (1514), 
Kraszna vm-i isp (1515–1526), tárnok- 
mester (1518–1523), temesi isp és az alsó 
részek főkapitánya (1522–1525), országbíró 
(1525–1526) 152 

Dragia Iovan (Jowan), jb, Tótfalu 682 
Dragna (Draghna) Gheorghe, karánsebesi vn 

(1584) 380, 385, 454, 580 
— Lupu, n, Felsőzaguzsén 580 
Dragoman, jb, Újfalu 233 
Dragomir (Dragumer, Dragumir), (Oprea a), jb, 

Szentjánoshegy 233 
— Ioan, jb, Szörény vm 580 
— Matei, jb, Báré 245 
— Ona, jb, Szelistye 909 
Dragomirest (Dragomirest, Dragumirist) – 

Dragomireşti, Szörény/Temes m, h 388, 
583, 833 

— (Dragomirest), Hunyad m, eltűnt település 
feltehetően Tamásfalva közelében 214 

Dragoş (Dragos) vornik 972 
— Dan, Berekszó 851 
— Mihai, jb, Kéménd 786 
Dragota Gheorghe és Ioan, n, Balsesd 573 
—, jb cs, Szentjánoshegy: Alb, Ioan és Ivan 233  
Dragu l. Drág 
Dragudan, fn, Karánsebes 580 
Dragus (Dragust) – Drăguş, Fogarasföld/Brassó 

m, h 606, 667 
Drahisa (Drahiisa), fn, görgényi uradalom 960 
Drasa Ion, kenéz, jb, Bisztra 951 
— Ştefan, jb, Bisztra 761 
Draskovics György, Trakostyáni, mh (1587), 

pécsi ppk (1558), I. Ferdinánd követe a 
tridenti zsinaton (1562–1563), zágrábi ppk 
(1565), horvát, dalmát bán (1567–1573), 
kalocsai érsek (1571), győri ppk (1578-tól), 

kir helytartó és főkancellár (1578–1587), 
bíboros (1585–1587) 183 

Drăghici (Dragicz, Dragich) Branda, jb, Fintóág 
555 

— Vasile, jb, Ökörpataka 580 
Drăghilă Stan (Dragilla Zthan), jb, Kiskerék 

424 
Drăgoi Stan (Dragoy Ztan), jb, Ispánlaka 973 
Drăgoiu (Dragoya), jb, Páros 125 
Drăguş l. Dragus 
Drăguş Petru (Dragus Peter), b, Bunest 214 
Drâmbar l. Drombár 
Dreikirchen l. Tövis 
Dridif (Drid, Dridiff) – Dridif, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 142–144, 606, 667 
Drighiu l. Detrehem 
Drogobozte, prédium Zsidóvár közelében, 

Szörény/Krassó-Szörény m 709 
Drombár (Dorombard) – Drâmbar, Fehér m, h 

429, 440, 472, 636–637, 655 
—i lkk: Benkes Oprea, Borza Ladislau 
—i fn: Gonoszpatak/Valea rea, Malomuta  
—i udvarház 636–637, 655 
Drombári (Drombary) Bálint, jb, Vajasd 404 
Drottlef Mathias, helyettes villicus, jb, 

Holcmány 886 
dualitas paterna (apai kétharmad) 746, 866 
Dubrovnik l. Raguza 
Duca (Duka) Lupu és Nicolae, n, Demsus 453 
Dudul Man (Many), jb, bíró, Kolun 667 
dulakodás 848 
dúlás, falvaké 522 
Dulski (Dulzky) Jan (mh 1590), kelnici várnagy, 

Lengyelország kincstartója (1586 után), 
Branzky, Ragozinsky, Surasky, Nasvetyw 
és Ichsevsky kapitánya 698 

Duma (Duma) Brate, jb, Dumbravica 573 
— Petru, jb, Birtin 573 
—, jb, cs, Blezseny: Abraham, Gherman, Iancul, 

Ioan, másik Ioan, egy másik Ioan, másik 
Ioan, másik Ioan, Ion, Mihai, másik Mihai, 
Mihailecz, Opra, Petru, másik Petru, másik 
Petru, Thodoran, Toma, másik Toma, másik 
Toma 904 

—, n cs, Tinkova: Ioan, Ştefan 708–709 
Dumbrău/Dumbrava l. Dombró 
Dumbrava l. Liget, Limba, Kákova  



 Név- és tárgymutató 421 

 

Dumbrava de Jos, –de Sus l. Zsunk 
Dumbravica (Dobravicza) – Dumbrăviţa, 

Zaránd/Arad m, h 83, 145, 453, 573 
—i lkk: Danciu Petru, Duma Brate, Luca Iovan, 

Stanciu Ştefan, Toderaş Nicolae, Vlad 
Lupşa 

Dumbrăveni l. Ebesfalva 
Dumbrăvioara l. Sáromberke 
Dumbrăviţa l. Dögmező, Dumbravica, Mike- 

falva, Szunyogszeg 
Dumestior, jobbágytelek, Blezseny 904 
Dumitra l. Demeterpataka 
Dumitreni l. Szentdemeter 
Dumitreştii l. Demeterfalva 
Dumitru (Andrei testvére), kenéz, n, Zejkfalva 

145 
— (Lucas Ştefan f), jb, Glimboka 282 
—, jb, Bajesd 125, 129 
—, jb, Macsesd 125 
— Nicolae (Miklaus), b, Faurest 214 
Dupapiatra (Dupapiatra) – Dupa Piatră, 

Zaránd/Hunyad m, h 202, 204 
Dupaples (Dupaples), eltűnt település Almástól 

Ny-ra, Zaránd/Arad m 202, 204 
Dupavácoj (Dupavaczoy), eltűnt település 

Almás mellett, Zaránd/Arad m 202, 204 
Dupestorf l. Tóbiás 
Dupuşdorf/Dupuş l. Tóbiás 
Durca Iovan (Dwrka Iowan), jb, Mindszent 404 
Durda Man, jb, esk, Demeterpataka 655 
Durles l. Darlac 
Duşa Compşa (Dussa Kompsa),  Groza 

(Grozan) és Luca, jb, Pókafalva 424 
dutka (pénznem) 740 
Dyogh l. Algyógy, Felgyógy 
 
E 
Ebendorf l. Styuka 
Ebesfalva (Ebesfalva, Ebesffalwa), Erzsébetvá-

ros – Ibaşfalău/Dumbrăveni – Eppesch-
dorf/Elisabethstadt, Küküllő/Szeben m, mv 
411, 566, 587, 618, 624–625, 895, 960 

Eblő (Ablio), eltűnt település Bunyila, Nyires- 
falva, Csernisora vidékén, Hunyad m 256, 
394, 408, 418, 453 

Ecaterina: Cico Gavril özv 

Ecel (Eczel) – Aţel – Hezeldorf, Medgyes 
sz/Szeben m, h 84 

ecet 740 
Eckhart Ferenc (1885–1957), történész 9 
Ecse (Eche), elpusztult település Nagypestes 

mellett, Hunyad m 174 
Ecsellő (Echelle, Eczeleo) – Aciliu – Tetscheln, 

Fehér m, h 598, 750 
Ede (Edde), eltűnt település Szenyér közelében, 

Somogy/M 703 
Edeles (Edeles), elpusztult település Tarcsa 

közelében, Békés/M 87, 106, 110, 116–118, 
160, 166 

—i nemesek 118 
Edelesi (Edeles-i), n cs: Ambrus, Bálint, 

Gergely, Lőrinc 106 
edény, arany/ezüst 452, 740 
Ederholz l. Héderfája 
Eftimie Murgu l. Rudaria 
Eger (Agria) – Heves/M, mv és vár 180 
—i bíró és esküdtek 180, 182 
—i lkk: Cipőosztó László és fel, Kápolnai Imre, 

Mészáros Pál,  Szalai Mihály 
—i püspök: Hédervári László (1447–1467), 

Verancsics Antal (1557– 1567)  
— főtere 180, 182 
—i vár kulcsára: Kápolnai Imre 
—i vár ostroma 180 
—i vn: Jakosi Ferenc, Szalcsai István (1558)  
— (Eger) – folyó, M 180 
— (Eger) – Arini, Hídvégbe beolvadt település, 

Fehér/Brassó m, h 329  
— l. Egregy 
— (Egher), patak, Mikola 181 
Egerbegy (Egerbeg) – Agârbiciu/Viişoara – 

Erlendorf, Torda/Kolozs m, h 304–305, 
568, 587 

Egeres (Egeres) – Aghireşu, Kolozs m, h 460, 
796 

Egerpataka (Egerpataka) – Acriş, Bodzamező, 
patak 348 

Egerszeg (Egerzeg) – Cornăţel, Maros sz/m, h 
541 

—i lkk: Béres Simon, Nagy Orbán 
Egetwez pataka, fn Szováta 523 
Egetwez, hegy, fn, Szováta 523 
Egied l. Egyed 
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Egregy (Egregy) – Agriş/Agrişu Mic, Bihar m, 
h 522 

Egregy (Eger), Oláhegregy  – Agrij, Dobo- 
ka/Szilágy m, h 329 

—i lk: Cipan Fărcaş 
Egregyviz (Egregy wyz), fn, patak, Déva 922, 

925 
Egres (Egres) – Agrişu, B-Szoln/B-Naszód m, h 

411 
Egreseleje (Egres eleye), fn, Bodzamező 348 
Egresi (Egressi, Egressy) Mihály, n, Kovacsóczi 

János fam 353 
Egrestő (Egresteo, Nagy Egresto) – Agrişteu – 

Ajerschteln/Erlenwald, Küküllő/Maros m, h 
221–224, 263, 425 

—i lkk: Göcsi László, Székely Demeter, Vajda 
István 

Egri Imre deák l. Kápolnai Imre 
Egyed (Egied), beolvadt Diószegbe, Bihar m 

264, 342 
—i lk: Nagy Balázs 
—i fn: Aláereszkedő mellett, Almás, Borsószer, 

Hosszúdűlő, Kutinára dőlő föld, Mester 
parlaga, Röviddűlő, Sárfői út, Vásárfája  

Egyed (István f), b, Torja 19–20 
— Imre, jb, Oroszfája 228 
— Pál, b, n, kijelölt kir ember, Hídalmás 187, 

189 
— Pál, jb, Oroszfája 228 
egyezség 126, 255–256, 270, 303, 313, 329, 

338, 358, 394, 415, 445, 472, 477, 516, 540, 
576, 590, 628, 633, 643–644, 647, 692, 709, 
711, 740, 751–752, 777, 783, 787, 795, 798, 
811–812, 820, 849, 852, 871, 876, 889, 897, 
913, 974 

—, dézsmáról kötött 973 
— érvénytelenítése 398, 576, 617, 628, 644, 720 
— közvetítése 852 
— megszegése 351, 645, 771, 825, 828 
— végrehajtása 540, 638, 643 
—, házastársak közötti 851 
—, közgyűlési 39 
—, osztályos 867, 882 
—, perbeli 36–37, 42, 47, 79, 103, 108, 166, 

179, 181, 184, 206, 244, 247–248, 269, 344, 
348, 392, 414, 442–443, 462, 500, 524, 558, 
562, 617, 619, 841, 892 

—, titkos 418 
egyezséglevél 348, 590, 638, 692, 796–797, 

832, 883, 902, 974 
Egyházasszentmárton (Egyhazas Zentmarton), 

prédium feltehetően Virovitica közelében, 
Verőce/H 703 

Ehéd (Ehed) – Ihod, Maros sz/m, h 226, 473–
474, 615–616, 960–961 

—i lkk: Bakó János és fel: Márta, Bala Máté, 
Balassa Albert, Barabás Mihály, Barabási 
Menyhárt, Barlabási Benedek, Nagy Lukács  

Ehellős (Ehelleus, Ehellews) comes (Ehellews   
f ), b, Torockó 6 

— (Ehellős comes a), b, Torockó 6 
éhínség 609 
Ehrgang l. Ernye 
Eibesdorf l. Ivánfalva 
eke 740 
Eke András és fia: Imre, jb, Búza 796 
— Jánosné fia: Bálint, jb, Ölyves 796 
ékszer örökbe hagyása 701 
—, üvegből készült 884 
Elciu l. Völcs 
Elechyken, fn, Sárd 397 
Elek Mihály, polg, Várad 252, 307 
Elekes (Elekes, Elekeos) – Alecuş, Fehér m, h 

504, 506, 532, 557, 599, 664, 742, 781, 793, 
810, 812, 853, 939, 946 

—i lkk: [B]artha, Blaga/Ilieş Lazăr, Bolongia 
Petru, Gáspár, Iovan Balia, Kis Zaharia, 
Nickle Patran, Oprea Simion, Szombat 
Todea, Toma Petru, Vasile Petru 

—i fn: Elekesi kenderföld  
— közössége 946 
—i kenéz: Torda/Tămaş Petru  
Elekes (Elekes) Bertalan, n, vdi ember, Haró 

275, 672, 689, 691, 712, 786, 893 
— Balázs, n és árvái, Tompaháza 423 
Elekesi kenderföld (Elekessy kender feold), fn, 

Elekes 946 
Elekesi (Elekessy, Elekes-i) István, n, Hári 781, 

810, 973 
— János, n, Herepe 365 
—, n cs, Elekes: Bálint 741–742; Benedek, 

Boldizsár 599; másik Benedek 599; Ferenc 
741–742; György 599; Ilona: Nagy Máténé 
599; István 599, 939; másik István 599; 
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János 599 és fel: Hosszúaszói Erzsébet 742; 
másik János 599; Kristóf, vdi ember 504, 
506, 532, 557, 599, 781, 793, 810, 939, 946 

élelem és bor tárolása pincében 859 
élelmek kir beszerzője: Hamvai György (1563) 
Éles (Eles) Demeter, jb, Bece 654 
Elisabethstadt l. Ebesfalva 
ellentmondás határjárásnak 348  
— iktatásnak 19–20, 32, 80–81, 93, 154, 275, 

280, 296, 353, 357, 364–365, 367, 387, 399, 
423, 437, 441, 451, 456, 459, 495, 508, 514, 
539, 541, 545, 555–558, 615–616, 634, 
667–668, 676, 684–685, 693, 702, 708, 
711–712, 752, 761, 786, 793, 808, 810, 819, 
860, 870, 893, 965. L. még tiltakozás 

— —, kivont karddal 156 
— visszavonása 205, 358, 365, 495, 604, 634, 

708, 715 
Ellves l. Elyüs 
Elő (Eleo), fn, Déva 925 
előhad, királyi 523 
Előlába l. Faţa 
elöljáróság, falusi 642 
—, mezővárosi 220, 782, 820 
—, széki 52 
—, városi 52, 921 
Előmál (Eleomal), fn, szőlőhegy, Gyulafehérvár 

735–736, 744 
elővételi jog 588, 619 
elszámolás, birtokosztályról 797 
Elve,  Elveth l. Ölyved 
Elyüs (Ellves) – Aleuş, Kraszna/Szilágy m, h 

179 
Emberestelek, elpusztult település Bürkös és 

Kövesd között, Fehér m 159 
emberölés 27, 106, 149, 179, 742, 848, 875 
emin (pénzügyi szolgálattevő) l. temesvári  
Emretelke l. Imretelke 
Encs (Ench) – Ienciu/Enciu, Doboka/B-Naszód 

m, h 724, 895 
Endre Petru, c, Váka 907 
Endrődi (Endrodi) János, n, Zsidóvár praefec- 

tusa 387 
engedély, zálogosításhoz 559 
Engenthal l. Ingodály 
Enning l. Enying 

Enyed (Enied) – Aiud – Grossenyed/Strassburg, 
Fehér m, mv 19; 39–41, 56–57, 59, 203, 
205, 248, 342, 363, 367, 399, 404, 459–460, 
465, 480, 489, 514, 534, 545, 585, 589, 604, 
632, 634, 648, 651, 654–655, 669–670, 672, 
682, 762, 782, 805, 820, 823–824, 826–827, 
858, 878–879, 889, 891  

— elöljárósága 782, 820 
—i lkk: Ádám András, Bálint deák, Borbély 

Péter, Brassai Simon és özvegye, Craccer 
Lukas és fel: Wolfard/Szőcs Anna, Csiszár 
György; Kádas Ferenc, Lakatos György és 
fel: Anna; Mészáros cs: András, Anna: 
Remetei Mihály fel, Gáspár, György, 
Mihály; Molnár János és Katalin, Szabó 
Bálint, Szabó Imre, Szőcs Péter, Szűcs 
András, Pócsi Gergely, Remetei Mihály de-
ák, Tordai János deák, Varga Mihály 

— jegyzője: Huszár Máté deák  
—i lelkész: Koppányi Orbán 
—i kőfaragó: Szakáll Ambrus 
— officiolatusának pénzügyi igazgatása 585 
—i vdi officialis: Bakó Dániel (1589–1590) 

604, 682 
—i főtér 823 
—i kastély 669–670, 682 
—i udvarház 826–827, 858 
Enyed utca (Enied ucza), utcanév, Tövis 850 
Enyedi (Enyed-i, Enyedy, Eniedi) Antal deák, n 

és fel: Kérei Sára; leánya: Katalin 762 
— Imre, n, kisebb kancelláriai íródeák (1574, 

1577, 1579–1580) 243 
— István, n, nagyobb kancelláriai íródeák 

(1578, 1580–1581, 1583–1585) 261, 274 
— Márton, n, kir ember, kancelláriai íródeák 

(1565), Enyed 203–205 
— Péter, a kolozsvári Szt. Péter egyház prédi- 

kátora (1586) 460 
Enyedszentkirály l. Szentkirály (Fehér m) 
Enying (Enning) – Veszprém/M, h 212, 220, 

314, 368, 391, 478, 678, 800 
—i Török cs 
Eolves l. Ölyves 
Eordeogkereztwr l. Ördögkeresztúr 
Eordogkwt l. Ördögkut 
Eorke l. Örke 
Eormenzekes l. Örményszékes 
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Eormezeo l. Őrmező 
Eorwenies l. Örményes (Aranyos sz/Fehér m) 
Eos l. Betlenősi 
Eothalom l. Öthalom 
Eperjes (Eperies), elpusztult település Kőszend 

mellett, Zaránd/Arad m 83, 573 
Eperjes tó l. Tordasi híd 
Eperjesi (Eperiesi) János, n, Szeben város servi- 

tora 693 
építkezés 79, 233, 345, 370, 417, 424, 480, 507, 

511, 549, 570, 588, 608, 612, 649, 685, 700, 
707, 738, 750, 752, 765, 771–772, 797–798, 
871, 936, 970, 972 

Eppeschdorf l. Ebesfalva 
épület, elzálogosított 280 
—, lakatlan 613 
Ercse (Erczie) – Ercea, Torda/Maros m, h 796 
Erdély (Transsilvania, Regnum Transsylvaniae) 

239, 241, 287, 304–305, 348, 354, 402, 461, 
523, 540, 572, 584, 694, 809, 820, 899, 904 

erdélyi káptalan (hiteleshelyként) 2, 4–11, 17, 
19–20, 32–33, 36–37, 44–45, 50–51, 54–55, 
57–59, 62, 66, 78, 80–82, 84, 92–93, 96, 
101–103, 105, 111, 128–129, 145, 147–148, 
153–156, 163–165, 169–171, 174–175, 177, 
181, 223–225, 849, 851 

— — 355, 955 
— — birtokügyei 21–22, 38–42, 259 
— — sekrestyéje 48, 50, 170–171, 215, 218, 

425, 517, 591 
— — jegyzője: Ugocsa (1499) 
— — levéltára 48, 70 
— — szászok általi felégetése 12 
— — tagjai: prp: János mgr, Ferenc, Lépes 

György, Mátyás, Verancsics Antal; 
éneklőkk: Dénes, János, Koppányi Gergely; 
őrkk: Koppányi Gergely, Mihály, Udalrik; 
dékánkk: Csáky Mihály, Gardáni Ferenc, 
Koppányi Gergely, Lippai Tamás, Pál mgr, 
Verőcei Miklós; kk: Albert, Miklós mgr, 
Váradjai Mihály mgr, Végedi Imre; karbeli 
papok: Gerárd, György, Zakariás 

— kincstári lt 68 
— nemesség 39, 102, 111, 124, 128, 198 
— püspök 21, 176. L. még  Szécsi Domokos, 

Turzó Zsigmond 
— — káplánja: János presbiter 

— püspökség birtokügyei 15, 21, 27, 29, 176, 
669  

— székesegyház elpusztítása 2, 10, 12, 48 
— görögkeleti egyház püspöke: Ghenadie 

(1581–1585), Ioan (1585–1605) 
— hiteleshely (szekularizált) l. gyulafehérvári 

hiteleshely  
— vajdák: Báthory András (1552–1553), 

Báthory István (1479–1493), Báthory István 
(1530–1534), Dobó István (1553–1556), 
Drágfi Bertalan (1493–1501), Geréb Péter 
(1478–1479), Hunyadi János (1441–1446), 
Lackfi Dénes (1359–1367), Lackfi Imre 
(1369–1372), Lackfi Miklós (1367–1368), 
Lack Jakab (1403–1409), Losonczi László 
(1493–1494), Magyar Balázs (1472–1475), 
Majlát István (1534–1541), Pongrác János 
(1462–1465, 1468–1472, 1476), Stiborici 
Stibor (1395–1401, 1409–1414), Szécsényi 
Tamás (1321–1342), Szentgyörgyi és 
Bazini Péter (1498–1510), Tamási Herman 
János (1403–1409)  

— — hadvezérei  és kapitányai 121 
— — jegyzője: Szucsági János 
— alvajdák 75, 121. L. még: Bethlen Elek 

(1529), Derencsényi Orros Péter (Pető) 
(1337–1342), Dobó Domokos (1553–1556), 
Dobokai János (1406–1409), Járai 
(Váradjai) Péter (1359–1368), Kendi Antal 
(1477–1479), Sztrigyi Péter (1404–1408), 
Telegdi István (1488–1497), Telegdi Miklós 
(1532), Vizaknai Miklós (1439–1446, 1448, 
1451) 

— vajdák, fejedelmek: Apafi Mihály (1661–
1690), Báthory András (1599), Báthory 
Gábor (1608–1613), Báthory István (1571–
1586), Báthory Kristóf (1576–1581), 
Báthory Zsigmond (1588–1602), Bethlen 
Gábor (1613–1629), Bethlen István (1630), 
(I.) Rákóczi György (1630–1648), (II.) 
Rákóczi György (1642–1660)  

— kormányzó: Giczy János (1585–1588) 
— tizedek bérlője: Mindszenti Benedek (1590–

1591, 1594, 1599, 1601–1602), Sombori 
László (1575–1590) 

erdélyrészi főkap: Geréb János (1459) 
— sókamarák administrátora l. Tomori Pál 
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Erdélybe való betelepedés 904 
Erdélyi (Erdeli,  Erdely), n cs, Somkerék: 

Bertalan 313; Borbála: Ombozi János majd 
Macskási Ferenc fel 313, 700–701; Gergely, 
B–Szoln vm isp (1592) 228, 313, 615–616, 
892; Lénárd 700, és fel: Bojnicsit Katalin 
313, 701; Miklós 313, 615–616; másik 
Miklós, Tamás 313; Sára: Kornis Mihályné 
313, 701 

Erdeoallia l. Erdőalja 
Erdewarka l. Erdőárka 
Erdő (Erde, Erdeo) Tamás, n, Szentmihályfalva, 

364–365, 367, 404, 545, 937, 941  
— Tamás, n, Szentkirály 654 
erdő 106, 125, 128, 175, 227–228, 233, 263, 

312, 318, 370, 424, 499, 536, 539, 582, 599, 
708, 750, 774, 797, 851, 911, 970 

— átengedése nemes vérdíjaként 941 
— átalakítása szántóvá 139 
— bitorlása 388 
— elhatárolása 499 
— használata 79, 126, 128, 172, 185, 264, 345, 

348, 505, 655, 913, 922, 941 
— irtása 584 
— jövedelme 125, 128 
—, kivágott 573 
—, makkos 175, 247, 459 
—, tilalmas 345 
— zálogosítása 922 
Erdőalja (Erdeoallia) – Sub Pădure, Kükül- 

lő/Maros m, h 411 
Erdőárka (Erdewarka), Heves/M, h 9 
Erdődi (Erdeody, Erdeodi) Márton, n, vdi 

gyalogpuskás százados (1581, 1585), Várad 
252, 307, 434; testvére Maneszes, n, Csáki 
Gábor udvari familiárisa 307 

Erdőfalva (Ardew) – Ardeu, Hunyad m, h 790 
Erdőhegy (Erdohegy) – Pădureni, Zaránd/Arad 

m, h 95, 100, 106 
Erdőjára l. Marosjára 
Erdőkorpád (Erdeokorpad), Somogy/M, elpusz- 

tult település 703 
Erdős (Erdeos) Kozma, jb, Cente 796 
Erdőszentgyörgy (Erdeozenttgyeorgy) – Sân- 

georgiu de Pădure, Maros sz/m, h 263 
ereklye, ezüstből készült 884 
—, Chrisostomus János keze 417 

Eremieni l. Szentimre (Maros sz/m) 
Eremitu l. Remete (Maros sz/m) 
Erenye (Ernie), elpusztult település, Za- 

ránd/Arad m 94–95 
Eresztevény (Eresztveny) – Eresteghin, Sepsi 

sz/Kovászna m, h 239 
Erked (Erked) – Archid, K-Szoln/Szilágy m, h 

321, 751 
— (Erked) – Archita – Arkeden, Segesvár 

sz/Maros m, h 540, 667 
—i pap: Listenius Peter (1589) 
— (Erked), Mezőerked – Archiud, Kolozs/B-

Naszód m, h 228, 628 
Erlendorf l. Egerbegy 
Erlenwald l. Egrestő 
Érmihályfalva l. Nagymihály 
Erneul Mare/Ernei l. Nagyernye 
Ernie l. Erenye 
Ernye (Erne) – Ernea – Ehrgang, Küküllő/Sze-

ben m, h 742 
Ernyei (Ernye-i) György deák, n, kisebb 

kancelláriai íródeák (1577) 243, és fel: 
Hosszúaszói Erzsébet 742 

Erős (Ereos) Tamás, jb, Feketelak 796 
Erős kerék (Eros kerek), fn, Szentegyed 213 
Erszénygyártó (Erzengiarto) Lőrinc, jb, Gyula- 

fehérvár 465 
értesítés l. birtokosztályról, határjárásról 
Erzsök (Erseok) György, jb, bíró, Szászszent-

miklós 557 
Escu l. Veck 
Eskeoleo l. Esküllő  
eskü, bizonyító 179, 431, 433, 442–443, 649, 

740, 774, 805, 918 
esküdt  bojár 139, 178, 246, 257, 306, 320, 857, 

966 
—, falusi 206, 212–213, 231, 280, 285, 326, 

353, 367, 374, 429, 455, 499, 514, 541, 545, 
553, 557, 585, 587, 642, 654–655, 667, 682, 
693, 761, 773–774, 778, 789, 800, 808, 810, 
841, 848, 853, 870, 886, 888, 890, 909, 911, 
947, 949, 951, 953, 960, 963 

—, mezővárosi 53, 79, 180, 182, 184, 207–209, 
215, 263, 268, 275, 285, 326, 345, 353, 441, 
451, 465, 494–495, 541, 545, 565, 579, 582, 
588, 635, 640, 655, 676, 682, 704, 743, 752, 
759, 764, 774, 779, 782, 784, 789, 795, 815, 
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820, 842, 858, 860, 875, 888, 903, 915, 963, 
968 

—, szász universitasi 947 
—, széki 28 
—, városi  28, 180, 182, 193, 206, 208, 245, 

268, 344, 348, 431, 448, 451, 455, 457, 460, 
465, 505, 565, 579, 582, 635, 640, 655, 667, 
676, 704, 743, 752, 764, 784, 860, 872, 875, 
916, 921, 927 

Esküllő (Eskeoleo) – Aşchileu Mare/Aşchileu 
Mic, Doboka/Kolozs m, h 492. L. még 
Nagyesküllő 

esküvő 417, 815 
Eszeny (Ezen) – Zemplén/M, elpusztult 

település 61, 64 
Eszes (Ezes) Tamás, jb, Herepe 365 
Esztelnek (Eztelnek) – Estelnic, Kézdi 

sz/Kovászna m, h 590 
Esztergom (Strigonium) – Gran, Esztergom/M, 

v, 18; 180, 183, 195 
—i érsek: Oláh Miklós (1553–1568) 
—i isp: Oláh Miklós (1553–1568) 
étekfogómester, kir: Orbai László (1563) 
—, vdi/fdi: Bornemissza Boldizsár (1576), 

Deli/Kunvit Farkas (1581) 
Etschdorf l. Radnótfája 
Eulenbach l. Illenbák  
Eurek l. Urik 
Ewr l. Őr 
Ewrwenies l. Örményes 
Ezen l. Eszeny 
ezüst, finom 2, 5 
—, tiszta 561, 765 
ezüstnemű 304–305, 309, 352, 417, 452, 489, 

533, 641, 649, 659, 679, 700–701, 740, 794, 
815, 837, 866–868, 884 

— átvétele 305, 659 
— átengedése 304 
— osztálya 867 
— visszaváltása 309 
—, zálog jogán bírt 867 
ezüstrúd 417 
 
F 
fa, épülethez való 494 
—, hárs, bükk 523 
— kivágása 126 

— szállítása 126, 913 
—, tüzelő 494 
Faas l. Fás 
Fábián (Fabian) András, sóvágó, jb, Sófalva 

960–961 
— Francisc, jb, Szörény vm 584 
— György, jb, esk,Újfalu 853 
— János, jb, bíró, Déva 495 
— János, jb, Újfalu 423 
— László és Miklós, jb, Újvár 364 
— Máté, jb, Rigmány 226 
— Mihály, jb, Kendő 474 
— Miklós, jb és fel: Zsófia, Vadad 226 
— Pál, jb, Magyargorbó 654 
— Péter, jb, Rápolt 893 
Fachatt l. Facset 
Facho, birtok feltehetően Lengyelország terüle- 

tén 698 
—i Achingier György 698 
factor 263, 364–365, 367, 692, 778, 904 
Facsar (Fachyar) István, jb, és Máté, fejedelmi 

darabont, Nagyadorján 226 
Facset (Fachatt), Fazacsel – Făgeţel, Hunyad m, 

h 573 
—i lkk: Iuga Ioan, Ştefan és Mihai, Örmenci 

János 
Fadul (Phadul) Petru és Stan (Zthan), jb, 

Nagykerék 424 
Faggyas (Faggias) Gergely, jb és özv: Erzsébet, 

Torda 588 
Fah Dumitru, jb, Gyalmár 841 
Fahíd (Fahid, Fahyd), elpusztult település a Ma-

ros partján, Gáld és Gáldtő közelében, Fehér 
m 50, 229–230, 237, 319, 327, 367, 404, 
545, 697, 789  

—i lkk: Chirlea Ioan, Longa Truţa, Mara Gavril, 
Marta Petru, Mircea Abraham, Moldvai 
János, Nicora Abraham, Rácz Mihály, 
Sámuel, Stanciu Petru, Tatovoia Samuel, 
Vasile Toma 

—i udvarház 697 
Fái (Fay), n cs: Benedek és fel: Berceli Anna, 

István 379, 467 
Fajdasi (Faidasi, Faydassy) András deák, n, 

Toldi Petronella officialisa és intézője, Fe-
hér vm alszolgabírája (1579) 399, 446, 612–
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613, 637, 655 és fel: Vessződi Luca 684–
685, Gáldtő  

Falkafa (Falka fa), fn, Szentegyed 213 
Falkafafű (Falka fa fw), fn, Szentegyed 213 
Falkó (Falco) Mihály, a gyulafehérvári fejedel- 

mi kórus előénekes-kántora (1580), n és fel: 
Zip Anna, Margitta 262 

Faludi, fn, erdő, Csekelaka 738 
Falupataka, fn, Karánsebes 580 
familiáris 699, 700. L. még servitor 
—, a királynéi udvarban: Bábai/Kis Péter  
—, vdi/fdi udv: Ajkai Péter, Balásfi János, 

Barcsai András, Bellő György, Bornemissza 
Gáspár, Bornemissza István, Bornemissza 
János, Boronkai János, Boronkai László, 
Csomortáni Tamás, Don Pál, Földvári 
Gábor, Grollyai Zsigmond, Hajdú János, 
Horvát Mihály, Imrefi János, Kálnoki János, 
Kapi Ferenc, Kincses Kelemen, Kovacsóczi 
János, Kun Gáspár, Macskási Ferenc, 
Magyar István és Ferenc, Mindszenti 
Benedek, Nagy Ferenc, Nagy István, 
Nagy/Velimyrovit Demeter, Nyakazó 
János, Palatics György, Petki István, Rác 
Mihály, Rác Péter, Román Miklós, Sebesi 
Menyhárt, Serédi Péter, Somogyi Tamás, 
Székely János, Székely Mózes, Torma 
Kristóf, Váradi Gergely deák, Szalai Gábor, 
Zodorai Ferenc, Zoltai János, Zólyomi 
Miklós 

—, vdi/fdi, a váradi várban: Csügedi Mihály, 
Fekete János, Iratosi Pál 

—, nemesé: Becskereki Ferenc, Bodó Miklós, 
Bota Nicolae, Gyurosit András és János, 
Márton deák, Székely Miklós, Szentgyörgyi 
László, Szentpáli János deák 

—, nemesi rendű: Berten Martin, Egresi Mihály, 
Erdődi Maneszes, Fekete János, Forró 
Tamás, Gergely András, Geszti Boldizsár, 
Hegyi György, Horvát Gáspár, Nagy 
Benedek, Péter, Sárközi Mihály, Tivadar 
Menyhárt, Vágási Bálint, Vér András 

familiárisok kapitánya, udv: Király Albert 
(1590–1591) 

— praefectusa, erdélyi udv: Bánffy György 
(1576–1577)  

— eltartása 740 

familiárist tartó nemes: Apafi Miklós, Báthory 
András, Báthory Boldizsár, Csáki Gábor, 
Csekelaki Bálint, Dienesi László, Forró 
János, Geszti Ferenc, Kovacsóczi Farkas, 
Kovacsóczi János, Macskási Ferenc, Patócsi 
Ferenc, Pernezi Anna, Szentgyörgyi és 
Bazini Péter, Szentimrei András deák, 
Szilágyi Erzsébet 

Fanác (Fanacz), eltűnt település feltehetően 
Almás közelében, Zaránd/Arad m 202 

Fáncsberény (Fanchberen), Somogy/M, elpusz- 
tult település Lengyeltóti közelében 703 

—i udvarház 703 
Fáncsi (Fanchi), Gordovai, n cs: Borbála: 

Barcsai Istvánné 678; György, Imre 703; 
János 678, 703; másik János 678; Katalin: 
Zalasdi Jánosné 678, 703, 867; másik 
Katalin: Vyzuchani Ferenc fel, Klára: 
Heránti Péterné 703; Miklós 678 

Faragó (Farago) Cosma, jb, esk, Muncsel 761 
Faragókő orra (Farago Keo Orra), fn, Remete 

474 
farazia, ruhanemű 884 
Farcád (Farchaad, Farczad) – Forţeni, Udvar- 

hely sz/Hargita m, h 667 
Farkadin István, n, Kraguis 391 
Farkas deák, n, Bajesd 392, 398 
— —, n, kijelölt vdi ember, Solymos 448 
— Albert és Márton, n, Rákosd 800 
— Ferenc, n, Algyógy 692, 841 
— Ferenc, n, Bögöz 590, 667 
— Ferenc özvegye: Fekete Péterné, Bisztra 614 
— Ioan, jb, Dombrovica 581 
— Ioan, jb, Lonka 712 
— János, n 356–357 és fel: Horvát Orsolya 889, 

Rovás  
— Martin, jb, esk, Feketehalom 667 
— Máté, jb, Magyarfülpös 615–616 
— Peter polg, senator, Szeben 968 
— Péter, jb, bíró, Fületelke 224 
— Tamás, jb, Herepe 429 
— Teodor, kenéz, jb, Gyertyános 682 
— Tudor (Twdwr), jb, Jófő vidéke 214 
—, Harinai, n cs: Farkas 211–212; János 211–

212, 228, 271–272; másik János és Miklós 
411; Zsófia: Petki Bálintné 271–272 
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Farkas utca (Farkas ucza), utcanév, Kolozsvár 
457 

farkasbőr 884 
Farkasfalva (Farkasffalva), ma Farkasfa néven 

puszta Szigetvártól ÉK-re, Dinnyeberki 
mellett, Baranya/M 74 

Farkaslaka (Farkaslaka), meghatározhatatlan 
fekvésű prédium a Mezőségen, Tor- 
da/Kolozs m 67 

Farkastelke (Farkastelke) – Lupu, Fehér m, h 
272, 280, 963, 956–957 

—i lkk: Ban Maciul, Coman Teodor, Mareş 
Filip, Negrila Stan, Reez Akim, Stan Petru, 
Toma Ioan 

—i kenéz 963 
Farkasverem (Farkas werem), fn, Teke 228 
Farna Mihály, n, gyulafehérvári udvarbíró (1571 

előtt) 397 
Farnadia l. Fornádia 
Farnas (Farnas) – Sfăraş, Kolozs/Szilágy m, h 

67, 619 
—i Veres cs 
Farsana (Farszana) Filip, jb, Magyargáld 420 
Fás (Faas) – Békés/M, elpusztult település 

Bélmegyertől É-ra 119, 160, 166 
Fás (Fas) Benedek és Szilveszter, jb, Csépán 

228 
Fatachna, fn, görgényi uradalom 960 
Fater (Fatter) Nicula, jb, Felgyógy 459 
Fath Matia, kenéz, jb, Szilvás 944 
Fatoşan (Fatosan) Petru, jb, Szilvás 944 
Faţa (Facza)/Előlába (Eleolaba), fn, Bekény- 

szeg 511, 613 
Faur (Fawr) Ioan, jb, Felegregy 189 
— Mikula (Mykwla), jb, Roskány 573 
— Opriş (Opris), jb, Brád 204 
Faurest (Faurest, Faorest), Arad m, eltűnt tele- 

pülés Huszna tartományban 214, 573 
—i lk: Dumitru Nicolae 
Favor (Fawor) Dumitru, jb, esk, Topánfalva 585 
— Oprea (Opra), jb, Demsus 453 
Favorestior, jobbágytelek, Blezseny 904 
Fazacsel l. Facset 
Fazakas (Fazokas, Fazakas) Ferenc, jb, Szent- 

mihály 796 
— György, jb, Ugra 667 
— István, jb, Vajdaszentiván 615–616 

— János, jb, Alsójára 761 
— János, jb, Déva 924 
Fazakas/Göcs (Fazakas/Geoch) Boldizsár, jb, 

Szentmihály 796 
Făgăraş l. Fogaras 
Făget l. Bükkös 
Făgeţel l. Facset 
Fănuş Mihai (Fanuz Mihaly), b, Bogdanest 214 
Fărău l. Forró 
Fărcădinul de Jos/Unirea l. Alsófarkadin 
Fărcădinul de Sus/Fărcădin l. Felsőfarkadin 
Fărcaş, jb, Alkenyér 848 
Făt (Fatt), jb cs, Blezseny: Fatima, Nicolae, 

Petru, Toma (Thoma) 904 
Făureni l. Kovácsi 
Fântâna l. Hidegkut 
Fântânele l. Gyulakuta 
Fecske (Fechke) Matia, jb, esk, Volkány 667 
Feder l. Fegyér 
Fedgimes/Fegienes l. Födémes 
Fegyér (Feder) – Federi, Hunyad m, h 69, 98, 

103, 105 
fegyver 717, 740, 813, 884 
— vásárlása 861 
fegyverderék 884 
Fehér (Alba, Feyerwar) vm 642, 812, 941 
— isp:  Bornemissza Boldizsár (1598, 1603, 

1607), Bornemissza Farkas (1563–1568), 
Forró János (1583, 1588–1591, 1594), Ifjú 
János (1576, 1578, 1588–1591, 1594), 
Kemény János (1631-től), Szalánci László 
(1568–1576)   

— alisp: Bácsmegyei Ferenc (1567), Forró 
Simon (1589, 1591), Székely Mihály 
(1589–1591) 

— szolgabírája: Béldi András (1590–1592), 
Géci Mihály (1583),  Székely Pál (1585, 
1591–1592, 1599) 

— alszolgabírája: Fajdasi András (1579), 
Fugadi István (1599) 

— tisztségviselői 958 
—  tizedszedője: Torda István (1581, 1590–

1591)  
—i  nemesek közgyűlése 971 
Fehérpatak (Fejer patak), fn, Topánfalva 949 
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Fehéregyháza (Feieregyhaz, Feyeregyhaz) – 
Albeşti – Weisskirch, Fehér/Maros m, h 
462, 464, 476, 968 

—i udvarház 476 
Fehérvár utca (Feierwar ucza, Feyerwari ucza), 

utcanév, Sárd 325 
—, utcanév, Tövis 818, 842, 928 
Fehérvári út (Feierwary ut), fn, Sárd 915 
Feigendorf l. Mikeszásza 
fejedelmi tanács 406 
Fejér (Feier, Feyer) Imre, jb, Szépmező 506 
— Erzsébet: Lónai Péterné 
— István, jb, Déva 922 
— János, bíró, jb, Magyaros 224 
— Máté, kisebb kancelláriai íródeák (1574–

1579) 243 
— Péter, jb, Sándor kisfaludi bíró szolgája, 

Borbánd 484 
— Péter, n, kijelölt vdi ember, Magyargáld 367, 

399, 404, 446, 545, 637, 769, 789, 828  
— Truţa (Thrucza/Trucza), jb, Gezse 338–339 
— Vasile (Vasscyl), jb, Batizháza 338–339 
— cs l. Kulcsár cs 
Fejérvári (Feierwari, Feyervari) Balázs, a, gyp, 

Gyulafehérvár 465 
— György, senator, polg, Gyulafehérvár 744 
— István, jb, Gyulafehérvár 524, 577 
Fejérvíz (Fejerviz) – Râu Alb, Hunyad m, h 

124–125, 148 
—i lkk: Bade Peter, Borbatei Vlad, Dan, Ion, 

Miclea, Mihai, Nann, Radu, Stan, Stanciu, 
Stoica, Ştefan, Zam 

Fejérvizi (Feyervizi, Feyerwyzy) Menyhárt, n és 
fel: Mackó Anna 770 

— János, n, Grid 893 
Fejes (Feies, Feyes) Albert és Mátyás, jb, 

Csekelaka 506 
— István, jb, Magyaros 224 
—  Mihály, jb, Tóttelke 796 
fejváltság 142 
fék, ezüstözött 417, 731 
fékagy, ezüst bogláros 868 
Feketar l. Fikatár 
Fekete (Fekethe) Albert, jb, Magyaregregy 189 
— Balázs, jb, Búza 796–797 
—  Bálint, b, n, Boldogasszonyfalva 154 
— Bálint, gyalogpuskás, Bél 522 

— Farkas, jb, officiális és factor, Csapó 365 
— Gál, Sárd 815 
— György, n, Tövis 710 
— István, n, Farcád 667 
— István, jb, Sárfalva 175 
— János és László (Tölcséres András fiai), n, 

Várad 276–277 
— János, jb, Magyarcsesztve 364 
— János, n, váradi vdi fam, és fel: Gyulai/ 

Bikadi Zsófia, Bikács 646, 899 
— Pál, n, valkói vn (1553 előtt) 179 
— Péter és fel, Bisztra 614 
Feketepatak, fn, Topánfalva 949 
Feketetorok (Feket torok), fn, Forró 946 
Feketetorok pataka (Feket torok patagkia), fn, 

Forró, Tordas 946 
Feketetorok vége (Feket torok vegeben), fn, 

Forró, Tordas 946 
Fekete-erdő (Fekete Erdeo), fn, erdő Brassó 

mellett 348 
Feketehalom (Feketehalom) – Codlea – Zeiden, 

Brassó m, h 667 
—i lkk: Farkas Martin, Gialogo Martin, Kovács 

Georg  
Feketelak (Fekete Lak) – Lac/Lacu, Dobo- 

ka/Kolozs m, h 796–797 
—i lkk: Boldizsár Mihály, Csirke Kelemen, 

Erős Tamás, Kis Ambrus, Noszolyi 
Compoli István és fia: András, Oláh 
Bertalan, Ölyvesi Bertalan, Varga Orbán  

Felapold (Felseo Apold, Opold Superior) – 
Apoldu de Sus – Grosspold, Szerdahely sz/ 
Szeben m, h 5, 642 

—i elöljáróság 642 
—i lelkész: Mallendorffius Johannes (1570, 

1572, 1583, 1589–1590) 
félcsésze, aranyozott 692 
Feldioara l. Földvár 
Feldioara-Războieni l. Földvár 
Feldorf l. Fületelke 
Fele (Fele) – Câmpeniţa, Maros sz/m, h 444, 

595, 955 
Felegregy (Felegregy) – Agrig, Doboka/Szilágy 

m, h 189 
—i lkk: Cor Nicolae, Faur Ioan  
Felek (Felek) – Avrig – Freck, Szeben sz/m, h 

667, 693 
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—i lkk: Mez Opriş és Paul, Mixan Oprea, 
Schulder Hieronimus, Stănilă Maxim  

— (Telek) – Teleac, Torda/Maros m, h 616 
—i lk: Bele Péter 
Felenyed (Fel Enyed, Felenied, Felenyed) – 

Aiudul de Sus, Fehér m, h 506, 585, 710, 
732, 751 

—i udvarház 732 
feleség vagyonának elköltése 700 
Felfalu (Felffalw) – Suseni – Pränsdorf/Brenns-

dorf, Torda/Maros m, h 371, 804 
Felgyógy (Felgiogy, Felseo Dyod, Gyogy) – 

Geoagiu de Sus, Fehér m, h 39, 41–42, 
265–266, 285, 373, 459, 551, 682. L. még 
Algyógy 

—i lkk: Bele Ion és Mihul, Borbándi Mihály, 
Fater Nicula, Fodor Mihály, Kovács László, 
Mihorcea Mihai, Repede Toma, Török 
Márk 

—i nemesek 41–42 
Félhalom (Fel Halom, Felhalom), elpusztult 

település Gyomától D-re, Békés/M 106, 166 
—i lkk: Böjtös Mátyás, Böjtös Tamás, Csapos 

János, Nagy István, Orros Mihály 
Feljáró (Feljaro), fn, Szentegyed 213 
Feljárómező (Fel Jaro mezeo), fn, Déva 924 
fellebbezés a hét szász székhez 52 
— Segesvár városához 52 
felmentés, fizetés kötelezettsége alól 820 
Felmér (Felmer) – Felmer – Felmern, Kőhalom 

sz/Brassó m, h 526, 916, 918, 947 
—i bíró 916, 918 
—i seniorok 916 
—i lkk: Bernhardi Michael, Philippi Andreas  
—i szászok 947 
—i fn: Auff[...] berg, Bey der Zunkel Kaul, 

Büsshidss [?] Gauben, Unter den Schurberg  
Felmériek bérce (Felmeriek byrcze), fn, Felmér 

947 
felperes 124, 128–129, 155–156, 172, 175, 179, 

198, 237, 244, 248, 417, 433, 442–443, 446, 
448, 457, 460, 465, 472, 503, 535, 546, 573, 
584, 634, 760, 770, 790, 793–794, 815, 828, 
841, 900, 918, 955, 968 

Felpestes (Felpestes, Fel Pestes) – Peştişu Mic, 
Hunyad m, h 145, 369, 391, 395, 490, 678, 
791–792. L. még Alpestes, Pestes 

—i lk: Albert Péter 
félrevezetés 721 
felségsértés 159 
Felseo Apold l. Felapold 
Felseo Byztre/Felseo Beztre l. Bisztra 
Felseo Dyod l. Felgyógy 
Felseo Fenes l. Fenes 
Felseo Giwro l. Gyuró 
Felseo Gyumolcsonos l. Felsőgyümölcsönös 
Felseohwzna, Hunyad m, eltűnt település Almás 

vidékén 214 
Felseo Kalloa l. Felsőkalva 
Felseo Kuznacz l. Felsőkaznacs 
Felseo Kyher l. Felsőköhér 
Felseoorestia l. Felsővárosvize 
Felseosagwsen l. Felsőzaguzsén 
Felseoucza l. Felsőucsa 
Felseo Varcziorwa l. Vercserova 
Felseovenetia l. Felsővenice 
Felseo Zadova l. Szadova 
Felsewzallaspataka l. Felsőszálláspataka 
Felsőárpás (Felseoarpas) – Arpaşu de Sus, 

Fogarasföld/Szeben m, h 606, 667. L. még 
Alsóárpás 

Felsőbalázsfalva (Felseobalasfalva) – Blaşfalăul 
de Sus/Blăjenii de Sus – Oberblasendorf, 
Doboka/B-Naszód m 615 

Felsőbán (Felseo Ban) – Ban, Kraszna/Szilágy 
m, h 179 

Felsőberek (Felsoberek), erdő, fn, Újfalu 651 
Felsőbós (Felseo Bos) – Boş, Hunyad m, h 756. 

L. még Bós 
Felsőbukosnica (Felseo Bakosnycza) – Bucoş- 

niţa, Szörény/Krassó-Szörény m, h 323, 
330. L. még Alsóbukosnica 

Felsőcsertés l. Csertés   
Felsőcsobánka (Felseo Chiobanka) – Ciubăn- 

cuţa, B-Szoln/Kolozs m, h 796. L. még 
Alsócsobánka 

—i lkk: Pap Matei, Saak Piritze, Zahul Pap  
Felsődenk (Felseodenk) – Dâncu Mare, Hunyad 

m, h 802. L. még Alsódenk 
Felsőegres (Felseo Egres) – Agrişu de Sus, K-

Szoln/B-Szoln/B-Naszód m, h 895. L. még 
Alsóegres 
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Felsőfarkadin (Felseo Farkadin) – Fărcădinul 
de Sus/Fărcădin, Hunyad m, h 78, 81, 394, 
453, 757. L. még Alsófarkadin 

—i lkk: Porkolab Ştefan, Ştefan, Dionisie 
Felsőfenes l. Fenes 
Felsőfernezely (Felseo Fernezey, Felseofer-

nezei) – Firiza, Szatmár/Máramaros m, h 
876. L. még Fernezely 

Felsőgáld (Felseo Gald) – Galda de Sus, Fehér 
m, h 353, 417, 459 

—i lkk: Doroţcoleu Oprea, Hofa Ioan, Roca 
Toma, Şoimu Marcu, Vanca Marcu és 
Mihai 

Felsőglob (Glob Superior), Kiskirálymező – 
Globu Craiovei, Szörény/Krassó-Szörény 
m, h 716. L. még Alsóglob 

Felsőgyuró (Feolseo Giwro, Felseo Giwro), 
eltűnt település Örményes és Fenes köze- 
lében, Szörény/Krassó-Szörény m 293–294. 
L. még Alsógyuró 

Felsőgyümölcsönös (Felseo Gyumolcsonos) – 
összeolvadt Alsógyümölcsönössel, Plopiş, 
Kraszna/Szilágy m, h 179 

Felsőidecs (Felseoidech) – Ideciu de Sus – 
Obereidisch, Torda/Maros m, h 960. L. még 
Oláhidecs 

—i lkk: Chencel Mihai, Rewch Mihai  
Felsőjára (Felseo Jara) – Iara, Torda/Kolozs m, 

h 304–305, 761, 934. L. még Alsójára, Jára  
Felsőjáz (Felseo Jaz) – összeolvadt Alsójázzal, 

Iaz, Kraszna/Szilágy m, h 179 
Felsőkaca (Felseokacza), fn, Szováta 960 
Felsőkalán (Felseokalan/Nagykalan) – Călan, 

Hunyad m, h 688, 786, 802. L. még Kalán 
Felsőkalova (Felseo Kalloa, Kalwa Superior) l. 

Kalova  
Felsőkaznacs (Felseo Kuznacz) – Cosniciu de 

Sus, Kraszna/Szilágy m, h 179. L. még 
Alsókaznacs 

Felsőkirályoc (Felseokyraliocz), prédium, 
Verőce/H 703. L. még Alsókirályoc 

—i udvarház 703 
Felsőkitid (Felseokitid, Felseo Kytid) l. Bosoród 
Felsőkomána (Felso Komana) – Comana de 

Sus, Fogarasföld/Brassó m, h 306, 320, 606, 
667. L. még Alsókomána 

Felsőköhér (Felseo Kyher) – Chiheru de Sus, 
Torda/Maros m, h 960, 962. L. még Alsó- 
köhér 

Felsőlapugy (Felseolapwgy) – Lăpugiu de Sus, 
Hunyad m, h 573. L. még Alsólapugy 

Felsőlunkoj (Felso Lunkoy) – Luncoiu de Sus, 
Zaránd/Hunyad m, h 909. L. még Alsó- 
lunkoj 

—i lkk: Bota Avram, Bota Ioan, Danciu Lazar  
Felsőmacskás (Felseomachkas), elpusztult tele- 

pülés feltehetően Karánsebes közelében, 
Szörény/Krassó-Szörény m 580. L. még 
Alsómacskás 

—i lkk: Gerbon Ion, Mátyás Imre, Vlad 
Felsőmélypatak (Felseomelipatak), fn, Selye 

960–961 
Felsőmező (Felseo mezeo), fn, Déva 495, 924–

925 
Felsőnádasd (Felseo Nadasd) − Nădăjdia de 

Sus/Nădăştia de Sus, Hunyad m, h 688, 766, 
768, 786. L. még Alsónádasd, Nádasd 

Felsőobresa (Felseo Obresia), Bisztranyires – 
Obreja, Szörény/Krassó-Szörény m, h 765. 
L. még Obresa 

Felsőohába (Felseo Ohaba), eltűnt település 
Jász és Vár környékén, Szörény/Krassó-
Szörény m 798, 801. L. még Alsóohába  

—i udvarház 801 
Felsőorbó (Felseo Orbo) – Gârbova de Sus, 

Fehér m, h 285, 669–670, 682 
—i lkk: Kenéz Ioan, Terhes Teodor  
Felsőoroszi (Felseo Orozi) – Urisiu de Sus, 

Torda/Maros m, h 960, 962. L. még 
Alsóoroszi 

Felsőörményes (Felseo Ormenies, Feolseo 
Eormenies) – Armeniş, Szörény/Krassó-
Szörény m, h 293–294, 296. L. még 
Alsóörményes, Örményes 

Felsőperje (Felseo Perje), Perje – Pria, össze- 
olvadt Alsóperjével, Kraszna/Szilágy m, h 
179. L még Alsóperje 

Felsőpernis (Pernis Superior), prédium a mehá- 
diai kerületben, Szörény/Krassó-Szörény m 
716. L. még Alsópernis 

Felsőpeterd (Felseopeterd) – Petreştii de Sus, 
Torda/Kolozs m, h 304–305 
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Felsőporumbák l.  Kazanporumbák, Oprapo- 
rumbák  

Felsőrápolt (Felseorapolt) – Rapolţel, Hunyad 
m, h 802. L. még Alsórápolt, Rápolt, 
Tótfalu 

Felsőrosia (Felseorosia, Rosia de Zwz) – Roşia 
Nouă, Arad m, h 214, 461, 496, 508, 546, 
573. L. még Alsórosia 

Felsősereden (Felseo Sereden) – Şeredeiu, 
Kraszna/Szilágy m, h 955. L. még Alsóse- 
reden, Sereden 

Felsősugó (Felseo Swgo), fn, Görgény 474 
Felsőszálláspataka (Felsewzallaspataka) – 

Sălaşu de Sus, Hunyad m, h 168. L. még 
Alsószálláspataka, Szálláspataka 

Felsőszékás (Felseozekas), eltűnt település 
feltehetően Székás környékén, Zaránd/Arad 
m 202, 204. L. még Székás 

Felsőszilvás (Felseo Zylvas) – Silvaşul de Sus, 
Hunyad m, h 391. L. még Alsószilvás, 
Szilvás 

Felsőszombatfalva (Felseozombatfalva) – 
Sâmbăta de Sus – Oberszombat, Foga- 
rasföld/Brassó m, h 606, 667. L. még Alsó- 
szombatfalva 

—i udvarház 667 
Felsőucsa (Felseoucza) – Ucea de Sus, 

Fogarasföld/Brassó m, h 606, 667. L. még 
Alsóucsa, Ucsa 

Felsővárosvize (Felseoorestia, Felseovarasvize) 
– Orăştioara de Sus, Hunyad m, h 671–672, 
688, 712, 786, 802, 900. L. még Alsóvá- 
rosvize 

Felsővenice (Felseovenetia) – Veneţia de Sus, 
Fogarasföld/Brassó m, h 606, 667. L. még 
Alsóvenice, Venice 

Felsővist (Felseovist) – Viştea de Sus – Ober- 
wischt, Fogarasföld/Brassó m, h 143, 606, 
667. L. még Alsóvist, Vist 

Felsőzaguzsén (Felseosagwsen) – Zăgujeni, 
Szörény/Krassó-Szörény m, h 580. L. még 
Alsőzaguzsén, Zaguzsén 

—i lk: Bogdan Petru 
Felszeg utca (Felzegh wcha), utcanév, Déva 922 
felszerelés (hadi) 861 

Feltorja (Felseotoria), összeolvadt Altorjával – 
Turia, Kézdi sz/Kovászna m, h 175, 667. L. 
még Szentmárton, Szentmiklóstorja 

—i lkk: Acintos Miklós, Antal János, Bakó 
Tamás, Bartók Barabás, Bibarc Benedek, 
Fodor Balázs, Fodor Péter, Fodor Lőrinc, 
György András, Hegedűs Benedek, Istók 
Mihály, Könyes Simon, Lukács Illés, 
Márton István, Márton Gergely, Márton 
János, Pető Lukács, Sólyom Jakab, Tamás 
Domokos, Tót Mihály, Vizi György 

Feltót (Felthot) – Tauţ, Fehér m, h 439, 487 
— (Feltoth) – Tauţ, Zaránd/Arad m, h 694 
Feltóti (Felthothi, Felthoty) András, (mh 1588 

k), n, nagyobb kancelláriai íródeák (1567–
1571), vdi sószámvevő (1586–1587), 
Gyulafehérvár 439, 524 

— András, n, gyp tizedes, Gyulafehérvár 835–
836 

— Ferenc, dési harmincados (1590 előtt) 694; 
János, n, nagyobb kancelláriai íródeák 
(1590) 689, 694 

Felvinc (Felwincz, Fellwincz) – Vinţul de 
Sus/Unirea, Aranyos sz/Fehér m, mv 172, 
185, 648 

—i fn: Mikórét 
Feoldes l. Földes 
Fenes (Felseo és Also Fenes) – Feneş, 

Szörény/Krassó-Szörény m, h 293–294, 296 
Fenes (Fenes) – Feneş, Fehér m, h 815 
—i lkk: Janko Martin és fel: Ivanaza; László 

György  
Fentes Petru, n, Totesd 453 
fenyegetés 853, 941 
Fenyő (Fenyew), fn, Szováta 960 
Feowenieszew szélső árok (Feowenieszew 

Zelseoarok), fn, görgényi uradalom 960 
Ferdinánd (I.), osztrák főherceg (1521–1564), 

magyar és cseh király (1526–1564), német-
római császár (1556–1564) 1, 79, 158–159, 
180, 183, 194–195 

Ferechie l. Fericse 
Feredsie l. Feresd  
Feregi l. Feresd 
Ferenc (Ferencz), b, n, Dédács 154, 156, 163 
—, b, n, Vizakna 115 
—, erd prp (1517), Gyulafehérvár 145 
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— deák, n, kijelölt vdi ember, Magyargáld 229, 
237, 266, 285 

— deák, n, kijelölt vdi ember, Gáldtő 434 
— deák, n, Vaida Bonifaciu servitora, Karán- 

sebes 702 
— deák, polg, Szeben 901 
— Benedek, n, Bisztra 614 
— Imre, jb, Técső 184 
— István és özv: Dorottya, Bisztra 614 
— Klára: Kéméndi Boldizsár fel  
— Mátyás, jb, Gorbófő 654 
— Mihály, jb, kenéz, Zsoszány 490 
— Miklós, bíró, jb, Algyógy 841 
— Miklós, jb, Folt 786 
— Tamás, jb, Szentegyed 213 
Ferenci (Ferenczi, Ferenczy) György, n, a, 

Deményháza 541 
— Péter, Fogaras 782, 820 
Feresd (Feredsie) – Fereşti/Feregi, Hunyad m, h 

368, 391 
Fericse (Ferechie) – összeolvadt Musztesttel, 

Zaránd/Hunyad m 202, 204 
Ferla Mihai, jb, Barzaus 581 
— Toma, jb, Bencenc 558 
Ferling (Ferlingh) Dan és fia: Dan; Nistor, jb, 

Pókafalva 424 
Fernezely (Fernezei), folyó 876, 927 
Fernezely (Fernezei), Alsófernezely, Nagybá- 

nyába olvadt h, Máramaros m 876, 927. L. 
még Felsőfernezely 

Fet (Fetth) Toma, jb, Obersia 508 
Fewzech l. Füzegy 
fiági örökösnek nyilvánítás 798 
Fias (Fyas) Balázs, jb, esküdt polgár, Vajasd 

326 
Fiát (Fhiat, Fyath), n cs, Karánsebes: Anna 633, 

638, 643, 645, 790, 841; Borbála 558; 
Ferenc 293, 296, 500–501; Gábor 558; 
Jakab 293, 296, 500–501, 580, 692; János 
293–294, 296 és fel: Kun Ilona 633, 638, 
643, 645, 790, 841; másik János 558; 
Katalin: Gerlistei Györgyné 294; Lajos 293, 
296, 500–501, 692, 816 és fel: Gámán Anna 
558, 562, 564, 913; László 293, 296; 
Margit: Veszprémi Józsefné 633, 638, 643, 
645, 790, 841; Miklós 293, 296, 500–501; 
Zsigmond 558 

Fiátfalva (Fiatfalwa) – Filiaş, Udvarhely 
sz/Hargita m, h 557, 587, 667 

fibula, ezüstből 866 
Ficz Borbála: Décsei Mihály fel  
Figa l. Füge 
Figei Kelemen, jb, Palatka 212 
figyelmeztetés 205, 626, 768, 772, 877, 883–

885, 887 
Fikatár (Feketar), Feketeér – Ficătar, Temes m, 

h 584 
—lk: Stancit Pavel 
Fiko, eltűnt település Lugos mellett, Szö- 

rény/Temes m 584 
—i lkk: Cresta Mihai, Lupu Nicolae, Or Petru, 

Pascora, Stănic Oprea, Stoica Toma 
File Ladislau, jb, Ribice 204 
Filea l. Füleháza 
Filehaza l. Füleháza 
Filep (Philepp) Lőrinc, jb, bíró, Vajasd 367 
Filesd l. Fülesd 
Filiaş l. Fiátfalva 
Filimon (Philemon) Nicolae, jb, Topánfalva 585 
Filip (Philep), jb, Bajesd 125 
—  Gheorghe, jb, Csüged 655 
— Ioan, jb, Alsócsobánka 796 
— Popa, jb, Barzaus 581 
Filitelnic l. Fületelke 
fillér (aprópénz) 740. L. még dénár 
Filpişu Mare l. Magyarfülpös 
Filpişu Mic l. Fülpös, Szászfülpös 
Finta (Fyntha) Mihály, jb, Kanta 175 
Fintaháza (Fyntahaza) – Cinta, Maros sz/m, h 

260–261 
Fintóág (Fintoag) – Fintoag, Hunyad m, h 509–

510, 555, 573 
—i lk: Dan Iovan, Drăgici Branda, Sacui Ioan, 

Stanciu Károly  
Firiza l. Felsőfernezely, Fernezely 
Fisede, fn, Váradja 784 
fiskális director l. jogügyigazgató 
Fistora Neagu (Niagh), jb, Gainár 911 
— Oprea (Opra), jb, Gainár 886, 911 
Fiszko, meghatározhatatlan fekvésű, elpusztult 

település Szászrégen vidékén, Torda/Maros 
m, h 179 

fiúsítás 30, 33–34, 36, 168, 798 
fiúvá fogadás 857 
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Fizeş l. Füzegy 
Fizeşti l. Füzesd 
fizetség, (udvari) szolgálatért 700 
Floca (Floka), n cs, Felsőbisztere, Karánsebes, 

Krivina: Ioan 292, 359, 387, 500–501, 581, 
702, 708, 777; Nicolae és Petru 292, 359, 
500–501; Vasile és fel: Gulya Ecaterina 359 

Floka István, jb, Sárd 915 
Flora Ciura (Chwra), jb, Bekényszeg 684–685 
— Cozma, Ioan és Markos,  jb, Völcs 796 
Flore (Flore, Floreh), n cs, Karánsebes: Ioan és 

fel: Nopcsa Anna 293–294; Nicolae, 
karánsebesi főbíró (1581), karánsebesi 
vn/officialis (1582, 1585–1586, 1588, 
1593–1594) 293–296, 454, 544, 579, 820 és 
fel: Pribék/Rakovicai Sofia 798, 801 

Flore Banga, jb, Solymos 654 
— Tofana, jb, Valcsesd 584 
Fluse (Flusse) Ivan és Toma, jb, Nagykerék 424 
Fodora l. Fodorháza 
Fodor Albert, Sárd 915 
— Balázs, Borosbocsárd 915 
— Balázs és Lőrinc, Péter bíró, jb, Feltorja 175 
— Benedek, b, n, Herpa 106 
— Demeter, bíró, jb, Szentbenedek 853 
— Demeter, jb, esk, Fugad 810, 944, 973 
— Dumitru, jb, bíró; Ilie, jb, Batizháza 810 
— Ferenc,  n, Karánsebesi vn (1597, 1599–

1600), isp (1601, 1603) 581, 584, 816 és fel: 
Pribék/Rakovicai Ecaterina 798, 801, 
Karánsebes  

— Francisc, n, Bukin 580 
— György, Topánfalva 951 
— Hedviga: Pribék Matia fel 
— Ilyés, jb, Nagyszederjes 615–616 
— Illyés, esk, jb, Szentbenedek 853 
— Imre, jb, Csanád 615–616 
— István, jb, Fugad 973 
— János, b, n, Bagos 337 
— János, jb, Kocsárd 365 
— Kelemen, n, Palatka 245 
— Máté, jb, Sülye, Szentbenedek 941 
— Mihály, esk, jb, Felgyógy 682 
— Péter, jb, esk, Csúcs 587 
Fodorháza (Fodorhaza) – Fodora, Dobo- 

ka/Kolozs m, h 460, 622 

Fodorházi (Fodorhazi) Lénárd, n, kijelölt vdi 
ember, Fodorháza 460 

Fodrocki Sárközi (Fodroczky Sarkeozy) Mihály, 
fogott bíró, Eger/Egregy 329 

Fogacs (Fogach), elpusztult település Berceltől 
É-ra, Nógrád m, 14, 379, 469 

—i lk: Gergely  
Fogacsi (Fogachy) Krisztina: Berceli Mihályné 
fogalmazvány 51, 67, 173–175, 226, 312, 947, 

960–962 
—, magyar nyelvű 226, 312, 947 
—, oklevél hátlapján 93, 171, 223–224, 430 
Fogaras (Fogaras districtus), kerület a mai 

Brassó és Szeben megye területén 953 
— örökös ispánsága 606–607 
— — ispánja: Báthory Boldizsár (1589–1594)  
—i bojárok: Aldea, Balia, Bika Aldea, Coman, 

Costişor, Kis (Parvus) Stoica, Kis István, 
Lacho, Majlát, Man, Radul, Oltean Petru, 
Roman, Salamon, Stanciu, Stoica, Şerban, 
Turcu Badea, Török Rugia, Vörös Balia 

—i ispánok: Antoni Nicolae, Balie Pătraşcu, 
Cabus Man, Coman Serbul, Neagu Nicolae, 
Streza 

— felső részeinek alispánja: Kis Stoica  
—i ítélőszéki ülnökök (12 esküdt bojár) 966. L. 

még Alsóucsai Vladimir, Alsóvenicei 
Panciu Man, Alsóvisti Marcu, Bessenbáki 
Şerban/Stoica, Gridi Neagu, Kopacseli 
Balie Stoica, Kopacseli Işpan Stan, Sinkai 
Ilie, Szeratai Barbu, Szescsori Işpan Şinca, 
Szkóréi Halmag, Vádi Stoica, Vojlai Dobrin 

Fogaras (Fogaras) – Făgăraş – Fogarasch, 
Fehér/Brassó m, mv és vár 137, 139–144, 
167, 170, 178, 227, 234, 246, 257, 306, 320, 
348, 606–607, 667, 782, 820, 857, 912, 953, 
966 

—i adószedők 953 
—i plébánia 257 
—i jegyző: Besenyei Miklós (1582)  
—i vár praefectusa: Apafi István (1574–1575), 

Petricsevics Horvát Kozma (1576–1584, 
1586–1588)  

—i főkap: Haller Péter (1606, 1608) 
—i isp: Haller Péter  
—i vár udvb: Lészai/Dévai Ferenc deák (1591, 

1596, 1602) 
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—i vn: Tokos/Tokus István (1507), Tomori Pál 
(1509–1520)  

—i vár  ostroma 606 
fogoly ejtése 494 
— utáni jövedelem 494 
fogott bírák 79, 108, 126, 166, 179, 181, 244, 

248, 329, 344, 414, 432, 442–443, 462, 464, 
494, 500, 558, 578, 595, 604, 617, 619, 659, 
679, 692, 740, 777, 795, 797, 820, 841, 849, 
892, 897 

fogság  214, 606, 644, 782, 815 
—, adóság miatt 945 
fogságból való szabadulás 805, 820, 945 
Foi l. Folyfalva 
Folnagy Vasile, jb, Péterfalva 875 
Folnagy Lénárd, jb, Fületelke 263 
Folt (Folt, Folth) – Folt, Hunyad m, h 448, 691, 

712, 786, 841, 893 
—i lkk: Burian Toma, Ferenc Miklós, György 

Ferenc  
Folti (Folthy) Ferenc, n, Folt 214, 448, 573, 689, 

691, 786, 841 
— Grigore, jb, Arany 786 
Folyfalva (Folyfalwa) – Foi, beleolvadt Kará- 

csonyfalvába, Maros sz/m, h 260–261, 263 
folyó 2, 6, 8–9, 54–55, 106, 115, 175, 180, 233, 

263, 348, 387, 405, 423, 442, 573, 651, 702, 
707, 798, 876, 907, 925, 927, 949 

— mellékágai 927 
Fone Mihai és Radu (Radul), jb, Kiskerék 424 
Forenţ (Forencz) Petru, jb, Szörény vm 580 
Forgács (Forgach) Imre, b és fel: Erzsébet, Ózd 

93 
— (Forgach), Gimesi, n cs: Ferenc (1530–

1577), humanista történetíró, váradi ppk 
(1556–1567), alkancellár (1560–1563), 
1568-tól II. János híve, erd kancellár (1571–
1575), tanácsúr (1570–1575) 194, 216, 
218–219; Margit: Gyulafi Lászlóné 264, 
342 

Forgácskút (Forgachkutth) – Ticu, Kolozs m, h 
796 

—i lkk: Barzos Gheorghe és fia: Vasile, Karos 
Lazar és fia: Opris, Karos Peter és fiai: 
Opriş és Ignat  

forint, aranyban számolt 813, 822, 867 
—, tallérokban számolt 813, 822, 945 

—, aprópénzben számított 302, 352, 649, 867 
—, lengyel 346 
—, magyar dénárban számított 390 
—, solidusban számított 252, 282, 309–310, 

324, 331 
Forintverő (Forinthwereo) János, esk polg, 

Nagybánya 505 
Foris (Foris) Menyhárt, n, Folt 712, 786, 893 
Fóris pap, hiteleshelyi requisitor, Várad 13 
formularium 823 
Fornádia (Farnadia) – Fornădia, Hunyad m, h 

925 
Forra Petru, jb, Kriscsor 909 
Forras Ioan, jb, Nádas 796 
— Péter, jb, Dezmér 796 
Forró (Forro) – Fărău, Fehér m, h 12, 438, 481, 

504, 506–507, 536, 557, 729, 780–781, 810, 
853, 939, 946 

—i lkk: Kis Tamás és Péter, Szakáll János, 
Szász István, Szász Mihály, Török Demeter, 
Újvári Mihály  

—i udvarház 507, 536, 780–781, 810, 941 
—i fn: Forrói völgy, Nagy felső tó, 

Széna/Pénzes fű 
Forrói völgy (Forroy weolg), fn, Forró, Tordas 

946 
Forró (Forro), n cs, Forró: Borbála: Hadrévi 

Ferencné 481, 504; Erzsébet: Bolyai 
Gáspárné 507, 557, 664, 780, 810, 812, 
939–941, 946; György 507, 780; Imre és 
fel: Henter Anna, Márton 780 

—, n cs, Háporton: János,  Fehér vm isp (1583, 
1588–1591, 1594), 1594-ben Kolozsváron 
kivégezték 280, 300, 367, 404, 506, 545, 
557, 573, 654, 670, 789, 810, 853, 944, 946, 
956, 963, 973; Katalin: Földvári Gábor fel 
853; Mihály és fel: Ilona 93; Oszvald 102; 
Simon, Fehér vm alisp (1589, 1591) 401, 
670, 781, 812, 832, 879, 944; Tamás, 
Szentgyörgyi és Bazini Péter erd vd 
familiárisa (1499) 131 

Fortun (Fortwn) Ioan, jb, Zsidóváros 777 
Forţeni l. Farcád 
Fotos Nistor (Niztor), jb, Galgó 796 
fő- és jószágvesztés 606, 669, 956 
főbenjáró bűn 805 
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Födémes (Fedgimes, Fegienes) – Nyitra/Szl, h 
61, 64 

főesperes, hunyadi: Váradjai Mihály mgr (1407) 
48 

— köleséri: László mgr (1367) 29 
— küküllői: János mgr (1319) 16 
— szolnoki: Miklós mgr (1367) 32–33 
— szeghalmi: Jakab mgr (1338) 22 
— tordai: Végedi Imre (1538) 171 
főkamarás l. Gyulai Pál  
föld 2, 4–5, 7, 12–13, 16–17, 23–24, 27, 226, 

228, 312, 342, 344–345, 388, 462–463, 484, 
494, 499, 553, 851, 867, 870, 882, 906–907, 
914–915, 918, 922, 924, 933, 947, 968, 973 

— felbecsülése, közbecsű által 918 
—, közös 106 
—, szabad 184 
Földes (Feoldes) – Bihar/M, h 304–305 
Földes Demeter, kir ember, Ölyved 87, 106 
Földhíd (Földhid),  elpusztult település Gyarmat 

mellett, Zaránd/Arad m 94–95 
— (Feold Hyd), fn, Szentsimon 226 
Földvár (Feoldvar) – Feldioara – Marienburg, 

Brassó m, h 667 
—i lkk: Kőműves Márton, Orbán Márton, 

Varga Tamás 
— (Feoldvar) – Feldioara – Marienburg, Szeben 

sz/Brassó m, h 620, 663, 665, 667, 693, 810, 
886 

—i lkk: Gotka Dan, Mareş Oprea, Marcu Oprea, 
Munte Crăciun, Vancea Maniu  

— (Feoldwar) – Feldioara-Războieni/Răz- 
boieni-Cetate, Aranyos sz/Fehér m, h 504 

— (Feoldwar), Bihar m, eltűnt település Ba- 
konyszeg közelében 880 

Földvári (Feoldwari) Bálint, n, Tompaháza 514 
— Gábor, n, vdi udv familiáris (1585) és fel: 

Forró Katalin, Lőrincréve 400–401, 423, 
459, 486, 514, 654, 853  

— Gáspár és Péter, n, Földvár, Hadrév 504, 
568, 587 

— István deák, n, Szentistván 226 
főtér l. piactér 
Fövényestava (Feoweniestowa), fn, görgényi 

uradalom 960 
fővesztés 344 

Fracinát (Fraczynat, Frazinath), eltűnt település 
Vajdahu- nyadtól Ny-ra, Hunyad m 368, 
391 

Franciaország (Gallia) 606 
Frank Thomas, jb, villicus, Rehó 455 
Fráta (Frata) – Frata, Kolozs m, h 243, 761 
Frátai (Fratai, Fratha-i) Gergely, ítélőszéki 

ülnök, n, Márokháza 212 
—, n cs, Fráta: Gábor és fel Borbála 761; János 

és Miklós 243 
Frauenbach l. Nagybánya 
Frăţilă (Fratilla, Fraczilla) havaselvi bojár, 

Nagy Demeter fam, és fel: Neacşa 417 
— Ioan (Jowan), jb, Galac 667 
— Pulacaire (Pulakayre), jb, Táté 655 
Fredreles, fn, Borosbocsárd 774 
Freck l. Felek 
Fridel András, jb, Búza 796 
Frolia Tivadar (Thivadar), jb, Veck 796 
Fronius Mathias, esk polg, bíró (1588), Brassó 

348 
Frumuşeni l. Sződi 
Fuchs (Fukz) Johann, senior, esk polg, Brassó 

344, 348 
Fugad (Sugod, Swgod) – Ciuguzel, Fehér m, h 

91–92, 504, 506, 532, 557, 670, 781, 810, 
832, 939, 944, 946, 973 

—i lk: Biro Mihai, Buna Andrei, Buna 
Gheorghe,  Fodor István, Fodor Demeter, 
Fugadi István és Tamás, Gál Máté, Rápolti 
Mátyás 

Fugadi (Swgodi), n cs, Fugad: Gergely 781; 
István, Fehér vm alszolgabírája (1599) 506, 
781, 810, 939, 944, 946, 973; János és 
Mihály 973; Pál 781; Tamás 504, 506, 532, 
557, 670, 781, 832, 939, 944, 946 

Furka (Fwrka) Vasile, jb, Oroszfája 228 
— Kristóf, n, Vledény 667 
Fundătura l. Jenő (Doboka/Kolozs m) 
Furle (Fwrle) Ştefan, jb, Barzaus 581 
Fuscan Oprea (Fuskan Opra), jb, Újfalu 233 
Futica Bukur (Fwtthyka Bwkwr), jb, Szent- 

jánoshegy 233 
Füge (Fwge) – Figa, K-Szoln/B-Szoln/B-

Naszód m, h 895 
Fügedi (Figedi, Figedy) János, n, Diószeg, 

Forgács Margit servitora 264, 342–343 
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függő 417, 533 
fülbevaló 884 
Füleháza (Filehaza) – Filea, Torda/Maros m, h 

179 
Fülesd (Filesd), Fehér m, eltűnt telpülés Sárd 

közelében, az Ompoly és az Ompolyica 
összefolyásánál 12, 397, 815 

—i lkk: Iancu Vasile, Korlat Kynde  
Fületelke (Filetelke) – Filitelnic – Feldorf, 

Küküllő/Maros m, h 224, 260–261, 263 
—i lkk: Farkas Péter, Folnogy Lénárd, Nagy 

Keresztély, Remer András, Remer György 
és János 

Fülöp (Fylep, Phwlep, Philep) Gergely, jb, 
Szentkirály 853 

— István, jb, Nagysolymos 226 
— Lőrinc, jb,  esk, Vajasd 326, 404 
— Márton, bíró, jb, Ditró 960 
Fülöpkő (Philepkeo), Arad m, elpusztult tele- 

pülés Kaprevár mellett 573 
—i lk: Stan Roman 
Fülpös (Philpes), Kisfülpös – Filpişu Mic, 

Kolozs/Maros m, h 912. L. még Szászfülpös 
—i udvarház 912 
fürdőház l. szászsebesi 
Fűrészmalom (Fűrez Malom), malomhely, 

Blezseny 904 
Fürstenburg l. Hidvég 
fűszerszámtartó, vdi: Gyarmati János deák  

(1589) 
Füvesút (Fwes wth), fn, Teke 228 
Füzegy (Fewzech) – Fizeş, Hunyad m, h 275, 

713 
Füzesd (Fwzesd) – Fizeşti, Hunyad m, h 269–

270, 302–303 
—i lk: Barla Istók  
Füzes-sziget (Fwzes ziget), fn, Lőrincréve 423 
Fűztető (Fizteteo), eltűnt település Lunka köze- 

lében, Zaránd/Arad m 202, 204 
Fwge l. Füge 
 
G 
gabona 561, 740, 765 
— szállítása 952 
gabonahiány 439–440, 549 
gabonás ház 797 
Gábor deák, n, Kolozsvár 422 

— deák, n, Radnótfája 960 
— Kelemen, jb, Kocsárd 365 
Gábor/Körösi (Gabor/Keressy) Mihály, jb, Sárd 

915 
Gabos János, n, nagyobb kancelláriai íródeák 

(1589) 612–613 
Gabud (Gabod) – Găbud, Fehér m, h 338–339, 

506. L. még Kapud 
—i lkk: Csalán Miklós, Szőcs János és Péter, 

Tar Mátyás  
Gacsal (Gaczyal), azonos Gacsalkér/Kurtakérrel 

– Chier, Zaránd/Arad m, h 508 
Gagy (Gagi) – Alsó- és Felsőgagy, Abaúj/M, h 

970 
Gaiaba/Harabal Sanislau (Szaniszlau, Stanislau) 

(Sandor f), fogarasföldi bojár, Alsóvist 143 
Gainár (Gainar, Gayna), Oláhtyukos – Poieniţa, 

Fehér/Szeben m, h 620, 886, 911. L. még 
Korláttelke 

—i lkk: Cărămidă Stan, Chinde Many, Fistora 
Neagu, Fistora Oprea, Juga Radul, Petru 
Man, Răduţă Iovan, Toma Stan, Ţaruga 
Dan, Zospa Iovan  

Gál (György f), b, Királyság 87 
— mgr, az erd egyház Szt Márton oltárának 

igazgatója (1532), káptalani kiküldött, 
Gyulafehérvár 165 

— Bálintné: Márta, jb, Szentanna 226 
— Demeter, jb, Hari 506, 973 
— György, jb, Huszt 184 
— György, jb, Szentistván 226 
— János, Bocsárd 915 
— Máté, jb, esk, Mákó 654 
— Máté, jb, Fugad 810 
— Máté, jb, Gambuc 506, 941 
— Mihályné: Erzsébet, jb, Havadtő 226 
— Miklós, n, Remete 615 
— Péter, jb, Kece 587 
— Péter, jb, Noszoly 796 
— Tamás, jb, Hari 973 
Galac (Balacz/Galacz) – Galaţi, Hunyad m, h 

124, 148, 713,  
— (Galacz), Ompolygalac – Galaţi,  Fehér m, h 

778, 815 
—i lkk: Barcea Iovan, Bogdan Ioan  
—i sokadalom 815 
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— (Galacz), Fogarasba beolvadt település, 
Fogaras/Brassó m 667, 947 

—i lkk: Cândea Adam, Ciudele Mucu, Frăţilă 
Ioan 

Galambod (Galambod) – Porumbeni, Maros 
sz/m, h 444, 595, 955 

Gáld (Gald) – Galda de Jos, Fehér m, h 50, 92, 
207, 209, 514, 637, 697, 779, 900. L. még 
Magyargáld 

—i udvarház 697 
Galda de Sus l. Felsőgáld 
Galda Petru, jb, kenéz, Algyógy 285 
Gáldbérce (Galdbercze), fn, Borosbocsárd 774 
Galde Ioan, jb, Algyógy 459 
Gáldi (Galdi) Pál, n, Magyargáld 367, 545 
Gáldtő (Galteo, Galdto, Galthew) – Galtiu, 

Fehér m, h 50, 92, 179, 229–230, 237, 266, 
272, 286, 325, 349, 353, 361, 367, 399, 401, 
434, 436, 446–447, 450, 472, 486, 511, 
548–550, 610–613, 622, 637, 655, 684–685, 
763, 769, 784, 786, 828, 871–872, 957, 974 

—i lkk: Achim Todoran, Ciorban Ioan, Gáldtői 
Ferenc, Korda Petru, Piski András, Radul 
Hercze, Versendi János 

—i udvarház 511, 550 
Gáldtő rész (Galtheo rez) fn, Farkastelke 963 
Gáldtői (Galteoy, Galteowy), n cs, Gáldtő, 

Pókafalva: Balázs 50; másik Balázs 272, 
340, 365, 423, 548–549, 871, és fel: Csegezi 
Zsófia 662, 720; másik Balázs 548–549, 
610, 612; Ferenc, n, gyulafehérvári alud- 
varbíró (1581), kijelölt vdi ember 230, 266, 
272, 274, 286, 325, 361, 365, 367, 399, 434, 
436, 447, 450, 472, 486, 498, 545, 612–613, 
622, 637, 684–685, 769, 957, 974; Gergely, 
kijelölt vdi ember 325, 401, 404, 434, 446–
447, 472, 549 és fel: Deli Apollónia/Apalin 
229–230, 237; Márton, kijelölt vdi ember 
272, 365; Mihály 684–685; Miklós 50; 
Péter 92; Zsigmond 662, 720, 879, 908 

Gáldtői/Geréb (Galtheoy/Gereb) Ferenc, n, kije- 
lölt vdi ember, Gáldtő 349 

Gáldtői/Nagyváti (Galthuy/Naguathi) Gergely, 
n, vdi ember, Gáldtő 349, 353 

Gales Ioan, esk, jb, Szelistye 909 
Gálfalva (Galfalva) – Găneşti, Küküllő/Maros 

m, h 34, 36, 411 

Gálfi  (Galffi, Galffy) Ferenc és Lázár, n, Hosdát 
174, 391 

— János, Kocsárdi, a nagyobb kancellária 
íródeákja (1567–1570), Aranyosszék király- 
bírája (1576–1581), vdi kamarás (1578–
1581), főkamarás (1578, 1582), főudvar- 
mester (1583–1592), tanácsúr (1578–1593), 
Báthory Zsigmond nevelője 1583-tól, 1593-
ban kivégzik 251, 255–256, 298, 304–305, 
351, 356–357, 364, 394, 407–408, 418, 429, 
453, 506, 513, 516, 533, 566, 587, 604, 648, 
654, 669–670, 682, 717, 730, 829, 860, 908 
és fel: Pernezi Erzsébet 944 

— Mihály, n, és fel: Morgondai Borbála, 
Malomfalva 908 

Galgó (Galgo) – Gâlgău, Doboka/Szilágy m, h 
796 

—i lkk: Fotos Nistor, István Tivadar és Petru, 
Tompşa Ioan  

Gallér (Galler) János, jb, Nagyalmás 796 
Gallia l. Franciaország 
Galteo, Galdto, Galthew l. Gáldtő 
Galth l. Ugra (Kőhalom sz/Brassó m) 
Galtiu l. Gáldtő 
Galyes l. Goles 
Gámán (Gaman), n cs, Bencenc, Kalova: 

András 562–564; másik András 563; Anna: 
Fiát Lajosné 236, 558, 562, 564, 913; 
Ferenc 560–561, 563, 765; másik Ferenc 
563, 745; György 558, 560–564, 573, 692, 
765, 913 és fel: Berta Katalin 405, 910; 
János 692, 745, 913 és fel: Moise Barbara 
559–561, 563, 765; László 558; másik 
László 558; Miklós 558, 562, 564, 692, 913; 
másik Miklós 562; másik Miklós 563; Péter 
558; másik Péter 558, 562; Simon 558 

Gambuc (Gombocz) − Gâmbuţ, Fehér/Maros m, 
h 506, 557, 599, 810, 853, 941 

—i lkk: Costea Gheorghe, Crăciun deák, Deák 
Oprea, Gál Máté, György Máté, Hacoki 
Ioan, Maior Ştefan, Man Moga, Popa 
Oprea, Rad Gheorghe és Mihai, Sava Gallus  

—i fn: Csontos  
Gamza (Gamza), elpusztult település Nagymut- 

nok közelében, Szörény/Krassó-Szörény m 
432 

—i lkk: Miculasa és fiai  
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Ganczaga l. Goncága 
Gaosdia l. Gavosdia 
Gara (Gara) – Gorjani, Valkó/H, mv 605 
— (Gara), eltűnt azh település feltehetően 

Hunyad m területén 619 
garas 346 
Garázda (Garazda), Zágorhidai, n cs: János 492; 

Kristóf és fel: Maróci Borbála 460, 492 
Garazda Ioan, n, Lupsafalva 522 
Garda Antal, jb, Szentimre 472 
— Ferenc és Lőrinc, székely főemberek, 

Bágyon 172 
Gardánfalva (Gardun) – Gârdani, K-Szoln/Má- 

ramaros m, h 145 
Gardáni (Gardun-i) Ferenc, dékánkk (1517), 

Gyulafehérvár 145 
Gardi Balázs, jb, esk, Szentimre 655 
Gardun l. Gardánfalva 
Gáspár, n, Bak 149–151 
—, n, kijelölt vdi ember, Torda vm 600 
— , b, n, Szakoly 106 
— deák, jb, Gyulafehérvár 787 
— és [B]artha nevű esküdt, Elekes 853 
—  János, n, kijelölt vdi ember, Szamosfalva 

460 
Gasta Mihai, jb, Miheleny 907 
Gátfelében (Gath feliben), Szentegyed 213 
gát 345, 767, 797 
Gatalóc (Gathalauz) – Körös/H, elnéptelenedett 

település Berzaja közelében 59 
Gatalóci Mátyás, bácsi olvasókk (1401), zágrábi 

prp (1417), titkos alkancellár (1424–1433), 
pécsi prp (1429–1436), főkancellár (1434–
1437), a váci ppkség kormányzója (1436–
1438), váci ppk (1438–1439), alkancellár 
(1438–1439), főkancellár (1439), veszprémi 
ppk (1440–1457) 59 

Gathalauz l. Gatalóc 
Gáti (Gati) András, Déva 734 
Gava Ioan, jb, Kriscsor 204 
Gávai (Ghavay, Gaway, Ghaway) Miklós, n és 

fel: Cseffei Ilona, Véd 279, 299 
Gavasdiora, Gawasdiora l. Govasdia 
Gavosdia (Gawasdia, Gaosdia) – Gavojdia, 

Szörény/Temes m, h 454, 456, 581, 816, 
819 

—i lkk: Canda, Haug Ioan, Laicu Drăgoi, Moga 
Mohai, Pan Ioan, Prisaca Ioan, Şandor Ioan, 
Vazica Goian 

—i udvarház 816, 819 
Gavril Buda, Man és Petru, jb, Nagykerék 424 
Gazdag (Gazdagh, Kazdagh) Fábián, jb, Búza 

796 
—, n cs, Nagybölön, Tompaháza: Ferenc és fel: 

Geréb Anna, másik Ferenc 550; János 423, 
612–613, 654, és fel: Rákosi Margit 324, 
557, 793, 853; Judit, Márton, Sándor 550 

gázló 303, 368, 651 
— vámszedője 303 
Găbud l. Gabud, Kapud 
Găieşti l. Göcs 
Găinar/Poieniţa l. Korláttelke 
Gălăşeni l. Tóttelke 
Gălăţeni l. Szentgerice 
Găneşti l. Gálfalva 
Găurilă (Gaurila) Ioan, esk, jb, Mesztákon 870 
— Krirste, jb, Blezseny 904 
Găţ Coman (Geocz Koman), jb, Szentjánoshegy 

233 
Gâlgău l. Galgó 
Gâmbaş l. Gombás 
Gâmbuţ l. Gambuc 
Gânţaga l. Goncága  
Gârbău l. Magyargorbó 
Gârbău l. Gorbó (Doboka/Szilágy m) 
Gârbou Muncel l. Muncsal 
Gârbova de Jos l. Magyarorbó, Orbó 
Gârbova de Sus l. Felsőorbó 
Gârboviţa l. Kisorbó 
Gârdani l. Gardánfalva 
Gârlişte l. Gerlistye  
Gdansk (Gedanum) – Danzig, L, v 239, 241, 

523 
— ostroma 239, 241, 523 
Geaca l. Gyeke 
Gebel Georg, jb, Szászpián 875 
Géci (Geczi) Mihály, Fehér vm szolgabíró 

(1583), Peselnek 348 
Gedeteleke, Szörény/Temes m, elpusztult tele- 

pülés Lugos határában 456 
Geges (Gheges, Geges) – Ghineşti, Maros sz/m, 

h 226 
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—i lkk: Gegesi Fábián és Mátyás, Markos 
András, Székely János 

—i fn: Alsófolyam, Büdösvápa, Bükkerdő 
hegyese, Diómál bérce, Hályogos bérce, 
Hályogos hídja, Hályogospatak, Kétcsere 
köze, Kisfolyam, Simonhegyese 

Gegesi (Gegessy, Ghegessy) Fábián és Mátyás, 
a, Geges 226 

— György, jb, Havad 226 
Geist l. Apáca 
Gele l. Gyelid 
Gelin (Gelyn) Gergely, jb, Gyulafehérvár 208 
Gelmar l. Gyalmár 
Gémes (Gemes) György, jb, esk, Csanád 280 
Geminus mons l. Kettőshegy 
Gemmeus Máté, kisfaludi prédikátor (1584), 

alvinci pap (1589) 656–657, 676 
Gena l. Zséna 
Genges l. Gyöngyös 
Geoagiu l. Algyógy 
Geoagiu de Sus l. Felgyógy 
Geongieos l. Gyöngyös 
Georg Mihai, kenéz, jb, Zsunk 870 
— Stanciu (Sztanch) kenéz, jb, Miheleny 909 
Georgeni, Georgeny, Ghorginy l. Görgény 
Geose Francisc, n és fia: Toma, Bisztra 614 
Geoses l. Gezés 
Gerárd, karpap (1480), káptalani kiküldött, 

Gyulafehérvár 105 
Gerbon Ion, jb, Felsőmacskás 580 
Gerdák (Gerdak, Gherdak) Péter, n, Gyula- 

fehérvár 331 
Gerdák/Virginás (Gerdak/Virginas) Péter, n, vdi 

ember, Tövis 649, 828, 842 
Gerdály (Girdaly) – Gherdeal – Gürteln, 

Nagysink sz/Szeben m, h 667 
—i lkk: Leonard Chtistoph, Suba Mihály  
Gerde (Ghergie) – Baranya/M, h 331 
Gerdei (Gerdey) János, n, Káposztásszent- 

miklós és fel: Mihályfi Márta 263 
Gere/Miháldi (Mihaldi), n cs: István és fel: 

Unkner Márta, János, Miklós 900 
Geréb (Gereb) Benedek, n, a, Árapataka 348 
— Ferenc, n, Bethlenfalva 667 
— István, jb, esk, Petele 808 
— István és János, n, a, Szentmária 348 

— Jacob, brassói esk polg, sárkányi officialis 
(1589) 667 

— János és Péter, n, vdi ember, Bürkös 879, 
908 

— János és Lénárd, n, Kóródszentmárton 263 
— Margit: Bethlen János majd Kemény György 

fel 
—, n, a cs, Fiátfalva: György 667 és fel Sigér 

Anna 557, 587; János 667  
—, n cs, Gáldtő: Albert és fel: Mohai Margit, 

Anna: Gazdag Ferencné 550;  Benedek és 
fel: Kulcsár Zsófia, Erzsébet: Deli Istvánné 
229, 237; Ferenc 229–230, 237; Máté 229, 
237  

—, Vingárti, n cs: András 57; János, udvari 
lovag (1437), Hunyadi János sógora és fam, 
erd kormányzó (1445), görgényi vn (1448–
1457), erd alvda (1450), a székelyek bírája 
(1453), erdélyrészi főkapitány (1459) 43, 
57–58, 60, 70, és özvegye: Zsófia 84; 
Mátyás 84; Miklós 57–58; Péter, erd vd 
(1478–1479) 84, 143 

geréb 374, 494 
— joghatósága 494 
gerébház l. vizaknai  
Gerebenes (Gerebenes), Mezőgerebenes – 

Grebenişu de Câmpie, Torda/Maros m, h 
133, 444, 595, 955 

Geréci (Gereczi) Bertalan és fel: Horvát Anna, 
Nedecze 703 

Gerend (Gerend) – Grind/Luncani, Tor- 
da/Kolozs m, h 172, 176, 348, 537–538, 
565–568, 587, 598, 897, 908, 911 

—i lkk: Kis János, Orbán Pál  
— (Gerend) – Grind, Hunyad m, h 573 
—i lkk: Lazar Toma, Pancu Gyurka, Tripon 

Ivacicu 
Gerendi […], n, Jófő vidéke 214 
— Mihály, n, Illyei, Torda vm alisp (1590) 761 
— (Gerend-i, Gerendi), n cs, Gerend: Borbála: 

Sebesi Menyhárt fel 896; György 897; 
István 176; János (mh 1595), Alcina szék 
királybírája (1577), vdi ítélőszéki ülnök 
(1577–1578, 1583, 1585), számvevő 
(1586), Sombori László végrendeletének 
egyik végrehajtója, Torda vm isp (1592–
1594), az erdélyi szombatosok egyik 
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vezetője, 1594-ben az országgyűlés a rendi 
pénztár fizetőmesterének nevezi ki Haller 
Gábor helyett, az 1594. évi kivégzések 
idején veje, Rákóczy Zsigmond közbelé- 
pésének hatására halálos ítéletét a fejedelem 
száműzetésre változtatja 233, 348, 533, 
566–568, 587, 886, 911, és  fel: Rákóci 
Magdolna 537–538, 565; Magdolna: 
Kemény János majd Nagy Gáspár fel 585, 
598, 710, 732, 870, 907; Márton és Miklós 
176; Pál 233, 566–568, 587, 598, 879, 886, 
897, 908, 911 

Gerendkeresztúr (Gerend Kerezthwr) – Grind 
Cristur/Grindeni, Torda/Maros m, h 566, 
568, 587. L. még Keresztúr 

—i lkk: Gergely Bálint, Jakó Bálint, Székely 
György, Vas Albert 

Gerendszentkirály (Gerendzentkyraly),  Gyéres- 
szentkirály – Ghiriş-Sâncraiu, Torda/Kolozs 
m, h 568, 587 

Geres l. Gyéres 
gerezna 489 
Gergely, b, n, Fogacs 14, 379 
— (János f), b, Szentmárton 54 
—, kir ember, Csongva 92–93 
— deák, n, Szentegyed 213 
— deák, kijelölt vdi ember, Mihályesd 128 
— (Gergeli, Gergeoly) András, n, Kovacsóczi 

Farkas servitora 795 
— András, jb, Havad 226 
— Antal, jb, Kendő 474 
— Bálint, jb, esk, Gerendkeresztúr 587 
— Mihai kenéz, jb, Bulzesd 890 
— Mihály, jb, Ditró 960 
— Mihály és György, jb, Budatelke 796 
Gergelyfája (Gergelyfaya) – Ungurei – Ger- 

gischdorf, Fehér m, h 365 
—i lkk: Hoch Benedikt és Urban, Péntek 

György  
Gerhárt (Gerhartt) János, jb, Noszoly 796 
Gerla (Gerla, Stela), ma puszta Békés és Gyula 

között, Békés/M 83, 110, 119 
—i Abránfi cs 
Gerlah, Gerlaah comes, Alcina 4 
Gerlistei (Gerlesthei, Gerlystei, Gerliste), n cs, 

Karánsebes: Elisabeta: Vajda Bonifaciu fel 
819; Gavril 454, 592; Gheorghe és fel: Fiát 

Katalin 294, 592; Ştefan 592; Ioan 296, 580, 
592; Nicolae 156; másik Nicolae 580; 
másik Nicolae 592 és fel: Macskási 
Fruzsina 900; Petru 592; Sara: Ombozi 
Miklós fel 900  

Gerlistye (Gerliste) – Gârlişte, Szörény/Krassó-
Szörény m, h 579, 716 

Gernye Márton, jb, Déva 922 
Gernyeszeg (Gerniezeg) – Gorneşti – Kerzing, 

Torda/Maros m, h 313, 615–616, 701 
—i lkk: Bíró Bálint, Böjte Tamás, Nagy János 
—i kastély 313, 701 
Geros l. Gyéres 
Gese István, jb, Csekelaka 738 
Gespreng l. Spring 
Geszt (Gezth, Ghezth) – Bihar/M, h 310, 377, 

468, 470, 495, 909, 922–925, 938, 942  
Geszti (Gezthy) Boldizsár, n, Geszti Ferenc fam, 

Déva 925 
— (Gezth-i, Gezthy) Ferenc (mh 1595), veszpré-

mi főkap (1574–1578), diósgyőri várkap 
(1580), 1581-ben Erdélybe telepedett, dévai 
várkap (1581–1595), tanácsúr (1581–1595), 
udv kap/főkap (1583–1584, 1586–1587), 
kamarás (1586–1587), az ország generálisa 
(1594–1595) 122, 310, 377, 468–471, 490, 
495, 555, 573, 728, 734, 909, 922–925, 938, 
942 

Geta Fărcaş, jb, Barzaus 581 
— Petru, jb, Csernota 580 
Gezés (Geoses, Gezes), Alsó- és Felsőgezés – 

Ghijasa de Jos/de Sus – Ober- 
gessas/Untergesass, Fehér/Szeben m, h 598, 
620 

Gezse (Ghese) – Gheja, Fehér/Maros m, h 338–
339 

—i lkk: Fejér Truţa, Kolozsi Mihály, Kolozsi 
Magyari Péter, Kolozsi Nechifora, Nechifor 

Ghenadie (Genadia), (mh 1585), az erdélyi 
görögkeleti egyház püspöke (1581–1585), 
Szászsebes 417 

Gheorgheni l. Gyergyószentmiklós 
Gherdeal l. Gerdály 
Gherghie l. Gerde 
Gherla l. Újvár (B-Szoln/Kolozs m) 
Gheţeu (Geczeo) Petru és Stoica (Zthoika), jb, 

Nagykerék 424 
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Ghijasa de Jos/de Sus l. Gezés 
Ghindari l. Makfalva 
Ghineşti l. Geges 
Ghiriş-Sâncraiu l. Gerendszentkirály 
Ghirişu Român l. Gyéres 
Gialakwta, Gyalakwta, Gywlakwtha l. Gyula- 

kuta 
Gialogo Martin, jb, esk, Feketehalom 667 
Giarmat l. Gyarmat 
Gibárt (Gybarth) – Abaúj/M, h 403, 417, 642 
—i Keserű cs 
Giczy Ferenc, n 533 
Giczy (Ghychy, Ghyczy) János (mh 1589), 

gyulai kap (1564–1566), váradi alkap 
(1572–1575), váradi főkapitány (1575–
1585), Bihar vm főisp (1577, 1583–1585), 
tanácsúr (1583, 1585–1589), Erdély 
kormányzója (1585–1588), az ország gene- 
rálisa (1588–1589) 231, 254, 279, 406, 553 

— — kormányzó jogköre 406 
Giera István és fel: Anna, Tuerdin 802 
Giesshübel l. Kisludas 
Gilău l. Gyalu 
Gilesd (Gilest) – Glodghileşti, Hunyad m, h 214 
Giogy Emmerich, jb, Péterfalva 875 
Giomal/Geomal l. Diómál 
Giortianos l. Gyertyános 
gíra (súlymérték) 533 
Girdaly l. Gerdály 
Girolt (Ghyrod) – Ghirolt, B-Szoln/Kolozs m, h 

186–188 
Girolti (Ghirothi, Ghyrothi) Benedek és János,  

n, Szopor 187, 243 
Giula Aldea (Alde), jb, esk, Páró 667 
Giuluş l. Gyulas 
Giura (Gywra) Adam, jb, Cserese 584 
— Paras, n és fel: Reşava Magdalena 380 
Giuraca (Gywraka) Ioan, n, Jáz 580 
Giwla l. Gyula 
Glava (Glawa) Adam, jb, Alkenyér 848 
Glâmboaca l. Glimboka  
Glesán (Glesan) Katalin: Mihályfi János fel  
— Kristóf, n, kijelölt vdi ember, Mikefalva 223 
— Miklós, n, Geges 226 
Gligoreşti l. Káposztásszentmárton, Szent- 

márton 

Glimboka (Ghlomboka), Novákfalva – 
Glimboca, Szörény/Krassó-Szörény m, h 
236, 282, 318, 558, 560–564, 765 

—i lkk: Lucas Ştefan és fiai: Dumitru és Mihai,  
Stoicone Mihai és fia: Groza, Stoicone Petru 
és fiai: Oprea, Vasile  

—i malom 560, 765 
— (Blumbak, Glemboka) – Glâmboaca – 

Hühnerbach, Újegyház sz/Szeben m, h 667, 
693, 886, 911 

—i lkk: Banchy Kinde, Bocioman Man, Dan 
Toma, Man Stoica, Piel Man, Stan Oprea, 
Şerb Man, Turcul Oprea, Velthe Mihul 

Glob Superior l. Felsőglob 
Globu Craiovei l. Alsóglob, Felsőglob  
Glód (Glod) – Glod, Hunyad m, h 214 
Glodeni l. Sárpatak (Torda/Maros m) 
Glodghileşti l. Gilesd 
Gocczo l. Göcs 
Godan, Ioan, jb, Magyargáld 367 
Godinesd (Godinest) – Godineşti, Hunyad m, h 

214, 573 
—i lkk: Cristan Mihai, Sas Opriş 
Gog (Gogh) Dumitru, jb, Bradacel 555 
Gogan l. Váralja 
Gogán (Gogan) – Gogan – Gugendorf, Kükül- 

lő/Maros m, h 221–224, 425, 895 
Goian Vlad (Vulad), jb, Zernyest 667 
Goiţa (Goicza) Ioan, jb, Hunyad vm 573 
Goles (Galyes, Galies) – Goleş, Hunyad m, h 

368, 391 
Gombás (Gombas), Marosgombás – Gâmbaş, 

Fehér m, h 12, 364, 931 
—i lkk: Becse István,  Zsoldos András 
gombostű 884 
Goncága (Ganczaga) – Gânţaga, Hunyad m, h 

174 
—i lkk: Bessenar Ioan, Iovan, Jethwl, Margyth, 

Oprea, Oprian, Radonie Stan 
gondnokság, gyámság 304, 395, 718, 801, 881 
gondviselés 394, 452, 472, 549, 706 
Gonoszpatak/Valea rea (Gonozpatak/Vallia re), 

erdő, fn, Drombár 655 
gonosztevők 53 
Gorahoncz l. Gurahonc 
Gorban Oprea (Opra) és Stanciu (Ztanchyul), jb, 

Újfalu 233 
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Gorbó (Gorbo) – Ciachi-Gârbou/Gârbou, 
Doboka/Szilágy m, h 363, 796–797 

—i lkk: Csigő Gergely és Mihály, Kónya 
Demeter, Nemes Ferenc és fiai: Ferenc és 
János, Tisza Jánosné  

Gorbófő (Gorbofw), eltűnt település Mákó 
közelében, Kolozs m, h 311–312, 654 

—i lkk: Bartalius Miklós, Ferenc Mátyás, 
Sebestyén Antal 

—i dézsma 312 
Gordova (Gordova, Gordowa) − Veliki 

Grdevac, Kőrös/H, h 678, 703 
—i kastély 703 
—i Fáncsi cs 
Goreni l. Széplak (Kolozs/Maros m) 
Gorgeo l. Görgő 
Gorneşti l. Gernyeszeg 
Gorwie, Gorwye l. Gurény 
Gostai (Goztai) Gheorghe, jb, Lapusnyak 573 
gostyán, aranyrög 884 
Gotka Dan, villicus, jb, Földvár 886 
Gotthart Klemens, jb, bíró, Benedek 545 
Govasdia (Gawasdiora, Gavasdiora) – Govăj- 

dia, Hunyad m, h 368, 391 
Göcs (Gocczo) – Găieşti, Maros sz/m, h 530 
Göcs (Geoch) Benedek, jb, Bánya 796 
Göcsi (Geochy) László, jb, Egrestő 263 
Gönci (Gonczi) György, Gyulafehérvár 674 
Görgei (Georgyei) Gheorghe, jb, Bél 522 
Görgény (Georgeni, Georgeny, Ghorginy) – 

Gurghiu, Torda/Maros m, vár 60, 199, 228, 
370, 474, 523, 661, 803, 959–960, 962 

—i vár építése és megerősítése 960 
— — hadifelszerelése 960 
—i várkap: Sebesi István (1589) 
—i vn: Geréb János (1448–1457), Margai 

Menyhárt (1563) 
—i vártartomány 960–961 
— — gyalogpuskásai 961 
—i fn: Felső Sugó, Tövis, Vitial vára 
Görgényszentimre (Georgenyzentimreh) – 

Gurghiu, Torda/Maros m, h 960, 962 
—i lk: Turi Lukács  
Görgő (Gorgeo) – Torna/Szl, h 61, 64 
— adója 61 
Görög (Gorog, Georeogh/Graecus) Demeter, 

Fogaras 820 

— János, Logofăt Ioan szolgája, Szászsebes 417 
— Mihály, szabados, Hunyad 220, 314 
— Tamás, n, kijelölt vdi ember 597, 600, 616, 

960 és fel: Szengyeli Katalin 615, Körtvély- 
fája  

Görög/Arnot (Georeog/Arnoth) László, jb, 
Gyulafehérvár 901 

görögkeleti szerzetes: Dionisie 417 
görög kereskedők 847–848 
grádics, feljáró 797 
Gráli (Graly) Antal, esk, jb, Csanád 682 
Grama Stan (Ztan), jb, Rukor 667 
Gran l. Esztergom 
Grădişte l. Várhely 
Grâuşorul l. Búzaháza 
Grebenişu de Câmpie l. Gerebenes 
Grembienice, L, v 
—i papírmalom 22 
Greu (Grew) Thodoran, jb, Ribice 870 
Grid (Grid) – Grid, Fogarasföld/Brassó m, h 

144, 178, 246, 257, 306, 320, 606, 667 
— (Gryd) – Grid, Hunyad m, h 893 
—i lkk: Fejérvizi János, Gridi Micke, Lupsa 

popa, Ornica Iovan 
Gridi (Grydy) Micke, n, Grid 893 
Grind l. Gerend (Torda/Kolozs m) 
Grind l. Gerend (Hunyad m) 
Grind Cristur/Grindeni l. Gerendkereszt- 

úr/Keresztúr 
Grof (Groff) Fabian, bíró, Alvinc 875 
Grohot (Grohot) – Grohot, Zaránd/Hunyad m, h 

202, 204–205 
Groling (Grolingh) Jeremias, esk polg, Brassó 

348 
Grollyai (Goroliay, Ghoroliay, Grolliai), n cs, 

Gyulafehérvár: Borbála,  Zsigmond, vdi udv 
fam (1585, 1589) és fel: Dombit Zsófia 
658–661, 679–680 

Grós (Gros) – Groş, Hunyad m, h 391 
—i lk: Márkfi László 
Gros (Groz) Nicolae, jb, Lomány 417 
Grospe Bakus, jb, Brád 909 
Grossau l. Kereszténysziget 
Grosseidau l. Ida 
Grossenyed l. Enyed 
Grosspold l. Felapold 
Grossschergid l. Nagycserged 
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Grossschlatten l. Zalatna  
Grosswardein l. Várad 
Groza (Stoicone Mihai f), jb, Glimboka 318 
Groza Lupu (Grosa Lupul), jb, Szörény vm 580 
— Lupu, n, Szákul 387 
—, jb cs, Blezseny: Demian, Ilia, János, másik 

János, Ioan, másik Ioan, Ion, másik Ion, 
Nistor, Opra, Petru, másik Petru, Ştefan, 
Toma, másik Toma, másik Toma 904  

Grozestior, jobbágytelek, Blezseny 904 
Gruie Andrei, jb, esk, Volkány 667 
Gruişor l. Kisgörgény 
Grujó (Grwio), n cs, Drombár: István 636; 

Katalin: Kincses Kelemenné 472, 655; 
Péter, Báthory István vd portai követe 
(1574–1575) 636, 655 és fel Klincsit 
Margit/Márta 429, 440, 446, 472 

Gruman Coman (Koman), jb, Szunyogszeg 667 
Gryd l. Grid 
Gsyamana, elpusztult település Hátszeg környé- 

kén, Hunyad m 168 
Gubanachva, prédium a mehádiai kerületben, 

Szörény/Krassó-Szörény m 716 
Gubas Bankul, Opris és Tivadar, jb, Köd 796 
Gubernat Staicu (Gubernath Sztajkul), fogaras- 

földi bojár és fiai: Ştefan, Neagu (Nagh), 
Bogdan, Stan (Sztan), Felsőkomána 320 

Guga Danciu (Gwga Dancziwl/Dancziul), b, 
Nimniláza 120, 122 

Gugendorf l. Gogán 
Gulya (Gulia), n cs, Krivina: Ana: Oláh 

Balázsné, Barbara, Ecaterina: Floca Vasile 
fel, Elisabeta 359, 501; másik Ecaterina és 
Francisc 359; Ioan 359, 501; Magdalena 
359 

Gun l. Kun 
Gura Arieşului l. Vajdaszeg 
Gura Dobrii l. Balsesd 
Gura Văii l. Netót 
Gurahonc (Gorahoncz) – Gurahonţ, Za- 

ránd/Arad m, h 202, 204 
Guraszáda (Gwrazad) – Gurasada, Hunyad m, h 

214 
Guravad (Gwrawad), elpusztult település Vajda- 

hunyadtól Ny-ra, Hunyad m 368, 391 
Gurban Băilă (Bayla), jb, Újfalu 233 

Gurény (Gorwie, Gorwye), Sebestorok – Brazi, 
Hunyad m, h 368, 391 

Gurghiu l. Görgény, Görgényszentimre 
Gurilă Todoran (Gaurilla Thodoran), jb, Nagy- 

kerék 424 
Gurzo (Gwrzo) Nicolae és Petru, jb, Kersec 490 
— Ştefan, jb, Nádas 796 
Gusu l. Kisludas 
Gút (Gut) – Szabolcs/M, h 110 
—i Ország cs 
Guta (Gwzta/Guta) Dumitru, jb, Barzaus 581 
Gürteln l. Gerdály 
Güssing l. Németújvár 
Gwozb, fn, Borosbocsárd 774 
Gwrazad l. Guraszáda 
Gwrawad l. Guravad 
Gzyn, azonosíthatatlan település Karánsebes 

közelében, Szörény/Krassó-Szörény m 580. 
L. még Agzyn 

 
GY 
Gyál (Gyal) – Pest m/M, h 135 
Gyalmár (Almar, Gyalmar) – Gelmar, Hunyad 

m, h 692, 841, 913 
—i lkk: Fah Dumitru, Nistor Werze/Verde, Stan 

Oprea, Zemidri Fuere 
gyalogosok/gyalogpuskások, Aranyos széki 328 
—, béli 522 
—, fekete 667 
—, fogarasföldi 857 
—, a görgényi várhoz tartozó 960–961 
—, gyulafehérvári 262, 286, 390, 465–466, 520, 

640–641, 676, 752, 758, 830, 836, 860 
—, gyulafehérvári Szent Mihály kapunál szol- 

gáló 835–836 
—, lengyel királyi 680 
—, Maros széki 226, 260, 263, 474 
—, Sepsi széki 239 
—, temesvári 584 
gyalogpuskások kivételezése 917 
— kapitányai, udv: Károlyi István (1579–1581, 

1587–1591), Péter deák (1581),  Sasa János 
(1584–1585) 

— századosai: Erdődi Márton (1581, 1585), 
Kapturi János (1598), Kerekes Máté (1589), 
Lázár István (1588–1589), Rác Bálint 
(1585, 1587, 1589), Rác Mihály (1590), Só-
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lyomkői Péter deák (1591), Szabó Mihály 
(1585), Vajda Boldizsár (1591) 

— tizedesei: Bánfi György (1589), Csahóci 
Benedek (1591), Dévai Tamás (1588, 
1591), Feltóti András (1591), Kádár Bálint 
(1581), Makai János (1591), Nagy Demeter 
(1590), Szabó Gergely (1586), Széki Máté 
(1590–1591), Szőlős Gáspár (1589) 

gyalogtestőrség, vdi udv főkap: Lázár István 
(1594–1599) 

Gyalu (Gialu, Gyala, Gyalw) – Gilău, Kolozs 
m, mv és vár 236, 311–312, 635, 654, 710, 
806 

—i fn: Mankosné, Pogánykút 
—i vár udvb: Pernezi Pál (1580–1583) 
gyám 174, 179, 199, 304–305, 354, 395, 481, 

488, 499, 504, 536, 542, 585, 593, 598, 
659–661, 678–679, 732, 740, 784, 817, 832, 
881, 885, 921, 935, 960 

— kijelölése 817, 935 
gyámság l. gondnokság  
gyámságról való lemondás 304 
gyapjú 797 
Gyarmat (Giarmat, Giarmath), Feketegyarmat– 

Iermata, Zaránd/Arad m, h 94–95, 363, 645 
Gyarmati (Giarmathy, Giarmathi) Dorottya: 

Olasz Mózes fel  
— Gergely deák, n, helyettes kamarás (1582), 

vdi aranybeváltó (1586–1591), főarany- 
beváltó (1583), a vdi jövedelmek beszedője 
(1590, 1592), kincstári számtartó/a kincstári 
számvevőszék praefectusa (1590–1591, 
1593), kamarás (1592) 436, 441, 466, 512, 
504, 506, 554, 578, 749, 781, 855–856, 865, 
870, 906, 914, 929–930, 944 és fel Rahnit 
Anna 472, majd Székesfejérvári Zsófia 481, 
493, 507, 531–532, 536, 557, 729, 780, 784, 
793, 810, 853, 872, 875, 915, 939–941, 946 
Sárd 

— — béresének megölése 915 
— Imre, Gyarmati, n, ítélőszéki íródeák (1587), 

nagyobb kancelláriai íródeák (1588–1593, 
1595), fdi ember 538, 612–613, 631, 645, 
657, 844, 883–884, 872, 914–915, 930, 
939–941, 944, 946 

— János deák, n, Sigér János számtartója 
(1585), kincstári számtartó (1588–1589), 

vdi fűszerszámtartó (1589) 629, 640, 656–
657, 835, 872, és fel: Şerban Eufrosina 695, 
747–748, 828, 865, 883, 888, 915, Sárd  

— János, kisebb kancelláriai íródeák (1580) 261 
— Jakab, Gyarmati Gergely embere 472 
—Tamás, Gyulafehérvár 807 
Gydesteleke,  valószínűleg azonos az elpusztult 

Gedefalvával, Gavosdia környékén, Temes 
m 454 

Gyeke (Gyeke) – Geaca, Doboka/Kolozs m, h 
336 

Gyelid (Gele), elpusztult település Arad 
közelében, Arad m 117 

Gyepűszeg (Gepew Zeg), fn, Geges 226 
Gyepűút (Gyepew/Gyepew ut), út, Mikola 181 
Gyéres (Geres), Aranyosgyéres – Câmpia 

Turzii, Kolozs m, mv 46–47, 67, 245, 521, 
586 

—i lkk: Aranykuti Luca, Tivadar Ioan 
—i udvarház 521, 586 
— (Geros) – Ghirişu Român, Kolozs m, h 212  
Gyergyó (Gyergia), székely szék 960–961 
— királybírája: Szemere Mihály (1590–1591) 
Gyergyóalfalu l. Alfalu 
Gyergyóremete l. Remete (Gyergyó sz/Hargita 

m) 
Gyergyószentmiklós (Gyrgio Zenthmiklosfalwa) 

– Gheorgheni, Gyergyó sz/Hargita m, h 
315, 372 

Gyerőfi (Gieroffy), n cs, Szamosfalva: Gáspár, 
kijelölt vdi ember 243; Gyerő, György 67;  
Mihály, kijelölt vdi ember 460 

Gyerőmonostor (Georeomonostor, Gereo-
monostra, Giereomonostra), Magyar-
gyerőmonostor – Mănăstireni, Kolozs m, h 
421, 506, 586, 598 

Gyertyános (Giortianos), Torockógyertyános – 
Vălişoara, Torda/Fehér m, h 682 

—i lkk: Bankus Mihai, Bib Ilie, Cavaran Vasile, 
Costea Ioan, Farkas Teodor, Orda Toma 

— (Gyertianos, Karpenies) – Cărpiniş, Hunyad 
m, h 671–672, 688, 690–691, 712, 786, 802, 
893, 900 

—i lkk: Adam Voica, Cârstea Ion és Toma, 
Oprea Cotoi, Pârvul Lupşa, Pipos Oprea és 
Toma 

— (Giortianos), hegy, fn, Szováta 523 
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Gyógy (Gyog) pataka, fn, Tövis 928 
— l. Algyógy, Felgyógy 
Gyógyi (Giogy, Giogi) András, esk, polg, Sárd 

915 
— Bálint, jb, Gyulafehérvár 437 
— (Dyogh-i), n cs: István 51; Jakab, László mgr 

50–51 
gyógyszer küldése 535 
—, mitridatikus 535 
gyógyszerész, vdi: Hipolitus Ambrus (1589, 

1591) 837–838 
gyolcs rokolya 680 
gyöngy 417, 680 
Gyöngyös (Geongieos) – Heves m/M, mv 656 
— (Genges) – folyó 9 
— (Geongyeos), fn, Berekszó 851 
Gyöngyösi (Geongiossy) Boldizsár, jb, Csapó 

365 
Györffy György (1917–2000), történész 11 
György (Gál a), b, Királyság 87 
—, karbeli pap, káptalani kiküldött, Gyula- 

fehérvár 81 
—, kijelölt kir ember, Csongva 57 
—, kir ember, Kereki 106–107 
— deák, esk polg, Vizakna 494, 968 
— deák (Szentiványi György), kolozsmonostori 

requisitor (1577, 1580), Kolozsvár 245 
— deák, jb, Sziget 184 
— (Georgi, Georgy, Gyewrgh) András, jb, 

Feltorja 175 
— Balázs, jb, Csanád 615–616 
—  Ignat és fiai: Triff és Mihai, jb, Nádas 796 
— Máté, jb, Gambuc 941 
— Mihály, n, Ikland 615–616 
— Péter, jb, Gyulas 365 
— Tivadar (Georgy Thivadar), jb, Nádas 796 
Györgyfi (Georgyffy, Georgyfi) Balázs, jb, 

Újfalu 423 
—  Benedek, b, Somos 95 
— Benedek, jb, bíró, Szentkirály 364 
— György, jb, Maros sz 616 
— János, jb, Szentmihályfalva 364 
— László és Sili, b, n, Békés m 106 
—  Mihály, jb, Szentkirály 514, 853  
Győrhegye (Gyewrhegie), fn, szőlőhegy, Bisztra 

614 
Gyozan l. Zsoszány 

Gyrgio Zenthmiklosfalwa l. Gyergyószent-
miklós 

Gytro l. Ditró 
Gyula (Giwla, Gywla), Békés/M, mv és vár 195, 

286, 408,  522, 573 
—i kap: Giczy János (1564–1566) 
— elfoglalása 522 
— ostroma 194 
Gyulafehérvár (Alba, Alba Giule, Alba Iulia, 

Alba Transilvaniae, Feierwar, Feyervar) – 
Alba Iulia – Karlsburg/Weissenburg, Fehér 
m, v és vár 13, 15–18, 27, 154–156, 186–
187, 190, 199–200, 205, 208–209, 211, 215, 
218, 229–230, 240, 245, 248, 261–262, 
266–268, 270, 273–274, 278, 285–286, 
289–291, 296, 299, 325–326, 331, 344–345, 
355, 363–364, 375, 378, 382–384, 390, 393, 
395, 397, 402–403, 417, 425, 428, 434–437, 
440–441, 446–447, 450–451, 465–466, 472, 
482–483, 489, 504, 514, 520, 524, 527, 530, 
532, 534–535, 537–538, 540, 565, 570, 575, 
577–578, 589, 593–594, 623–631, 635, 
640–641, 647, 656–660, 669, 674–676, 
686–687, 689, 691, 694–696, 704, 715, 
717–718, 735–737, 743–744, 746–749, 752, 
754–755, 758, 760, 763–764, 769–770, 773, 
779, 781, 787, 794, 803–804, 807, 815–816, 
820–821, 825, 827–830, 835, 837, 839, 844, 
847–849, 856, 859–860, 864, 866, 872, 
874–875, 877, 881–885, 889, 891–892, 
899–903, 905, 908, 913, 915, 921, 930, 935, 
938, 940, 947, 950, 952–955, 957–958, 
966–967, 971 

— elöljárósága 208, 764, 958 
—i bíró: Betlen László (1589), Mészáros 

Gergely (1590), Mészáros/Németi Márton 
(1581, 1588), Nyírő István (1586), Vajda 
Ferenc (1585, 1591) 

—i lkk: Arnot/Görög László, Asztalos Farkas, 
Bácsi Antal, Balásfi János, Balia Petru, 
Balog János és Gergely, Bánfi György, 
Bany Péter, Bányai András, Bányai Márton, 
Bányai Péter, Bányai Simon, Baptista 
Bisuto János, Baranith/Horvát György és 
fel: Kőműves Ágnes/Angléta, Baranyai 
Imre, Baranyai Szabó István, Bé- 
kési/Harcias/Borbély János, Benő Mihály, 



 Név- és tárgymutató 447 

 

Betlen/Nyírő István és fel: Anna, 
Betlen/Szabó László, Bika Lukács, Bikadi 
Zsófia, Borbándi Erzsébet, Borbándi 
György, Borbély Albert, Borbély Gáspár, 
Borbély Imre, Borbély Tamás, Bornemissza 
István, Borza István, Boskowith Dina és 
Vince, Cavalcantus Octaviano, Cerna János, 
Compos Miklós, Csabai Mátyás deák, 
Csahóci Benedek, Csáki Gáspár, Csányi 
Bálint, Csányi Ferenc, Csiszár Gergely, 
Csiszár György, Csizmadia Jakab, 
Csizmadia/Szász Márton, Dálnoki János és 
fel: Erzsébet, Dárdás János és fel: Kerekes 
Krisztina, Debreceni Miklós, Dégi Benedek, 
Dési Ambrus, Dévai Tamás, Dobos Tamás, 
Dombit János és fel: Borbála, Drabant 
Gergely és fel: Márta, Erszénygyártó 
Lőrinc, Falkó Mihály és fel: Zip Anna, 
Fejérvári Balázs, Fejérvári György, 
Fejérvári István, Feltóti András, Gáspár 
deák, Gelin Gergely, Gönci György, 
Grollyai Borbála, Grollyai Zsigmond és fel: 
Dombit Zsófia, Gyarmati János, Gyarmati 
Tamás, Gyulai Mátyás, Gyulafehérvári 
Antal deák, Hajdú Mihály és fel, Harangozó 
László és fel: Erzsébet, Hipolitus Ambrus és 
fel: Borbála, Hordós Mihály, Hunyadi 
Ferenc, Ilosvai Benedek és Katalin, 
Ivankovit Lázár, János deák, Jó János, Jónás 
deák, Jósa Péter, Kádár Bálint, Kádár 
István, Kádár Mihály és fel: Katalin, Kádár 
Péter, Kádas/Kölöséri Ferenc és fel: Szőcs 
Anna, Kálnai/Tollkötő Borbála, Erzsébet, 
János, Judit, Katalin, Margit, Péter, és fel: 
Darabit Erzsébet, Zsuzsa; Kántor Mihály, 
Kapi Ferenc, Kerekes János és leánya: 
Margit, Kerekes Máté, Kis Farkas, Kocsis 
Kelemen, Kocsis Mihály, Kondorosi 
Borbély János, Kósa János, Kovács Imre és 
István, Kovács János és Péter, Kovács 
Tamás és Imre, Kovács/Szilágyi Miklós, 
Kovászi Péter, Körmendi/Kálmáncsehi 
János deák, Lakatos György, Lakatos Imre, 
Lakatos Lukács, Lakatos Tamás, Lantos 
Mihály, Laskai János, Laskai Péter és fel: 
Anna, Lázár István, Lippai Borbély/Benő 
Boldizsár és fel: Anna, Lippai Péter, Ludas 

Gál, Magyari Anna, Magyari Ilona, 
Magyari Katalin, Márton deák, Mérai Ötvös 
Tamás, Mészáros András és fel: Erzsébet, 
Mészáros Gergely, Mészáros/Németi 
Márton, Mészáros Mátyás, Mészáros Pál, 
Molnár György, Nagy Benedek, Nagy 
Bratul, Nagy Demeter, Nagy György, 
Nagy/Kalmár Mihály és fel: Horvát 
Erzsébet, Nehéz András, Nyereggyártó 
György, Nyereggyártó János, Nyereggyártó 
Tamás és Miklós, Nyirő István, Nyirő 
Jakab, Nyirő János, Oláh Bertalan, Olasz 
Mózes és fel: Gyarmati Dorottya, 
Olasz/Mathalea János, Ötvös Imre, 
Ötvös/Ágoston Mátyás és fel: Lippai Zsófia, 
Pacs Markó, Pajzsgyártó György, Panai 
Bertalan, Pansanista János és fel: Borbála, 
Pásztor Benedek, Péter szakács és fel: 
Drabant Katalin, Pinardi Pál, Piski Mihály, 
Porkoláb Tamás, Portörő György, 
Posztómető János deák, Premisli Kristóf, 
Pribék György, Pribék Imre, Rác Bálint, 
Rác György, Rác János, Radowithy Ferenc, 
Regnaldus Fülöp, Román Miklós, Ruszta 
Kristóf, Sáradi János és fel: Budai Dorottya, 
Sáradi/Lantos Mihály, Sánta Petru, Sárdi 
Miklós deák, Sasa János és fel: Tamásfalvi 
Anna, Sasa Mihály, Seres Tamás, Silanovit 
György, Simándi Demeter, Sipos István, 
Sólyomkői Péter deák, Squarcialupi 
Marcellus, Suklósi István, Szabó András és 
fel: Márta, Szabó Gergely, Szabó György, 
Szabó István és László, Szabó István és fel: 
Pécsi Anna, Szabó Kristóf, Szabó Mátyás és 
özv: Katalin, Szabó Mihály, Szakács István, 
Szakács János, Szakács Péter és fel: Katalin, 
Szalai István, Szamosközi Péter, Szász 
János, Szatmári András, Szatmári Balázs, 
Szécsényi Benedek és Ferenc, Szegény 
Tamás, Székely Gergely, Székely György, 
Szentmiklósi Péter, Szép János, Szicka 
János, Szigeti Borbély Márton és fel: Tordai 
Borbála, Szigeti Gáspár, Szíjgyártó Gergely, 
Szíjgyártó István, Szilágyi Márton deák, 
Szinyei Szabó István, János, Mátyás és fel: 
Katalin, Pál; Szitás Mihály, Szőcs András, 
Szőcs János, Szőcs Lőrinc, Szőlős Gáspár, 



Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei 

 

448 

Szűcs András, Takács Máté és fel: Ilona, 
Tamás kovács, Temesvári Péter, Tollkötő 
János és fel: Dorottya, Tolnai Pál deák és 
fel: Margit, Torda István, Tordasi Ioan, 
Tornai Tamás deák, Tót Gergely és Katalin, 
Török Bálint, Trombitás Demeter, 
Trombitás Mihály, Újhelyi Bálint, Vajda 
Boldizsár és fel: Sára, Vajda Ferenc, Váradi 
Gergely deák, Váradi Péter, Vas János és 
fel: Budai Zsófia, Vinczenczowith Miklós 
és Tamás, Vízhordó István, Zákány Gábor, 
Zalasdi Dániel, Zutori Szabó Judit, Zutori 
Szabó Péter és fel: Kovács Anna, Zsidó 
János 

— falain kívüli főtér 594, 641, 859, 866 
— főtere 390, 520, 860, 899, 936 
— külvárosa 435, 524, 594, 837, 860  
—i  román külváros: Major 717 
—i városrész: Lippa fertály 
—i utca (megnevezés nélkül) 717 
—i utcanevek: Boldogasszony utca, Lippa/Lip- 

pai utca, Nyirő utca, Olasz utca, Szász utca, 
Szentegyház/Olasz utca, Tégla utca, Temető 
utca, Tövis utca, Vinc/Vinci/Rác utca 

—i szekérút 958 
—i fn: Borbándpataka, Csatári mál, Előmál, 

Ökrös, Ökröshegy, Pap pataka, Permál,  
Salygó 

—i temető 866 
—i vár 954 
— — számtartója: Veszprémi József deák 

(1584, 1589) 
—i városfal 717 
—i városkapu: Szent Mihály kapu 835–836, 

972 
—i udvarház 378, 435–436, 441, 466, 593, 601, 

623, 635, 677, 695, 747, 758, 787, 829, 877, 
881, 921 

—i ház 208, 251, 262, 267–268, 278, 331, 355, 
382, 384, 390, 393, 402, 435, 447, 465–466, 
520, 527, 537, 570, 577, 594, 601, 629–630, 
656, 674, 676–677, 695, 717, 747, 749, 752, 
755, 758, 787, 807, 830, 837, 859–860, 866, 
877, 885, 887, 899, 901, 936, 943 

—i ház, a brassói polgároké 565 
—i ház, Szent István király oltárigaz- 

gatóságához tartozó 686 

—i bolt 641 
—i allodium 875, 954 
—i pap: Debreceni Jó János (1587?, 1589, 

1591), Dési Ambrus (1589), Dobrai János 
(1589), Gyulai Mátyás (1589), Herceg- 
szőlősi/Szőlősi János (1588–1589), Ilosvai 
Benedek mester (1573–1586), Laskai Péter 
(1586–1587), Szalai András (1585, 1587), 
Szamosközi Péter (1589) 

—i kápolnáspap: Dési Ambrus (1592) 885, 887 
—i egyház kántora: Margitai Mihály 
—i Szt. Mihály egyház oltárai és rektoraik: 

Lőrinc mártír: Péter presbiter (1435); Szt. 
Mihály kisebb oltára: Bálint presbiter 
(1475); Mindszentek: János mgr (1529); 
Péter és Pál: Bajzot Tamás mgr (1529); Szt. 
Márton: Gál mgr (1532), Albert mgr (1540); 
Tízezer vértanú: Lukács presbiter (1574?); 
Szt István 

—i káptalan (nem hiteleshelyként) 38–42, 669, 
682 

—i kanonoki templom 355 
—i kanonokház 355 
—i hiteleshely consarvatoriuma 258 
— — requisitorai/levélkeresői: Bácsi Ferenc 

deák (1582), Balásfi János (1588–1599), 
Dombai Benedek (1559–1572), Ilosvai 
Benedek (1575, 1585–1586), Kolozsvári 
János deák (1588), Laskai János (1580–
1590), Lippai Péter (1585–1599), Pápai 
Imre (1584), Szalárdi János, Szentmihályi 
Lőrinc (1568–1573), Taraczközi Ferenc, 
Verőcei János (1567, 1572), Zákány Gábor 
(1590, 1599–1603), Zsámbokréti Pál (1587) 

—i iskola igazgatója: Kassai Zsigmond Dávid  
—i iskola rektora: Debreceni Miklós  
—i jegyző 743; Csabai Mátyás (1588) 
—i várnagy: Porkoláb Tamás (1591), Vajda 

István (1563) 
—i udvarbíró: Bartakovit Horvát János (1587–

1591), Cseffei János (1579–1582), Farna 
Mihály (1571 előtt), Olcsárdi István (1563), 
Szabdkai Kis Ambrus (1567),  Szikszai 
Imre deák (1597–1598), Váradi János 
(1610), Weiss Reimund (1604) 

— — ítélőszékének ülnökei 825 
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—i aludvarbíró: Gáldtői Ferenc (1581), 
Kalmár/Dési János deák (1580–1585), 
Székely Mihály (1590–1592) 

—i tiszttartó l. udvarbíró 
—i aludvarmester l. udvarmester  
—i mészáros céh 954 
—i mészárszék 877 
—i szűcsműhely 483 
—i görög kalmárok 847 
—i vincellér 860 
—i vásárbíró 954 
—i alpiacmester: Török Bálint 
—i országgyűlés 717, 955–956 
Gyulafehérvári Antal deák, n, kijelölt vdi ember, 

Gyulafehérvár 593 
Gyulafi (Giulafi), Rátóti, n cs: László (mh 

1579), tihanyi kap (1560–1568), veszprémi 
főkap (1567–1568), tanácsúr (1570–1579), 
erd főkap (1570?–1579) 343, 894, és fel: 
Forgács Margit 342 

Gyulai (Gywlay, Giulai) András, a, Bolyai János 
officiálisa 557 

— Balázs, n, Geszti Ferenc kamarása (1591, 
1593), Déva 923–924 

— Boldizsár és Gáspár, kijelölt vdi ember, 
Gyula 408 

— Dénes, a, Sükösd Gáspár officiálisa, Héviz 
667 

— Ferenc, n és fel: Szengyeli Anna, Almás 733 
— Mátyás, gyulafehérvári pap (1589) 676 
— Zsófia: Sipos István majd Fekete János fel 
—, Abafáji, Felsőjárai, n cs: János 652–653, 

761, 803–804, 808, 831, 934; Pál (1550?–
1592), történetíró, Padovában tanult (1570–
1572) Bekes Gáspár költségén, hazatérve az 
ő szolgálatában állt (1572–1575), részt vett 
a felkelésben, vele együtt menekült, később 
kegyelmet nyert, a Gdansk elleni 1577-es 
hadjáratban nemességet nyert, Báthory 
István krakkói erd kancelláriájának titkára 
(1581, 1583–1584), a király erdélyi követe, 
alkancellár, főkamarás (1587–1590), 1592-
ben Báthory Zsigmond Gálfi Jánossal 
együtt kivégezteti 16, 523, 525, 529–530, 
539, 541, 652–653, 717, 735–736, 744, 761, 
803–804, 808, 831, 934, 960–961 

Gyulai Szabó (Zabo) János, n, Gyulafehérvár 
441 

Gyulakuta (Gyalakwtha, Gywlakwtha) – 
Fântânele, Maros sz/m, h 60, 63, 263, 488, 
541 

—i lk: Nagy Gergely 
Gyulakutai (Gywlakwtha-i), n cs, Gyulakuta: 

Anna, Ilona, Margit, Péter és fel: Anna 60, 
63 

Gyulakuti (Gyalakwthy) György és István, n, 
Ákosfalva 263 

Gyulas (Gywlas) – Giuluş, Küküllő/Maros m, h 
365 

—i lkk: Conga Mihály, György Péter, Kovács 
Péter 

Gyuricskó (Gyurichko) György, n, Kosár 
Miklós várnagya 165 

Gyurka (Gywrka, Giurka) Ioan, jb, Kamár- 
szinesd 528 

— Ioan, jb, Rujén 580 
— Petru, jb, Kriscsor 909 
—, jb cs, Blezseny: Igna, Ioan, másik Ioan, egy 

másik Ioan, Luca, Petru, Toma 904  
Gyurkica (Gywrkycza), n cs, Karánsebes: Elisa- 

beta: Laţug Nicolae fel, Sofia: Birta 
Gheorghe fel, Vasile 322 

Gyurkó, jb, Nemes Krisztina szolgája 489 
— (Gyrko) Jakab, jb, Péterlaka 960 
Gyurma (Gywrma), n cs, Karánsebes: Mihai, 

Petru, Ştefan 582 
Gyurosit (Gywrosith) András és János, n, 

Báthory Boldizsár udv fam, Fogaras 912 
gyümölcsös 846, 867 
gyűrű 533, 815, 884 
—, arany 649, 680, 692, 794, 851, 866 
—, arany, zafír köves 417 
—, ezüst 680 
—, gyémántos 740 
—, zafír köves 740 
—, zálogos 489 
Gyze Mihai, jb, Kisenyed 750 

 
H 
Habic l. Hétbük 
háború 231, 239, 254, 315, 523, 606, 809 
háborúra való készülődés 717 
Haborsia l. Obersia  
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Hacaki (Hatzaky/Hachiagh) Petru, jb, Zséna 
387, 581 

Hacazsel (Haczasel) – Hăţăgel, Hunyad m, h 
256, 394, 408, 418, 453 

—i lkk: Boldogfalvi Pál, Cozova Ladislau, 
Mihaiaz Petru, Rusa Nicolae 

Hace (Hacze) Oprea, jb, Béld 423 
Hacia (Hacha) Mihai, jb, Musina 682 
hacoka, zöld tafotából 851 
Hacoki (Haczoky) Ioan, jb, esk, Gambuc 810 
— Mihály, jb, Sárd 915 
Haczak, Haczok, Haczokvar l. Hátszeg  
Hadad (Hadad) – Hodod, K-Szoln/Szilágy m, h 

és vár 321 
Hadas Toma, jb, Pemingat 796 
Hader, jb cs, Nagykerék: Dan, Iovan, Man, Ona, 

424 
hadi eszközök/felszerelés 239, 414, 452, 797, 

960 
— — vásárlása 717 
Hádim Ali, budai pasa (1552) 180 
haditábor 875 
hadjárat l. Dancka elleni, moszkvai  
Hadnagy Ambrus, n, Csókfalva 226 
Hadrév (Hadrew) – Hădăreni, Torda/Kolozs m, 

h  304–305, 481, 504, 536, 566, 568, 587 
—i lkk: Balint Zaharia, Buzogány György, Dési 

János, Kovács Bálint, Nagy György, Nagy 
Gergely, Torkos Ferenc 

—i fn: Pisztrángfészek 
—i udvarház 587 
Hadrévi (Hadrewi, Hadrewy) Gergely, n, 

Mészkő 587 
—, n cs, Hadrév: Anna: Bornemissza Jánosné 

majd Bolyai Jánosné 506, 536, 557, 729, 
810; Ferenc 536 és fel: Forró Borbála 481, 
504;  Ilona: Orbonász Jánosné 481, 504, 
536; Margit: Hosszúaszói Miklósné 536, 
729; Márta 536; Orsolya: Décsei Andrásné 
536, 587, 729 

hadsereg 180, 239, 241, 406, 606 
Hagendorf l. Bodon 
Hagymás (Hagimas) – Hăşmaş, B-Szoln/Szi- 

lágy m, h 796 
—i lk: Stroia Ieronim 
— (Hagymas) – Plaiuri, Torda/Kolozs m, h  

304–305 

Hagymási (Hagymasy), n cs, Berekszói: Gábor 
283; Kristóf (1521 körül–1578), tanácsúr 
(1556–1578), Huszt vára vn (1557–1564), 
Máramaros vm isp (1558–1567), mára- 
marosi sókamarás (1558), az ország 
generálisa (1566), a Medgyes széki káptalan 
dékánja (1566), váradi főkap (1567-től), 
Kővár ura (1567–1571), K-Szoln vm isp 
(1570–1576) 184, 228; Miklós, K-Szoln vm 
örökös isp (1577), a görgényi vár ura, 
kővári vn (1581 előtt) 283, 317  

Hajas (Haias, Hayos) Jakab, jb, Pókafalva 365 
— János, n, Sályi 365 
Hajdú (Haidu, Haydw) Bálint, esk polg, 

Vizakna 903,  968 
— János, fdi familiáris, Tordas 946, 973 
— Mihály és fel, Gyulafehérvár 656–657, 676 
Hajdúszoboszló l. Szoboszló 
Hajdú/Antalfi (Haydw/Antalfi) Bálint, jb, 

Csekelaka  738 
hajdúk rablása 952 
Hajnal (Haynal) János, esk, jb, Magyarcserged 

963 
hajó 573, 815, 913 
hal 106, 417, 533 
Halaba Nicolae, jb, Szörény vm 580 
Halábori (Halabory) Pál, n, Oroszfája 228 
halastó 196, 488, 533, 759 
Halász (Halaz) Lőrinc, jb, Szászsebes 417 
— Mathias, jb, esk, Kerc 667 
halászat 348 
— szabályozása 927 
halászati jog átengedése 876, 927 
halászóhely elfoglalása 106 
Halásztelek (Halaszteleki) – Békés/M, puszta 

Szarvas közelében 87 
Haller, n cs, Hallerkői: Gábor (1550–1608) kö-

vet, Küküllő vm isp (1594–1608), a rendi 
pénztár fizetőmestere (1594. február–
május), Bocskai István híve, az erdélyi sere-
gek vicegenerálisa (1605), fdi tanácsúr 
(1605–1607), fogarasi főkap (1606, 1608), 
ill. isp (1608), kamarás (1605–1608) 233, 
421, 424, 476–477, 494, 569, 967–968; 
Mihály  421, 424, 476–477, 494, 569, 908; 
Péter (1500–1570), szebeni polgármester 
(1543–1546, 1550–1553, 1555–1556), 
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szebeni királybíró (1552–1570), Ferdinánd 
kir tanácsura (1551), Erdély kincstartója 
(1552–1553) 79, 183, 194, 494, 569, 947 és 
fel: Kemény Katalin 421, 476–477 

Hallerkő (Hallerkeo) – Hallerstein/N, h 421, 
476–477, 494, 569 

Halmágy (Halmag) – Hălmeag – Halmagen, 
Kőhalom sz/Brassó m, h 667, 947 

—i lkk: Balázs János, Markus Georg  
— (Halmagy) – Hălmagiu, Zaránd/Arad m, h  

203, 573, 615, 856, 909 
Halmágy (Halmagy), fogarasföldi bojár, 

ítélőszéki ülnök, Szkóré 246, 257, 306, 320 
— Blasiu, jb, Krizba 667 
Halmágyi (Halmagi) János és László, n, 

Zajkány 453 
Halmosd (Halmosd) – Halmăşd, Krasz- 

na/Szilágy m, h 179 
Hályogosbérce (Halyagos Berche), fn, Szent- 

simon/Geges 226 
Hályogos hídja (Halyogos hid), híd az azonos 

nevű patakon, fn, Szentsimon/Geges 226 
Hályogosorom (Halyogos Orom), fn, Szent- 

simon/Geges 226 
Hályogospatak (Haliogos/Halyogos/Halygos 

pathak), fn, Szentsimon/Geges 226 
Hám (Ham) István, jb, Kisludas 365 
Hamvai (Hamway), n cs, Vajdaszentiván: 

Ferenc 733; György, a kir élelmek beszer- 
zője (1563) 199; János és fel: Cserényi 
Anna 733 

Han Petru, jb, Zsoszány 490 
Hana Nicolae, jb, Kricsova 387 
Hanciu Marcu (Hancziul Mark) és Petru, jb, 

Pókafalva 424 
handzsár 815 
Hannedeng l. Hunyad 
Hannes/Hannos, fogarasföldi bojár, Rusor 178 
Háporton (Haporton) – Hopârta, Fehér m, h 93, 

102, 131, 300, 401, 506, 557, 670, 781, 793, 
810, 812, 832, 853, 879, 944, 956, 973 

—i lkk: Bara Grigore, Luda Mihai, Sinko Ioan, 
Szinko/Kenez Simion, Széles Demeter, 
Vonea Wonka  

Harai (Harai, Haro-i)  János, Hunyad vm-i 
szolgabíró (1481) 109 

— Mátyás deák, n, Bánpatak 672, 689, 712 

— Miklós, n és fel: Anna 169 
háramlás kincstárra 57, 202, 273, 357, 367, 399, 

461, 485, 606, 615–616, 634, 636, 650, 669, 
686 

— — magszakadás címén 85, 260–261, 265–
266, 284, 332, 334, 356, 402, 454, 497, 529, 
780, 955 

— — hűtlenség címén 149, 159, 780, 962 
Harangi (Harangy) Anna: Nagy Balázsné 
Harangláb (Haranglab) – Hărănglab, Kükül- 

lő/Maros m, h 30–34, 36, 340, 707 
Haranglábi (Haranglabi) Gáspár, jb és fel: 

Katalin, Ősi 659 
— (Haranghlab-i, Haranghlaby), n cs, 

Harangláb, Mikefalva: Anna: Csufudi 
Jánosné, Beszter, Domokos 30–37; Ferenc 
340, 365, 707; György 223, 499, 707; István 
707; Mihály, Pál 32, 34, 36–37; Miklós, 
Küküllő vm szolgabírája (1587) 223, 499, 
707 

Harangozó (Harangozo) László, jb és fel: 
Erzsébet, Gyulafehérvár 483 

Harasztos (Haraztos) – Călăraşi, Aranyos 
sz/Kolozs m, h 516, 604 

Harchegany l. Hercegány 
Harci (Harczi) István és fel: Farkas Márta, n, 

Görgényszentimre 960 
Harcias (Harczias) István, jb, esk, Szentbenedek 

557 
Harcias/Borbély (Harczyas/Borbely) János l. 

Békési/Harcias/Borbély János 
Harcó (Harczo) – Hărţău, Maros sz/m, h 444, 

541, 595, 955 
—i lkk: Cobor Menyhárt, Kántor György, 

Sebestyén Pál  
Hari (Hari, Hary) –  Hiria/Heria, Fehér m, h 

506, 781, 810, 939, 946, 973 
—i lkk: Gál Tamás, Gál Demeter, Magyari 

Lukács, Nagy Mihály, Nagy Imre, 
Sebestyén Mihály 

Hari (Hary) Imre és Lőrinc, jb, Magyarcsesztve 
364 

Harina (Harinna, Harynnya) – Herina – 
Mönchsdorf/Münzdorf, Doboka/B-Naszód 
m, h 211–212, 228, 271–272, 411 

harmincadmentesség 952 
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harmincados l. dési, szászvárosi, vulkáni és 
zajkányi 

Harnicsesd (Harnicziest), eltűnt település felte- 
hetően Madarsák közelében, Zaránd/Arad 
m 202, 204 

Haró (Haro) – Hărău, Hunyad m, h 109, 270, 
275, 310, 457, 672, 689, 691, 712, 786, 893, 
938 

—i sziget és tó 310 
Hártyás (Hartias), fn, Diószeg 342 
Harwesdorf l. Hortobágyfalva 
Haszán csaus (Hazan Chawz) és szpáhi (zpahi), 

b, Poganyest 584 
hatalmaskodás 101, 344, 351, 433, 443, 677, 

698, 776, 813 
Határárok (Hatararok), fn, görgényi uradalom 

960 
Határdomb (Hatardomb), fn, Szászkézd 463 
határdomb 947 
Határfalva (Hatarffalwa), eltűnt település 

Fintóág, Ohába táján, Hunyad m 508 
határjárás 12, 38, 122, 131, 138, 191–193, 198, 

216–218, 312, 344, 348, 397, 399, 404, 484, 
523, 553, 579–580, 582, 784, 908, 911 

— kihirdetése 552, 554, 626–627 
—, húsvét napján, feszülettel 941 
határjáró oklevél hiánya 911 
határjel 21, 579 
— állítása 122, 626, 911, 947 
— ellopása 774  
— lerontása 165 
— megújítása 27, 29, 165, 348, 553, 580, 918 
— pusztulása 908 
határkijelölés 170, 181, 219, 523, 552, 582, 626, 

916 
határleírás 122, 463, 484, 518, 523, 583, 916 
—, tanúvallomásban 875 
határmegállapítás 3, 12, 20–21, 23–24, 27, 29, 

39–42, 48–49, 122, 131, 157, 163, 171, 197, 
201, 228, 259, 399, 474, 579, 773–774, 
946–947 

—, tanúvallomások által 911 
határváltozás, áradások miatt 907 
határvita 41–42, 311–312, 397, 526, 553, 774, 

875, 907–908, 916, 918, 947 
hátgerincsérülés 932 

Hátszeg (Haczak, Haczok, Haczokvar) – Haţeg, 
Hunyad m, mv és vár 81–82, 126, 168, 368, 
391, 417, 478 

—i lk: Ioan bíró 
—i református pap: Lugosi István  
—i udvarház 368, 391 
— (Haczagh, Haczak districtus), kerület 

Hunyad m területén 65–66, 77–78, 80, 146–
147, 168 

Hátszegi (Haczaky, Haczoki) György, n és fel: 
Bakócs Ana, Nagyosztró 706 

— Márton, n, Sárd 312 
Hatvani (Hatwani) Máté, jb, Déva 925 
— Pál, jb, Sziget 184 
Haţegan (Hatzagan, Hachygan) Petru, jb, 

Barzaus 581 
— Gabriel (Gauriel), jb, Balamér 165 
Haug (Hawg) Ioan, jb, Gavosdia 581 
Havad (Hawad) – Neaua, Maros sz/m, h 226 
—i lkk: Bodoni Gergely, Bodoni Lukács, 

Csiszér György, Dienes Boldizsár, Dienes 
Miklós és fel: Márta, Gegesi György, 
Gergely András, Jakab másként Csáki 
Ferenc, Kis Balázs, Kövesdi Péter, Nagy 
Boldizsár, Nagy István, Osvát Benedek és 
fel: Erzsébet, Osvát Tamás, Székely Fábián  

Havadtő (Hawadtheo) – Viforoasa, Maros sz/m, 
h 226 

—i lkk: Gál Mihály és fel: Erzsébet, Szentiváni 
Péter és fel: Ágota  

Havasalföld (Transalpina) 140–141, 348, 417, 
667 

—i hegyek (alpes Transalpinarum) 348 
—i vajdák l. Mircea (1509–1510), Vlad Vintilă 

(1532–1535) 
Havasalj (Hawasaly), fn, Diószeg 342 
Havasalja (Hawasallia), eltűnt település Klopo- 

tiva környékén, Hunyad m 814 
Havaselvi (Havaselwi) Balázs, n, Vlad Vintilă 

havaselvi vajda (1532–1535) fia, Báthory 
István fam, részt vesz a Bekes Gáspár elleni 
és a lengyelországi harcokban is, tasnádi vdi 
officialis (1584–1591), fel Mircea Stan- 
ca/Margareta, Kóród 655, 784, 809 

Havasi Márk, jb, Nagyszederjes 960 
Haz Akim, jb, Ribice 870 
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ház adásvétele 251–252,  268,  276–278,  307,  
328,  331,  352,  355,  382–383,  390,  393,  
416,  439,  520,  527,  537,  570,  588,  594,  
596,  629–631,  640,  656–657,  674–675,  
696,  710,  717,  737,  755,  806,  818,  822,  
843,  850,  862,  864,  869,  885,  887,  936,  
943 

— adományozása 251, 283, 307, 355, 378, 402, 
434, 447, 468, 594, 641, 656, 686, 925 

— — új adomány címén 355 
—, allodiális 476 
— átengedése 416, 711, 777 
—, bojári 139 
—, boltozott 424 
— cseréje 207, 209, 251, 830 
—, emeletes 570 
— építése 549, 588, 674, 700, 871, 936 
—, fából épült 864 
—, falusi 328, 370, 374, 424, 596, 700, 710, 

738, 796, 813, 846, 851, 857, 863, 869, 904, 
907, 945, 966, 973 

— használata után fizetendő kamat 276–277 
— inscribálása 335, 337 
— javítása 393 
— jogtalan elidegenítése 307 
— lefoglalása 972 
—, királybírói 79 
—, kőből épült 233, 251, 276–277, 331, 355, 

378, 382, 393, 416, 476, 537, 588, 594, 629, 
687, 700, 737, 822, 850, 859, 866, 936 

—, kőboltozatos 936 
—, lepusztult 806 
—, magyarországi 846 
—, mentesített l. mentesített ház   
—, mezővárosi 53, 180, 182, 330, 335–337, 

345, 393, 468, 470, 476, 495, 515, 522, 588, 
678, 702, 710–711, 721, 734, 777, 806, 818, 
822–824, 842–844, 850, 862, 887–888, 915, 
922, 924–925, 948, 965 

—, nagyobb kancelláriai 913 
—, nemesi 53, 345, 384, 390, 520. L. még 

udvarház, nemesi 
—, osztatlan 330 
— örökbe hagyása 936 
—, puszta 710 
—, tornácos 424 
—, üresen álló 439 

—, városi 208, 251–252, 276–278, 307, 331, 
355, 382–384, 390, 393, 402, 416, 434–437, 
447, 451, 457, 465, 472, 476, 489, 520, 524, 
527, 537–538, 565, 570, 577, 594, 623, 629, 
631, 640–641, 656–657, 674–677, 687, 
695–696, 704, 717, 737, 748–749, 752, 755, 
807, 820–821, 830, 837, 839, 859–860, 864, 
866, 877, 885, 887, 901, 936, 943, 972 

—, vásárolt 328, 538, 824 
— visszaszerzése 307 
— visszavásárlása 885 
— zálogosítása 749, 807, 821, 859, 899, 901, 

972 
házasság jóváhagyása 478 
— költségei 700, 937 
házasságkötés 417, 478, 533, 603 
házastársak közötti viszály 641, 811, 852 
házhely, falusi 213, 233, 247, 581, 796 
—, nemesi 581 
—, városi 180 
házhoz tartozó udvar és kert 943 
házi eszközök 414, 452, 561, 679, 765, 778, 837 
— — örökbe hagyása 701 
házrész, elzálogosítása 877 
Hădăreni l. Hadrév 
Hăghig l. Hidvég 
Hălchiu l. Höltövény 
Hălmagiu l. Halmágy (Zaránd/Arad m) 
Hălmeag l. Halmágy (Kőhalom sz/Brassó m) 
Hăpria l. Herepe 
Hărănglab l. Harangláb 
Hărău l. Haró 
Hărţăgani l. Hercegány 
Hărţău l. Harcó 
Hăşdat l. Hosdát 
Hăşdău l. Hosdó 
Hăşmaş l. Hagymás 
Hăţăgel l. Hacazsel 
Hârseni l. Herszény 
Héderfája (Hederfaia) – Idrifaia – Ederholz, 

Küküllő/Maros m, h 263, 739, 944 
Hederik, kijelölt kir ember, Alcina 57 
Hédervári (Hedervara-i) László, pannonhalmi 

apát (1439–1447), egri ppk (1447–1467) 61 
Hegedő Bucur (Hegedeo Bukur), jb, Szent-

jánoshegy 233 
Hegedűs (Hegedews) Benedek, jb, Feltorja 175 
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Hegieris l. Hezeres 
Hegy (Heg) – Cierny Brod/Szl, h 495 
Hegy Mátyás, jb, Rigmány 226 
Hegyénháza (Heghenhaza), elpusztult település, 

Somos és Csintye helységekkel volt határos, 
Zaránd/Arad m 94–95 

Hegyes (Heges), fn, Rigmány 226 
Hegyes (Hegies) János, kenéz, jb, Hidegviz 280 
— Johann, esk polg, Brassó 348 
hegyestőr 815 
Hegyi (Hegy, Heghy) György, n, Geszti Ferenc 

fam és kamarása 468–471, 490, 495 
Hegyörlő út (Hegyeorleowt), fn, Iszló 961 
Héjasfalva (Heasfalwa) – Vânători –  Teufels- 

dorf, Fehér/Maros m, h 462–464, 476 
Héjasfalvi (Heyasfalwi, Heasfalwi) Ferenc és 

Miklós, n, Héjasfalva 462–464 
Helsdorf l. Höltövény 
Heltven l. Höltövény 
Helvis Máté, jb, Körtvélykapu 615–616 
Helweg/Helwez comes, Alcina 4 
Heming (Hemingh) Jakab és Mihály, jb, 

Pókafalva 424 
Henc (Hencz), jb cs, Pókafalva: István özv, 

másik István, Luca, Mihály, Péter, Vitályos 
424 

Hencida (Henczhida), Bihar/M, h 762 
—i lk: Nagy Ambrus  
Hencz Georg, jb, Borberek 965 
— Johann, jb, Lengyelkék 365 
— Michael, esk polg, Vizakna 968 
— Oswald és Paul, jb, Pókafalva 365 
Henczel Martin, jb, Szénaverős 365 
Henczmannisse Jakab, szebeni polgármester, 

pécsi püspöki alvikárius (1366) 28 
Henész (Heniz), Somogy/M, Nagyatádba olvadt 

település 703 
Henke Erzsébet: Székely Pálné 
Henning (Henneng, Henningh) comes (Verner 

f), b, Felapold 5 
—, Sink sz isp, pécsi püspöki alvikárius (1366) 

28 
—  Anton, jb, Szénaverős 365 
— János, jb, Szénaverős 263 
Henningfalva (Henningfalva) – Henig – 

Henningdorf, Fehér m, h 409, 427, 429, 
445, 472, 475 

—i lkk: Balia Ivan, Muskat Teodor, Sluga 
Stănilă, Stan Ştefan, Stângaci Mai  

Henter Anna: Forró Imréné, Ferenc, Mihály-
falva 780 

— Benedek, vdi ítélőszéki ülnök (1589, 1591), 
Nagyajta 667 

Henţ (Hencz) Ioan, jb, Bolgárfalva 204 
Henţe Toma (Hencze Thoma), jb, Újfalu 233 
Heránti (Heranti) Péter, n és fel: Fáncsi Klára, 

Németújvár 703 
Herberstein (Herbestein), A, h 876, 927 
Herbersteini (Herberstein-i) Felizian, herber- 

steini, newbergi és guttenhagi, báró, bánya-
vállalkozó, Nagybánya 876, 927 

— — örökösei 876, 927 
Herbord comes (Balázs a), b, Szancsal 2, 10 
—, kijelölt kir ember, Balázstelek 57 
Herc (Hercz) János, n, Keresztényalmás 490 
Herceg (Herczeg) Komse és fia: Oprea, Petru, 

jb, Kisenyed 750 
— Pál, n, Berekszó 275 
Hercegány (Harchegany) – Hărţăgani, Za- 

ránd/Hunyad m, h 202, 204, 873–874, 909 
Hercegszőlősi János l. Szőlősi János 
Hereclian (Hereklien) Nicolae, jb, Lupsafalva 

522 
Herencsényi (Herencheny) István, n, Küküllő 

vm 175 
— Petronella: Tarnóci Péter fel  
Herepe (Herepe) –  Hăpria, Fehér m, h 429, 

472, 655 
—i lkk: Cristea Petru, Farkas Tamás, Oprea 

Popa, Strázsai Ábrahám 
— (Herepe), Magyarherepe – Herepea, Fe- 

hér/Maros m, h 365, 445 
—i lkk: Bekő György, Eszes Tamás, Király 

Antal, Menyhárt Tamás, Nagy Bálint, Vas 
Balázs 

Herepei Gergely, esk polg, Székelyvásárhely 
541 

Herges Péter deák, esk polg, Nagybánya 921, 
927 

Herghelia l. Ménes 
Herina l. Harina 
Herker Georg, jb, Szépmező 506 
Herman Ilieş (Illies) és Marian, jb, Rajtolc 796 
— János (Joanos), jb, Tordas 973 
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— János, jb, tanú 946 
Hermanbérce/Őrhegy (Hermanberczy/Eorhegy), 

fn, görgényi uradalom 960 
Hermannstadt l. Szeben 
Herpa (Herpa) – Bihar/M, h 106 
—i lk: Péter 
Herpai (Herpa-i), n cs, Herpa: Demeter, János, 

másik János 106 
Herpe Lázár, jb, Báré 212 
Hersel l. Hirscher  
Herst Georg, esk, jb, Kerc 886 
Herszény (Hersen) – Hârseni, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 606, 667 
Hertis Petru, esk, jb, Topánfalva 951 
Hesdáti (Hesdati) Márton, n, Felsőjára, és 

leánya:  Kemény Lászlóné Erzsébet 761 
hét, két szász szék 693  
hét szász bíró 947 
Hétbük (Hetbyk, Hettbuk) – Habic, Torda/Maros 

m, h 374, 808, 960, 962 
—i lkk: Cender Gavril, Crainic Marcu, Keoticz 

Mihai, Panka Andrei  
Hete Radul, kenéz, jb, Újfalu 693 
Hette Stanciu (Ztanchywl), jb, Újfalu 233 
Heţeg (Heczeg) Ilie, jb, Hosszúpatak 584 
Heu Mathias, villicus, jb, Sorostély 682 
Heves (Hewes), fn, Bonyha 499 
— (Hewes), Heves/M, h és vármegye 9 
— vm örökös isp: Verancsics Antal (1558) 
Héviz (Heuvyz) – Hoghiz, Fogarasföld/Brassó 

m, h 667 
—i lkk: Gyulai Dénes, Kallós István 
Hévizi (Hevizi) Pál és Tamás, jb, Pókafalva 424 
Hezeldorf l. Ecel 
Hezeres (Hegieris, Hegyeres) – Hezeriş, 

Szörény/Temes m, h 454, 456, 584 
—i lk: Brancovit Coia 
híd 226, 345, 848, 851 
—, kőből épült 774 
Hídalmás (Hidalmas) – Hida, Doboka/Szilágy 

m, h 186–187, 189–190  
Hidas (Hydas) – Podeni, Aranyos sz/Kolozs m, 

h 172 
Hideg Ioan és Vasile, jb, Obresa 745 
Hidegkút (Hidegkut), Olthidegkút – Fântâna, 

Fogarasföld/Brassó m, h 667 
—i lkk: Bronde Peter, Michaelis Michael 

Hidegvíz (Hideghwyz, Hydegvyz) – Călvasăr – 
Kaltwasser, Fehér/Szeben m, h 159, 272, 
280, 367, 399, 536, 664, 729, 879, 908 

—i lkk: Hegyes János, Zaul Mihailia  
Hidvég (Hidvegh) – Hăghig – Fürstenburg, 

Fehér/Kovászna m, h 72, 101, 348 
Hídvégi (Hidvegh-i) Bálint, Hídvég 72 
Hilibi Gál László (1777 k–1848), jogi író 10 
Hipolitus (Hipollitus) Ambrus, n, vdi gyógysze-

rész (1589, 1591) 837–838, és fel: Borbála, 
Gyulafehérvár 860  

Hiria/Heria l. Hari 
Hirscher (Hersel) Lucas, bíró (1561–1564, 

1567–1590), Brassó 348 
— Peter, tanácsos (1564–1570, 1573–1574, 

1579–1587), villicus (1571–1572, 1575–
1576), bíró (1577–1578), Brassó 348 

hitbér 47, 173–174, 248, 399, 404, 618, 739, 
919 

— átvétele 404 
— örökbe hagyása 701, 919 
hitelező 899 
Hitte Ferencné, jb, Nagyalmás 796 
hitüldözés 815 
Hobiţa l. Ohabica 
Hoch (Hogh) Benedikt és Urban, jb, Gergelyfája 

365 
Hoda Buxa, villicus, jb, Szeszahuz 886 
Hodák (Hodak) – Hodac, Torda/Maros m, h, 

960, 962 
Hoder Ona és Petru, jb, Nagykerék 424 
Hodişu l. Hódosfalva 
Hodod l. Hadad 
Hodor Michael, jb, bíró, Kissink 667 
Hodos (Hodest, Hodos) – Hodoş, Szö- 

rény/Temes m, h 584 
— (Hodos) – Hodiş, Zaránd/Arad m, h 522 
— (Hodos) – Hodoşa, Maros sz/m, h 260–261, 

263, 615–616, 960–961 
—i lkk: Márton János, Mihály deák, Szász 

János, Török Péter 
Hódosfalva (Hodos) – Hodişu, Kolozs m, h 179 
Hofa (Hoffa) Ioan, jb, Felsőgáld 459 
Hofmarkt l. Udvarhely (Udvarhely sz/Hargita 

m) 
Hofmarkt l. Udvarhely (Küküllő/Maros m) 
Hoghiz l. Héviz 
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Holbák (Holbak) – Holbav – Holbach, Fogaras- 
föld/Brassó m, h 606, 667 

Holcmány (Holczman) – Hosman – Holzmen-
gen, Újegyház sz/Szeben m, h 886, 908, 911 

—i lkk: Bodner Bartholomäus, Drottlef 
Mathias, Kranz Bartholomäus 

hold (földmérték) 79, 342, 345, 494, 511, 558, 
596, 613, 684, 750, 822, 867, 915, 922, 924, 
973  

hold (földmérték), kir mérték 175 
Holdvilág (Holdvilag) − Ţapu − Abtsdorf, 

Fehér/Szeben m, h 669–670, 682 
Holtmaros (Holt Maros) −  Lunca Mureşului, 

Torda/Maros m, h 179 
Holtmaros/Káptalanfok/Menichsen (Holt Ma- 

ros, Captalan fok, Menichsen), fn, Alvinc 
875 

Holzmengen l. Holcmány 
homágium 345 
homlokelő, gyöngyös 417 
Homok (Homok) – Nisipeni, Szatmár m, h 181 
— (Homok), feltehetően elpusztult település, 

Zemplén/M 61, 64 
Homoród (Homorod) – Homorod, Hunyad m, h 

165, 861, 913 
—i lk: Bar Petru 
Honegor Ioan, jb, Kriscsor 204 
Hontpázmány (Hunthpazman) nb: Gergely 

comes, István mgr, I. Károly udvari apródja, 
Mihály 16, 18 

Honţişor l. Kishonc 
Hopârta l. Háporton  
Hopprik Lorenz polg, főbíró (1598), Vizakna 

968 
hordó 345, 476, 604, 815, 859, 899 
Hordós (Hordos) Mihály, jb, Gyulafehérvár 936 
Horga Gheorghe és Nicolae, jb, Cente 796 
— Petru, jb, Körpenyes 951 
Horgas Nicolae, jb, Magyargáld 420 
Horoatu Crasnei l. Horvát 
Hortobágyfalva (Hortobagyfalva) – Cornăţel – 

Harwesdorf, Fehér/Szeben m, h 233, 476, 
886, 911 

—i kenéz: Mihul Micul  
—i lkk: Bika Teodor, Botha Florea, Denero 

Dan, Denero Mihaila kenéz, Dracu Petru, 
Iancul Neagu, Lupul Dragoş, Mailat Ioan, 

Manciul Ioan, Mihul Micul, Nagy Miklós, 
Nicoară Stan, Radui Oprea, Roman Iovan, 
Sándor Micul kenéz  

horvát bán: Szécsi Miklós (1346–1349, 1358–
1366, 1374–1380) 

Horvát (Horwath) – Horoatu Crasnei, Krasz- 
na/Szilágy m, h 321 

Horvát (Horvat, Horwat, Horvath)  […] és fel: 
Pesti Anna, Várad 602–603 

— Avram, jb, Oklos 800 
— Demeter, n, bulcsi tiszttartó 573 
— Erzsébet: Nagy/Kalmár Mihály fel 
— Gáspár, n, Báthory András udv fam (1589) 

673 
— Gergely, jb, Kendő 474 
— György és leánya: Geréci Bertalanné Anna 

703 
— Imre, János és Mihály, jb, Noszoly 796 
— Imre, nagyobb kancelláriai íródeák (1577, 

1580, 1583–1587, 1590) 403, 460, 486, 687 
— István, Várad 603 
— János l. Bartakovit Horvát János  
— János 886, 911 és Péter 615–616, n, Széplak 
— János, n, Safarit Krisztina servitora 263 
— Katalin: Wesselényi Miklósné 
— László, n, Bagos 337 
— Mátyás, Kolozs vm alszolgabírája (1577), n, 

Keszü 245 
— Menyhárt, n, kijelölt vdi ember, Dicsőszent- 

márton 221, 223 
— Mihály, n, vdi udv fam, Karánsebes és Lugos 

districtusok bánja (1590–1591) és fel: 
Serédi Dorottya, Nyüved 284, 397, 556, 
570, 737 

— Mihály, n, kijelölt vdi ember, Gáldtő 349, 
361, 399, 401, 434, 436, 446–447, 472, 
612–613, 637, 655, 684–685, 769, 828 

— Miklós, Bagos 335 
— Orsolya, n, Rovás 357 
— Péter, n, Torockai Zsófia officiálisa, Torda 

vm szolgabírája (1598), fdi ember, Póka 
615–616, 960, 962 

— Péter, Hunyad vm alszolgabírája (1593), n, 
Kisbarcsa 942 

— Péter, Várad 603 
—, n cs, Alcina: Mihály, Orsolya: Farkas János 

fel 889 
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—, n cs, Galgóc: Ferenc, másik Ferenc és fel: 
Remzer Barbara, Mihály 248 

—, n cs, Káptalan: Benedek, n és fel: Cseréni 
Margit 739; János 739, 741 

—, n cs, Mikeszásza: Ferenc 682; János 177; 
másik János 341, 889; Katalin: Pacalai 
Kristófné, Mátyás 682; Mihály 177; másik 
Mihály 682, 889; Pál 177, és fel Szász 
Brigida 248 

—, n cs,  Rozállya: János, Katalin: Ambrovit 
Gergelyné 269–270 

—, n cs, Sződemeter: Anna, György és fel: 
Bánffy Katalin, Katalin, Klára, Petronella, 
Zsófia 179 

—, n cs: István és fel: Kérei Katalin, Klára: Szé-
kely Antalné 762 

Horváti (Horvaty) – feltehetően Hont m/Szl, h 
135 

Horváti (Horváti-i) Ádám mgr, Pest vm-i n 135 
Hosdát (Hosdat) – Hăşdat, Hunyad m, h 123–

125, 128, 163, 174, 391, 478, 800 
Hosdó (Hosdo) – Hăşdău, Hunyad m, h 453 
—i lkk: Călin Andrei, Popa Iancu 
Hosdui Simion (Hosduy Simeon), jb, Kalán 639 
Hosman l. Holcmány 
Hosszú dűlő (Hozzw deoleo), fn, Egyed 342 
Hosszú Avram (Hozzw Abram) tiszttartó, jb, 

Lazwra 214, 573 
— Bálint, jb, Csekelaka 738 
— Bálint, polg, esk, Szászsebes 784 
— János, polg, Kolozsvár 850 
— Martin, jb, Rehó 455 
— Márton, Kolozsvár 533 
— Sava (Zawa), jb, esk, Batizháza 810 
Hosszúaszó (Hosszu Aszo), Krasznahosszúaszó 

– Husasău/Huseni, Kraszna/Szilágy m, h 
337 

—i lkk: Kis György, Móré Bálint 
— (Hoszszuazo, Hozywazo,  Hozzwazzo) – 

Husasău/Valea Lungă – Langenthal, 
Küküllő/Fehér m, h 249, 340, 557, 621, 
707, 729, 810, 944 

—i lkk: Birtók Boldizsár, Újvári/Szakáll Mihály 
Hosszúaszói (Hozzuazay, Hozzwazay, Hozy- 

vazai), n cs, Hosszúaszó: Antal, Dániel 621; 
Erzsébet: Kolozsvári Mihály deák fel 761; 
másik Erzsébet: Ernye-i György deák, 

Elekesi János, majd Béldi András fel 741–
742; Ferenc 621; György 249; István 568, 
621, 653; Mihály 365, 621, 707; másik 
Mihály 621; Miklós 506, 557, 621, 741–
742, 944, és fel: Hadrévi/Dobrai Margit 
536, 729, 810 

Hosszúfalu (Hozyufalw) – Satu-Lung – Langen- 
dorf, Brassó m, h 132 

— (Hozzwfalw) l. Újfalu (K-Szoln/Szilágy m) 
Hosszúliget (Hozzwligeth), Szúliget – Sulighete, 

Hunyad m, h 925 
Hosszúmező (Hozzumezeo) – Câmpu- 

lung/Câmpulung la Tisa, Máramaros m, h 
184 

— (Hozzumezeo) – Husmezeu/Valea Lungă, B-
Szoln/Szilágy m, h 796 

—i lkk: Tamás pap és unokája: Mihai  
Hosszúpatak (Hozzwpatak) – Valea Lungă 

Mare, Szörény/Temes m, h 584 
—i lkk: Armana Nicolae, Heţeg Ilie, Peicu Ioan 
Hosszútelek (Hozzutelek, Hoszszutelek) – Doştat 

– Thorstadt, Fehér m, h 253, 445, 475  
—i udvarház 253 
Hosszútelki (Hozzutelky, Hosszutelki, Hozzwtel- 

ki), n cs, Botháza, Hosszútelek: Boldizsár 
445; Ferenc 243, 253; másik Ferenc 475; 
István 243, 245, 445, 475; László 514; 
Mátyás 475; Péter 445, 475; Orsolya 253 

Hosszútormás (Hozzw Thormas), fn, Déva 925 
Hosztilest (Hosztilestt), valószínűleg eltűnt tele- 

pülés Bél mellett, Zaránd/Arad m 522 
—i lk: Magyar Lupşa 
hozomány 8, 765 
Hozyufalw l. Hosszúfalu 
Hozywazo,  Hozzwazo l. Hosszúaszó 
Höltövény (Heltven) – Hălchiu – Helsdorf, 

Brassó m, h és vár 72 
—i kapitány 72 
Huedin l. Bánffyhunyad, Hunyad 
Huet (Huett) Albert l. Süveg/Huet Albert  
Hunedoara l. Hunyad, Vajdahunyad 
Hungor Petru, jb, Kriscsor 204 
Hunyad (Huniad, Hwnyad), Bánffyhunyad – 

Huedin, Kolozs m, mv 179, 540, 699, 751, 
897. L. még Bánffyhunyad 

— (Huniad, Hwnyad), Vajdahunyad – Hune- 
doara – Hannedeng, Hunyad m, mv és vár 
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60–61, 63, 75, 104, 109, 114, 122, 155–156, 
220, 314, 368–369, 391, 678, 791–792, 955. 
L. még Vajdahunyad 

—i lkk: Görög Mihály, Orbán Miklós 
—i utcanév: Tótszer utca 
—i vár vn: Nagy Pál (1481), Nemes Farkas 

(1590), Szentimrei András deák (1529), 
Temesvári Vince (1481), Zejk Mihály 
(1590)  

—i vár praefectusai 220 
—i főesp: Váradjai Mihály (1407) 
Hunyad (Hunyad) vm 913  
— örökös isp: Bethlen Gábor (1605–1607), 

Bethlen István (1622–1648), Török Bálint 
(1564–1572?), ifjabb Török Bálint (1600–
1603), Török István (1603–1605), Török 
János (1572?–1588) 

— alisp: Nemes Farkas (1590), Zejk Mihály 
(1590) 

— szolgabírái: Alpestesi Máté (1481), Csuka 
János (1581), Harai János (1481), Bíró 
Bálint (1496), Kéméndi István (1496), 
Pestesi Bálint (1590)  

— alszolgabírái: Balsa Mihai (1588), Barcsai 
Márk (1593), Horvát Péter (1593) 

— jegyzője: János deák (1529), Macskási Péter 
(1593), Pestényi Mihai (1579, 1585–1586) 

Hunyadi (Huniadi) Ferenc, n, külföldi egyete- 
meken tanult, 1581-ben Padovában 
orvosdoktorrá avatták, előbb Báthory 
István, majd 1585-től Báthory Zsigmond 
orvosa, haláláig. Több latin nyelvű vers 
szerzője, Gyulefehérvár 877, 958 

— János, udvari lovag (1434–1435), szörényi 
bán (1439–1446), erd vd, székely isp és 
nándorfehérvári kapitány (1441–1446), 
temesi isp (1441–1456), kormányzó (1446–
1452), besztercei gróf, főkapitány (1453–
1456) 60–61, 63–64, 69, 75, 104, 109, 225, 
955 

— György, jb, Alvinc 875 
Hurdean (Hurgyan) Nicolae, jb, Kriscsor 204 
Hurez l. Bagolyfalva 
Huria (Hwrya) Imre, jb, Velence 175 
Hurţ Danciu (Hwrcz Danchwl), b, Alsórosia 214 
hús 788, 954 
— árának szabályozása 954 

Husasău/Huseni l. Hosszúaszó 
Husmezeu l. Hosszúmező 
Huszár (Husar, Hwzar) Bucur (Bukur), jb, 

Nagykerék 424 
— János, ítélőszéki íródeák (1585), nagyobb 

kancelláriai íródeák (1589–1595),  fdi 
ember 653, 687, 689, 736, 754, 781, 807, 
844, 872, 939–940,  

— Máté deák, jb, Enyed mv jegyzője (1589) 
655 

— Pál, jb, Igen 774 
— Péter, n, Abafája 960 
—, jb cs, Nagykerék: Man, Oprea (Vopra) és 

fia: Oprea, Stan (Ztan) és fia: Stan 424   
Huszna (Hwzna), tartomány, azonos Apát vagy 

Almás vidékével Arad vm-ben 573. L. még 
Almás, Apát 

—, Arad m, eltűnt település Iltő környékén 214, 
546 

—, fn, patak, amelyről a tartomány nevét kapta 
214, 573 

Husznisora (Hwznisora), fn, puszta, Huszna 
vidéke 573 

Huszt (Huzth, Huzt) – Huszt, Máramaros/U, h 
és vár 184 

—i lkk: Bartos György, Gál György 
—i vn: Hagymási Kristóf (1557–1564) 
— vára udvarbírója: Sebesi Pál deák (1558) 
— — főkap: Bornemissza Boldizsár (1576), 

Kornis Gáspár (1583–1584, 1590–1591) 
hűtlenség 140, 149, 159, 176, 202, 586, 606, 

619, 954–956 
Hutlo David, jb, Bencenc 745 
Hühnerbach l. Glimboka 
Hwnyad l. Hunyad 
Hydas l. Hidas 
Hygedelwania Pumonyaza, jb, Szentjánoshegy 

233 
 
I 
Iablaniţa l. Jablanica 
Iacob, jb 125 
Iacobeni l. Szentjakab 
Iacobini l. Zöldes 
Iancu (Jankuly, Jankwl, Janko), jb, Újfalu 233 
— Frunc (Frunk), jb, Újfalu 233 
— Martin, jb és fel: Ivanaza, Fenes 815 
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— Neagu (Nago), jb, Hortobágyfalva 911 
— Olar, jb, Csura 584 
— Oprea (Opra), jb, Zajkány 453 
— Petru, esk, jb, Topánfalva 949 
— Popa, jb, Zalatna 778 
— Vasile, jb, Fülesd 397 
Iancuş Ianc (Jankws Jank), jb, Jófő vidéke 214 
Iano (Jano) (Burul Lazăr f), jb, Mál 318 
— (Crăciun Petru f), jb, Rávna 318 
— (Crăciun Stoica f), jb, Rávna 318 
Ianus Dan, jb, Berekszó 851 
Iara l. Alsójára, Felsőjára, Jára, Marosjára 
Iara de Mureş l. Marosjára  
Iarbal (Jarbal) Vasile, jb, Szörény vm 580 
Iarozlavest l. Jaroszlavest 
Iaşi l. Jás 
Iaz l. Felsőjáz, Alsójáz 
Iărcoş l. Újárkos 
Ibăneşti l. Libánfalva 
Ibaşfalău l. Ebesfalva 
Ichsevsky, vár, L 698 
— kapitánya: Dulski Ian (1590 előtt) 
Icland l. Ikland 
Iclod l. Iklód 
Ictar-Budinţi l. Iktár 
Ida (Ida, Ideh) – Viile Tecii – Grosseidau, 

Kolozs/B-Naszód m, h 228, 411 
Ideciu de Sus l. Felsőidecs, Oláhidecs 
idézés, alvajda elé 32, 101–102, 124, 154, 156 
—, vajda (középkor) elé 44, 81, 148, 165 
—, király elé 19, 21, 93, 96, 151, 204 
—, királyi különös jelenlét elé 20 
—, királyné elé 187 
—, vajdai/fejedelmi udvarba 229–230, 237, 263, 

275, 280, 353, 357, 364–365, 367, 387, 423, 
437, 441, 448, 451, 457, 459, 495, 508, 514, 
539, 541, 545, 555, 557, 578, 604, 615–617, 
634, 655, 667, 684–685, 693, 702, 712, 715, 
728, 761, 777, 784, 786, 808, 810, 819, 860, 
870, 900, 960–961, 963, 965 

—, gyulafehérvári udvarbíró elé 631, 657, 676, 
736, 748, 752 

—, városi bíróság elé 457 
Idiciu l. Jövedics 
Idrifaia l. Héderfája 
Iedul l. Jedd 
Ielciu l. Völcs 

Ienciu l. Encs 
Iercoşeni l. Újárkos 
Iermata l. Gyarmat 
Iernut l. Radnót 
Iernuţeni l. Radnótfája 
Ieţi (Jeczi) Ambrosiu, jb, Pókafalva 424 
Ifjú (Iffiw) János, Mihályfi/Alvinci, II. János 

korában jött Erdélybe, tanácsúr (1576, 1578, 
1588–1591, 1594), Fehér vm isp (1576, 
1578, 1588–1591, 1594), 1594-ben Kolozs- 
váron kivégezték 353, 417, 455, 459, 667, 
678, 758, 768, 776, 784, 815, 875, 964, 972 
és fel: Majláth Margit 227, 846 

igásmarha elhajtása 479 
Igecsfalva (Igeczfalva), prédium a Sztrigy alsó 

folyása mentén, Hunyad m 938, 942 
Igen (Igun, Iygen, Krappundarff),  Magyarigen 

– Ighiu – Krapundorf, Fehér m, mv 11, 15, 
21–22, 27, 29, 326, 397, 518, 524, 575–577, 
772, 774, 779, 789, 806, 815, 843–844, 865, 
888. L. még Magyarigen 

—i lkk: András Antal, Andrási András és 
Márton, Huszár Pál, Ipo Lőrinc, Kató 
Gáspár, Koroznyai Antal, Mészáros 
Gergely és István, Nagy András, Nyakó 
István és leányai: Anna, Erzsébet és Piroska, 
Székely Miklós, Tégla Gergely, Zeny Ádám 

—i hospesek 15, 21– 22 
—i pap: Alesius János 
Igeni (Igeny) Katalin: Sárdi Miklósné 
— Lukács, jb, Borbánd 774 
Ighişu Vechi l. Ivánfalva 
Ighiu l. Igen 
Igna Luca, jb, Dédács 712 
Ignat (Ignath) és fia: Matei, jb, Kalocsa 796 
Ignator, jb, Aranyos 922 
Igun l. Igen 
Ihod l. Ehéd 
Ikland (Ikland) – Icland, Torda/Maros m, h 

260–261, 263, 615–616 
—i lkk: Járai […], Kamuti György és Gergely 
Iklód (Iklod) – Iclod, Doboka/Kolozs m, h 186–

188 
ikon, Krisztust ábrázoló 417 
Iktár (Iktar) – Ictar-Budinţi, Temes m, h 395, 

461, 496, 508, 528, 546, 565, 572, 574, 584, 
706 
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iktatás l. birtokba iktatás  
Ila Vasile, jb, Barzaus 581 
Ilencfalva (Ilendfalwa) – Ilieni, beleolvadt 

Lukafalvába, Maros sz/m, h 260–261, 263 
Ileni l. Illyén 
Ilia l. Illye (Hunyad m)  
Ilia Vasile, jb, Lugos 862 
Ilidia l. Illadia 
Ilie (Ilia), fogarasföldi bojár, ítélőszéki ülnök, 

Sinka 246, 257, 306, 320 
— Iovanis (Jowanis), jb, Szpin 508 
Ilieni l. Ilencfalva 
Ilimbav l. Illenbák 
Ilioara l. Illye (Torda/Maros m) 
Ilişua l. Ilosva (B-Szoln/B-Naszód m, Krasz- 

na/Szilágy m) 
Ilka Miklós, b, Szelistye 214 
Ilkto l. Iltő 
Ill/Ilia Adam, n, Barzaus 581, 777, 816, 819 
Illadia (Illadia) – Ilidia, Szörény/Krassó-

Szörény m, h 570, 686–687, 704, 737 
Illenbák (Illwnbak) – Ilimbav – Eulenbach,  

Újegyház sz/Szeben m, h 431, 442 
Illie l. Illye (Hunyad m, Torda/Maros m) 
Illien, Illyeni l. Illyén 
Illensium l. Ilyvó 
Illiest, Illyest l. Illyésd 
Illito l. Iltő 
Illova (Jelhova) – Ilova, Szörény/Krassó-Szö- 

rény m, h 296 
Ilona: Forró Mihályné 
— Zobonya Jánosné 
—, jb, Blezseny 904 
Ilosva (Ilosva) – Ilişua, Kraszna/Szilágy m, h 

245 
— (Iloswa) – Ilişua, B-Szolnok/B-Naszód m, h 

411 
Ilosvai (Ilosway) Benedek mgr (mh 1586), n 

polgár, a wittenbergi egyetem hallgatója 
(1558), 1565-től Tállyán lutheránus pap, 
majd Varannóban református elsőpap, 
gyulafehérvári elsőpap (1573–1586), a 
gyulafehérvári hiteleshely főrequisitora 
majd conservatora (1575, 1585–1586), ref 
esperes (1585) 14–15, 396–397, 459, 465 és 
leánya: Katalin 466, Gyulafehérvár  

— Márton deák, n, főbíró (1597) és fel: Ilona, 
Lugos 833 

Iltő (Illito, Illitheo, Ilkto) – Ilteu, Arad m, h 214, 
461, 496, 508, 546, 573 

—i lk: Corle Iovan  
Ilyvó (Illensium) – Lwow – Lemberg, U, v 346 
Illye (Illie), Kisillye – Ilioara, Torda/Maros m, h 

615–616, 761 
—i lkk: Bácsi János, Csuka Simon, Nagy 

Gergely, Masfel […], […] János 
—  (Illye, Illie) – Ilia, Hunyad m, h 163, 214, 

461, 528, 573  
—i officiális: Kulcsár Péter 
—i vár kap: Dienesi László (1554–1560) 
Illyefalvi (Illiefalwi) István deák, a radnóti 

iskola rektora (1590–1591), bibiliai história 
és gyászvers szerzője, és fel: Szent- 
lászlói/Henci Katalin 840 

Illyén (Illien, Illyeni) – Ileni, Fogarasföld/Brassó 
m, h 143, 606, 667 

Illyés (Illyes, Illies) György, jb, Alfalu 960 
— János, jb, Búza 796 
— Jakabné: Katalin 226 
— Lőrinc, n, kir ember, Kide 187, 189–190 
— Miklós, jb, Nagypetri 796 
Illyésd (Illiest, Illyest), Zaránd/Arad m, 

elpusztult település Baldovin közelében 
202, 204 

Illyési (Illyesi) Gáspár, n, Bölön 212 
Imre erd vd l. Lackfi Imre 
—, kijelölt kir ember, Kamut 106 
— (Bertalan f), n, Herpa 106 
— (János a), b, Komjátszeg 54 
— (Emre, Imreh) György, jb, Ugra 667 
— János, jb Magyargorbó 654 
— Miklós, jb, Jófő 573 
— Péter, bíró, jb, Kisselyk 682 
Imrefi (Imreffy) János (mh 1612), Szerdahelyi, 

Diószegi, vdi udv fam (1588), tanácsúr 
(1605–1606, 1608–1612), kancellár (1610–
1612) 342–343, 543, 730 

Imretelke (Emretelke), elpusztult település 
Bürkös közelében, Fehér m 84 

Imul Negru (Imul Negreol), fn, Bekényszeg 
511, 613 

Inakfalva (Inakfalva) – Inoc, Aranyos sz/Fehér 
m, h 648 
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Inczédi Mihály és fel: Csókási Kata 970 
Indal (Indaly) – Deleni, Torda/Kolozs m, h 304–

305 
Inău l. Inó 
Ineu l. Magyarjenő, Jenő 
Ingodály (Ingodali) – Mighindoala – Engenthal, 

Fehér/Szeben m, h 159, 664 
ingóság 179, 354, 491, 540, 542, 633, 645, 647, 

649, 662, 679, 721, 727, 734, 740, 760, 770, 
778, 794, 797, 815, 820, 837, 839, 866, 
881–882, 936 

— adásvétele 414 
— adományozása 641, 694 
— átadása/átengedése 304, 560–561, 841, 851, 

868 
— átruházása gyámra 817 
— átvétele 305, 417, 660, 679–680   
— elidegenítése 720 
— elvitele 904 
— felbecsültetése 793 
— lefoglalása 698 
— oltalmazása gyámként 935 
— osztálya 476, 883–884 
—, osztatlan 304–305, 330 
— örökbe hagyása 701, 787, 919 
— szállítása 465 
— szétszórása 884 
— védelme 912 
— zálogosítása 414 
ingóságok és ingatlan lefoglalása 778 
— jegyzéke l. leltár 
ingváll 489 
Inó (Ino) – Inău, K-Szoln/Szilágy m, h 894 
Inoc l. Inakfalva 
Insula Epianorum, azonosíthatatlan település, 

feltehetően elírt névalak 163 
Intrahuncor (Intrahunczor), eltűnt település 

Kishonc mellett, Zaránd/Arad m 202, 204 
Inuri l. Borsómező 
Ioan, jb 125 
—, jb, Bajesd 125 
—, jb, bíró, Hátszeg 81 
—, jb, Lupsafalva 522 
— (Jano) (Balozin Oprea testvére), jb, Vercse- 

rova 282 
— (Crăciun Stoica f), jb, Rávna 318 
— (Crăciun Stoica f), jb, Mál 282 

— (Ladislau f), b, n, Rusor 146–148 
—  (Zeicu f), jb, Mál 282 
— Costea (Kozta), jb, Blezseny 904 
— Kermy kenéz, jb, Topánfalva 890 
— de Prislop, az erdélyi görögkeleti egyház 

püspöke (1585–1605), Gyulafehérvár 417 
— Stan (Janosa Ztan), krajnik, Szelistye 214 
— Toma, jb, Blezseny 904 
Ioane (Jone) Toma és Draguş (Dragus), jb, 

Kiskerék 424 
Ion (Jon, Joon), jb, Fejérvíz 125 
—, jb, Páros 125 
—, jb, Szálláspataka 125 
— Abraham, kenéz, jb, Bulzest 951 
— Korne, zsellér, Blezseny 904 
—, jb cs, Blezseny: Filimon, Flore Abraham, 

Ioan, Opra, Triphan, Zymul 904 
Ioşa (Josa) Ioan, n, Macskás 580 
Iovan (Jovan, Juvan,  Jowan), jb, Bajesd 125 
—, jb, Goncága 174 
—, jb, Páros 125 
—, jb, Szálláspataka 125 
—, jb, kenéz, Várallya 391 
— Balia (Balya), jb, kenéz, Elekes 810 
— Crăciun (Karachion), jb, Boja 438 
— Dan, jb, Alsólapugy 555 
— Der/Dor, jb, esk, Zsunk 870, 890 
— Iovan és Petru, jb, Pojény 453 
— Mihai, jb, Bós 391 
— Moska, jb, Berekszó 851 
— Petru, jb, Zsoszány 391 
— Popa, bíró, jb, Algyógy 682 
— Popa, jb, Tisza 214 
— Sârb (Szerb), jb, Miheleny 909 
— Zym, jb, Lámkerék 784 
Iovanoş (Jowanos) Man, n, Bár 453 
Iovăneasa (Jovanaza) Emeric, jb, Szörény vm 

580 
Ipo Lőrinc, jb, esk, Igen 789 
Ipp (Ip, Ipp) – Ip, Kraszna/Szilágy m, h 241, 

544, 876, 955, 968 
Ipri l. Ypres 
Iratosi (Iratosi) Pál, n, váradi vdi fam és fel: Ka-

talin, Nagyiratos 762 
Iratoşu/Iratoşul Mare l. Nagyiratos 
Iregd (Iuregd), elpusztult település Lippa és 

Hosszúaszó között, Arad m 150 
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íródeák, kancelláriai: Enyedi Márton 
—, kisebb kancelláriai/vdi ítélőszéki: Ádámosi 

Márton, Angyalos János, Baksás Mihály, 
Balásfi János, Borsoló János, Csáki Gáspár, 
Décsei Mihály, Dési Márton, Dési Máté, 
Dévai Ferenc, Enyedi Imre, Ernyei György, 
Fejér Máté, Gyarmati Imre, Gyarmati János, 
Huszár János, János deák, Kolozsvári 
Gergely, Köpeci János, Köpeci Tamás, 
Mogyorói János, Nagy György, Pápai 
Dániel, Pápai Imre, Radvánci Márton, 
Sámsondi András, Szatmárnémeti István, 
Szigeti Pál, Szikszai János, Vadai Dániel, 
Vas Imre, Vásárhelyi Bálint, Vásárhelyi 
György, Vásárhelyi István, Zoltai János 

—, nagyobb kancelláriai: Ádámosi Demeter, 
Ádámosi István, Almási István, András 
deák, Balásfi János, Benkner Mark, Benő 
Mihály, Bernádfi János, Berze Bálint, 
Boldai Gergely, Csáki Gáspár, Dombai Má-
té, Enyedi István, Feltóti András, Feltóti 
János, Gabos János, Gálfi János, Gyarmati 
Imre, Horvát Imre, Huszár János, Kálnoki 
János, Károlyi Balázs, Királyfalvi János, 
Kidei Gáspár, Kolozsvári Bálint, Kolozsvári 
István, Kolozsvári János, Komjáti Márton, 
Konc Pál, Lencsés Gábor, Laţug Gavril, 
Makai Lukács, Nagy György, Pestesi Vid, 
Petki János, Rác János, Radecius János, 
Sarmasági Zsigmond, Sombori László, 
Sulyok Imre, Sövényfalvi János, Szalai 
Tamás, Szalárdi János, Szatmári Gábor, 
Szatmárnémeti István, Székesfejérvári 
András, Szigeti Pál, Szinyei Máté, 
Szombatfalvi Tamás, Telegdi András, 
Telesius András, Temesvári István, Tivadar 
Nicolae, Tordai Kelemen, Torockai Miklós, 
Török György, Vajai János, Vajda János, 
Vajdai István, Váradi Lukács, Váradi Pál, 
Vásárhelyi György, Vásárhelyi Pál, Veres 
Zsigmond, Zákány Gábor, Zilahi Péter, 
Zlatari Mátyás, Zsámbokréti Mihály, 
Zsámbokréti Pál 

—, kir nagyobb kancelláriai: Kecskeméti 
Miklós 

Irsai (Irsay) Imre, n, kijelölt vdi ember, Jára 371, 
428, 960 

— János, n és fel: Jankaffi Margit, Palatka 245 
— János, n, Marosjára 615 
irtvány 616 
iskola l. abrudbányai, gyulafehérvári, krakkói, 

radnóti 
iskolarektor l. Debreceni Miklós, Illyefalvi 

István 
iskolaigazgató (moderator) l. Kassai Zsigmond 

Dávid  
Isla l. Iszló  
Ispán (Ispan) András, jb, esk, Szászszentmiklós 

557 
— Demeter, a, Suki Katalin servitora, 

Szentkirály 541 
— János, n, Magyargáld 367, 404, 446, 459, 

545, 637, 974. L. még Kálai János  
— Mátyás 875 
ispán, l. B-Szoln, Bihar, Doboka, Esztergom, 

Fehér, Heves, Hunyad, Kolozs, K-Szoln, 
Kraszna, Küküllő, Máramaros, Pozsony, 
Szabolcs, Szatmár, Szolnok, Temes, Torda, 
Zaránd vm; Beszterce kerület, Fogarasfölde, 
Karánsebes districtus, Szeben; sókamara-, 
székely  

Ispánlaka (Ispanlaka) – Şpălnaca, Fehér m, h  
91–93, 504, 506, 532, 741–742, 781, 812, 
832, 879, 908, 929–930, 939, 944, 973  

—i lkk: Crăciun Ioan, Dinca Peter, Drăgoi Stan, 
János pap, Miko Neag, Vancea Miko  

Ispánmező (Ispanmezeo) – Spermezeu, B-
Szoln/B-Naszód m, h 411 

Ispin l. Szpin 
istálló 424, 752, 797 
Istók, Moise Zamfira szolgája 417 
— (Esthok) Mihály, jb, Feltorja 175 
istráng 815 
István, b, Halásztelek 87 
—, b, n, Herpa 106 
— (Ambrus f), b, Edeles 106 
— (Egyed a), kézdi székely, Kászon 19–20 
— (János comes f), b, kézdi székely, Száraz- 

patak 13, 17 
— (János f), b, vdi ember, Csongva 40 
— (Miklós f), b, Kelnek 28 
— (Pál f), b, kir ember 20 
— (Sinnyeus a), b, Szentkirály 63 
— bíró l. Wolfard István 
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— deák, jb, Déva 925 
— deák, n, a, Ákosfalva 263 
— deák, n, Székelyvásárhely jegyzője 541 
— frater, a Szűz Mária-szigeti apácák procu- 

ratora, Buda 13, 17 
— kovács és fia: János, jb, Nagyalmás 796 
— mgr (Hontpázmány nb-i Gergely comes f), I. 

Károly udv apródja, b, Pósa 18  
— mgr, olvasókk (1473), Arad 89, 95 
— (Istwan) Márton, jb, Borosbocsárd 774 
— Tivadar (Thivadar) és Petru, jb, Galgó 796 
István deák szőlője (Estvan deak zeoleoie), fn, 

szőlő, Diószeg 264 
Istvánházi (Istwanhazi) István, jb, esk, Szent- 

király 541 
Iszlai (Izlay) Gergely, a, gyp, Kendő 474 
Iszló (Izlo) – Isla,  Maros sz/m, h 616, 961 
Iszoppataka, Iszop (Izoppataka, Izop), fn, 

Szováta 523 
Isztina (Istina) – Ştenea – Walachischstein, 

Fehér/Szeben m, h 280, 664 
—i lkk: Blioca Roman, Voine Petru 
Işpan Stan/Şinca (Ispan Sztan/Sinka) fogaras- 

földi bojár, ítélőszéki ülnök, Kopacsel 246, 
257 

Itália (Italia) 606 
Italus Baptista l. Baptista  
ítélethozatal 28, 63, 71–72, 126, 128, 144, 172, 

184, 198, 312, 348, 395, 431, 433, 448, 
659–660, 790, 820, 875, 900, 918, 968 

ítélet, átruházása 126 
—, leánynegyed kifizetésének módjáról 841 
— felülvizsgálata 918 
—, téves 955 
— végrehajtása 165, 770, 828, 835, 842, 853, 

916 
— végrehajtásának megakadályozása fegyve- 

resen 778, 842, 853 
ítéletlevél 15, 28, 41, 81, 129, 138, 155–156, 

163, 165, 172, 173–175, 185, 237, 247–249, 
348, 442–443, 503, 526, 634, 770, 793–794, 
825, 841, 900, 916, 918, 955   

—, peráttevő 918 
—, udvarbírói 778, 842 
— érvénytelenítése 841 
— költségei 247 
ítélkezés saját törvényszéken 26 

ítélőmester 126, 179, 232, 626, 841, 918, 955. L. 
még Angyalos János (1610–1621), Borsoló 
János (1585, 1587–1591, 1597–1599, 
1607), Dobszai István (1576–1580), 
Radvánci Márton (1574, 1582–1586, 1588–
1590), Sulyok Imre (1574–1575), Verbőci 
István (1503–1516), Wesselényi Miklós 
(1568–1584) 

— helyettese 126  
ítélőszék, kir 172, 179 
—, kir személyes jelenléti 93, 187 
—, különös jelenléti 20 
—, vdi (középkor) 111, 128–129 
—, vdi/fdi 237, 241, 244, 247, 344, 348, 395, 

448, 457, 553, 617, 634, 641, 761, 900, 918, 
947 

—, gyulafehérvári udvarbírói 657, 676, 770, 
825, 828 

—, vármegyei 344, 348, 559, 907 
—, Fogarasföldi 137, 178, 246, 257, 306, 320, 

857 
—, szebeni királybírói 206 
—, Várad váráé 241 
ítélőszéki íródeák/jegyző l. íródeák, kisebb 

kancelláriai 
ítélőszéki ülnökök 841, 918, 955. L. még 

Craccer Lukas (1589), Frátai Gergely 
(1563–1570), Gerendi János (1577–1578, 
1583, 1585), Henter Benedek (1589, 1591), 
Kálnoki Bálint (1578–1597), Királyfalvi 
János (1589, 1591), Petki László (1568), 
Szénás Péter (1642–1647), Zoltai János 
(1583–1594) 

Iuga (Juga,  Jwga) Ferenc, jb, Benedek 285 
— Radu (Radul), esk, jb, Gainár 886, 911 
— Rafael, jb, Szpin 573 
— Toma, jb, Obresa 282 
— jb cs: Ioan, Ştefan és Mihai 573 
Iuregd l. Iregd 
Iuriu de Câmpie l. Őr 
Iván (Iwan) – Heves/M, h 9 
Iván (Ivan) János és Tamás, b, n, Herpa 106 
— Petru, jb, Bolgárfalva 204 
Ivánfalva (Iwanfalva, Iwankatelwke, 

Mikuzalasa) – Ighişu Vechi – Eibesdorf, 
Fehér/Szeben m, h 4, 84, 159 
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— (Iwanfalwa), Torda/Kolozs m, elpusztult 
település Alsójára környékén 304–305 

Ivanici Dumitru (Ivanicz Demetru), jb, Nagy- 
kerék 424 

Ivánkovit (Iwankowit, Iwankwit, Iwankowytth), 
n cs, Tövis: Ilona 608; Lázár 275, 390, 520, 
818 és fel: Olcsárvit Margit 608, 811, 849, 
851–852, 854; Zsófia 608, 854 

Ivánkútja (Iwan kuttia), forrás, fn, Nimniláza 
122 

Ivántelke (Iwantelke), eltűnt település Vajda- 
hunyadtól Ny-ra, Hunyad m 368, 391 

Ivanus (Yvanys), n, a, Keresztúr 154 
Ivăneşti l. Kebeleszentiván 
Iwanfalwa l. Kebeleszentiván 
Iwanis Petru, jb, Magyargáld 974 
Iwankatelwke l. Ivánfalva 
Izabella magyar királyné, I. (Zápolya) János 

király özvegye, János Zsigmond fejedelem 
anyja (1519–1559) 12/3, 172, 176, 185–
192, 573, 684–685, 697 

Izlo l. Iszló  
Iztriuctura/Ztreuctwra, eltűnt mezőváros 

Huszna tartományban, Arad m 214, 461, 
496, 508, 546, 573  

—i lk: Maxim Ioan  
Izvaric (Izwaricz), elpusztult település Lőkös- 

falva határában, Temes m 452 
Izvoarele Blaj l. Csufud 
Izsák (Isaac, Isak) Gergely, n 763; Márk, n, vdi 

ember 434, 446–447, 450, 455, 472, 763 és 
fel: Nagy Anna 240, Váradja 

Izsó (Iso) János, n, Felfalu 804 
 
J 
Jaan (Andreas comes a) 57 
Jablanica (Jablanicza, Jabelczyna) – Iablaniţa,  

Szörény/Krassó-Szörény m, h 432, 502, 
716, 816, 819 

Jac l. Zsákfalva 
Jacobinus János (1574–1603), Kolozsvár jegy- 

zője (1592–1598), kancelláriai titkár (1598–
1601), kancellár (1603) 971 

jahus köröm (jávorköröm) 884 
Jakab (Maranus f), b 7 
—, b, Muzsna 84 
— deák, n, Gyalmár 692 

—, kijelölt kir ember, Csesztve 57 
— mgr, szeghalmi főesp (1338) 22 
— Fábián, jb, Bece 654 
— Jánosné: Márta, jb, Szentimre 226 
Jakab/Csáki (Chyaki) Ferenc, jb, Havad 226 
Jakabfi (Jakabfy, Jacabffy), Kusalyi, n cs: 

Ambrus, Domokos, Ferenc, György, Jakab, 
László, másik László, Miklós, Móric 321 

Jakcsi (Jakcz, Jakczy), Kusalyi, n cs: Anna: 
Báthory Elekné, Boldizsár és fel: Révai 
Anna, Domokos, Ferenc, István, Jakcs mgr, 
László, Mihály, másik Mihály, Péter, 
Tamás, Zsuzsanna 321 

Jakó (Jako) Bálint, jb, Gerendkeresztúr 587 
Jakó Klára (sz 1962), történész 14 
Jakó Zsigmond (sz 1916), történetkutató 11 
Jakos Ferenc, szolga 573 
Jakosi (Jakossi) Ferenc, n, egri vn 182 
Jaksics (Jaxit) Anna: Bánffy Gáspárné 
Jancsi (Janczy) Ioan, jb, Szászpián 875 
Jane, krakkói vadász, jb és özvegye 207 
Jank Mosa, jb, Nagybarcsa 942 
Janka András, jb, Búza 796 
— János, jb, Csikszentmárton 616 
Jankafi (Jankaffi) Margit: Irsai Jánosné 
— János és Miklós, n, Haller Gábor servitora, 

Betlenősi 569 
Jankó (Janko) Lőrinc, jb és fel: Kovács Katalin, 

Bogát 675 
Jankovich Miklós (1773–1846), forrásgyűjtő, 

történetíró 10 
Janok, patak/folyó 214, 573 
János, (I.), Szapolyai/Zápolya János (1487–

1540), magyar király (1526–1540), szepesi 
isp és gróf (1509–1526), Liptó vm isp (1510 
k–1526), koronaőr (1510 k–1526), erd vd és 
székely isp (1510–1526), szörényi bán 
(1514) 148, 158–162, 168–169, 172–176, 
185, 206, 584, 573, 716, 900, 947 

— temetése 573 
János (II.), János Zsigmond, választott magyar 

király (1540–1571), Erdély első fejedelme 
(1556–1571) 12–13, 186, 188–190, 193, 
196, 198–206, 208, 210–212, 247, 348, 355, 
397, 572, 669, 767, 955 

— rendelkezése a székelyek jószágairól 955 
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János (Barabás f), b, kijelölt kir ember, Petlend 
54 

— (Barnabás f), kijelölt kir ember, Bagó 57 
— (Beke f), b, Szentmárton 54–55 
— (Imre f), b, kijelölt kir ember, Komjátszeg 54 
— (István a), b, Csongva 40 
— (László a), b, Péterfalva 31 
— (Maranus f), b 7 
—, b, Csüged 93 
—, b, n, Bak 149 
—, b, n, Sikló 100 
—, b, n, Zerénd 100 
—, jb, servitor, Illye 616 
— bíró, jb, Kisfalud 484 
— comes (Opor f), b, kézdi székely, Száraz- 

patak 13, 17 
— deák, n, kisebb kancelláriai íródeák (1567), 

Kolozsvár 211 
— deák, konventi jegyző, Kolozsmonostor 13 
— deák, n, Radnótfája 615–616, 960 
— deák, Hunyad vm jegyzője (1529) 154 
— deák, jb, Dés 935–936 
— deák, jb, Sárfalva 175 
— deák, n, kijelölt vdi ember, Hosdát 163 
— deák, n, Torda vm jegyzője (1588) 588 
— deák, szabó, Gyulafehérvár 860 
— deák, Székely Pál szolgája 417 
— deák, Vizakna 968  
—, kijelölt kir ember, Bernolt 117 
—, kijelölt kir ember, Csesztve 92 
—, kijelölt kir ember, Vessződ 57 
—, szolga, Ócsa 13 
— frater, kolozsmonostori apát (1338–1345) 23, 

25 
— mgr, székesfehérvári prp, alkancellár (1310–

1322), küküllői főesp (1319) 16 
— mgr, az erd egyház Mindenszentek oltárának 

igazgatója, káptalani kiküldött, Gyulafe- 
hérvár 154 

—, erd éneklőkk, Gyulafehérvár (1499) 129, 
174 

— presbiter, erd püspöki káplán (1499), káp- 
talani kiküldött 129 

— pap, jb, Ispánlaka 973 
—, vizaknai plébános (1491) 115 
— (Janos) Demeter és Gergely, jb, Kislozna 

796 

— Petriman, jb, Blezseny 904 
János/Lukács deák, n, Kolozsvár 416 
János Zsigmond l. János (II.)  
János Deak háza, zsellérház, Semjénfalva 247 
János mezeje (Janos mezeie), fn, Szováta 539 
Jánosháza (Janoshaza), elpusztult település, 

Arad m 149–151 
Jánosi (Janosi) Ambrusné és fia: Mihály 796 
— Gergely és Mihály, jb, Búza 796 
— György, n, Kóród 263 
—, jb cs, Kendő: Bálint, Mátyás, Tamás 474 
Janus, jb, Macsesd 125 
Jára (Jara) – Iara, Torda/Kolozs m, h 27, 29, 47, 

371, 428, 542. L. még Alsójára, Felsőjára   
Járai (Jarai, Iarai) […], jb, Ikland 615 
— György, jb, Péterlaka 616 
— György, n, Somogyi János ügyvédje, Maros- 

jára 428, 804, 808 
— Tamás, n, Marosjára 960 
— (Váradjai) Péter mgr, erd avd (1359–1368), 

hátszegi vn (1360) 26, 28–32, 34–35 
Jaroszlavest (Iarazlovest), eltűnt település 

feltehetően Musztest közelében, Zaránd m 
202, 204 

Jás (Jas) – Iaşi, Fogarasföld/Brassó m, h 606, 
667 

jáspis 866 
Jász (Jaz) – Iaz, Szörény/Krassó-Szörény m, h 

580, 798, 801 
—i udvarház 798, 801 
Jászberényi (Jazberiny) Anna: Nagy Bácsi 

József deák majd Lugasi János fel  
Jászó (Jazow) – Jasov, Abaúj/Szl, konvent 379, 

467 
—i konvent (hiteleshelyként) 14, 379, 467  
javadalmazás 264 
—, bírói 76, 115 
—, céhlegényé 954 
—, dajkáé 945 
—, familiárisé 738 
—, lovagoké 406 
—, papi 76, 115 
—, sókamarásé 115 
—, sóvágóké 76, 115 
—, ügyvédé 700 
—, vdi familiárisé 700 
Jdioara l. Zsidóvár 
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Jeckel (Jeokel) Georg, esk polg, Brassó 348 
Jedd (Jed, Jedd) – Iedul/Livezeni, Maros sz/m, 

h 260–261, 263, 488, 530, 955 
—i lkk: Bányász János, Jeddi Mihály, Kádár 

Albert 
Jeddi Mihály, jb, bíró, Jedd 263 
jegyajándék 8, 47, 248, 701  
jegyes 795 
jegyzék, ingóságról összeállított 304–305, 309, 

417  
—, jobbágyokról összeállított 796 
—, jószágra fordított költségeké 346 
jegyzet, oklevél hátlapján 971 
jegyző: Danóci Márton. L. még erdélyi 

káptalan, erdélyi vajda; Hunyad, Torda vm; 
Brassó, Enyed, Fogaras, Gyulafehérvár, 
Karánsebes, Kolozsvár, Lugos, Nagybánya, 
Szeben, Székelyvásárhely 

—, ítélőszéki/kancelláriai l. íródeák  
jegyzőkönyvtöredék 173–175, 962–963 
Jeledinţi l. Lozsád 
Jelhova l. Illova 
Jena l. Zséna 
Jenő (Jene, Jeneo) – Ineu, Zaránd/Arad m, mv 

és vár 522 
— elfoglalása 522 
— (Jeneo, Jenő) – Fundătura, Doboka/Kolozs 

m, h 188, 671–672, 712, 768, 786, 800, 893, 
900 

—i lkk: Mester Lukács, Sibai Gergely  
Jeokel l. Jeckel  
Jeowedicz l. Jövedics 
Jepar Kynde és Stan (Ztan), jb, Lomány 875 
Jethwl, jb, Goncága 174 
jezsuita páterek 554 
Jibou l. Zsibó 
Jimbor l. Szászzsombor 
Jimborul Mare l. Zsombor 
Jitin l. Dicsény 
Jiu l. Zsil 
Jó (Jo, Joo) Gergely, jb, Kebeleszentiván 263 
— István, n, nagyobb kancelláriai íródeák 

(1579), vdi titkár és konyhamester (1583, 
1586) 325–326, 483, és fel: Béli Borbála 
426, 449, Sárd  

— János (mh 1592), Debreceni, Váradon, majd 
a wittenbergi (1568, 1570), lipcsei (1569–

1570) és heidelbergi (1573) egyetemeken 
tanult, váradi rektor (1574–1576 k), tasnádi 
lelkész (1584), gyulafehérvári elsőpap 
(1587?, 1589, 1591) 660, 837–838   

— János (mh 1606 u), Kaszaházi, királyi titkár 
(1582–1586), II. Rudolf tanácsura (1586–
1603), királyi személynök (1603), 1605-ben 
Illésházi István átpártolásakor kegyvesztetté 
válik 467 

jobbágy 79, 106, 126, 443, 581  
— adója 445 
— átengedése 472 
— cseréje 233 
— elosztása 303, 796–797 
— felszabadítása 220, 314 
—, ház nélküli 424 
—, kivonása városlakók közös terhei alól 676 
— megsegítése 440 
— öröksége 796 
—, szolgáltatásai 303 
—, szökött 445 
— visszavitele 445 
— zálogosítása 472 
Jobbágyfalva (Jobagyfalva, Jobbagifalwa) – 

Valea, Maros sz/m, h 263, 473–474, 525, 
530, 597, 600, 616, 961 

jobbágytelek, wrek-nek nevezett 904 
Jobbágytelke (Jobagytelke, Jobagthelke) – 

Sâmbriaş, Maros sz/m, h 226, 260–261, 
263, 473, 960  

—i lkk: Bakó György, Nagy László és fel: 
Cecília 

Jobbágytelki (Jobagythelki) Ferenc, n, Geges 
226 

— Máté, n, Jobbágytelke 226  
Jófő (Jofew, Joffyu, Jofw) – Dobra, Hunyad m, 

mv 122, 170, 214, 282, 555, 573, 848 
—i lkk: Dan Petru, Imre Miklós, Lancur Ştefan, 

Varga János, Varga Mihály 
—i plébános: Veceli János 
—i kenézek 122 
— (Joffiw), patak, fn, Nimniláza 122 
Jófői (Joffeoy, Jofeoy) Sebestyén, n, Karánsebes 

281–282  
jog, bíráskodási 43 
—, borkimérési l. borkimérés 
—, elővételi 619 
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—, szomszédsági 488, 593 
Joga György, n, Akna 228 
joggyakorlás akadályozása 43 
jogtudó férfiak 820 
jogügyigazgató 348, 404, 900 
—, kir: Tetei Lőrinc (1569–1570) 
—, vdi: Királyfalvi János (1594, 1597, 1599), 

Somlyai Gergely (1578–1579, 1582–1586, 
1588–1592) 

—, vdi váradi: Bartakovit Horvát János (1578, 
1581) 

—, Magyarországi Részeké: Bartakovit Horvát 
János (1584)  

Johann mgr l. Szász Johann 
Johannisberg l. Szentjánoshegy 
Johannisdorf l. Szentiván (Küküllő/Maros m) 
Joia Mare l. Kakaró 
Jónás deák, a, Gyulafehérvár 735–736, 744  
Josani l. Zsoszány 
Joseni l. Alfalu 
Jósika (Josyka), n cs, Karánsebes: Farkas, Fe-

renc, főbíró (1604), György 711, 715, 777, 
965; István, Báthory András servitora 
(1584), kancelláriai titkár (1585), vdi kama-
rás (1589–1591), kancellár (1594–1598), az 
ország generálisa (1597), tanácsúr (1598) 
683, 702, 708, 711, 715, 777, 829, 952–953, 
964–965; László 711, 715, 777, 965; Miklós 
711, 715, 777, 965 

Jóvalcsel (Jowalcha) – Vâlcelele Bune, Hunyad 
m, h 174 

Józsa (Josa) (d) János, b, Tarcsa 85, 108 
— Péter, jb, Gyulafehérvár 936 
—, n cs, Macskás: Francisc, Ioan, Vasile 580 
Jövedics (Jeowedicz) – Idiciu – Beleschdorf, 

Küküllő/Maros m, h 477, 569 
Juba (Juba, Jwba), eltűnt település Poloszka 

közelében, Hunyad m 368, 391 
Jucul de Jos, –de Mijloc, –de Sus l. Zsuk 
Jugas Mihai, jb, Szelistye 909 
Jugastro, feltehetően elpusztult település 

Karánsebes districtusban, Szörény/Krassó-
Szörény m 322 

juh 90, 476, 491, 494, 796  
— elhajtása 479 
— legeltetése 494 
— visszaszolgáltatása 344 

Juhász (Juhaz) Mihály, jb, Szántóhalma 495 
Juhod (Jwhod), patak, fn, Szováta 523 
Juhodelő (Jwhod ele), hegy, fn, Szováta 523 
Juhorica (Jwhoricza), fn, görgényi uradalom 

960 
Julsa Oprea (Opra), jb, Újfalu 233 
Jung/Umg cs, (szerdahelyi/vizaknai): Han-

nus/Henneng, Jakob, Peter, másik Peter 4 
Jusa, fogarasföldi bojár, Berivoj 137 
Jusztina: Tót Ferenc fel 
 
K  
Kabos Farkas 528, és Mihály, n, vdi ember 163, 

165 Illye  
— Gábor, n, Udvarhely 263 
— Gábor, n, Gyulas 365 
— Gábor, n, Szentegyed 213 
— János, n, kijelölt vdi ember 552 
—, Gyerőmonostori, n cs: Boldizsár, Farkas és 

fel: Kecseti Erzsébet, másik Farkas, János, 
Zsófia 586 

Kabos rész (Kabos rez), fn, Szentegyed 213 
Kaca útja (Kaczauttia), fn, Szováta 960 
Kacai (Kaczai) István, n, Bacon 667 
Kackó (Kaczko) Boldizsár, b, n, Bak 149–151 
Kacó (Kaczo), puszta Kusaly közelében, K-

Szoln/Szilágy m 321 
Kacó (Katzo) Albertné, jb, Nagyalmás 796 
Kacskán (Kachkan) […], jb, Csikszentmárton 

616 
— Borbála: Derzsi Jánosné  
— Márton, n, kijelölt vdi ember, Sárd 597, 600 
Kacsó (Kacho, Katso) Lukács, jb, Remete 539 
— István, n, Sófalva 590 
Kádár (Kadar) Albert, n, a, Jedd 530, 955 
— Bálint, gyp tizedes, Gyulafehérvár 286 
— Bálint, jb, Szentegyed 213 
— Gáspár, jb, Szénaverős 365 
— Orbán, jb, Vessződ 280 
— Péter, jb, Gyulafehérvár 677 
— Severin, jb, Szászpián 875 
— (Kadar), jb cs, Gyulafehérvár: István arany- 

műves, Lakatos Lukács, Mihály és fel: 
Katalin, Nyereggyártó János 676  

Kádas Ferenc, polg, Enyed 534, 589  
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Kádas/Kölöséri (Kadas/Keoleosery) Ferenc, 
polg 640, és fel: Szőcs Anna, Gyulafehérvár 
629, 752, 859 

kaftán, vörös aranyozott, bársony 417 
Kajanel (Kaynel), Alsókajanel – Căinelu de Jos, 

Zaránd/Hunyad m, h 873–874, 909. L. még 
Kiskaján 

Kajtárszeg (Kaythorzegh), azonosíthatatlan 
település feltehetően Dédács közelében, 
Hunyad vm 154, 156 

Kak l. Kók 
Káka (Kaaka, Kaka), ma puszta, Szarvastól D-

re, Békés/M 160, 166 
Kakaró (Kakaro) – Joia Mare, Zaránd/Arad m, h 

202, 204 
Kakas Ştefan, bíró, jb, Kiscserged 963 
Kákova (Kakowa) – Dumbrava, Fehér m, h 426, 

449–450, 455  
—i lkk: Codrea Muntu, Maros Coman  
Kakucs (Kakuch), elpusztult település Várad 

mellett, Bihar m 603 
— (Kakuch, Kakwch) – Căcuciu, Torda/Maros 

m, h 960, 962 
Kakukkmálalja (Kakwkmalallia), fn, Borbánd 

553 
Kakukkmálhegye (Kakwkmalhegie), fn, erdő, 

Borbánd 553 
Kál (Kal, Kaal) – Căluşeri, Maros sz/m, h 260–

261, 263, 525, 530, 616  
—i lkk: Deák Lőrinc, Tompa Péter  
Kalács domb (Kalacz Domb), fn, Bürkös 896 
Kálai (Kalay)/Ispán (Ispan) János l. Ispán János 
Kalamenesd (Kalimanest, Kalymunest), Kisbá- 

nyába beolvadt település, Zaránd/Hunyad 
m, h 873–874, 909   

Kalán (Kalan, Kalán) – Călan, Hunyad m, h 
639, 671–672, 712, 900. L. még Felsőkalán 

—i lkk: Hosdui Simion, Macra Nistor, Manza 
Nistor, Mihai Nicoale 

kalangya 462 
Kaldar Lazăr, jb, Lomány 875 
kaliba (kalyba) 125 
Kalinovo l. Kálnó 
Kállai (Kallai) Máté, jb, Ónok 188 
— Orsolya: Bethlen Gergelyné 
Kallós (Kalos) István, jb, Héviz 667 
— István, jb, Magyarvalkó 337 

Kálmán (Kalman) Gheorghe, jb, Borlova 580 
Kálmán/Köleséri/Kádas (Kalman/Keleseri/Ka- 

das) Ferenc l. Kádas/Köleséri Ferenc 
Kálmáncsehi (Kalmanchehy), polg cs, Tövis: 

Erzsébet 822, Miklós deák és fel: Kovács 
Katalin 822, 850 

Kálmáncsehi Geletit (Kalmanchehy Gheletit) 
Gábor deák, n és fel: Szabó Zsófia, Sárd 
325–326 

Kálmáncsehi Körmendi (Kalmanchehy 
Keormendi) János l. Körmendi János 

Kalmár (Kalmar, Karmar) Illyés, polg és fel: 
Magyari Katalin, Kolozsvár 416 

— Anna: Székely Antalné  
Kalmár/Dési (Kalmar/Des-i) János, n, a 

gyulafehérvári vár aludvarbírója (1580–
1585) és fel: Bácsmegyei Sára, Dés 262, 
389 

Kalmárfoka (Calmar foka), fn, Diószeg 342 
Kalmárfölde (Kalmarfolde), Déva tartozéka, 

Hunyad m 109 
Kálnai (Kalnai) Péter, n, Ózd 365 
— Jakab, n és fel: Hosszútelki Orsolya 253 
Kálnai/Tollkötő (Kalnay/Tholkeotheo), n cs, 

Gyulafehérvár: Borbála, Erzsébet, János, 
Judit, Katalin, Margit 877, 972; Péter 437, 
601, 635, 972, és fel: Darabit Erzsébet 877; 
Zsuzsa 877 

Kálnó (Kalno,  Calna) – Kalinovo, Nógrád/Szl, 
h 411, 521, 571, 586, 686, 704, 737, 783 

—i Bornemissza  György és János   
Kálnoki (Kalnoky, Kalnaki), Kőröspataki, n cs: 

Bálint, vdi ítélőszéki ülnök (1578–1597) 
348, 667; János, nagyobb kancelláriai 
íródeák (1587–1590), vdi fam 348, 482, 
496, 538, 552, 625, 631, 645, 921 

Kaló (Kalo) Albert, jb, Sárpatak 615–616 
Kalocsa (Kalochia) – Călacea, Doboka/Szilágy 

m, h 796 
—i lkk: Ignat és fia: Matei, Lal Lucané és 

Ştefan, Lőrinc Ioan, Zalhai Blenke 
Kalota (Kalotha) – Călata, Kolozs m, h 179 
Kalova (Kalowa, Callowa, Also és Felseo 

Kalloa, Kalwa Inferior, Kalwa Superior), 
eltűnt település, feltehetően Obrezsába 
olvadt, Szörény/Krassó-Szörény m 236, 
318, 405, 558–564, 716, 745, 765 
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Kaltwasser l. Hidegvíz 
kalugier l. călugăr 
kamara l. pénzverő, só-  
kamarás, Báthory Boldizsáré: Veres Dávid 

(1590–1591, 1593)  
—, Geszti Ferencé: Gyulai Balázs (1591, 1593)  
—, lengyel királyé: Achinger Georg (1590)  
—, fdi/vdi: Bocskai István (1583–1584), Bodoni 

István (1592–1593, 1596), Boronkai László 
(1581, 1583–1584, 1588–1589), Gálfi János 
(1578–1582), Gyulai Pál (1587–1590), Jósi-
ka István (1589–1591), Mindszenti Benedek 
(1589–1591), Nagy Péter (1572) 

Kamárszinesd (Kamarzenesth) – Cărmăzăneşti, 
Hunyad m, h 528 

—i lk: Gyurka Ioan  
kamat l. kölcsön után járó  
kámea 866 
Kamonia l. Kományfalva 
Kampana/Campana, b, Pestény 867 
Kampwr l. Kimpur 
kamra, házé 972 
Kamsor, fn, rét, Berivoj 139 
kamuka (kelmefajta) 533, 649, 851, 868 
Kamut (Kamuth, Kamwth), Békés/M 106, 166 
Kamuti (Kamuti) Balázs (mh 1583 e), Szent-

lászlói, vdi udv fam, udv főkap (1577, 
1580) és fel:  Szentgyörgyi Erzsébet 423, 
682, 894 

— Gergely és György, jb, Ikland 616 
kanál, ezüstből 680, 740, 794, 866, 868, 884  
kancellár 472, 700, 735–736, 915, 945, 947 
— fő- és titkos: Csáky Mihály (1556–1571)  
—, kir: Gatalóci Mátyás (1434–1437, 1439), 

Oláh Miklós (1545–1568) 
—, kir al-: János mgr (1310–1322)   
—, vdi/fdi: Forgács Ferenc (1571–1575), 

Jacobinus János (1603), Jósika István 
(1594–1598), Kovacsóczi Farkas (1578–
1594), Sulyok Imre (1576–1578)  

—, Lengyelországban, erd: Berzevicei Márton 
(1577–1586) 

kancelláriai jegyzet 129, 132, 145, 159–161, 
168, 172, 187, 216, 219, 233, 244, 247–248, 
337, 340, 383, 424, 522, 544, 743, 783, 808, 
907, 915, 955  

— jegyző, kir: Szász Johann (1433–1439) 

kancellárián lakó íródeákok 913 
Kanda, jb, Gavosdia 819 
Kanizsai János, hiteleshelyi requisitor (1566-

tól), Várad 13 
Kanja Mihály, b, n, Békés m 106 
Kankó (Kanko) Lőrinc, jb, Vidrátszeg 263 
kanna, aranyozott, ezüst virágokkal díszített 868 
—, ezütből 867 
kanonokház l. gyulafehérvári  
kanonoki templom, l. gyulafehérvári  
Kanta (Kanthafalwa), beleolvadt Kézdivásár-

helybe, Fehér/Kovászna m, h 175 
—i lkk: Ágoston Barnabás, Benkő Gergely, 

Borzó Gergely, Finta Mihály, Kovács 
Antal, Rác János, Tót Benedek, Tót János 

Kántor (Cantor, Kanthor) Gergely és Tamás, jb, 
Tóttelke 796 

— György, b, n, Doboka vm 189 
— György, jb, Harcó 541 
— János, b, n, kir ember 187, 189–190, és Pál 

187, Hídalmás  
— Lénárd, jb, Csanád 615–616 
— Mihály, Gyulafehérvár 787 
— Mihály, jb, Búza 796 
Kányád (Kanyad) – Ulieş, Udvarhely sz/Hargita 

m, h 271–272 
Kapacina/Mezőfő (Kapaczina/Mezeofeo), fn, 

Borosbocsárd 774 
Kapi Ferenc, vdi/fdi udv familiáris, Gyula- 

fehérvár 601, 749 
kapitány 121, 161  
—, kir hadak: Nyakazó Ferenc (1563) 
—, vdi udv fő-: Geszti Ferenc (1583–1584, 

1586–1587) 
—, vdi udv: Bornemissza János (1587–1588), 

Király Albert (1588–1592) 
— vdi udv lovasok, al-: Brinyi László (1583–

1584, 1587–1588).  
L. még alsómagyarországi, Branzky, 

erdélyrészi, fogarasi, görgényi, höltövényi, 
Ichsevsky, illyei, királykői, krakkói, 
munkácsi, Nasvetyw, Ragozinsky, 
starogardi, Surasky, törcsvári, udvarhelyi, 
váradi, várhegyi, vidini; familiárisok, 
gyalogpuskások, lovasok, testőrgyalogok 

Kapitány (Capitan, Kapitan) Anna: Szalai 
Gábor, majd Rákóci János fel  
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— György, Déva vára és Apát/Huszna 
tartomány ura 1553-tól, 214 

—, n cs: Anna: Macskási Péterné, Boldizsár, 
Péter és özv: Tötöri Katalin 508, 546  

Kapnikbánya (Capnyk Bania) – Capnic/Cavnic, 
Szatmár/Máramaros m, h 301 

—i bányászok 301 
Kapo Avram (Abram), jb, Csernek 796 
Kápolna (Kapolna), valószínűleg a mai Felsőká-

polna – Căpâlna/Căpâlna de Sus, Kükül-
lő/Maros m, h 261, 960 

— (Kapolna), elpusztult település Zalótától É-
ra,  Baranya/M 199 

— (Kapolna) – Căpâlna, Fehér m, h 426, 449–
450, 455  

— (Kapolna), Heves/M, h 180 
— (Kapolna), elpusztult település Alcsil kör- 

nyékén, Zaránd/Arad m 202, 204 
kápolna 896, 904 
kápolnahely 875 
kápolnáspap, gyulafehérvári: Dési Ambrus 

(1592) 
Kápolnai Imre deák, n, Eger vára kulcstartója 

180, 182 
Kápolnásköved (Kapolnaskeowed), elpusztult 

település a Fehér-Körös mentén, 
Zaránd/Arad m 522 

Kapor (Capor) Dávid, jb, Algyógy 545 
kapornaki konvent, hiteleshelyként 9 
káposztáskert 797 
Káposztásszentmárton (Kaposztás Szent 

Márton), Sósszentmárton – Gligoreşti, 
Torda/Kolozs m, h 176. L. még 
Szentmárton 

Káposztásszentmiklós (Kaposztas Zent Myklos, 
Kapoztaszenttmiklos) – Nicoleşti, beleolvadt 
Karácsonyfalvába, Maros sz/m, h 263, 955 

—i lk: Pókai István  
Kappa Gáspár, esk polg, Kolozsvár 245 
Kapronca (Kaproncza) – Căpruţa, Zaránd/Arad 

m, h 83, 573 
Káptalan (Kaptalan) – Captalan/Căptălan, Fehér 

m, h 739, 741 
káptalan (mint hiteleshelyi kiküldött) 947 
— (szebeni) 968. L. még aradi, budai, erdélyi, 

nyitrai, váradi 

Kapturi (Kaptwri) János, gyp százados (1598) 
961 

kapu, udvar 859 
—, város/vár 476, 523, 835–836, 972 
Kapud (Kapwd) – Găbud, Fehér m, h 697. L. 

még Gabud 
Kapus (Kapus) – Căpuşu de Câmpie, 

Torda/Maros m, h 955 
Kapusi (Kapwssi) Ambrus és Bálint, jb, esk, 

Vizakna 79 
— János, kir-néi jb, Vasasszilvás 188 
Kara Ahmed (Ahmat) pasa, beglerbég (1552) 

180 
Karachia Petru, jb, Bekényszeg 684 
Karachon l. Crăciun  
Karács (Karachy, Karancs, Karancz) – Căraci, 

Zaránd/Hunyad m, h 94–95, 202, 204  
Karácsontelke (Karachyontelke) – Rusu de Jos, 

– de Sus, K-Szoln/B-Szoln/B-Naszód m, h 
895 

Karácsony (Karachion, Karachun) Benedek, jb, 
Magyarbénye 506 

— Gergely, fogott bíró, Eger/Egregy 329 
Karácsonyfalva (Karachyonfalwa) – Crăciu- 

neşti, Maros sz/m, h 260–261, 263  
Karácsonyi János (1858–1929), történész 10 
Karamán (Karaman) György, jb, Szováta 539 
Karán (Karany) – Carani, Szörény/Temes m, h 

584 
—i lkk: Corna Mihai, Crestonie Dan, Negru 

Matia 
Karancs, Karancz l. Karács 
Karánsebes (Caransebes, Karansebes, Karanse- 

bos, Sebes) – Caransebeş, Szörény/Krassó-
Szörény m, mv 157, 197, 217, 282, 292–
294, 296, 318, 322–323, 330, 359, 380, 385, 
387–388, 405–406, 413, 417, 432, 453, 456, 
459, 500–502, 544, 551, 558–562, 579–582, 
584, 592, 633, 638, 643, 645, 683, 700, 702, 
706, 708, 711–712, 715, 777, 782, 790, 798, 
801–802, 814, 816, 819–820, 841, 900, 910, 
913 

—i bíró: Flore Nicolae (1581), Miksa Miklós 
(1580, 1584–1585), Tivadar Ioan (1581), 
Vajda Bonifaciu (1588) 

—i lkk: Bakosnica Grigore, Bolcs Dorottya, 
Bratovan Moise, Nicolae és Vasile; Bucur 
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Iacob és fel: Bakócs Magdalena, Cerbice 
Caspar, Fiát Lajos, Floca Ioan, Fodor 
Ferenc, Mácsovai Mihai és fel, Simon Ioan 
és fel: Bakócs Ana, Tót Caspar és fel: 
Bakócs Barbara, Vajda cs: Ana: Basaraba 
Franciscné, Bonifaciu és fel: Gerlistei 
Elisabeta, Gheorghe, Ioan, Mihai  

—i pap: Apaticsi György 413 
—i ispánok háza 296 
—i várkap kinevezése 406 
—i malom 405 
—i utcanév: Csermuraj utca  
—i fn: Carbunar, Csugasztró, Dalcspataka, 

Dobránpataka, Dragudan, Falupataka, 
Nyírerdő, Ökörpataka, Runkul, Sarkeos 
patak, Sebes, Sobraia, Szilfapataka 

— (Caransebes districtus), kerület a mai 
Krassó-Szörény megye területén 281–282, 
285, 294, 322, 387–388, 413, 452, 501, 
558–560, 579–581, 683, 702, 711, 715, 777, 
798, 801, 816, 819, 833  

—  bánja: Bethlen Gergely (1560–1566), Horvát 
Mihály (1590–1591), Tompa István (1573–
1578), Torni Tamás (1578–1585)   

— isp: Fodor Ferenc (1601, 1603), 
Pribék/Rakovicai Ioan (1579)   

— szolgabírája: Laţug Vasile (1580, 1582–
1586, 1588–1590, 1592–1593) 

— várnagyai: Dragna Gheorghe (1584), Flore 
Nicolae (1582, 1585–1586, 1588, 1593–
1594), Fodor Ferenc (1597, 1599–1600), 
Simon Ioan (1584–1590), Tót Miklós 
(1588–1589) 

— jegyzője: Moise Nicolae (1581) 
Karas (Karazo) – Caraş – Karasch, folyó 584 
Karatusa (Karatwsa), szántóföld, fn, Sóspatak 

655 
Karazna l. Kraszna 
kard 437 
—, aranyozott hüvelyű 352 
—, ezüstözött 794 
Kardos Barnabás, b, n, Békés m 106 
— Erzsébet: Dienes Istvánné  
— Gergely, jb, János kisfaludi bíró majd Szőke 

Balázs szolgája, Borbánd 484 
— Pál, jb és fel: Luca, Sárd 815 
— Sili, b, n, Békés m 106 

Karika (Karika) – Creaca, K-Szoln/Szilágy m, h 
321  

Karko, Karako l. Krakkó 
Karlsburg l. Gyulafehérvár 
Karna (Karna) – Blandiana, Fehér m, h 964–

965 
Károly (I.), magyar király (1308–1342) 14–16, 

18–22, 27, 216, 288, 379 
Károlyi (Caroly, Karoly) Balázs, nagyobb kan-

celláriai íródeák (1590–1595), fdi ember 
794, 815, 930  

— Ferenc, n, Mikó 189 
— Gergely, n, Nagyszederjes 615–616  
—, Kercsedi, n cs: István (mh 1591), a gyalog- 

puskások főkap (1579–1581, 1588), a vdi 
testőrgyalogok kap (1587, 1589, 1591), az 
udv gyalogok kap (1587, 1589–1590), a 
gyalui vár gyalogosai kap (1589), vdi főkap 
(1591) 513, 516, 520, 590, 604, 648, és fel: 
Bethlen Sára 724; Klára: Bethlen György 
fel, László 894 

Karos, jb cs, Forgácskút: Lazar és fia: Opris,  
Péter és fiai: Opriş és Ignat 796 

Karpenies l. Gyertyános 
karperec, arany 417 
kárpit 740, 884 
Karsafalva (Karsest), Karzest, eltűnt település 

Székás közelében, Zaránd/Hunyad m 202, 
204 

kártalanítás 346, 851 
Kassa (Cassovia) – Košice – Kaschau, 

Abaúj/Szl, v 52, 54 
Kassai (Cassoviensis) Zsigmond Dávid, n, 

külföldi egyetemeken tanult, a nagyváradi 
iskolában tanár, utóbb a gyulafehérvári 
iskola moderatora (1585) 393  

kastély l. még Alvinc, Babagora, Bulcs, Enyed, 
Gernyeszeg, Gordova, Magyari, Szent- 
mihály  

Kásva (Casva, Kasva) – Caşva, Torda/Maros m, 
h 960, 962 

Kasza (Kaza) Péter és fel: Moga Sara, Halmágy 
573, 909 

kaszálás 946 
kaszáló 175, 233, 247, 264, 304–305, 318, 325, 

342, 345, 394, 424, 432, 468, 558, 566, 568, 
598, 632, 697, 729, 810, 822, 851, 867, 882 
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— elfoglalása 248 
— inscribálása 335 
— zálogosítása 405 
Kaszanest (Kazanest) – Căzăneşti, Za- 

ránd/Hunyad m, h 202, 204 
Kászon (Dok/Kazun) – Căşin, székely szék, 

Csík szék alegysége, tájnév 19–20 
— királybírája: Szemere Mihály (1590–1591) 
Kászon (Kazon) pasa 815 
Káta (Kaatha), elpusztult település, Nógrád m 

14, 379, 467 
Kata, Nemes Krisztina rokona 489 
Kátai (Kathay) György és árvái, n, Szentrontás 

226 
Katalin: Szabó Mátyásné 
Katalinfalva (Katalinfalva) – Cătălina, K-

Szoln/Máramaros m, h 813 
Kathwek, fn, Szentegyed 213 
Kati (Kathy) István, jb, Magyarvalkó 337 
Katl, elpusztult település, Veszprém/M 26 
Kató (Katho, Kato) Gáspár, jb, bíró, Igen 774, 

779, 815, 888 
Kató rét (Kato ret), fn, Sárd 915 
Katona (Kathona) – Cătina, Kolozs m, h 212, 

411 
Katona Gergely, jb, Körtvélyfája 960 
Katra János, jb, Alvinc 875 
Kaufbeuren, N, v 
—i papírmalom 22 
Kawrag l. Kovrágy 
Kaynel l. Kajanel 
Kaysd l. Szászkézd 
Kaythorzegh l. Kajtárszeg 
Kazanest l. Kaszanest 
Kazánporumbák (Kazanporumbak), feltehetően 

Opraporumbákkal összeolvadt település – 
Porumbacul de Sus, Fogarasföld/Szeben m, 
h 606, 667 

Kazdagh l. Gazdag  
Kazun l. Kászon 
Käbesch l. Kövesd  
Kebele (Kebele) – Sânişor, Maros sz/m, h 263 
—i lkk: Nagy Gergely, István és Pál 
Kebeleszentiván (Kebelezenttiwan/Iwanfalwa) – 

Ivăneşti, Maros sz/m, h 260–261, 263, 961 
—i lkk: Jó Gergely, Markos Ferenc, Markos 

Benedek 

Kebli l. Köbli 
Kece (Kecze) − Cheţa/Cheţani, Fehér/Tor-

da/Maros m, h 566, 568, 587 
—i lkk: Gál Péter, Leuca Ioan, id. Ioan és fel, 

Magas Lázár, Teodor Mihai 
Kecei (Keczey) Tamás és árvái, n, Moson 226 
Kecel (Keczel) – Meseşeni, Kraszna/Szilágy m, 

h 130, 134, 347 
Kecer (Keczer) Mihály (Miklós f), b, n, 

Székudvar 99–100 
Kecerkutas (Keczerkutas), ma puszta Mácsa 

mellett, Zaránd/Arad m 88, 99–100 
Kecskedága (Keczikedagh, Kechkedagh) – 

Chişcădaga, Hunyad m, h 269–270, 275, 
302–303, 414 

—i lk: Lupaş Matei 
Kecskekő l. Bélakő 
Kecskemét (Kechkemeth) – Pest m/M, mv 174 
Kecskeméti (Kechkemeth-i) Miklós mgr, n, 

kijelölt kir ember, kir-i nagyobb kancellária 
íródeákja (1540) 174 

Kecskés (Keczkes) – Piatra Craivii, hegycsúcs és 
vdi vár Krakkó határában, Fehér m 27, 517–
518 

Kecskés (Keczkes) cs: Ferenc és fel: Apaticsi 
Dorottya, Péter 413 

Kecskés mezeje (Kechkes mezeye), fn, Boros- 
bocsárd 774 

Kecskésfark/Nagyvölgyfar (Keczkes Fark 
/Nagyvolgy Far), fn, Fugad 973 

Kegyes András, jb, Técső 184 
kegyúr 668 
Kékbükk (Kekbyk), prédium Pusztaszentkirály 

közelében, Torda/Kolozs m 16, 831 
Kékes (Kekes) – Chiochiş, Doboka/B-Naszód 

m, h 894 
Kékesfalva l. Meria 
Kelecs (Kelecz, Kelech) János, jb, bíró, Kis- 

cserged 365 
— Péter, jb, esk polg, Kiscserged 280 
Kelczneu l. Kenézlő 
Kelemen, kijelölt kir ember, Ség 150 
—, presbiter, a Szt. András oltár igazgatója, 

káptalani kiküldött, Buda 100 
— Boldizsár és fiai: Gáspár, István és Menyhárt, 

jb, Nagypetri 796 
— Gergely, jb 175 
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— István, jb, Újfalu 514, 651 
— Péter, gyp, Bél 522 
Kelence (Kelenche) – Chelinţa, K-

Szoln/Máramaros m, h 321 
Keleznő l. Kenézlő 
Kelnek (Kelnek) – Câlnic – Kelling, Szászsebes 

sz/Fehér m, h 28, 417, 455 
—i lkk: Kéz Menyhárt, Varga Márk  
Kelnic, vár, L  
—i vn: Dulski Jan (1590 előtt) 698 
Kéménd (Kemend) – Chimindia, Hunyad m, h 

123–125, 128, 467, 573, 712, 727, 786, 841, 
919–920 

—i lkk: Dragoş Mihai, Kéméndi Pál, Popa 
Petru,  Şorban Ioan  

—i udvarház 920 
Kéméndi (Kemendi) János, n, Farkastelke 280 
— Menyhárt, Folti, n 786 
— Pál, jb, Kéménd 786 
—, n cs: Anna: Baládfi Farkas fel 900; Bálint 

786, 893; Boldizsár és fel: Ferenc Klára 
841; Borbála: Kendi Farkas fel 419, 671–
672, 712, 768, 786, 893, 900; másik 
Borbála: Donát Gergely majd Punek Jakab 
fel 919–920; György, Macskási János 
fülöpkői tiszttartója 573, 712, 786; István, 
Hunyad vm-i szolgabíró (1496) 123–125, 
128; másik István 712; János 900; Miklós és 
fel: Macskási Katalin 900; Tamás 786, 841, 
919–920  

Kemény (Kemeny, Keminy) Boldizsár, n, 
Bükkös 365, 506, 810, 941 

— Ferenc, n és fel: Márton Sára, Vaja 263 
—, n cs, Gyerőmonostor, Omboz: Anna: 

Torockai Mátyásné 421, 424; Ferenc, 
Kolozs vm isp (1568) 211; György és fel: 
Geréb Margit 615–616, 618; István és fel 
Sükösd Margit 365, 421, 506; másik István 
365, 421, 424, 598, 973; János és fel: 
Gerendi Magdolna 421, 585, 598, 732; 
másik János 946; másik János, 1631-től 
Fehér vm isp és fogarasi főkapitány, 1637–
1646 kamarás, a fejedelmi tábla ülnöke, 
főgenerális és tizedfőarendátor, 1652-ben 
gubernátorrá választották 764; Katalin: 
Haller Péterné 421; László 212, 245; másik 

László és fel: Hesdáti Erzsébet 506, 761; 
Magdolna és Péter 421, 424 

Kemény József gr (1795–1855), forrásgyűjtő, 
történetkutató 606–607 

Kemény cs csombordi lt 154 
Kémer (Kemer) – Camăr, Kraszna/Szilágy m, h 

337 
Kempen l. Kimpény 
Kempenye (Kempenye) l. Topánfalva  
Kempten, N, v 
—i papírmalom 22 
Kenchi l. Kincsi 
Kend (Kend) – Chendru/Corneşti, Doboka/B-

Szoln/Kolozs m, h 101–102, 172  
Kende Abraham, jb, Csikmó 786 
— János, jb, Szentpéter 189 
— Margit: Sebesi Lajos fel  
—, n cs, Zalatna: János, vdi ember 950–951; 

László 950; Péter 778, 950 
Kendefi (Kendeffy), n cs, Malomvíz, Brettye: 

Fruzsina 199–200; Gáspár 199; János 391, 
713, 792, 800; László 96, 103, 105; Mihály 
103, 105, 124–126, 128–129; Miklós 103; 
másik Miklós 391, 713, 792; másik 
Miklós 129 

Kendei (Kendey) Miklós, a, gyp, Kendő 474 
kender 851 
Kenderes, b, n, Szálláspataka 129 
—, jb, Macsesd 125 
—, jb, Páros 125 
Kenderesi (Kenderesy) István, n, Bethlen Farkas 

servitora, Illye 528, 574 
— Mihály, n, b, Gyál 135 
—, n cs, Malomvíz: Andrei, Ioan, másik Ioan, 

Mihai, Nicolae 103, 105; másik Nicolae 
270; Petru és Vasile 103, 105 

Kendermező (Kender Mezeo) – Chendrea, 
Doboka/Szilágy m, h 894 

Kendi (Kendi, Kendy), Kendi, Lónai, Radnóti, 
Szentiváni, n cs: Antal, erd avd (1477–
1479) 101–102; Farkas és fel: Kéméndi 
Borbála 365, 419, 671–672, 712, 768, 786, 
893, 900; Ferenc, I. János kap (1534), kir 
tárnokmester (1538–1539), II. János 
tanácsura (1542–1548, 1556–1558), I. 
Ferdinánd erd vajdája (1553–1556), 
Izabella királyné megöleti Bebek Ferenccel 
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és Kendi Antallal együtt 1558-ban 172; Fe-
renc, résztvesz a Bekes Gáspár elleni har-
cokban, tanácsúr (1575–1577, 1580, 1584–
1591), Küküllő vm isp (1575, 1577, 1584–
1591), portai követ, 1594-ben a gyalui vár-
ban felakasztották 365, 378, 436–437, 441, 
451, 477, 499, 533, 569, 587, 593, 601, 
623–625, 635, 749, 796–797, 877, 947; 
Gábor, 1575-ben Bekes Gáspár pártján áll, 
jószágvesztése után nemsokára bocsánatot 
nyer, birtokai egy részét visszakapja, a rendi 
pénztár egyik conservatora (1593), Kolozs 
vm isp (1593–1594), 1594-ben kivégzik és 
fel: Balassa Margit 797; Gábor (ifj) 796–
797; István (mh 1628 k) Székely Mózes hí-
ve, Basta fogságába esik, de kiszabadul, 
1605-ben Bocskai egyik hadvezére, Doboka 
vm isp (1606–1608) és tanácsúr (1605–
1608), kancellár (1608), 1610-ben összees-
küvést szervez Kornis Boldizsárral Báthory 
Gábor ellen, majd Magyarországra mene-
kül, 1611-ben Forgács Zsigmond táborához 
csatlakozik. Bethlen Gábor 1614-ben fel-
menti, erd tanácsúr (1614), majd ismét 
Bethlen ellen fordul, haláláig Magyarorszá-
gon tartózkodik 766, 796–797; János 453; 
Mihály és fel: Bánffy Katalin 186–187, 
190; Sándor, kancelláriai titkár (1565, 
1568), portai követ, tanácsúr (1573, 1578, 
1582–1590, 1593–1594), kamarás (1578–
1581), B-Szolnok vm isp (1578, 1583–
1585, 1589–1590), a három fős kormány- 
zótanács egyik tagja (1583–1585) Sombori 
Lászlóval és Kovacsóczi Farkassal, Doboka 
vm isp (1591–1594), 1594-ben kivégzik 15, 
311–312, 344, 353, 411, 427, 429, 458–
459, 472, 499, 533, 545, 615–616, 654, 737, 
766, 768, 779, 875, 894, 933 

Kendő (Kendeo) – Cându, Maros sz/m, h 473–
474 

— közössége 473 
—i lkk: Ambrus Bertalan, Barta György, 

Bernád György, Csont Lőrinc, ifj Csont 
Lőrinc, Fábián Mihály, Gergely Antal, 
Horvát Gergely, Iszlai Gergely, Jánosi 
Mátyás, Bálint és Tamás, Kendei Miklós, 
Kerestélyi Gergely és István, Kovács 

György és Bálint, Máté János, Mengerc 
Boldizsár, Nagy Péter, Szabó Tamás, 
Tamási Pál, Vas Tamás és Gergely 

Kenéz (Kenez) Ioan, jb, kenéz Felsőorbó 285 
— Oprişan (Oprisan), esk, jb, Zsunk 870 
— Toma, jb, Táté 472 
— Truţa (Thrwcza), jb, kenéz, Diómál 285 
kenéz 122, 165, 174, 214, 233, 245, 280, 285, 

353, 365, 374, 387, 391, 404, 423, 429, 453, 
455, 472, 490, 506, 508, 522, 545, 554, 557, 
585, 587, 654–655, 682, 692–693, 778, 784, 
789, 800, 810, 841, 853, 867, 870, 875, 886, 
888, 890, 904, 907, 909, 911, 944, 946, 949, 
951, 953, 963, 973 

kenézség adományozása 145 
Kenézlő (Kelczneu) – Keleznő, Szabolcs/M, h 

61 
Kenyér (Kenier) – Şibot – Unterbrodsdorf, 

Szászváros sz/Fehér m, h 417. L. még 
Alkenyér 

—i vámos: Iovan Pan  
Kenyér (Kenyer) Andrei és Ilie, jb, Bürkös 896 
Kenyeres (Kenieres) György és János, n, Iszló 

616 
— János, jb, Maros sz 616 
Keoczett l. Kercsed 
Keolyest l. Tyulesd 
Keoszend l. Kőszend 
Kepther, fn, Szentegyed 213 
Kerc (Kercz) – Cârţa – Kertz, Szeben sz/m, mv 

663, 665, 667, 693, 886 
—i (cisztercita) apátság 663 
—i pap: Verner Georg 693 
—i lkk: Halász Mathias, Herst Georg, Kizling 

Georg, Sárkány Johann és Peter, Varga 
Johann és Mathias  

Kercsed (Kerchet, Keoczett) – Cârcedea/Ste- 
jeriş, Aranyos sz/Kolozs m, h 172, 513, 515, 
604, 648 

—i dézsma 513, 648 
—i udvarház 513, 516, 604, 648 
Kercsffeien Peter, bíró, jb, Szelindek 206 
Kerchessora l. Strezakercsisora 
Kere, jb, Szálláspataka 125 
Kerecsényi (Kereczeni) Judit: Dobó Ferencné  
Kerecziul/Kereczul Grigore és Mihai, jb, Nádas 

796 
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Kérei (Kerei), cs: Balázs, Katalin: Horvát 
Istvánné, Miklós, Sára: Antal deák fel 762 

— (Kerey), Májai, n cs: Bálint, Miklós és fel: 
Miske Borbála 491 

Kerekdomb (Kerek Domb), fn, Sárd 397 
—, fn, Szováta 523 
Kerekes Balázsné, Sárd 915 
— Barnabás, jb, Borosbocsárd 779 
— Gergely, jb, Vajdaszentiván 615–616 
— Imre, jb, Kisszőlös 263 
— János és leánya: Margit, jb, Gyulafehérvár 

795 
— Krisztina: Dárdás János fel  
— Máté, n, gyp százados, Gyulafehérvár 537, 

676 
— Mihály, jb, Magyarorbó 423 
— Simon, polg, Gyulafehérvár 885 
— Stanislau, jb, Oláhpián 875  
Kereki (Kereki, Kerek), elpusztult település 

Mezőberény mellett, Békés/M 88, 106–107, 
150 

Kereki Márton, b, n, Békés m 106 
Kerelőszentpál l. Szentpál 
Keresd (Keresd, Keoreosd) – Criş – Kreisch, 

Fehér/Maros m, h 365, 557, 894–895 
kereskedés 384, 393, 416, 815  
—, istránggal 815 
—, borral 815 
kereskedő l. görög  
Kerestélyi (Keresteli) Gergely és István, jb, 

Kendő 474 
kereszteletlen kislány 937 
keresztelő 603 
Keresztély (Keresztely, Kerestely) Mihály, lófő, 

gyp, Réty 239 
Keresztényalmás (Kereztyenalmas, Kerezthyen 

Almas) – Almaşu Mic, Hunyad m, h 470–
471, 490  

—i b/lkk: Abina presbiter, Benke Ioan, Herc 
János, Nemes Lukács 

Keresztényfalva (Kereztyenfalw) – Cristian – 
Neustadt, Barcaság/Brassó m, h 365 

—i lk: Coman Stan  
Kereszténysziget (Keresztjen Zigeth, 

Keresztyen-zigetti) – Cristian – Grossau, 
Szeben sz/m, h 417, 759   

keresztes (paraszt) háború (1514) 228 

Keresztesbérc (Kereztesbercz), fn, Görgényi 
uradalom 960–961 

— (Kereztesbercz, Kereztesberczy), hegy, fn, 
Szováta 523, 960 

Keresztesi (Keresztesy/Kereztesy) András, n, 
Várad 241 

Kereszthegy (Kerezthegy), fn, görgényi 
uradalom 960 

Keresztúr (Kerezthur, Kerezthwr), Cserna- 
keresztúr – Cristur, Hunyad m, h 154, 470–
471, 490, 573, 756, 942 

—i lkk: Cata Ioan, Nandran Ioan 
—i udvarház 756 
—  (Kereztur, Keresztur), Szilágyfőkeresztúr – 

Cristur/Cristur-Crişeni, K-Szoln/ Szilágy m, 
h 210–211, 242–243, 245 

—   (Kereztur), Szászkeresztúr – Criţ – Deutsch-
kreutz, Szeben sz/Brassó m, h 663, 665, 693  

— (Kerezztur), Gerendkeresztúr – Grind 
Cristur/Grindeni, Torda/Maros m, h 169, 
176. L. még Gerendkeresztúr 

Keresztúri (Kerezturi/Kerezthuri) Bertalanné, jb, 
Búza 796 

— Jakab, n, vdi ember, Keresztúr 470–471, 490, 
573, 942 

— Tamás, n, Dumbravica 573 
Keresztyén (Kereztien) János, Miklós és fel: 

Márta, Várad 863 
Keresztyénszigeti (Kereztyenzygethy) Peter, jb, 

Péterfalva 875 
Kerges (Kerges) – Chergheş, Hunyad m, h 574 
Kerekhegyfara (Kerekhegy fara), domb, fn, 

Szováta 523 
Kernyesd (Kerniesd) – Cârneşti, Hunyad m, h 

713 
Kerpenes (Kerpenes, Kerpenis) l. Gyertyános  
Kerpenyes l. Körpenyes 
Kerschdorf l. Preszáka 
Kersec (Kersecz) – Cârjiţi, Hunyad m, h 490, 

922 
—i lkk: Gurzo Nicolae és Petru, Nagy Miklós 
kert 466, 499, 539, 632, 685 
— adásvétele 390, 393, 520, 537, 675–676, 695, 

717, 737, 748, 755, 823, 850, 862, 864, 869, 
928, 943 

— adományozása 251, 468, 787, 837, 924–925 
—, allodiális 424 
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—, bekerített 539 
— cseréje 435, 476, 867 
— csűrös 797 
— felosztása 867 
—, fejedelmi vadas 875 
—, osztatlan 280 
— iktatása 748, 752, 839, 860 
—, gyümölcsös 393, 402, 424, 434, 447, 451, 

549, 596, 612, 656, 685, 867 
—, káposztás 797  
—, szőlővel beültetett 280, 922 
—, veteményes 280, 494, 549, 612, 685, 797 
—, kiváltságolt 468 
—, mezővárosi 823, 901, 922, 924–925  
—, városi 837 
— zálogosítása 877, 922 
Kertes (Kertes), eltűnt település Kaprevár kör- 

nyékén, Arad m 522 
—i lk: Mos Ştefan 
Kertes Opris és Grigore, jb, Tóttelke 796 
Kertz l. Kerc  
Kerva (Kerva), elpusztult település Kőszend 

mellett, Zaránd/Arad m 83 
Kerzing l. Gernyeszeg 
Kerzwytha, patak, fn, Nimniláza 122 
kés 740 
késhüvely aranyból 417 
— ezüstözött 866 
Kesa Mátyás, b, n, Herpa 106 
Keserű (Kesereo, Keserew, Kesserw), Gibárti, n 

cs: István és fel: Moise Zamfira 433, 443; 
János (mh 1603, fel: Pernezi Erzsébet), 
Keserű István és Moise havasalföldi vajda 
leányának, Moise/Moisin Zamfirának a fia, 
Fehér vm isp (1600), tizedarendátor (1600) 
365, 403, 417, 429, 433, 443, 455, 642, 655, 
684–685; Katalin: Orbai Miklósné 365, 429, 
433, 443, 455, 593; Mihály 433, 443; másik 
Mihály 443 

Késes (Keses) Bálint, jb, Petele 228 
Kesseln l. Keszlér 
Keszi (Keszi), Somoskeszi – Şomoşcheş, 

Zaránd/Arad m, h 94–95 
keszkenőcske, török 884 
Keszlér (Kezler) – Chesler – Kesseln, 

Küküllő/Szeben m, h 248 
Keszü (Kezi) – Chesău, Kolozs m, h 245 

—i lkk: Novai Gergely, Veres Péter  
Kétcsere köze (Ket Chere Keoze), fn, Szent- 

simon/Geges 226 
Ketel (Ketel) – Cheţiu, Doboka/B-Naszód m, h 

724, 895 
Ketesd (Ketesd) – Tetişu, Kolozs/Szilágy m, h 

179 
Kéthely (Kethel), Somogy/M 703 
kettős királyválasztás 158 
Kettőshegy/Ikerhegy (Geminus mons), fn, 

Borosbocsárd 774 
Kettősmező (Ketteosmezeo) – Chechiş, Dobo- 

ka/Szilágy m, h 796 
—i lkk: Demien Grigore és Tivadar  
Ketzlingh Servatius, esk, jb, Mártonhegy 886 
Kewend l. Kövend 
Kewre Georg, jb, Sárkány 667 
Kéz (Kez) Menyhárt, jb, villicus, Kelnek 455 
Kézdi (Kizdi) Sándor, b, Dicsőszentmárton 101–

102 
Kézdi (Kizdy, Kezd), székely szék 6, 13, 17 
— szék királybírája: Pernezi István (1583–

1586), Csomortáni Tamás (1601) 
— alkirálybírája: Mikes Benedek (1583) 
— kap: Csomortáni Tamás (1601) 
—i székelyek: Balázs, Demeter, István, János, 

Miklós, Oleus, Opor, Péter  
kézelő 533 
Kezelyczky l. Cseszelicki 
kezesség 805 
Kezi/Kezy l. Keszü 
Kezner Lőrinc, jb, Szászsebes 417 
Kezler l. Keszlér 
Kewd l. Köd 
Kewfalw l. Kőfalu 
Kibéd (Kibed, Kybed) – Chibed, Maros sz/m, h 

226, 525, 530, 539, 541  
—i lk: Nagy Gergely 
Kide (Kide) – Chidea, Doboka/Kolozs m, h 187, 

189–190 
Kidei (Kydey) Gáspár, n, ítélőszéki ülnök 

(1572), nagyobb kancelláriai íródeák (1577, 
1579–1581, 1583) 261, 274 

Kígyó (Kigio) Mihály, jb, Lándor 506 
Kígyós mezeje (Kygyos mezeye), fn, Bodza- 

mező 348 
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kihirdetés l. bojárság, határjárás, magszakadás, 
oklevél, örökbefogadás 

kilenced 960 
Kimpény (Kempen) – Câmpuri-Surduc, össze- 

olvadt Szurdokkal, Hunyad m, h 573. L. 
még Szurdok 

—i lkk: Domşa Petru, Dorca Iovan, Repede 
Ştefan 

Kimpur (Kampwr) – Câmpuri de Sus, Hunyad 
m, h 214 

—i lkk: Mircea Ioan, Trifon Nicolae 
kincs, talált 338–339 
Kincses, valószínűleg eltűnt település Tótfalu és 

Újvágás közelében, Kraszna/Szilágy m 
 — (Kencheos), fn, szőlőhegy, Gyulafehérvár 

787 
— (Kinches, Kynches) – Chinceş/Comori, Tor-

da/Maros m, h 960, 962 
Kincses (Kenches, Kynches) Kelemen, n, vdi 

udv fam, és fel: Grujó Katalin 655 
Kincsi (Kenchi) – Chinciuş, Küküllő/Maros m, 

h 476 
kincstár, lengyel kir 235, 238, 698 
— részére való iktatás 366–367, 399, 404, 454, 

456, 597, 600, 615–616, 816, 819 
kincstartó, kir: Bornemissza János (1500–1504), 

Lukács (1492–1494) 
—, fdi/vdi: Nagy Péter (1576–1577) 
—, lengyelországi: Dulski Jan (1590 előtt) 
Kines Dan és Man, jb, Újfalu 233 
Kinizsi (Kinisy) János, n 317 
kínzóeszköz 26 
Kira, jb cs, Tiho: Martin és fiai: Petru és Trif; 

Pasca 796  
Király (Kiraly, Kyraly) Albert (mh 1598), 

Gagyi, lovassági parancsnok Lublinban 
(1579) és Zawołoczban (1580), woronieci 
praefectus, váradi fdi fam, az udv lovasok 
kap/praefectusa (1588–1592), a vdi udv fa-
miliárisok kap (1590–1591) és fel: Mátyus 
Katalin 590, 718, 740, 758, 774, 820, 970  

— Antal, jb, Herepe 365 
— Dávid, jb, esk, Bacalár 800 
— György, a váradi vár alkap (1587–1588, 

1590), a váradi vár főkap (1588–1589) és 
Bihar vm isp (1588–1589) 553 

— Péter, jb, bíró, Magyargáld 545  

király, magyar 172, 181, 663. L. még II. András, 
III. András, I. Ferdinánd, I. János, II. János, 
I. Károly, I. Lajos, II. Lajos, V. László, 
Mátyás, II. Rudolf, II. Ulászló, Zsigmond 

—, lengyel: Báthory István, III. Zsigmond  
— halála 312, 915 
királybírák 53, 57. L. még Aranyos, Kézdi, 

Kőhalom, Maros, Orbai, Sepsi, Udvarhely 
szék, Kolozsvár, Szászkézd, Szászsebes, 
Szeben, Vizakna 

királybíró helyettesének joghatósága 345 
— joghatósága 52, 79, 345, 494  
királybíróság átengedése 494 
— jövedelme 79, 494  
Királyfalva (Kyralifalu, Kiralyfalwa) – Crai-

falău/Crăieşti, Küküllő/Maros m, h 641, 
645, 704, 796, 822 

—i lk: Crăciun Ioan  
Királyfalvi (Kiralyfalvy) András, n, Újfalu 832 
— János (mh 1603), n, a vdi ítélőszék ülnöke 

(1589, 1591), nagyobb kancelláriai íródeák 
(1583–1591) és titkár (1591), jogügy- 
igazgató (1594, 1597, 1599), ítélőmester 
(1603), Királyfalva 15, 369, 396–397, 403, 
460, 496, 538, 546, 552, 565, 612–613, 625, 
634, 641, 645, 653, 657, 687, 704, 781, 822, 
872, 955  

Királyhalma (Kyralyhalma) – Crihalma – 
Königsberg, Fogarasföld/Brassó m, h 667 

—i lkk: Ban Stan, Stoica Man  
királyi falu l. Kobor  
— jog 87, 676, 955 
— jog adományozása 74, 85–86, 91, 98, 116, 

146, 168, 176, 183, 186, 222–223, 251, 253, 
260, 269, 271, 273, 284, 323, 332–334, 368, 
370, 382, 400, 407, 449, 461, 467, 485, 497, 
509, 523, 529, 531, 537, 567, 599, 606, 
610–611, 624, 636, 652, 656, 663, 669, 671, 
686, 688, 690, 716, 747, 767, 780, 791, 799, 
803, 826, 843, 855, 873, 878 

Királykő (Kiralykove), elpusztult vár Zernyest- 
től Ny-ra, Brassó m  

—i kapitány 72  
Királypataka (Kiralypataka) − Craiva, Fehér m, 

h 767, 769, 774, 783, 789 
—, fn, Borosbocsárd 774 



Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei 

 

478 

Királyság (Kiraly), elpusztult település 
Szarvastól D-re 87 

királyválasztás 136 
—, lengyel 606 
kirekesztés, javakból 852 
Kirva (Kyrwa), Szilágykirva – Chilioara, K-

Szoln/Szilágy m, h 321 
Kis (Kys) Ábrahám, jb, Tompaháza 654 
— Albert és Balázs, n, a, Bergenye 488 
— Ambrus, jb, Búzaháza 616 
— Ambrus, jb, Pókakeresztúr 615–616 
— Ambrus, jb, Feketelak 796 
— András, Sárd 915 
— Antal, jb, Borbánd 596 
— Antal és Mátyás, jb, Ercse 796 
— Balázs, jb, Havad 226 
— Bálint, jb, esk, Mezőmadaras 541 
— Benedek, jb, Nádas 654 
— Boldizsár és Mátyás, jb, Magyarfülpös 615–

616 
— Demeter, b, Erdőhegy 95 
— Farkas, n, Borbánd 846 
— Farkas, a, görög kalmár, Gyulafehérvár 847 
— Ferenc, jb és fel: Ilona, Sárd 815, 915 
— Ferenc, jb, Bükkös 941 
— Ferencné: Annos, jb, Szentimre 226 
— Georg, esk polg, királybíró (1590–1591), 

Szászsebes 455, 784, 872, 875 
— Gergely, jb, Bagó 654 
— Gergely, jb, Noszoly 796 
— György, jb, Hosszúaszó 337 
— György, esk, jb, Szováta 960 
— Imre, jb, Bernád 933 
— Imre, jb, Bede 247 
— Imréné és fiai: Jakab és Menyhárt, jb, Búza 

796 
— Ioan, jb, Szilvás 944 
— István, n, Fogaras 141 
— István, esk, jb, Borbánd 484, 596, 888 
— István, jb, Náznánfalva 541 
— János, n, Bisztra 614 
— János, jb, Gerend 587 
— János, jb, Szengyel 615–616 
— Kelemen, jb, Búza 796 
— Lőrinc, n, Szőkefalva 263 
— Lukács, jb, bíró, Borbánd 326, 367, 553 
— Mátyás, jb, Szentkirály 541 

— Martin, jb, esk, Batizháza 810 
— Márton, jb, Szentbenedek 557 
— Mihály, jb, Ménes 541 
— Pál, jb, Bede 247 
— Péter, jb, Arany 893 
— Simon, jb, esk, Szakadát 667 
— Ştefan, jb, Cente 796 
— Tamás, jb, Csúcs 587 
— Tamás, jb, Forró 810 
— Tamás, jb, Musina 682 
— Tamás, jb, Tompaháza 423 
— Zaharia (Zakaria), jb, Elekes 557 
— (Kys, Kws), Szabadkai, n cs: Ambrus, a 

gyulafehérvári vár udvarbírója és várnagya 
(1567) 208; másik Ambrus 937; Ilona: 
Zoltai Jánosné 413, 621, 937; János 365, 
413, és fel: Várfalvi Anna 937; másik János 
937; Miklós 937; Sándor 937 

—, jb cs, Pókafalva: András, Balázs és fel, 
Ferenc, Gál, György, Imre, Mihály, Miklós 
és özv 424  

— (Parvus), bojár cs, (nagyberivoji): Andrei, 
Balia, másik Balia, Balia Stoica, Ioan, másik 
Ioan, More Petru, Pavel, Petraşcu 
(Petrasko), Petru, Solomon 257, 666; Stoica 
(Sztojka), Fogarasföld felső részeinek 
alispánja (1509) 139–142, 144, 234, 257, 
666; másik Stoica (Sztojka) 257, 666; Toma 
257, 666  

Kis (d) Cseh (Chyeh) István, kijelölt kir ember, 
Magy 187 

Kis/Hirscher (Kiis) Lucas (mh 1541), villicus 
(1525–1527), bíró (1527–1541), királybíró 
(1531), Brassó 348 

Kis Nádasi (Kis Nadassy) Mihai, jb, Cente 796 
Kis Agiagbel l. Kisagyagbél 
Kisdebrek l. Debrek 
Kiserdőárka (Kis erdeo arka), fn, Bonyha 499 
Kisfeket (Kys Feket), fn, Elekes 946 
Kisfolyam (Kis Folyam), fn, Szentsimon/Geges 

226 
Kis Szénégető (Kis szenegeteo), patak, fn, 

Kisfalud 484 
Kisagyagbél (Kis Agiagbel), elpusztult település 

Kőszend mellett, Zaránd/Arad m 83 
Kisalmás (Kisalmas), Háromalmás – Almaş, 

Zaránd/Arad m, h 202, 204. L. még Almás 
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Kisbánya (Kisbanya, Kysbania), Boica – Băiţa, 
Zaránd/Hunyad m, h 202, 204, 873–874, 
909  

Kisbár (Kisbaar, Kisbar) – Baru Mic, Hunyad 
m, h 168. L. még Bár 

Kisbarcsa (Kys Barcha, Kisbarczya, Kis 
Barchia) – Nighighiş/Bârcea Mică, Hunyad 
m, h 174, 302–303, 369, 448, 689, 942  

Kisbarcsai (Kysbarchay) György, n, Ecse 174 
Kisberivoj (Kysbervoy) – Berivoii Mici, Foga- 

rasföld/Brassó m, h 606, 667 
Kisbodza (Kysboza, Kisboza), fn, mező Bodza- 

mező közelében 348 
Kisbodzavize (Kysboza vyze), Buzoel, patak, 

Bodzamező 348 
Kisborosnyó (Kiisborosnio) – Boroşneu, Sepsi 

sz/Kovászna m, h 348. L. még Borosnyó 
Kisbucsáva (Kisbuchova), elpusztult település 

Bucsáva közelében Zaránd/Arad m 202, 
204  

Kiscserged (Kys Chergod, Kis Czyergeod) – 
Cergăul Mic, Fehér m, h 280, 365, 963 

—i lkk: Kakas Ştefan, Kelec János, Kelecs 
Péter, Nicola Gheorghe, Pál Lőrinc, Raiţa 
Petru   

Kisdenk (Kis Denk, Kysdeng, Dengsor) – Dâncu 
Mic, Hunyad m, h 671–672, 688, 690–691, 
712, 786, 893, 900. L. még Alsódenk  

Kisdoba (Kis Doba) – Doba Mică, K-
Szoln/Szilágy m, h 245, 389 

Kisenyed (Kis Enyed, Kysenied) – Sângătin – 
Kleinenyed, Fehér/Szeben m, h 472, 750, 
853, 879, 908, 932  

—i lkk: Casta Ioan, Gyze Mihai, Herceg Komse 
és fia: Oprea, Herceg Petru, Lugasi Mihály, 
Medre Petru, Sárpataki Máté, Sárpataki 
Zsigmond és leánya: Katalin, Ţarul Ioan, 
Veres Boldizsár, Vessződi Mátyás  

—i udvarház 750 
Kisernye (Kysernye), eltűnt település Nagyernye 

közelében, Maros sz/m 260–261, 263   
Kisfalud (Kisfalud, Kysfalwd, Regulustelke, 

Ompey), Ompolykisfalud – Miceşti, Fehér 
m, h 12, 258–259, 484, 552, 626–627, 953  

—i bírók: János, Sándor  
—i fn: Csap, Dinnyés kútja, Kis Szénégető, 

Köveshágó, Nagykapus útja, Nagy 

nyarlo/Nagynyarlo, Nagy Pad útja, Nagy 
Szénégetőfő, Nyarlopatak, Nyarlo útja  

—i kertész: Bagd István  
Kisfaludi Ferenc, a, gyp, Borbánd 484 
Kisfülpös l. Fülpös 
Kisgörgény (Kysgeorgeny) – Gruişor, Maros 

sz/m, h 260–261, 263 
—, fn, görgényi uradalom 960 
Kisgoroszló (Kysgorozlo) – Traniş, K-

Szoln/Szilágy m, h 894 
Kisharsány (Kysharsan), elpusztult település 

Nagyharsány közelében, Bihar/M 521, 586. 
L. még Nagyharsány 

Kishonc (Kishuncz) – Honţişor, Zaránd/Arad m, 
h 202, 204 

Kisjenő l. Magyarjenő 
Kiskaján (Kiskajan) – Căinelu de Sus, 

Zaránd/Hunyad m, h 202, 204 
 — (Kiskayon) – Căianu Mic, B-Szoln/B-

Naszód m, h 411 
— (Kys Kaian), Alsókajanel – Căinelu de Jos, 

Hunyad m, h 925. L. még Kajanel 
Kiskalán (Kyskalan) – Călan/Călanul Mic, 

Hunyad m, h 368, 391. L. még Felsőkalán 
Kiskápolna (Kiskapolna), elpusztult település 

Alcsil környékén, Zaránd/Arad m 202–204 
Kiskarádi (Kyskaradi, Kyskarady) József, n, és 

árvái, Borbánd 326, 554 
Kiskend (Kis Kend, Kyskend) – Chendu Mic, 

Küküllő/Maros m, h 221–224, 261, 263, 
425. L. még Nagykend  

—i Baládfi cs 
Kiskerék (Kis Kerek, Kyskerek) – Broşteni, 

Fehér/Szeben m, h 333, 340, 419, 421, 424, 
476, 963 

—i lkk: Bogdan Cristea, Bogdan Dan, Bogdan 
Oprea, Bogdanici Stanici és fel, fia: 
Crăciun, Boia Marcu és özv, fia: Coman, 
Bubuc Oprea, Chenişe Oprian, Chenişte 
Ioan, Danciu Dumitru és Florea, Debrila, 
Dinea Toma és Petru, Dine Mihai, Drăgilă 
(Dragilla) Stan, Fone Mihai és fia: Radu, 
Ioane Toma és fia: Draguş, Mertuc Cristian 
és fia: Petru, Pătraşcu Ioan, Serbe Crăciun 
és fia: Serbe Petru, Serbu Petru, Stan 
Munciu, Stan Neagu 

—i udvarház 476 



Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei 

 

480 

Kiskirálymező l. Felsőglob 
Kiskomádi (Kiskomady) – Komádi, Bihar/M, h 

542 
Kiskresztolc (Kis Kreztolcz) – Cristolţel, B-

Szoln/Szilágy m, h 796. L. még Nagy- 
kresztolc 

—i lk: Scurt Mihai  
Kiskresztolci Scurt (Kis Kreztolczy Zkurtth) 

Petru fia: Mihai, jb, Tótszállás 796 
Kis-Küküllő (Kyskykelleo) – Târnava Mică – 

Klein-Kockel, folyó 523 
Kislozna (Kis Lozna), Lungeştii Surducului, 

Szurdukba olvadt település, B-Szoln/Kolozs 
m 796 

—i lkk: János Demeter és Gergely  
Kisludas (Kys Ludas) – Gusu – Giess- 

hübel/Kleinludosch, Fehér/Szeben m, h 365 
—i lkk: Hám István, Kovács Keresztély, 

Vegentt Andreas  
Kismarja (Kysmaria), Bihar/M, h 959 
Kismező (Kismezeo), fn, Remete 474 
— (Kismezo), fn, Szentegyed 213 
— (Kysmezeo), fn, Selye 960–961 
Kisoklos (Kisoklos, Kys Aklos, Okolissel) – 

Ocolişu Mic, Hunyad m, h 671–672, 688, 
690–691, 712, 786, 802, 893, 900. L. még 
Nagyoklos  

Kisompoly l. Ompoica 
Kisorbó (Kysorbo) − Gârboviţa, Fehér m, h 

669–670, 682 
Kisoroszfalu (Kysorozfalw), Görgényoroszfalu 

– Solovăstru, Torda/Maros m, h 960, 962 
—i sókamara és bánya 960, 962 
Kissármány (Kyszarmany), fn, hegy, 

Bodzamező 348 
Kissármánykútja (Kyszarmany kuttia), fn, 

forrás, Bodzamező 348 
Kissármány-oromzata (Kyszarmany orozattya), 

fn, hegytető, Bodzamező 348 
Kissármánypataka (Kiszarmany/Kyszarmany 

pataka), fn, Bodzamező 348 
Kissebes (Kissebes) – Poieni, Kolozs m, h 179 
Kisselyk (Kysselk) − Şeica Mică − Kleinschel-

ken, Medgyes sz/Szeben m, mv 682 
—i lkk: Cenke András, Imre Péter  
Kissink (Kyssenk) – Cincşor – Kleinschenk, 

Nagysink sz/Brassó m, h 667 

—i lkk: Botcz Martin, Hodor Michael  
Kissomogy (Kis Somogy), elpusztult település 

Lestől É-Ny-ra, Bihar m 347. L. még 
Apácasomogy, Somogy 

Kissul Ioan, jb, Nádas 796 
Kisszederjes (Kiszederies, Kyszederies) – Mura 

Mică, Torda/Maros m, h 615–616. L. még 
Nagyszederjes 

—i lkk: Aszú Péter, Ciriák János, Szalag 
Karácson 

Kisszőllös (Kis Szeölös, Kyszeoleos) – Seleuş – 
Kleinalisch, Küküllő/Maros m, h 247, 260–
261, 263  

—i lkk: Assza Lőrinc, Assza Márton, Kerekes 
Imre, Rozs Demeter, Rozs Mihály, Varga 
Mihály, Zabos Márton 

Kisszurdok (Kis Zurdok), elpusztult település 
Szurdok közelében, B-Szoln/Szilágy m 796 

—i lkk: Dan Tivadar, Lukiczia Crăciun, Vallia 
Marian, Valea Petru 

Kistyukos (Kystikos), Oláhtyukos –Ticuşu Nou 
– Walachisch-Tekesch, Kőhalom sz/Brassó 
m, h 667 

—i lkk: Boiana Cândea, Nagnan Oprea 
Kisvajdafalva (Kysvaidafalva) – Voivodenii 

Mici, egybeolvadt Nagyvajdafalvával, 
Fogarasföld/Brassó m, h 306, 320, 606, 667. 
L. még Nagyvajdafalva, Vajdafalva 

Kisvárda (Kysvarda) – Szabolcs/M, h 641 
Kiszöldes (Kyszeoldes), eltűnt település feltehe- 

tően Zöldes közelében, Zaránd/Arad m 202, 
204 

Kiszorlenc (KisZorlencz) – Zorlenţul Mic/Zor- 
lencior, Szörény/Krassó-Szörény m, h 380, 
385. L. még Nagyzorlenc 

Kitid (Kitid, Kyttid) – Chitid, Hunyad m, h 671–
672, 712, 802, 900. L. még Alsókitid, Felső- 
kitid 

kiváltság 26, 52, 90, 113, 254, 316, 341, 360, 
759, 903, 928, 948 

— adományozása 26, 121, 132, 158, 505  
—, bíráskodási 26, 52 
—, házé 52, 328, 345, 393, 468, 629, 640, 787, 

967 
— megerősítése 52, 115 
—, szászoké 52 
—, városi 52, 158, 254, 505 
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kiváltságlevél 27, 59, 81, 111, 167, 174–175, 
183, 190, 194, 205–206, 234, 285–286, 303, 
316, 326, 443, 453, 455, 490, 495, 506, 587, 
601, 640, 666, 704, 744, 789, 800, 851, 891, 
951, 962 

— elvesztése 246, 320 
— megerősítése 505 
kivonatos bejegyzés 300–301, 383, 668, 673, 

677, 680, 696, 718, 722, 723, 733–734, 749, 
840, 863, 865 

Kiwern l. Kobor 
Kizdi (Kyzdi) Péterné: Orsolya, jb, Vadasd 226 
Kizling Georg, helyettes villicus, jb, Kerc 886 
Klára: Bocska Andrásné 
Kleczowa l. Klicsova 
Kleinalisch l. Kisszőllős 
Kleinblasendorf l. Balázstelke 
Kleinenyed l. Kisenyed 
Kleinludosch l. Kisludas 
Klein-Phlepsdorf l. Szászfülpös 
Kleinschelken l. Kisselyk 
Kleinschenk l. Kissink 
Klics (Kliczffalva) – Cliţ, B-Szoln/Szilágy m, h 

796 
—i lk: Scurt Ioan  
Klicsova (Kleczowa), elpusztult település 

Kapronca környékén, Arad m 522 
Klincsit (Klinchyt) Margit/Márta: Grujó Péterné 
Klopotiva (Klopotiva) – Clopotiva, Hunyad m, 

h 147, 634. L. még Nagyklopotiva  
Klopotivai János és fel: Bejan Eufrosina 358 
Klossdorf l. Miklóstelke, Szászszentmiklós, 

Szentmiklós 
Knoczy György 966 
Kobor (Kobor) – Cobor – Kiwern, Kőhalom 

sz/Brassó m, h 526, 916, 918, 947  
Kocha Radul (Radwl), jb, Alkenyér 848 
Kockel l. Küküllő 
Koczolata l. Kucsuláta 
Kocsárd (Kochard, Kochyard, Kocziard, 

Coczyard), Székelykocsárd – Cucer- 
dea/Lunca Mureşului, Aranyos sz/Fehér m, 
h 255–256, 304–305, 356–357, 453, 506, 
513–514, 566, 587, 604, 648, 654, 669–670, 
682, 717, 730, 908, 944 

— (Koczyard), Oláhkocsárd – Cucerdea Româ- 
nă/Cucerdea, Küküllő/Maros m, h 333, 340, 
365, 476 

—i lkk: Camorzan Petru, Csákány János, Fodor 
János, Gábor Kelemen, Macaria Thoma, 
Marian Petraşcu, Oprea Filip, Teodor 
Mihai, Tót János, Szabados Mihály, Veres 
Oprea 

kocsi 765, 875 
Kocsis (Koczis, Kochis) András és Mihály, jb, 

Búza 796 
— Kelemen, jb, Gyulafehérvár 565 
— Mihály, zsellér, Gyulafehérvár 565 
kocsis 417, 848 
kocsismester, vdi udv: Rődi Miklós (1590–

1592) 
Kók (Kak) – Coc/Pădurenii, Torda/Kolozs m, h 

67, 521, 586  
Kokelburg l. Küküllővár 
kókuszdió-palack 740 
Kolhaz Márton, jb, Vajasd 545 
Koll Georg, esk, jb, Szelindek 206 
kolostor 235, 238, 315, 394, 408, 417, 453, 753. 

L. még Cserna, Priszlop 
Kolozs (Colos) vm isp: Bánffy György (1578–

1581), Bánffy Kristóf (1581, 1583, 1592), 
Bodoni István (1599–1600), Kemény 
Ferenc (1568)  

— alisp: Szatmári Balázs (1568) 
— szolgabírája: Szilvási Péter (1590) 
— alszolgabírái: Horvát Mátyás (1577), Orros 

Kelemen (1568), Serédi Péter (1577), 
Székely Benedek (1577), Szintai Boldizsár 
(1577) 

Kolozsi (Kolosy, Colosi, Kolosi), jb cs, Gezse: 
Mihai és fel Stanca, Nechifor és fel: 
Nechifora, Petru 338–339 

Kolozsmonostor (Colosmonostra) – Cluj-
Mănăştur, Kolozs m, mv, jelenleg Kolozs- 
vár egyik negyede 13, 23, 25, 46–48, 67, 
140, 144, 192–193, 355, 382, 571, 689  

—i apát: János frater (1338–1345) 
—i apátság gubernátora: Tomori Pál (1501–

1520)  
— konvent (hiteleshelyként) 39–42, 46–49, 67, 

355, 382, 430, 521, 571, 897 
— — officiálisa: Nagy Miklós (1559) 
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— — pecsétje (1559) 192 
— — sekrestyéje 192–193 
— — tagja: Miklós presbiter 40 
— — jegyzője: János deák 
— — hiteleshelyi lt 521  
— requisitorok 243, 245, 460, 521, 689  
Kolozsvár (Claudiopolis, Colosvar, Koloswar) 

– Cluj – Klausenburg, Kolozs m, v 13, 16, 
19; 25, 102, 128, 192–193, 198, 211, 234, 
244–245, 250, 358, 363–364, 387, 416, 422, 
431, 433, 443, 448, 456–457, 460, 465, 
566–568, 587, 631, 641, 669, 787, 790, 
792–794, 797, 840, 850, 860, 899–900, 918, 
937, 948      

— bírája 448, Wolfard István (1581, 1583)  
— — pecsétje 193, 457 
— királybírája: Bornemissza János (1550, 1556, 

1559),  Wolfard István (1586) 
—i tizenkét esküdt polgár 193 
— jegyzője 457. L. még Kolozsvári/Diósy 

Gergely deák, Tállyai István 
—i lkk: András Katalin, Balassi Gergely, 

Bornemisza Benedek, János/Lukács deák, 
Kalmár Illyés, Kappa Gáspár, Kőműves 
István, Magyari Katalin, Német Menyhárt, 
Ötvös Orbán, Szécsi másként Ötvös István, 
Varga Bereck, Vladi/Nagy Balázs, Wolfard 
István 

—i egyház prédikátora: Kósa János (1586) 
—i Szt. Péter egyház prédikátora: Enyedi Péter 

(1586) 
—i városszolga 457 
—i tanácsház 457 
—i papírmalom 21–22 
—i utcanevek: Farkas utca, Közép utca, Magyar 

utca 
—i országgyűlés 663, 918 
Kolozsvári (Coloswari, Coloswary) Bálint, n, 

nagyobb kancelláriai íródeák (1578–1579, 
1584, 1587, 1589) 486 

— Gergely, kisebb kancelláriai íródeák (1576–
1578, 1580) 261  

— István, n, nagyobb kancelláriai íródeák 
(1587–1591, 1594) 593, 657, 665, 687, 689, 
781, 844, 872 

— János deák, n, nagyobb kancelláriai íródeák 
(1587–1588), gyulafehérvári requisitor 
(1588) 18; 496, 546, 583 

— János deák, Kolozsvár 457 
— János deák, n, tordai (1585, 1590–1591, 

1593, 1607), majd vizaknai sókamarás 
(1601), számvevő (1598–1599), kincstári 
jogügyigazgató (1603, 1607), 1610-ben 
Besztercén kivégzik 937 

— Mihály deák, számvevő (1589), aranybeváltó 
(1590–1591), és fel: Hosszúaszói Erzsébet, 
Alsójára 761 

— Mátyás, káptalani tanúbizonyság, Gyula- 
fehérvár 102 

—, n cs: Gábor deák, n, nagyobb kancelláriai 
íródeák (1567–1570, 1572), dési sókamarás 
(1581–1583), vdi titkár (1578, 1588, 1591), 
vdi számvevő (1590) 734–736, 773; Gáspár, 
István és Zsuzsanna 735  

Kolozsvári (Coloswari)/Diósy Gergely deák, 
Kolozsvár jegyzője (1582–1592), az első 
magyar nyelvű levéltári segédlet, az 1592-
ben elkészült Index privilegiorum szerkesz-
tője 460 

Koltosz Andrei, jb, Nagybarcsa 942 
Kolumbán (Columban) Gáspár, jb 961 
Kolun (Colon, Kolon, Kolwnd) – Colun, 

Fehér/Szeben m, h 663, 665, 667, 693, 911  
—i lkk: Cerna Oprea, Cornea Stan, Dudul Man, 

Murga Iovan, Stanciu Nicolae, Vonca Stan  
Komádi (Komadi) – Bihar/M, h 211 
Komádi l. Kiskomádi, Nagykomádi  
Komána (Komana, Koman) – Comana, Fe-

hér/Brassó m, h 142–144, 966. L. még 
Alsó-, Felsőkomána 

—i officiális: Boer Toma  
Kománfalvi (Komanfalwi) István deák, 

szabados, Bél 522 
Kományfalva (Kamonia, Komania, Komonnya), 

elpusztult település Szakács és Zöldes 
mellett, Arad/Zaránd m 88–89, 94–95  

Komjátfara (Komyatfara), fn, Selye 961  
Komjáti (Komiati, Komiathy, Komiatty) Márton, 

nagyobb kancelláriai íródeák (1591, 1593), 
fdi ember 844, 939–940 

Komjátszeg (Komiatzeg) – Comşeşti, Tor- 
da/Kolozs m, h 54 
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Komjátszegi (Komiatzegy) János és fel: Botházi 
Margit 422 

Komlód (Komlod) – Comlod, Kolozs/B-Naszód 
m, h 228, 616 

—i lk: Tar Balázs 
Komlós (Komlos), Komlósújfalu – Trestia, 

Doboka/Szilágy m, h 894 
Komlóspataka (Komlospataka), fn, Szováta 523 
Komlószeg (Komloszegh), fn, Bernád 499 
Kommer Ambrus, jb, Péterfalva 875 
Komonnya l. Kományfalva 
Kompot Máté, jb, Deményháza 961 
Konc (Koncz) András, jb, Nagykend 224 
— Pál, n, nagyobb kancelláriai íródeák (1591, 

1593, 1599) 844 
— Péter, jb, bíró, Széplak 616 
Kondar István, jb, Szengyel 615–616 
Kondorosi Borbély (Kondorosi Barbeli, 

Condorosi Barbeli) János, n, vdi borbély 
(1591), Gyulafehérvár 837, 860 

Konkolyfalva (Konkoliosffalva) – Negreni, B-
Szoln/Szilágy m, h 796 

—i lk: Blenke László  
Kónya (Konja) Demeter, jb, Gorbó 796 
— Ioan (Konya Joon), jb, helyettes kenéz, 

Mindszent 404 
konyha 788, 797 
konyhamester, kir: Dobszai István (1568), Orbai 

László (1563) 
—, vdi: Orbai László (1588) 
konyhai edények 740 
Kopacsel (Kopacsel, Kopaczel) – Copăcel, 

Fogarasföld/Brassó m, h 140, 142, 144, 246, 
257, 306, 320, 606, 667  

—i Balia l. Vörös bojár cs 
Kopácsi (Kopaczy) Ferenc, n 301 
Kopasz (Kopacz), fn, Pestény 867 
Kopasz (Kopaz) László, n, Alsószilvás 391 
— Miklós, b, Bujtur 800 
—, n cs, Vád: Baltazar és fel: Bejan Cristina, 

leányuk: Barbara 478; Dionisie 126, 128–
129; Dumitru 124, 126, 128–129; másik 
Dumitru 478; Ioan 124, 126, 128–129; 
másik Ioan 478; Kopasz, kir ember 78 

Koppánd (Koppan) – Copand, Fehér m, h 131, 
171, 207, 682  

Koppány (Koppany) András, jb, Oroszfája 228 

Koppányi (Koppáni, Koppan-i/Koppany) Bene- 
dek, jb, Ózd 365 

— Gergely mgr, ludasi plb (1520), erd dékánkk 
(1522–1523), erd éneklőkk (1524–1526, 
1533), erd őrkk (1536–1538?) 170–171, 174 

— Orbán, n, krakkói pap (1567, 1585, 1590), 
enyedi lelkész (1578–1579, 1581–1594?) és 
esperes (1578, 1588), fel: Csegezi Anna 
207, 209, 367, 399, 545, 684–685  

Korb (Korbi) – Corbi, Fogarasföld/Brassó m, h 
606, 667  

Korbest (Korbesti, Kyrbest) – Corbeşti, Arad m, 
h 214, 461, 496, 508, 546, 573 

—i lkk: Daracin Nicolae, Markus Andrul  
Korbul (Korbwl), prédium Karánsebes kerület-

ben, Szörény/Temes m 833 
korcsmáltatási jog 302–303, 797 
Korcsmáros (Korchiomaros) András, jb, Bagó 

654 
Korcsmárosfalva (Korcsomarosffalva), elpusz- 

tult település Kőszend mellett, Zaránd/Arad 
m 83 

Korda Petru, jb, Gáldtő 684–685 
Kóré (Kore) György, n, a, Bikfalva 348 
Korlat Cândea (Kynde), jb, Fülesd 815 
Korláttelke (Korlattelke) – Găinar/Poieniţa, 

Fehér/Szeben m, h 598. L. még Gainár 
Korloman, cigány, Berivoj 141 
kormányzó: Giczy János (1585–1588), Hunyadi 

János (1446–1453) 
Korna l. Corna  
Kornéltelke (Kornethelke), elpusztult település 

Dicsőszentmárton közelében, Kükül- 
lő/Maros m 411  

Kornis (Kornys, Kornis), Ruszkai, n cs: Farkas 
(mh 1602), n, a/n, Udvarhely szék 
királybírája (1585, 1589–1591), székely 
főkap (1595) 595; Gáspár (1555 e –1601), 
huszti várkap (1583–1584, 1590–1591), 
Máramaros vm alisp (1575), ill. isp (1583–
1584, 1590–1591), 1594-ben a háborús párt 
tagja, tanácsúr (1595–1601), generális 
(1599) 894; Mihály 226, 263, 474 és fel: 
Erdélyi Sára 313 

Kornyafalva (Kornafalwa), puszta Repszegtől 
keletre, Zaránd/Arad m 522, 547 

—i Bota/Corna cs  



Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei 

 

484 

—i udvarház 547 
Kornyát (Korniat), elpusztult település Lőkös- 

falva közelében, Krassó/Temes m 669 
Kóród (Korogy) – Coroi, Küküllő/Maros m, h 

260–261, 263 
—i lkk: Balázs deák és fel: Sülyei Magdolna 
— (Korogy) – Coruşu, Kolozs m, h 784, 809 
—i lk: Varga János 
—i udvarház 809 
Kóródi Albert (sisári), kir kamarás (1523) 149–

151 
Kóródszentmárton (KorodzentMarton) − Coroi- 

sânmărtin, Küküllő/Maros m, h 260–261, 
263, 726 

—i lkk: Birtalan István, Meleg Máté  
—i udvarház 260–261, 263 
Koron Jakab és László, kijelölt kir ember, Sokló 

106 
Koronka (Koronka) – Corunca, Maros sz/m, h 

260–261, 263 
—i lk: Nagy Márk 
—i udvarház 260–261, 263 
Koronka Mihály, n, lófő, Bergenye 488 
Koroznyai (Koroznyay) Antal, jb, Igen 865 
Kortomocs (Kortomocz, Kortomoz) Balázs, jb, 

bíró, Vajdaszentiván 615–616, 960 
kórus, fdi 262 
— — előénekese: Falkó Mihály 
Kos Péter, jb 175 
Kósa (Kosa, Kossa) Boldizsár, jb, Bagos 337 
— Ferenc és fel: Katalin, jb, Borberek 417 
— János, a kolozsvári egyház prédikátora 

(1586), Várfalva 460 
— János, polg, Gyulafehérvár 755 
— Mihály, esk, jb, Borberek 784, 875 
Kosár (Kosaar) Miklós, n, Szépfalu 163–165 
Košice l. Kassa 
Koslárd (Kozlar, Coslar) – Coşlar/Coşlariu, 

Fehér m, h 229–230, 237, 480, 974 
Kossel Caspar, Franz és  Martin, vizaknai esk 

polgárok 53 
Kossovo Polje l. Rigómező 
Kostel (Sostely) – Podivin, v, Csehország 43 
Kosztesd (Kostest, Kozest) – Costeşti, Hunyad 

m, h 671–672, 688, 712, 786, 802, 900 
Kotamező (Kotamezeo), fn, a görgényi urada- 

lom Vécs és Magyaró felőli határán 960 

Kotbach l. Sárpatak (Torda/Maros m) 
Kotye Coman (Koman), jb, Oláhpián 875 
Kovács (Kovach, Kovacz, Kovaczy) Ádám, jb, 

bíró, Tövis 285, 545 
— András és fel: Erzsébet, jb, Siklód 226 
—  Anna: Szabó Péterné 
—  Antal és Benedek, jb, Búza 796 
— Antal, jb, Kanta 175 
— Bálint és György bíró, jb, Kendő 474  
— Bálint, jb, Hadrév 587 
— Benedek, jb, Bede 247 
— Benedek, jb, Solymos 302 
— Elekné, n, Havad, Rigmány 226 
— Ferenc, Gyulafehérvár 749 
— Ferenc, Torda 588 
— Gáspár, jb, Nagyszentmihály 189 
— Georg, jb, esk, Feketehalom 667 
—  Gergelyné: Orsolya, jb, Szentrontás 226 
— György, jb, Sárd 554 
— György, jb, Selye 539 
— Györgyné: Katalin, jb, Marosszék 226 
— Imre, jb, Gyulafehérvár 402, 441 
— Imre és István, jb, Gyulafehérvár 451 
— István, polg, Várad 254 
— János, jb, esk polg, Gyulafehérvár 441, 451, 

565, 640 
— János, jb, Remete 960 
— Katalin: előbb Váraljai Farkas deák, majd 

Kálmáncsehi Miklós deák fel 
— Kelemen, jb, bíró/esk, Krakkó 207, 209, 353 
— Keresztély, jb, Kisludas 365 
— László, jb, Felgyógy 682 
— Márton, jb, Búza 796 
— Máté, n, a, Selye 961 
— Mátyás, jb, Offenbánya 761 
— Michael, jb, Szászmogyorós 667 
— Mihály, jb, Velence 175 
— Miklós, n, Várad 254 
— Pál, n, Váradja 588, 609, 763, 945 
— Péter, n, Bocskai Erzsébet udvarmestere 

(1581), gyulafehérvári aludvarmester (1585, 
1587, 1589, 1591, 1593) és udvarmester 
(1590) 278, 441, 485–486, 514, 651, 719, 
943   

— Péter, n, a, Mája 491 
— Péter, jb, esk polg, Gyulafehérvár 640 
— Péter, jb, Gyulas 365 
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— Petru, jb, Szálláspataka 125 
— Sebestyén, jb, Bede 247 
— Tamás, jb, Gyulafehérvár 437, 441, 675 
—, n cs, Mezőteremi: Balázs, Ferenc, Katalin: 

Jankó Lőrincné 675 
Kovács/Szilágyi (Kowacz/Zilagy) Miklós, polg, 

Gyulafehérvár 752 
Kovács utca (Kowacz ucza), utcanév, Déva 468, 

470, 495 
Kovácsi (Kowachi) – Făureni, Doboka/Kolozs 

m, h 278, 622 
Kovácsi (Kowachi) Gaurilla, jb, Sárd 915 
Kovacsóczi (Couaccioccius, Kowachochy), n cs, 

Meggykerék: Farkas (1540–1594), dalmát 
származású, a Pádovát megjárt humanista 
hivatali elit egyik tagja, Forgách Ferenc 
pártfogoltja, Báthory István lengyelországi 
erd kancelláriájának titkára (1576–1578), 
Erdély kancellárja (1578–1594), tanácsúr 
(1578, 1580–1594), a kormányzó tanács 
egyik tagja (1583–1585), az első magyar ál-
lamelméleti traktátus szerzője, 1594-ben ki-
végzik 239, 253, 258, 260–263, 344, 355, 
362–363, 382, 445, 459, 472–475, 497–498, 
523, 533, 539, 545, 552, 554, 599, 615–616, 
626, 634–637, 650–651, 654–655, 658–661, 
668, 682, 679–680, 746, 758, 764, 788, 795, 
799, 805, 808, 829, 878, 888, 891, 903, 
960–962; István 960; János, vdi udv fam 
260–261, 263, 362, 364, 404, 423, 459, 
497–498, 545, 570, 634, 650, 654, 673, 717, 
853, és fel: Moga Judit 353, 363, 485, 514, 
651; Kristóf 960; Zsigmond 960 

Kovászi (Kowazy) Péter, jb, Gyulafehérvár 674 
Kovrágy (Kawrag, Kowrad) – Covragiu, 

Hunyad m, h 174, 391 
—i lk: Bica Ioan  
Kozárvár (Kozarwar) – Cuzdrioara, B-

Szoln/Kolozs m, h 557 
Kozárvári (Kozarwari, Kozarwary), n cs, 

Földvár, Kozárvár: Gergely 365, 557, 620, 
810, 941; György, László 620; Zsófia: 
Tomori Kristófné 233 

Kozest l. Kosztesd 
Kozlar l. Koslárd  
Kozma Bertalan, jb, Búza 796 
— Lőrinc, bíró, jb, Abafája 960 

Kozma (Kozma), Somogy/M, elnéptelenedett 
település Kutastól északnyugatra 703 

Kozmatelke (Kozmathelke) – Cozma, 
Kolozs/Maros m, h 411 

Köble (Keoble) Ferenc, jb, Bükkös 365 
 — János, jb, Bükkös 941 
Köbli (Kebli), elpusztult település Somos 

mellett, Zaránd/Arad m 94–95  
Köblös (Keobleos), Magyarköblös – Cubleşul 

Unguresc/Cubleşu Someşan, Doboka/Ko- 
lozs m, h 311–312, 622, 797, 876 

köböl (űrmérték) 440, 561, 867 
—, fehérvári 338–339  
—, szászkézdi 462–463 
—, tordai 566 
Köcse (Kötsegiam) – Checea, Temes m, h 106 
Köcse János, b, Köcse 106 
Köd (Chood, Chod, Kewd) – Cheud, K-

Szoln/Szilágy m, h 321, 796 
—i lkk: Boia Ioan és Lupşa, Gubas Bankul, 

Opris és Tivadar  
Köd (Keod) Antal és Balázs, jb, Akna 228 
Ködegyháztelke (Kötelek), elpusztult település, 

Zaránd/Arad m 94–95 
Ködmönös (Keodmenes) – Cudme- 

niş/Cormeniş, B-Szoln/Szilágy m, h 796 
—i lkk: Cerbice Ioan és Iacob  
Kőfalu (Keofalu/Pietra, Kewfalw), Valisora – 

Vălişoara, Hunyad m, h 414, 909, 925 
—i lkk: Banciu Vasile, Bogdan Petru, Mania 

Gheorghe, Muntean Avram, Negrilă Petru, 
Nistor Ioan, Petru Lazăr, Rezygro Mihai, 
Sina Matei  

Kőfalvi Tamás (sz 1971), történész 9  
kőfaragó 805 
Kőfarka (Keofarka) – Piatra, B-Szoln/B-Naszód 

m, h 411 
Kőhalom (Keohalom) – Cohalm/Rupea – Reps, 

Kőhalom sz/Brassó m, mv 918 
—, szász szék 918 
— királybírája: Sükösd Benedek (1587 előtt) 
Kökös (Keokeos) – Chichiş, Sepsi sz/Kovászna 

m, h 348 
kölcsön után járó kamat 476 
köles 561, 765 
Kölesér (Kuleser), ma puszta Szalontától D-Ny-

ra, Bihar m 29 
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—i főesp: László magister 
Kölpény (Keolpen) – Culpiu, Maros sz/m, h 

444, 595, 955  
költség l. még perköltség 577 
—, arany termelési 578 
—, barátok meglátogatására szánt 700 
költségtérítés 762 
Kőműves (Keomywes, Keomives) Albert 326, 

815 és Lukács 815, jb, Borosbocsárd  
— Ambrus, Enyed 805 
— Ferenc, jb, Udvarhely 263 
— István, polg, Kolozsvár 457 
—  Márton, jb, Földvár 667 
kőműves munka, bérmentesen 805 
Königsberg l. Királyhalma 
Königsdorf l. Pálos  
Könyes (Kewnyes) Simon, jb, Feltorja 175 
Köpeci (Keopeczi, Kepeoczy) István deák, n, 

kijelölt vdi ember, Székelyvásárhely 530 
— János, n, Torda vm alszolgabírája (1598) és 

fel: Csányi Margit, Székelyvásárhely 488, 
541, 595, 960 

— János, kisebb kancelláriai íródeák (1576–
1580), vdi ember 243, 261, 263  

— Tamás, n, kisebb kancelláriai íródeák (1577–
1587), vdi ember, Jobbágyfalva 473–474, 
530 

köpeny 649, 884 
Kőrezestó széle (Keorezestozeli), fn, Szováta 

523 
Körmendi (Kormondi, Keormendi, Keormeon-

di) János deák, n, polg, Gyulafehérvár 466, 
837, 860, 899, 973 

— Miklós, n, Magyarbrettye 200 
Körös (Keoreos) – Crişul, folyó 106, 522 
— (Keres), Fehérkörös, folyó 907 
Körös (Keres, Keweres) Tamás, jb, Malomfalva 

263 
— György, jb, Burika 189 
Körösbánya (Keoreosbanya, Keoreosbania) – 

Baia de Criş – Altenberg, Zaránd/Hunyad 
m, mv 202–205, 843–844, 855–856, 870, 
873–874,  907 

— (Keoreozbania districtus), kerület a mai 
Hunyad megye területén 890, 909 

Körösi (Keorossi, Korosi) János, Közép-
Szolnok vm alisp (1577), n, Sámson 245 

— Miklós, n, fogott bíró 179 
Körös-Ladány l. Ladány 
Köröspatak (Keoreospatak) – Crişeni, 

Udvarhely sz/Hargita m, h 348, 921 
Körpenyes (Kerpenyes, Keorpenis, Keorpenies) 

– Cărpiniş, Fehér m, h 951–952 
—i lkk: Horga Petru, Munte Petru kenéz  
Körtvélyes (Keortwelyeos), fn, Sárd 882 
Körtvélyes (Keortwelyes) – Curtuiuşu Dejului, 

B-Szoln/Kolozs m, h 411 
Körtvélyfája (Keortvelyfaia, Keortvelfaia) – 

Periş, Torda/Maros m, h 597, 600, 615–616, 
808, 960  

—i lkk: Katona Gergely, Péter Demeter, Szabó 
Ferenc, Szele Lőrinc 

—i udvarház 597, 616 
Körtvélykapu (Keortvelykapu) – Poarta, Tor- 

da/Maros m, h 313, 615–616, 701 
—i lkk: Helvis Máté, Szabó Albert, Teke 

Tamás, Zsold Márton 
—i udvarház 313, 701 
kösöntyü 868 
—, ezüst 649 
Kőszegi (Keozegi, Keozegeo) Demeter, jb, esk, 

275, 924; Mátyás, jb, esk, 275, 922, Déva 
Kőszend (Keoszend) – Chisindia, Zaránd/Arad 

m, h 82 
Köszvényes (Keozwenies) – Mătrici, Maros 

sz/m, h  226, 960 
—i lk: Domokos Benedek 
Kötelek l. Ködegyháztelke  
kötelezvény 384, 649, 782, 812, 820, 931 
kötelezvény visszaszerzése 476 
Kötélgyártó (Funifex) Peter, esk polg, Brassó 

348 
Kötics (Keoticz) Mihály, jb, Hétbük 808 
Kötsegiam l. Köcse  
Kővár (Keowar) – Chioar, Kővár vidék/Má- 

ramaros m, vár  a Lápos folyó mellett, 
Bucsonfalva közelében 283, 317, 964 

—i praefectus 283 
—i várnagy: Hagymási Milkós (1581 előtt) 
—i várnagyok elöljárói 317 
— (Keovar) vidéke 796 
Kövend (Keowend) – Plăieşti, Aranyos sz/Ko- 

lozs m, h 172, 513, 604, 648 
Kövér (Keover) György, n, a, Kökös 348 
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Köveshágó (Keoves hago), hágó, fn, Kisfalud 
484 

Kövesút (Keowes uth, Keowes wth), fn, Déva 
922, 924 

Kövesd (Keovesd), Székelykövesd – Cuieşd, 
Maros sz/m, h 444, 529–530, 541, 595, 955 

—i lkk: Adorján János, Bádi Péter és Pál, Bodor 
Mihály, Csányi Balázs, Csere Albert 

— (Keowesd, Kewesd), Ágotakövesd – Coveş – 
Käbesch, Fehér/Szeben m, h 159, 620, 911 

Kövesdi (Kovesdi, Keowesdi) Bálintné, jb, Bede 
247 

— Péter, jb, Havad 226 
Köveshágó-pataka (Keoveshago pataka), fn, 

Szováta 523 
követ l. Gyulai Pál, Szalánci László 
követjárás, itáliai 945 
közbecsü 412–413 
közbenjárás, a fejedelemnél 700 
Közbérc (Keoz Bercz), fn, Maros sz és a Gör- 

gényi uradalom közötti határszakasz 474, 
961 

Közbérc útja (Keoz Bercz uta), fn, Remete 474 
Közekő alatt (Kozekeo alath), fn, Szentegyed 

213 
Középláb (Kozep lab), fn, Szentegyed 213 
Közép utca (Keozepp uchya), utcanév, Kolozs-

vár 457 
Középfalu (Keozepffalw) – Chiuza, B-Szoln/B-

Naszód m, h 411 
Középfüged (Közep Fuged), Füged – Ciugudu, 

Torda/Fehér m, h 176 l. még Alsófüged, 
Füged 

Középlak (Keozeplak) – Cuzăplac, Ko- 
lozs/Szilágy m, h 605, 619 

Közép-Szolnok (Zolnok Mediocri) vm isp: 
Csáki Dénes (1583), Drágfi János (1507–
1526), Hagymási Kristóf (1570–1576), 
Hagymási Miklós (1577) 

— alispánja: Körösi János (1577) 
közgyűlés 39, 72, 102 
közteherviselés 345, 759 
— megtagadása 505 
—, polgárként 448, 457 
köztudományvétel 503, 794. L. még tanú- 

vallatás 
közút 314, 348, 423, 537, 778, 896, 936  

Kracsunyesd (Krachinest, Krachuniest) – 
Crăciuneşti, Zaránd/Hunyad m, h 202, 204, 
873–874, 909 

— (Krachwinest, Krachoniest, Krachion), eltűnt 
település Iltő-től északra, Arad m 214, 461, 
496, 508, 546, 573 

Kraguis (Kraguis, Kragulus) – Crăguiş, Hunyad 
m, h 77–78, 80–81, 391  

—i lk: Micşa Iacob   
Krakkó (Craccovia, Craco, Cracco) – Krakow 

– Krackau, L, v 119, 235, 238, 346, 543, 
584, 699  

―i magnus procurator: Malechkowski/Polyák 
Mihály (1579, 1590) 

—i vár kapitánya 346    
― ostroma 606 
― (Crakow, Carca, Karko, Karako) – Cricău, 

Fehér m, mv 15, 21–22, 176, 207, 209, 
215–216, 218–219, 326, 353, 367, 404, 515, 
517–518, 541, 545, 684–685, 725, 727, 740, 
753–754, 767, 769, 774, 779, 783, 789, 942    

―i bíró: Kovács Kelemen  
―i hospesek 15, 21–22 
―i lkk: Balasi Gergely, Berzeti Mihály, David 

Kristóf, David Miklós, Kovács Kelemen, 
Lempel Johann és Michael, Nikolaus pap, 
Pozsgai György, Rubint Máté, Szabó 
Mihály, Szekeres Balázs, Szőcs Pál, Veres 
György 

―i iskola 207 
―i pap: Koppányi Orbán (1567, 1585, 1590), 

Nikolaus (1590)  
―i udvarház 753–754, 767, 769, 779, 789  
Kranz Bartholomäus, jb, Holcmány 886 
Krappundarff  l. Igen 
Krapundorf l. Igen, Magyarigen  
Kraszna (Crazna) vm isp: Bánffy György 

(1570), Báthory István (1580, 1582–1584, 
1589–1591), Bocskai István (1597–1598), 
Drágfi János (1515–1526) 

― alisp: Dancs Pál (1583) 
― szolgabírája: Rátoni Nagy András (1583)  
Kraszna (Kraszna, Karazna) – Crasna, 

Kraszna/Szilágy m, h 179, 321 
Krebsbach l. Krizba 
Kreisch l. Keresd 
Kreuzburg l. Nyén 
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Krezta l. Cresta 
Krezte l. Cristea 
Kricsova (Chriczyowa, Kriczowa, Krichowa) – 

Criciova, Szörény/Temes m, h 292, 387, 
432, 502, 579, 581, 584   

―i lkk: Balcu Mihai, Hana Nicolae, Oprea 
Sboratec, Popa Nicolae, Szabó Petru 

Kricsovai (Kriczowai, Krychoway, Krichowa-i) 
Ioan és Petru, n, Kricsova 387, 432, 502, 
579, 581, 584, 913 

Kriscsor (Krischior, Krissczyor, Krischor, 
Chrischior) – Crişcior, Zaránd/Hunyad m, h 
204, 844, 856, 870, 874, 890, 902, 904, 907, 
909  

―i lkk: Bota Ioan, Buina Petru, Costea Opriş, 
Crainic Mihai, Dancia Mihai, Forra Petru, 
Gava Ioan, Gyurka Petru, Honegor Ioan, 
Hungor Petru, Hurdean Nicolae, Lupşa 
Cristea, Ungor Toma 

Kriscsori (Krissczyori, Chriscyory, Chrischyor, 
Krischior), n cs, Kriscsor: Caspar 204; 
másik Caspar, Zaránd vm szolgabírája 
(1592), vdi ember 844, 856, 870, 874, 890, 
902, 904, 909; Ilie 203–204; Ioan 909; 
Mihai, Zaránd vm szolgabírája (1592), vdi 
ember 844, 856, 902, 906–907, 909 

Krismihály (Krismihaly) Ioan, jb, Krizba 667 
Kriszte Ion (Joon), jb, Blezseny 904 
Krisztesd (Kyrstest) – Cristeşti, Zaránd/Arad m, 

h 202, 204 
Krisztina, n, Nemes Krisztina nénje 489  
Kriva (Krywa, Kriva, Krewa), Sztejvaspatakba 

beolvadt település, Hunyad m 256, 394, 
417–418, 453 

―i lk: Danciu Dan  
Krivádia (Krywadia) – Crivadia, Hunyad m, h 

168 
Krivica (Kryvicza), prédium a mehádiai 

kerületben, Szörény/Krassó-Szörény m 716 
Krivina (Kriuina, Zkrivina), Görbed – Crivina, 

Szörény/Temes m, h 359, 387, 501, 581  
Krizba (Kritzbak, Kryczpak) – Crizbav – Krebs- 

bach, Brassó m, h 132, 667 
―i lkk: Halmágy Blasiu, Krismihály Ioan, 

Zaniţa Gheorghe  
Kronstadt l. Brassó  
Krus Mihai, jb, Bürkös 896, 898 

Krusovec (Krwsovecz) – Cruşovăţ, Szö- 
rény/Krassó-Szörény m, h 592 

Kryczpak l. Krizba 
Krywa l. Kriva  
Krywadia l. Krivádia 
Kuckel l. Küküllő 
Kucsuláta (Koczolata) – Cuciulata, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 606, 667 
Kuhoric (Kuhoricz), eltűnt település feltehetően 

Musztest közelében, Zaránd m 202, 204 
Kukollo war l. Küküllővár 
Kukujest (Kukujest), eltűnt település feltehetően 

Zöldes közelében, Zaránd m 202, 204 
Kulcsár (Kwlchar, Kultsar) Ioan, jb, Berekszó 

851 
― Péter, jb, esk, Vizakna 79  
― Péter, jb, ilyei tiszttartó 214 
― Tamás, kijelölt vdi ember, Gáld 50 
Kulcsár/Fejér (Kulchyar, Kolchar, Kul- 

char/Fejer), n cs, Magyargáld: Balázs 229, 
237; Erzsébet: Peri Bernátné 229–230, 237; 
Gergely, vdi ember 229, 237, 353, 367, 399, 
404, 420, 545, 974; János, Kelemen, 
Zsigmond, Zsófia: Geréb Benedekné 229, 
237 

Kuleser l. Kölesér 
Külső Szőlő (Kwlseo Zeolyeo), fn, szőlőhegy, 

Csekelaka 738 
Kulya (Kwlia), Somogy/M, eltűnt település 

Kéthelytől nyugatra 703  
Kun (Kwn, Gun) Gáspár, n, a, kijelölt vdi 

ember, Kál 525–530 
― Benedek és János, n, Ikland 615–616 
―, n cs, Algyógy: Gáspár, vdi udv familiáris 

457, 633, 638, 643, 645, 689, 692, 786, 790, 
841, 861, 913; Gothárd 861; Ilona: Fiát 
János fel 633, 638, 643, 645, 790, 841; 
István 861; Lázár 633, 638, 643, 645, 790 

Kun Róbert (1842–1897), történész 510, 555 
kunok bírája: Ország Mihály (1482)  
Kunvit (Kunwyt, Kunwyth) Farkas l. Deli Farkas  
kupa, aranyozott 692 
― ―, egybejáró 417, 815 
― ―, virágos 417 
―, ezüst 866 
―, ón 794 
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Kuptora (Kuptor, Kwptor) – Cuptoare, 
Szörény/Krassó-Szörény m, h 712, 786, 
802, 900  

Kurc (Kwrcz), azh település Hunyad m területén 
395 

Kurety (Kurek) – Curechiu, Zaránd/Hunyad m, 
h 202, 204 

Kusaly (Kwsaly, Kusaly) – Coşeiu, K-
Szoln/Szilágy m, h 321, 785 

―i udvarház 785 
Kusdi (Kwsdy, Kusdy), n cs, Csüged: Farkas 

409, 446, 472; Mihály 472; Miklós és fel: 
Csuka Ilona 409, 417, 429, 446, 472 

Kusztos (Custos) György, b, Farkastelke 963 
kút 972 
Kutas (Kutas, Kutus), beleolvadt Kürtösbe, 

Zaránd/Arad m 94–95 
Kútfő (Kwt Few, Kwt Feo), fn, Geges 226 
Kútfő alja (Kwtfeo allia), fn, Diószeg 342 
Kuti (Kwthy) Imre és Lőrinc, jb, Vajola 228 
Kutinára dőlő föld (Kutinara deleo feold), fn, 

Egyed 342 
Kutyfalva (Kwttyfalva, Kuttyfalwa) – Cuci, 

Fehér/Maros m, h 557, 941 
Kuvina (Kwwina), prédium, Verőce/H 703 
Küküllő (Kykelleo, Kykullu, Kukulleo) – Kuckel 

– Târnava, folyó 2, 115, 263, 499, 523, 707 
 ― (Kwkeolleo), főesperesség, területileg 

nagyjából egybeesik az azonos nevű várme- 
gyével 16 

― (Kwkolleo) vm isp: Apafi  Gergely (1576–
1584), Apafi Miklós (1584, 1588–1589), 
Haller Gábor (1594–1608), Kendi Ferenc 
(1575, 1577, 1584–1591)  

― alisp: Balog Ferenc (1587)  
― szolgabírája: Haranglábi Miklós (1587) 
Küküllőlonka l. Tótfalu 
Küküllőszéplak l. Széplak  
Küküllővár (Kwkollo war, Kukollo war) – Ceta- 

tea de Baltă – Kokelburg, Küküllő/Fehér m, 
h és vár 465 

―i vásár 465 
Kwkhari, Kwchari, Rakovice tartozéka, birtok 

Krakkó közelében, L 238, 346, 698–699   
Kwkoyada, Kwkwyata, Kwkoiada, eltűnt tele- 

pülés Huszna tartományban, Arad m 214, 
461, 496, 508, 546, 573  

Kwlia l. Kulya 
KwMara, eltűnt település Almás vidékén, 

Hunyad m 214 
Kwrcz l. Kurc 
Kwscherocz, prédium, Verőce/H 703 
Kwkollo war l. Küküllővár 
Kwt Few, Kwt Feo l. Kútfő 
Kwthy l. Kuti  
Kwwina l. Kuvina 
Kykelleo, Kykullu l. Küküllő  
Kynchol, Kuiciol, eltűnt település Huszna tarto- 

mányban, Arad m 214, 461, 496, 508, 546, 
573  

Kyrain Mile/Kragali Milye, sátoros cigány, 
Alsóárpás 143 

Kyrbest l. Korbest 
Kyrstest l. Krisztesd 
Kysbania l. Boica 
Kysbarcha l. Kisbarcsa 
Kyslog, Somogy/M, elnéptelenedett település 

Kéthely közelében 703 
Kystikos l. Oláhtyukos 
Kyulyest l. Tyulesd 
Kzyn l. Agzyn 
 
L 
Lábatlan (Labatlan), Esztergom/M, h  
 —i János, székely (1459) és temesi ispán 

(1438–1463) 71–72 
Lac, Lacu l. Feketelak 
Lacho, fogarasföldi bojár, Grid 144 
Lack (Laczk) Jakab (Szántói), udvari lovag 

(1402–1403), komáromi isp és várnagy 
(1402–1404), erd vd, szolnoki isp (1403–
1409), a Sárkányrend tagja (1408), királynéi 
ajtónállómester (1413–1417), báró (1423) 
50–51 

Lackfi cs (Hermán nb-i): Dénes lovászmester 
(1343–1359), szörényi bán, kevei és krassói 
isp (1355–1360), erd vd és vidini kapitány 
(1359–1367), temesi isp, bolgár bán (1365–
1367) 27; Imre lovászmester (1359–1367), 
bolgár bán, vidini kapitány, miháldi és 
sebesi várnagy (1365–1366), horvát bán 
(1367–1368), erd vd (1369–1372), nádor, 
nyitrai isp (1372–1375), vasi és soproni isp 
(1372–1374) 39–42; Miklós bírótárs (1354), 
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székely isp (1363–1367), szatmári, márama- 
rosi, ugocsai és krasznai isp (1364–1367), 
erd vd (1367–1368) 34  

Lacze Radwzlan, jb, Tótfalu 682 
Laczug l. Laţug  
láda 465, 815, 851, 884 
—, kincses 417 
—, lepecsételt 417 
Lada Ştefan, n, Totesd 453 
— Vasile, n, Tustya 453 
Ladamos (Ladamas) – Loamneş, Fehér/Szeben 

m, h 159, 206 
Ladány (Ladani) – Püspökladány, Bihar/M, h 

762 
— (Nadan) – Körös-Ladány, Békés/M, h 87 
Ladmóc (Ladmoch, Ladmocz) – Ladmovce, 

Zemplén/Szl, h 479, 524, 657, 676, 760, 
763–764, 770, 778, 783, 813, 825, 828, 835  

Laicu Drăgoi (Layko Dregoy), jb, Gavosdia 819 
— (Laiko) Grigore, jb, Nádas 796 
Laiotă Basarab l. Basarab 
Lajos (I.), magyar király (1342–1382) 12/1–2, 

23–27, 29–31, 33–36, 38, 52, 191, 193, 219, 
259 

Lajos (II.), magyar király (1516–1526) 146–
151, 158, 237  

— (Laios) Bálint, n, Bece 654 
— Ioan, esk, jb, Potingány 870, 907 
— Katalin, n, Nemes Krisztina ángya 489 
— Tamás és fia: Bálint, n, Gombás 364, 931 
Lakatos (Lakatos) Tamás, polg, Gyulafehérvár 

704 
— György, jb, Gyulafehérvár 674 
— György, polg és fel: Anna, Wolfard Anna 

rokona, Enyed 632 
— Imre, jb, Gyulafehérvár 594, 787 
— Jakab, polg, Udvarhely 948 
Laksow, fn, hegy, Berekszó 851  
Lakur (Lakwr, Lakuri), eltűnt település Hátszeg 

districtusban, Stejvaspatak környékén, 
Hunyad m 256, 394, 408, 418, 453  

Lal Lucané és Ştefan, jb, Kalocsa 796 
Lall/Lál, sátoros cigány, Alsóárpás 143 
Lamasa, jb cs, Blezseny: Achim (Akym), 

Chygul, Filip, Mihai, Miheila, Petrik, Petru, 
Thodaso 904 

Lamasestior, jobbágytelek, Blezseny 904  

Lámkerék (Lamkerek, Lankerek) – Lancrăm – 
Langendorf, Szászsebes sz/Fehér m, h 417, 
513, 763, 784, 872, 875  

—i bíró 875 
—i lkk: Caspar Pál, Iovan Zym, Limben Groza 

és Blaga, Pente Radul, Stepan Gheorghe 
—i tized 513  
—i udvarház 875 
—i fn: Obresia 
Lampert (Hermán nb-i) magister, országbíró 

(1314–1324), csanádi (1314–1324) és 
nyitrai isp (1321–1324) 15, 21–22 

lánc 533, 692, 740 
Lancur (Lankwr) Ştefan, jb, Jófő 573 
Lándor (Landor) – Nandra, Fehér/Maros m, h 

506 
—i lkk: Kígyó Mihály, Szalag János  
lándzsajáték 16 
Langendorf l. Lámkerék 
Langendorf l. Hosszúfalu 
Langenthal l. Longodár 
Langenthal l. Hosszúaszó 
Langoványi erdő (Langowany erdeo), fn, 

Bernád 499 
Lankerek l. Lámkerék  
Lantos András, b, n, Békés m 106 
— Mihály, Gyulafehérvár 744 
Lantzkorona, vár, L 239 
Lápos (Lapos) – feltehetően Lăpuşel, Kővár 

vidéke/Máramaros m, h 203 
Láposmag (Laposmag), fn, görgényi uradalom 

960 
Lăpugiu de Jos l. Alsólapugy 
Lăpugiu de Sus l. Felsőlapugy 
Lapusnyak (Laposnak) – Lăpuşnic, Hunyad m, 

h 573 
—i lkk: Ambrus Petru, Dan Vasile, Gostai 

Gheorghe és fel: Musa Dorotea, Török 
István 

Lárgabérc (Largabercz), fn, görgényi uradalom 
960  

Laskai (Lascai, Laskay, Lascovius) János (mh 
1599), Baranyai, n, Wittenbergben folytatott 
tanulmányokat, hazatérte után lektor, majd 
rektor a kolozsvári unitárius iskolában, 
utóbb gyulafehérvári requisitor (1580–
1590). Lefordította Werbőczy Hármas- 
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könyvét 15–16, 268, 275, 280, 285–286, 
326, 353, 364–365, 367, 391, 393, 404, 423, 
429, 451, 453, 455, 472, 508, 535, 555, 565, 
635, 692, 754, 835–836, 957, és fel: Nemes 
Krisztina 15, 489 

— Péter (Laskai Csókás Péter, mh 1587), 
Kolozsváron és Gyulafehérváron tanul, 
majd fogarasi rektor, külföldi egyetemek 
látogatása után marosvásárhelyi rektor 
(1580–1581), 1581-től fogarasi lelkész, 
1582 és 1586 között újra külföldi egyeteme- 
ken tanul (Wittenberg, Genf), végül 
gyulafehérvári református elsőpapként 
Ilosvai Benedek helyére kerül (1586–1587); 
özvegye: Anna, Gyulafehérvár 15, 520, 594 

Laslovani (Lazlowani) Petru, jb, Roskány 573 
László (V.), magyar király (1452–1457) 61, 64–

66, 68  
László, b, n, Alpestes 174 
—, kir ember, Batiz 45 
—, kijelölt kir ember, Bernolt 117 
—, b, Fahid 50 
—, b, Jára 47 
—, b, Komjátszeg 54 
—, kijelölt vdi ember, Lozsád 50 
—  (Antal f), b, kir ember, Petlend 54–55 
— (János f), kijelölt alvd-i ember, b, Péterfalva 

31 
— magister (Márton f), b, kijelölt alvd-i ember, 

Táté 31 
— (Péter f), b, kijelölt kir ember, Jára 54 
— (Péter f), b, Zejkfalva 44–45 
— magister, váradi kk, az orvostudomány mgr 

(1366), Köleséri főesp (1367) 27, 29 
— váradi kk, a Szent Kereszt oltár mgr 24 
— (Lazlo, Laszlo) Ferenc és György bíró, jb, 

Remete 960  
— György, jb, Fenes 815 
— Nicolae, jb, Brád 204 
Laszó (Lazzo) – Lăsău, Hunyad m, h 573 
—i lkk: Laszó Gyurka, Trip Stănilă  
Laszó Gyurka (Lazo Gywrka), jb, Laszó 573 
Latu Udriţe (Latul Udricze), jb, Szunyogszeg 

667 
Laţcu (Laczko), b, n, Bajesd 129 
—, jb, Páros 125 
— Toma, jb, Bós 391 

Laţug (Laczug, Laczwk, Lachwgh) Gabriel, na-
gyobb kancelláriai íródeák (1589–1593), fdi 
ember 687, 754, 781, 844, 847, 872, 913, 
930 

—, n cs, Delinyest, Karánsebes: Francisc 322, 
801; Gabriel 322, 801; Nicolae és fel: 
Gyurkica Elisabeta 322, 580, 712; másik 
Nicolae 322; Vasile, Karánsebes vm szolga-
bírája (1580, 1582–1586, 1588–1590, 
1592–1593), vdi ember és fel: Pataki Kata-
lin, másik fel: Pribék/Rakovicai Sofia 322, 
380, 385, 454, 456, 544, 580–581, 801 

Laţuga (Laczwga), n cs, Szilha: Iacob, Ioan, 
Martin, Nicolae, Petru 833 

Láz (Laz), fn, Sárd 882 
Láz (Lazon) – Laz, Fehér m, h 426, 449–450, 

455  
—i lkk: Braz Ioan és Roman 
Laza Bulza, jb, esk, Bucsesd 890 
Lazar Iovan (Jowan), jb, Dombrovica 581 
— Nicora, helyettes bíró, jb, Bisztra 761 
— Toma, jb, Gerend 573 
—, n cs, Karánsebes: Francisc és fel: Pobora 

Ileana 296, 798, 910; Gavril és fel: 
Pribék/Rakovicai Ecaterina 798 

lázadás Báthory István ellen 231, 239, 241, 461, 
669 

—, székely 955 
Lázár (Lazar) Anna: Dacó Ferencné 
— András, jb, esk polg, Déva 495 
— Farkas, n, a, Tamásfalva 955 
— Ferenc, n és özv: Suki Katalin, Szentanna 

541 
— István (mh 1599), Szászfalvi, n, vdi gyp szá-

zados (1588–1589), ill. kap (1591), a gya-
logtestőrség kap (1592–1594), majd főkap 
(1594–1599) 16, 629, 958 

— István és Péter, jb, Borosbocsárd 815 
— Lőrinc, n, Sárd 263, 525, 530, 597, 600  
— Margit: Bakócsi Vasile fel 
— Mihály, jb, bíró, Borosbocsárd 774 
— Potencia: Domokos Istvánné 
— Tamás, n, Marosjára 804–808 
—, n cs, Gyulakuta: Anna, Borbála 263; György 

263, 488, 541; Imre és fel: Safarit Krisztina, 
János 263 
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—, n, a/n cs, Szárhegy: András (mh 1597), Csík, 
Gyergyó, Kászonszék királybírája (1593–
1597) 595, 960; Imre és Ferenc, vdi 
emberek 226 

Lazon l. Láz 
Lazon János, jb, Magyargáld 545 
Lazuri l. Újvágás 
Lazwra, eltűnt település Gothátya, Szád 

közelében, Hunyad m 214, 573 
—i lk: Hosszú Ábrahám  
Lazytt Marcu, jb, Rác Iovan servitora, Alkenyér 

848 
Lăpugiu de Sus l. Felsőlapugy 
Lăpuşnic l. Lapusnyak 
Lăsău l. Laszó 
Lăzarea l. Szárhegy 
leányági jog 709 
leánynegyed 175, 248, 313, 330, 394, 801, 841 
— örökbe hagyása 701 
Leauţ l. Liauc 
Leb/Nagy (Leb/Nagy) Miklós, n, Bürkös 897 
Ledermann l. Lodormány 
legelő 233, 318, 424, 444, 582, 708, 851 
—, bekerített 851 
— elfoglalása 433 
— használata 494 
—, tilalmas 494 
— visszaszolgáltatása 443 
legeltetés 126, 312, 584, 708 
—, szabad 184, 774, 783 
— szabályozása 783 
Légen (Legen) – Legin/Legii, Kolozs m, h 211 
Legendi István és János, n, Véke 309 
Lelesz (Lelesz) – Lelese, Hunyad m, h 368, 391 
— Leles, Zemplén/Szl, h 969 
—i konventi hiteleshely 969 
lelkész l. pap  
leltár, ingóságokról 424, 740, 882, 884 
—, magyar nyelvű 884 
Lemberg l. Ilyvó 
Lemhény (Lemeny) László, jb, Velence 175 
Lemhény (Lemheni, Lemhyny) – Lemnia, Kézdi 

sz/Kovászna m, h 638, 692 
Lempel Johann és Michael bíró, jb, Krakkó 779 
Lencse (Lenche, Lencze) Borza, jb, esk, 

Demeterpataka 655, 684–685 
Lencsés (Lences) András, jb, Szászsebes 417 

— (Lenczes, Lenches), n cs, Gyulafehérvár, 
Várad: Gábor, nagyobb kancelláriai íródeák 
(1588–1589) 483, 538, 625; György (mh 
1593), n, Bocskai Erzsébet udvarmestere 
(1580–1581), Báthory Krisztina főudvar- 
mestere (1581, 1583), vdi számvevő (1587–
1593), az első magyar nyelvű orvosi könyv, 
az „Ars Medica” feltételezett szerzője  265–
266, 273–274, 285–286, 289–291, 373, 
482–483, 603, 704 

Lenczeg Andreas és Michael, jb, Borberek 965 
Lenföld pataka (Len feold pataka), fn, Szász- 

kézd 463 
Lengenfeld, N, v 
—i papírmalom 22 
lengyel nemes erdélyi birtokai 697 
— trón megszerzése 307 
Lengyelkék (Lengielkek), elpusztult település 

Hosszútelke határában, Fehér m 365 
—i lkk: Ádám Mátyás, Hencz Johann, Lodicz 

Daniel  
Lengyelország (Polonia, Republica Polona) 

158, 239, 241, 402, 461, 472, 540, 543, 606, 
628, 669, 698, 717, 809, 937 

— pacifikálása 235, 238 
Leonard Christoph, jb, Gerdály 667 
Leone Bartolomeu, jb, Szászpián 875 
Leordeni l. Lőrincfalva 
Leorinţ l. Lőrincréve 
lepedő 884 
Lépes (Lepes), n cs, (váraskeszi): Demeter, 

Rozgonyi János fam, sárosi alisp (1419–
1422); György, erd prp (1404–1427) és erd 
ppk (1427–1442); János; Loránd, Tamási 
János fam, szolnoki alisp (1407), 
ajtónállómester (1414–1415), udvari fam 
(1414), Csáki Miklós és László fam, erdélyi 
alvd (1415–1438), küküllői isp (1434), 
Hunyadi János fam, erdélyi vdi kormányzó 
(1444–1445); Tamás (1408) 50 

Leppel Pál, jb, Petele 615–616 
Lepper Jakab, jb, Petele 615 
Lerda Wolfgang, zernyesti, tohányi, sárkányi és 

párói helyettes officiális (1589), Brassó 667 
Lesnyek (Lesnek) – Leşnic, Hunyad m, h 414–

415, 438, 448, 728 
—i udvarház 438 
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Lésza (Leza) – Lisa, Fogarasföld/Brassó m, h 
606, 667 

Léta (Letha) – Létavértes, Bihar/M, h 342 
letartóztatás 820 
Leuca (Lewka), jb cs, Kece: Ioan, id. Ioan és fel 

566 
levél 348, 465, 472, 968 
— (missilis), magyar nyelvű 283, 317 
—, püspöké 61 
levélkereső l. gyulafehérvári, kolozsmonostori, 

váradi 
levélváltás díja 14 
levendulavíz 465 
Lewes l. Heves 
Lewkesest l. Locusezen 
Leza l. Lésza 
Liauc (Liaucz) – Leauţ, Zaránd/Hunyad m, h 

202, 204 
Libánfalva (Libanfalva) – Ibăneşti, Torda/Maros 

m, h 960, 962 
Libeser (Lybeser) György, Kovacsóczy Farkas 

mészárosa 788 
Libic (Libicz), Libickozma, Somogy/M 703 
Liget (Liget), fn, Iszló 961 
Liget (Ligheth) – Dumbrava, Torda/Maros m, h 

179 
liget 566 
Limba (Limba, Lombfalva, Lonfalva), Lomb- 

falva – Limba/Dumbrava, Fehér m, h 48–
49, 417, 426, 455, 472, 655, 763, 784, 809 

—i lkk: Dănilă Ioan, Şuire Marcu 
—i udvarház 784 
Limben Groza és Blaga, jb, Lámkerék 784 
Lincz Georg, n, Rujén 580 
Linert, jb, Péterfalva 875 
Lippa (Lippa, Lyppa) – Lipova, Arad m, mv és 

vár 102, 158, 573, 577, 815 
—i Tamás, erd dékánkk és tordai főesp (1479), 

káptalani kiküldött 102 
—i fertály, gyulafehérvári városrész 524, 577 
Lippa utca (Lippa ucza), utcanév, Gyulafehérvár 

435, 524, 674, 758 
Lippai (Lipai, Lyppay, Lippay) András deák, n, 

és fel: Sárkány Rebeka, Magyarnémeti, 
Mikeháza 377, 617, 892 

— Borbély/Benő (Barbely/Beno) Boldizsár, 
polg és fel: Anna, Gyulafehérvár 594. L. 
még Benő Boldizsár 

— Darabos Tamás, jb, Alvinc 815 
— Farkas, a, Vajda Bonifaciu servitora, Karán- 

sebes 387, 456, 592 
— Mihály, n, Deli Farkas servitora és factora, 

Blezseny 904 
— Nagy Mihály, n, bulcsi tiszttartó 573  
— Péter deák (kolozsvári), n, gyulafehérvári 

requisitor (1585–1599) 16–17; 387, 441, 
456–457, 462, 464, 495, 506, 535, 557, 587, 
640, 649, 810, 836, 841, 853, 870, 875, 884, 
888, 890, 904, 909, 911, 941–942, 944, 946, 
963, 972–973 

—, n cs, Enyed: Máté 363; Ötvös Mátyásné: 
Zsófia 363–364, 860    

Liptó (Lipto) – egykori vármegye, ma Szlovákia 
része 363 

Liptói (Liptowyensis) Lazany Mihály, n és fel: 
Tót Margit, Gyulafehérvár 363–364 

Lisa l. Lésza 
Lisimacus (ókori görög aranypénz) 700, 740 
Listenius Peter, erkedi pap (1589) 667 
Lisznyó (Lyznio) – Lisnău, Sepsi sz/Kovászna 

m, h 348 
Liszti (Listhius) János, kir kancelláriai titkár 

(1551, 1555, 1559), veszprémi ppk és 
kancellár (1568–1571), győri ppk (1571–
1577) 195 

Litvánia 606 
Livada l. Pusztaegres 
Livádszel (Lyuaccza, Lynaccza) – Livazeni, 

Hunyad m, h 168 
Livezeni l. Jedd 
Livezile l. Vládháza 
Livónia (Livonia), lengyel tartomány 606 
ló 13, 109, 142, 144, 561, 639, 717, 798, 813, 

815 
— elhajtása 228 
— vásárlása 861, 931 
—, felszerszámozott 765 
—, hátas 344, 491 
—, igás 491, 561, 727, 740 
—, kocsiba való 765 
—, ménesbeli 491 
—, silány 931 
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—, török 287 
Loamneş l. Ladamos 
lobogó, vörös rác tafota 884 
Löc (Leocz) Avramné fia: Ilie, jb, Vármező 796 
Locusezen, Lokwsezen, Lewkesest, eltűnt telepü- 

lés Huszna tartományban, Arad m 214, 461, 
496, 508, 546, 573 

Lodicz Daniel, jb, Lengyelkék 365 
Lodormány (Lodormány) – Lodroman – Leder- 

mann, Küküllő/Fehér m, h 248 
lófő kivételezése 260, 917  
—, Maros széki 226, 474 
—, Sepsi széki 239 
lófősítés 239, 406 
Loga István, jb, Lunkafalva 796 
Logig l. Ludvég 
Logofăt (Logoffeth, Logofet) Ioan, másként 

piteşti Norocea Ioan (mh 1599 előtt), 
Mircea Ciobanul (1558–1559) havaselvi vd 
bizalmi embere és veje, udvarmester majd 
kancellár, Alexandru (II.) (1574–1577) 
havaselvi vd trónrajutása után Erdélybe 
menekül 403, 417, 450, 459  

Logofăt Zafira (Logofet Saphira): előbb Rác 
Péter, majd Bálintitt János fel  

Lókert (Lo kertt), fn, Bernád 499 
Lokwsezen l. Locusezen 
Lomány (Loman, Lohmany) – Loman, 

Szászsebes sz/Fehér m, h 417, 875 
—i lkk: Alde Stanciul, Besuly Opra, Bogdan 

Ivan, Caput Stan, Dobran Opriş, Gros 
Nicolae, Jepar Kynde, Jepar Stan, Kaldar 
Lazăr, Longul Mihai, Stoie Ribul, Stoie 
Stanciul, Turcu Bucur, Wolchk Stan, Ztenus 
Kynde  

Lombfalva (Lombfalva, Lonfalva) l. Limba 
Lompérd (Lompert) – Lumperd/Zoreni, Dobo- 

ka/Kolozs/B-Naszód m, h 542 
Lóna (Lona) – Lona/Luna de Jos, Doboka/Ko-

lozs m, h 344, 365, 411, 419, 427, 429, 
671–672, 712, 737, 766, 768, 779, 786, 875, 
893, 900  

— (Lona) – Luna, Torda/Kolozs m, h 176, 304–
305    

Lónai (Lonai, Lonay) Péter, n és fel: Bolta 
Katalin majd Fejér Erzsébet, Magyargáld 
479–480, 545, 637, 771–772 , 974 

Lonfalva l. Lombfalva 
Longa Truţa (Trucza), jb, Fahíd 367 
Longodár (Longadar) – Dăişoara – Langenthal, 

Fehér/Brassó m, h 476 
Longodárkútja (Longodarkwttia), fn, görgényi 

uradalom 960 
Longul Mihai, jb, Lomány 875  
Lonka (Lonka), elpusztult település Lozsád és 

Piski környékén, Hunyad m 153–154, 156, 
712 

—i lkk: Farkas Ioan, Stan Akyri  
Lonka Maros, fn, Alvinc 875 
Lonka, fn, Pestény 867 
Lonkaffalva l. Lunkafalva 
Lonkany l. Lunkány 
Loopas l. Lupaş 
lopás 106, 137, 142, 228, 465, 815, 848 
Losad l. Lozsád 
Losonc (Lossoncz) – Lučenek, Nógrád/Szl, mv 

121, 346, 456, 543, 787, 853 
—i László, erd vd (1493–1494) 121 
—i Bánffy cs 
Losonci Bánffy (Losonczy Banffy) l. Bánffy 
lószerszám 414, 740, 884 
lószerszámdísz 868 
lovas 406, 606 
—, páncélos 239 
lovasok kap/praefectusa, vdi udv: Király Albert 

(1588–1592), Sibrik Gáspár (1597) 
— alkap, udv: Brinyi László (1583–1584, 

1587–1588) 
lovászmester, kir: Nyakazó Ferenc (1563) 
—, vdi: Ajkai Péter (1590) 
—, al-: Temesvári János (1589 e) 
Lozna Mare/Lozna l. Nagylozna 
Loznakő l. Lunkafalva  
Lozsád (Losad) – Jeledinţi, Hunyad m, h 154, 

156 
Lozsárd (Losard) – Lujerd/Lujerdiu, Dobo- 

ka/Kolozs m, h 186–188 
Lőkös (Lewkes) Péter, b 93 
Lőkös/Nemes (Leokeos, Lewkes/Nemes), n cs, 

Váradja: Anna 945; István 609, 945; János 
és fel: Batizi Anna 609, 763; másik János, 
Báthory Zsigmond itáliai követségének 
tagja 945; Mátyás 763; Miklós 945 

Lőkös/Pap (Lewkes/Pap) János, n, Váradja 609 
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Lőrinc, erdélyi káptalani kiküldött 51 
— (Domokos a), b, n, Békés m 106 
— (Herbord comes testvére), b 2 
— comes, b, Vörösmart 58 
— deák, jb, Udvarhely 714 
— (Leorincz) Ioan, jb, Kalocsa 796 
Lőrincfalva (Leorynczfalwa) – Leordeni, Maros 

sz/m, h 260, 263 
Lőrincréve (Leorincz Reweh, Leorinczrew) – 

Leorinţ, Fehér m, h 400–401, 423, 459, 486, 
514, 654, 853 

—i lkk: Bacsó György, Bárdi György, Bondi 
György, Demjén Albert, Szunya Balázs  

—i rév 423 
—i udvarház 400–401, 423 
lövedék 523 
Lövéteárok (Leovetearok), fn, Sóvárad 539 
Lubesovia, tó, fn, L 239 
Luca (Lwcza) – Luţa, Fogarasföld/Brassó m, h 

606, 667 
Luca, jb, Teregova 584 
Luca (Luka, Lwka) Ioan, jb, Borlova 580 
— Iovan (Jowan), jb, Dumbravica 573 
— Martin, n, Lugos 456 
— Mihai, kenéz, jb, Topánfalva 949 
— Nicoară (Nicora), kenéz, jb, Remete 682 
— Petru, jb, Újfalu 233  
Lucaciu (Lukach, Lwkach) Ioan, jb, Oroszidecs 

960 
— Ştefan vajda és fiai: Simion és Ignat, 

Csömény 796 
Lucas Ştefan, jb, Glimboka 282 
Luce (Lucze) János, kijelölt kir ember, Somos 

106 
Lučenek l. Losonc 
Lucşa Stoica (Luxa Ztoyka), jb, Szentjánoshegy 

233 
Lucz (Lwcz) Johann, jb, Vessződ 280 
Luda (Lwda) Mihai, jb, Háporton 944 
Ludas Gál, jb, Gyulafehérvár 527, 677 
Ludesd (Ludest) – Ludeştii de Jos, Hunyad m, h 

671–672, 688, 712, 786, 900 
Ludisor (Ludisor) – Ludişor, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 144, 306, 606, 667 
Ludvég (Lwdwegh) – Logig – Ludwigsdorf, 

Kolozs/B-Naszód m, h 411 

Lugasi (Lugasi, Lugassy, Lugosi) János, n és fel: 
Jászberényi Anna 644 

— János, n, Magyarpeterd 634 
— Máté, n, Sombori Gábor sógora 382 
— Mihály, n, vdi ember, Kisenyed 750, 879, 

908 
— Mózes, szászvárosi harmincados (1583), vdi 

ember és fel Bejan Cristina, Szászváros 353, 
358, 363–364, 448, 457, 470–471, 478, 634, 
841 

Lugos (Lugos, Lugas, Lwgas) – Lugoj, 
Szörény/Temes m, mv és vár/kastély 359, 
387–388, 452, 454, 456, 500–501, 579–581, 
583–584, 801, 816, 819, 833, 862 

—i bíró: Dési János (1588), Ilosvai Márton deák 
(1597), Luka Demeter, Szabó Ádám (1586) 

—i jegyző: Máté Miklós (1586)  
—i lkk: Albota Toma, Devecseri Gábor, Dési 

János, Ilia Vasile, Máté Miklós, Modlina 
Melchior, Prezrimi Mladin, Rác/Váradi 
Márk, Sárga Mihály, Sebesi György, Sebesi 
Péter, Toma Mihai, Topliţa Fărcaş, Vajda 
Mihály, Zora Petru 

— határai 583–584 
—i utcanév: Sebes utca 
—i fn: Pej útja, Siket erdő, Szulica  
—i templom 584 
—i udvarház 862 
Lugos (Lugas districtus), kerület a mai Temes 

megye területén 716  
— bánja 584; Tompa István (1588 e), Tornyi 

Tamás (1578–1585) 
Lugosi István, református pap, Hátszeg 82 
Lujerd/Lujerdiu l. Lozsárd 
Luka (Lwka) Demeter, lugosi bíró 584 
Lukas presbiter, pap, Berethalom 897 
Lukat (Lwkat) Mihály, jb, Abafája 960 
Lukács deák 615–616, és fia: György 960, n, 

Vajdaszentiván  
— deák, jb, esk, Monora 963 
— presbiter, a gyulafehérvári székesegyház 

Tízezer vértanú tiszteletére emelt oltárának 
igazgatója, káptalani kiküldött, Gyulafe- 
hérvár 224 

— alvd-i ember, b, Szancsal 31–32 
— b, n, Sikló 100 



Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei 

 

496 

— csanádi ppk (1493–1494) és kincstartó 
(1492–1494) 121 

— (Lukach, Lukacz, Lwkach) Gergely, jb, bíró, 
Türe 654 

— Illés, jb, Feltorja 175 
— Márton, n, Lugos 456 
— Pál, jb, Borzás 337 
Lukácsi (Lukachy, Lukaczy) Gáspár és János, n, 

Demsus 408, 453 
— Lőrinc, jb, Nyomát 263 
Lukiczia Crăciun (Karaczion), jb, Kisszurdok 

796 
Luminos (Popuşer Petru a) 296 
Lumperd l. Lompérd 
Luna l. Lóna 
Luna de Jos l. Lóna 
Lunca l. Nyavalyásfalva 
Lunca l. Tótfalu 
Lunca l. Újfalu (Kolozs/Maros m) 
Lunca Mureşului l. Holtmaros 
Lunca Mureşului l. Kocsárd (Székelykocsárd) 
Lunca Târnavei l. Bényebuna 
Luncani l. Lunkány 
Luncani l. Gerend 
Luncoiu de Jos l. Alsólunkoj 
Luncoiu de Sus l. Felsőlunkoj 
Lunga l. Nyújtód 
Lungsora (Lungsora), eltűnt település feltehe- 

tően Bucsáva környékén, Zaránd m 202, 
204 

Lunka (Lonka, Lunka) – Lunca, Zaránd/Hunyad 
m, h 844, 856, 902 

— (Lunka), Háromalmásba olvadt település, 
Zaránd/Arad m 202, 204 

Lunkafalva (Lonkaffalva), Loznakő – Preluci, 
B-Szoln/Szilágy m, h 796 

—i lk: Loga István  
Lunkány (Lonkany) – Luncani, Hunyad m, h 

528 
—i lk: Sut Avram 
Lupa (Lupa, Lwpa) Gavril, jb, kenéz, Tibor 353 
— Pătrăşan (Petresan), bíró, jb, Muncsel 761 
— Stanciu (Stanch), jb, Tisza 214 
Lupaş (Lwpas, Loopas) Haţoc (Hachok), jb, 

Aszúalmás 490 
— Matei, jb, Kecskedága 302 
Lupe Dan, jb, Dédács 786 

— Mihanicz, jb, Bánpatak 893 
Lupeiasa (Lupeiaza) Dumitru és Petru, jb, 

Nagyzorlenc 432 
Lupsa (Lupsa) – Lupşa, Torda/Fehér m, h 652–

653, 761 
— (Lwpsa) – Lupşa, Fogarasföld/Brassó m, h 

606, 667 
Lupsafalva (Lupsaffalwa), elpusztult település, 

Zaránd/Arad m 522 
—i lkk: Ioan és Hereclian Nicolae  
Lupsai, n cs, Felsőjára, Lupsa: Anna 761; Antal 

652, 761; Borbála: Frátai Gáborné 761; Já-
nos 652, 761; Magdolna 761; Menyhárt 
652, 761 

Lupşa (Lupsa), b, n, Bajesd 148 
— jb, Macsesd 125 
— jb, Páros 125 
— jb, Szacsel 125 
— Abraham, n, Bretyelin 250 
— Cristea  (Criste), jb, Kriscsor 204 
— Danciu (Dancziul), jb, Rea 453 
— Laza és Petrik, esk, jb, Zalatna 778 
— popa, Grid 893 
— Stanciu (Zthenchwl), jb, Újfalu 233 
Lupu l. Farkastelke 
Lupu (Lupul, Lwpe), fogarasföldi bojár, Grid 

178 
— Dragoş (Dragus), jb, Hortobágyfalva 911 
— Nicolae, jb, Fiko 584 
— Tode, jb, Rossia 508 
Luţ (Lucz), jb cs, Blezseny: Achim, Filimon, 

Gaurila, Gheorghe, Ilia, Ioan, másik Ioan, 
egy másik Ioan, Lupaş, Marian, Nicora, 
Petru, másik Petru, Rusul (Ruzul), Ştefan, 
Szumedre, Teodor, másik Teodor, Thirsule, 
Toma 904 

Luţ Stanciu (Lucz Stancz), jb cs, Blezseny:  
Albula, Andrei, Flore, Gaurila, Gheorghe, 
Oprian, Toma, másik Toma 904 

Luţa (Lwcza) Francisc, jb, Barzaus 581 
Luţa l. Luca 
Luţeştior (Luchestior), jobbágytelek, Blezseny 

904 
Lwow l. Ilyvó 
Lyuaccza/Lynaccza l. Livádszel 
Lyznio l. Lisznyó 
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M 
Maca (Maka) Ioan, jb, Csáklya 459 
— Mihai, jb, Remete 459 
Macaria (Makaria) Thoma, jb, Kocsárd 365  
Macău l. Mákó 
Macea l. Mácsa 
Macel Micu (Maczel Mikul), jb, Szentjánoshegy 

233 
Machka l. Macskás  
Macica (Machyka) Mihai, jb, Abrudbánya 761 
Maciova l. Mácsova 
Mackó (Maczko) Anna, n, előbb Olasz/Matha- 

lea János majd Fejérvizi Menyhárt fel 760, 
770, 778 

Macra Nistor (Makra Niztor), jb, Kalán 639 
Mácsa (Macsa, Macza) – Macea, Zaránd/Arad 

m, h 88–89, 94–95, 99–100 
Macsesd (Machesd, Maczesd)  – Măţeşti/Zăvoi, 

Hunyad m, h 124–125, 129, 147 
—i lkk: Borcea, Bunea, Costea, Dumitru, Janus, 

Kenderes, Lupşa, Nicolae Janus, Stan, 
Stanciu, Vlad  

Macsesdi (Maczesdy, Maczasdi), n cs, 
Felsőfarkadin: Ilie és fel: Brazovai 
Apolonia, Petru, Ştefan 394, 453, 757, 884 

Macska (Maczka) Mihály, jb, Sülye 941 
Macskás (Machkas, Machka), eltűnt település 

Ohaba Mutnik és Zorlenc közelében, 
Szörény/Krassó-Szörény m 157, 579, 583, 
709 

Macskási (Machkasi) János, n, Fülöpkő 573 
Macskási/Tárnok (Tarnok/Matskási, Machkasi, 

Macskasi), n cs, Bakaj, Rápolt, Tinkova: 
Ágota, Dorottya: Tót Péter fel 900; Farkas 
708–709; Ferenc, vdi udv fam (1590), 
Zaránd vm isp (1602) 453, 508, 546, 573, 
634, 638–639, 688–689, 700, 712, 786, 800, 
811, 813, 841, 852, 854, 893, 900 és fel: 
Erdélyi Borbála 701; Fruzsina: Gerlestei 
Nicolae fel 900; Gáspár és György 688–
689, 900; János, Katalin, Klára: Unkner 
Sebestyén fel 900; Kyncha: Tót Máté fel 
802; Margit: Vajda Ştefan fel 900; Mihály 
és másik Mihály 709, 900; Miklós 802, 900; 
másik Miklós 900; Pál 270, 508, 546, 700, 
712, 768, 786, 792, 813, 893; Péter, Hunyad 
vm jegyzője (1593), fdi ember 270, 453, 

573, 700, 709, 712, 768, 786, 792, 813, 893, 
900, 938 és fel: Kapitány Anna 508, 546; 
másik Péter 709 és fel: Ilona 900 

Macskási cs lt az ENMLt-nak a KvNLt-ban 
őrzött anyagában 558 

Macsó (Maczio, Maczyo) János, n, vdi ember, 
Egerbegy 568, 587 

Mácsó (Macho, Maczo) – Măceu, Hunyad m, h 
800, 895 

—i lkk: Rumanaza Iovan, Tatulaza Dan  
Mácsova (Maczowa, Machiowa) – Maciova, 

Szörény/Krassó-Szörény m, h 405, 910 
—i udvarház 405 
Mácsovai (Machioway) Ana: Berta Gáspárné 
— Mihai és fel, Karánsebes 405 
— Veronica: Pobora Nicolae fel 
Macza l. Mácsa 
Máda (Mada) – Mada, Hunyad m, h 790 
Madar Moisin (Moyzin), jb, Musina 682 
Madaras (Madaras), Backamadaras – Păsăreni, 

Maros sz/m, h 247. L. még Backamadaras 
— (Madaras), Mezőmadaras – Mădăraş, Maros 

sz/m, h 727, 740. L. még Mezőmadaras 
—i udvarház 727  
Madaras János, n, a, vdi ember, Kibéd 226, 525, 

530, 539 
Madrizest (Madarzech) –– Mădrigeşti, 

Zaránd/Arad m, h 202, 204 
Magas Lázár, jb, esk, Kece 587 
Magdalena Iovan (Jowan), jb, Perő 573 
Magdas Nicolae, jb, Bezdéd 796 
magnus procurator l. Malechkowski/Polyák Mi-

hály  
—, rakovicai: Bánffy János 
magnus procuratorság: krakkói, rakovicai 
— jövedelmei 235 
Mágor (Magor), elpusztult település Vésztő 

közelében, Békés/M 119 
Magrula Gheorghe, jb, Szelistye 204 
magszakadás 16, 20, 57, 61, 63, 67, 85, 153, 

166, 221, 229, 237, 244, 255–257, 260–261, 
265–266, 284, 329, 332, 334, 347, 351, 
356–357,  362,  367,  394,  402,  412,  414,  
454,  456,  485,  497,  522,  529,  536,  597,  
600,  605,  615–616,  619,  634,  636,  648–
652, 686, 716, 739, 775, 780, 798, 801, 809, 
815, 819,  823, 827, 866, 897, 900, 955 
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— közhírré tétele 367, 454, 456, 597, 600, 615–
616, 816 

Magy (Magy) – Szabolcs/M, h 187 
Magyar (Magiar) Ambrus, jb, Rápolt 786 
— Balázs, Hunyadi János fam, tokaji vn (1447), 

erd vd és székely ispán (1472–1475) 73, 90, 
113, 127 

— Balázsné, kereskedőasszony, Enyed 489 
— István és Ferenc, vdi udv familiáris (1590) 

740 
— Keresztély, jb, Szénaverős 365 
— Lupşa (Lupsa), jb, Hosztilest 522 
Magyar utca (Magiar ucza), utcanév, Kolozsvár, 

416 
— (Magiar ucha, Magiar wcha), utcanév, Déva 

922, 924 
— (Magiar ucza), utcanév, Váradja 439, 487 
magyar csapatok 461, 606 
Magyar Kamara tanácsosai 180 
Magyarbénye (Magiar Beonye) – Biia – Ben- 

den, Küküllő/Fehér m, h 506. L. még Bénye 
—i lkk: Balassi Pál, Karácsony Benedek  
Magyarbogát (Magiar Bogat) – Bogata Ungu- 

rească/Bogata de Sus, B-Szoln/Kolozs m, h 
796  

Magyarbóz (Magiar Booz, Magiar Bozd) – Boz, 
Hunyad m, h 470–471, 814 

—i lkk: Boldogfalvi János és fel: Bakócs 
Margareta  

Magyarbölkény (Magiar Belken, Magiar 
Belkeny,  Magiarbelkeni) – Beica de Jos, 
Torda/Maros m, h 370–371, 374, 804, 808, 
960, 962. L. még Oláhbölkény  

—i lkk: Ambrus Pál, Szinyei Máté deák, 
Zsigmond Menyhárt  

—i fn: Sátorhegy  
Magyarbrettye – Bretea Streiului, Hunyad m, h 

200 
Magyarbun (Magiar Bwn) – Boiu, Kükül- 

lő/Maros m, h 895. L. még Bun 
Magyarbükkös l. Bükkös 
Magyarcserged (Magiar Chergod) – Cergăul 

Mare, Fehér m, h 963. L. még Nagycserged 
—i lkk: Bán Tamás, Hajnal János, Majlig Gál, 

Porkoláb Miklós 
Magyarcsesztve (Magiarchezthwe, Magiar 

Czeztwe, Chezthwe) – Cisteiu de Mureş, 

Fehér m, h 364, 489, 604, 650 L. még 
Csesztve 

—i lkk: Ácsi Jakab, Ágoston Imre, Fekete 
János, Hari Imre, Hari Lőrinc, Sós György, 
Szakácsi János, Székely Lukács, Tót 
György és Menyhárt 

Magyardécse l. Décse 
Magyaregregy (Magyar Egregy, Magiar Egri) – 

Românaşi, Doboka/Szilágy m, h 189, 894 
—i lkk: Demeter Benedek, Fekete Albert, Szabó 

Tamás 
Magyarfalu (Magyarffalw), eltűnt/azonosít- 

hatatlan település Huszna tartományban, 
Arad m 508 

Magyarfülpös (Magiar Fylpes, Magiarfilpes) – 
Filpişu Mare, Torda/Maros m, h 411, 615–
616  

—i lkk: Farkas Máté, Kis Boldizsár, Kis 
Mátyás, Vég Lukács 

Magyargáld (Magyargald,  Magiar Gald, 
Magiar Ghald) – Galda de Jos, Fehér m, h 
229–230, 237, 266, 285, 287, 319, 353, 
366–367, 399, 404, 420, 446, 459, 479–480, 
497–498, 545, 769, 771–772, 789, 828, 974. 
L. még Gáld 

—i lkk: Bolta Gáspár, János és fel: Bornemissza 
Erzsébet, Brachinar Ioan, Buzo Chirilă, 
Chitu Mamle, Ciorta Lazar, Corne Ioan, 
Crăciun, Farsana Filip, Godan Ioan, Horgas 
Nicolae, Ioan Stanciu Stan, Iwanis Petru, 
Király Péter, Lazon János, Lónai Péter, 
Malde Mihu, Maldua Mihai, Mănăilă 
Oprea, Miksa Mihály, Muntean Filip, 
Muntean Toma, Nicola Popa, Oláh Mihály, 
Ona Sofia, Oprea Dănilă, Oprea Mănăilă, 
Rabloi Nicolae, Sterla Petru, Stoia Ioan, 
Trisulecz özvegye, Triswlicz Petru, Vasile 
Nicsa, Zym Iovan  

—i udvarház 229–230, 287, 366–367, 399, 404, 
480, 497–498, 545, 771–772, 974 

Magyargorbó (Magiargorbo) – Gârbău, Kolozs 
m, h 362, 634, 654, 668, 761  

—i lkk: Fábián Pál, Imre János, Magyari Balázs, 
Szakács István  

—i plébánia 668 
—i templom 668 
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Magyari (Magiare), elpusztult település Buzsák- 
tól északra, Somogy/M 703 

—i kastély 703 
Magyari (Magiari, Magiary) Anna: Szabó 

Györgyné 
— Antal és Benedek, jb, Noszoly 796 
— Balázs, jb, Magyargorbó 654 
— Benedek, esk, jb, Szovát 212 
— György, Sárd 915 
— Ilona: Borbély Imréné 
— Katalin: Kalmár Illyésné majd Ötvös 

Orbánné 
— Lukács, jb, bíró, Hari 810 
Magyarigen (Magiar Igen) – Ighiu – Krapun- 

dorf, Fehér m, h 828. L. még Igen 
—i György deák, n 828 
Magyarjenő (Magjar Jenő), Kisjenő – Ineu, Bi-

har m, h 970. L. még Oláhjenő 
Magyarkályán (Magyarkalian, Magyarkalyan) 

– Căianu, Kolozs m, h 212, 245 
—i lkk: Nagy Boldizsár, Sóvágó Simon, Vég 

János 
Magyarkaznacs (Magiar Kuznacz), prédium 

Alsókaznacs mellett, Kraszna/Szilágy m 
179 

Magyarköblös l. Köblös 
Magyarnémeti (Magiar Nemethi, Magiarnimeti) 

– Mintia, Hunyad m, h 617, 892. L. még 
Németi 

—i Sárkány részjószág 892 
Magyaró (Mogioro, Mogioros) − Aluniş, 

Torda/Maros m, h 539, 541, 819, 960  
—i lkk: Móré Mátyás, Pásztor Mihály bíró, Víg 

István  
Magyarorbó (Magiarorbo, Magiar Orbo) – 

Gârbova de Jos, Fehér m, h 423, 673, 682. 
L. még Orbó  

—i lkk: Cseh Kelemen, Csullik László, Deák 
Benedek, Kerekes Mihály, Székely Gáspár 

—i udvarház 673 
Magyarország (Hungaria) 152, 186, 190, 195, 

225, 275, 285–286, 302, 540, 572, 628, 649, 
669, 694, 721, 809, 820, 846, 880, 882 

Magyarországi Részek főkap: Báthory István 
(1590–1591) 

— jogügyigazgatója: Bartakovit Horvát János 
(1584) 

— tizedbérlője: Borsolo János (1583) 
Magyarországi (Magiarorzagi) János, jb, 

Borbánd 846 
Magyaros (Mogioros) – Şieu-Măgheruş – 

Ungersdorf, Doboka/B-Naszód m, h 724 
Magyarós (Mogyoros) – Măgherani, Maros 

sz/m, h 260–261, 263  
— (Mogyoros, Mogioros), Küküllőmagyarós – 

Măgheruş – Mäneresch, Küküllő/Maros m, 
h 224, 895 

—i lkk: Fejes István, Fejér János, Takács János  
Magyarpeterd (Magiarpeterd, Magyarpetherd) 

– Petreştii de Jos, Torda/Kolozs m, h 634, 
644 

Magyarrégen (Magiar Regen, Magiar Reghen) 
– Reghin – Ungarisch-Regen, Torda/Maros 
m, mv 179, 411. L. még Nagyrégen, Régen, 
Szászrégen 

Magyarsolymos l. Solymos 
Magyarszentpál l. Szentpál  
Magyartelek (Magyartelek, Magiartelek) – 

Teleac, Torda/Maros m, h 374, 808. L. még 
Oláhtelek, Telek  

—i lkk: Bele Laurenţiu és Petru, Vaida Ştefan 
Magyarvalkó (Magyar Valko) – Valcău de Jos, 

Kraszna/Szilágy m, h 179, 337. L. még 
Oláhvalkó, Valkó 

—i lkk: Kallós István, Kati István  
Magyarvista l. Vista  
Mahamra Oprea (Opra), jb, Újfalu 233 
Maiad l. Nyomát 
Maie (Malye) Ioan, jb, Aranyos 922 
Mailat Ioan, jb, Hortobágyfalva 911 
Maior Ioan, jb, Nagyszederjes 615–616 
— Roman, jb, Sebeshely 455 
— Ştefan, jb, Gambuc 810 
Mája (Maya, Maia) – Maia, Maros sz/m, h 491 
Májai (Mayay) István és Péter, n, a, Mája 491 
Majlát (Majlad, Majlath), fogarasföldi bojár, 

Komana 142, 144 
— (Majlath), fogarasföldi bojár, Vajdafalva 139 
— (Majlath, Maylad), n cs, (szunyogszegi): 

István (1502–1550), királyi sáfár (1525–
1526), fogarasi kapitány és Fogaras örökös 
grófja, I. Ferdinánd kapitánya (1527–1528), 
I. Ferdinánd majd I. János tanácsosa (1529–
1540), erd vd (1534–1541) és székely isp 
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(1534–1541), I. Szulejmán foglya haláláig 
137, 139–142, 144, 167, 169–171, 234; 
Margit, előbb Báthory András majd Ifjú 
János fel, Majláth István leánya 227  

Majlig (Maylig) Gál, esk, jb, Magyarcserged 
963 

Major (Mayor) István és Markos, b, Szászkézd 
463 

— János, jb, Déva 922 
Major (Maior), külváros, Gyulafehérvár 717 
majorság 700, 797. L. még allodium 
Majs (Maiis) Imre, jb, Báré 245 
Mak Ioan, jb, Brád 909 
Makai (Makay) János, a, gyp tizedes, Boros- 

bocsárd 834 
— Lukács, nagyobb kancelláriai íródeák (1590–

1593), fdi ember 872, 930 
—, n cs, Mákó, Várad: Bess Györgyné Erzsébet 

(Illés deák leánya), Illés deák és fel: Szele 
Magdolna 347 

Makenberg l. Alamor 
Makfalva (Makfalwa) – Ghindari, Maros sz/m, 

h  226 
—i lkk: Ilyés Jakab és fel: Katalin, Nagy 

Ambrus és fel: Anna, Nagy István 
Mákó (Mako) – Macău, Kolozs m, h 311–312, 

347, 654  
—i lkk: Gál Máté, Orbán deák, Póka Antal 
—i tized 312 
—i porkolábok 312 
Makrai (Makray) Bálint, Péterné és fia: Balázs, 

jb, Nagyalmás 796 
— Bertalan, n, Felpestes 490 
— Bertalan, n, Zsoszány 391 
Mál (Mal, Maal, Maalfalwa) – Mal, Szö- 

rény/Krassó-Szörény m, h 236, 282, 318, 
558, 560, 562–564, 765  

—i lkk: Burul Petru és fiai: Mihaila, Caspar, 
Crăciun Stoica, Rezeila, Burul Lazăr és fiai: 
Petru, Iano, Ioan, Ioan (másik), Novac, 
Burul és fia: Vasile, Mihai, Vasile, Petru 
(másik), Radu Filip és fiai: Nicolae, Mihai, 
Oprea, másik Oprea, Petru, Stoica, Vlad, 
Zeicu 

Mal l. Ballaháza 
Malajesd (Malayesd) – Mălăieşti, Hunyad m, h 

168 

Malca (Malka) Nicolae, jb, Zilibagy 581 
Malda Ioan, jb, Dombovica 581, 584 
Malde Vasile, jb, Zilibagy 581 
Malde/Maldua Mihu (Myhul), jb, Magyargáld 

420, 459 
Maldorf l. Domáld 
Malechkowski/Polyák (Maliczkowski, Malech-

koczky, Malichkouczky/Poliak) Mihály, 
krakkói magnus procurator (1579–1583, 
1590) 346, 543, 698–699 

Maleckovice (Maleczkowicze, Malichkovicze), 
birtok Lengyelország területén 346, 698 

Malin l. Málom 
Maliner (Malyner) Peter, jb, Bolkács 506 
Mallendorffius Johannes, felapoldi lelkész 

(1570, 1572, 1583, 1589, 1590), 1589-ben 
Heidelbergben, 1592-ben Bázelben és 
Genfben tanult 642 

Málom (Malom) – Malin, K-Szoln/B-Szoln/B-
Naszód m, h 724, 895 

malom 54–55, 238, 263, 303, 367, 697, 711, 
798, 811, 949 

— adásvétele 393 
— arendába adása 346 
— építése 233, 707, 765, 798, 970 
— hasznának elosztása 797 
— javítása 560–561 
— tavának és gátjának karbantartása 797 
— zálogosítása 405, 585 
—, egykerekű 585, 949–950 
—, kétkerekű 608 
—, háromkerekű 572, 970 
—, elpusztult 367, 702 
—, gabonaörlő 585 
—, kőből épült 476 
—, romos 387 
Malomfalva (Malomfalva, Malomfalwa) – Mo- 

răreni/Moreşti, Maros sz/m, h 261, 908, 955  
—i lk: Brini György  
malomhely 47, 233, 904, 949–951 
Malomszeg (Malomszegh) – Brăişoru, Kolozs 

m, h 179 
Malomszeg (Malomzeg), fn, Diószeg 342 
Malomuta (Malomuta), erdő, fn, Drombár 655 
Malomvíz (Malomviz, Malomvize, Malomwyz) 

– Râu de Mori, Hunyad m, h 96, 103, 105, 
124, 126, 128, 270, 391, 713, 792, 800  
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—i torony (vár) 125, 128 
—i Kendefi cs 
—i Kenderes cs  
Man (Jusa f), fogarasföldi bojár, Berivoj 137 
Man (Man/Mani), fogarasföldi bojár, Illyén 143 
—, fogarasföldi bojár, Desán 144 
—, fogarasföldi bojár, Komána 143 
— (Vörös Balia f), fogarasföldi bojár, Kopacsel 

140 
— Moga, jb, Gambuc 506 
Manciul Iovan (Manchyul Jwuan), villicus, jb, 

Hortobágyfalva 886, 911 
Mandra l. Mundra 
Manes Bailla, kenéz, jb, Szentjánoshegy 886 
Mangial Stan (Ztan), jb, Táté 472 
— Ştefan, jb, Táté 655 
Mania Gheorghe, jb, Kőfalu 909 
— Tolvan (Tolwan), jb, Almás 508 
Maniu (Manywl), jb, tiszttartó, Roskány 573 
—, jb, almási tiszttartó, Guraszáda 214 
Mankosné (Mankosne), fn, Gyalu 312 
Manuk Maji, jb, Újfalu 233 
Many Stoica (Ztojka), esk, jb, Glimboka 886 
Manyos Sandrin, jb, Szentjánoshegy 233 
Manza Nistor (Niztor), jb, Kalán 639 
Mara Gavril, jb, Fahíd 367 
Máramaros (Maramoros) vm isp és kamarása: 

Hagymási Kristóf (1558–1567)  
— alisp: Vas Antal (1558)   
— szolgabírája: Máté deák (1558) 
Máramarossziget l. Sziget 
Maranus, (Jakab a) 7 
Marc (Mark) Dumitru és fia: Crăciun, jb, 

Bezdéd 796 
— Man, jb, Pókafalva 424 
— Marian, jb, Balázsháza 796 
Marcu (Marcul, Markul, Marko), fogarasföldi 

bojár, fogarasi ítélőszéki ülnök, Alsóvist 
246, 257, 306, 320  

— Ioan, jb, Szászsebes 417 
— Oprea (Opre), jb, esk, Földvár 667 
Mare Toma, jb, Nyavalyásfalva 909 
Maresat Lupu (Mareszatth Lupa), jb, Szpin 508 
Marest, eltűnt település Székás közelében, 

Zaránd/Hunyad m 202, 204 
Mareş (Mares), jb, Alkenyér 848 
— Filip, jb, Farkastelke 963 

— Oprea (Opra), esk, jb, Földvár 886 
Margaböszörmény (Margabeszermeny), elpusz- 

tult település Csula környékén, Hunyad m 
244 

Margai (Margai, Margay) István, n, Koppánd 
682 

— Gáspár és fel, n, Ecse 174 
— János, n, Kovrágy 391 
— Menyhárt, n, görgényi vn (1563) 199 
— Miklós, n, Oláhbrettye 394 
Margareta, Micşa Gura özv, Barzaus 581 
Margina l. Marzsina 
Marginen (Marsina) – Mărgineni, Fogaras-

föld/Brassó m, h 606, 667 
Margita (Margitha), feltehetően a Bihar megyei 

Margitával azonosítható, Marghita, Bihar 
m, h 262  

Margita Gheorghe, jb, Szádisor 573 
— Mihai, b, Szelistye 214 
Margitai (Margitay) Mihály, a gyulafehérvári 

egyház kántora (1581) 267–268 
Margyth, jb, Goncága 174 
marha 106, 184, 344, 701, 783   
marhabőr 788 
marhatartás 774 
marhák és lovak értékbecslése 692 
Mária Krisztierna főhercegnő (1574–1621), 

Habsburg Károly (1540–1590), Belső 
Ausztria főhercege leánya, 1595-től Báthory 
Zsigmond felesége 966–968  

Marian Petraşcu (Maryan Petrasko), jb, 
Kocsárd 365 

Marienburg (Marienburg) –  L, vár, 239, 241 
Marienburg l. Földvár 
Marienthal l. Morgonda 
Marilaza, jb, Szörény vm 580 
Marin Dan, jb, Újfalu 233 
— Oprea, jb, Oklos 800 
— Petru, n, kijelölt vdi ember, Szlatina 579 
Marja (Maria), elpusztult település Nagyatád 

határában, Somogy/M 703 
márka 2, 4–5, 7, 124, 175, 403, 446, 448, 460, 

473, 482, 546, 602, 773, 794, 847, 866–867, 
872, 939–940 

—, 12 Ft-ban számított 793, 853 
Márkfi (Markfi, Markffy) Antal, n, Békés m 106 
— László, jb, Grós 391 
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Márkházi (Markhazy) Pál (mh 1593), n, Moise 
Zamfira férje, magyarországi menekült 
(1579), Erdély trónjára tör (1581), 
Erdélyből való menekülése után felveszi a 
muszlim hitet Ibrahim néven (1583), a 
babócsai majd a simontornyai szandzsák 
(1585–1586) és Zvornik (Horvátország) 
parancsnoka (1587), a lippai török 
helyőrség vezetője haláláig 417 

Markó (Marko) Brade, jb, Remete 682 
— Lukácsné, jb, Solymos 302 
Márkod (Markod) – Mărculeni, Maros sz/m, h 

473–474, 525, 529–530, 539, 541 
—i lkk: Márton Tamás, Mihály deák, Salat 

Boldizsár, Siklódi Bálint és Mihály, Só 
Imre, Szabó György, Szabó János 

Markos (Marcos, Markos) András, n, Geges 
226 

— Benedek és Ferenc, jb, Kebeleszentiván 263 
— Imre és Péter, jb, Búza 796 
— Lazar és fiai: Ioan, Mihai és Nicolae, jb, 

Bikal 796 
Marktschelken l. Nagyselyk 
Markus Andrul, b, Korbest 214 
— Georg, jb, esk, Halmágy 667 
Maróci (Maroczy) Borbála: Garázda Kristófné 
Marokháza (Marokhaza) – Marochaza/Tăuşeni, 

Doboka/Kolozs m, h 212  
Maros Coman (Koman), jb, Kákova 455 
Maros (Maros, Marus, Marusium) – Mureş – 

Mieresch, folyó 214, 303, 310, 423, 573, 
651, 655, 784, 875, 913, 925 

Maros (Maros) székely szék 43, 444, 474, 523, 
955, 960  

— királybírái: Bogáti Boldizsár (1588), Brinyi 
László (1576, 1580), Mindszenti Benedek 
(1591, 1594, 1598), Pernezi István (1589–
1591) 

— alkirálybírája: Dósa Gergely (1588) 
Marosbárdos l. Bárdos 
Marosbogát l. Bogát 
Marosdécse l. Décse 
Marosjára (Maros Jara, Jara, Maros- 

iara/Erdeoiara) – Iara/Iara de Mureş, 
Torda/Maros m, h 600, 615–616, 804, 808, 
960 

—i lkk: Ban Nicolae, Bíró János, Burian Luca, 
Domokos István, Járai Tamás, Moldonas 
János, Moldvai Petru, Sánta Máté, Somogy 
Ambrus, Szilveszter János, Takó Gergely, 
Vas György  

Maroskeresztúr l. Keresztúr 
Marosnémeti l. Németi (Hunyad m) 
Marossolymos l. Solymos 
Marosszentgyörgy (Maroszenttgeorgy) – Sân- 

georgiu de Mureş, Maros sz/m, h 261. L. 
még Szentgyörgy (Maros sz) 

Marosszentimre l. Szentimre 
Marosszentkirály l. Szentkirály 
Marosújvár (Maros Uywar) – Uioara/Ocna 

Mureş, Fehér m, mv és vár 944. L. még 
Újvár 

—i lk: Nagy Gergely  
Marosvásárhely l. Székelyvásárhely, Vásárhely 
Marótlaka (Marotlaka) – Morlaca, Kolozs m, h 

179 
Marsina l. Marginen  
Marsinai (Morsinay), n cs, Reketye: Anna: 

Pribék Costea fel 418; másik Anna: Vajda 
Jánosné 350; Anka 350, 354; Borbála: 
Boldogfalvi Miklósné 394; Ferenc 255–256, 
350–351, 394, 407–408, 418, 453; Gáspár 
és fel: Szerecsen Anka 350, 354; György 
418; István 453; Katalin: Csulai Gáspárné 
394, 453  

Marta (Martha) Fărcaş, jb, Agaz 522 
— Gyurka (Gywrka), jb, Barzaus 581 
— Petru, jb, Fahíd 367 
— Petru, jb, Zsidóvár 584 
Márta: Keresztyén Miklós fel 
Martesdorf l. Mártontelke 
Martin Petru, jb, Tordas 506  
Martinesd (Martines, Martinest, Martinesd) – 

Mărtineşti, Hunyad m, h 671–672, 690–691, 
712, 893, 900. L. még Mártondenk  

Martinsberg l. Mártonhegy 
Martinsdorf l. Mártonfalva 
Marton Oprea, kenéz, jb, Tompaháza 853 
Márton, (Márton comes f), b 2 
— comes, (Balad a) b 2 
—, görög kereskedők kocsisa 848 
—, váradi őrkk (1299) 12 
— (László a), b, Táté 31 
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— deák (Kolozsvári Márton), kolozsmonostori 
requisitor, ítélőmester (1598–1599) 797 

— deák, n, Lugos 584 
— deák, n, Szentimrei András deák fam, 

Mohács 156 
— deák, n, Gyulafehérvár 657, 839, 957 
— deák, n, kijelölt vdi ember, Váradja 434 
— deák 973 
— (Marthon, Marton) Gergely, n, Szentbenedek 

263 
— Gergely, István és János, jb, Feltorja 175 
— Illés, jb, kenéz, Oláhbölkény 374 
— János, n, Kisszőlös 263 
— János, n, Hodos 960 
— Mátyás és Tamás lófő, n, Markod 473–474 
— Sára: Kemény Ferencné 
—, n cs, Vaja: Dorottya 247; János 247, 261; 

Zsófia: Semjén Domokosné 247 
Mártondenk (Martondengh, Martondenk) – 

Mărtineşti, Hunyad m, h 688, 690, 786. L. 
még Martinesd  

Mártonfalva (Marthonfalwa, Martonfalva) – 
Metiş – Martinsdorf, Fehér/Szeben m, h 
356–357, 879, 908  

Mártonhegy (Martonhegie) – Şomartin – 
Martinsberg, Sink sz/Szeben m, h 886, 911 

—i lkk: Andreas Valentin, Ketzlingh Servatius, 
Zalme Georg  

Mártontelke (Martontelke) – Motiş – Martes- 
dorf, Fehér/Szeben m, h 410 

Marusium l. Maros, folyó  
Marzsina (Morsina) – Margina, Temes m, h 

418, 573, 584 
—i lk: Dobrin Petru 
Masfel, jb, Illye 616 
másolat, keretszöveg nélküli 1, 13, 16, 41–42, 

44–47, 52–53, 59, 61, 64, 67, 69–72, 74, 79, 
83, 85–88, 94–95, 99–102, 106–108, 110, 
115, 131–132, 135–145, 149–150, 152, 
161–162, 166–167, 179–180, 182–184, 
192–195, 199, 202–205, 208, 210–212, 220, 
234, 239, 242–247, 251, 253–254, 257, 262, 
306, 320, 329, 345, 348, 406, 445, 519, 599, 
642, 666, 764, 779, 799, 857, 889, 919, 948, 
951, 953–955, 958, 966, 971  

Massai (Moisoy/Mossai) Anna: Sombori 
Lászlóné 

— Lőrinc, n 533 
Máté (Mate, Mathe), szolga, Ócsa 13 
—, n, fogott bíró, Gáldtő 179 
— deák, Máramaros vm szolgabírája (1558), 

Huszt 184 
— Antal, n, kijelölt vdi ember, Nagyernye 530 
— György, jb 175 
— György, jb, esk, Gambuc 557 
— Iovan (Jowan), jb, Zejkfalva 800 
— Jakab, jb, Szentimre 472 
— János, jb, Kendő 474 
— János, n, a, Mája 491 
— Márton, jb, Déva 922 
— Miklós deák, jb, jegyző (1586), Lugos 456 
Mathalea Olasz János l. Olasz/Mathalea János 
Matiws eoswenie l. Mátyusösvénye 
Mátyás (I.), magyar király (1458–1490) 69, 71–

72, 74–79, 81–82, 85–89, 91–96, 98–100, 
103–107, 111–112, 183, 947, 955 

Mátyás, b, n, Nadáb 100 
—, jb, Idecs 228 
— deák, n, fdi ember, Haró 689, 938 
— deák, nagybányai jegyző (1587) 505 
— deák, Kendi Gábor szolgája 797 
—, erd prp, Gyulafehérvár (1499) 129 
— (Matias) Imre, jb, Felsőmacskás 580 
— Imre, jb, Bozsur 584 
Mátyási (Matiasi) Péter, jb, Remete 961 
Mátyus (Matius, Matyws) Katalin: Király 

Albertné  
— Gergely, jb, Vaja 263 
Mátyusösvénye (Matiws eoswenie, Matius- 

eosvenie), fn, Remete, Szováta 474, 960 
Mauruch l. Móric 
Maxim (Makzyn, Magzin, Makzim) Ioan, jb, 

Iztriuctura 508 
— Mihul és Oncea, jb, esk, Szakadát 667, 693, 

886 
Mayko, sátoros cigány, Alsóárpás 143 
Maztakon l. Mesztákon 
Măceu l. Mácsó 
Mădăraş l. Madaras/Mezőmadaras 
Mădrigeşti l. Madrizest 
Măgherani l. Magyarós (Maros sz/m) 
Măgheruş l. Magyarós (Küküllőmagyarós) 
Măgina l. Musina 
Măhaciu/Măhăceni l. Mohács 
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Măhal l. Mohaly 
Măieruş l. Szászmogyorós 
Mălăieşti l. Malajesd 
Măluţ l. Omlásalja 
Mäneresch l. Magyarós (Küküllő/Maros m) 
Mănăilă Oprea (Manayla Opra), jb, Magyargáld 

367 
Mănărade l. Monora 
Mănăstireni l. Gyerőmonostor 
Mănerău l. Monyorósd 
Mărculeni l. Márkod 
Mărgineni l. Marginen 
Mărtineşti l. Martinesd, Mártondenk 
Mărtineşti l. Szentmárton (Pusztaszentmárton) 
Măru l. Almafa 
Mătrici l. Köszvényes 
Măţeşti l. Macsesd 
Mânău l. Monó 
Mândra l. Mundra 
Mândru (Mandrul) Man és Ona (Vona) jb, 

Nagykerék 424 
Mâtnicu Mare l. Mutnok 
Mecklenberg l. Alamor 
Mecla (Mekla) Ioan, jb, Diómál 285 
Medgyes (Medgyes, Meggyes, Meggies) – 

Mediaş – Mediasch, Medgyes sz/Szeben m, 
v 72, 233, 444–448, 590, 606 

—i országgyűlés (1573) 606, (1588) 590 
— szász szék 115 
— (Meggyes) – Medieşu Aurit, Szatmár m, mv 

127 
Mediasch l. Medgyes (Medgyes sz/Szeben m) 
Mediaş l. Medgyes (Medgyes sz/Szeben m) 
Medieşu Aurit l. Medgyes (Szatmár m) 
Medre, a, fogarasföldi bojár, Kopacsel 144 
— Petru, jb, Kisenyed 750 
Medvegyepűpataka (Medwegiepewpataka), 

patak, fn, Szováta 523 
Medvés (Medves, Medwes) – Medveş, Fehér m, 

h 169, 557 
—i lkk: Barta Demeter és Benedek  
Meggyes (Megges) Mihályné: Erzsébet  
Meggyes (Meggies) domb, fn, Fugad 973 
Meggyes pad (Megies pad), fn, Szentegyed 213  
Meggykerék (Megkerek, Megykerek) – Meş- 

creac, Fehér m, h 362–363, 423, 514, 570, 
634, 651, 654, 673, 853 

—i lkk: Demien Oprea, Szabados/Peica Marcu 
—i udvarház 634, 654 
—i Kovacsóczi cs   
Mehadika (Mihadica) – Mehadica, Szö- 

rény/Krassó-Szörény m, h 592 
méhek 584, 796 
Méhes (Mehes) – Miheşu de Câmpie, 

Kolozs/Maros m, h 617 
Méhes (Meheos) Benedek és Máté, n, Békés m 

106 
— János, jb, falunagy, Szépmező 506 
Méhessi Demeter és Mihály, n, Kereki 106 
Meinchemsten, fn, Váradja 784 
Meleg (Melegh) Máté, jb, bíró, Kóródszent- 

márton 263 
Melith (Melytt) Márta: Mihályfi Tamás fel  
Melner Adorján, jb, Monora 280 
méltóságsor, káptalani 129, 145, 174 
Memhatham janicsáraga (1552) 180 
menekülés 140, 778 
Ménes (Menes) – Herghelia, Maros sz/m, h 444, 

541, 595, 955  
—i lk: Kis Mihály  
ménesbeli lovak 491, 796–797 
Mengerc (Mengercz) Boldizsár, jb, Kendő 474 
Menichsen l. Holtmaros 
mente 417, 649, 884  
mentesítés 406 
— adó fizetése alól 1, 152, 158, 345 
— beszállásolás alól 1, 121, 161, 630, 826 
— bordézsma szolgáltatása alól 220 
— census fizetése alól 345 
— gabonadézsma szolgáltatása alól 220 
— harmincad alól 952 
— ökörsütés alól 172 
— szolgáltatás alól 125 
— tized fizetése alól 1, 175, 335, 764 
— vám fizetése alól 68, 104, 152, 158, 952 
mentesített  (minden adó és szolgálat alól) birtok 

925, 952 
— ház 53, 180, 182, 194, 208, 220, 231, 241, 

254, 262, 314, 335, 345, 390, 393, 468, 495, 
515, 520, 629–631, 640, 656–657, 850, 862, 
925, 948, 953, 958, 966 

— királybíróság 79 
— mezőváros 68, 104 
— város 75 
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Menyhárt, b, n, Bak 149–151  
— deák, n, Gyalu 654 
Menyhárt (Menyhart) Tamás, jb, Herepe 365 
—, n cs, Sólyomkő: Gáspár, István, László, 

Menyhárt 460  
Méra (Mera) – Mera, Kolozs m, h 698–699 
mérföld 813 
Merghindeal l. Morgonda 
Meria (Merie, Nyria), Kékesfalva – Meria, 

Hunyad m, h 256, 394, 408, 418, 453 
Merisor (Merisor, Merissor) – Merişor, Hunyad 

m, h 168 
Merişor l. Almás, Pusztaalmás 
Mertuc (Merthuk) Cristan és Petru, jb, Kiskerék 

424 
Meschen l. Muzsna 
Mese (Mesche) – Meşendorf – Meschendorf, 

Fehér/Brassó m, h 663, 665, 693  
Mesentea l. Mindszent 
Meseşenii l. Kecel 
messzely (űrmérték) 561 
Mesteacăn l. Nyires 
Mester Gergely, jb, esk, Vajasd 367 
— Ioan, jb, Vecel 573 
— Lukács, jb, Jenő 188 
Mester parlaga, fn, Egyed 342 
mesterasztal 954 
Mesterbérce (Mesterberczy), fn, görgényi urada- 

lom 960 
mesterréválás 954  
Mesterszállás (Mesterzallassa) – Szolnok/M, h 

324 
Mesterszállási (Mesterzallassy) Péter deák, n, 

Tövis 324, 835 
Meschendorf l. Mese 
Meşcreac l. Meggykerék 
Meşendorf l. Mese 
Mészáros (Mezaros, Meszaros) András és fel: 

Erzsébet, Gyulafehérvár 695, 747, 752 
— Bertalan, jb, Vajdaszentiván 615–616 
— Gergely, polg, bíró (1590), Gyulafehérvár 

268, 704, 743, 875 
— Gergely, bíró, jb és fel: Szőcs Zsófia, Igen 

524, 554, 575–577, 779, 789  
— István, jb, Igen 524, 575–577 
— Lukács, bíró, polg, Nagybánya 927 
— Máté, jb, esk, polg, Déva 275, 922, 924 

— Mátyás, polg, esk, Gyulafehérvár 655, 743, 
752 

— Mihály, polg, Wolfard Anna rokona, Enyed 
632 

— Pál, jb, Eger 182 
— Pál, esk, polg, Gyulafehérvár 635, 676 
—, jb cs, Enyed: András, esk 534, 589, 858; 

Anna: Remetei Mihály fel 823, 826–827, 
858; Gáspár, György esk 858 

Mészáros/Németi (Mezaros/Nemethi) Márton, 
jb, polg, gyulafehérvári főbíró (1581) 268, 
565, 875 

mészáros, Kovacsóczy Farkasé 788 
mészároscéh l. gyulafehérvári 
mészárszék 788, 954 
Mészfalva (Mezfalva), Vár – Var, Szö- 

rény/Krassó-Szörény m, h 580, 798. L még 
Vár 

mészkeverő 815 
Mészkő (Mezkeo) – Cheia, Aranyos sz/Kolozs 

m, h 587 
Mesztákon (Maztakon), Brádba olvadt település, 

Zaránd/Hunyad m 870 
—i lkk: Barb Luca, Bodin Nicolae, Găurilă 

Ioan, Stroia Petru  
Mesztegnyő (Meztegneo), Somogy/M 703 
Metiş l. Mártonfalva 
Metesd (Metesd) – Meteş, Fehér m, h 15, 22 
Mez Opriş (Hopris), jb, bíró és Paul, jb, esk, 

Felek 667 
Mezecyan l. Mezőcsán 
Mezei György, jb, Ditró 960 
Mezewarka l. Mezőárka 
mező 476, 539, 566, 568, 875, 925 
Mezőakna l. Akna 
Mezőárka (Mezewarka), Heves/M, h 9 
Mezőbánd l. Bánd 
Mezőbergenye l. Bergenye 
Mezőcsán (Mezecyan, Mezeo Czyan)  – Ceanu 

Mare, Torda/Kolozs m, h 108, 304–305 
—i László, Mihály, Pál és fel: Apollónia 108 
Mezőerked l. Erked 
Mezőgyán (Mezeogian), Bihar m/M, h 880 
Mezőmadaras (Mezeomadaras) – Mădăraş, 

Maros sz/m, h 444, 530, 541, 595, 955. L. 
még Madaras 

—i lkk: Kis Bálint, Pető Benedek és Bálint 
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—i udvarház 955 
Mezőmegyer (MezoMegier), Békés/M, Békés- 

csabába olvadt település 119 
Mezőszengyel l. Szengyel 
Mezőszopor l. Szopor 
Mezőteremi (Mezeoteremy) – Tiream, Szatmár 

m, h 675 
mezőváros 72, 76, 81–82, 137, 139, 145, 156, 

165, 170–172, 178–181, 183–185, 191, 
203–205, 207, 209, 215–216, 218–220, 228, 
241, 257–259, 263, 269–270, 302–303, 314, 
321, 324–326, 335, 348, 353, 389, 391–392, 
396, 454, 456, 462, 464, 468, 470, 476, 478, 
494–495, 503, 517–518, 522, 528, 541, 545, 
553–554, 573, 578, 583, 585, 588, 598, 607, 
645, 647, 649, 651, 655, 665, 667, 669–670, 
678, 682, 693–694, 702, 708, 710–711, 714, 
721, 724, 727, 734, 740, 753–754, 761, 767, 
769, 771, 774, 776–779, 782–784, 789, 792, 
794–795, 800, 806, 815, 818, 820, 822–824, 
827, 841–843, 846, 850, 858, 862, 865, 875, 
882, 884, 888, 897, 903–904, 915, 918, 922, 
924–925, 928, 935–936, 944, 948, 960, 
962–965, 969 

— adományozása 202, 368, 606, 663 
— önálló joghatósága 53, 79 
mezővárosi kiváltságok 68, 75, 104, 115, 121, 

161, 759, 903 
— nemesek teherviselése 345, 759 
Meztaken l. Nyires 
Meztegneo l. Mesztegnyő 
Mic Ulc (Myk Wlk), jb, Újfalu 233 
Mica l. Mikefalva 
Mica l. Mikeháza 
Micanda (Mykanda) Nicolae, n és özv, Ökör- 

pataka 580 
Micăneşti l. Mikanesd  
Micăsasa l. Mikeszásza 
Miceşti l. Kisfalud 
Michaelis Michael, jb, esk, Hidegkút 667 
Michelsdorf l. Mihályfalva (Fehér/Szeben m) 
Michila (Mikila) Petru, jb, Solymos 654 
Micla Mihu (Mikla Mihul), jb, Borlova 580 
Micla (Mikla) Ştefan, jb, Zsidóváros 702 
Miclea (Mychlye), jb, Fejérvíz 125 
— Ion (Joon), jb, Újfalu 233 

Micloş (Miklos) Filimon, b, Topánfalva 949–
951 

Micloşoara l. Miklósvára 
Micluţa (Myklucza) Gheorghe, n, vdi ember 580 
— Martin, jb, Zsidóváros 777 
Micola (Mykola), jb cs, Barzaus: Martin, Petru 

581; Ştefan 387 
Micoşlaca l. Miklóslaka 
Micşa (Mixa, Mixe, Nixa) Iacob, jb, Kragvics 

391 
— Gura (Gwra), jb és özv Margareta, Barzaus 

581 
— Toma, jb, Zsidóvár 584 
Micu Tolnic (Mykwl Tolnyk), jb, Zaldebazel 584 
Micu (Mikul), jb cs, Nagykerék: Marcu (Mark), 

Micu, Oprea (Vopra) 424 
Micula l. Mikola 
Miculasa (Mikulaza), jb, Gamza 432 
Micuş/Miceşti l. Mikes 
Miercurea Nirajului l. Szereda 
Miercurea Sibiului l. Szerdahely 
Mieresch l. Maros, folyó 
Mighindoala l. Ingodály 
Mih (Myh) Marcu, jb, Remete 459 
Mihaczfalva l. Mihálcfalva 
Mihác (Mihacz) Benedek, n és fel: Apor Ilona, 

Doboly 101 
Mihadica l. Mehadika 
Mihai, b, n, Szacsal 125, 129 
—, jb, Fejérvíz 125 
—, jb, Mál 318 
— (Radu Filip f), jb, Mál 318 
—, jb, Páros 125 
—, jb, Obresa 282 
— (Iuga Toma testvére), jb, Obresa 282 
— (Lucas Ştefan f), jb, Glimboka 282 
—, kenéz, n, Dumbravica 145 
—, kijelölt vdi ember, Pestény 128 
— (Mihaly, Myhal) Dan, jb, Táté 472 
— Filimon és Gheorghe, jb, Blezseny 904 
— Iancu (Jankwl), jb, Zsoszány 490 
— Ioan (Jowan), jb, Szádisor 214 
— Nicolae, jb, Kalán 639 
Mihai Viteazu l. Alsószentmihályfalva, Szent- 

mihályfalva, Zoltán 
Mihaiaz (Mihayaz) Petru, jb, Hacazsel 453 
Mihaicu (Mihalyko), jb, Nyavalyásfalva 302 
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Mihaila (Mihayla) (Burul Petru f), jb, Mál 318 
— Ioan, jb, Barzaus 581 
— Opra, jb, Arany 786 
Mihálcfalva (Mihaczfalva, Mihalczfalwa) – 

Mihalţ, Fehér m, h 229–230, 349, 401, 423, 
429, 480, 637, 684–685 

—i lkk: One Brade, Puţine Iovan  
Mihálci (Mihalczi) Anna: Baládfi Ferencné 
Mihaliffalva l. Mihályfalva 
Mihalţ l. Mihálcfalva 
Mihály, havasalföldi vajda (1593–1601), Erdély 

császári kormányzója (1599–1601) 15, 19 
—, b, Ladány 87 
—, n, Magyarcsesztve 604 
—, b, n, Bak 149–151 
—, comes (Daniel comes f), b, Kelnek 28 
—, b, n, Boldogasszonyfalva 154 
— deák, lófő, Markod 474 
— deák, n, kijelölt vdi ember, Borbánd 885 
— deák, n, Kovacsóczi Farkas officiálisa, 

Hodos 616 
—, erd őrkk, Gyulafehérvár (1499) 129 
—, fr, presbiter (1480), konventi kiküldött, 

Szentjobb 107 
—, jb, bíró, Szentjánoshegy 58 
—, jb, Mihályesd 573 
— (Miklós f), b, Kelnek 28 
— (Miklós f), b, Székudvar 88, 94–95 
—, n, fogott bíró, Sarmaság 179 
—, presbiter, a Szent Kereszt oltár igazgatója, 

káptalani kiküldött, Buda 87 
— (Mihal, Mihaly) János, jb, Parajd 539 
— Miklós, jb, Bord 365 
—, n cs, Geges: Albert, Gáspár, Mihály, Péter 

226 
Mihályesd (Mihalyest) – Mihăieşti, Hunyad m, 

h 528, 573. L. még Szentmihályfalva 
—i lkk: Neagu Avram, Ioan és Groza, Surd Ioan 

és Andrei  
Mihályfalva (Mihalifalva, Mihalyfalwa) – 

Boarta – Michelsdorf, Fehér/Szeben m, h 
159, 275, 280, 507, 557, 663–665, 693, 780, 
812, 879, 908, 939–941, 946 

—i lkk: Muzler Basil, Oroszlán Mátyás  
— (Mihaly, Mihalyffy), feltehetően a mai 

Mihályfalva nevű puszta Bogdása környé-
kén, Baranya/M 678, 766, 875 

Mihályfi (Myhalyffy), n cs, Koronka: Borbála: 
Tót Ferencné, Fruzsina: Nagy Ferencné 
263; János 260–261 és fel Glesán Katalin 
263; Judit: Nyakazó Jánosné 932; Márta: 
Gerdey Jánosné 263; Tamás 260–261 és fel: 
Melith Márta 263 

Mihályi (Mihaly, Mihal), Sopron/M, h 384, 479, 
515, 725, 727, 731, 740, 754, 767–769, 776, 
789 

—i Csáki cs 
Mihăieşti l. Mihályesd, Szentmihályfalva 

(Hunyad m) 
Mihăileni l. Sáldorf 
Mihăileni l. Miheleny 
Miheile Gasti, jb, Miheleny 909 
Miheilonie (Miheilonye) Petru és Toma, jb, 

Almafa 559 
Mihejenc telke (Myheyencz teleke), fn, kaszáló, 

Szörény/Krassó-Szörény m 318 
Miheleny (Mihaylen, Miheile) – Mihăileni, 

Zaránd/Hunyad m h 202, 204, 890, 907, 909 
—i lkk: Ciomoca Mihăilă, Danciu Toma, Gasta 

Mihai, Iovan Sârb, Stan Gheorghe kenéz, 
Stanciu Gheorghe, Toma Petru 

Miheşu de Câmpie l. Méhes 
Mihnea Opriş (Mihne Opris), jb, Szelistye 204 
Mihorcea (Mihorcha) Mihai, bíró, jb, Felgyógy 

682 
Mihuca (Mihucza) Ioan és Petru, jb, Szomordok 

796 
— Margit, jb, Nádas 796 
Mihui (Mihuly) Alb, jb, Szakadát 911 
Mihul Micul (Mikul), kenéz, jb, Hortobágyfalva 

886 
Mihului (Mihulwy) Dana, jb, Zejkfalva 800 
Mihuţ (Mihucz) Pina, jb, Obersia 555 
Mikai (Mikai, Mikoi), n cs, Mikó: Ambrus, 

kijelölt kir ember 187, 189; Bertalan 187; 
Máté 189  

Mikanda Mihály, n 779 
Mikanesd (Mikanest) – Micăneşti, Hunyad m, h 

214 
Mikefalva (Mikefalva) – Mica, Küküllő/Maros 

m, h 126, 223, 499 
— (Mykefalua) – Dumbrăviţa, Brassó sz/m, h 

132. L. még Szunyogszeg 
Mikehaza l. Mikeszásza 
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Mikeháza (Mikehaza) – Mica, B-Szoln/Kolozs 
m, h 377 

Mikes (Mykeos, Mikes) – Micuş/Miceşti, 
Torda/Kolozs m, h  304–305, 417 

Mikes, n cs, Papolc, Zabola: Benedek, Sepsi, 
Kézdi és Orbai székek alkirálybírója (1583), 
Mihály 348 

Mikeszásza (Mikezaza, Mikehaza, Mikeszasza) 
– Micăsasa – Feigendorf, Küküllő/Szeben 
m, h 177, 248–249, 341, 682, 889 

—i lkk: Rác Mihály, Suller Martin 
Mikháza (Mikhaza) – Călugăreni, Maros sz/m, h 

261, 525, 530, 597, 600, 960  
Mikle Hannes, jb, Alkenyér 848 
Miklós, b, n, Erdőhegy 95, 100 
—, b, n, Herpa 106 
— (Balázs f), kijelölt vdi ember, Gáldtő 50 
— deák, székely főember, Szentmihályfalva 172 
— erd vd l. Lackfi Miklós  
— horvát bán l. Szécsi Miklós 
— (János comes f), b, kézdi székely, Száraz- 

patak 13, 17 
— (János f), b, Szentmárton 55 
—, kijelölt kir ember, Kamut 106 
—, kir ember, Gombás 12 
—, kir ember, Nádas, 24 
—, kolozsmonostori presbiter (1370) 40 
— (László f), b és fel, Jára 47 
— (László f), b, kijelölt kir ember, Komjátszeg 

54 
— (Mihály a), b, Kományfalva 88, 94–95 
— (Miklós f), b, Kelnek 28 
—, mgr, erd kk, szolnoki főesp (1367) 32–33 
—, Moise Zamfira szolgája 417 
—, n, kijelölt vdi ember, Bujtur 163 
— (Salamon f), b, Kelnek 28 
— (Myklos) Boldizsár és György, fdi darabont, 

Nagyadorján 226 
Miklósi (Miklosy) István, n, Hosdát 800 
— Péter, n, a, Kibéd 539 
Miklóslaka (Mikloslaka) – Micoşlaca, Fehér m, 

h 334, 361, 363–364 
—i lkk: Török Máté és János 
Miklóstelke (Miklostelke) – Cloaşterf – Kloss- 

dorf/Nickelsdorf, Szeben sz/Maros m, h 
663, 665, 693 

Miklósvára (Miklosvara) – Micloşoara, Sepsi 
sz/Kovászna m, h 43 

Mikó (Myko), (Albert a), b 7 
Mikó (Miko), elpusztult település Drág közelé- 

ben, Doboka/Szilágy m 187, 189, 894 
—i lkk: Demjén Boldizsár, Mikai Ambrus, 

Bertalan és Máté, Tót Péter  
Mikó (Miko, Myko) Miklós, n, Gainár 886 
— Miklós, n és fel: Tomori Petronella 620, 911  
— Neag (Niag) és Vancea (Vancza), jb, 

Ispánlaka 973 
—, n cs, (hidvégi): János 667; Lőrinc, Mikó 101 
Mikola (Mykola) – Micula, Szatmár m, h 181 
Mikola (Mykola), n cs, Szamosfalva: Farkas 

228, 243, 912; Fruzsina 912; János 67 
Mikolai (Mykolay), n cs, Mikola: Ferenc, 

Mihály, Zsigmond 181 
Mikórét (Mykoret), rét, fn, Felvinc 648 
Miksa (1558–1618), osztrák főherceg, Belső-

Ausztria helytartója (1593–1595), a 
tizenötéves háború idején a szlavóniai sereg 
(1594), majd a magyarországi császári 
csapatok parancsnoka (1596–1597), Erdély 
(1598), majd Tirol kormányzója (1602) 606 

Miksa (Mixa) Mihály, jb, Magyargáld 367 
—, n cs, Karánsebes: György, másik György, 

István, János, László, Mihály 583; Miklós, 
Karánsebes főbírája és harmincadosa (1580, 
1584–1585) 380, 580, 583; Tamás 583 

Miksahalma (Mixahalma), határjel, fn, Karán- 
sebes 580 

Mikse, kijelölt kir ember, Bagó 57 
Mikuzalasa l. Ivánfalva 
Mildenburg l. Alamor 
Miles Gergely, n, Szeben 365 
Milvány (Mylvan) – Miluani, Doboka/Szilágy 

m, h 894 
Mindszent (Mindszent, Mindzent), 

Felsődetrehem – Tritenii de Sus, 
Torda/Kolozs m, h 67, 521, 586. L. még 
Detrehem   

— (Mindzent, Mindszent, Minczent) – 
Mesentea, Fehér m, h 332, 349, 353, 358, 
363, 367, 399, 404, 459, 479, 545, 682, 697, 
712, 786, 789, 819, 829, 900, 936 
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—i lkk: Burdanca Avram, Cirilă Stoia, Durca 
Iovan, Kónya Ioan, Mucea Gheorghe, 
Teodor Costea 

Mindszenti (Mindzenti, Mynczenty) Benedek 
(mh 1610, fel: Bánffy Anna), vdi udv fam 
(1582-től), erd tizedbérlő (1590–1591, 
1594, 1599, 1601–1602), vdi kamarás 
(1589–1591), udvarhelyi várkap (1591, 
1594, 1598), Maros és Udvarhely szék ki-
rálybírája (1591, 1594, 1598), székely 
sókamaraisp (1592), 1598-ban a távozó Bá-
thory Zsigmondot kíséri, tanácsúr (1598–
1602, 1605–1610), Mihály vajda elleni 
sellenbergi ütközetben a lovasság vezére 
(1599), 1604-ben a császári biztosokból és a 
három magyar tanácsúrból álló kormányta-
nács tagja, 1605-ben Bocskai mellé áll, 
Doboka vm isp (1605–1610) 331, 823–824, 
866, 960–962 

— Zakariás, jb, Benedek 545 
— (Mindzenti, Myntzenthi, Mynchenti), n cs, 

Magyargáld: Ferenc deák és fel: Zsuzsanna, 
majd Berentei Zsófia 366–367, 399, 404, 
497, 545; Margit 367, 399, 404  

minoriták, Pest 13 
Mintia l. Magyarnémeti, Németi 
Mir Dobre (Myr Dobra), jb, Csüged 655 
Mirăslău l. Miriszló 
Mircea (Mircse), havaselvi vajda (1509–1510) 

143 
— (Myrchie) Abraham, jb, Fahíd 404 
— Alama, jb, Béld 423 
— Ioan (Janos), jb, Kimpur 214 
Mircea Stanca/Margareta (Merche/Myrchye 

Ztankwcza, Merche Ztanka): előbb 
Velimirovith/Nagy Demeter, majd Havas- 
elvi Balázs fel  

Mireş l. Nyíres (B-Szoln/B-Naszód m) 
Miriszló (Mirizlo) – Mirăslău, Fehér m, h 393 
Mirşid l. Nyirsid 
Misi (Myssi) János, jb, Mihálcfalva 429 
Miske (Myske) Borbála: előbb Kérei Miklós, 

majd Becskereki János, Bekes Farkas, végül 
Andacsi Lőrinc fel 

—, n cs, Csesztve: Borbála: Szentmihályfalvai 
Péterné 304–305; György 361 és fel: Nemes 
Krisztina 364, 489; Kristóf 650; Margit 364; 

Orsolya: Vérti Ferencné 650; Tamás 364, 
489 

Miskerész (Miske rez), fn, Szentkirály 650 
Miskolc (Myskolts) nb: János, Miklós, Pál és fel 

8–9 
Miskolci (Miskolchy, Miskolczy, Miskolczi), n 

cs, Németi: János, kijelölt vdi ember 163; 
másik János 448, 470–471, 495, 510, 573, 
689, 909, 938, és fel: Zalasdi Ilona 269–
270, 303, 414; Magdolna: Nagy Jánosné 
414 

Missen, jb cs, Nádas: Dumitru és fia: Mihai, 
Petru és fia: Nicolae, másik Petru és Simion 
796  

Mitreşti l.Csikszentmárton 
Mixa l. Miksa 
Mixan Oprea, esk, jb, Felek 693 
Mocea Laţcu (Mocza Laczko), jb, Oláhbrettye 

174 
Mócs (Moczi) – Mociu, Kolozs m, h 304–305 
Mocsár (Mochar), fn, Déva 922 
Mocsár (Mochiar), fn, erdő, Magyarbölkény 

370 
mocsár 507 
Mocsolya (Mochola) – Mocirla/Valea Pomilor, 

K-Szoln/Szilágy m, h 321 
Modlina (Modlyna), n cs, Lugos: Francisc 454, 

456; Melchior 456, 816; Nicolae és fel: 
Tivadar Elisabeta 452, 456  

Moga David, jb, Csikmó 841 
— Judit: Baki Pálné majd Kovacsóczi Jánosné  
— Mihai, jb, Gavosdia 581 
—, n cs, Halmágy: Caspar, Gavril 856; Ioan 

573; Martin 204, 615–616; Mihai 203; Sara: 
Kasza Péter fel 909; Ştefan 856 

Mogenescul (Mogenezkwl) Petru, jb, Alkenyér 
848 

Mogioro l. Magyaró 
Mogioros l. Magyaros (Doboka/B-Naszód m) 
Mogolece (Mogolecze), jb, Szentjánoshegy 233 
Mogyorói (Mogyoroy, Mogioroy) János, n, 

kisebb kancelláriai íródeák (1580, 1585–
1586) 261, 403 

Mogyorómező (Mogyoromezeye, Mogioro-
mezeye), eltűnt település Szohodol, Pojenica 
Vojni táján, Hunyad m 368, 391 

Mogyoros l. Magyarós (Maros sz/m) 
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Mogyoros l. Magyarós (Küküllő/Maros m) 
Mogyorós l. Szászmogyorós 
Mogyorósi (Mogiorosi) Mihály, jb, Sóvárad 539 
— (Mogyorossi) János, bíró, jb, Nagykend 224 
Mogyoróspataka (Mogiorospataka), fn, Szováta 

523  
Moha (Moha) – Mucundorf/Grânari – Mucken-

dorf, Fehér/Brassó m, h 341, 365, 480, 667, 
879, 892 

—i jobbágyok kiváltságai 341 
Mohács (Mohac, Mohaczi, Mohach) – 

Măhaciu/Măhăceni, Aranyos sz/Fehér m, h 
156, 338–339, 513, 648 

—i lk: Stanca  
Mohács (Mohacz) – Baranya/M, h 158 
—i csata 158 
Mohai (Mohay), n cs, Moha: János és özv: Petki 

Hedvig 365, 480; másik János 667, 879, 
968; Margit: Geréb Albertné 550 

Mohaly (Mohal) – Măhal, Doboka/Kolozs m, h 
796 

—i lk: Boţca Ioan  
Mohaly Ioan és Vazko, jb, Budatelke 796 
Moise (Moses, Moyses, Moyzin) Barbara: előbb 

Mutnoki Mihály, majd Gámán János fel 
— Iovan, jb, Algyógy 545 
— Nicolae, n, Ökörpataka 580 
— Nicolae, n, Karánsebes districtus jegyzője 

(1581) 296, 454 
— Petru, jb, Szörény vm 580 
— Zamfira (Moyzin Saphira) (mh 1580), Moise 

havasalföldi vd (1529–1530) leánya, Gibárti 
Keserű István, Nisovszki Szaniszló, majd 
Márkházi Pál fel, Szalánci László anyósa 
251, 403, 417, 433, 443  

Moisoy/Mossai l. Massai 
Moja (Moya), fn, görgényi uradalom 960  
Mojna l. Muzsna 
Moldonas János, jb, Marosjára 808 
Moldovác (Moldovacz), elpusztult település 

Kapronca mellett, Zaránd/Arad m 83 
Moldovai (Moldowai) Máté, jb, Nagyszederjes 

960 
Moldovánfalva (Moldovanffalva), eltűnt telepü-

lés Nagyrajtolc és Kásapatak között, Ko-
lozs/Szilágy m 796 

—i lkk: Bersak János és Tivadar 

Moldoveneşti l. Várfalva  
Moldvai (Moldvay) János, jb, Fahíd 367 
Moldvas (Molduas) Petru, jb, Marosjára 615–

616 
Molnár (Molnar) György, Gyulafehérvár 830 
— János, polg és leánya: Katalin, Enyed 632 
— Miklós, b, n, Herpa 106 
— Oprea, jb, Aranyos 922 
— Péter, Sárd 915 
Molnos, azonosíthatatlan, feltehetően eltűnt 

település Déda és Molnosfalu közelében, 
Torda/Maros m 179 

Molnosfalu (Molnosffalva) – Morăreni, Tor- 
da/Maros m, h 179 

Mona (Mona/Mon, Muna), n cs, Barzaus: Adam 
387, 581, 819; Ioan és fel: Marta, Martin, 
Mihai és fel, Nicolae, Ştefan, Petru 581 

Monchal l. Muncsel  
Monó (Mono) – Mânău, K-Szoln/Máramaros m, 

h 321 
Monor (Monor) – Monor, Torda/B-Naszód m, h 

179  
Monora (Monora) – Mănărade − Donnersmarkt, 

Fehér m, mv 280, 669, 682, 963 
—i lkk: Lukács deák, Melner Adorján, Simon 

Benedek, Simon Márton, Szabó András, 
Székely János  

—i vdi udvar familiárisa: Székely János  
Monostor (Monostor), feltehetően a mai 

Zákányszékkel azonosítható, Csongrád/M, h 
63 

Montel Dumitru (Demytru), jb, Újfalu 233 
Monyatt l. Nyomát 
Monyorósd (Moniorosd,  Monyorosd, Monio- 

rod), Magyarosd – Mănerău, Hunyad m, h 
368, 391 

Morary, elpusztult, azonosíthatatlan település, 
Hátszeg környékén, Hunyad m 168 

Morăreni l. Molnosfalu 
Morăreni l. Malomfalva 
Morchina l. Musina 
mordálypuska 884 
Móré (More), jb, Velence 175 
Móré (More, Moreh) Bálint, jb, Hosszúaszó 337 
— Gáspár, n, Jánosháza 149–151  
— István, n, Nádas 654 
— László, n, Havad 226 



 Név- és tárgymutató 511 

 

— László, n, Mikeszásza 248–249 
— Márton, n, Ifjú János szolgája 972 
— Mátyás, jb, Magyaró 960 
— Nicolae, Macskási Pál szolgája, Rápolt 573 
— Petru, a, fogarasföldi bojár és fiai: Toma, 

Pavel, Berivoj 234, 257 
— Toma, jb, Rápolt 786 
— Zsigmond, n és fel: Szentgyörgyi Zsuzsanna, 

Felpestes 395, 490  
— Zsigmond, n, Abrudbánya 950 
—, n cs, Poklisa: Balthazar, Caspar, Mihai 713; 

Petru és fel: Roman Ecaterina 643, 713; 
Ştefan 453 

Morenc (Morencze), elpusztult település Szákul, 
Tinkova és Mutnok környékén, Szö- 
rény/Krassó-Szörény m 454  

Moreşti l. Malomfalva (Maros sz/m) 
Morgonda (Morgonda, Norgondal) – Merghin- 

deal – Marienthal/Mergeln, Sink sz/Szeben 
m, h 124, 682, 889, 908 

Morgondai (Morgondai, Morgonday), n cs, 
Morgonda, Voldorf: Bálint 233, 889; 
Borbála: Gálfi Mihály fel 908; György 341, 
682, 886, 908; János 889; másik János, Ifjú 
János servitora 616, 846; László 879, 911  

Móric (Moricz, Mauruch) – Moruţ – Moritz- 
dorf, Doboka/Kolozs/B-Naszód m, h 7, 
698–699 

Morlaca l. Marótlaka 
Morsina l. Marzsina 
Morsina Mihai, jb, Valen 584 
Moruţ l. Móric 
Morvaország (Moravia), ma Csehország része 

43 
Mos Ştefan, jb, Kertes 522 
Mosachiest l. Moszacsest 
Mosdatlan (d) András, dési hospes 47 
Mosdós, Somogy/M, h 12 
Mosdósi Ambrus, gyulafehérvári dékánkk 

(1551, 1555), requisitor (1559–1565), tized- 
arendátor (1560) és fel: Csoronk Ilona 12 

— (Mosdosy) János, n, Nagylak 12, 944 
Moson (Moson, Mosson) – Moşuni, Maros 

sz/m, h 226, 260–261, 263  
—i lkk: Bakó György és fel: Márta  
mostoha 9, 226, 280, 646, 662, 700, 720, 722, 

740, 796, 809, 881  

Moşna l. Muzsna 
Moşuni l. Moson 
Moszacsest (Mosachiest), feltehetően Musztest- 

tel azonosítható település, Zaránd/Arad m 
202, 204 

Moszkva (Moscovia), O, v 809 
Moszkvai (Moschovita) Vladimir, n, Solymos 

302–303 
moszkvai fejedelemség elleni hadjárat 254, 315, 

523, 606, 809 
Motiş l. Mártontelke  
Motiş l. Mutos 
Moţoc (Motok) Comşa (Komsa) és Stoica 

(Sztoyka),  fogarasföldi bojárok, Szescsor 
246 

Mozoca (Mozoka) Petru, jb, Szakamás 122 
Mönchsdorf l. Harina 
Mucea (Mwcha) Gheorghe, jb, Mindszent 545 
Muckendorf l. Moha 
Mucundorf/Grânari l. Moha 
Mugeni l. Bögöz 
Muinec Oprea (Mwynek Opra), jb, bíró, Strázsa 

429 
Mulacs (Mulach) Antal és Lőrinc, jb, Sárpatak 

796 
—, jb cs, Búza: Barthos, Demeter, Józsa, 

Mihály 796 
Mun (Mwn), elnéptelenedett település Kisenyed 

határában, Fehér/Szeben m 5 
Munca (Mwnka, Mynka), n cs, Barzaus: Caspar 

és Buitul (Bwytwl) 581 
Muncani (Munkany) Ioan, jb, Bolgárfalva 204 
Muncelu Mare l. Nagymuncsel 
Muncsal (Munchial) – Gârbou Muncel/Muncel, 

B-Szoln/Szilágy m, h 796 
—i lkk: Pătruţ Pahulné és fiai: Toma és Vasile  
Muncsel (Monchal) – Muncelu, Fehér m, h 761 
—i lkk: Faragó Cosma, Lupa Pătrăşan  
Mundra (Mandra) – Mândra, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 606, 667 
Munkács (Munkach) – Mukacsevo, Bereg/U, 

vár 144 
—i vár kap: Tomori Pál (1514–1520) 
Munkácsi (Munkacsi) Mihály, jb, Borberek 965 
Munte Crăciun (Mwnthe Kraczion), esk, jb, 

Földvár 886 
Munte Petru, kenéz, jb, Körpenyes 951 
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Muntean (Muntan) Avram, jb, Kőfalu 909 
— Filip és Toma, jb, Magyargáld 367 
Muntu Toma (Muntul Thoma), jb, Újfalu 233 
Muntul, jb és fel: Dobra Valaha, Szászsebes sz 

417 
Mura Mare l. Nagyszederjes 
Mura Mică l. Kisszederjes 
Muran (Mwran) Ioan, jb, Alkenyér 848 
Murány (Muron) – Murani, Temes m, h 83, 88–

89, 94–95, 99, 106, 108, 110, 116–118, 
149–150, 160, 166 

—i Vér cs  
Murar Toma, jb, Nyavalyásfalva 909 
Mureş l. Maros (folyó) 
Mureşan (Moressan) Matia, jb, Öthalom 584 
— (Mwresan/Morissan), jb cs, Barzaus: Lazăr, 

Martica, Mihai Adam, Ştefan 581 
Mureşenii de Câmpie l. Omboz 
Murga Iovan (Jowan), jb, Kolun 911 
Murgeşti l. Szentbenedek (Maros sz/m) 
Muriac (Muryak) Mihai, jb, Nagykaránd 522 
Muron l. Murány 
Musa (Musa, Mwsa) Dorotea, jb, Lapusnyak 

573 
— Ioan, n, kijelölt kir ember, Halmágy 203 
— Ştefan, n, Bolgárfalva 204 
Musina (Morchina), Muzsnaháza – Măgina, 

Fehér m, h 682 
—i lkk: Bedelei Simon, Ciurca Petru, Hacia 

Mihai, Kis Tamás, Madar Moisin, Veţe Ioan  
Muska (Muska, Mwska) – Muşca, Fehér m, h 

652–653, 761  
—i lkk: Bota David, Petru és Theodor  
Muskat (Muskat) Teodor, jb, Henningfalva 429 
Musna l. Muzsna 
Mustafiti (Mwztafiti) Ştefan, jb, Iktár 584 
Muşca l. Muska 
muszka, orosz 523 
Muszt (Must), Somogy/M, elpusztult település 

Kéthely közelében 703 
Musztafa (Mwztafa) István, jb, esk polg, Tövis 

285 
Mutnok (Mutnok) – Mutnicul Mare/Mâtnicu 

Mare, Szörény/Krassó-Szörény m, h 454 
Mutnoki (Mothnoki), n cs, Karánsebes: Farkas 

323, 580; Ferenc 580; Mihály és fel: Moise 
Barbara 559–561  

Mutos (Mwthws) – Motiş, K-Szoln/Szilágy m, h 
321 

Muzler (Mwzler) Basil, jb, Mihályfalva 280 
Muzsna (Musna) – Mojna/Moşna – Meschen, 

Medgyes sz/Szeben m, h 84 
Mühlbach l. Sebes és Szászsebes 
Mühlbachi (Millenbaky) Andreas, szebeni bíró, 

kir ember (1366) 28 
Münzdorf l. Harina 
Mwn l. Mun 
Mwska l. Muska 
Mwthws l. Mutos 
Myczoga Ştefan (Stephan), jb, Oláhbrettye 174 
Myhayaza haza helye, pusztatelek, Csertés 302 
Mykefalua l. Mikefalva 
Mylvan l. Milvány 
 
N 
Naan, jb, Páros 125 
Nadab (Nadas) – Nădab, Zaránd/Arad m, h 94–

95, 100  
Nadabi cs (Csák nb-i): János, László (1476) 94–

95 
Nadabor l. Nadráp 
Nadan l. Ladány 
Nadas l. Nadab 
Nádas (Nadas) – Nadăşa, Torda/Maros m, h 

374, 960, 962  
—i lkk: Crăciun Ioan, Nistor Simion  
— (Nadas) – Nadăşu, Kolozs m, h 796 
—i lkk: Bot Antonné és fia: Ioan, Forras Ioan, 

Gurzo Ştefan, György Ignat és fiai: Triff és 
Mihai, György Tivadar, Kerecziul Grigore, 
Kereczul Mihai, Kissul Ioan, Lajko Grigore, 
Mihuca Margit, Missen Dumitru, Mihai, 
Nicolae, Petru és Simion, Oláhnádasi 
Vopris pap, Pănet Tivadar, Pap Ioan, Santa 
Ştefan és Ioan, Seres Ştefan, Vajda Ştefan, 
Voniga Ioan 

— (Nadas) – Nădăşelu, Kolozs m, h 23–25, 
193, 654, 698–699  

—i lkk: Bakos Gáspár, Bese Ferenc, Kis 
Benedek 

— (Nados) – Nadeş, Küküllő/Maros m, h 52 
— (Nadas), patak, fn, Mikola 181 
nádas 312, 342, 549 
Nadas l. Nadáb 
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Nádasd (Nadasd) – Nadişu Hododului, K-
Szoln/Szatmár m, h 321 

— (Nadasd) – Nădăştia, Hunyad m, h 671–672, 
712, 802, 900. L. még Alsónádasd, 
Felsőnádasd 

Nádasi (Nadassy) Tivadar, jb, Cente 796 
— (Nados-i), n cs, (nádasi): Mihály, székely isp 

(1405–1421), a Sárkányrend tagja (1408), 
báró (1427), Salamon 52 

Nadăş l. Alsószlatina 
Nadăşa l. Nádas (Torda/Maros m) 
Nadăşu l. Nádas (Kolozs m) 
Nadeş l. Nádas (Küküllő/Maros m) 
Nadişu Hododului l. Nádasd (K-Szoln/Szatmár 

m) 
Nadlak l. Nagylak 
nádor: Ország Mihály (1458–1484) 
Nadráp (Nadabor) – Nădrap, Hunyad m, h 368, 

391 
Nag Dan, jb, Szentjánoshegy 233 
Nagaagh l. Nagyág 
Nagh Bervoy l. Nagyberivoj 
Nagiboza l. Nagybodza 
Nagi Czergeod l. Nagycserged 
Nagnan Oprea (Opra), jb, Oláhtyukos 667 
Nagoja (Nagoya), elpusztult település Kurety 

közelében, Zaránd/Hunyad m 202, 204  
Nagur, határjel, fn, Nimniláza 122 
Nagy (Magnus, Nag, Nagy) Albert, n, kijelölt 

vdi ember, Borbánd 885 
— Ambrus, jb, Hencida 762 
— Ambrus, jb, Palatka 245 
— Ambrusné: Anna és István, jb, Makfalva 226 
— András, n, Derzs 280 
— András, n, Hosdát 478 
— András, n, Periest 508 
— András, n, Bebek György officiálisa, Sö- 

vényfalva 481 
— András, jb, esk polg, Igen 326 
— András, Kraszna vm szolgabírája (1583), 

Ráton 336–337 
— Andrei, jb, Szentandrás 942 
— Antal, jb, Parajd 539 
— Antal, Bertalan és Lőrinc, b, n, Békés m 106 
— Balázs, Kolozsvár 465 
— Balázs, jb, Csanád 615 
— Balázs, jb, Egyed 264 

— Balázs, n és fel: Harangi Anna, Várad 297–
298 

— Balázsné és György esk, Sárd 915 
— Bálint, jb, Herepe 365 
— Bálint, jb, Pókafalva 424 
— Barabás, b, n, Herpa 106 
— Benedek, jb 175 
— Benedek, n, Boldogfalva, Várallya 391 
— Benedek, n, Kovacsóczi Farkas fam és 

udvarmestere  (1589) 635 
— Benedek, zsellér, Rigmány 226 
— Boldizsár és István, jb, Havad 226 
— Boldizsár, jb, Magyarkalyán 245 
— Bratul, jb, Gyulafehérvár 875  
— Chioru (Chyorra), jb, Újfalu 233  
— Demeter, a, gyp tizedes, Gyulafehérvár 787 
— Farkas, a, Forró Erzsébet officialisa és 

servitora, Forró 810  
— Farkas 554 és Miklós 326, n, Borbánd  
— Ferenc, n és fel: Mihályfi Fruzsina, Bacon 

263 
— Ferenc, n, Márkod 539 
— Ferenc és István, n, vdi udv fam 725  
— Fülöp, vdi gyp, Nyomát 263  
— Gáspár, n, Pókafalva 355, 382 
— Gáspár, jb, Péterlaka 960  
— Gáspár, n, kijelölt vdi ember, Újbuda 634 
— Gáspár/Márton, n, Dobó Domokos Huszna 

vidéki tiszttartója 573  
— Gergely 357 
— Gergely, bíró, jb, Marosújvár 944 
— Gergely, fejedelmi darabont, Kibéd 226 
— Gergely, jb, bíró, Illye 615–616 
— Gergely, jb, Gyulakuta 263 
— Gergely és György, jb, Hadrév 566, 587 
— Gergely, István és Pál, jb, Kebele 263 
— Gergely, jb, Velence 175  
— Gergely, n, lófő, Bergenye 488 
— Gergely, n és fel: Sülyei Márta, Kóród- 

szentmárton 263  
— Gheorghe, a, Bokosnica Gergely officialisa, 

Rekettye 453 
— György, nagyobb kancelláriai íródeák 

(1590–1600), kisebb kancelláriai íródeák 
(1585–1592) 546, 625, 689, 830, 844, 872  

— György, n, Határfalva 508 
— György, n, Ikland 616 
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— György, n, a, kijelölt vdi ember, Kál 525, 
530 

— György, n, Gáldtő 637, 828 
— György, n, kijelölt vdi ember, Tompaháza 

401, 486, 498, 514  
— Illésné: Márta, jb, Vadasd 226 
— Illyés és mostohafia: Bálint, Miklós, jb, Búza 

796  
— Imre, jb, bíró, 506 és Mihály 810, Hari  
— Imre, n, Déva 925 
— Ioan, n, Marzsina 584 
— Ioan, jb, kenéz, Tordas 810 
— István, n, kijelölt vdi ember, Újbuda 634 
— István, n, kijelölt vdi ember, Vadad 597 
— István, n, kijelölt vdi ember, Vajdaszentiván 

600, 615–616 
— István, szabados, Nándor 490 
— Istvánné: Anna, jb, Szászsebes 417 
— István és Mihály, jb, Noszoly 796 
— István, jb, Félhalom 106 
— Jakab, jb, Pókakeresztúr 616 
— Jakab, jb, Nagyalmás 796  
— János, n, Moha 365 
— János, n, Solymos 448, 508, 546 
— János, n, Rossia 508 
— János, jb, Gernyeszeg 615–616 
— János, jb, Szénaverős 263 
— János, n és fel: Miskolci Magdolna 414 
— János, ügyvéd, n, Szászfülpös 955 
— Keresztély, jb, Fületelke 263 
— László, n és fel: Pleşcu Magdalena, Nagy- 

zorlenc 432 
— László, kijelölt kir ember, Somos 95, 106 
— Lászlóné: Cecília, jb, Jobbágytelke 226 
— Lénárt, jb, Szénaverős 365 
— Lukács, n, Ehéd 960 
— Márk, jb, Melith Márta officiálisa, Koronka 

263 
— Márton, n, Bonyha 499 
— Márton, Apafi Miklós servitora 437 
— Márton, n, Hunyad vm 214 
— Márton, n, Magyarcsesztve 364 
— Márton, jb, Nyomát 263  
— Máté, n, a, kijelölt vdi ember, Csíkfalva 525, 

530 
— Mátyás, n, Vizakna 345 
— Mihály, jb, Mikes 417 

— Mihály, n 894 
— Mihály, n, Bornemissza Gáspár servitora 615 
— Miklós, n és fel: Bolyai Zsófia, Váncsod 664, 

812 
— Miklós, n, Haró 275 
— Miklós, jb, Kersec 490 
— Miklós, kolozsmonostori officiális (1559) 

192 
— Miklós, n, Hortobágyfalva 911 
— Orbán, jb, bíró, Egerszeg 541 
— Pál, hunyadi várnagy és ispán (1481) 109  
— Péter (szilágyi), kamarás (1572), kincstartó 

(1576–1577) 241 
— Péter, bíró, jb, Alfalu 960 
— Péter, jb, Toldalag 615–616 
— Péter, Szentbenedek 499 
— Péter, jb, Kendő 474 
— Zsigmond, n és fel: Désfalvi másként 

Vessződi Katalin, Hidegvíz 272, 280 
— Zsigmond, n, Kovacsóczi János officiálisa, 

Meggykerék 514 
 —, n cs, Felenyed, Somlyó: Ferenc 585, 598, 

732; Gáspár és fel: Gerendi Magdolna 506, 
585, 598, 710, 732, 870, 907 

—, n cs, Elekes: Boldizsár, vdi ember és fel: 
Csányi Angléta 504, 506, 532, 664, 781, 
810, 812, 853; Máté és fel: Elekesi Ilona 
599 

—, n cs, Péterfalva: Anna: Izsák Márkné 240; 
Menyhárt és fel: Erzsébet 169, 240; 
Zsigmond 240 

—, n cs, Szentfalva: István 265–266, 285, 373; 
Máté 263, 265–266, 273, 373, 378, 402, 
436, 451; Mihály 265–266, 285, 373 

—, n cs, Mihályfalva: Gáspár 908; Gergely 280; 
György és fel: Sükösd Anna 664, 812, 879, 
908; István 812 

Nagy cs l. Temesvári  
Nagy Bácsi (Nagy Bachy/Bachy-i), n cs, 

Alsószentmihályfalva: Ferenc és fel: Bán- 
házi Borbála, Fruzsina, József deák és fel: 
Jázsberényi Anna 644 

— Huszti (Huzty) Péter, n, Moha 341 
Nagy/Deák (Nagy/Deak) Albert, n, Borbánd 

774 
Nagy/Kalmár (Kalmar) Mihály, n és fel: Horvát 

Erzsébet, Gyulafehérvár 901 
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Nagy/Rődi (Reodi) Miklós, n, kijelölt vdi 
ember, Borbánd 885  

Nagy/Velimyrovit, n cs, Limba: Demeter, vdi 
udv fam és fel: Mircea Margare- ta/Stanca 
417, 426, 449–450, 455, 472, 784; István és 
László 809; Péter 784, 809 

Nagy Egresto l. Egrestő 
Nagyadorján (Nagyadoryan, Adorian) – 

Adrianu Mare, Maros sz/m, h 226, 260–
261, 263 

—i lkk: Facsar Máté és István, Miklós György 
és Boldizsár, Seprü Lukács  

Nagyajta (Nagy Aytha, Nagyayta) – Aita Mare, 
Sepsi sz/Kovászna m, h 667 

Nagyág (Nagaagh, Nagyagh, Nagyaagh) – 
Nojag, Hunyad m, h 269–270, 275, 302–
303, 414  

Nagyaklos l. Nagyoklos 
Nagyalmás (Nagi Almas) – Almaşu, 

Kolozs/Szilágy m, h 796. L. még Almás  
—i lkk: Gallér János, Hitte Ferencné, István 

kovács és fia: János, Kacó Albertné, Makrai 
Bálint, Péterné és fia: Balázs, Nagy Jakab  

Nagybánya (Nagybania, Rivulus Dominarum) – 
Baia Mare – Frauenbach, Szatmár/Mára- 
maros m, v 309, 505, 840, 876, 921, 927  

— elöljárósága, gyámként 921 
— bírája: Mészáros Lukács (1593)  
—i jegyző: Mátyás deák (1587) 
—i lkk: Bozo István, Forintverő János, Herges 

Péter deák, Mátyás deák, Mészáros Lukács, 
Szegedi Szabó János, Szíjgyártó Simon, 
Vas János deák 

—i kohó 876, 927 
—i nemesek 505  
Nagybarcsa (Nagy Barczia, Nagy Barcha) – 

Bârcia/Bârcia Mare, Hunyad m, h 369, 394, 
667, 678, 689, 942. L. még Barcsa.  

—i lkk: Abraham Rad, Beg Dumitru, Bonde 
Mihai, Dan Toma, Jank Mosa, Koltosz 
Andrei, Sîrb Dumitru  

—i Barcsai cs  
Nagybarcsa rész (Nagy Barcha Rez), l. hitbér 

919 
Nagybercel (Nagy Berczel) – Nógrád/M, h 379, 

467. L. még Bercel. 

Nagyberivoj (Nagh Bervoy, Nagi Berivoj, 
Nagybervoi) – Berivoi, Fogarasföld/Brassó 
m, h 257, 320, 606, 667. L. még Berivoj, 
Kisberivoj. 

Nagybodza (Nagiboza, Nagj Boza), fn, patak, 
Bodzamező 348 

Nagybölön (NagyBelen, NagyBeoleon) – Belin, 
Sepsi sz/Kovászna m, h 324, 550. L. még 
Bölön. 

—i Gazdag cs 
Nagy Ceeh l. Cseh 
Nagycserged (Nagi Czergeod) – Cergăul Mare – 

Grossschergid, Fehér m, h 280. L. még 
Magyarcserged 

—i lkk: Csukor Máté, Porkoláb Mikola 
Nagydebrek l. Debrek 
Nagydenk (Nagydenk, Nagy Denk) – Dâncu 

Mare, Hunyad m, h 671–672, 688, 690–
691, 712, 786, 893, 900  

Nagyernye (Nagy Ernie, Nagyernye) – Erneul 
Mare/Ernei, Maros sz/m, h 260–261, 263, 
530, 955, 960  

—i lkk: Szász Imre, Szél János  
Nagyesküllő (Nagyeoskeole, Nagyeskelew, 

Nagy Eoskelo) – Aşchileu Mare, Dobo- 
ka/Kolozs m, h 311–312, 460, 619, 622. L. 
még Esküllő    

Nagyfalu (Nagyfalu, Nagyfalw) – Naşfalău/Nuş-
falău, Kraszna/Szilágy m, h 179, 198, 245, 
337, 570, 960 

—i lkk: Berecki János, Pelbárt Mihály  
—i Péter deák, ü 198 
Nagyfalvi (Nagyfalwi) Pap Rác (Racz) Pál, n, 

Tövis 928 
Nagy felső tó (Nagy felseo tho), mocsár, fn, 

Forró 507 
Nagygyőr (Nagygeor), elpusztult település, 

Bihar m 650 
Nagyharmad (Nag harmad), fn, Bernád 499 
Nagyharsány (Nagyharsan) – Kőrösnagy- 

harsány, Bihar/M 521, 586. L. még Kis- 
harsány 

Nagyheves (Nag Hewes), fn, Bonyha 499 
Nagyiratos (Nagy Iratos) – Iratoşul Mare/Ira-

toşu, Csanád/Arad m, h 762 
Nagykágya (Nagykaggia) – Cadea Mare/Cadea, 

Bihar m, h 284, 556 
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Nagykaján (Nagikayon) – Căianu Mare, B-
Szolnok/B-Naszód m, h 411 

— (Nagy Kayan), feltehetően Felsőkajanellel 
azonosítható település, Hunyad m 414, 925 

Nagykalán l. Felsőkalán 
Nagykapus útja (Nagy Kapus uta), út, fn, 

Kisfalud 484 
Nagykaránd (Nagikarand) – Cărand/Cărăndeni, 

Bihar m, h 522 
—i lk: Muriac Mihai  
Nagykend (Nagy Kend) – Chendu, Kükül- 

lő/Maros m, h 221–224, 425. L. még 
Kiskend  

—i lkk: Konc András, Mogyorósi János, Szolga 
Mihály  

Nagykerék (Nagikerek, NagyKerek), Oláhbogát 
– Bogatu Român, Fehér/Szeben m, h 333, 
340, 419, 421, 424, 476  

—i lkk: Baba Fodul és fia: Oprea, Baba Radu és 
fia: Coman, Buica Şandrin és fia: Petru, 
Burlan Dan, Camanici Dan, Ciuhui Petru, 
Coca Bucur, Coca Oprea és fia: Iovan, Coca 
Radu és fiai: Oprea, Man, Petru, Coca Ven 
és fia: Stanciu, Cocibe Oprian és fia: Iovan, 
Comăniceni Ivaniţa özv és fiai: Oprea, Ivan, 
Stan, Ioan, Comăniceni Oprea özv és fia: 
Petru, Cristea Dan, Fadul Petru és fia: Stan, 
Fluse Ivan és fia: Toma, Gavril Buda és fiai: 
Petru, Man, Geţeu Petru, Geţeu Stoica, 
Gurilă Todoran, Hader Ona és fiai: Dan és 
Petru, Hader Iovan és fia: Man, Huszár 
Bucur és fia: Oprea, Huszár Oprea és fia: 
Oprea, Huszár Stan és fiai: Stan, Man és 
Oprea, Ivanici Dumitru, Micu Marcu és fiai: 
Micu, Oprea, Mândru Man, Mândru Ona, 
Negru Petru és fia: Oprea, Nicu Tetu és fia: 
Gurilă, Oprian Oprea, másik Oprian Oprea 
és fia: Oprea, Orze Iovan, Pacea Oprea és 
fiai: Crăciun, Man, Palmegan Iovan és fia: 
Mihaila, Pastu Oprea, Pastul Petru és fia: 
Dan, Paţa Ivan és fia: Stoica, Petru Stan és 
fia: Oprea, Petru Şerb, Piper Petru és fiai: 
Oprea és Oprian, Poling Lupu és fia: Petru, 
Porcaru Dan, Puleg Dan és fia: Oprea, Radu 
Oprea, Radu Vlad és fia: Tatu, Rahovai 
Oprea özv és fiai: Ioan, Man, Reu Man és 
fia: Ioan, Reu Şerb és fia: Reu Man, Seita 

Dan, Stanilan Petru, Stănilă Bratul és fia: 
Stănilă, Stănilă Fadul és fiai: Man, Iovan, 
Petru, Stănilă Petru, Şaita Dan, Şerb Bratul, 
Şerbu Dan, Şerbui Petru, Şerbul Man, 
Şerbul Oprea, Szabó Dan, Szabó Petru és 
fia: Ioan, Tasca Cristian és fia: Petru, másik 
Tasca Cristian és fiai: Oprea és Stan, Tasca 
Oprea, Tasca Vanţa özv, és fia: Stan, Tatu 
Oprea és fia: Zaharia, Teodor Petru, másik 
Teodor Petru és fia: Teodor, Vanţa Oprea és 
fia: Man, Vlad fia: Dan, Voinea Iovan és 
fia: Petru, Vona Toma és fia: Toma, Vonţilă 
Stoica és fiai: Stei, Toma, Zuitan Bucur 

Nagyklopotiva (Nagy Clopotiwa, Nagy Klo- 
potiwa, Nagyklopotiva), Klopotiva – 
Clopotiva, Hunyad m, h 800, 814. L. még 
Klopotiva 

―i lkk: Bakócs cs, Pogány cs  
Nagykomádi (Nagykomadi) – Komádi, 

Bihar/M, h 542 
Nagykresztolc (Nagi Kreztolcz) – Cristolţ, B-

Szoln/Szilágy m, h 796. L. még Kis- 
kresztolc 

—i lk: Brize Luca  
Nagylak (Nadlak, Naglak, Nagylak) – Noşlac, 

Fehér m, h 179, 240, 412, 493, 506, 654, 
670, 682, 693, 742, 944, 960 

—i lkk: Bak András, Cornea Vasile, Csomai 
János, Csoronk János, Peres Mihály  

Nagylaki (Nadlaki, Nagylaky) Anna: Trombitás 
Jánosné  

— Imre, n, Borbánd 846 
— Mihály deák, a, Szeben város servitora 

(1592) 693, 911  
Nagylozna (Nagi Lozna) – Lozna Mare/Lozna, 

B-Szoln/Szilágy m, h 796. L. még Kislozna 
—i lkk: Nicola Cristea és Lazar 
Nagylupsa l. Lupsa, Kislupsa  
Nagymező (Nagh mezeo), fn, Szentegyed 213 
Nagymező bérce (Nagh mezeo berche), fn, 

Szentegyed 213 
Nagymező kútja (Nagh mezeo kwttia), fn, 

Szentegyed 213 
Nagymiháld (Nagymihald districtus), kerület 

Szörény m területén, Mehádia környékén 
716 
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Nagymihály (Nagi Mihaly), feltehetően a mai 
Érmihályfalva/Valea lui Mihai, Bihar m, h 
419 

Nagymihályi (Nagi Mihaly) Dénes, n, Vaskapu, 
Szentgyörgy 419 

— (Nagymihaly) Pongrác János és fel: Bánffy 
Anna 186–187, 190  

Nagymon (Nagy Mon) – Naimon, K-
Szoln/Szilágy m, h 321 

Nagymuncsel (Nagymunchel) – Muncelu Mare, 
Hunyad m, h 923 

Nagynyárló (Nagy nyarlo), fn, Kisfalud 484 
Nagyoklos (Nagy Oklos, Nagyaklos) – Ocolişu 

Mare, Hunyad m, h 671–672, 688, 712, 786, 
802, 900. L. még Kisoklos, Oklos   

Nagyoroszfalu (Nagyorozfalw, Nagy Orozfalw) 
– Solovăstru, Torda/Maros m, h 179, 960, 
962. L. még Kisoroszfalu 

Nagyosztró (Nagy Oztrow) – Ostrov, Hunyad 
m, h 757, 800, 814. L. még Alsóosztró, 
Osztró  

—i lkk: Pókai Ioan és fel: Bakócs Ana  
Nagypad útja (Nagy Pad uta), út, fn, Kisfalud 

484 
Nagypatak (Nagipatak, Nagipathak), eltűnt 

település Karánsebes kerületben, Szö- 
rény/Krassó-Szörény m 293–294 

Nagypetri (Nagi Petri) – Petrindu, 
Kolozs/Szilágy m, h 796 

—i lkk: Ilyés Miklós, Kelemen Boldizsár és fiai: 
Gáspár, István és Menyhárt, Varga Tamás 

Nagyrábé l. Rábé 
Nagyrégen (Nagi Regen) – Reghin – Sächsich- 

reen, Torda/Maros m, mv 411. L. még 
Magyarrégen, Régen, Szászrégen 

Nagyribice (Nagyribichya) – Ribiţa, Za- 
ránd/Hunyad m, h 202, 204–205. L. még 
Ribice 

Nagysármány mezeje (Nagy Szarmany meze- 
je/Hadivas), fn, Bodzamező 348 

Nagysáros (Nagysaros/Saros) – Şoarş – 
Scharosch, Sink sz/Brassó m, h 667 

—i lkk: Sangler Mathias, Varga Georg  
—i pap: Rener Michael (1589) 
Nagysebes (Nagy Sebes) – Valea Drăganului, 

Kolozs m, h 179 

Nagyselyk (Nagy Selk) – Şeica Mare – Markt- 
schelken, Selyk sz/Szeben m, h 280 

—i lkk: Teusch Sigmund, Veres István  
Nagysink (Nagyschink), szász szék 886 
Nagysolymos (Nagysolymos) – Şoimoşu Mare, 

Udvarhely sz/Hargita m, h 226 
—i lk: Fülöp István 
Nagyszederjes (Nagyzederies, Nagyzederyes) – 

Mura Mare, Torda/Maros m, h 600, 615–
616, 960. L. még Kisszederjes 

—i lkk: Bráti György, Fodor Ilyés, Havasi 
Márk, Maior Ioan, Moldovai Máté 

Nagyszeg (Nagizegh) – Noţig, K-Szoln/Szilágy 
m, h 321 

Nagyszekeres (Nagyzekeres) – Szabolcs-Szat- 
már/M, h 880 

Nagyszentmihály (Nagyszenthmihaly), Puszta-
szentmihály – Sânmihaiul Deşert/Sân- 
mihaiu Almaşului, Doboka/Szilágy m, h 
189. L. még Szentmihály  

Nagy Szénégető fő (Nagy szenegeteo feo), fn, 
Kisfalud 484 

Nagysziget (Nagyzyget), fn, Déva 924 
Nagyszombat – Trnava – Tirnau, Pozsony/Szl, v 

18 
Nagyszurdok (Nagi Zurdok) – Surduc, B-

Szoln/Szilágy m, h 796. L. még Szurduk 
Nagyvajdafalva (Nagyvaidafalva) – Voivodenii 

Mari, egybeolvadt Kisvajdafalvával, Foga- 
rasföld/Brassó m, h 606, 667. L. még 
Vajdafalva 

Nagyvárad l. Várad 
Nagyvölgy (Nagi wolgi), fn, Szentegyed 213 
Nagyvölgyfar l. Kecskésfark  
Nagyzederies l. Nagyszederjes 
Nagyzekeres l. Nagyszekeres 
Nagyzorlenc (Nagy Zorilencz) – Zorlenţu Mare, 

Szörény/Krassó-Szörény m, h 432. L. még 
Kiszorlenc 

—i lkk: Dencile Radu, Lupeiasa Dumitru és 
Petru, Stancu Dumitru, Petru, Oprea 

—i udvarház 432 
Naimon l. Nagymon 
Nalác (Nalacz) – Nalaţivad, Hunyad m, h 147, 

391, 408, 478, 792. L. még Vád  
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Naláci (Nalaczi), n cs, Nalác: János 408, 792; 
Miklós 792; ifj Péter 391; másik Péter 786, 
792  

Nalaţivad l. Nalác, Vád 
Nán (Nan) Gergely, n, Alsószilvás 391 
— Gheorghe, jb, Szörény vm 580 
— Mihai, b, n, Fejérvíz 148 
— Stan, jb, Kápolna 455 
Nánási (Nanasi, Nanassy), n cs, Felfalu: 

Gergely 371, 616; György 804 
Nándor (Nandor) – Nandru, Hunyad m, h 490 
—i lkk: Bácsi János, Nagy István  
Nandra l. Lándor 
Nandra Ioan, n, Nagyklopotiva 800 
— Mihai, jb, Bujtur 800 
— Vlad (Wulad), jb, Szlatina 292 
Nandran Ioan, jb, Keresztúr 942 
Nann, jb, Fejérvíz 125 
Narma Petru, jb, kenéz, Tótfalud 554 
Nasvetyw, vár, L 698 
— kapitánya: Dulski Ian (1590 előtt) 
Naşfalău/Nuşfalău l. Nagyfalu 
nászajándék 560–561 
Naxa (Zthanimir leánya), fogarasföldi bojárlány, 

Kopacsel 144 
Náznánfalva (Naznanfalwa) – Nazna, Maros 

sz/m, h 263, 541 
—i lkk: Kis István, Szabó Péter, Tót Miklós 
Nădab l. Nadab 
Nădăjdia de Sus l. Felsőnádasd 
Nădăşelu l. Nádas (Kolozs m) 
Nădăştia, Nădăştia de Jos, Nădăştia de Sus, l. 

Nádasd (Hunyad m), Alsónádasd, Felső- 
nádasd 

Nădrap l. Nadráp 
Năsal l. Noszoly 
Neacşa (Nyaksa), n, Frăţilă havaselvi bojár 

felesége 417 
Neag (Nyagh, Niag, Nagh) Bara, jb, Tordas 973 
— Nicolae, fogarasi ispán (1582), Fogaras 320 
—, jb cs, Birs: Dan, Mihai és Oprea 438 
—, jb cs, Blezseny: Filimon, Ioan, Mihai, Mihai 

Petru, Nicolae, Toma 904 
Neagheştior (Nyagestior), jobbágytelek, Ble- 

zseny 904 
Neaga (Niaga) Ion, jb, Bábolna 786 
— Nicolae, jb, Árki 942 

Neagomer (Nyagamer), jb cs, Blezseny: Ioan, 
Mihai, Petru, Simion 904 

Neagra (Nagra), fn, Récse 257 
Neagu (Nago), fogarasföldi bojár, fogarasi 

ítélőszéki ülnök, Grid 246, 257, 306, 320  
Neagul (Nyagul) Tripho, jb, esk, Tordas 810 
—, jb cs, Mihályesd, Avram, Groza és Ioan 528 
Nearşova l. Nyárszó 
Neaua l. Havad 
Nechifor (Nekifor), jb, Gezse 339 
Nedecze, azonosíthatatlan település feltehetően 

Kőrös m egykori területén 703 
Néger/Oláhalom (Neger/Olahalom), azonosít- 

hatatlan település Kelnek határában, Szász- 
sebes sz/Fehér m 28 

Neghina (Negina), jb cs, Pókafalva: Duşa 
(Dussa), Oprea (Vopra), Petru özv, Stan 
(Zthan) 424 

Negrel (Nagrel, Niegrila) Filip és Ioan, jb, 
Szelistye 204, 909 

Negreni l. Konkolyfalva 
Negrilă (Negrilla, Nieggrila) Avram (Abra- 

ham), jb, Szpin 508 
— Petru, jb, Kőfalu 909 
— Stan, esk, jb, Farkastelke 963 
Negru (Niger, Negra, Negrwl) Matia, jb, Karán 

584 
— Mihai, jb, Berekszó 275 
— Oprea és Petru, jb, Nagykerék 424 
Nehéz (Nehez) András, n, Gyulafehérvár 657, 

677, 784, 835, 839, 872 
Néma (Nema), elnéptelenedett település Mező- 

rücs környékén, Torda/Maros m 960 
—i lk: Vajda Mihály 
Nemes (Nemes, Nemeos) András, n, Brád 204–

205  
— Farkas, hunyadi vn és Hunyad vm alisp 

(1590), Tóti 678, 792 
— Balázs és Gáspár, n, a, Hidvég 348 
— Ferenc és fiai: Ferenc és János, jb, Gorbó 796 
— Gergely és Máté, n, lófő, Bergenye 488, 530 
— Lukács, n, Keresztényalmás 490 
— Pál, n, Kóródszentmárton 263 
— Péter, jb, Borbánd 367 
—, n cs, Németi: András és fel: Bejan Dorotea 

275, 353, 358, 363–364, 395, 448, 457, 489, 
519, 634; János, vdi ember 360, 363–364, 
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448, 457, 470–471, 489, 510, 634, 689, 909, 
913, 938; Katalin 519; Krisztina: Miske 
György, majd Laskai János fel 364, 489; 
László 448, 470–471, 489, 510, 689, 913 

Nemes/Lőkös (Nemes/Leokeos) cs l. Lőkös/Ne- 
mes cs 

nemes házassága polg személlyel 448, 457  
— vérdíja 941 
—, egyházi 182 
—, mezővárosban lakó 345, 759, 968 
—, polgári szolgálatra való kényszerítése 759 
—, városban lakó 448, 457, 505 
nemesi előjogok átengedése/használata 264, 

448, 505 
nemesítés 56, 59, 180, 182, 195, 241, 254, 262, 

315, 372, 406, 515, 948, 971 
Német (Nemet, Nymeth) Menyhárt, n és fel: 

Sándor másként András Katalin, Kolozsvár 
448, 457, 465  

német császár 967  
— fennhatóság alatti terület 813, 880 
— had 461, 606, 875 
— párt 159, 176, 202 
Németi (Nemethy), Szatmárnémeti – Satu-Mare, 

Szatmár m, mv 181 
Németi (Nemeti, Nymethy), Marosnémeti – 

Mintia, Hunyad m, h 154–156, 163, 270, 
275, 358, 360, 363–364, 377, 394, 414, 448, 
457, 470–471, 489, 495, 510, 555, 573, 634, 
689–690, 909, 938. L. még Magyarnémeti 

Németország (Germania) 477, 606 
Németújvár (Nemetuyvar) – Güssing, v, Vas/A 

703 
Nepolomicensis l. Niepolomice 
Netót (Nytot, Netotul) – Gura Văii, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 178, 606, 667 
Neudorf l. Újfalu (Brassó m)  
Neumarkt l. Székelyvásárhely, Vásárhely 
Neusochki l. Niezowski 
Neustadt l. Keresztényfalva 
Neu-Tauchen l. Tohány 
Neutra l. Nyitra 
Nevrincsa (Newrincha) – Nevrincea, Szö- 

rény/Temes m, h 584 
—i lkk: Oprea Andru, Paul Ioan, Peia Stanca, 

Şebu Bucur 

Nezde (Nezde), Somogy/M, elpusztult település 
Lengyeltótitól délkeletre 703 

Niarag l. Nyárád 
Nickelsdorf l. Miklóstelke 
Nickle Patran, jb, Elekes 853 
Nicoară Stan (Nicora Sztan), jb, Hortobágyfalva 

911 
Nicola Cristea (Nikola Crizte) és Lazar, jb, 

Nagylozna 796 
— Gheorghe, esk, jb, Kiscserged 963 
— Popa, jb, esk, Magyargáld 545 
Nicolae (Radu Filip f), jb, Mál 318 
—, jb, Páros 125 
—, jb, Szálláspataka 125 
—, kijelölt vdi ember, Macsesd 128 
—, kijelölt vdi ember, Páros 128 
—, n, Ökörpatak 580 
—, n, Felsőzaguzsén 580 
— Janus, jb, Macsesd 125 
Nicoleşti l. Káposztásszentmiklós 
Nicora Abraham, jb, kenéz, Fahíd 789 
— Petru, jb, bíró, Algyógy 545 
Nicu Gurilă (Nikul Gaurilla) és Tetu (Tetul), jb, 

Nagykerék 424 
Nieggrila l. Negrilă 
Niepolomice (Nepolomicensi), L, vár a Visztula 

partján 332, 334, 402, 406  
Niezowski (Neusochki, Neusoczky, Nyssowzky, 

Nysovczki) Stanislaw (mh 1578 e), kir 
pohárnok (1560, 1563, 1568), praecisor 
(1565), tanácsúr (1565, 1568–1569), 
Izabella királyné és János Zsigmond követe, 
és fel: Moise Zamfira 199, 202–205, 251 

Nighighiş l. Kisbarcsa 
Nikola András, n és fel: Margit, Hátszeg 417 
Nikolaus pap, esk, jb, Krakkó 779 
Nikul, sátoros cigány, Alsóárpás 143 
Nimniláza (Nymnylaza), Hunyad m, elnép- 

telenedett település Burzink közelében 120, 
122. L. még Buniláza 

—i fn: Bérc, Ivánkútja, Jófű, Kerzowytha, 
Nagur, Preslocz 

Niraj l. Nyárád 
Nireş/Mesteacănu l. Nyíres 
Nisipeni l. Homok 
Nista (Nyzta) Petru, jb, Rápolt 712 
Nistor (Nizthor, Niztor), jb, Pókafalva 424 
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— Ioan, jb, Kőfalu 909 
— Simion, jb, esk, Nádas 374 
— Teodor (Thodor), jb, Bürkös 898 
— Verde/Werze, jb, Gyalmár 692, 841 
Nişul (Niswl), jb, Barzaus 581 
— Ioan, jb, Barzaus 581 
Nitra l. Nyitra 
Nitriensis l. Nyitra 
Niuved l. Nyüved 
Nizta Crăciun (Karaczion), jb, Magyarbogát 

796 
Nogomer, jb, Szálláspataka 125 
Nojag l. Nagyág 
Nopcsa (Nophchia), n cs: Anna (Miklós leánya), 

Miklós 293–294 
Norgondal l. Morgonda 
Norimberg l. Nürnberg 
Noşlac l. Nagylak 
Noszoly (Nozaly) – Năsal, Doboka/Kolozs m, h 

796 
—i lkk: Barát Miklós, Bene László, Compol és 

fia: Pál, Gál Péter, Gerhárt János, Horvát 
Imre, János és Mihály, Kis Gergely, 
Magyari Antal és Benedek, Nagy István és 
Mihály, Simon Péter, Veit Szász Imre  

Noszolyi Compoli (Nozaly Czompoli) István és 
fia: András, jb, Feketelak 796 

Noţig l. Nagyszeg 
Nou Român l. Oláhújfalu, Újfalu 
Novac (Novakk) (Burul Lazăr f), jb, Mál 318 
Novai Gergely, jb, Keszü 245 
Nucet l. Szentjánoshegy 
Nussbach l. Szászmogyorós 
Nürnberg (Norimberg) – N, v  
—i tanács 476 
Nuşfalău/Nuşeni l. Apanagyfalu  
Nyssowzky l. Niezowski 
Nytot l. Netót 
 
NY 
Nyagh l. Neag 
Nyakazó (Nyakazo, Niakazo) Ferenc, n, Palatka 

212 
— Ferenc, Bihar vm isp (1565–1568), a váradi 

vár kap/praefectusa (1557?–1565), lovász- 
mester (1563), az udvari hadak kapitánya 
(1563), Máramaros vm isp (1568–1572), és 

az ottani sókamara isp (1569), a huszti vár 
praefectusa (1569–1570) 199 

— György, n, Várhely 453  
—, n cs, Búzásbocsárd: György, kijelölt vdi 

ember 401, 612–613, 634; János, fdi udv 
fam és fel: Mihályfi Judit 932, 943 

nyaklánc, aranyból 740, 867 
Nyakó (Nyako, Niako) István, jb és leányai: 

Anna, Erzsébet és Piroska, Igen 806, 888 
—, jb cs, Tövis: György 806; másik György és 

fel: Borbála 353, 806, 822; István, Jakab, 
Katalin, Pál 806 

Nyaksa l. Neacşa 
Nyárád (Niarag, Nyarag) – Niraj, folyó, Maros 

sz/m 960–961 
Nyárádkétága (Nyaradketaga), fn, Görgényi 

uradalom 961 
Nyárádremete l. Remete (Maros sz/m) 
Nyárádselye l. Selye 
Nyárádszentlászló l. Szentlászló 
Nyárádszereda l. Szereda 
Nyárádtő (Nyaradtheo) – Ungheni, Maros sz/m, 

h 260–261, 263 
Nyáras (Nyaras, Niaras), fn, Borosbocsárd 774 
Nyarlo útja, fn, Kisfalud 484 
Nyarlopatak, patak, fn, Kisfalud 484 
Nyaros vapa alatt/Nyaros vapa alja, völgy, fn, 

Bonyha 499 
Nyárszó (Nyarzo, Niarzo) – Nearşova, Kolozs 

m, h 179 
Nyavalyásfalva (Nyavalias, Niawaliasfalwa, 

Nyavaliasfalu) – Lunca, Hunyad m, h 269–
270, 275, 302–303, 414, 909 

—i lkk: Mare Toma, Mihaicu, Murar Toma  
Nyén (Nyen) – Teliu – Kreuzburg, Fehér/Brassó 

m, h 138, 348 
nyereg 523, 861 
Nyereggyártó (Niereggiarto), polg cs, Gyula- 

fehérvár: György 752; Miklós és Tamás 593 
Nyerges (Niergez) domb, fn, Fugad 973 
Nyerges Márton, jb, Akna 228 
Nyésta (Nyestat), Bihar/ M, h 868 
nyestbőr 483 
Nyewwed l. Nyüved 
nyíl 522 
nyílföld 213, 499 
nyíllal való osztás 797 
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nyílzápor 523 
Nyír (Nyr), fn, Szentegyed 213 
Nyírbátor l. Bátor  
Nyírerdő (Nyrerdeo), fn, erdő, Karánsebes 580  
Nyires (Nyres, Nyires, Meztaken) – Mesteacăn,  

Hunyad m, Reketyefalvába beolvadt tele- 
pülés 256, 293–294, 394, 408, 418, 453 

—i lk: Dasa Iovan  
Nyíres (Nyres) – Mireş, B-Szoln/B-Naszód m, h 

411 
— (Nyres) – Nireş/Mesteacănu, Kolozs/Szilágy 

m, h 605  
Nyíresi Tamás, káptalani jegyző, Gyulafehérvár 

11 
Nyria l. Meria 
Nyírmező (Nyrmezeo) − Poiana Aiudului, Fehér 

m, h 669–670, 682  
Nyírő (Nyireo, Nyrew) István, jb, Déva 925 
— István, polg, főbíró (1586), Gyulafehérvár 

286, 437, 441, 451, 465 
— István, n, fdi ember, Gyulafehérvár 835, 957 
— Jakab, polg, esk, Gyulafehérvár 743 
— János, esk, polg, Gyulafehérvár 860 
— Kelemen, polg, Kolozsvár 192–193 
— (Nyreo), Somogyi, n cs, Sárd: János és fel: 

Sebesi Zsófia, másik János 794, 815; 
Mihály 815 

Nyírő/Nemes Barabás, n, Várad 276–277 
Nyírő utca (Nyreo utca), utcanév, Gyulafehérvár 

787 
Nyirsid (Nyrsed) – Mirşid, K-Szoln/Szilágy m, 

h 321 
Nyitra (Nitriensis) – Nitra – Neutra, v, Szl 264, 

342 
—i káptalan (hiteleshelyként) 264, 342 
—i püspök: Turzó Ferenc (1554) 
Nylos Iovan (Jowan), jb, kenéz, Bencenc 692 
Nymethy l. Németi 
Nymnylaza l. Nimniláza 
Nyomát (Monyatt, Bodogazzonyfalwa) – Maiad, 

Maros sz/m, h 260–261, 263 
—i lkk: Cövek István, Lukácsi Lőrinc, Nagy 

Fülöp,  
nyugta 47, 291, 305, 309, 358, 404, 417, 463, 

465, 590, 658–659, 679–681, 727, 731, 740, 
868, 871 

Nyújtód (Nywjtod) – Lunga, Kézdi sz/Kovászna 
m, h 919–920 

Nyújtódi (Nywitodi, Nyutody) Erzsébet: Bethlen 
Gergelyné 

— György, n, Szentdemeter 595 
— István, n 186–190 
Nyüved (Nyewwed, Nywed)  – Niuved, Bihar m, 

h 284, 556, 737  
 
O, Ó 
O Chere l. Cseri 
Oaia l. Vaja 
Oarda l. Váradja 
Óároktövise (Oaroktwsse), fn, Borosbocsárd 

774 
Oberblasendorf l. Felsőbalázsfalva 
Obereidisch l. Felsőidecs 
Obergessas l. Gezés 
Ober Mühlendorf l. Felsőszombatfalva 
Oberwischt l. Felsővist 
Obersia (Abreczya, Abroszia) – Obârşia, 

Hunyad m, h 555 
—i lkk: Fet Toma, Mihuţ Pina, Oprea 

Alexandru  
— (Haborsia) – Obârşia, Zaránd/Hunyad m, h 

202, 204 
— (Obersia/Obrezest, Obwrsia) – Obârşia, 

Arad m, h 214, 508, 573 
Oberszombat l. Felsőszombatfalva 
Obresa (Obresia, Obresa, Also Obresa), 

Bisztranyires – Obreja,  Szörény/Krassó-
Szörény m, h 236, 282, 318, 405, 558, 560, 
562–564, 582, 745, 910. L. még Felső- 
obresa 

—i lkk: Hideg Ioan és Vasile, Iuga Toma, 
Mihai, Mihai (másik), Vasile, Păcular Ianul 

Obresia, fn, Lámkerék 875 
Obrud l. Abrudbánya 
Ocna l. Akna (Kolozs/B-Naszód m) 
Ocna l. Sófalva (Udvarhely sz/Hargita m) 
Ocna Mureş l. Marosújvár, Újvár 
Ocna Sibiului l. Vizakna 
Ocna Dejului l. Akna (Doboka/Kolozs m) 
Ocniţa l. Akna (Kolozs/B-Naszód m) 
Ocoliş l. Aklos 
Ocolişu Mare l. Nagyoklos, Oklos 
Ocolişu Mic l. Kisoklos 
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Ócsa (Olcha) – Pest/M, h  
—i Szűz Mária egyház 13 
Ócsárd (Olcziard, Olchard) – Baranya/M, h 

199–200 
Odendorf l. Abafája 
Odergang l. Adorján 
Odorheiu/Odorheiu Secuiesc l. Udvarhely 

(Udvarhely sz/Hargita m) 
Odrihei l. Udvarhely (Küküllő/Maros m) 
Odverem l. Vadverem 
Offenbánya (Offumbania) – Ofenbaia/Baia de 

Arieş – Offenburg, Fehér m, mv 761 
—i lkk: Kovács Mátyás, Zimbirger Daniel  
officiális, nemesi/agilis 174, 263, 364–365, 367, 

514, 573. L. még Almási György, Bacsár 
János, Balázs deák, Balázsházi Ferenc, 
Gyulai András, Gyulai Dénes, Gyuricsko 
György, Horvát Péter, Nagy András, Nagy 
Farkas, Nagy Gheorghe, Nagy Márk, Nagy 
Zsigmond, Pál deák, Pestesi László, Petraş 
Iovan, Radics, Székely Ferenc, Szőcs Pál, 
Tót István, Vég János 

—, vdi: enyedi, illyei, kolozsmonostori, komá- 
nai, sárkányi, sóspataki, tasnádi  

Offumbania l. Offenbánya 
Ogra l. Ugra (Küküllő/Maros m) 
Ohába (Ohaba), Kőaljaohába – Ohaba de Sub 

Piatră, Hunyad m, h 713 
— (Ohaba), prédium Karánsebes kerületben, 

Szörény/Temes m 296, 833 
— (Ohaba) – Ohaba Mâtnic, Szörény/Krassó-

Szörény m, h 454 
— (Ohaba) – Ohaba, Fogarasföld/Brassó m, h 

606, 667 
— (Ohaba), Arad m, elpusztult település Köves 

közelében 214, 461, 496, 508, 546, 573   
— (Ohaba), Hunyad m, eltűnt település Klopo- 

tiva környékén 706, 814 
Ohaba Bistra l. Bisztra 
Ohaba de Sub Piatră l. Ohába (Kőaljaohába) 
Ohaba Mărului (Ohaba Moraluuy/Moralwuy), 

elpusztult település Hátszeg környékén, 
Hunyad m 168 

Ohaba Mâtnic l. Ohába (Szörény/Krassó-
Szörény m) 

Ohaba Streiului l. Sztrigyohába 

Ohaba Zenthgwrgwlwy/Ohaba Zentgwrgwlwy l. 
Sztrigyohába 

Ohabica (Ohwbycza, Ohubicza) – Hobiţa, 
Hunyad m, h 98, 103, 105 

Ohábica telke (Ohabicza teleke), fn, legelő, 
Szörény/Krassó-Szörény m 318 

Óhavas (Ohawas), fn, Bonyha 499 
Ohwbycza l. Ohabica 
Oiejdea l. Vajasd 
Ojdula l. Ozsdola 
oklevél, alispáni 166, 184 
—, alvajdai 31, 35, 48, 101, 124, 126, 153, 155, 

163 
—, vajdai (középkor) 39, 41, 47, 50, 73, 80, 90, 

111, 113–114, 120, 127–128, 131, 164, 167, 
170 

— átadása birtokkal együtt 247, 256, 290, 413, 
512, 520, 621, 656, 710, 730, 818, 823, 970 

— átírása 2, 10–13, 17–18, 21–22, 24–25, 27, 
29, 32–38, 43, 56, 58–59, 61, 64, 66, 68, 70, 
72, 75–82, 90, 98, 100, 105, 109, 111, 113–
114, 117, 125–127, 129, 135–137, 139–142, 
144, 146–148, 158–159, 164–165, 167–168, 
170–172, 177–178, 183, 185–187, 190–191, 
193, 197–200, 204–207, 209, 215–219, 
223–225, 229, 231, 233–235, 237–238, 
248–250, 257–259, 283, 288, 306, 315–317, 
327, 334, 337, 346, 355, 372, 379–380, 382, 
385, 407, 421, 430, 432, 449, 462–464, 467, 
484, 502, 515, 517–518, 522, 537, 543, 571, 
580, 591, 610, 630, 666, 705, 743, 759, 783, 
803–804, 808, 826, 838, 857, 876, 878, 886, 
891, 900, 916, 934, 951–956, 958, 964–965, 
971 

— bemutatása 472 
— bemutatása hatóság előtt 72, 81, 90, 111, 

114, 122, 124, 126, 128, 190, 200, 241, 344, 
348, 649, 841 

— bevezetése hiteleshelyi jegyzőkönyvbe 360 
— elégése 257 
— elidegenítése 177 
— elvesztése 143, 176, 186, 242, 246, 253–254, 

368, 400, 599 
— említése 3, 11, 14–15, 19, 38, 46, 56, 60, 65, 

71, 73, 91, 97, 120, 130–131, 133–134, 157, 
159, 164, 191, 196, 201, 227, 252, 255, 281, 
284, 295, 297, 311, 366, 376, 381, 386, 396, 
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426–427, 444, 449, 458, 509, 511, 513, 521, 
526, 561, 571, 595, 605, 611, 628, 638, 643, 
662, 672, 683, 695, 705, 712, 735, 753, 760, 
782, 825, 832, 905–906, 914, 959, 969  

— másolata 4–10, 16–17, 19, 24, 26, 30–37, 
39–56, 58–62, 64, 67–74, 79, 83–108, 110–
112, 115–125, 127–128, 130–145, 149–152, 
160–162, 166–167, 169, 172, 176, 179–186, 
188, 192–195, 198, 200, 202–203, 205, 
207–208, 210–212, 215, 218, 220, 222, 
224–225, 229–230, 232, 234, 239, 242–247, 
251, 253–254, 258, 262, 288, 320, 329, 348, 
382, 406, 425, 445, 519, 525, 533, 539, 599, 
642, 666 

—, tartalmilag átírt 1, 41, 62–63, 69, 85, 90, 96, 
112, 116, 123, 127, 131, 138, 146, 149, 153, 
157, 163, 173, 188–189, 194, 202, 210, 214, 
217, 221–222, 225, 229, 236, 242, 256, 260, 
264–265, 269, 273, 313, 332–333, 335, 362, 
368, 370, 375, 378, 392, 399–400, 402–403, 
407, 431, 446, 448, 461, 469, 473, 475, 481, 
485, 497, 503, 523–524, 529, 531, 536–537, 
540, 544, 546, 549, 566–567, 606, 610, 
623–624, 629–630, 633, 636, 652, 656, 
663–664, 669, 671, 678, 686, 688, 690, 702, 
725, 747, 767, 780, 790–791, 793–794, 807, 
826, 837–838, 843, 855, 873, 949 

—, életkormegállapító 248, 481, 519, 548, 575, 
926 

— érvénytelenítése 138, 178, 181, 206, 348, 
491, 495, 500, 535, 576, 604, 619, 644, 720, 
740, 759, 841, 881, 889, 955 

— felosztása családtagok között 851 
—, fogarasi praefectusé 246, 257, 306, 320, 857 
—, fogott bírói 213, 221, 832, 837–838, 849, 

913, 955 
—, gyulafehérvári udvarbíróé 760 
—, hamisított 1, 17, 53, 79 
—, hiteleshelyi (középkor) 2, 4, 6–11, 17, 22, 

24, 29, 32–33, 36–37, 40, 45–47, 49, 51, 55, 
58, 62, 67, 81, 83–84, 87, 89, 93, 95, 100, 
102, 105, 107–108, 118, 129, 145, 148, 151, 
154, 156–157, 165, 171, 174–175, 851 

—, ispáni 152, 220, 314 
—, ítélőmesteri 228 
— jóváhagyása 69, 127, 222–223, 269, 361, 

382, 407–408, 449–450, 467–469, 496, 

531–532, 537, 567–568, 571, 604, 610–613, 
624–625, 630–631, 656–657, 747, 754, 764, 
791–792, 826, 891 

— károsítása 818 
—, kettősívű királyi papírra írt 878 
—, kétes hitelű 97, 223 
— kieszközlése a kancellártól 700 
— kihirdetése hatóság előtt 241 
— kikeresése 170, 192–193, 215, 218, 258, 517 
—, királybírói 206 
—, királyi 1, 3, 12, 14, 16, 18–19, 21, 23, 25–

27, 30–31, 34, 38, 43–44, 52–54, 56–57, 59, 
64–66, 68, 71, 74–78, 82, 85–86, 88, 91–92, 
94, 96, 98–99, 104, 106, 112, 115–117, 121, 
132, 146–147, 149–150, 159, 168, 172–173, 
180, 183, 186, 194–196, 200–203, 208, 
210–211, 235, 241, 254, 851, 900 

—, királynéi 12/3, 185, 187, 191–192, 697 
—, kiváltása 700 
—, könyv alakú 965 
—, kormányzói 61, 63, 955 
— küldése 543 
—, magnus procuratoré 698 
—, magyar nyelvű 28, 213–214, 226, 230, 249, 

283, 329, 462–463, 474, 494, 499, 515, 533, 
581, 740, 796–797, 849, 892, 907, 915, 
967–968  

— megerősítése 18, 75, 113, 167, 185, 199–200, 
219, 234 

— megerősítése, feltétellel 90 
—, mezővárosi 782, 820 
—, városi 28, 193 
—, nádori 110 
—, országbírói 15, 103, 133, 135, 955 
— őrzése 740 
— — a káptalani levéltárban 882, 899 
— — várban 179 
—, pátens 1, 17, 37, 59, 168, 178, 186–187, 

194, 201, 206–207, 231, 234–235, 237–238, 
249–250, 257, 306, 355, 379, 403, 432, 446, 
462–463, 467, 515, 666, 759, 793, 837, 878, 
891, 903, 918, 947, 953, 966 

—, peráttevő 60 
—, pergamenre írt 1, 17, 25, 38, 47, 67, 129, 

167, 178, 186, 194, 205, 234–235, 238, 257, 
315, 320, 467, 591, 666, 952, 965–966 

—, regálpapírra írt 903, 953 
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— részleges átírása 12 
— semmisnek nyilvánítása 108, 248 
—, szász elöljáróké 916 
—, székely ispáni 72 
—, szolgabírói 123, 125 
— visszaszerzése 350 
— visszaszolgáltatása a jogos tulajdonosnak 

177 
—, tévesen keltezett 966 
—, tévesen kiállított 927 
—, ügyvédvalló 36, 108, 110, 128, 237, 244, 

247–248, 324, 344, 358, 394, 443, 507, 544, 
551, 577, 617, 634, 703, 783, 892, 897, 900, 
955 

—, vármegyei 678, 791–792 
—, várnagyi 60, 109, 122, 137, 139–144 
—, zárt 188–189, 199, 243, 337, 526, 544 
oklevelek átadása, perbeli bizonyításhoz 709 
okleveles láda megpecsételése 179 
Oklos (Oklos) – Ocolişu Mare, Hunyad m, h 

800. L. még Nagyoklos 
—i lkk: Horvát Avram, Marin Oprea, Sac Ion  
Oklosi László, jb, Bujtur 391 
Okolissel l. Kisoklos 
Oláh (Olah, Ola) Miklós, II. Ulászló apródja 

(1510), Szathmári György pécsi püpök és 
titkos kancellár titkára (1516), pécsi (1518), 
majd esztergomi kk és komáromi főesp 
(1522–1526), kir és királynéi titkár (1526), 
győri kk (1526–1531), egri nagyprépost 
(1542), alkancellár (1543–1545), zágrábi 
ppk (1543–1548), kancellár (1545–1553), 
egri ppk (1548–1553), Heves vm isp (1548–
1553), tanácsúr (1552), esztergomi érsek 
(1553–1568) és isp, főkancellár (1553–
1568), kir helytartó (1562–1568), Pest-Pilis-
Solt vm isp (1562–1569), Hont vm isp 
(1559-től) 180, 183, 195 

— Balázs, n, és fel: Gulya Ana 359 
— Bálint és István, esk, jb, Sárd 888, 915 
— Bertalan, jb, Feketelak 796 
— Bertalan, polg, Gyulafehérvár 262, 267–268 
— Gheorghe, n, Valcsesd 584 
— György, n, Karánsebes 432, 502 
— István, jb, bíró, Bél 522 
— János, jb 175 
— Keresztes (Kerezthes), jb 175 

— Máté, jb 175 
— Mihály, jb 175 
— Mihály, jb, Magyargáld 353 
— Péter, jb 175 
— Sebastian, esk polg, Brassó 667 
— Simon, bíró, jb, Szentimre 472, 771, 789 
—, n cs, Borbátvíz: Barb 103; Danciu 103, 105, 

111; Dumitru 98, 103; Iacob és Sumen 103, 
105, 111; Ştefan és Valentin 98, 103, 105, 
111; Vasile 96, 98, 103, 105, 111 

Oláh/Rác, n cs, Tövis: Anna, György, Mihály, 
Orbán, ifj Rác Péter, Simon és fel: Jovana 
649 

Olahalom l. Néger 
Oláhbogát l. Nagykerék 
Oláhbölkény (Olah Belken, Olahbelken) – Beica 

de Sus, Torda/Maros m, h 374, 960, 962. L. 
még Magyarbölkény  

—i lkk: Márton Illés, Paţca Vasile  
Oláhbrettye (Olah Brette, Olahbretthe) – Bretea 

Română, Hunyad m, h 173–174, 391, 394, 
408, 573. L. még Brettye, Magyarbrettye 

—i lkk: Bessenar Petru, Danocz, Myczoga 
Ştefan, Mocea Laţcu, Onea, Sat Simion, 
Stoica 

—i nemesi udvarház 174 
Oláhbun (Olah Bwn), Alsóbún – Ţopa, 

Küküllő/Maros m, h 895 
Oláhbükkös l. Bükkös 
Oláhendresd (Olahendresd), eltűnt település 

Bottinest közelében, Szörény/Temes m 584 
—i lk: Tilo Petru  
Oláhidecs (Olahydech), Felsőidecs – Ideciu de 

Sus, Torda/Maros m, h 960. L. még Felső- 
idecs 

—i lkk: Drăgan Pascu, Teodor Gheorghe  
Oláhjenő (Olah Jenő), elpusztult település Kis- 

jenő mellett, Bihar m 970. L. még Ma-
gyarjenő 

Oláhköblös (Olahkeobleos), Almásköblös – 
Cubleşu, Kolozs/Szilágy m, h 796 

Oláhnádasi (Olah Nadasy) Vopris pap, jb, 
Nádas 796 

Oláhpián (Olahpien) – Pianu de Sus – 
Walachisch-Pien, Fehér m, h 875. L. még 
Pián, Szászpián 
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—i lkk: Babos Opra, Chykra Koman, Dorka 
Beseo, Kerekes Stanislau, Komuly Koman, 
Kotye Koman, Straiţ Stana, Szász Opra  

Oláhsályi l. Sályi 
Oláhsolymos l. Solymos 
Oláhszilvás (Olah Zylwas, Zylvas) – Silivaş, 

Fehér m, h 412. L. még Szilvás 
Oláhtelek (Olahtelek), összeolvadt Magyar- 

telekkel, Torda/Maros m, 808. L. még 
Magyartelek, Telek 

Oláhtyukos l. Kistyukos  
Oláhújfalu (Olah Uyfalw, Olahuyfalu, 

Volachalis Ujfalu) – Nou Român, 
Fehér/Szeben m, h 410, 431, 433, 442–443, 
970. L. még Újfalu  

Oláhvalkó (Olah Valko) – Valcău de Sus, 
Kraszna/Szilágy m, h 179. L. még 
Magyarvalkó, Valkó 

Olajos (Olaios) Péter, jb, Bürkös 896 
Olán (Olan), fn, erdő és kaszáló, Szö- 

rény/Krassó-Szörény m 318 
Olar […], jb, Szörény vm 580 
Olar, jb cs, Rujén: Caspar, Matica, Nicolae 580 
Olar Nicolae, jb, Zaldebazel 584 
Olasz (Olaz) Mihály, jb, Csüged 429 
— Mózes, n és fel: Gyarmati Dorottya, Gyula- 

fehérvár 807, 821  
Olasz/Mathalea János, piemonti, n és fel: Mackó 

Anna, Gyulafehérvár, Zalatna 393, 440, 
578, 760, 770, 778; fia: Giulio 760, 770, 
778 

olaszok 393, 770, 778, 807, 821 
Olasz utca (Olaz ucza), utcanév, Gyulafehérvár 

593, 601, 958. L. még Szentegyház utca 
Olaszi (Olozy), utcanév, városrész, Várad 241. 

L. még Váradolaszi 
Olazi Varad l. Váradolaszi 
Olbrich Valentin, jb, Rüsz 280 
Olcha l. Ócsa 
Olcharowyth (Olcharwitt, Olchyarowyth), n cs, 

Berekszó: Lázár 849; Margit: Cserepvit 
Miklósné 269, 303, 414; másik Margit: 
Ivánkovit Lázárné 608, 811, 849, 851–852  

Olchona l. Alcina 
Olcsárdi (Olchardi, Olcziard-i), n cs, (szent- 

mihálytelki, ilosvai): Anna 199–200; István 
deák, gyulafehérvári udvarbíró és fel: 

Kendefi Fruzsina 199–200, 623; János 199–
200 

Olcziard l. Ócsárd 
Olczna l. Alcina 
Oldal, fn, Déva 922 
Oleus (Balázs a), b, kézdi székely, Szárazpatak 

13, 17 
Olnok l. Ónok 
Olt (Olth) – Olt – Alt, folyó 442 
oltalmazás 811 
oltár: Lőrinc mártír 58; Mindenszentek 154; 

Péter és Pál apostol 156; Tízezer vértanú 
224; Szt. András 100; Szt. István 686; Szt. 
Kereszt 24, 87; Szt. Márton 165, 174; Szt. 
Mihály 93 tiszteletére 

oltárigazgatóság 24, 58, 87, 93, 100, 148, 154, 
156, 165, 174, 224, 686 

Oltean (Oltan) Petru, fogarasföldi bojár, Sinka 
142–143 

Olteţ l. Bessenbák 
Oltie Luca, jb, Szpin 573 
Oltva (Olthova), elpusztult település, Győr/M 

177 
olvasó, ezüst gombos 884 
Omboz (Omboz) – Mureşenii de Câmpie, 

Doboka/Kolozs m, h 211, 761 
Ombozi (Ombozi, Ombozy), n cs, Szovát: 

György 211–212, 243; János 243, 245, és 
fel: Erdélyi Borbála 700–701; Katalin: 
Dobokai István fel 671–672, 712, 768, 900; 
Miklós 592, 671–672, 712, 768, 786, 893, 
900, és fel: Gerlestei Sára 900; másik 
Miklós 900  

Omlásalja (Omlasallia) – Măluţ, K-Szoln/B-
Szoln/B-Naszód m, h 895 

Omlási (Omlasi) Márton, n, Szentjánoshegy 233 
Ompey l. Kisfalud 
Ompoica (Ompoycza), Kisompoly – Ampoiţa, 

Fehér m, h 15, 22, 888 
—i lkk: Brustia Petru, Crăciun Moga 
Ompoly (Ompoy) – Ampoi, folyó 778, 915 
Ona Mihai, jb, Balta 204, 508 
— Sofia, jb, Magyargáld 367 
— Ştefan, jb, Pojána 391 
— Vasile, jb, Celna 774 
One Brade, jb, Remete 682 
— Brade, jb, Mihálcfalva 684–685 
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Onea (Onya), jb, Oláhbrettye 174 
Ónok (Olnok) – Bârlea, Doboka/Kolozs m, h 

188 
—i lk: Kállai Máté 
ónpalack, tokos 649 
Onuca l. Unoka 
Opad, Opat l. Apát  
ópénz 884 
ópium 535 
Opold superior l. Felapold 
Opor (János comes a), b, kézdi székely, Száraz- 

patak 13, 17 
— (Sandur a), b, Torja 19–20 
Oprea (Opra, Oppra, Vopra), jb 175 
—, jb, Goncága 174 
— (Radu Filip f), jb, Mál 318 
— (Stoicone Petru f), jb, Glimboka 318 
—, jb, Alkenyér 848 
—, jb és fel: Pleşcu Magdalena 432 
—, jb, Szentjánoshegy 233 
—, jb, Tyej 555 
—, jb, Pókafalva 424 
— (Zeicu f), jb, Mál 282 
— Alexandru, jb, Obersia 555 
— Andru (Andrwl), jb, Nevrincsa 584 
— Bencze, jb, Csikmó 786 
— Cotoi (Kotoy), jb, Gyertyános 712 
— Dănilă (Danila), jb, Magyargáld 367 
— Filip, jb, Kocsárd 365 
— Gheorghe (Georgy) és Simion, jb, Csora 165 
— Gheorghe, jb, Örményszékes 365 
— Iancu (Janko), jb, Zilibagy 581 
— Kanisa, jb, Berekszó 851 
— Laţcu (Laczko), jb, Tompaháza 514 
— Laza, jb, Arany 786 
— Lung (Long), jb, Tordas 973 
— Mănăilă (Manaylla), jb, bíró, Magyargáld 

404 
— Mosa, jb, Tótfalud 554 
— Per (Per), jb, Bakaj 712 
— Petru, jb, Tótfalud 397 
— Popa, jb, bíró, Herepe 655 
— Ruci (Rwch), jb, Barzaus 581 
— Sándor (Sandor), jb, Abucsa 573 
— Sboratec (Zboratec), jb, Kricsova 584 
— Simion (Simeon), jb, Elekes 557 
— Stancu (Ztank), jb, Renget 692 

Oprakercsisora (Opra Kerchessora), beleolvadt 
Strezakercsisorába – Cârţişoara, Fogaras- 
föld/Szeben m, h 606, 667. L. még Streza- 
kercsisora 

Opraporumbák (Opraporumbak), valószínűleg 
Kazánporumbakkal összeolvadt település – 
Porumbacul de Sus, Fogarasföld/Szeben m, 
h 606, 667 

Opresele, jb, Újfalu 233 
Oprian (Oppryan), jb, Goncága 174 
Oprian Oprea (Vopra), jb, Nagykerék 424 
Opriş (Opris), jb, Váka 907 
— Mihai, jb, Barzaus 581 
— Tiben, jb, Szászsebes 417 
Oprişa (Oprisa, Oprissa) Barbu (Barba), jb, 

Újfalu 233 
— Petru, jb, esk, Celna 774 
— Stănilă (Ztanila), jb, esk, Bulzest 951 
Or Petru, jb, Fiko 584 
Orad (Orad), eltűnt település Andrásháza köze- 

lében, Kolozs m 23–24 
Oradea l. Várad 
Orăştie l. Szászváros 
Orăştioara de Jos l. Alsóvárosvize 
Orăştioara de Sus l. Felsővárosvize 
Orbai (Orbai, Orbay) Borbála: Szemere Zsig- 

mond fel  
— Katalin: Török Bálintné 
— László, n, kir étekfogómester (1563), vdi 

konyhamester (1588) 199, 541, 574 
— (Orbay), n cs, Mihálcfalva, Vingárt: Kristóf  

266, 285, 349, 353, 429, 443, 459, 612–613, 
637, 684–685; Miklós és fel: Keserű Katalin 
365, 429, 433, 443, 455, 593; Péter 443  

Orbai (Orbay) székely szék alkirálybírája: 
Mikes Benedek (1583) 

— királybírája: Pernezi István (1583–1586) 
Orbán deák, jb, bíró, Mákó 654 
Orbán (Orban, Urban) Márton, jb, bíró, Bagó 

654 
— Márton, jb, bíró, Földvár 667 
— Máté, jb 175 
— Mihály, jb, Búza 796 
— Miklós, Hunyad 220, 314 
— Miklós, n, a, Jedd 488 
— Pál, jb, esk, Gerend 587 
— Simion, jb, Budatelke 796 
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Orbó (Orbou), Magyarorbó – Gârbova de Jos, 
Fehér m, h 39–42. L. még Magyarorbó 

Orbonász (Orbonacz), n cs, Hadrév: János és 
fel: Hadrévi Ilona 481, 504, 536, 729; 
Katalin 481, 504, 506, 536, 729 

Orda Toma, kenéz, jb, Gyertyános 682 
Ordogkwt l. Ördögkút 
Orgonás (Orgonas), n cs, Arany: Ferenc és fel: 

Balika Borbála 690; másik Ferenc 813; 
János 690–691, 712, 786, 893, 900 

Orgován László, jb, esk polg, Vizakna 345 
— (Orgowan) Péter, ügyvéd 968  
— Ştefan, jb, Nagybarcsa 942 
Orlot (Orloth) Georg, jb, bíró, Berve 429 
Orlya l. Váralja 
Ormeniş l. Örményes (Aranyos sz/Fehér m) 
Orminde l. Örmingye 
Ormindea l. Örmingye 
Ornica Iovan (Ornyka Jowan), jb, Grid 893 
Orod l. Arad 
Oroiu l. Uraly 
Orosia l. Oroszi 
Orosz (Oroz) János, jb 175 
— Procopius, kir servitor (1567), n 208 
Oroszfája (Orozffaya) – Orosfaia, Kolozs/B-

Naszód m, h 228 
—i lkk: Beke Ilés, Egyed Imre, Egyed Pál, 

Furca Vasile, Koppány András, Sülye 
Benedek és András 

Oroszfalu (Orozfalw), Kézdivásárhely része, 
Kézdi sz/Kovászna m 175 

Oroszfalva (Orozfalva, Orozfalwa) – Rusul de 
Jos/Sus, Doboka/Kolozs m, h 299 

Oroszi (Orozy) – Orosia, Fehér/Maros m, h 732 
Oroszi (Orozy), n cs, Felenyed: Anna és István 

710; Kristóf, Pernezi Anna servitora 710, 
732, 751; László, Sándor 710 

Oroszidecs (Orozidech) – Deleni, Torda/Maros 
m, h 960 

—i lkk: Costea Nicolae, Lucaciu Ioan, Tămaş 
Mihai  

Oroszlán (Orozlan) Mátyás, falunagy, jb, 
Mihályfalva 280 

Orozffaya l. Oroszfája 
Orros (Orrows) Pető/Péter erd alvajda l. 

Derencsényi Orros Péter  

Orros Kelemen, n, Kolozs vm alszolgabírója 
(1568), Palatka 212 

— Mihály, jb, Félhalom 106 
Orrosi, cs, Várad: Judit, Katalin: Haranglábi 

Gáspárné, Kelemen és fel: Dorottya 659 
Orsova (Orsova) – Orşova, Szörény/Mehedinţi 

m, h 580 
— (Orsova) – Orşova, Torda/Maros m, h 960, 

962 
Ország Mihály, Guti, aulicus (1427–1430), 

főkamarás (1433), főkincstartó (1436–1438, 
1440–1453), asztalnokmester (1438–1439), 
országnagy (1439–1440), soproni isp 
(1441–1445), nyitrai isp (1448–1458), 
ajtónállómester (1453–1458), barsi isp 
(1457), nádor (1458–1484), a kunok bírája 
(1482) 110 

— (Orzag) György, jb, Velence 175 
—, cs, Karánsebes: Miklós 296, 323; Péter 323, 

330  
ország generálisa: Jósika István (1597) 
országbíró 110. L. még Báthory András (1554–

1566), Báthory István (1471–1493), 
Lampert (1314–1324), Szentgyörgyi és 
Bazini Péter (1500–1517) 

országút 875 
országgyűlés 406, 606, 663, 669, 841, 918. L. 

még gyulafehérvári, kolozsvári, medgyesi, 
rákosi, szebeni, varsói 

orvos, vdi: Blandrata György, Hunyadi Ferenc, 
Regnaldus Fülöp, Squarcialupi Marcellus  

Orze Iovan (Jovan), jb, Nagykerék 424 
Osa Batren, jb, Ökörpataka 580 
Osdola l. Ozsdola 
Oskola János, jb, Betfalva 247 
Ostrov l. Alsóosztró, Nagyosztró, Osztró 
Osvát (Osvat) Benedek és fel: Erzsébet, Tamás, 

jb, Havad 226 
— Andrásné és Mátyás, jb, Búza 796 
Oswald Peter, jb, esk, Berve 429 
Oşvarău l. Vasvári 
oszpora (ozpora), török pénznem 338–339 
osztály l. birtokosztály 
— érvénytelenítése 740 
osztály, ingóságokon 476, 647, 649, 725, 727, 

740, 797, 866, 884 



Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei 

 

528 

osztályos atyafi 84, 160, 303, 363, 421, 592, 
648–649, 833 

osztókötél 29 
Osztopán (Oztopan), Somogy/M, h 346, 365, 

445, 475, 686, 699, 714, 750, 799 
—i Pernezi cs 
Osztró (Osztro) – Ostrov, Hunyad m, h 147. L. 

még Alsóosztró 
Osztró (Oztrow), fn, Zsidóváros 702 
Osztrov (Ostrovia), vár Pszkov orosz tarto- 

mányban, a Velikaja jobb partján, O 315 
— ostroma 315 
Osztróvi (Oztrovi, Oztrowy) János és Miklós, n, 

Csiklen 580 
— Katalin: Peica Petru fel 
— Miklós, n, kijelölt vdi ember, Oláhbrettye 

391, 408 
—, n cs, Nagyosztró: Gáspár 453, 580, 800 és 

fiai: György és János 713, 757 
Ovaduciar Stanciu (Ovadwchyar Ztancywl), jb, 

Újfalu 233 
Óváriné (Owaryne), Sárd 915 
Ózd (Ozd) – Ozd, Fehér/Maros m, h 93, 333, 

340, 365, 620, 941 
—i lkk: Koppándi Benedek, Pálfi András, 

Székely Gergely, Szentes Albert, Tót Pál, 
Török György 

Ózdi (Ozdi) Miklós, n, vdi ember, Mártonfalva  
879, 908 

Ozun l. Uzon 
Ozsdola (Osdola) – Ojdula, Kézdi sz/Kovászna 

m, h 457 
 
Ö, Ő 
ökör 106, 476, 491, 561, 765, 796, 798, 851  
Ökörmalma (Eokeor molna), fn, Déva 922 
Ökörpatak (Eokeorpatak, Eokeorpataka) – 

Valea Boului/Păltiniş, Szörény/Krassó-
Szörény m, h 322, 579–580  

—i lkk: Drăghici Vasile, Laţug Nicolae, Osa 
Batren 

Ökörpataka (Eokeorpataka), fn, Karánsebes 580 
ökörsütés (adó) 172 
Ökröshegy (Eokreos, Eokreos hegye), fn, 

szőlőhegy, Gyulafehérvár 743, 787, 837, 
860 

öl (mértékegység) 752, 918 

Ölyved (Elve, Ölyveth, Elveth), Békés/M, puszta 
Gyula közelében 87, 106 

Ölyves (Eolves) – Ulieş, Kolozs/Maros m, h 796 
—i lk: Eke Jánosné fia: Bálint  
Ölyvesi (Eolvessi) Bertalan, jb, Feketelak 796 
Őr (Eor) András, jb, Búza 796 
Őr (Ewr) – Iuriu de Câmpie, Kolozs m, h 186–

188 
Ördög (Eordeog) Gheorghe, jb, Bél 522 
—, n cs, Nagyesküllői: Anna és András 619; 

Bálint 622; Erzsébet 619; Ferenc 460, 619, 
622; György 622; István 622; János 311–
312; másik János és Katalin: Teke Tamásné 
622 

Ördögkeresztúr (Eordeogkereztwr) – Cris- 
tur/Cristorel, Doboka/Kolozs m, h 622 

Ördögkút (Eordogkwt, Ordogkwt) – Treznea, 
Doboka/Szilágy m, h 186–187, 189 

Őrhegykútja (Eorhegykwttia), fn, görgényi ura- 
dalom 960 

Örke (Eorke) – Urca, Torda/Kolozs m, h 304–
305, 587 

—i lkk: Danciu Ilie, Stănilă Simion  
Örmenci (Eormenczi) János, kulcsár, Facset 573 
Örményes (Eorwenies) – Ormeniş, Aranyos 

sz/Fehér m, h 172, 513, 648 
— (Eormenies) – Armeniş, Szörény/Krassó-

Szörény m, h 296 
Örményszékes (Eormenzekes) – Armeni – 

Urmenen, Fehér/Szeben m, h 365. L. még 
Székes 

—i lkk: Chrefle Cristea, Oprea Gheorghe  
Őrmező (Eormezeo) – Var, Doboka/Szilágy m, 

h 894 
Őrmező (Eormezeye), fn, görgényi uradalom 

960 
Örmingye (Orminde) – Ormindea, Za- 

ránd/Hunyad m, h 202, 204, 873–874, 909 
örökbefogadás 306, 857 
öröklési jog 320, 322–323, 330, 339, 380, 415, 

516, 564, 814, 889, 955 
— rend 220, 231, 242–243, 245, 265–266, 314, 

316, 429, 523, 525, 539, 606–607, 667, 709, 
798, 878, 886, 920, 955 

örökös 16, 246, 257, 306, 641, 709, 796, 798, 
876, 927 

örökösödési szerződés 746, 775 
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örökség 140, 144, 206, 233, 304–305, 313, 338, 
345, 389, 405, 424, 428, 536, 549, 559, 585, 
701, 711, 746, 750, 787, 794–796, 808, 822, 
851, 857, 925, 935–936. L. még székely  

Ősi (Eosi), elpusztult település Várad közelében, 
a Hévjó és a Sebes-Körös között, Bihar m 
659 

—i lkk: Haranglábi Gáspár és fel: Katalin 
Ősi (Eossi, Össi) Ambrus és Bereck, n, Békés m 

106 
— János, n, Betlenősi 395, 572 
— Pál és Tamás, n, Herpa 106 
összeesküvés (1594) 964 
összeírás 581 
összetűzés 27 
Öthalom (Eothalom), eltűnt település Ohaba 

Mutnik mellett, Szörény/Krassó-Szörény m 
584 

—i lkk: Cerc Ioan, Mureşan Matia 
Ötvös (Aurifaber, Eotweos) Imre, jb, Gyula- 

fehérvár 441 
— Lőrinc, Nagybánya 840 
— Orbán, polg és fel: Magyari Katalin, Gyula- 

fehérvár, Kolozsvár 416, 460, 465, 641 
— Tamás, Mérai, jb, Gyulafehérvár 465 
Ötvös/Ágoston (Aurifaber, Eottweos/Agoston, 

Agoston Eotwes) Mátyás, n és fel: Lippai 
Zsófia, Gyulafehérvár 363–364, 489, 837, 
839, 860, 972 

Ötvös/Gemerle (Eotves/Gemerle) Valentin, esk 
polg, Brassó 344, 348 

ötvösszerszám 465 
öv 13, 352, 533, 740, 866 
  
P 
Pacal (Paczal) – Viişoara, K-Szoln/Szatmár m, 

h 128 
Pacea (Pacza), jb cs, Nagykerék: Crăciun 

(Karaczon), Man, Oprea (Vopra) 424 
Pacolai (Paczalay, Paczolai) Kristóf, n, 365, 

504, 532, 536, 557, 729, 810, 853, 946, és 
fel: Horvát Katalin 682, Szentbenedek   

Pacolka (Paczolka) – Peţelca, Fehér m, h 551, 
654 

—i lk: Simon Petru  
Pacs Markó (Pacz Marko), Gyulafehérvár 27 
Păgida l. Apahida 

Pagocsa (Pagocha, Pagocza) – Pogăceaua, 
Torda/Maros m, h 62, 95, 133 

pajta 797 
pajzs 239 
Pajzsgyártó (Paisgiarto) György, jb, Gyula- 

fehérvár 268 
Pál, b, Edeles 106 
—  (István a), b, Csík sz 20 
—  (Molnár Miklós f), b, Herpa 106 
— mgr, éneklőkk (1476), káptalani kiküldött, 

Arad 95 
— mgr, kir ember, Csomafája 105 
— , erd dékánkk (1499), Gyulafehérvár 129 
— comes (d) Teutonicus és fel (Miskolc nb 

Miklós anyja), b, Borsod m 8–9 
— (Pal, Paal) Bertalan, jb, bíró, Szászmogyorós 

667 
— György, n, Gyergyószentmiklós 315, 372 
— Lőrinc, jb, bíró, Kiscserged 280 
Palaca Frăţilă (Palaka Fraczila), jb, kenéz, Táté 

472 
palack, puskaporos 740 
—, kókuszdióból 740 
—, ónból 649 
Palatics (Palaticz) György (mh 1603), Illadiai, 

vdi udv fam, lovas tiszt a lengyelországi 
hadjáratban (1583), karánsebesi és lugosi 
bán (1588, 1592–1595), portai követ 686–
687, 704, 737, 758, és fel: Serédi Erzsébet 
570 

— (Palaticz) Mihály, n, Algyógy 841 
Palatka (Palotka) – Pălatca, Kolozs m, h 212, 

245 
—i lkk: Figei Kelemen, Nagy Ambrus, 

Thumeos Orbán 
Palelese l. Pálülése 
Pálfi (Palfi, Palffy) Ambrus és András, jb, 

Bükkös 365, 941  
— András, jb, Ózd 365 
— Ferenc, jb, Szováta 960 
— György, n, a, kijelölt vdi ember, Mikháza 

525, 530 
pallólábak 907 
pallosjog 26 
Palmegan (Palmeghan) Iovan és Mihaila, jb, 

Nagykerék 424 
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Pálos (Palos) – Paloş – Königsdorf, Fe- 
hér/Brassó m, h 271–272, 667 

Pálosi (Palosi) Gáspár, n, Pálos 667 
Palota (Palota), Bihar/M, h 727 
palotaszoba (helyiség) 797 
Pálülése (Palelese) – Păuliş, Arad m, h 573 
Pan Ioan, n, Gavosdia 581, 819 
Panai (Panai) Bertalan, gyp, Gyulafehérvár 752 
páncél 239 
páncélos 606 
Panciu Man (Pencz Man, Penes Many), foga- 

rasföldi bojár, fogarasi ítélőszéki ülnök, 
Alsóvenice 257, 306, 320 

Pancu Gyurka (Pankw Gywrka), jb, Gerend 573 
Panka Andrei, jb, Hétbük 808 
Pansanista János és fel: Borbála, polg, Gyula- 

fehérvár 704 
Pantia Reziga, jb, esk, Topánfalva 890 
Panusest (Panusest), eltűnt település feltehetően 

Solymosbucsa környékén, Zaránd/Arad m 
202, 204 

Panyó (Panio) Gáspár és fia: Pál, jb, Váradja 
439, 487 

pap 158, 228, 345, 779, 973. L. még alkenyéri,  
alvinci, berekeresztúri, berethalmi, enyedi, 
erkedi, felapoldi, gyulafehérvári, hátszegi, 
igeni, jófői, karánsebesi, kerci, kisfaludi, 
krakkói, nagysárosi, szamosfalvi, szász- 
budai, szászsebesi, szászvárosi, vizaknai 

— eltávolítása 668 
—, román 417, 796, 848 
Pap Bálint, jb, Pián 165 
— Blasiu, Matei és Tivadar, jb, Balázsháza 796 
— György, jb, bíró, Borbánd 326, 888 
— Ioan, jb, Nádas 796 
— János, jb, Bord 365 
— János, jb, Sülye 365 
— János, n, kijelölt vdi ember, Elekes 504, 532 
— János, n, Váradja 945 
— Kelemen, jb, Csekalaka 738 
— László, n és fel: Erzsébet, Tövis 850 
— Márton és László, fogott bírók 867 
— Matei, jb, Felsőcsobánka 796 
— Mihály, n, Tövis 649 
— Mihály, jb, Tompaháza 654 
— Miklós, n, Szentpéterfalva 453 

Pápai (Papai) Dániel, n, kisebb kancelláriai 
íródeák (1566, 1568, 1576–1577, 1579, 
1585–1587, 1589–1592) 15, 211, 243, 403, 
460, 653 

— Imre deák, kisebb kancelláriai íródeák (1571, 
1576–1577), gyulafehérvári hiteleshelyi 
jegyző (1579, 1583), gyulafehérvári 
requisitor (1584) 15, 243, 374 

— János, gyulafehérvári requisitor 19, 22 
Papalmás (Papalmas, Popest) – Popeşti, 

Hunyad m, h 469, 471, 490, 573 
—i lk: Vaicu Presbiter  
Papdan, jb, Szálláspataka 125 
Papfalva (Papfalwa) – Popfalău/Popeşti, Kolozs 

m, h 809 
—i udvarház 809 
paplak 668 
paplan 649 
Papolc (Papolcz) – Păpăuţi, Orbai sz/Kovászna 

m, h 348 
Papp László, történész 9 
Pappataka (Papp pataka), fn, szőlőhegy, Gyula- 

fehérvár 577, 866 
Paprész (Paprez), fn, Bekényszeg 684–685 
Paprét (Pap reth), fn, Teke 228 
Paprétje (Pap retje), fn, Akna 228 
Paptelek (Paptelke, Paptelek) – Popteleac, Do- 

boka/Szilágy m, h 796 
—i lkk: Cigány Kozma és Markos, Rus 

Simionné  
Paptelke (Papteleke) – Preoteasa, Krasz- 

na/Szilágy m, h 179 
Papvölgye (Pap veolge), fn, Bonyha 499 
Parajd (Paraid) – Praid, Udvarhely sz/Hargita 

m, h 523, 539, 960–961 
—i lkk: Bónis Péter, Mihály János, Nagy Antal, 

Solymosi Mátyás, Somogyi Antal, Trupos 
Márton 

—i sóbánya 960–961 
párducbőr 884 
Pario, fn, patak, Pestény 867 
paripa 796, 884. L. még ló 
Parlagi (Parlagi, Parlagy), n cs, Földes: György 

506, 587, és jegyese: Szentmihályfalvi 
Anna 304–305, fel: Zsigmond Anna 926, 
István 926 
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Páró (Paro, Porro) – Părău – Berau, Foga- 
rasföld/Brassó m, h 667 

—i lkk: Buclos Oprea, Giula Aldea  
—i helyettes officialis: Lerda Wolfgang 
Páros (Paros) – Paroş, Hunyad m, h 124–125, 

128 
—i lkk: András, Bade, Christian, Dica, Dionisiu, 

Drăgoiu, Ioan, másik Ioan, Ion, Iovan, 
Kenderes, Laţcu, Lupşa, Mihai, Naan, 
másik Naan, Nicolae, Petru, másik Petru, 
Stan, Stoian, Ştefan, Vlad, Vlaicu, 
Zthonpann  

párta, havaselvi gyöngyös 417 
pártaöv 489, 815   
Parul Corbului (Parwl Korbwlwy), fn, vető, 

Berekszó 851 
Parul Luca, jb, Bánpatak 712 
Pârvul (Pervul, Porvul) Chsude, jb, esk, Zsunk  

890 
— Kendorat, jb, Bánpatak 786 
— Lupşa (Lupsa), jb, Gyertyános 893 
— Sandra, jb, Szentandrás 942 
— Tivadar és fiai: David és Tripon, jb, Nagy- 

szurdok 796 
pasa 180, 584, 815 
Pascora (Pazkora), jb, Fiko 584 
Pastul (Pastul), jb cs, Nagykerék: Dan, Oprea,  

Petru 424  
Pásztói (Paztay) Gergely, fogott bíró 

Eger/Egregy 329 
Pásztor (Paztor) Benedek, esk, polg, Gyula- 

fehérvár 676, 704, 743 
— Mihály, bíró, jb, Magyaró 960 
pásztor 494 
Pásztorrév (Paztor rew), fn, Borosbocsárd 774 
Paşcut (Paskwt) Andrei, jb, Zilibagy 581 
Pata (Patha) – Pata, Kolozs m, h 615 
Patak (Also/Felseo Patak), elpusztult település 

Zavoj környékén, Szörény/Krassó-Szörény 
m 322, 579 

Patak, fn, Szentegyed 213 
patak 214, 226, 312, 325–326, 342, 348, 370, 

463, 474, 484, 499, 523, 539, 573, 585, 678, 
702, 774, 778, 828, 851, 875–876, 922, 925, 
928, 946–947, 949 

Patak között való föld (Patak keozeott valo 
feold), fn, Berekszó 851 

Pataki György, n, Fehér m 779 
— (Pothoky) Katalin: Laţug Vasile fel  
Patkovar, sátoros cigány, Alsóárpás 143 
Patócsi (Pathoczy, Pathochy, Patochi) Boldizsár 

és fel, n, Vármező 189 
— Gáspár özv, n, Vajola 228 
— György, n és özv: Barcsai Druzsina 508 
— (Patorffi) Péter, kijelölt kir ember, Iregd 150 
—, Kecskeméti, n cs: Erzsébet: Bánffy Boldi- 

zsárné 263, 960; Ferenc (mh 1558), gyulai 
kap (1547), Zaránd (1543–1552) és Békés 
vm isp (1543–1552) 214, 461, 573 

Patócsi rész (Pathochy resz), fn, Bernád 499 
Patorffi l. Patócsi 
patvarkodás bűne 394, 716 
Paţa (Pacza) Ivan és Stoica, jb, Nagykerék 424 
Paţca (Paczka) Vasile, jb, esk, Oláhbölkény 374 
Paucsinesd (Pauczyeresd, Pochienfalwa, Pochi- 

nest) – Păucineşti, Hunyad m, h 256, 394, 
408, 418, 453 

—i lk: Bogdi Gheorghe 
Paul, jb, Hunyad m 125 
— János (Janos), jb, Szörény m 580 
— (Pawl) Ioan, jb, Nevrincsa 584 
Pázmány (Pazman) Miklós, István mgr (Hont- 

pázmány nb) leszármazottja, n, Pósa 288 
Păcală (Pakala) Bucur (Bukur), a, fogarasföldi 

bojár, Bagolyfalva 97, 178 
— Mihelechor, jb, Újfalu 233 
Păclişa l. Poklisa 
Pâclişa l. Poklos 
Păcular (Pakular) Ianul, jb, Obresa 745 
Păcureni l. Pókakeresztúr 
Pădureni l. Csinád 
Pădureni l. Erdőhegy 
Pădurenii l. Kók 
Pâglişa l. Poklostelke 
Păingeni l. Póka 
Pălatca l. Palatka 
Păltiniş l. Ökörpatak 
Pănet (Paneth) Tivadar, jb, Nádas 796 
Păpăuţi l. Papolc 
Părău l. Páró 
Pârvova l. Porhó 
Păsăreni l. Madaras/Backamadaras 
Pătraşcu (Petraska, Petrisco) Ioan (Juan), jb, 

Kiskerék 424 
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— Oprea (Opra), jb, Árki 942 
Pătruţ (Patrucz) Paulné és fiai: Toma és Vasile, 

jb, Muncsal 796 
Păuca l. Pókafalva 
Păucineşti l. Paucsinesd 
Păuliş l. Burjánfalva, Pálülése 
Păuşa l. Pósa (Bihar m) 
Păuşa l. Pósa (Doboka/Szilágy m) 
Pece (Pecze), fn, patak, Szőlős 572 
Peciurenia, kolostor, L 315 
— ostroma 315 
Pecsér (Prizer), elpusztult település Erdőhegy 

mellett, Zaránd/Arad m 94–95 
pecsét, elveszett 2, 10 
—, fatokban 183 
—, fémtokban 966 
—, fejedelmi 216, 218–219, 223, 232–234, 248, 

250, 253, 262, 445, 599, 642, 759, 799, 891, 
903, 948, 952–954, 958, 971 

—, fdi bírósági 237, 244, 247, 392, 399, 403, 
424, 446, 448, 546, 790, 793 

—, fdi közép 235, 238 
—, fdi nagyobb 878   
—, függő 16–18, 38, 47, 52, 64, 82, 115, 129, 

132, 137, 158, 167, 175, 178, 180, 183, 
194–195, 205, 234–235, 238, 241, 245–246, 
254, 257, 262, 286, 303, 315, 320, 365, 391, 
429, 565, 635, 642, 666, 682, 789, 857–858, 
870, 888, 890–891, 904, 909, 916, 942, 948, 
952, 954, 960, 965–966, 971 

—, gyűrűs 212–213, 406, 467, 849, 886 
—, káptalani 2, 10, 175, 286, 303, 365, 385, 

391, 429, 464, 552, 565, 635, 682, 789, 858, 
870, 888, 890, 904, 909, 942, 960, 965 

—, kir 25, 38, 64, 168, 205, 467 
—, kir bírósági 115 
—, kir, erdélyi ügyekben használt 315 
—, kir kettős 16, 18, 52, 59, 183 
—, kir közép 235, 238 
—, kir titkos 59, 82, 104, 132, 158, 180, 194–

195, 241, 254, 315, 406 
—, királynéi 185–186 
—, konventi 192, 245, 379 
—, letépése 952 
—, magán 179, 188–189, 199, 204, 207, 213, 

220, 249, 312, 314, 329, 337, 346, 380, 417, 

432, 462–463, 499, 515, 544, 638, 643, 837, 
849, 857, 886, 892, 907, 913, 968, 972 

—, nagyobb kancelláriai 215 
—, rányomott 168, 185–186, 207, 247–250, 

306, 462–463, 953  
—, szász széki 206 
—, szász universitasi 916 
—, városi 526, 743 
—, városi nagyobb 193 
—, vdi 47, 167, 178 
pecsételés, pecsétfővel 156, 165 
Pécs (Pech), Baranya/M, v 18; 28 
—i püspök: Vilmos (1361–1374) 
—i püspöki alvikáriusok: Conradus, Hencz- 

mannisse Jakab, Henningh, Schewer Peter 
—i prépost: Gatalóci Mátyás (1429–1436) 
—i káptalan (hiteleshelyként) 9   
Pécsi (Pechy, Peczy) Anna: Szabó Istvánné  
— Ion (Joon), jb, Újfalu 233 
— Mátyás, n és fel: Bezsán Anna, Kolozsvár 

363 
pécsváradi konvent, hiteleshelyként 9 
Peia Stanca (Peya Ztanka), jb, Nevrincsa 584 
Peica (Peyka) Ioan, n, Remete 580 
— Mihai, vdi ember, Illova 296 
—, n cs, Karánsebes: Ioan 456; Nicolae/Micşa 

323, 330; Petru és fel: Osztrovi Katalin, 
Vasile 456 

Peicu (Peyko) Ioan, jb, Hosszúpatak 584 
Peike Trucz, jb, Budatelke 796 
Pej útja (Pey wta, Pey wttia), út, fn, Lugos 583–

584 
Pejka (Peyka) Imre és János, b, Öthalom 584 
Pekri (Pekry) Gábor és István, n, Karánsebes 

districtus 281–282 
Pelbárt (Pelbarth) Mihály, jb, Nagyfalu 337 
Pelecke (Peleczke), elpusztult település Kapre- 

vártól K-re, Zaránd/Arad m 83 
Pelt István, jb, Vajdaszentiván 960 
Pemflinger (Pemfflynger) Markus, n, szebeni 

királybíró (1523–1529) 159, 206 
Pemingat, azonosíthatatlan település Kővár 

tartományában 796 
Pente Radul, jb, Lámkerék 784 
Péntek (Pentek, Pintek) – Pinticul Român/Pintic, 

B-Szoln/Kolozs m, h 186–188, 228 
—i lk: Szabó Gergely 
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Péntek (Penteok) György, jb, Gergelyfája 365 
Péntekhely (Pentekhely), utcanév, Várad 276–

277 
Pentissa (Pentisa) Dan, jb, Újfalu 233 
pénz 47, 249, 276, 424, 458, 465, 481, 483, 487, 

512, 533, 550, 561, 577, 608, 649, 658, 679, 
700–701, 706, 729 

— átengedése 641 
— átvétele 659, 661 
— elosztása 867 
— kölcsönzése 375, 384, 395, 410, 466, 472, 

476, 481, 534, 589, 609, 767, 788, 824, 859, 
861, 899, 947, 972 

— letétbe helyezése 681, 972 
— megőrzése 289–291, 649 
— visszafizetése 291 
— visszafizetésének elmulasztása 466 
—, arany 661 
—, kisebb, magyar ópénz 680 
—, moszkvai 680 
—, új magyar arany 680 
pénznem l. dénár, dutka, oszpora, solidus, tallér 
pénzverőkamara 476 
Pepele, jb, Bekényszeg 511, 613, 684 
per 13, 71–72, 198, 263, 395, 414, 541, 547, 

549, 556, 558, 577, 582, 585, 616, 618, 649, 
760, 762, 770, 793, 815, 825, 828, 865, 897, 
900, 904, 916, 918, 933, 937, 955, 967–968 

— befejezése 103, 248, 443, 494, 500, 619 
— betiltási díja 900 
— feljebbvitele 916 
— felülvizsgálata 900, 916 
— halasztása 126, 237, 526, 634, 841, 900, 955 
— háramlása 619, 634 
— indítása 448, 465, 501, 641, 898 
— — a kir udvarban 181 
— — vdi udvarban 553 
— — vm előtt 181, 344 
— megújítása 96, 348 
perbeavatkozók 955 
perbehívás 237 
perbeli bizonyítás oklevelekkel 72, 198, 341, 

344, 348, 841, 900, 933, 955, 968 
Perecsen (Pereczen) – Periceiu, Kraszna/Szilágy 

m, h 321 
Perecseni (Perecheni) Pál, n, Illye 615 
Peres Gergely, n, Magyargáld 287 

— Keresztély, jb, Akna 228 
— Pál, n, fogott bíró 179 
—, n cs, (bartányi és detrehemi): György mgr, 

Újlaki László és Imre fam, macsói vicebán 
(1412–1429) és fel: Detrehi Ilona, Mihály 
47, 67 

Perestyén (Pryzian) – Pristian, Szörény/Krassó-
Szörény m, h 798 

Perew l. Perő 
perfázisok feljegyzése 263, 808 
Peri (Peri) Bernát, n és fel: Kulcsár Erzsébet 

229–230, 237, Magyargáld 
Periceiu l. Perecsen 
Periest (Periest), Hunyad m, eltűnt település 

Tamásfalva vidékén 214, 508 
Periş l. Körtvélyfája 
Perje l. Alsóperje, Felsőperje 
perköltség 414, 477, 500–501, 549–550, 558, 

577, 618–619, 649, 700, 703, 709, 918, 947 
Perle Ioan, jb, kenéz, Algyógy 285 
Permál (Per Mal), szőlőhegy, Gyulafehérvár 

936 
Pernezi (Pernesi, Pernezi, Pernyezy), n cs, 

(osztopáni): Anna: előbb Bánffy György 
majd Apafi István fel 346, 365, 514, 540, 
543, 581, 584, 628, 654, 681, 698–699, 
750–751, 853, 896–898; András 445; 
Erzsébet: Gálfi János fel (utóbb Keserű 
János, majd Szilvási Boldizsár fel) 944; 
Gábor 445, 704; István, várhegyi várkap 
(1583–1586), Sepsi, Kézdi és Orbai szék 
királybírája (1583–1586), udvarhelyi vár 
kap/praefectusa (1588–1591), Udvarhely 
szék királybírája (1588–1591), Maros szék 
királybírája (1589–1591) 365, 475, 570, 
686, 704, 714, 799, és fel: Rátki Anna, majd 
Bethlen Anna 445; Miklós 445; Pál, gyalui 
udvarbíró (1580–1583) 312, 445 

Pernis Inferior l. Alsópernis 
Pernis Superior l. Felsőpernis 
Perő (Perew), prédium Zsidóvár közelében, 

Szörény/Krassó-Szörény m 709 
— (Pero), azonosíthatatlan, feltehetően eltűnt 

település, Arad m 573 
—i lkk: Drăgan Albert, Magdalena Iovan, 

Teodor Iovan 
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Persány (Persan) – Perşani, Fogarasföld/Brassó 
m, h 606, 667 

Perul Luca, jb, Bánpatak 786 
Peselnek (Pesselnek) – Petriceni, Fehér m/Kézdi 

sz/Kovászna m, h 348 
Pest (Pesth), M, vármegye 
—vm-i nemesség 135 
—i Szt Klára minorita kolostor 13 
Pestel l. Pestere 
Pestény (Pesthyen) – Peşteana, Hunyad m, h 

128, 408, 453, 713, 757, 800, 867 
—i lkk: Csók István és Mihály, Kampana, 

Pestényi Mihai és Nicolae, Ştefan, Tgiaka 
cs: Ioan, Nicolae, Ştefan kenéz  

—i fn: Csók jószág, Kopasz, Lonka, Pario, 
Rekece, Sóvár 

—i udvarház 757, 867 
Pestényi (Pestyeny), n cs, Pestény: Mihai, 

Hunyad vm jegyzője (1579, 1585–1586) 
270, 408, 453, 800, 867; Nicolae 867 

Pestenyica (Pestienicza) – Peşteniţa, Hunyad m, 
h  713, 757 

Pestere (Pestel) – Peştera, Zaránd/Hunyad m, h 
202, 204 

— (Pestereo), Krassóbarlang – Peştere, Szö- 
rény/Krassó-Szörény m, h 405, 910 

Pestes (Pesthes) – Peştişu Mare/Mic, Hunyad 
m, h 156 

Pestesel (Pestesel), elpusztult település Szoho- 
dol, Pojenica Vojni táján, Hunyad m 368, 
391 

Pestesi (Pestessy, Pestesy) Gergely, n, kijelölt 
vdi ember, Bujtur 163 

— István, n, Bonyha 499 
— János, jb, Szentandrás 495  
—, n cs, Felpestes: Bálint, Hunyad vm szolgabí-

rája (1590) 678, 791–792; János 369, 391, 
490; Lajos, vdi ember 369, 391; László, 
officiális 490 

—, n cs, Németi: János, vdi ember 448, 457, 
510, 555, 892, 938, 942; Vid/Vitus, 
nagyobb kancelláriai íródeák (1565), vdi 
ember 270, 394, 457, 470–471, 490, 510, 
555, 573, 892 

Pesti Anna, Horvátné, Várad 602–603 
— Gábor, n, Várad 602–603 
— (Pesthi, Pesty) János, gyp, Bél 522 

Pestienicza l. Pestenyica 
Peştişu Mare, Peştişu Mic l. Alpestes, Felpestes 
Pete Simon, jb, Búzaháza 616 
Petele (Petele, Petelye) – Petelea – Birk, 

Torda/Maros m, h 228, 370–371, 374, 615–
616, 808, 960, 962 

—i lkk: Ágoston István, Geréb István, Késes 
Bálint, Leppel Pál, Leppel Jakab, Régeni 
Márton, Régeni Péter, Vanner Johann, 
Veres János 

Petend (Petend), elpusztult település Péterfalva 
közelében, Küküllő/Fehér m 169 

Petenye (Petenie, Pethenye) Grigore fia: Petru, 
Szentgyörgy 796 

—, jb cs, Vármező: Ilie 796; Ioan 189; Petru és 
Simion 796 

Petenyefalva (Peteniefalwa) – Petenia, Krasz-
na/Szilágy m, h 112, 130, 134, 321, 955 

Péter (János comes f), b, kézdi székely, 
Szárazpatak 13, 17 

— (László a), b, Jára 54 
— (László a), b, Zejkfalva 44–45 
— (Márton f), kijelölt alvd-i ember, b, Táté 31 
—, a sonai románok ügyvédje 947 
— deák, a vdi gyalogpuskások kapitánya 

(1581), kijelölt vdi ember, Gyulafehérvár 
267 

— deák, kir ember, Somos 89, 95, 100, 106, 117 
— erd avd l. Járai Péter 
—, jb, Herpa 106 
—, kijelölt kir ember, Gáldtő 92 
—, kijelölt kir ember, Kamut 106 
—, kijelölt kir ember, Gyelid 117 
—, kir ember, Forró 12 
—, Kovacsóczy Farkas szakácsa és fel: Drabant 

Katalin, Gyulafehérvár 746 
— presbiter, az erd egyház Lőrinc mártír nevű 

oltárának igazgatója, káptalani kiküldött, 
Gyulafehérvár 58 

—, Szentgyörgyi és Bazini Péter erd vd famili- 
árisa, b, Koppánd 131 

— (Peter) Demeter, jb, esk, Körtvélyfája 808 
— Matia, jb, Rápolt 712 
— Mihály, jb, Tótfalu 682 
— Thomas, jb, Szászmogyorós 667 
— varga, székbíró (1591), Szászsebes 872, 875 
Peterdi Ferenc, n, Búzaháza 616 
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Péterfalva (Peteorfalwa) – Petrifalău – Peters- 
dorf, ma Szászsebes része, Fehér/Szeben m, 
h 455, 875 

—i lkk: Bereck Wolfgang, Bertalan deák, 
Folnagy Vasile, Giogy Emmerich, Keresz- 
tyénszigeti Peter, Kommer Ambros, Linert, 
Takács Peter  

— (Peterffalva, Peterfalwa) – Petrisat – Peters- 
dorf, Küküllő/Fehér m, h 31, 169, 240 

Péterfi (Peterfi) Barnabás és Márton, b, n, Békés 
m 106 

Péterlaka (Peterlaka), prédium Torda köze- 
lében, Torda/Kolozs m 67 

— (Peterlaka) – Petrilaca/Petrilaca de Mureş, 
Torda/Maros m, h 615–616, 803–804, 808, 
934, 960 

—i István deák, n, Péterlaka 615–616 
—i lkk: Besenyei István deák, Gyurkó Jakab, 

Járai György, Nagy Gáspár, Sáros Péter, 
Szőke Bálint, Veres Bálint  

—i udvarház 803–804, 808 
Pethren l. Petrény 
Petki László, ítélőszéki ülnök (1568), n, Gyéres 

211–212 
— Mihály, n, Gyéres 245 
— (Petky), n cs, (derzsi, kányádi, véckei): Bálint 

és fel: Farkas Zsófia 271–272; Hedvig: 
Mohai Jánosné 480; István, vdi fam 590, 
667; János, nagyobb kancelláriai íródeák 
(1587) 482, 667, 754, 779; Katalin: Cseffei 
Benedekné 271–272 

Petlend (Pethlen), elnéptelenedett település Túr 
határában, Torda/Kolozs m 54–55 

Petnye (Pethne), eltűnt település Glogovica 
közelében, Pozsega/H, vár 703 

Pető (Peteo, Pethew) Ferenc, n, kijelölt vdi 
ember, Csittszentiván 530 

— Lukács, jb, Feltorja 175 
— Tamás, n és fel: Csáky Krisztina, Kéménd 

727 
—, jb cs, Mezőmadaras: Bálint esk, Benedek 

bíró 541 
Petorbal (Pethorbal) Mihai, jb, Balamér 165 
Petraş Iovan (Petras Jowan), a, Mackó Anna 

factora és officiálisa, Zalatna 778 
Petrény (Pethren) – Petreni, Hunyad m, h 153–

154, 156 

Petresd (Petrest, Petriswl) – Petreşti, Hunyad m, 
h 214, 573 

Petreştii de Jos l. Magyarpeterd 
Petreştii de Sus l. Felsőpeterd 
Petreştior (Petriestior), jobbágytelek, Blezseny 

904 
Petri Gábor, n és fel Baládfi Katalin, Herepe, 

Kutyfalva 365, 557 
— Toma (Thoma), jb, Árki 942 
Petricaş (Petricas) Ioan, jb, Brád 204 
Petriceni l. Peselnek 
Petricsevics/Petrityevit Horvát (Petretyewyth 

Horwath) Kozma (mh 1590), tanácsúr 
(1588–1589), a fogarasi vár praefectusa és 
udvb (1576–1584, 1586–1588), Komlód 
228, 246, 257, 306, 320, 348, 411, 533, 
615–616, 666, 857 

Petridara Toma, jb, Birtin 573 
Petrifalău l. Péterfalva (Fehér/Szeben m) 
Petrik Ioan, jb, Bun 786 
Petrila Adam, jb, Bun 786 
Petrilaca/Petrilaca de Mureş l. Péterlaka 
Petrindu l. Nagypetri 
Petrisat l. Péterfalva (Küküllő/Fehér m) 
Petriswl l. Petresd 
Petrosz (Petreoz, Petrocz, Petroz) – Pet- 

roasa/Petros, Hunyad m, h 256, 394, 408, 
418, 453, 849, 919–920, 938 

Petroşan (Petrossan) Petru, jb, Tyej 555 
Petrovics (Petrwit) Péter, (suraklini) (mh 1557), 

temesi isp (1535–1551), II. János egyik 
gyámja (1540), tanácsúr (1540–1551, 1556–
1557), helytartó Erdélyben (1556) 573 

Petrovics Stancu (Petrowyt Ztankwl), jb, 
Szörény vm 584 

Petru, b, n, Bajesd 129 
—, jb, Bajesd 125 
—, jb, Blezseny 904 
—, jb, Bürkös 898 
—, b, n, Fejérvíz 148 
—, jb, Mál 318 
— (Zeicu f), jb, Mál 282 
— (Burul Lazăr f), jb, Mál 318 
— (Crăciun Stoica f), jb, Mál 282 
—, kijelölt kir ember, Osztro 147 
—, jb, Páros 125 
— (Crăciun Stoica f), jb, Rávna 318 
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—, jb, presbiter, Sztrekle 573 
— Lazăr, jb, Kőfalu 909 
— Man, jb, Gainár 886 
—, jb cs, Nagykerék: Oprea (Vopra), Stan 

(Zthan), Şerb (Serb) 424 
— (Petrw) (Stepan f), jb, Szlatina 292 
— (Peter) Matia, jb, Szentjánoshegy 233 
Petrus, jb, cs, Blezseny: Abraham, Abraham 

Ion, Achim, Crăciun, Gheorghe, másik 
Gheorghe, Groza, másik Groza, Ioan, másik 
Ioan, másik Ioan, Ion, Filip, másik Filip, egy 
másik Filip, Mihai, Nicolae, Nicora, Opra, 
másik Opra, Petru, másik Petru, egy másik 
Petru, Raziga, Toma, másik Toma 904 

Petruţ Vlad (Petrucz Vlad), b, Barbatonest 214 
Petrwit l. Petrovics 
Peţelca l. Pacolka 
Pezinok l. Bazin 
pézsma (pésma) 417 
Philepkeo l. Fülöpkő 
Philippi Andreas, Felmér 916 
Philpes l. Fülpös 
piactér/főtér 182, 390, 405, 476, 520, 588, 594, 

641, 714, 806, 823–824, 850, 859–860, 866, 
899, 924–925, 936 

Pianu de Jos l. Pián, Szászpián 
Pianu de Sus l. Oláhpián, Pián 
Pián (Pyen), Szászpián – Pianu de Jos – 

Deutschpien, Szászsebes sz/Fehér m, h 165. 
L. még Szászpián 

—i lkk: Angyal Jakab, Pap Bálint 
Piatra l. Kőfarka 
Piatra Craivii l. Kecskés  
Piel Man, jb, Glimboka 693 
Piéni (Pieni) Lukács, jb és fel: Margit, Sárd 815 
Pietra l. Kőfalu 
Pietris, eltűnt település Almás vidékén, Hunyad 

m 214 
Pilica Micşa (Pilika Mixa), jb, kenéz/bíró, 

Szlatina 387 
Pinardi Pál, gyp, Gyulafehérvár 641 
pince felosztása 797 
—, boros 465, 859  
—, ház alatt 972 
Pintek l. Péntek 
Pinticul Român/Pintic l. Péntek 
Pipali László, kir ember, Sokló 106, 117–118 

Piper (Pyper), jb cs, Nagykerék: Oprea (Vopra), 
Oprian (Vopryan), Petru 424 

Pipos Oprea és Toma, jb, Gyertyános 786 
Pirlipecz l. Prilipec 
piseta (arany és ezüst mértéke) 866 
Piskencz l. Piskinc 
Piski (Pisky) – Simeria Veche/Simeria, Hunyad 

m, h 156, 214, 508 
Piski András, n, Macskási Péter servitora, Bácsi 

768 
— (Pysky, Pisky) Péter, n és fel: Slavna, Tövis 

649, 818  
— Tamás, n, Gyulafehérvár 435 
—, n cs, Gáldtő: András, Boronkai János servi- 

tora 399, 486, 612–613, 637, 685, 763, 786, 
872, 900, 957; Anna: Székely Lőrincné 
684–685; János és másik János 684–685 

—, n cs, Magyargáld: János, kijelölt vdi ember, 
446; Mihály 229, 237, 319, 325, 367, 399, 
545, 641 

Piskinc (Piskencz) – Pişchinţi, Hunyad m, h 
671–672, 688, 690–691, 712, 786, 802, 848, 
893, 900 

Piskolt (Piskolt) − Pişcolt, Bihar/Szatmár m, h  
758 

Pisztrángfészek (Piztranghfezek, Piztrangh 
fezeok), kaszáló, fn, Hadrév 566, 568, 587 

Pito (Pytho) Andreas, senior, esk polg, Brassó 
348 

Pizer l. Pecsér 
Pyen l. Pián 
Plaiuri l. Hagymás 
Plaste Juvan és Koman, jb, Szeszahuz 886 
Plăieşti l. Kövend 
plébánia l. fogarasi, magyargorbói   
plébános l. pap 
Pleisor l. Urik 
Ples (Plesy), Háromalmásba olvadt település, 

Zaránd/Arad m 202, 204 
Plescovia l. Pskov 
Pleşcu (Plesko) Magdalena, Nagy László majd 

Oprea fel, n, Nagyzorlenc 432, 502 
Pleu (Sztanczul a), b, Alsófarkadin 80 
Plina (Plyna), Bosznia-Hercegovina, h 26 
Plop (Plopp) – Plopi, Hunyad m, h 368, 391, 

895 
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— (Plopy), Háromalmásba olvadt település, 
Zaránd/Arad m 202, 204 

Plopiş l. Alsó-/Felsőgyümölcsönös 
Ploscabaia l. Poloszka 
Ploszka l. Poloszka 
Plozka l. Poloszka 
Plugova (Plugowa) – Plugova, Szörény/Krassó-

Szörény m, h 413 
Poarta l. Körtvélykapu 
Poarta Sălajului l. Vaskapu 
Pobora, n cs, Karánsebes: Elena: Lazar Francisc 

fel 456, 910; Nicolae és fel: Mácsovai 
Veronica 405, 456; Petru 456; Vasile 456, 
910  

Pobrani Fülöp deák, vdi udv szolga 472 
Pochienfalwa l. Paucsinesd 
Pochinest l. Paucsinesd 
Pócsi (Pochy) Gergely, polg, Enyed 823–824, 

858 
Podeni l. Hidas 
Podişu l. Csömény 
Podmelnik, prédium a mehádiai kerületben, 

Szörény/Krassó-Szörény m 716 
Podvinyai (Podwinyai) Lázár, n, kir ember 187–

188, 190 
Poen l. Pojény 
Poeni l. Pojény 
Pogan, n cs, Nagyklopotiva: Alexandru, 

Bakocz/Bakoch, Bogdan, Caspar, Francisc, 
másik Francisc, Gheorghe, másik Gheorghe, 
Ioan, másik Ioan, Karachon, Mihai, 
Niagomer, Nicolae, Petru, másik Petru, 
Pogan, másik Pogan, Ştefan, másik Ştefan 
814; Vasile 147, 814; másik Vasile 814 

Pogan/Rohan Gáspár, sátoros cigány, Alsóárpás 
143 

Poganesd (Poganest) – Pogăneşti, Hunyad m, h 
214 

Pogány (Pogan) Menyhárt, b, n, Úrmező 184 
— (Pogan), n cs, Oláhbrettye: Anna 174; 

Erzsébet: Várkonyi Pálné 173; István és fel: 
Dorottya, Péter 173–174; Zsófia 174 

Poganyest (Poganest), Pogányfalva – Pogăneşti, 
Szörény/Temes m, h 584 

—i lkk: Serpe Francisc, Simion Nicolae, 
Szlovén Miklós 

Pogánykút (Pogan Kwth), fn, Gyalu 312 

Pogăceaua l. Pagocsa 
Pogonichuta, elpusztult település Karánsebes 

közelében, Szörény/Krassó-Szörény m 580 
Pográni (Pograny) Fülöp, n, fdi ember, Tövis 

957 
pohár 740 
—, aranyozott 815 
—, aranyozott ezüst 352 
—, egybe járó 352 
—, ezüst 417, 680, 692, 815, 884 
pohárnok, kir: Cudar Péter (1360–1372), 

Niezowski Stanislaw (1560, 1563, 1568)  
Poiana Aiudului l. Nyírmező 
Pojána (Poien, Poyana) – Poiana, Hunyad m, h  

391, 713, 756, 790 
—i lk: Ona Ştefan 
— (Poyana), Sebesmező – Poiana, Szö- 

rény/Krassó-Szörény m, h 579 
Pojánámorului (Poiana Marului), Almásmező – 

Poiana Mărului, Fogarasföld/Brassó m, h 
606, 667 

Poieni l. Kissebes 
Poieniţa l. Gainár, Korláttelke 
Poieniţa Tomii l. Tomapojenica 
Poieniţa Voinii l. Vojnapojenica 
Pojény (Poen, Polyen, Poyen) – Poeni, Hunyad 

m, h 256, 394, 408, 418, 453 
—i lkk: Iovan Iovan, Iovan Petru  
Pojoga (Posoga) Dumitru, jb, Pozsoga 573 
Pojoga l. Pozsoga 
Pojorta l. Posorita 
Póka (Poka) – Păingeni, Torda/Maros m, h 363–

364, 371, 381, 428, 597, 600, 615–616, 653, 
804, 960, 962 

—i lkk: Dózsa András, Székely Péter 
Póka (Poka) Antal, jb, Mákó 654 
Pókafalva (Pokafalva) – Păuca − Törnen, 

Fehér/Szeben m, h 272, 333, 340, 355, 365, 
382, 419, 421, 424, 476, 550, 598, 642, 662, 
684–685, 720, 732, 879, 908, 946, 973 

—i lkk: Barzan Ştefan, Băilă, Betan Petru, Bíró 
Pál özv, Bíró Mátyás, Bora Man, Borcsa 
Kelemen, Borcean Bartolomeu, Cere Stoica 
és fia: Şandrin, Csóré Stan és fiai: Ioan, 
Oprea, Dincasa Petru, Duşa Luca és fiai: 
Grozan, Compşa, Ferling Nistor, Ferling 
Dan és fia: Dan, Gáldtői Balázs és fel: 
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Csegezi Zsófia, Gáldtői Zsigmond, Hajas 
Jakab, Hanciu Marcu, Hanciui Petru, Henc 
István özv és fiai: István, Péter, Henc Mihai 
és fia: Luca, Hencz Oswald, Hencz Paul, 
Henc Vitályos, Heming Mihály és fia: 
Jakab, Hévizi Pál és Tamás, Ieţi Ambrosiu, 
Kis András, Kis Balázs özv és fiai: György, 
Imre, Kis Miklós özv és fiai: Gál, Ferenc, 
Mihály, Marcu Man, Nagy Bálint, Neghina 
Petru és Stan, Nistor, Oprea, Neghina Petru 
özv és fiai: Duşa, Oprea, Porcaru Dumitru, 
Duşa, Fadu és Nan, Roşca Man, Szászvárosi 
Gáspár, Şiman Crişan, Takács János, 
Takács István és fia: Mátyás, Takácsi István 
és György, Takácsi Ferenc és János, 
Takácsi másik István és fiai: János és Jakab, 
Tetel Péter és fia Márton, Thinkasa Petru, 
Tót Lukács, Varga Balázs és Tamás, Víz 
Gáspár, György, Mihály és Péter, Zem 
Petru  

—i udvarház 424, 598, 600, 615 
Pókai (Pokay) Ioan, n és fel: Bakócs Ana, 

Nagyosztró 706, 814 
— István, n, a, Káposztásszentmiklós 955 
— János, n, Vadad 226 
— (Pokai), n cs, János 616; Péter 428, 597, 600, 

616, és özv: Torockai Zsófia 615  
Pókakeresztúr (Pokakereztwr) – Păcureni, 

Torda/Maros m, h 615–616 
—i lkk: Barta Balázs, Kis Ambrus, Sánta János  
Poklisa (Poklissa, Poklyssa) – Păclişa, Hunyad 

m, h 453, 643, 713 
Poklisai Péter, n, Poklisa 453 
Poklos (Poklos) – Pâclişa, Fehér m, h 875 
Poklospataka (Poklos pataka), fn, Alvinc 875 
Poklostelke (Poklostelek) – Pâglişa, Dobo- 

ka/Kolozs m, h 186–188 
Pokolfalva (Pokolfalu), elpusztult település 

feltehetően Zöldes környékén, Zaránd/Arad 
m 202, 204 

Pokolvalcsel (Pokolwalcha) – Vâlcele, Hunyad 
m, h 174 

Polgár Radul (Polgar Radwl), esk, jb, Alkenyér 
848 

Polgár utca (Polgar uczia), utcanév, Szeben 476 
polgármester l. szebeni 

Poling (Polingh) Lupu és Petru, jb, Nagykerék 
424 

Polock (Polocia) – Plock, L (Beloruszia), v 254, 
523 

—i várkapu 523 
— ostroma 254 
Polonia l. Lengyelország 
Poloszka (Plozka, Ploszka) – Ploscabaia, 

Hunyad m, feltehetően Vajdahunyadba 
beolvadt település 368, 391 

Poltia Ambrus, jb, Búza 796 
Polyák (Polyak) János és Kálmán, n, lófő, 

Székelyfalu 488 
— (Polyak) Miklós, n és fel: Bessenyei Borbála, 

Keszü 245 
Polyán (Polyan) János, n, Kóródszentmárton 

263 
Pongrác (Pongracz) Bálint, jb, Sárfalva 175 
—, n cs, (dengeleghi): János, erd vd (1462–

1465, 1468–1472, 1476) 73, 80–81, 90, 113 
Poniţa l. Boronamező 
Ponor (Ponor) – Ponor, Hunyad m, h 98, 103, 

105 
Pont (Ponth) Ştefan, jb, Zsunk 907 
Ponteche Radu (Raduly), jb, Tohány 667 
Pontecie Ion (Pontechye Joon), jb, Újfalu 233 
Pontyos (Ponttyos) Katalin: Sólyomkői Péter fel 
Pop Stanciu (Stanchwl), jb, Roskány 573 
— Valentin, jb, esk, Volkány 667 
Popa Abraham, pap, Alkenyér 848 
— Gheorghe, jb, kenéz, Rea 453 
— Iancu (Jankul), jb, Hosdó 453 
— Ion (Joon) és Serb, jb, Újfalu 233 
— Nicolae, jb, Kricsova 387 
— Oprea (Opra), jb, kenéz, Gambuc 557 
— Pavel esk, jb, Borosbocsárd 888 
— Petru, jb, Kéménd 712 
— Stan (Ztan), jb, esk, Sona 667 
— Toma, jb, esk, Szakadát 667 
Popest l. Papalmás 
Popeşti l. Papalmás, Papfalva 
Popfalău l. Papfalva 
Popova, prédium a mehádiai kerületben, 

Szörény/Krassó-Szörény m 716 
Popteleac l. Paptelek 
Popuşer (Popuser) Petru, Flore Nicolae szolgája 

296 
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Poranul Fărcaş, jb, Árkos 875 
Porcar Stanciu (Purkar Ztanchul), jb, bíró, Sona 

667 
Porcaru (Porkarul) Dan, jb, Nagykerék 424 
—, jb cs, Pókafalva: Dumitru, Duşa (Dussa), 

Fadu (Phadul), Nan 424 
Porhó (Porho) – Pârvova, Szörény/Krassó-

Szörény m, h 592 
Porkoláb (Porkolab) Kelemen, b, n, Mikola 181 
— Miklós, bíró, jb, Magyarcserged 963 
— Mikola, jb, esk polg, Nagycserged 280 
— Ştefan, b, Felsőfarkadin 81 
— Tamás, n, gyulafehérvári várnagy (1591), 

Gyulafehérvár 860 
—, n cs, Csapó, Kocsárd: Albert, Demeter és 

Gábor 365; György 223 
porkolábok l. mákói 
Porna Petru, jb, Szelistye 204 
Porro l. Páró 
portai követjárás 873 
portéka 848 
Portörő (Portoro) György, jb, Gyulafehérvár 

466 
Portugália (Portugallia) 606 
portus l. lőrincrévei, váradjai 
Porţa Simion (Porcza Symon), jb, Szokol 228 
Porumbacul de Jos l. Alsóporumbák 
Porumbacul de Sus l. Felsőporumbák, Kazán- 

porumbák 
Porumbeni l. Galambod 
Pósa (Posa) – Păuşa, Bihar m, h 16, 288 
— (Posa) – Păuşa, Doboka/Szilágy m, h 186–

187, 189, 419 
Pósa (Posa) Kristóf, n, kijelölt kir ember, Ónok 

187–188 
— Mihály, n, Szentgyörgy 365 
Posderc Stoica (Pozderk Sztoyka), jb, Komána 

306 
Posoga l. Pozsoga 
Posonium l. Pozsony 
Posorita (Posorita) – Pojorta, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 606, 667 
posztó 76, 489 
—, kölni, ypresi 115 
Posztómető (Posztometo) János deák, Gyula- 

fehérvár 743 
Posztós (Poztos) Mihály, jb, Rápolt 893 

Pota Borbála, n, Vessződ 280 
Potingány (Potigan) – Potingani, Za- 

ránd/Hunyad m, h 202, 204–205, 870, 907 
—i lkk: Anna Petru, Balsa Ioan, Lajos Ioan, 

Sido Ioan 
Potok (Pothok) Gábor, n, vdi ember, Gáldtő 

229–230, 237, 325, 361, 399, 434, 446–447, 
459, 486, 550, 612–613, 637, 684–685, 763, 
779, 784, 828, 872  

Potyeszk (Pottyesk), eltűnt település feltehetően 
Háromalmás közelében, Zaránd/Arad m 
202, 204 

Poz (Pooz) Péter, n, kijelölt vdi ember, Göcs 
530 

Pozsgai (Posgay, Posga) György, jb, esk, 
Krakkó 207, 353 

Pozsoga (Posoga) – Pojoga, Arad/Hunyad m, h 
573 

—i lkk: Pojoga Dumitru, Suciu Roman  
Pozsony (Poson) – Bratislava – Pressburg, Szl, 

v és vár 56–57, 158 
—vm isp: Bornemissza János (1514–1527) 
praecisor: Niezowski Stanislaw (1565) 
praefectus l. familiárisok, fogarasi, hunyadi vár, 

kővári, valkói vár, váradjai portus, vécsi vár, 
zsidóvári 

praefectus, kincstári: Gyarmati Gergely deák 
(1590–1591, 1593), Szénás Péter (1639–
1651), Vásárhelyi Bálint (1598) 

Prága (Praga) – Praha-Prag, vár, Cs 66, 467 
Praid l. Parajd 
praeses: Kendi Sándor, Kovacsóczy Farkas, 

Sombori László (1583–1585)  
Pränsdorf l. Felfalu 
Pravallya l. Prevalény    
Prázsmár (Prasmar) – Prejmer – Tartlau, Brassó 

vidéke/m, mv 138, 344, 348, 473 
—i bíró: Benbe Paul 348 
Prăvăleni l. Prevalény 
Precup (Prekwp) Ioan, jb, Dombovica 581 
Preda Tripun (Tripwn), jb, Szörény vm 584 
prédikátor l. pap  
prédium 179, 206, 214, 235, 238, 263, 321, 456, 

496, 508, 546, 697, 703, 709, 798, 882, 895, 
938, 942 

— adományozása 260, 461, 716, 801 
— eladása 67, 379, 467, 762, 833 
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— zálogosítása 925 
Prehodistia, Prehadistia l. Prihodest 
Preiniczi, elpusztult település Almás vidékén, 

Hunyad m 214 
Prejmer l. Prázsmár 
Prekop, prédium a mehádiai kerületben, 

Szörény/Krassó-Szörény m 716 
Preluci l. Lunkafalva 
Premisl, h, Lengyelország 821 
—i Kristóf, n, Gyulafehérvár 821 
Preoteasa l. Paptelke 
prépost, aradi 214, 573 
—, gyulafehérvári 50, 129, 145, 174 
—, pécsi 59 
—, székesfehérvári 16 
prépostság, szebeni 663 
Presaca de Secaş/Presaca l. Preszáka 
presbiter 40, 58, 87, 93, 100, 107, 129, 207, 224, 

413, 490, 573, 897. L. még pap.  
Preslocz, fn, Nimniláza 122 
Presnic (Presnicz), prédium a mehádiai kerü- 

letben, Szörény/Krassó-Szörény m 716 
Pressburg l. Pozsony 
Preszáka (Presen) – Presaca de Secaş/Presaca – 

Kerschdorf, Fehér/Szeben m, h 420 
Prevalény (Pravallya) – Prăvăleni, Za- 

ránd/Hunyad m, h 202, 204 
Prezrimi Mladin, Lugos 862 
Pria l. Alsóperje, Felsőperje 
Pribék (Pribek, Prybek) Grigore, n, Logofăt 

Ioan testvére, Báthory Kristóf fam 417 
— György, n, vdi ajtónálló (1589–1590), 

Gyulafehérvár 674 
— Imre, Gyulafehérvár 278 
— János, n és özv, Szörény vm 580 
— Miklós, n, Tövis 818 
—, n cs, Szászsebes: Costea (Cozta) és fel: 

Marsinai Anna 417–418; Gheorghe 418 
Pribék/Banul (Prybek/Banul) Ioan és Vasile, n, 

Jász 801 
Pribék/Rakovicai (Prybek/Rakowiczay), n cs, 

Karánsebes, Rakovica: Andrei 801; Ana: 
Tót Miklósné 798, 801; Barbara: Devecseri 
Gáborné 801; Ecaterina: Lazar Gavril fel 
798; másik Ecaterina: Fodor Ferencné 798, 
801; Ioan, karánsebesi isp (1579) 282, 296, 
318, 798, 801; másik Ioan és Martin 798, 

801; Matia és fel: Fodor Hedviga 559, 801; 
Petru 798, 801; Sofia: Flore Nicolae fel 798, 
801; másik Sofia: Laţug Vasile fel 801; 
Vasile és másik Vasile 798, 801 

Pribiszlavec (Pribizlaucz) – Pribislavec, H 882, 
884 

Prihodest (Prehodistia, Prehadistia, Priho- 
deste), eltűnt település Stejvaspatak kör- 
nyékén, Hunyad m 256, 394, 408, 418, 453 

Prilipec (Pirlipecz) – Prilipeţ,  Szörény/Krassó-
Szörény m, h 592 

primor, Maros széki 260 
Prisaca (Pryzaka), jb, Cserese 584 

— Ioan, jb, Gavosdia 581 
Pristald Voina (Priztald Wona), jb, Szent- 

jánoshegy 233 
Pristian l. Perestyén 
Priszlop (Prizlo, Prizloa, Pryzlo), eltűnt tele- 

pülés Felsőszilvás határában, Hunyad m 
417 

—i kolostor 417 
Prizer l. Pecsér 
Procopiu, jb, Szálláspataka 125 
Pród (Prod) – Prod – Pruden, Segesvár 

sz/Szeben m, h 263, 412, 647, 649  
Prodánfalva (Prodamfalwa) – Prodăneşti, K-

Szoln/Szilágy m, h 321 
protocollumtöredék 153–156, 175, 960, 962–

963 
Pruden l. Pród 
Pruneni l. Szilvás (B-Szoln/Kolozs m) 
Pruniş l. Szilvás (Magyarszilvás) 
Prusz (Prwz) György, n, Geszti Ferenc zenésze 

922 
Pryzian l. Perestyén 
Pskov/Pleszkov (Plescovia), érsekség székhelye 

Oroszországban, v 315, 606 
— ostroma 315, 606 
Puia (Pulya) Luca, jb, Vályabrád 907 
Puian (Pulyan) Gheorghe, esk, jb, Topánfalva 

949 
Puj (Puly) – Pui, Hunyad m, h 128–129 
Puleg (Pulegh) Dan és Oprea (Vopra), jb, 

Nagykerék 424 
Pulvere, jb cs, Blezseny: Ioan, másik Ioan, 

Kyrila, Mihai, másik Mihai, Nicolae, Petru, 
Thodor, Thoma, Tripha 904 
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Pulverestior, jobbágytelek, Blezseny 904 
Punek (Pwnek) Jakab, n, fdi ember, és első fel: 

Torma Anna 919; és második fel: Kéméndi 
Borbála, Petrosz 638, 849, 919–920, 938 

Punga (Pwnga), fn, görgényi uradalom 960 
Purcar Iancu (Pwrkar Jankwl), jb, Barzaus 581 
Purkerec (Purkerecz) – Purcăreni, Brassó m, h 

132 
Purva, jb cs, Blezseny: Ioan, Petru, másik Petru, 

Toma 904 
Pusztaalmás (Pwztaalmas) – Merişor, 

Torda/Maros m, h 733. L. még Almás 
Pusztaegres (Pwzta Egres) – Livada/Şchiopi, 

Torda/Kolozs m, h 304–305 
Pusztaremete (Puzta Remethe), elnéptelenedett 

település Jára környékén, Torda/Kolozs m 
304–305 

Pusztaszentmárton (Puztazentmarton), prédium, 
Verőce/H 703 

Pusztaszentmárton l. Szentmárton 
Pusztaszentmihály l. Nagyszentmihály 
Pusztaszentmiklós (PwztaZent Miklos) – Sânmi-

clăuş/Sânnicoară, Kolozs m, h 719 
Putinyel (Putine, Putinei), elpusztult település 

Kosztesd közelében, Hunyad m 688, 786, 
802 

Puţine Iovan (Puczine Jovan), jb, Mihálcfalva 
684–685 

Puzlok (Pwzlok) Mihály, jb és fel: Orsolya, 
Abrudbánya 578 

püspök 815, 851, 968. L. még aradi, egri, 
erdélyi, erdélyi görögkeleti egyház, nyitrai, 
pécsi, váradi, varmiai 

Püspökladány l. Ladány 
püspökség l. csanádi 
Pysky l. Piski 
Pytho l. Pito  
 
Q 
quarta, lengyelországi adónem 235, 238, 346 
 
R 
Rab (Raab) Paul, bíró, jb, Visk 184 
— Péter, n, Sárd 914–915 
Rábé (Rabe) – Nagyrábé, Békés/Hajdú-Bihar m, 

M 89 

—i György, mgr, kk, káptalani kiküldött, Arad 
89 

rablás 465, 952 
Rabloi Nicolae, jb, kenéz, Magyargáld 545 
Rác (Racz, Raacz) Anna: Balog Jánosné 
— Bálint, n, gyp százados (1585, 1587, 1589), 

Gyulafehérvár 390, 520, 676 
— György, polg, Gyulafehérvár 830 
— István, n, Eger/Egregy 329 
— János, jb, Déva 495 
— János, jb, Kanta 175 
— János, jb, Gyulafehérvár 465 
— János, jb, Szentkirály 654 
— János, nagyobb kancelláriai íródeák (1591) 

807 
— Lukács, Klincsit Margit/Márta tiszttartója 

472 
— Mihai, jb, kenéz, Fahid 367, 545 
— Mihály, n, Obersia 555 
— Mihály, jb, Mikeszásza 682 
— Mihály, vdi udv fam (1587–1589) és fel: 

Berentei Zsófia, Újfalu 485–486, 514, 650–
651, 654, 827 

— Mihály, n, vdi gyp százados (1590) 755 
— Orbán, jb, Tövis 324 
— Péter, a, Macskási Péter szolgája 893 
— Péter, n, dévai várnagy (1585) 391 
— Péter, vdi udv fam és fel: Logofăt Zamfira 

417 
— Simon, n, Csüged 863 
— Zsigmond, n, sóspataki vdi officiális, Csüged 

655 
—, cs: Anna, Miklós, a, III. Zsigmond lengyel 

király gyalogpuskása és fel: Búzás Anna 
679–680 

—, n cs, Pród, Tövis: Farkas és fel: Slavna 818; 
Gáspár, vdi udv fam 412, 647, 649, 825, 
828, 842, 928; Illyés 412, 649; Ilona: Dada 
Istvánné 649; János 412, 649; másik János 
412, 647, 649; Jovana: Oláh Simonné 649; 
László 412; Márk 649; Márton 649; Mihály, 
vdi udv fam 263, 412, 647, 649; Olaiosit 
Péter 649; Péter 409, 472, 647, 649, 755, 
828; Petronella: Szilvási Istvánné 647, 649; 
Tamás 818; Teodóra/Toda: Csuka Jánosné 
412, 647, 649; Vida: Rác Lászlóné 649; 
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Zsigmond és fel: Stana/Stanca 647, 649, 
825, 828, 850 

Rác/Fekete (Racz/Fekete) György, n, Tövis 806 
Rác/Váradi (Racz/Varadi) Márk, n, Báthory 

Zsigmond zászlótartója (1591), fia: Iovan, 
Alkenyér, Lugos 848, 862 

Rác/Zteolyt (Racz, Zteolyt Racz), n cs, István, 
János, Vécs vára praefectusa (1591 előtt) 
842, 928; Péter 928 

Rácsai (Rachay, Racziay) Tamás deák, n, a 
dévai vár udvarbírája (1583), Váradja 352, 
763 

Ráckeve (Raczkeove), Pest/M, h 863 
Racâş l. Újrákos 
Racoş l. Rákos 
Raczboynik, prédium a mehádiai kerületben, 

Szörény/Krassó-Szörény m 716 
Rad (Rhad) Gheorghe és Mihai, jb, Gambuc 

941 
Radák (Radak) Imre, n és fel: Farkas Klára, 

Szentjánoshegy 886, 908 
Radecius János, n, nagyobb kancelláriai íródeák 

(1589) 612–613 
Radicine (Radichyne) Nicolae, jb, Szászsebes 

417 
Radics (Radych), Margai Gáspárné officiálisa, 

n, Ecse 174 
Radicsics János, káptalani jegyző (1551), 

requisitor (1559) 13 
Radivoia Petru, jb, Borlova 580 
Radnót (Radnot, Rhadnoth) – Iernut, Kü- 

küllő/Maros m, h 436–437, 451, 477, 569, 
587, 593, 624, 635, 840, 877 

—i iskola rektora: Illyefalvi István deák (1590–
1591)  

Radnótfája (Radnotfaia, Radnotfaya) – Iernuţeni 
– Etschdorf, Torda/Maros m, h 371, 374, 
600, 615–616, 653, 804, 808, 960, 962 

—i lkk: Gábor deák, János deák  
Rado Ştefan, jb, Demsus 453 
Radonie Stan (Radonye Zthaan), jb, Goncága 

174 
Radowithy (Radowitty) Ferenc, Gyulafehérvár 

755 
Radu (Radul, Rhadul, Raduly) (Stoica f), 

fogarasföldi bojár, Alsóvist 142–143 
—, n, Borbátvíz 148 

—, jb, Fejérvíz 125 
— Filip, jb, Mál 318 
— Gheorghe és Mihai, jb, Csiklen 580 
— Hercze, bíró, jb, Gáldtő 684–685 
— Man, jb, Szentjánoshegy 233 
— Oprea (Opra), jb, Újfalu 233 
— Oprea (Vopra), Tatu (Tatul) és Vlad, jb, 

Nagykerék 424 
— Oprea, jb, Hortobágyfalva 886 
Radulen, sátoros cigány, Alsóárpás 143 
Radvánci (Radvanczi, Radwanczy), n cs, 

Abosfalva: Anna: Sükösd Jánosné 425; 
Márton (mh 1597), vdi ítélőszéki jegyző 
(1577), ítélőmester (1574, 1582–1586, 
1588–1590) 221–224, 344, 348, 358, 381, 
411, 421, 424–425, 475, 523, 552–553, 
615–616, 707, 740, 783 

Radvány (Radvani), puszta Geszt mellett, 
Bihar/M 89 

—i János deák, b, Radvány 89 
Ragozinsky, vár, L 698 
—i kapitány: Dulski Jan (1590 előtt) 
Raguza (Ragusinum) – Dubrovnik, H, v 755 
Rahnit (Rahnith) Anna: Gyarmati Gergelyné 
Rahovai Ioan, Man (Many) és Oprea (Oprai) 

özv, jb, Nagykerék 424 
Raia (Ray) Toma, n, Zséna 387, 581 
Raioma: Buni Teodor fel 
Raiţa (Raycza) Petru, esk, jb, Kiscserged 963 
Rajtolc (Raitoch) – Răstolţ, Kolozs/Szilágy m, h 

590, 796 
—i lkk: Herman Ilieş és Marian 
Rakató (Rakato) – Răcătău, Fehér m, h 964–965 
Rakicel (Rakiczel), fn, Váka 870 
Rakittya l. Rekitte 
Rákóczi (Rakoczi, Rakoczy), n cs, Béld: János és 

fel: Kapitány Anna 654, 828, 938; Miklós 
361, 423 

— (Rakolczy, Rakoczy), Felsővadászi, n cs: 
György (I.), erd fejedelem (1630–1648) 52, 
900, György (II.), erd fejedelem (1642–
1660) 237; Magdolna, előbb Borzási Miklós 
majd Gerendi János fel 537–538, 565 

Rákos (Rakos) – Racoş, Fehér/Brassó m, h 324 
— (Rakos) – Pest/M, h  
—i országgyűlés (1505) 135–136 
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— (Rakos) – Vălenii de Arieş, Aranyos 
sz/Kolozs m 516 

Rákos (Rakos), fn, patak, Szentmárton 54–55 
Rákosd (Rakosd) – Răcăştia, Vajdahunyadba 

beolvadt település, Hunyad m 391, 800 
—i lk/b: Asztalos Máté 
Rákosi (Rakossy), n cs, Tompaháza: Erzsébet 

557, 793; Ferenc 324, 423, 486, 612–613, 
654, 944 és fel: Csekelaki Klára 557, 793; 
János 557, 793; Margit: Gazdag János fel 
324, 557, 793, 853; Mihály 557, 793, 944 

Rakotyás mezeje (Rakottias mezeie), fn, Szováta 
539 

Rakovica (Rakovicza), L, h 235, 238, 346, 698–
699 

— (Rakowicza, Rakovicha), prédium Karán- 
sebes közelében, Szörény/Krassó-Szörény 
m 584, 798, 801 

—i lk: Teodorovit Marcu 
Rakovicai Pribék cs l. Pribék/Rakovicai cs 
Rakovicei (Rakovichei) Matia, n, Ohába 296 
Ramocia (Ramoczya) János, n, Gacsal 508 
Rápolt (Rapolt, Rapolth, Rapoltt) – Rapoltu 

Mare, Hunyad m, h 270, 453, 448, 457, 508, 
546, 573, 671–672, 690–691, 700, 712, 768, 
786, 790, 792, 810, 813, 893, 900, 938. L 
még Alsórápolt, Felsőrápolt  

—i lkk: Albert Péter, Arany Fábián, Bincze és 
Paul, Fábián Péter, Magyar Ambrus, More 
Toma, Nista Petru, Péter Matia, Posztós 
Mihály, Toma Andrei 

Rápolti (Rapolthi, Rapolthy) Mátyás deák, n, 
Fugad 810, 944, 946, 973  

— (Rapolti), n cs, Rápolt: György, Márta: 
Ravazdi Péterné 690 

Rapoltu Mare l. Alsórápolt, Rápolt 
Rapolţel l. Felsőrápolt, Tótfalu (Hunyad m) 
Rasnoy l. Rozsnyói 
Rátki (Ratky) Anna: Pernezi Istvánné 
Ráton (Rathon) – Ratin, Kraszna/Szilágy m, h 

336–337 
Ráton völgye (Rathon veolgye), fn, rét, Bagos 

335 
Rátoni (Rathoni) Gáspár, kijelölt vdi ember, 

Ráton 336 
— János és Péter, n, Bord, Kocsárd 365 
— Péter, n, Szentegyed 213 

Ravaz l. Rovás 
Rawas l. Rovás 
Ravaszlyuk (Rawazlywk), fn, Déva 924 
Ravaszlyuk oldala (Rawazlywk oldala), fn, 

Déva 922 
Ravazdi (Ravazdy, Rawazdy) György (mh 

1599), várhegyi várkap (1588–1591), Sepsi, 
Kézdi és Orbai szék királybírája (1589–
1591), tanácsúr (1596, 1599) 535, 553, 667  

— (Rawazdy), n cs, Asszonylaka: Jusztina: 
Balika Bálintné, Péter és fel: Rápolti Márta 
690 

Ravna (Rawna), Szörény/Krassó-Szörény m, 
eltűnt település Karánsebes közelében 236, 
318, 558, 560, 562–564, 765  

—i lkk: Crăciun Stoica és fiai: Iano, Ioan, Petru, 
Crăciun Petru és fiai: Iano, Vasile, Crăciun 
Stoica (másik) és fiai: Caspar, Petru, Ioan 

Răcăştia l. Rákosd 
Răcătău l. Rakató 
Răchita l. Rekitte 
Răchitova l. Reketye 
Rădeşt (Radest), fogarasföldi bojár, Récse 257 
Rădeşti l. Tompaháza 
Rădeşti l. Bogyest 
Răduţă Iovan (Raducza Jowan), kenéz, jb, 

Gainár 911 
Răhău l. Rehó 
Răstolţ l. Rajtolc 
Răvăşel l. Rovás 
Războieni-Cetate l. Földvár 
Râmeţ l. Remete (Fehér m) 
Râu Alb l. Fejérvíz  
Râu Bărbat l. Borbátvíz 
Râu de Mori l. Malomvíz 
Râuşor l. Rusor 
Rea (Rheya) – Rea, Hunyad m, h 453 
—i lkk: Lupşa Danciu, Popa Gheorghe, Stan 

Dicu 
Rech/Recz, jb cs, Blezseny: Dan, Ioan, Ion 

(Joon), Opris, Petru, Ştefan, Toma (Thoma) 
904 

Reci l. Réty 
Récse (Reche, Recse) – Recea, Fogarasföld/ 

Brassó m, h 257, 606, 667, 966 
Rechestior, jobbágytelek, Blezseny 904  
Reez Akim, kenéz, jb, Farkastelke 963 
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Régen (Regen), Szászrégen – Reghinul Să-
sesc/Reghin – Sächsichreen, Torda/Maros 
m, mv 228. L. még Magyarrégen, Szász- 
régen, Nagyrégen 

—i lk: Szajkó Imre  
Régeni (Regeny) Márton 808, Péter 228, jb, 

Petele 
regestrum, jobbágyokról készült 796–797 
Reghin l. Régen, Magyarrégen, Szászrégen 
Reghpatak, elpusztult település Perje mellett, 

Kraszna/Szilágy m 179 
Regnaldus Fülöp, Báthory Zsigmond orvosa és 

kémikusa (1591), Gyulafehérvár 864 
Regulustelke l. Kisfalud 
Rehó (Ryho) – Răhău – Reichau, Sebes sz/Fehér 

m, h 455 
—i lkk: Frank Thomas, Hosszú Martin 
Reiter Fabian, jb, Szászrégen 960 
Rekece (Rekecze), fn, Pestény 867 
Reketye (Reketthye, Rekettie, Rekecze) – Rechi- 

şoara/Răchitova, Hunyad m, h 255–256, 
350–351, 394, 407–408, 418, 453, 713  

—i lkk: Almási Gheorghe, Bogdănasa Stoica, 
Bonci Iovan, Nagy Gheorghe 

—i udvarház 394 
reketyevágás 875  
Rekitte (Rakittya, Rakittia) – Răchita – Rekitz- 

dorf, Fehér m, h 875 
—i lkk: Bodar Stoica, Bucur Opris  
Remer, jb cs, Fületelke: András 224; György 

263; János 224  
Remete (Also Remete, Rhemethe) – Remetea 

Pogănici, Szörény/Krassó-Szörény m, h 
323, 330 

— (Remete), ma puszta Hunyad mellett, Kolozs 
m 179 

— (Remete, Remethe) – Râmeţ, Fehér m, h 285, 
459, 682 

—i lkk: Borgoz Teodor, Buta Ştefan, Luca 
Nicoară, Maca Mihai, Marko Brade, Mih 
Marcu, One Brade 

— (Remete), Gyergyóremete – Remetea, 
Gyergyó sz/Hargita m, h 960 

—i lkk: László Ferenc, László György, Kovács 
János, Tót János  

— (Remete, Remethe), Nyárádremete – Eremitu, 
Maros sz/m, h 474, 523, 539, 615–616, 961  

—i lkk: Bereck Pál, Kacsó Lukács, Mátyási 
Péter, Szőke György 

—i tized 474 
—i fn: Kismező, Közbérc, Mátyus ösvénye, 

Vármező  
Remete, elpusztult település feltehetően Karán- 

sebes közelében, Szörény/Krassó-Szörény  
m 580  

Remetea l. Remete (Gyergyó sz/Hargita m) 
Remetea Pogănici l. Remete (Szörény/Krassó-

Szörény m) 
Remetei (Remethey, Remetey) Mihály deák, n és 

fel: Mészáros Anna, Enyed 823–824, 826–
827, 858 

Remetei halomhányás (Remeteihalomhanias), 
fn, Selye 961 

Remeteszeg (Remetezeg), Marosvásárhelybe be- 
olvadt település, Maros sz/m 541 

—i lkk: Bota Péter, Székely Pál, Tót Máté  
Remzer, n cs: Barbara: Horvát Ferencné, 

Gregor, Martin és fel: Szász Brigida, Paul 
248 

Rener Michael, nagysárosi pap (1589) 667 
Renget (Rengelt) – Renghet, Hunyad m, h 692 
—i lk: Oprea Stancu  
Repede Ştefan, jb, Kimpény 573 
— Toma, jb, Felgyógy 682 
Reps l. Kőhalom 
requisitorok l. gyulafehérvári, kolozsmonostori, 

váradi 
Reşava (Ressawa), n cs: Iancu és fel: Alb 

Ecaterina 380; Magdalena 380, 385 
Reskowicza l. Riskulica 
Reskulicza l. Riskulica 
rét 28, 175, 228, 230, 247, 312, 335, 345, 394, 

505, 536, 539, 648, 655, 702, 711, 729, 829, 
865, 875, 895, 915, 933, 947 

— adásvétele 758 
— zálogosítása 750, 922 
Réten (Reten, Retthen) – Retişdorf/Retiş – 

Retersdorf, Fehér/Szeben m, h 341, 879 
Réteni (Reteni) Anna: Becskereki Ferencné 
— (Reteny, Rettheni), n cs, Réten: Ferenc, János 

341; László, Mihály 879 
Rethe, jb 125 
Retiş l. Réten 
Retişdorf l. Réten  
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Retkes (Rethkes) Albert, esk jb, Szentegyed 213 
Réty (Rety) – Reti/Reci, Sepsi sz/Kovászna m, h 

239   
Reu (Rewl), jb cs, Nagykerék: Ioan és Man, 

másik Man, Şerb 424 
Reussen l. Rüsz 
Reussmarkt l. Szerdahely 
rév l. lőrincrévei. L. még gázló 
Révész (Rewez) Benedek, jb, Solymos 302 
Rewch Mihai, jb, Felsőidecs 960 
Rezeila (Rezeyla) (Burul Petru f), jb, Mál 318 
Rezygro Mihai, jb, Kőfalu 909 
Rhau Mathias, polg, esk senator (1589), Szeben 

667 
Rheya l. Rea 
Rhona l. Róna 
Rhwgy l. Ruzs 
Rhydman l. Rigmány 
Ribice (Ribicze, Rybice, Ribytze) – Ribiţa, 

Zaránd/Hunyad m, h 203–204, 353, 363–
364, 573, 844, 870, 874, 902, 906–907. L. 
még Nagyribice 

—i lkk: Brania Petru, File Vasile, Greu 
Thodoran, Haz Akim    

Ribicei (Rybichey, Ribytzey, Ribicze, Ribicze-i), 
n cs, Halmágy, Ribice: Albert, Zaránd vm 
alispánja (1591–1592), vdi ember 573, 844, 
870, 874, 902; másik Albert 204; Bar- 
tolomeu, Zaránd vm szolgabírája (1591–
1592), vdi ember 573, 844, 874, 902; másik 
Bartolomeu 204; Ştefan 870; Ioan 203–204; 
másik Ioan 907; Nicolae 203–204; Simion 
és fel: Bejan Clesula/Chresa 353, 363–364, 
634, 870  

Ribicsora (Ribichora) – Ribicioara, Za- 
ránd/Hunyad m, h 202, 204–205  

Ribiţa l. Nagyribice, Ribice 
Richika l. Riska 
Rien l. Rujén 
Rigmány (Rhydman) – Rigmani, Maros sz/m, h 

226 
—i lkk: Bakó Antal, Biró Gáspár, Bodoni 

Barabás és fel: Zsófia, Fábián Máté, Hegy 
Mátyás, Nagy Benedek 

—i fn: Hegyes 
Rigómező (Rigomezeie) – Kossovo Polje, síkság 

Szerbiában 109 

—i csata 109 
Rimavská Sec l. Szécs 
Rimetea l. Torockó 
Riska (Richika) – Rişca, Zaránd/Hunyad m, h 

202, 204 
Riskulica (Reskowicza, Reskulicza) – Rişculiţa, 

Zaránd/Hunyad m, h 202, 204, 732, 870 
Riuşa Franci (Riwssa Franchy), jb, Újfalu 233 
Rivulus Dominarum l. Nagybánya 
Rob Ioan, n, Barzaus 581 
Robu (Robwl), jb, Barzaus 581 
Roca (Roka) Toma, jb, Felsőgáld 417, 459 
Rod l. Zágor 
Roffai (Roffay) Gáspár és Pál, jb, Csókfalva 226 
Roka Coman (Koman) és Man, a, fogarasföldi 

bojárok, Récse 257 
rókaprém 115 
Rókás (Rokas) Kelemen, jb, Bernád 933 
Róma (Roma), Ol, v 945 
Roman, cigány jövevény, Fogaras 141 
—, fogarasföldi bojár, Rusor 144 
— (Roman, Romany) Iovan (Jowan), jb, Horto- 

bágyfalva 911 
— Luca, jb, Bolgárfalva 204 
— Maris, jb, Újfalu 233 
— Miklós, n, vdi udv fam, Gyulafehérvár 601 
— Myhul, esk, jb, Szakadát 886 
— Petruné, jb, Bezdéd 796 
— Savul (Zavul), jb, Búzamező 796 
— Toma, n, Pestény 757 
román nyelv 655, 848 
románok 148, 174, 228, 281–282, 318, 353, 

417, 420, 438, 511, 549, 612–613, 639, 
684–685, 717, 896, 947, 956 

Românaşi l. Magyaregregy 
Romhányi (Rohmányi) Zsigmond, n, Küküllő 

vm 175 
Romlott (Romlot) – Romita, Doboka/Szilágy m, 

h 894 
Róna (Rhona) – Rona, K-Szoln/Szilágy m, h 

321 
Rosa (Rossa) István Ferenc, jb, Táté 472 
Rosan l. Rozsány 
Rosch l. Rovás 
Rosia de Zwz l. Felsőrosia 
Rosie de Gocz l. Alsórosia 
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Roskány (Rwskan, Ruskan) – Roşcani, Hunyad 
m, h 573 

—i lkk: Faur Mikula, Laslovani Petru, Maniu, 
Pop Stanciu  

Rossu (Rossul), jb, Szörény vm 580 
Rostadbérc (Rostadbercz), hegy, fn, Szováta 

523 
Rosztoka (Roztoka), Zaránd/Arad m, eltűnt tele- 

pülés Almás és Kakaró körül 202, 204 
Roşca (Roska) Man, jb, Pókafalva 365 
Roşia l. Veresmart 
Roşia de Secaş l. Veresegyház 
Roşia Nouă l. Felsőrosia 
Rotbav l. Veresmart (Brassó m) 
Rothbach l. Veresmart (Brassó m) 
Rothberg l. Veresmart (Szeben sz/m) 
Rothkirchen l. Veresegyház 
Rovás (Rawas, Ravaz) – Răvăşel – Rosch, Fehér 

m, h 356–357, 889 
Rövid dűlő (Reovid deoleo), fn, Egyed 342 
Rövidek (Reowidekben), fn, Sárd 915 
Rövidtormás (Reovid Thormas), fn, Déva 925 
Rovina (Rowina), fn, legelő, Berekszó 851 
Rovina Lazar, jb, Bánpatak 712 
— (Rowina) Martin, jb, Dombovica 581, 584 
Rovina, elpusztult település Karánsebes köze- 

lében, Szörény/Krassó-Szörény m 579–580 
Rozállya (Rozwaia) – Rozavlea, Máramaros m, 

h 270 
Roztoka l. Rosztoka 
Rozs (Ros) Demeter és Mihály, jb, Kisszőllös 

247 
Rozsány (Rosan), elpusztult település Máda és 

Pojána környékén, Hunyad m 790 
Rozsnyói (Rasnoy) Dominicus, esk polg, Brassó 

348 
Rozsos (Rosos) János, jb, Magyarkáján 212 
Rődi (Reodi) Miklós, n, vdi udv kocsismester 

(1590–1592), Borbánd 888 
rőf (hosszmérték) 115 
Rubint (Rubynt) Máté, esk jb, Krakkó 207, 209 
Rucăr l. Rukor 
Ruci Gyurka (Ruch Gywrka), jb, Barzaus 581 
Ruckendorf l. Rukor 
Ruda (Ruda, Rwda) – Ruda-Brad, Za- 

ránd/Hunyad m, h 202, 204–205, 368, 391 
Ruda Peica (Peika), jb, Almafa 559 

Rudaria (Rudaria) – Eftimie Murgu, Szö- 
rény/Krassó-Szörény m, h 592 

Rudolf (II.), magyar király (1576–1608) és 
német-római császár (1576–1612) 379, 467, 
505 

Rugi l. Ruzs 
Ruginosu l. Ruzsinosz 
Rugsiniocz l. Ruzsinosz 
ruha: dolmány, kamuka, köpeny, mente, suba, 

szoknya 452, 533, 549, 649, 740, 815, 868, 
884  

— adományozása 417 
— örökbe hagyása 701 
Rujén (Rien) – Turnu Ruieni, Szörény/Krassó-

Szörény m, h 580 
—i lkk: Batra Martin, Bia Nicolae, Gyurka Ioan, 

Olar Caspar, Nicolae és Matica, Sas Ioan 
Rukor (Ruker) – Rucăr – Ruckendorf, Szeben 

sz/Brassó m, h 667 
—i lkk: Grama Stan, Sanislau Mihu, Turcu Ioan 
Rumanaza Iovan (Rwmanaza Jowan), jb, Mácsó 

800 
Runk (Rwnk) – Runcu Mare, Hunyad m, h 368, 

391 
Runkul (Rwnkwl, Rwnkul), fn, patak, Karán- 

sebes 580 
Rus (Rws) Filip, jb, Szörény vm 584 
— (Ruz) Simionné, jb, Paptelek 796 
Rusa Nicolae, jb, Hacazsel 453 
Rusai Oprea (Rwsai Opre), jb, Szádisor 573 
Ruská l. Ruszka 
Ruskan l. Roskány 
Rusor (Rusor, Russor) – Râuşor, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 97, 142, 144, 178, 606, 
667 

— (Ryusor, Riusor) – Ruşor, Hunyad m, h 65–
66, 146–148 

Rusori (Ryusor-i), n cs: Basarab, Ioan, Mihai 
65–66 

Russ (Rws) – Ruşi, Hunyad m, h 678, 792, 800 
—i udvarház 678, 792, 800 
Rusu de Jos l. Karácsontelke 
Rusul de Jos/Sus l. Oroszfalva 
Ruşi l. Rüsz 
Ruszauch (Bajko/Bojko a), fogarasföldi bojár, 

Kopacsel 144 
Ruszka (Ruzka) – Ruská, Ung/Szl, h 411 
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Ruszkai (Rwzkay), n cs, Jablanica: György és 
fel: Sebesi Borbála, János, Pál és Zente 716 

Ruszke Pole l. Úrmező 
Ruszta (Rwzta) Kristóf, a, görög kalmár, Gyula- 

fehérvár 847 
Ruzmark l. Szerdahely 
Ruzs (Rhwgy, Rwch) – Rugi, Szörény/Krassó-

Szörény m, h 322, 579 
Ruzsinosz (Rwgsinocz, Rugsiniocz, Rugynoz) – 

Ruginosu, Szörény/Krassó-Szörény m, h 
330, 709  

Rüsz (Rwz) – Ruşi – Reussen, Szeben sz/m, h 
280 

—i lkk: Chechkel Thyz, Olbrich Valentin 
Rwnk l. Runk 
Rwskan l. Roskány 
Ryho l. Rehó 
Ryusor/Riusor l. Rusor 
 
S 
Saak Piritze, jb, Felsőcsobánka 796 
Saalfalwa l. Sárfalva 
Sabes l. Sebes (Szászsebes sz/Fehér m) 
Sac (Sak) Ion, jb, Oklos 800 
Sachsenhausen l. Szeszahuz 
Sacu l. Szákul 
Sacui (Zakwy) Ioan, jb, Fintóág 573 
Sadany l. Zsadány 
Sadova l. Szadova 
Sáfár (Safar, Saphar) Ferenc, n, Váradja 945 
— Ferenc, n, Alpestes 391 
— István, jb, Sziget 184 
— Pál, n, kijelölt vdi ember, Hadrév 504 
Safarit (Sapharytt, Sappharit), n cs, Búza, 

Gyulakuta: György és fel: Bornemissza 
Zsófia 797; Krisztina: Lázár Imréné 263 

Sáfrány (Saffrany) Petru és fia: Ioan, n, Alsó- 
farkadin 814 

Ság (Sag), elpusztult település, Varsánnyal, Pél- 
lel és Elekkel lehetett határos, Zaránd/Arad 
m 106 

— (Sag), eltűnt település Kéthely közelében, 
Somogy/M 703 

Sai (Say) Gál, n, Sárd 325 
Sajóudvarhely l. Udvarhely (B-Szoln/B-Naszód 

m) 
sajt 561, 765 

Sakfalva l. Zsákfalva 
Salamon, b, Kelnek 28 
—, fogarasföldi bojár, Venice 144 
— Ioan és Tivadar (Thivadar), jb, Budatelke 

796  
— Miklós, jb, Apahida 364 
Salanki István, jb, Hosszúmező 184 
Salat (Salath) Boldizsár, a, gyp, Markod 474 
Sáldorf (Saldorff) – Mihăileni – Schaldorf, 

Fehér/Szeben m, h 159, 664 
Salkó (Salko, Salyko) – Şalcău – Schalko, 

Fehér/Szeben m, h 159, 664 
sallarium 264, 738 
Sallo l. Selle 
Salzburg l. Vizakna 
Salzdorf l. Akna 
Salzgruben l. Akna 
Salygó (Salygo, Saligo), fn, szőlőhegy, Gyula- 

fehérvár 273–274, 286, 289–291  
Sályi (Sali, Scaly, Schaly), Oláhsályi – Şeulia de 

Mureş, Küküllő/Maros m, h 333, 340, 365, 
476  

—i lkk: Dan Petru, Dobra Dan, Sándor Péter, 
Simion Mihai, Tomad Ioan  

Sambokrethi l. Zsámbokréti 
Sámson (Samsom) – Şamşud, K-Szoln/Szilágy 

m, h 245 
Sámsond (Samsond) – Şamşud/Şincai, Maros 

sz/m, h 444, 530, 595, 727, 955   
—i udvarház 727 
Sámsondi (Samsondi, Sampsondi) András, n, 

kisebb kancelláriai íródeák (1573, 1577, 
1579), ügyvéd, Szőkefalva 243, 340, 506, 
918, 955 

Sámuel (Zamuel), jb, Fahíd 319 
Sanctus Emericus l. Szentimre (Fehér m) 
Sándor (Sandur), b, Szárazpatak 19–20 
—, b, Eszeny, Görgő 61, 64 
— (Sandor), fogarasföldi bojár, Alsóvist 143 
— bíró, jb, Kisfalud 484 
— (Sandor) Alexandru, jb, Szászpián 875 
— Ioan, jb, Barzaus 581 
— Ioan, jb, Gavosdia 819 
— János, a váradi vár udvb (1575) 231 
— Lukács, jb, Solymos 263 
— Micul (Mikwl), jb, kenéz, Hortobágyfalva 

911 
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— Péter, jb, Sályi 365 
Sándor/András (Sandor/Andras) Katalin: Né- 

meti Menyhártné 
Sándorbérce (Sandorberczy), fn, görgényi ura- 

dalom 960 
Sangler Mathias, jb, esk, Nagysáros 667 
Sánta (Santa, Santha) Bálint, jb 175 
— Ioan és Ştefan, jb, Nádas 796 
— János, jb, Pókakeresztúr 615–616 
— Máté, jb, Marosjára 615–616 
— Petru, majorosgazda, jb, Gyulafehérvár 875 
— (Santa), n/a, cs, Lisznyó: István és Kristóf 

348 
Sánta Szabó (Santa Zabo) János, polg, Torda 

588 
Santăul Mare l. Szántó 
Saphira l. Moise Zamfira, Logofăt Zamfira  
Sáradi (Saradi) János, jb és fel: Budai Dorottya, 

Gyulafehérvár 864, 875 
Sáradi/Lantos (Saradi/Lantos) Mihály, Gyula- 

fehérvár 864 
Saracsău/Sărăcsău l. Szarakszó 
Sarbanas Voinea (Wona), jb, Újfalu 233 
Sárd (Sard, Saard) – Şard, Fehér m, püspöki 

falu/mv 12, 15, 21, 27, 29, 191, 258–259, 
268, 325–326, 396–397, 426, 436, 449, 466, 
472, 483–484, 493, 504, 506–507, 512, 518, 
531–532, 536, 553–554, 575, 577–578, 596, 
626–627, 676, 695, 725, 740, 747–748, 771, 
774, 780–781, 784, 789, 793, 795, 810, 815, 
828, 835, 843–844, 846, 855–856, 865, 870, 
872, 875, 882–884, 888, 904, 906, 914–915, 
929–930, 939–941, 944, 946, 950 

—i lkk: Adorján Lőrinc, Bocsárdi Orbán, Csáki 
Péter, Csiszár Illyés, Fekete Gál, Floka 
István, Fodor Albert, Gábor/Körösi Mihály, 
Gyógyi András, Hacoki Mihály, János deák, 
Kardos Pál és fel: Luca, Kerekes Balázsné, 
Kis András, Kis Ferenc és fel: Ilona, Kovács 
György, Kovácsi Gaurilla, Magyari György, 
Molnár Péter, Nagy Balázsné, Nagy 
György, Nyírő János és Mihály, Oláh 
Bálint, Oláh István, Óváriné, Piéni Lukács 
és fel: Margit, Rab Péter, Sebesi Gáspár és 
fel: Katus, Sebesi Lajos és fel, Sebesi 
Menyhárt, Sipos Gáspár, Szabó András és 
fel: Erzsébet, Szabó István, Szász Demeter, 

Szász Gergely, Szász György, Székely 
György, Székely Mihály, Széles Antal, 
Széles Lukács, Tapasztó Bálint, Tordai 
Miklós, Varga Ambrus és fel: Erzsébet, 
Varga András, Varga Bálint, Varga 
Demeter, Varga Lukács, Varga Péter, 
Zsellér András és fel: Gertrúd, Zsellér 
Simon  

—i udvarház 325–326, 843, 865, 882, 884, 888, 
904, 915  

—i utcanév: Fehérvár utca 
—i fn: Fehérvári út, Kato rét, Körtvélyes, Láz, 

Rövidek, Sárdi patak, Szent Márton, Trun- 
cum berke  

Sárd (Sard) – Şard/Şardu Nirajului, Maros sz/m, 
h 263, 525, 530, 597, 600 

— (Sard) – Şardu, Kolozs m, h 312, 542, 698–
699 

Sárdi (Sardi, Sard-i), n cs, Gyulafehérvár: Ilona 
384; Miklós deák, ügyvéd, vdi ember és fel: 
Igeni Katalin 267–268, 375, 384, 575, 577, 
657  

Sárdi patak (Sardi patak), fn, Sárd 325–326 
Sárfalva (Saalfalwa) – Tinoasa, Kézdi sz 

/Kovászna m, h 175 
—i lkk: Asztalgyártó Pál, Fekete István, János 

deák, Pongrác Bálint, Sipos János 
—i templom 175 
—i temető 175 
Sárfői út (Sarfeoy utth), fn, Egyed 342 
Sárga (Sarga) Mihály, n, Lugos 862 
Sargantelek, elpusztult település Zsidovin 

mellett, Szörény/Krassó-Szörény m 583 
Sári (Sari), elnéptelenedett település Kéthely 

közelében, Somogy/M 703 
Sári (Sari) Benedek, n, Bord 365 
— (Sary) Benedekné/Dezsőné, n, Bonyha 499 
Sarkaica (Sarkanicza) – Şercăiţa, Fogaras-

föld/Brassó m, h 606, 667 
Sárkány (Sarkany) Johann, jb, Kerc 667 
— Peter, esk, jb, Kerc 886 
— (Sarkani), n cs, Apanagyfalu, Magyarnémeti: 

Anna, Erzsébet, György, Jakab, János és fel: 
Szentiváni Borbála, Pál 617; másik János 
892; Rebeka: Lippai Andrásné 377, 617, 
892; Tamás 377, 617 
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Sárkány (Sarkany) – Şercaia – Scharken, 
Fogarasföd/Brassó m, h 132, 667 

—i lkk: Kewre Georg, Zele Jacob 
—i officialis: Gereb Jacob 
—i helyettes officialis: Lerda Wolfgang 
Sarkeos, fn, patak, Karánsebes 405 
Sárköz (Sarkeoz), elnéptelenedett település 

feltehetően Somogyszentpál közelében, 
Somogy/M 703 

Sárközi (Sarkeozi, Sarkozy) Mihály, n, Dienesi 
László fam, vdi ember, Arany 448, 457, 
470–471, 573, 672, 689   

Sarmaság (Sarmasagh) – Şărmăşag, K–
Szoln/Szilágy m, h 179 

Sarmasági Zsigmond, nagyobb kancelláriai író-
deák (1593), fdi titkár (1596–1598), követ 
(1597, 1598), 1598-ban a távozó Báthory 
Zsigmondot követi, Torda vm isp (1602–
1610), 1604-ben Basta Szatmáron fogva tar-
totta, résztvesz az 1610-es összeesküvésben, 
majd Magyarországra menekül, Bethlen 
1614 elején felmenti, a kassai kamaránál ta-
nácsúr (1613–1616) és császári követ 
(1614–1615), Kraszna vm isp (1615), az 
1616-os pártütéshez csatlakozik, majd me-
nekülni kénytelen, novemberben sereggel 
tér vissza Erdélybe, vereséget szenved és a 
szamosújvári várba zárják, később kiszaba-
dul, 1622-ben ismét a fdi udvarban tartózko-
dik 958 

Sarmizegetusa l. Várhely 
Sáromberke (Sarumberk) – Dumbrăvioara – 

Scharenberg, Torda/Maros m, h 313, 701 
Saros l. Nagysáros 
Sáros (Saros), Kissáros/Magyarsáros – Delenii, 

Küküllő/Maros m, h 550 
Sáros (Saros) Péter, jb, Péterlaka 960 
Sárosi (Sarosi, Sarossy) Boldizsár, n, Vizakna 

345 
— János, fiscalis ügyész (1633), fiscalis director 

(1634–1639), Marosszék jegyzője (1639–
1642), a fdi tábla ülnöke (1640–1642) 381 

— Katalin: Torda Istvánné  
— Lukács, jb, officialis és factor, Csapó 365 
— Mihály, n, Ikland 615–616 
— Zsófia: Bercsényi Imréné 

Sárpatak (Sarpatak) – Glodeni – Kotbach, 
Torda/Maros m, h 313, 615–616, 701, 796  

—i lkk: Kaló Albert, Mulacs Antal és Lőrinc, 
Vég György  

— (Sarpatak, Sarpataka) – Şapartoc – Schar- 
pendorf, Fehér/Maros m, h 462, 464, 476, 
506, 789 

Sárpataki (Sarpataki, Sarpataky) Gáspár, n, Sár- 
patak 462, 464, 506, 789 

— Gergely, n, Balázstelke 423, 654 
—, n cs, Kisenyed: Máté 750; Zsigmond, vdi 

ember 423, 853, 879, 908 és leánya: Katalin 
750 

Sartăş l. Szartos 
Sarumberk l. Sáromberke 
Sárvásár (Sarvasara) – Şaula, Kolozs m, h 179 
Sas (Zaz) Ioan, jb, Rujén 580 
— Opriş (Opris), jb, Godinesd 573 
Sasa, n cs, Vajasd: János (mh 1585), testőrgya-

logság századosa (1567), a testőrség pa-
rancsnoka (1571, 1581–1585), vdi 
gyalogkap (1581, 1583–1585) 273, 286, 
289–291, 326, 339, 367, 390, 472, 520, és 
első fel: Nagy Borbála 390, második fel: 
Tamásfalvi Anna 390, 520, 881; másik Já-
nos, László 390, 881; Mihály 390, 404, 472, 
520, 545, 612–613, 655, 684–685, 769, 881 

Saschiz l. Szászkézd 
sáskajárás 774 
Sassenberg l. Szescsor 
Sasvár (Saswar), elpusztult település Temes- 

remete közelében, Temes m 303 
Sasvári (Saswary), Marosvásárhelybe olvadt 

település, Maros sz/m 260–261 
Sat Simion (Zath Simona), jb, Oláhbrettye 174 
sátor, katonai 852 
Sátorhegy (Satorhegy), fn, Magyarbölkény 370, 

374 
Satu Lung l. Hosszúfalu 
Satu-Mare l. Németi 
Satu Nou l. Újfalu (Brassó m) 
Sattial l. Szacsal  
Saulie l. Sülye 
Sava l. Szava 
Sava Gallus (Zawa Gallus), jb, Gambuc 941 
Sächsichreen l. Nagyrégen, Régen, Szászrégen 
Săbed l. Szabéd  
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Săcădate l. Szakadát 
Săcămaş l. Szakamás 
Săcel l. Szacsal 
Săcuieu l. Székelyjó 
Sălaşu de Jos l. Alsószálláspataka, Szálláspataka 
Sălaşu de Sus l. Felsőszálláspataka, Szállás- 

pataka 
Sălicea l. Szelicse 
Sălişte l. Szelistye (Zaránd/Hunyad m) 
Săliştea l. Csora 
Săliştioara l. Szelistyora 
Sănduleşti l. Szind 
Săplac l. Széplak (Kolozs/Maros m) 
Sărata l. Sófalva (Doboka/B-Naszód m) 
Sărata l. Szótelke 
Sărata l. Szerata 
Sărăţeni l. Sóvárad 
Săsarm l. Szeszárma 
Săsăuş l. Szeszahuz 
Săsciori l. Szescsor (Fehér m) 
Săsciori l. Szescsor (Fogarasföld/Brassó m) 
Săuca l. Sződemeter 
Săvăstreni l. Szevesztrény 
Sâg l. Szék (Kraszna/Szilágy m) 
Sâlha l. Szilha 
Sâmbăta de Sus l. Felsőszombatfalva 
Sâmbăta de Jos l. Alsószombatfalva 
Sâmbriaş l. Jobbágytelke 
Sânbenedic l. Szentbenedek (Fehér m) 
Sâncel l. Szancsal 
Sâncrai l. Szentkirály (Fehér m) 
Sâncraiu l. Szentkirály (Hunyad m) 
Sâncraiu de Mureş l. Szentkirály (Maros sz/m) 
Sângătin l. Kisenyed 
Sângeorgiu de Meseş l. Szentgyörgy (Dobo- 

ka/Szilágy m) 
Sângeorgiu de Mureş l. Marosszentgyörgy, 

Szentgyörgy 
Sângeorgiu de Pădure l. Erdőszentgyörgy 
Sângeorgiul Trăscău l. Torockószentgyörgy 
Sânger l. Szengyel  
Sângeru de Pădure l. Szengyel (Erdőszengyel) 
Sânioana l. Szentiván, Vajdaszentiván 
Sâniob l. Szentjobb 
Sânişor l. Kebele 
Sânmartin l. Szentmárton (Zaránd/Arad m) 

Sânmartin-Măcicaş/Sânmărtin l. Szentmárton- 
macskás 

Sânmiclăuş l. Szentmiklós  
Sânmiclăuş l. Pusztaszentmiklós 
Sânmiclăuş l. Szászszentmiklós, Szentmiklós 
Sânmihaiu/Sânmihai de Pădure l. Szentmihály- 

telke 
Sânmihaiul l. Szentmihályfalva 
Sânmihaiul Deşert/Sânmihaiu Almaşului l. 

Nagyszentmihály, Szentmihály 
Sânmihaiul de Jos l. Alsószentmihályfalva 
Sânnicoară l. Pusztaszentmiklós 
Sânpaul l. Szentpál (Kolozs m) 
Sânpaul l. Szentpál (Küküllő/Maros m) 
Sânpetru l. Szentpéterfalva 
Sânpetru Almaşului l. Szentpéter (Doboka/Szi- 

lágy m) 
Sânpetru de Câmpie l. Szentpéter (Kolozs/Ma- 

ros m) 
Sântana de Mureş l. Szentanna  
Sântana Nirajului l. Szentanna 
Sântandrei l. Andrásfalva 
Sântandrei l. Szentandrás (Hunyad m) 
Sântă Măria l. Szentmária (Doboka/Szilágy m) 
Sântejude l. Szentegyed 
Sântimbru l. Szentimre (Fehér m) 
Sântioana l. Szentiván (Szászszentiván) 
Sântioana de Mureş l. Csittszentiván 
Sântşimon/Sânsimion l. Szentsimon 
Sântu l. Szentandrás (Kolozs/Torda/Maros m) 
Sântuhalm l. Szántóhalma 
Sânvasii l. Szentlászló 
Sânzieni l. Szentlélek 
Sârbi l. Tótfalu (Kraszna/Szilágy m)  
Sârbul (Zyrbul, Zerbwl) Daniel, jb, Szászpián 

875 
— Vasile, jb, Alkenyér 848 
Scaly l. Sályi 
Schaldorf l. Sáldorf 
Schalko l. Salkó 
Schaly l. Sályi 
Scharenberg l. Sáromberke 
Scharken l. Sárkány 
Scharosch l. Nagysáros 
Scharpendorf l. Sárpatak (Fehér/Maros m) 
Schässburg l. Segesvár 
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Schewer Peter, segesvári polg, pécsi püspöki 
alvikárius 28 

Schilanowyth l. Silanovit 
Schinte (Zkinte) Ioan, jb, Barzaus 581 
Schirmer Georg, polg, senator, Szeben 968 
Schnellbach l. Borbátvíz 
Scholten l. Csanád 
Schona l. Sona 
Schorsten l. Sorostély 
Schöndorf l. Széplak 
Schönen/Schönau l. Szépmező 
Schulder Hieronimus, jb, esk, Felek 693 
Schuler Johann, szászbudai pap (1589) 667 
Schyrmer Gallus, esk, jb, Szelindek 206 
Scoreiu l. Szkóré 
Scrofa l. Szkrófa 
Scurt (Zkurtt) Ioan, jb, Klics 796 
— (Zkurtth) Mihai, jb, Kiskresztolc 796 
Sebastian deák, esk, polg, Szeben 431 
Sebes (Sebes) – Sebeş, Fogarasföld/Brassó m, h 

606, 667 
— (Sebes, Sabes, Sebess), Szászsebes – Şebişul 

Săsesc/Sebeş – Mühlbach, Szászsebes 
sz/Fehér m, v, szék 28, 417, 455, 784. L. 
még Szászsebes, Sepsi sz 

— (Sebes) l. Karánsebes 
Sebes, fn, folyó, Karánsebes 580 
— (Sebeos), fn, folyó, Alvinc 875 
Sebes utca (Sebes ucza), utcanév, Lugos 862 
Sebesd (Sebesd), fn, patak, Szováta 523, 960 
Sebeshely (Sebessel) – Sebeşel, Fehér m, h 455 
—i lk: Maior Roman 
Sebesi (Sebesy, Sebessi, Sebeossy) György 816 

és Péter 456, 819, n, Lugos  
— Imre 432, 502; Mihály és fel: Zente Anna 

716 n, Jablanica  
— István, n, görgényi várkap (1589) 661 
— Pál deák, Huszt vára udvarbírója (1558) 184 
— Péter, n, Karánsebes 582 
—, n cs, Sárd: Gáspár és fel: Katus, Lajos és fel: 

Kende Margit 794, 815; Menyhárt, Abrud- 
bánya tartozékainak officialisa (1582), vdi 
udv fam (1590) 436, 725, 740, 789, 794, 
815, 828, 835, 844, 846, 872, 883–884, 886, 
888, 896, 915, 950 és fel: Gerendi Borbála 
896, 915; Zsófia 794  

Sebes-Körös (Sebes Körös) – Crişu Repede, fo-
lyó 970 

Sebesmező l. Pojána (Szörény/Krassó-Szörény 
m) 

Sebestorok l. Gurény 
Sebestyén, b, Halásztelek 87 
Sebestyén (Sebestien, Sebestyen) Antal, jb, 

Gorbófő 654 
— Bertalan, a, Székelyvásárhely 541 
— Mihály, esk, jb, Hari 810, 973 
— Miklós, jb, Bagos 337 
— Pál, jb, Harcó 541 
Sebestyén/Kelemen (Sebestjen/Kelemen), n cs, 

Kuptora: Bíró (Biro) Kelemen és fel: Unk- 
ner Anna 802, 900; Péter 712, 786, 802, 900 

sebesülés 16, 106, 522–523 
Sebeş l. Sebes (Sebes sz/Fehér m), Szászsebes  
Sebeşel l. Sebeshely 
Sec (Zek) Ioan, jb, Algyógy 353 
Secaş l. Székás 
Secăşel l. Besenyő 
Secuieni l. Újszékely 
Ség (Seegh), elpusztult település, Arad m 150 
Segesdalja (Segesdallia), Somogy/M, elnépte- 

lenedett település feltehetően Segesd 
közelében 703 

Segesvár (Segesvar, Sespurg) – Sighişoara – 
Schässburg, Segesvár sz/Maros m, v 52, 
162, 200, 341, 667 

—i bíró joghatósága 341 
—i lkk: Baromlaki Wolfgang, Schewer Peter 
Seini l. Szinérváralja  
Seita (Seytha) Dan, jb, Nagykerék 424 
Sela Micola (Zella Mykola), szabados, Tok 214 
Selestie l. Szelestye 
Seleuş l. Kisszőllös, Szőlős 
Selişte l. Szelistye (Arad m) 
Selle (Sallo), elpusztult település, Arad m 89  
Selye (Selie), Nyárádselye – Şilea/Şilea Nira- 

jului, Maros sz/m, h 523, 539, 960–961 
—i lkk: Domokos György, Kovács György, 

Kovács Máté 
—i fn: Szakadátvize  
Selyk (Selyk), szász szék 115 
Semjén (Semjen), n cs, Bögöz: Domokos és fel: 

Marton Zsófia, Miklós 247 
Semjenffalva l. Siménfalva 
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Senereuş l. Szénaverős 
Sennyei (Sennyey) Pongrác (mh 1614 e), 

Kissennyei, Magyarországról költözött be, 
vdi udv fam, főkövet (1585–1599), tanácsúr 
(1593–1601, 1607–1610) és főudvarmester 
(1593, 1597–1598), a felállított székely tá-
bor vezére (1594), várhegyi kap (1594, 
1596, 1598, 1600), Sepsi, Kézdi és Orbai 
szék királybírája (1596, 1598), Küküllő vm 
isp (1596–1598, 1600), a székelyek kap 
(1597), az 1599. október 28-i ütközetben 
alhadvezér. Ezután Rudolf császár híve, 
1603-ban a Székely Mózes elleni harcok 
idején Basta rábízza a szamosújvári vár vé-
delmét, 1604-ben a császári biztosokból és 
három magyar tanácsúrból álló kormány 
tagja, ez év őszén a Bocskai ellen felállított 
erdélyi sereg fővezére. Bocskai fejedelem-
sége alatt Magyarországon és Prágában tar-
tózkodik, jószágait és tisztségeit elveszti, de 
a bécsi békével ő is kegyelmet kap. Erdély-
be visszatérve Rákóczi Zsigmond megvá-
lasztását támogatja, az erd seregek főgenerá-
lisa (1607–1608), követ, tanácsúr, de miután 
részt vesz az 1610-es összeesküvésben, me-
nekülni kénytelen Magyarországra, II. Má-
tyás tanácsura, 1611-ben Forgács Zsigmond 
pártütésének egyik szereplője 955 

Seowenifalvi l. Sövényfalvi 
Seprü (Seprew) Lukács, jb, Nagyadorján 
Sepsi (Sepsi/Zepsi) János, n, Vaida Bonifaciu 

servitora, Karánsebes 712 
— Péter, jb, Csikszentmárton 616 
Sepsi (Sepsi, Sebes) székely szék 43, 72 
— királybírája: Pernezi István (1583–1586) 
— alkirálybírája: Mikes Benedek (1583) 
Sepsiszentgyörgy (Szepsi Szent Georgy zeke, 

Szent Georgy szék), székely szék 71, 162. L. 
még Sepsi sz 

Ser l. Szér 
Serb (Zerb, Zerbi, Zerbe) Bratul, jb, Nagykerék 

424 
— Crăciun (Karaczon) és Petru, jb, Kiskerék 

424 
— Lupu (Lupul), jb, Borlova 580 
— Nicolae, jb, Barzaus 581 
— Petru, jb, Szörény vm 580 

— Teodor, jb, Zilibagy 581 
Serbu (Zerbe) Petru, jb, Kiskerék 424 
Sere Dumitru, jb, Solymos 654 
Sereden (Sereden) – Şeredeiu, Kraszna/Szilágy 

m, h 112, 130, 134, 321. L. még Alsóse- 
reden, Felsősereden 

Serédi (Seredi, Seredy), n cs, Nagyfalusi: 
Gáspár, István 570; másik István és fel: Vár- 
dai Klára 179; Erzsébet: Palatics Györgyné, 
Dorottya: Horvát Mihályné 570; Péter, 
Kolozs vm alszolgabírája (1577), vdi udv 
fam 245, 686 

Seregzo, azonosíthatatlan település feltehetően a 
Sztrigy völgyében, Hunyad m 802 

Seregzo l. Szarakszó 
Serell (Serel) – Şerel, Hunyad m, h 65–66, 146–

148 
Seres Gergely, jb, Déva 922 
— Ştefan, jb, Nádas 796 
— Tamás, jb, Gyulafehérvár 655 
Serjén (Seryen) Gergely, n, Balavására, Széna- 

verős 365 
Serjéni (Seryeni) János, ü, n, Torda 955 
serleg, ezüst 13 
—, virágmintás 740 
Serpe Francisc, jb, Poganyest 584 
servitor 437, 699, 772. L. még familiáris 
—, királyi: Orosz Procopius 
—, nemesi rendű: Bácsi István, Balázs deák, 

Bank István, Bozvári Miklós, Deli Balázs, 
Dézsi István, Ferenc deák, Fügedi János, 
Gergely András, Horvát János, Jankafi 
Miklós, Kenderesi István, Lippai Farkas, 
Lippai Mihály, Morgondai János, Nagy 
Márton, Nagy Mihály, Oroszi Kristóf, Ősi 
János, Piski András, Sepsi János, Szabó 
Albert, Szakács István, Szentgyörgyi 
László, Szentmártoni Bálint deák, 
Szombatfalvi Tamás, Torda István, Zsidó 
János 

—, városé: Eperjesi János, Nagylaki Mihály 
servitort tartó nemes: Apafi Miklós, 

Bornemissza Gáspár, Boronkai János, Deli 
Farkas, Dobrai Péter, Farkas Márta, Forgács 
Margit, Forró Erzsébet, Geszti Ferenc, Ifjú 
János, Kovacsóczi Farkas, Macskási Ferenc, 
Macskási Péter, Pernezi Anna, Pernezi 
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Gábor, Rác Iovan, Rác Márk, Safarit 
Krisztina, Sombori László, Székely Mózes, 
Zalasdi Miklós 

servitort tartó város: Szeben 
Sespurg l. Segesvár 
Setét (Seteth), feltehetően elpusztult település, 

Nógrád m 14, 379, 467  
Setpataka (Set pataka), patak, fn, Szováta 523 
Seuca l. Szőkefalva 
Sewket l. Süket 
Sewketfalwa l. Süketfalva 
Sfăraş l. Farnas 
Sfurc (Sfwrk) Petru, kenéz, jb, Dálya 784 
Sibai Gergely, jb, Jenő 188 
Sibiu l. Szeben  
Sibrik Gáspár, a lovastestőrség főkap (1594, 

1599), a fdi testőrség kap (1593, 1595, 
1599), az udv fam kap (1595), az udv lova-
gok kap (1597) 958 

Sic l. Szék (Doboka/Kolozs m) 
Sidert (Zydertth)/Mészáros (Mezaros) Michael, 

esk polg, Szeben 431 
Sido l. Zsidó 
Sido Ioan, kenéz, jb, Potingány 870 
Sidomerfalwa l. Zsidomérfalva 
Sidowar, Sidowaros l. Zsidóvár 
Sigér (Siger) Anna: Geréb Györgyné  
— Farkas, n, Gabud 338–339 
Sigér (Syger, Sigher, Sygher), n cs, Szentlászlói: 

János, székelyudvarhelyi provisor (1573), 
majd praefectus (1575–1576), a vdi jövedel-
mek kezelője (1583), kamarás (1583–1585) 
226, 797, 961; Zsigmond 961 

Sighet/Sighetu Marmaţiei l. Sziget 
Sighişoara l. Segesvár 
Siket erdő (Syket erdeo), fn, Lugos 584 
Siklód (Syklod) – Şiclod, Udvarhely sz/Hargita 

m, h 226 
—i lkk: Kovács András és fel: Erzsébet 
Siklódi (Siklodi, Syklodi) Antal, jb, Sóvárad 539 
— Illyés, jb, Ditró 960  
—, n, a, cs, Márkod: Bálint 474; István 525, 

530, 539; Mihály 474 
Sikó (Syko) István, n, Nagyernye 960 
Silanovit (Schilanowyth, Schilanowith) György, 

n, Gyulafehérvár 278 
Sile l. Sülye 

Silha l. Szilha 
Silivaş l. Oláhszilvás, Szilvás, Vasasszilvás 
Silvaşu de Jos l. Alsószilvás, Szilvás 
Silvaşu de Sus l. Felsőszilvás, Szilvás 
Silvaşul Unguresc l. Szilvás (Magyarszilvás) 
Silyei (Silyey) Péter, n, Kóródszentmárton 726 
Sima (Sima) − Bihar/M, h 379 
— (Sima), Békés/M, ma puszta Dévaványa 

mellett 160, 166, 467 
Sima Ioan, jb, Bokkia 522 
Simai (Simai, Sima-i), n cs, Sima: Ferenc, 

Gáspár és fel: Vér Katalin 160, 166; 
Mátyás, Békés vm alisp és szolgabíró 
(1533) 166 

Simánd (Simand) – Şimand, Zaránd/Arad m, 
mv 794, 815 

Simándi (Simandi) Demeter, Gyulafehérvár 
656–657, 676  

Siménfalva (Semyenfalva, Semjenffalva) – 
Şimoneşti, Udvarhely sz/Hargita m, h 247, 
590 

Simeria Veche/Simeria l. Piski 
Simion, jb, kenéz, Sóspatak 655 
—, jb, Szacsal 125 
—, kijelölt kir ember, Szacsal 147 
— (Simon) Mihai, jb, kenéz, Sályi 365 
— Nicolae, jb, Poganyest 584 
— Petru, n, Barzaus 581 
Simon (Symon, Simon) Benedek, jb, esk, Mo- 

nora 963 
— Ferenc, János és Péter, n, a, Mikháza 525, 

530 
— Imre és fia: Bálint, jb, Búza 796 
— Ioan, jb, Macskás 580 
— János, aranybeváltó, Karánsebes 432  
— János, n, vdi ember, Szörény vm 583 
— Márk, jb, Déva 925 
— Márton, jb, esk, bíró, Monora 280, 963 
— Péter, jb, Noszoly 796 
— Petru, jb, kenéz, Pacolka 654 
—, n cs, Karánsebes: Ioan, karánsebesi várnagy 

(1584–1590) 380, 385, 502, 584, és fel: 
Bakócsi Ana 294, 296, 706, 814; másik 
Ioan 502 

Simon bérce (Simon Bercze), fn, Szentsimon 
226 
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Simon Hegyese (Simon Hegesse), fn, Szent- 
simon/Geges 226 

Simonfalva (Simonfalva), Somogy/M, eltűnt 
település Nagyatád közelében 703 

Simonfi (Symonffy) István, n, Kóródszentmárton 
263 

Simonocz, prédium a mehádiai kerületben, 
Szörény/Krassó-Szörény m 716 

Simu Oprea (Szimwl Opra), jb, Valé 490 
Sin (Szyn) Adam és Petru, jb, Tibor 459 
Sina (Szyna) Matei, jb, Kőfalu 909 
sing, királyi (hosszmérték) 499 
Sink (Schink) szász szék 28 
—i comes: Henning (1366) 
Sinka (Sinka) – Şinca Veche, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 142–143, 178, 246, 257, 
306, 320, 606, 667    

Sinko (Szynko) Ioan, jb, Háporton 973 
Sinnyeus, b, Szentkirály 60, 63 
Sipos (Sypos) Antal, jb, Búza 796 
— Gáspár, jb, Sárd 326 
— Ioanné és fia: Tivadar, jb, Cente 796  
— Ivan, jb 204 
— János, jb, Sárfalva 175 
—, n cs, Felgyógy, Gyulafehérvár: István 384, 

899, és fel: Gyulai Zsófia 289–291, 373; 
Kristóf 646 

Sîrb (Szyrb) Dumitru, jb, Nagybarcsa 942 
sisak 239 
Sisár (Sisar), elpusztult település, Zemplén/M 

149–150 
Siska János, b, Gyulafehérvár 17 
Sisman Stan (Sziszmany Sztan), jb, Sztojenyásza 

909 
Sita l. Szita 
Sith Péter, jb, Sülye 941 
skatulya, vörös 884 
Skey l. Stej 
Slatina-Timiş l. Szlatina 
Slavna (Zlawna), előbb Rác Farkas majd Piski 

Péter fel 
Slimnic l. Szelindek 
Slivu (Zlivul) Gheorghe, jb, Szörény vm 580 
Slove Şincu (Zlowe Synkwl), n, Lugos 584 
Sluga Stănilă (Zlwga Stanila), jb, kenéz, 

Henningfalva 429 
Slugan (Zlwgan) Ioan, jb, Birtin 573 

Só (Soo) Imre, jb, Markod 474 
só árusítása 115 
— szállítása 115 
— vásárlása 384 
—, kincstárnak jutó 759 
—, nemesekre jutó része 759 
sóbánya 929, 960–961 
sóbányász 68, 960  
Sobraia, fn, patak, Karánsebes 580 
Socet l. Szocsed 
Socodor l. Székudvar 
Socolu de Câmpie l. Szokol 
Sófalva (Sofalva, Sofalwa) – Sărata, Doboka/B-

Naszód m, h 299 
— (Sofalwa) – Ocna, Udvarhely sz/Hargita m, h 

590, 960–961 
—i lkk: Fábián András, Szász Balázs  
—i sóbánya 960–961 
Sohodol l. Szohodol 
Soia (Soya) Ioan, jb, Vercserova 282 
sokadalom 797. L. még vásár 
sókamara 960, 962 
—, háza 588, 967–968 
sókamarás, királyi 115. L. még dési, erdélyrészi, 

máramarosi, tordai, vizaknai 
Sokló (Soklo, Soklyo) – Şiclău, Zaránd/Arad m, 

h 100, 106, 117–118 
Sold, Soldos l. Zsold, Zsoldos  
Solde Máté, jb, Sülye 941 
solidus l. forint, solidusban számított 
Solna l. Sona 
Solocma l. Szolokma 
Solomon, fogarasföldi bojár, Venice 178 
Solona l. Szalonnapatak 
Solovăstru l. Kisoroszfalu, Nagyoroszfalu 
Solymos (d) Miklós, b, Petlend 54 
Solymos (Solymos) – Buceava-Şoimuş, Za- 

ránd/Arad m, h 202, 204, 508. L. még 
Bucsáva 

— (Solymos), Magyarsolymos – Şoimuş, Fehér 
m, h 654 

—i lkk: Flore Banga, Michila Petru, Sere 
Dumitru  

— (Solymos), Marossolymos – Şoimuş, Hunyad 
m, mv és vár 269–270, 275, 302–303, 308, 
392, 414, 448, 938 
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—i lkk: Balogh Boldizsár, Bereck Lukács, Cseh 
Bálint, Kovács Benedek, Markó Lukács és 
fel, Révész Benedek  

—i udvarház 303, 308, 392 
—i malom 303 
— (Solymos), Oláhsolymos – Şoimuş, Kü- 

küllő/Maros m, h 263   
—i lk: Sándor Lukács 
— (Solymos) – Stupini, Kolozs/B-Naszód m, h 

228 
— (Solymos), Szilágysolymos – Şoimuş, K-

Szoln/Szilágy m, h 321 
Solymosi (Solimosi) Mátyás, jb, Parajd 960 
— Miklós, n, Bágyon 845 
Solymosi László (sz 1944), történész 9  
Sólyom (Solyom) Jakab, jb, Feltorja 175 
Sólyomkő (Soliomkeo) – Şoimeni, Dobo- 

ka/Kolozs m, h 460, 492, 622  
—i udvarház 492 
Sólyomkő (Soliomkeo), fn, Szováta 523 
Sólyomkői (Soliomkeoy), n cs, Gyulafehérvár: 

Borbála, Erzsébet, János 834; Péter deák, n, 
gyp százados (1591), vdi ember 657, 834, 
847–848, és fel: Pontyos Katalin; másik 
Péter és Zsófia 834 

Som (Sum), elpusztult település Pósa közelében, 
Bihar m 16, 288 

Soma (Soma), elpusztult település Szucság 
közelében, Kolozs m 634 

Somai Gergely, n, Devecser 654 
— Lukács, kijelölt vdi ember, Soma 634 
Sombor l. Zsombor 
Sombori (Sombori), n cs, Magyarnagyzsombor, 

Zsombor: Anna: Sükösd Istvánné, Borbála, 
Erzsébet 533; Gábor 382; László (mh 
1590), nagyobb kancelláriai íródeák (1559–
1563), a fejedelmi tábla ülnöke (1570), jog-
ügyigazgató (1572–1579), erd főtizedbérlő 
(1575–1590), tanácsúr (1580–1590), a kor-
mányzó tanács egyik tagja (1583–1585) 14, 
334, 344, 355, 361, 363–364, 382–383, 499, 
523, 587, 635, 894, és első fel: Valkai 
Zsuzsanna, második fel: Massai Anna 533; 
Márton 371, 533, 615–616, 653; Mihály, 
Miklós, Sándor 533 

Someşfalău/Someşeni l. Szamosfalva 

Someş-Odorhei l. Udvarhely (K-Szoln/Szilágy 
m) 

Someş-Uileac l. Újlak (K-Szoln/Máramaros m) 
Somi István, jb, Técső 184 
Somkerék (Somkerek) – Şintereag, B-Szoln/B-

Naszód m, h 313, 700–701 
Somlyai (Somliay, Somlyay) Gergely deák 

(Szentegyedi Gergely deák), n, vdi jogügy-
igazgató (1578–1579, 1582–1586, 1588–
1592), ítélőszéki és országgyűlési elnök 
(1594), 1594-ben az ellenzéki vezetők kö-
zött kivégzik, Szentegyed 344, 348, 366–
367, 399, 404, 454, 597, 600, 615, 740, 816 

— (Somliai), n cs, Solymos: András, Ferenc 
269–270, 275, 303; Farkas és fel: Zalasdi 
Anna 269, 303  

Somlyó (Somlio, Somlyo) – Şimleu Silvaniei, 
Kraszna/Szilágy m, mv 118, 164–165, 178, 
181, 199, 215–218, 222–223, 229, 231–234, 
236–237, 242–245, 248, 255, 260–262, 
265–267, 270–275, 279, 283–285, 287, 317, 
332, 337, 343, 347, 360, 368, 373, 553, 558, 
580, 598, 669, 673, 686, 693, 717, 728, 732, 
756, 774, 806, 815, 841, 857, 866, 873, 890, 
894, 907, 912, 918, 942     

Somlyói (Somlio-i) Mihály, kk (1491), káptalani 
kiküldött, Arad 118 

Somogy (Somog) vármegye/M 9, 794 
somogyi konvent, hiteleshelyként 9 
Somogy (Somogy, Sumugi), Bihar m, eltűnt 

település Pósa közelében, Lestől észak- 
nyugatra 16, 288. L. még Apácasomogy, 
Kissomogy 

Somogyi (Somogy, Somogi) Ambrus, jb, bíró, 
Marosjára 808 

— András, a, Vajdahunyad várában szolgáló 
zsoldos 776 

— Antal, bíró, jb, Parajd 539, 960 
— Bálint, n, Elekes 781, 793, 810, 853  
— Gergely és Lőrinc, n, a, Borberek 784, 875, 

965 
— Imre, jb, bíró, Vajdaszentiván 615–616 
— István és fia: Mátyás, jb, Búza 796 
— János deák, a, Tövis 806 
— János, n, vdi ember, Csesztve 361, 364 
— János, n, Jára 428, 615 
— Mihály, n, Voldorf 911 
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— Tamás, n, vdi udv fam 527 
Somogyi/Nagy (Somogy/Nagy) Benedek, n, 

Gyulafehérvár 971 
Somos (Somos), Zaránd/Arad m, elpusztult 

település Erdőhegy vidékén, Nadab köze- 
lében 89, 95, 106  

Somos, fn, Szentegyed 213 
Somosd (Somosd) – Corneşti, Maros sz/m, h 

260–261, 263  
Somostelke (Somostelke) – Şomoştelnic, 

Küküllő/Maros m, h 263 
—i lkk: Csonka Dan, Marcu és Ştefan  
Sona (Solna) – Şona – Schona, Kőhalom 

sz/Brassó m, h 667, 947 
—i lkk: Popa Stan, Porcar Stanciu, Sturza Bucur 
—i románok ajándékai 947 
Songk Teodor, jb, Bürkös 896 
Soporu de Câmpie l. Szopor 
Sopot patak, fn, Felsőmacskás 580 
Sorbán (Sorban) István, n és fel: Szabó Zsófia, 

Sárd 325 
Soropháza (Sorbhaza) – Şerbeni, Torda/Maros 

m, h 960, 962 
Sorostély (Sorostely) – Soroştin – Schorsten, 

Fehér/Szeben m, h 682 
—i lkk: Heu Mathias, Takács János, Tövisi 

János  
sorshúzás földosztáskor 424, 933 
sorsolás nyílvetéssel 797 
Sós (Soos, Sos) György és Máté, jb, Bede 247 
— György, jb, Magyarcsesztve 364 
— Tamás, jb, Borosbocsárd 774  
Sóspatak (Sospatak) – Şeuşa, Fehér m, h 655 
—i lkk: Boda Oprea, Coteţ Vonie, Simion  
—i officiális: Rác Zsigmond 
—i fn: Karatusa 
Sóspatakeleje (Sospatakelei), fn Szováta 539 
Sostely l. Kostel 
sószállítás 115, 573 
sószámvevő, vdi: Feltóti András (1586–1587) 
sótartó 740 
Sotelec l. Szótelke 
sótömb 115 
Sóvágó (Sovago, Sovagho) Simon, jb, bíró, 

Magyarkalyán 212, 245 
sóvágók 76, 115, 961 
Sóvár (Sovar), fn, Pestény 867 

Sóvárad (Sovaraggia, Sowaraggya, Sovarad) – 
Sărăţeni, Maros sz/m, h 260–261, 263, 523, 
539  

—i lkk: Bíró Demeter, Mogyorósi Mihály, 
Siklódi Antal, Vékás Péter 

—i fn: Lövéteárok, Tőkéspataka, Tőkésrétje 
Sovata l. Szováta 
Sövényfalva (Szeowenyfalwa) – Şomfalău/Cor- 

neşti, Küküllő/Maros m, h 481 
Sövényfalvi (Seowenifalvi) János, vdi kancel- 

láriai íródeák (1585) 383 
Spanyolország (Hispania) 606 
Speche (Speke) Petru, jb, esk, Csüged 655 
Speck (Speczk, Spek) Georg, esk polg, Vizakna 

494, 968 
Spermezeu l. Ispánmező 
Spring (Spring, Spryngh, Spryng) – Şpring – 

Gespreng, Fehér m, h 417, 433, 443  
Squarcialupi, Marcello (mh 1590 után), toszkán 

származású orvos, természettudós, antitri- 
nitárius nézetei miatt Svájcba, majd 
Erdélybe menekült, udv orvos és Báthory 
Zsigmond nevelője (1580–1585), Gyula- 
fehérvár 695–696, 747–748, 752  

Srbobran l. Szenttamás 
Stan (Sthan, Sztan, Ztan), jb, Macsesd 125 
—, jb, Páros 125 
—, jb, Szálláspataka 125 
—, jb, Fejérvíz 125 
—, jb, cs, Blezseny: David, Ion (Joon), Mihai, 

Trephuli 904 
— Akyri, jb, Lonka 712 
— Dicu (Dikwl), jb, Rea 453 
— Faur, jb, Bencenc 745 
— Funiora, jb, Bun 786 
— Gheorghe, jb, kenéz, Miheleny 890 
— Munciu (Munchul) és Neagu (Nagul), jb, 

Kiskerék 424 
— Oprea (Opra), jb, Gyalmár 692 
— Oprea, esk, jb, Glimboka 911 
— Petru, jb, Farkastelke 280 
— Petru, jb, Szlatina 581 
— Petru, jb, Szörény vm 580 
— Roman, jb, Fülöpkő 573 
— Ştefan, jb, Henningfalva 429 
— Ştefan, n, Tok 214 
Stana (Ztana): Rác Zsigmond fel  
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— Ivan, jb, Cerecel 204 
Stanca (Sztanka, Stanka): Kolozsi Mihály fel 
Stanceştior (Stanthestior), jobbágytelek, Ble- 

zseny 904 
Stanci (Stancz) Luca, jb, Alsólapugy 555 
Stancica (Ztanchika) Ioan, jb, Berekszó 851 
Stancione (Ztanczione) Dumitru, jb, Boldog- 

falva 391 
Stancit (Stanchit) Pavel, jb, Fikatár 584 
Stanciu (Stanczul, Sztancsul, Ztanchwl, Stancz), 

b, n, Macsesd 129, 147 
— (Pleu f), b, Alsófarkadin 80 
—, fogarasföldi bojár, Ludisor 144 
—, fogarasföldi bojár, Árpás 142, 143 
—, jb, Macsesd 125 
—, fogarasföldi bojár, Szkóré 178 
—, jb, Páros 125 
—, jb, Fejérvíz 125 
— Dragomir (Dragomer), jb, Berekszó 851 
— Gheorghe, jb, Miheleny 907 
— Ion, jb, Szörény vm 580 
— Károly (Karwli), jb, Fintóág 573 
— Luca, jb, Alsólapugy 573 
— Mihaiuţ (Mihaywcz), jb, Bánpatak 893 
— Mihu (Mihul), jb, Borlova 580 
— Nicolae, jb, esk, Kolun 667 
— Oprea (Opra), jb, Árki 942 
— Petru, jb, Fahíd 367 
— Petru, jb, Arany 786 
— Stan (Ztan), jb, Magyargáld 404 
— Ştefan, jb, Dumbravica 573 
— Ştefan (Stephan), jb, Bradacel 214 
— Tiza, jb, Szelistye 204 
Stancu (Ztancul) Dumitru, Oprea és Petru, jb, 

Nagyzorlenc 432 
Stanic (Ztanic, Ztenik) Oprea (Opra), jb, 

Szurdok 573 
— Oprea, jb, Fiko 584 
Stanilan (Ztanilan) Petru, jb, Nagykerék 424 
Stanislav Mihul (Ztanizlau Mihul), jb, Rukor 

667 
Stanpeter (Ztanpeter) Pavel, jb, esk, Szakadát 

693 
Starogard, vár, L 315 
—i kapitány: Berzevicei Márton (1582) 
Stănija l. Sztanizsa 
Stănilă (Ztanila, Szthanila), jb, Sztrekle 573 

—, jb cs, Nagykerék: Bratul (Brathul), Fadul 
(Phaduli), Iovan (Jovan), Man és Petru 424 

— Maxim (Makzim), jb, esk, Felek 667 
— Simion, jb, kenéz, Örke 587 
Stâna de Mureş l. Csúcs 
Stângaci Mai (Ztyngacz May), jb, Henningfalva 

429 
Stârciu l. Bogdánháza 
Stefanici (Stephanich) Marcu, jb, Alkenyér 848 
Steichit (Steykit) Petru, jb, Valcsesd 584 
Stej (Skey, Sche), Stejvaspatak – Ştei, Hunyad 

m, h 256, 394, 408, 418, 453 
—i lk: Bontu Grigore 
Stejărel l. Szkrófa  
Stejeriş l. Cserefalva, Kercsed 
Stejvaspatak l. Stej 
Stela l. Gerla 
Stenea l. Isztina 
Steng (Stengh) Vasile, jb, Zséna 387 
Steoile (Zteoyle) Radu (Radul) és Stan (Ztan), 

jb, Újfalu 233 
Stepan, jb, Szlatina 292 
— (Ztepan) Gheorghe (Gyurka), jb, Lámkerék 

417 
— Ioan és özv, Barzaus 581 
Stephan comes, Alcina 4 
Sterla (Szterla) Petru, jb, Magyargáld 367 
Stiborici Stibor, oroszországi vd (1387), udvari 

lovag (1388), pozsonyi isp (1389–1402), 
trencséni isp (1392–1401), nyitrai isp 
(1392–1414), az esztergomi érsekség 
kormányzója (1405), az egri ppkség 
kormányzója (1405–1409), a Sárkányrend 
tagja (1408), erd vd (1395–1401, 1409–
1414), trencséni isp (1409–1414) 43 

Stoboru l. Vásártelke 
Stoe Ivan (Ztoje Iwan), jb, Újfalu 233 
Stoia (Ztoia) Ioan, jb, Magyargáld 545 
— Petru, jb, Csura 584 
Stoian (Zthoyan, Sztojan), jb, Páros 125 
— Lazăr (Lazar), jb, Brád 204 
Stoica (Sztojka, Zthoyka, Ztoika), fogarasföldi 

bojár, Betlen 142–144 
—, fogarasföldi bojár, Alsóvist 143 
—, fogarasföldi bojár, Berivoj 137 
—, fogarasföldi bojár, fogarasi ítélőszéki ülnök, 

Bessenbák 246, 257 
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—, fogarasföldi bojár, fogarasi ítélőszéki ülnök, 
Vád 246, 257, 306, 320 

—, jb, Fejérvíz 125 
—, jb, Oláhbrettye 174 
—, Logofăt Ioan inasa, Szászsebes 417 
—, (Hannes/Hannos f), fogarasföldi bojár, 

Rusor 178 
—, fogarasföldi bojár, Sinka 178 
—, jb, Mál 282 
— Diţa (Dicza), jb, Szilha 584 
— Ioan, jb, kenéz, Bényebuna 506 
— Iuga (Juga), jb, Zernyest 667 
— Man, jb, esk, Királyhalma 667 
— Teodor (Thywadar), jb, Szentjánoshegy 233 
— Toma, jb, Fiko 584 
Stoicone (Ztoykone) Mihai és Petru, jb, 

Glimboka 318 
Stoie (Ztoye) Ribul és Stanciul (Stanchyul), jb, 

Lomány 875 
Stoieneasa l. Sztojenyásza 
Stoltzenburg l. Szelindek 
Straiţ Stana (Ztraicz Ztana), jb, Oláhpián 875 
Straja l. Strázsa 
Strassburg l. Enyed 
Strava (Sztrava) Vasile, jb, esk, Bulzesd 890 
—, jb cs, Blezseny: Buzulaska, Dan Mihai, 

János (Janos), Ioan kenéz, másik Ioan, 
másik Ioan (Juan), Iovan, Mihul (Mihwl) 
Ioan, Nicolae, Nistor (Niztor), Pastul 
(Paztul), Petru, másik Petru, egy másik 
Petru, Teodor (Thodor), Toma (Thoma) 904 

Strázsa (Strasa) – Straja, Fehér m, h 429 
—i lkk: Muinec Oprea, Szász Oprea  
Strázsai (Strasay) Ábrahám, jb, Herepe 429 
Strâmba l. Alsófüzes 
Strei l. Zejkfalva 
Strei-Săcel l. Szacsal 
Streisângeorgiu l. Szentgyörgy (Hunyad m) 
Streza (Sztreza), fogarasi ispán (1582), Bessen- 

bák 320 
Strezakercsisora (Kerchessora, Ztreza) – Cârţi- 

şoara, Fogarasföld/Szeben m, h 606, 667 
Strigonium l. Esztergom 
Stroia (Ztroia) Ieronim, jb, Hagymás 796 
— Petru, jb, Mesztákon 870 
strucctoll 884 

Stuka völgye (Stwka veolgie), fn, Szederjes és 
Dombovica között 702, 711 

Stupini l. Alsófüzes 
Stupini l. Solymos (Kolozs/B-Naszód m) 
Sturza Bucur (Ztwrza Bukur), fekete gyp, Sona 

667 
Styuka (Felseo/Also Stwkatth) – Ştiuca – Eben- 

dorf, Szörény/Temes m, h 388 
Suatu l. Szovát 
Subcetate l. Váralja (Hunyad m) 
Sub Cetate l. Váralja (Kraszna/Szilágy m) 
Sub Pădure l. Erdőalja 
Suba Lupu, jb, Szádisor 573 
— Mihály, jb, Gerdály 667 
— Tamás fia: Miklós, jb, Oláhköblös 796 
suba, farkasbőrrel és nyaktorokkal bélelt 649 
Subotica l. Szabadka 
Suceagu l. Szucság 
Suciu (Zochiwl) Roman, jb, Pozsoga 573 
Sugár (Swgar) Márton, jb, Szentegyed 213 
Sugod l. Csüged 
Sugod l. Fugad 
Sugosdi (Swgosdi) Margit, Kemény István özv, 

n, Szépmező 506 
Suhodol (Zuhodol), fn, Topánfalva 949 
Suki (Swki, Swky) István, n, Újfalu 228 
— Katalin: Lázár Ferencné 
— Pál, n, kijelölt vdi ember, Zsuk 243 
Suklósi (Sukliosy) István, n, Gyulafehérvár 278 
Sulighete l. Hosszúliget 
Suller Martin, jb, Mikeszásza 682 
Sulyok (Suliok), n cs, (lekcsei, szopori): Ferenc 

(mh 1602) 263, 365, 499, 671–672, 712, 
768, 786, 893, 900, 933; Imre (mh 1578), 
nagyobb kancelláriai íródeák (1567–1570), 
ítélőmester (1574–1575), kancellár (1576–
1578), tanácsúr (1577) 14, 211, 232–233, 
263, 499 és fel: Baládfi Katalin 900; János 
(mh 1603 körül) 499, 587, 671–672, 712, 
768, 900, 933; Mátyás 187 

Sum l. Som 
Sumbur l. Zsombor 
Sumugi l. Somogy 
Sumurduc l. Szomordok 
Sunkó Attila, levéltáros, történész 14 
superior magistratus l. szebeni szász universitas  
Suplac l. Széplak (Küküllő/Maros m) 
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Supos utca (Swpos wcza), utcanév, Várad 252 
Suppa, fn, erdő, Pestény 867 
Surasky, vár, L 698 
— kapitánya: Dulski Ian (1590 előtt) 
Surd (Swrd) Andrei és Ioan, jb, Mihályesd 528 
Surda l. Süketfalva 
Surduc l. Szurdok (Torda/Kolozs m) 
Surduc l. Nagyszurdok, Szurduk 
Suseni l. Felfalu 
Sut Avram (Swth Abraham), jb, Lunkány 528 
Suta (Swtha) Péter, jb, Szászszentmiklós 557 
Sutoru l. Zutor 
Sutu Abraham, jb, Bakaj 712 
Süket (Sewket, Syketh) János, jb, Tótfalud 554 
— János és Lénárt, jb, Szénaverős 365 
Süketfalva (Sewketfalwa) – Surda, Maros sz/m, 

h 525, 530 
Sükösd (Sykeosd, Sukosd) András, a, Kisgör- 

gény 263 
— Anna: Nagy György fel 
— Benedek, n, Kőhalom sz királybírája 918 
— Margit: Kemény Istvánné 
—, n cs, Héviz, Teremi: Gáspár 541, 667; 

György 348; István és fel: Sombori Anna 
348, 533; János és fel: Radvánci Anna 425; 
Miklós 263 

Sülye (Swlye, Swle, Saulie) – Şilea, Fehér m, h 
128, 169, 365, 504, 532, 557, 812, 941 

—i lkk: Alexa Petru, Batiz Boldizsár, Dévai 
Péter, Fodor Máté, Macska Mihály, Pap 
János, Sith Péter, Solde Máté, Tamás Péter, 
Vancea Petru 

Sülye (Swlye) András és Benedek, jb, Oroszfája 
228 

Sülyei (Sylyey) Magdolna: Balázs deák fel 
— Márta: Nagy Gergely fel 
sütőház 424, 797 
Süveg/Huet (Suvegh, Swegh/Huett), n, polg cs: 

Albert, Bécsben tanult, a császári udvarban 
szolgált 1574-ig, szebeni városi tanácsos 
(1577-től), szebeni királybíró (1577–1607), 
1583-ban tagja volt annak a küldöttségnek, 
amely Krakkóban Báthory István királlyal 
jóváhagyatta a szászok első törvénykönyvét, 
diplomata, könyvtáralapító (1592), Basta 
egyik tanácsosa 365, 667, 916; György, 
szebeni királybíró (1545 előtt) és fel 177 

süveg, tollas 603 
Swle l. Sülye 
Sybo l. Zsibó 
Syle l. Sülye 
Synko Mihai, esk, jb, Tompaháza 853 
Sywala Nag, jb, Szentjánoshegy 233 
Şaita (Saytha) Dan, jb, Nagykerék 424 
Şalcău l. Salkó 
Şamşud l. Sámson 
Şamşud l. Sámsond 
Şapartoc l. Sárpatak (Fehér/Maros m) 
Şard l. Sárd (Fehér m) 
Şard l. Sárd (Maros sz/m) 
Şardu l. Sárd (Kolozs m) 
Şardu Nirajului l. Sárd (Maros sz/m) 
Şaula l. Sárvásár  
Şărmăşag l. Sarmaság 
Şchiopi l. Pusztaegres 
Şebişul Săsesc l. Sebes, Szászsebes 
Şebu Bucur (Sebwl Bwkwr), jb, Nevrincsa 584 
Şeica Mare l. Nagyselyk 
Şeica Mică l. Kisselyk 
Şerb (Serb, Serp) Lazar és Petru, jb, Bezdéd 796 
— Man, esk, jb, Glimboka 693 
— Mihai, jb, bíró, Besenyő 429 
— Oprea, jb, Árkos 875 
— Oprea (Opra), jb, Boja 438 
Şerban (Serban, Sorban), fogarasföldi bojár, 

fogarasi ítélőszéki ülnök, Bessenbák 306, 
320 

—, fogarasföldi bojár, Bethlen 144 
— Eufrosina: Gyarmati János deák fel 
— Ioan, jb, Kéménd 786 
— János (Janos), jb, Szádisor 214 
— Paul, kenéz, jb, Zalatna 778 
— Petru, jb, esk, Bucsesd 890 
— Petru, jb, Valé 490 
— Stan (Ztan), jb, Újfalu 233 
— Toma, jb, Abrudbánya 761 
Şerban telke (Serbone teleke), pusztatelek, 

Glimboka 318 
Şerbei (Serbely) Petru, jb, Cerecel 204 
Şerbeni l. Soropháza 
Şerbu (Serbul) Dan, Man és Oprea (Opra), jb, 

Nagykerék 424 
Şerbui (Serbuly) Petru, jb, Nagykerék 424 
Şerbul, jb, Nagykerék 424 
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Şercaia l. Sárkány 
Şercăiţa l. Sarkaica 
Şeredeiu l. Alsósereden, Felsősereden, Sereden 
Şerel l. Serell 
Şeulia de Mureş l. Sályi 
Şeuşa l. Sóspatak 
Şibot l. Alkenyér, Kenyér 
Şiclău l. Sokló 
Şiclod l. Siklód 
Şieu-Măgheruş l. Magyaros 
Şieu-Odorhei l. Udvarhely (B-Szoln/B-Naszód 

m) 
Şilea l. Sülye 
Şilea/Şilea Nirajului l. Selye 
Şiman (Syman) Crişan, jb, Pókafalva 424 
Şimand l. Simánd 
Şimleu Silvaniei l. Somlyó 
Şimoneşti l. Siménfalva 
Şinca Veche l. Sinka 
Şincai l. Sámsond 
Şintereag l. Somkerék 
Şoarş l. Nagysáros 
Şoimeni l. Sólyomkő 
Şoimoşu Mare l. Nagysolymos 
Şoimu Marcu (Solyma Marko), jb, esk, Felső- 

gáld 353 
Şoimuş l. Solymos (Fehér m) 
Şoimuş l. Solymos (Hunyad m) 
Şoimuş l. Solymos (Küküllő/Maros m) 
Şoimuş l. Solymos (K-Szoln/Szilágy m) 
Şomartin l. Mártonhegy 
Şomfalău l. Sövényfalva 
Şomoşcheş l. Keszi 
Şomoştelnic l. Somostelke 
Şona l. Szépmező 
Şona l. Sona 
Şpălnaca l. Ispánlaka 
Şpring l. Spring 
Ştefan, b, Felsőfarkadin 78, 81 
—, b, Szacsal 81 
—, n, Ökörpatak 580 
—, jb, Bajesd 125 
—, jb, Fejérvíz 125 
—, jb, Páros 125 
—, jb, Pestény 867 
—, jb, Szálláspataka 125 
—, kijelölt kir ember, Nalác 147 

— Iovan (Jowan), n, Bár 453 
— Nicola, jb, Topánfalva 761 
— (Sthephan), jb cs, Blezseny: Gheorghe, Ioan, 

Lazăr 904 
Ştefăneşti/Trei Sate l. Szentistván 
Ştei l. Stej 
Ştenea l. Isztina 
Ştirban Oprea (Styrban Opra), jb, Balta 508 
Ştiuca l. Styuka 
Şuire Marcu (Swyre Mark), jb, kenéz, Limba 

655 
 
SZ 
Szabad (Zabad) – Voiniceni, Maros sz/m, h 

444, 595 
szabad költözés joga 341 
Szabadka (Zabadka) – Subotica, Bodrog/Sze, v 

208, 365, 413, 937 
szabados 212, 214, 228, 263, 490, 522, 573, 

875, 915 
Szabados (Zabados) Mihály, jb, Kocsárd 365 
— Péter, jb, factor és officialis, Hidegvíz 367 
Szabados/Peica (Peika) Marcu, jb, kenéz, 

Meggykerék 423 
Szabéd (Zabeed) – Săbed, Maros sz/m, h 444, 

595, 955 
szablya 329, 815 
Szabó Károly (1824–1890), történetkutató 10 
Szabó (Zabo, Szabo) Albert, jb, Körtvélykapu 

615–616 
— Albert, n, Kovacsóczi Farkas servitora 680 
— Ambrus 506, János 973, n, Fugad  
— András és fel: Erzsébet, Sárd 795 
— András, jb, bíró, Monora 963 
— András, polg és fel: Márta, Gyulafehérvár 

674 
— Ádám, jb, lugosi főbíró (1586) 456 
— Balázs, jb, Déva 924 
— Bálint, esk polg, jb, Enyed 682 
— Benedek, jb, esk, Déva 275, 468, 495 
— Damian, jb és fel: Margareta, Szászsebes sz 

417 
— Dan, Ioan (Juan) és Petru, jb, Nagykerék 424 
— Fábián és fel: Katalin, n, Dés 389, 694 
— Farkas, n, fogott bíró, Karánsebes 432, 502 
— Ferenc, jb, Körtvélyfája 808 
— Gáspár, jb, esk, Benedek 353 
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— Gáspár, n, vdi ember 580 
— Gáspár, Székelyvásárhely esküdt szenátora 

(1580) 263 
— Gergely, n, vdi ember, Vessződ 280, 879, 

886, 891, 908 
— Gergely, a, gyp tizedes, Gyulafehérvár 465 
— Gergely, jb, Péntek 228 
— Gergely, n, Gyulafehérvár 839 
— György (Kisvárdai) és fel: Magyari Anna, 

Gyulafehérvár 641 
— György, n, Jófő 573 
— György, krajnik, Déva 109 
— György, lófő, Markod 474 
— György, n, vdi ember, Gyulafehérvár 839, 

860 
— György, n, Keresztúr 942 
— Imre, polg, Enyed 632 
— István, kijelölt vdi ember és fel, Sárd 325–

326, 915  
—  István, n, Vidrátszeg 263 
— István, Baranyai, esk polg, Gyulafehérvár 

704, 743, 860 
— István, Kolozsvár 465 
— István, n és fel: Pécsi Anna, Gyulafehérvár 

743, 787, 835, 837, 839, 847, 860, 872 
— István, n, Gálfi János szabója, Gyulafehérvár 

860 
— János, n, Buda 434, 437, 447, 451 
— János, n, Szentmihályfalva 441 
— János, n, Újbuda 402 
— János, jb, Márkod 539 
— János, jb, szabó, Szászsebes 417 
— János, jb, Vecel 573 
— János, n, Fugad 973  
— János, n, Gyulafehérvár 331 
— Kelemen, b, n, Békés m 106 
— Kristóf, polg, Gyulafehérvár 704 
— László és fel, Kolozsvár 465 
— László, Gyulai, jb, senator, Gyulafehérvár 

286, 594, 957 
— László, Gyulafehérvár 860 
— (ifj) László, jb, Gyulafehérvár 437 
— Lőrinc, jb, Tövis 545 
— Lukács, n, Algyógy 692 
— Mátyás, polg és özv: Katalin, Gyulafehérvár 

593, 601 
— Menyhárt, polg, Székelyvásárhely 263 

— Mihály, a, gyp százados, Torda vm 435 
— Mihály, jb, bíró, Krakkó 404 
— Mihály, jb, Szováta 539 
— Mihály, jb, Gyulafehérvár 390, 520 
— Miklós, n, Gara 605, 619 
— Pál, a, Szentmihályfalva 328 
— Péter, jb, bíró, Náznánfalva 541 
— Péter, polg, Gyulafehérvár 885 
— Péter, n, kijelölt vdi ember, Gyulafehérvár 

267 
— Petru, jb, Kricsova 584 
— Sebestyén, kijelölt kir ember, Somos 106 
— Simon, dobronoki, n, Gyulafehérvár 472 
— Tamás, jb, Kendő 474 
— Tamás, jb, Magyaregregy 189 
— Zsófia: Sorbán István majd Kálmáncsehi 

Geletit Gábor fel  
Szabó […], n, Szlatina 580 
—, n cs, Botháza: Bertalan, György, Erzsébet,  

János, Máté és fel: Botházi Orsolya 422 
—, polg cs, Beszterce: Andreas és fel: Craccer 

Elisabet, Michael 632 
—, polg cs, Gyulafehérvár: András és fel: 

Márta, István 746 
—, Zutori, n cs, Gyulafehérvár: Judit, Péter és 

fel: Kovács Anna 743, 764 
Szabó György (sz 1920), klasszika filológus, 

egyetemi tanár 525, 539, 541, 736 
szabó 276–277, 417, 774, 860 
—, Gálfi Jánosé: Szabó István 
Szabó/Lucillus (Zabo/Lucillus), polg cs, Besz- 

terce: Anna, Franz és fel: Craccer 
Magdalena, Martin 632 

Szabó (Sartor) Oláh Péter, polg, Várad 276–277 
Szabolcs vm isp: Báthory István (1532)   
Szacsal (Szacsel, Szancsal, Sattial, Zachal, 

Zachel) – Strei-Săcel, Hunyad m, h 671–
672, 688, 712, 786, 802, 900  

— (Szeczel, Zaczal, Zacheczel, Zachachel) – 
Săcel, Hunyad m, h 124–125, 129, 147 

—i lkk: Cândea, Dan, Lupşa, Mihai, Simion, 
Ştefan 

Szacselklopotiva (Zachelklopotiva, Zachalklo- 
potiwa), Klopotiva – Clopotiva, Hunyad m, 
h 706, 814. L. még Klopotiva, Nagyklo- 
potiva 
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—i lkk: Bakoch Iancu, Mihai, Oprea, Petru, 
Ştefan, Vasile 

—i udvarház 706 
Szádisor (Zadisor, Zadissor), eltűnt település 

feltehetően Szád közelében, Hunyad m 214, 
573 

—i lkk: Belan Ioan, Margita Nicolae, Mihai 
Ioan, Rusai Oprea, Serbán Ioan, Suba Lupu  

Szadova (Zadowa, Zadoa, Felseo és Also Zado- 
va) – Sadova, Szörény/Krassó-Szörény m, h 
293–294, 296 

Szajkó (Zayko) Vince, jb, Régen 228 
Szakács (Zakacz, Zakach, Szakach) Ambrus, a, 

a vajdahunyadi vár szakácsa 776 
— István, n, vdi ember, Magyargorbó 634, 654, 

668, 761 
— István, n, Pernezi Gábor servitora, Gyula- 

fehérvár 704 
— János, n, Gyulafehérvár 17 
— Moga, n, Bonyha 499 
— Pál, n, kijelölt vdi ember, Székelyvásárhely 

530  
— Péter, n, Kovacsóczy Farkas szakácsa és fel: 

Katalin, Gyulafehérvár 674, 735–736, 744. 
L. még Péter szakács 

szakács, a vajdahunyadi várban 776 
—, fdi: Szakács/Herceg János (1584, 1591), 

Szakács/Herceg Péter (1583, 1590, 1602) 
—, Kovacsóczy Farkasé: Szakács Péter   
Szakács/Herceg (Zakach/Herczegh), n cs, 

Kusaly: János, fdi szakács (1584, 1591), Pé-
ter, fdi szakács (1583, 1590, 1602) 785, 860 

Szakácsi (Zakaczy) János, jb, Magyarcsesztve 
364 

Szakadát (Zakadat, Szakadat) – Săcădate, 
Szeben sz/m, h 667, 693, 886, 911 

—i lkk: András Péter Stan, Bekő Valentin, 
Cepos Ioan, Kis Simon, Maxim Mihu, 
Maxim Oncea, Mihui Alb, Popa Toma, 
Roman Myhul, Stanpeter Pavel, Székely 
Simon  

Szakadátpataka (Zakadat pataka, Zakadat- 
patakya), fn, Szováta 523, 960 

Szakadátvize (Zakadatvyze), fn, Selye 961 
Szakáll (Zakal) Ambrus, enyedi kőfaragó 805 
— János, jb, Forró 506 
Szakállas (Zakalus), Heves/M, h 9 

Szakamás (Zakamas) – Săcămaş, Hunyad m, h 
122 

—i lkk: Bratia Ştefan, Crainic Petru, Mozoca 
Petru, Tiszai Sandrin 

Szakmari l. Szatmári  
Szakol (Szakol), Bosznia-Hercegovina, várrom 

Jajca közelében 26 
Szakoly (Szokolly), Szabolcs/M, h 106 
Szákul (Zaak) – Sacu, Szörény/Krassó-Szörény 

m, h 387 
—i lkk: Basa Toma, Dada Petru 
Szalag (Zalagh, Zalag) János, jb, Lándor 506 
— Karácsony (Karachon), jb, Kisszederjes 

615–616 
Szalai (Zalay, Szalai) András, gyulafehérvári 

prédikátor (1585, 1587), szászvárosi prédi- 
kátor (1588 e) és fel: Debreceni Erzsébet 
489, 527 

— Balázs, n, Torda 588 
— Gábor, n, vdi udv familiáris (1590) és fel: 

Kapitány Anna, Apahida 364, 725, 740, 938 
— István, n, Gyulafehérvár 936 
— Mihály, jb, Eger 180 
— Tamás, nagyobb kancelláriai íródeák (1591, 

1593, 1595), fdi ember 844, 872, 875, 930, 
939–940 

Szalánci (Zalanchy, Zalanczy, Szalanczy) 
Gábor, János és fel: Nagy Margit, n, Bükkös 
810, 941  

—, Branyicskai, Jófői, Szenttamási, n cs: 
György és fel: Baládfi Magdolna 263, 270, 
333, 365, 402, 424, 451, 642; János, Radu 
de la Afumaţi havaselvi vajda titkára (1525–
1529), I. (Zápolya) János familiárisa és 
portai követe (1530–1540), Fráter György és 
János Zsigmond diplomatája (1540–1554), 
tanácsúr (1556–1563), és fel: Bánffy 
Dorottya 163–165, 170–171, 186–187, 190; 
másik János 506, 557; László (fel: 
Niezowski Dorottya, Stanislaw leánya), Fe-
hér vm isp (1568–1576), portai főkövet, 
Zaránd vm isp (1583, 1588, 1591–1592), 
1594-ben branyicskai kastélyában meg- 
gyilkolják 214, 251, 270, 365, 508–510, 
555, 573, 786, 853, 873–874, 909 

Szalárdi (Szalardi) János (1616–1666), kancel- 
láriai írnok (1633–1638), fejedelmi 
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levéltáros (1638), vicesecretarius (1639–
1647), Bihar vmi táblabíró (1653), váradi és 
kolozsmonostori requisitor, történetíró, a 
„Siralmas magyar krónika” szerzője 337 

Szalcsai (Zalchai) István, n, egri vn 182 
Szálkafenyő (Zalkafenyew), fn, Görgényi ura- 

dalom 960–961 
Szallai György, b, Selle 89 
Szálláspataka (Szallaspataka, Zallaspataka) –  

Sălaşu de Jos, — de Sus, Hunyad m, h 124– 
125, 128–129, 408. L. még Alsó- 
szálláspataka, Felsőszálláspataka  

—i lkk: Blegul, Bogdan, Danciu, Ioan, Iovan, 
Kere, Kovács Petru, Nicolae, Nogomer, 
Papdan, Procopiu, Stan, Ştefan, Szerecsen 
Ion, Vancea 

—i Szerecsen cs  
Szálláspataki (Zallaspataky) Zsófia, Cornea 

Gavril fel 
szállítás 79, 115, 126, 179, 303, 465, 494, 573, 

899, 952  
szalonna 561, 765 
Szalonnapatak (Zalonnapatak) – Solona, B-

Szoln/Szilágy m, h 796 
—i lk: Csuszka Péter 
Szalonnavár (Zalonnavar), fn, a görgényi urada- 

lom Vécs és Magyaró felőli határán 960 
Szamosfalva (Szamosffalva, Zamosfalwa, 

Zamosffalva) – Someşfalău/Someşeni, 
Kolozsvárba olvadt település, Kolozs m 67, 
231, 243, 460, 912  

—i egyház lelkipásztora: Székesfehérvári 
Mátyás  

—i Mikola cs 
Szamosközi István (1570–1612), Heidelbergben 

(1587–1590) és Padovában (1591–1593) 
tanult, káptalani requisitor (1594-től), fdi 
historikus (1602) 17–18 

— (Zamoskeozi) Péter, gyulafehérvári pap 
(1589) 676 

Szamosudvarhely l. Udvarhely (K-Szoln/Szi- 
lágy m) 

Szamosújvár l. Újvár (B-Szoln/Kolozs m) 
számtartó/számvevő, kincstári: Bálint deák 

(1563), Gerendi János (1586), Gyarmati 
Gergely deák (1579, 1590–1591, 1593), 
Gyarmati János deák (1588–1589), 

Kolozsvári Gábor deák (1590), Lencsés 
György (1587–1593), Székesfejérvári 
András (1575), Szikszai Imre (1581, 1585, 
1587–1592), Vásárhelyi Bálint deák (1587–
1589, 1593–1596), Zlatari Mátyás (1594, 
1596, 1600, 1602). L. még gyulafehérvári 
vár, fűszer-, só- 

száműzetés 137, 178 
Szancsal (Szanczal, Zanchal, Zonchel) – Sâncel, 

Küküllő/Fehér m, h 2, 31–32, 504, 506 
—i lkk: Bucur Mihai, Zagor Abraham 
—i Szent Márton templom 
Szancsal l. Szacsal  
Szancsali (Zanchaly, Zanczialy) György, esk, jb, 

Borosbocsárd 326, 789 
Szaniszló (Zaniszlo) Lukács, jb, Bagos 337 
szántás 584, 867, 915 
Szántó (Zantho) – Santăul Mare, Bihar m, h 347 
— (Zanto), elpusztult település Lacháza mellett, 

Fejér/M 50 
szántóföld 139, 228, 230, 233, 247, 263–264, 

312, 325, 342, 345, 394, 462–464, 476, 495, 
558, 632, 655, 684, 729, 810, 822, 914, 952 

— adásvétele 511, 596, 613 
— adományozása 468, 566, 762, 924–925 
— átengedése 79, 851, 882 
— becsűje 175 
— cseréje 896 
— elfoglalása 248, 915, 973 
— felosztása 175, 424, 797, 867 
— —, sorhúzás által 335, 896 
— zálogosítása 432, 536, 598, 750, 922 
Szántóhalma (Zantohalom) – Sântuhalm, 

Hunyad m, h 495 
—i lk: Juhász Mihály 
Szaploncai (Zaplonczai) János, jb, Bedő 184 
Szapolyai (Szapolia-i) János l. János (I.) magyar 

király 
Szappanos (Zappanos) Márton, jb, esk, Alvinc 

784 
Szarakszó (Seregzo, Zerekzo) − Saracsău/Să-

răcsău, Fehér m, h 766, 768 
Szárazalmás l. Almás 
Szárazmátyus (Zarazmatius), fn, Görgényi 

uradalom 961 
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Szárazpatak (Zaraspotok), Kézdiszárazpatak – 
Valea Seacă, Fehér/Kézdi sz/Kovászna m, h 
13, 17 

— (Zarazpatak), Szörény/Krassó-Szörény m, 
eltűnt település Örményes közelében 293–
294 

Szárhegy (Zarhegy) – Lăzarea, Gyergyó sz/Har-
gita m, h 960 

Szarka (Zarka) Blasiu, jb, Arany 786 
Szárszó (Zazo), Balatonszárszó, Somogy/M, h 

703 
Szartos (Zartosfalva) – Sartăş, Fehér m, h 761 
Szarvas (Zarvas, Szarvas), Békés/M, h 85–87, 

160, 166  
Szarvaskend (Zarwaskend), Vas/M, h 958 
—i Sibrik Gáspár 
Szász (Zaz, Szasz) Balázs, jb, Sófalva 960 
— Imre, n, a, Nagyernye 530, 955 
— István és Mihály bíró, jb, Forró 810 
— János, jb, esk, Gyulafehérvár 565 
— János, n, Hodos 960 
— László, n, Balsesd 573 
— Lőrinc, jb, Szentegyed 213 
— Márton, jb, Gyulafehérvár 437 
— Mihály, bíró, jb, Szentbenedek 853 
— Oprea, kenéz, jb, Oláhpián 875 
— Oprea, jb, Strázsa 429 
— Ştefan, jb, Alkenyér 848 
— Tamás, jb, Újfalu 228 
—, n cs, Enyed, Szentjánoshegy, Újfalu: Bal- 

thasar 56–59; Barbara 905; Brigida 248; 
Caspar 232–233, 248; másik Caspar 433, 
443, 693, 889; Franz 177, 248, 878–879, 
889, 891; másik Franz 232–233, 248, 365, 
410, 431, 442, 667, 693, 878–879, 886, 889, 
891, 908, 911, és fel: Szerémi Sára 433, 
443; Georg 56–59; Jakob 56–59; Johann 
kancelláriai jegyző (1433–1439), proto- 
notárius (1438–1453), szászsebesi király- 
bíró (1439), szebeni királybíró (1446–
1453), 56–59, 177, 248, 878–879, 889, 891; 
másik Johann 248, 832; Laurenz 56–59; 
Simon 177, 232–233, 248, 878–879, 889, 
891 

—, jb cs, Sárd: Demeter, esk 915; Gergely, esk 
326, 789, 915; György, esk 915  

szász székek: hét szék 52, 115, 693 

— —: két szék 693 
— templom 898 
— Universitas 526, 916, 918 
— vallású rácok 417  
— városok 916 
Szász rét (Zaz Rhet), fn, Déva 924 
Szász út (Zaz wth), fn, Szentegyed 213 
Szász utca (Zaz ucza), utcanév, Gyulafehérvár 

489, 537, 737, 807 
Szászapátfalva l. Apátfalva 
Szászbuda (Zazbwda) – Buneşti – Budendorf, 

Segesvár sz/Brassó m, h 667 
—i pap: Schuler Johann 
Szászcsór l. Szescsor 
Szászfülpös (Zazfylpes) – Filpişu Mic – Klein-

Phlepsdorf, Kolozs/Maros m, h 955. L. még 
Fülpös 

Szászház l. Szeszahuz 
Szászkézd (Zazkyzd, Szaszkizd) – Saschiz – 

Kaysd, Segesvár sz/Maros m, h 52, 70, 
462–464 

— kiváltságai 52 
—i bíró: Bereck Ádám (1586) 
—i lkk: Bak Benedek, Bereck Ádám, Major 

István és Markos 
—i fn: Lenföld pataka, Szászkézdi út  
—i mérték 462  
Szászkézdi út (Zazkyzdy wtt), fn, Szászkézd 463 
Szászmogyorós (Zazmogioros) – Măieruş – 

Nussbach, Brassó m, h 667 
—i lkk: Kovács Michael, Pál Bertalan, Peter 

Thomas 
szászok földje 4 
— hatalmaskodásai 12, 48  
— privilégiumai 132, 947 
Szászpadhegye (Zazpadhegye), fn, a görgényi 

uradalom Vécs és Magyaró felőli határán 
960 

Szászpián (Zazpien) – Pianu de Jos – Deutsch-
Pien, Szászsebes sz/Fehér m, h 875. L. még 
Pián, Oláhpián 

—i lkk: Gebel Georg, Janczy Ioan, Kádár 
Severin, Leone Bartolomeu, Sándor 
Alexandru, Sârbul Daniel, Tót Gáspár, 
Mátyás és Orbán 

Szászrégen (Zazregen) – Reghinul Săsesc/Re- 
ghin – Sächsischreen, Torda/Maros m, mv 
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960. L. még Magyarrégen, Nagyrégen, 
Régen 

—i lkk: Reiter Fabian, Varga Adorján 
Szászsebes (Sassebes, Szazsebes, Zazsebeos) – 

Şebişul Săsesc/Sebeş – Mühlbach, Szász- 
sebes sz/Fehér m, v 177, 393, 403, 417–418, 
450, 872, 875. L. még Sebes 

—i lkk: Apoldi Martin, Arsenia, Coman Tarka, 
David Basarab, Dorca Ioan, Görög János, 
Halász Lőrinc, Hosszú Bálint, Kezner 
Lorenz, Kis Georg, Lencsés András, Marcu 
Ioan, Nagy Istvánné: Anna, Opriş Tiben, 
Pribék Costea, Radicine Nicolae, Szabó 
János, Szőcs János, Stoica, Theodor Mircea, 
Timár/Farkas Jakab, Timár János  

—i pap: Dan  
—i parancsnok: Báthory Kristóf (1562) 
—i fürdőház 417 
—i külváros, Hostatt 417 
— szék bírája: Peter varga (1591)  
— — királybírája: Kis Georg (1590–1591)  
Szászszentmiklós (Zazzentmiklos), Bethlen- 

szentmiklós – Sânmiclăuş – Klossdorf, 
Küküllő/Fehér m, h 557. L. még Szent- 
miklós 

—i lkk: Erzsök György, Ispán András, Suta 
Péter 

Szászváros (Zazvaras, Zazwaros) – Orăştie – 
Broos, Szászváros sz/Hunyad m, mv 114, 
353, 358, 363–364, 448, 457, 470–471, 478, 
527, 848     

—i harmincados: Lugasi Mózes (1583) 
—i prédikátor: Szalai András (1588 e) 
—i sokadalom 848 
Szászvárosi (Zazwarosy) Gáspár, jb, Pókafalva 

662, 720 
Szászvölgy (Zazweolgy) – Valea Sasului – 

Deutschbeck, Küküllő/Fehér m, h 557 
—i lkk: Tamás Péter, Trica Mihai 
Szászzsombor (Zazsombor) – Jimbor, Dobo- 

ka/B-Naszód m, h 542 
Szatikofar (Zatikofar), fn, Iszló 961 
Szatmár (Zathmar) vm isp és alisp 181. L. még 

Báthory András (1553) 
—i vár kap: Báthory István (1557) 
Szatmári (Zatmari, Zakmary, Szakmari) András, 

polg, Gyulafehérvár 593 

— Balázs, gyp, Gyulafehérvár 860 
— Gábor, nagyobb kancelláriai íródeák (1588) 

546 
—, n cs, Légen: Balázs, Kolozs vm alisp (1568), 

kijelölt kir ember 211–212; János 797 
Szatmárnémeti (Zathmar Nemethy) István, n, 

kisebb kancelláriai íródeák (1576, 1578–
1579, 1585, 1587, 1589), nagyobb 
kancelláriai íródeák (1577) 403 

Szatmárnémeti l. Németi 
Szátul (Zatwl), Hunyad m, eltűnt település 

Almás vidékén 214 
Szava (Szava, Zava) – Sava, Doboka/Kolozs m, 

h 245, 698–699 
száz fehér ökör, vérdíjént 941 
századosok, gyalogpuskásoké 315, 390, 434, 
435, 520, 629, 667, 676, 755, 834, 864, 961  
Szeben (Cibinium, Szebeny, Zeben) – Sibiu – 

Hermannstadt, Szeben sz/m, v 19; 28, 52, 
132, 159, 177, 183, 194, 206, 233, 248, 365, 
417, 431, 442, 476, 506, 526, 663, 667, 693, 
886, 901, 911, 916, 958       

—i bíró: Millenbaky Andreas 28 
—i isp: Conradus  
—i királybíró 918, 947; Andreas comes (1419–

1430), Haller Péter (1552–1570), Pem- 
flinger Markus (1523–1529), Süveg/Huet 
Albert (1577–1607), Süveg/Huet György 
(1545 e), Szász Johann (1446–1453) 

— — ítélőszékének esküdtjei 947  
— polgármestere 506, 667; Haller Péter (1543–

1546, 1550–1553, 1555–1556), Hencz- 
mannisse Jakab (1366), Vajda Johann 
(1583, 1585–1586, 1592) 

—i senatorok: Farkas Peter, Schirmer Georg 
—i tanács 947 
—i jegyző: Theil Georg (1592)  
—i lkk: Farkas Peter, Rhau Mathias, Schirmer 

Georg, Sebastian deák, Sidert/Mészáros 
Michael, Süveg/Huet Albert, Vajda Johann 

—i Szász Universitas törvényszéke 947 
— pecsétje 526 
—i kamara 476 
—i prépostság 663 
—i Szűz Mária egyház 663 
—i Nagypiac 476 
—i utcanév: Polgár utca  
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—i városkapu: Szt Erzsébet kapu, Disznó kapu  
—i papírmalom 22 
— város kertje, Gyulafehérvár 958 
— városához tartozó falvak 693 
—i országgyűlés (1566) 206 
—i Vízkereszt-napi vásár 417 
Szeben (Cibiniensis), szász szék bírái és 

esküdtjei 206 
Szebeni Nikolaus, polg, Brassó 132 
Szécs (Zecz), Rimavská Sec, Gömör/Sz, mv 27 
Szeczel l. Szacsal 
Szécsényi (Zecheni) Benedek és Ferenc, n, 

Gyulafehérvár 718 
— Tamás mgr (Kacsics nb-i), solymosi (1318–

1319) és hasznosi/becsei vn (1318–1319), 
kunok bírája (1319), kir-néi tárnokmester 
(1320–1321), szerémi (1319–1321), bácsi 
(1318–1321) és aradi isp (1319–1342), erd 
vd és szolnoki isp (1321–1342), szebeni isp 
(1323–1324), országbíró (1349–1354) 21 

Szécsi, n cs, (Balog nb-i): Domokos mgr, erd 
prp (1331–1356), erd ppk (1357–1368) 27, 
29; Miklós, asztalnokmester (1342–1346), 
nógrádi, sárosi, szepesi isp, sárosi és 
szepesvári várn (1343–1346), horvát és 
szlavón bán (1346–1349), szörényi bán 
(1350–1355), krassói isp (1354–1355), 
országbíró, túróci isp (1355–1358), horvát 
bán (1358–1366), szlavón bán (1366–1368), 
országbíró (1369–1372), szlavón bán 
(1372–1373), horvát bán (1374–1375), báró 
(1376), horvát bán (1376–1380), országbíró 
(1381–1384), pozsonyi és vasi isp (1381–
1382), zalai isp (1383), nádor (1385–1386) 
27 

Szécsi/Ötvös (Zechy/Eotweos) István, esk polg, 
Kolozsvár 457 

Szederjes (Zederies, Zaldebazel, Zeldebacz, 
Zilibagy), elpusztult település Szákul köze- 
lében, Szörény/Krassó-Szörény m 388, 581, 
584, 702 

—i lkk: Adaus Mihai és Ştefan, Bude Ştefan, 
Buitu Matia, Micu Tolnic, Olar Nicolae, 
Turc Nicatu, Ungur Martin  

Szegedi (Zegedi) Anna: Bakó Dánielné  
— Ferenc, kohótulajdonos, Nagybánya 876, 927 
— István, n, Gyertyános, Musina 682 

— János és fel: Simon Margit 244 
Szegedi Szabó (Zegedi Zabo) János, esk polg, 

Nagybánya 505 
Szegény (Zeogeny) Tamás, gyp, Gyulafehérvár 

758 
szegénység 675, 706 
Szeghalom (Zughalm) főesperesség, h, Bihar/M 

22 
—i főesp: Jakab mgr  
Szegyen (Zegyen) Simon, jb, Velence 175 
Szék (Zek) – Sâg, Kraszna/Szilágy m, h 179 
— (Zek) – Sic, Doboka/Kolozs m, h 796 
—i lk: Compol Kelemen  
— (Zek), valószínűleg eltűnt település, Za- 

ránd/Arad m 522 
—i lk: Doma Ioan 
Székás (Zekas) – Secaş, Zaránd/Arad m, h 202, 

204. L. még Felsőszékás 
— (Zekastelek), Szörény/Krassó-Szörény m, 

elpusztult település a mai Prebul környékén, 
Karánsebestől Ny-ra 293–294 

Szekczor l. Szescsor 
Székely (Zekel, Zekeol, Szekely) András, n, 

Bonyha 499 
— Antal és Gáspár, jb, Márokháza 212 
— Antal, n és fel: Horvát Klára, Hencida 762 
— Benedek, Kolozs vm alszolgabírája, n, 

Kisdoba 245 
— Bertalan, jb, Csanád 615–616 
— Demeter, jb, Egrestő 263 
— Fábián, jb, Havad 226 
— Ferenc, a, Torni Tamás officialisa, Magyar- 

gáld 367 
— Gáspár, jb, Magyarorbó 682 
— Gergely, n, Elekes 853 
— Gergely, Gemmeus Máté unokatestvére, 

Gyulafehérvár 656–657, 676  
— Gergely, jb, Ózd 365 
— György, a, gyp, Gyulafehérvár 466 
— György, jb, Gerendkeresztúr 566 
— György, jb, Szénaverős 263, 365 
— György, esk polg, bíró, Vizakna 494, 903 
— György és Mihály bíró, jb, Sárd 326 
— István, n, Kebeleszentiván 263 
— István, n, Marosjára 615–616 
— István, n, kijelölt vdi ember, Désfalva 223 
— István, n, Királyfalva 822 
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— Jakab, jb, Bece 654 
— János, jb, Csapó 365 
— János, n, Doboka vm szolgabírája (1590) 797 
— János, n, Széplak 726 
— János, vdi fam, Monora 963 
— János, n, Bürkös 233 
— János, n, Geges 226 
— Lőrinc, kijelölt vdi ember, Gáldtő 229, 237 
— Lukács, n, Újszékely 960 
— Lukács, jb, Magyarcsesztve 364 
— Máté, jb, Bece 654 
— Mihály, Igen 772 
— Miklós, jb, esk, Igen 774 
— Miklós, Zilah 721 
— Miklós, n, Dienesi László fam, tiszttartója 

573 
— Miklós, jb, Krakkó 207 
— Mózes (1550 k–1603), Siménfalvi, vdi udv 

fam (1583, 1589, 1593), székely sókamarás 
(1583–1584, 1588, 1591), főhadnagy 
(1591), tanácsúr (1600–1601), az erd hadak 
generálisa (1600), Erdély fejedelme (1603) 
539, 590, 667, 943, 948 

— Pál, jb, Remeteszeg 541 
— Pál, n, Gyöngyös 656 
— Pál, n, Inakfalva 648  
— Péter, jb, Póka 615–616 
— Simon, villicus, jb, Szakadát 886 
— Simon, n, Szentlélek 175 
—, n cs, Veresegyház: Lőrinc és fel: Piski Anna 

272, 340, 365, 684–685; Mihály gyula- 
fehérvári helyettes udvb (1590–1592), 
Fehér vm alisp (1589–1591), fdi ember 340, 
365, 504, 532, 557, 670, 704, 771, 812, 828, 
832, 835, 879, 888, 957; Pál, Moise Zamfira 
tiszttartója (1580 e), Fehér vm szolgabírója 
(1585, 1591–1592, 1599), vdi/fdi ember és 
fel: Henke Erzsébet 340, 365, 417, 812, 
879, 908, 957, 973 

—, n cs, Esztelnek: András, János 590  
—, n cs, Zilah: Antal és fel: Kalmár Anna, 

István 721–723 
székely birtokok öröklési rendje 225, 955 
— előkelők 955 
— ispán: Drágfi Bertalan (1493–1499), 

Lábatlani János (1459), Magyar Balázs 
(1472–1475), Nádasi Mihály (1405–1421), 

Szapolyai János (1510–1526), Szentgyörgyi 
és Bazini Péter (1499–1510) 

— alispán: Bethlen Elek (1529), Telegdi Miklós 
(1532)  

— jogszokások 63, 841, 955 
— köznép 955 
— nemesek 70 
— örökség 63, 260–261, 263, 488, 513  
— sókamaraispán: Mindszenti Benedek (1592) 
— szabadság 172, 474  
— lázadás 955 
— lófők 226, 239, 260, 406, 474, 917 
Székelyfalva (Zekelyfalus, Zekelifalwa), elnépte- 

lenedett település Marosvásárhely és Szent- 
anna között, Maros sz/m 488, 541 

—i lk: Detrehi Albert  
Székelyjó (Szekelieo) – Săcuieu, Kolozs m, h 

179 
— (Zekelyio), fn, görgényi uradalom 960  
Székelykocsárd l. Kocsárd 
Székelyudvarhely l. Udvarhely (Udvarhely 

sz/Hargita m) 
Székelyvásárhely (Zekeliwasarheli, Zekely 

Wasarhely), Marosvásárhely – Târgu Mureş 
– Neumarkt, Maros sz/m, mv 263, 268, 488, 
530, 541, 841, 844, 955, 960. L. még 
Vásárhely   

—i jegyző: István deák (1588) 
—i lkk: Herepei Gergely, Köpeci István, János 

és Tamás, Sebestyén Bertalan, Szabó 
Gáspár, Szabó Menyhárt, Szakács Pál, 
Vásárhelyi István deák, Zab Lukács 

Székelyvásárhelyi (Zekely Wasarhely) Bálint 
deák l. Vásárhelyi Bálint deák  

szekér 125–126, 128, 465, 561, 740, 765 
—, hatökrű 915 
—, nyolcökrű 915 
—, ökrös 106, 465 
—, vasalt 476, 765 
szekérút 499, 958 
Szekérárok (Zeker Arok, Szekeres Arok), fn, 

Bodzamező 348 
szekerce, ezüstös 884 
Szekeres (Zekeres) Balázs, esk, jb, Krakkó 207, 

209 
Székes (Zekes), Örményszékes – Armeni, 

Fehér/Szeben m, h 50–51, 620 
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Székesfehérvár (Alba Regia, Alba Regalis), 
Fejér/M, v 18; 117, 460 

Székesfehérvári (de Alba Regia) Mátyás, 
szamosfalvi lelkipásztor (1586) 460  

Székesfejérvári (Zekesfeyerwary, Zekeos- 
feyerwary) András, n, kancelláriai íródeák 
(1565–1567, 1569–1570), kincstári szám- 
vevő (1575) 507, 531–532; Zsófia (András 
leánya): Gyarmati Gergely deák fel 481, 
493, 507, 531–532, 536, 557, 793, 872, 875, 
939–941, 946  

Széki (Zeky) Boldizsár, n, Moha 341 
— Máté, gyp tizedes, Gyulafehérvár 758 
Székpataka (Zekpataka), patak, fn, Szováta 523 
szekrény 778, 794, 851  
Székudvar (Szekudvar) – Socodor, Zaránd/Arad 

m, h 88–89, 94–95, 99–100   
—i udvarház 94–95 
szekularizáció 663, 669 
Szél (Zel) Anna: Balázs deák fel  
— János, n, a, Nagyernye 955 
Szele (Zele) Lőrinc, jb, Körtvélyfája 960 
— Magdolna: Makai Illés deák fel 
— Márton, n, Kecel 130, 134, 955  
Széles (Zeles, Zeleos) Antal, esk, Sárd 915 
— Lukács, bíró, jb, Sárd 554, 771, 789, 815, 

888 
— Demeter, jb, Háporton 973   
Szélesbérc (Zelesbercz, Zelesbercze), fn, a 

görgényi uradalom Vécs és Magyaró felőli 
határán 960 

Szelestye (Selestie), elpusztult település 
Kőszend mellett, Zaránd/Arad m 83 

Szelgeban István, sátoros cigány, Alsóárpás 143 
Szelicse (Zylysztyen) – Sălicea, Torda/Kolozs m, 

h 304–305 
Szelindek (Szelindek) – Slimnic – Stoltzenburg, 

Szeben sz/m, h 206 
—i bíró: Kercsffeien Peter 
—i lkk: Kercsffeien Peter, Koll Georg, 

Schyrmer Gallus, Temffer Johann, Zeibert 
Stephan 

Szelistye (Szelestie) – Sălişte, Zaránd/Hunyad 
m, h 204, 909 

—i lkk: Baca Ioan, Băilă Mihai, Berten Nicolae, 
Bothos Bankoycza, Crăciun Popa, Dragomir 
Ona, Gales Ioan, Jugas Mihai, Magrula 

Gheorghe, Mihnea Opriş, Negrel Filip, 
Negrilă Filip, Negrilă Ioan, Porna Petru, 
Stanciu Tiza, Topor Mihai, Turc Stan  

Szelistye (Zeliste, Zeleste, Zelisty, Zilistie) – 
Selişte, Arad m, h 214, 461, 496, 508, 546, 
573 

—i lk: Arin Ioan, Arne Gheorghe, Ilka Miklós, 
Ioan Stan, Margita Mihai  

— (Zelistie) – Almaş-Sălişte, Hunyad m, h 214  
Szelistyora (Zelestora) – Săliştioara, Hunyad m, 

h 925 
Szemere (Zemere) Mihály, n, a, Csík szék 

királybírája (1584, 1588–1589), Csík, 
Gyergyó és Kászon sz királybírája (1590–
1591), Szentkirály 595  

— (Szemere), Alpári, Kaki, n cs: Sebestyén 521, 
586, 970; Zsigmond 521, 571, 586, és fel: 
Orbai Borbála 970 

széna 312, 573, 727, 915 
Széna/Pénzes fű (Zena/Penzeos fw), fn, kaszáló, 

Forró 810 
szénafű/szénarét 312, 335, 797, 810, 915, 924, 

947  
szénalopás 915 
Szénás Péter, 1633-ban Bihar vm alispánja, 

1634-től jenei kapitány, 1635-ben portai 
főkövetség tagja, 1639–1651 feje- 
delmi/kincstári praefectus, 1642–1647 a 
fejedelmi tábla ülnöke 764  

Szénaverős (Zenaweres, Zenawereos, Szena- 
veros) – Senereuş – Zendersch, Kü- 
küllő/Maros m, h 221–224, 263, 333, 340, 
365, 425, 618, 895  

—i lkk: Henczel Martin, Henning Anton és 
Johann, Kádár Gáspár, Magyar Keresztély, 
Nagy János, Nagy Lénárt, Süket János és 
Lénárt, Székely György, Takácsi Bernard, 
Takácsi István és Lénárt 

Szengyel (Zengiel) Ferenc, n, kijelölt vdi ember, 
Póka 371 

— (Zengiel, Zengyel), Erdőszengyel – Sângeru 
de Pădure, Torda/Maros m, h 597, 600, 
615–616, 804 

—i lkk: Bancsó János, Kis János, Kondar István  
— (Zengyel), Mezőszengyel – Sânger, Tor- 

da/Maros m, h 173  
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Szengyeli (Zengely, Zengyeli), n cs, Szengyel: 
Anna: Gyulai Ferencné 733; Balázs 615–
616, 779; Ferenc, vdi ember 597, 600, 615–
616, 804; Katalin: Görög Tamásné 615 

Szent András-oltár, Buda 100 
— Erzsébet-kapu, Szeben 476 
— Erzsébet-kápolna, Alvinc 875 
— István-oltár, Gyulafehérvár 686 
— János kézereklyéje 417 
— Koronára felesketett tanúk 125 
— Kereszt-oltár, Várad 24 
— Kereszt-oltár, Buda 87 
— Klára-egyház, Pest 13 
— Márton-templom, Szancsal 2 
— Márton-oltár, Gyulafehérvár 165, 174 
— Mihály-egyház, Gyulafehérvár 15, 21, 27, 

48, 921 
— Mihály-kapu, Gyulafehérvár 835–836, 972 
— — utca (ZentMihali kapu ucza), utcanév, 

Gyulafehérvár 17 
— Mihály-oltár, Gyulafehérvár 93 
— Péter-egyház, Kolozsvár 460   
Szent Jog l. Szentjobb 
Szent Márton (Zent Marton), fn, Sárd 915 
Szent Zsigmond erdei (Szent Sigmond erdey), 

fn, Bonyha 499 
Szentandrás (Zent Andras) – Sântandrei, 

Hunyad m, h 495, 942 
—i lkk: Domokos Lazăr, Nagy Andrei, Pârvul 

Sandra, Pestesi János  
— (Zentandras, Zenth Andras) – Sântu, 

Kolozs/Torda/Maros m, h 228, 912 
Szentanna (Zent Anna, Zenthanna) – Sântana de 

Mureş, Maros sz/m, h 112, 130, 133–134, 
541, 955 

—i Tót cs 
— (Zenthanna) – Sântana Nirajului/Miercurea 

Nirajului, Maros sz/m, h 226  
—i lkk: Gál Bálint és fel: Márta, Vargali/Varga 

Balázs és fel: Márta, Vargali Menyhárt és 
fel: Ágota 

Szentannai (Zenthanna-i), n cs: Balázs, Ferenc, 
István, Lőrinc, Miklós 112 

Szentbenedek (Szent Benedek) – Murgeşti, 
Maros m, h 247, 263, 499 

—i lk: Nagy Péter  

Szentbenedek (Zent Benedek, Zent Benedeok) – 
Sânbenedic, Fehér m, h 304–305, 493, 504, 
506, 531–532, 536, 557, 682, 729, 793, 810, 
853, 941     

—i lkk: Ciongur Imre, Csergöd Gáspár, 
Csongva Lukács, Fodor Demeter, Fodor 
Illyés, Fodor Máté, Harcias István, Kis 
Márton, Szász Mihály  

SzentDemeter l. Sződemeter 
Szentdemeter (Szent Demeter) – Dumitreni, 

Udvarhely sz/Maros m, h 224 
Szentegyed (Szentegied, Zenth Egyed, Zent- 

egyed) – Sântejude, Doboka/Kolozs m, h 
213, 348, 366–367, 399, 454, 533, 597, 600, 
615, 816 

—i Somlyai Gergely deák  
—i lkk: Ferenc Tamás, Kádár Bálint, Rátoni 

Péter, Retkes Albert, Sugár Márton, Szász 
Lőrinc, Szentiváni Gáspárné, Tót Máté  

—i fn: Bika Pal, Demeter fája tere, Erős kerék, 
Falkafa, Falkafa fű, Feljáró, Gát felében, 
Kabos rész, Kathwek, Kepther, Kismező, 
Közekő alatt, Közép láb, Meggyes pad, 
Nagy mező, Nagymező bérce, Nagymező 
kútja, Nagymező szegélye, Nagyvölgy, 
Nyír, Patak, Somos, Szász út, Szurdokos, 
Werikes alja 

—i udvarház 533  
—i tó 533 
Szentegyház/Olasz utca (Zentegyhaz/Olaz ucza), 

utcanév, Gyulafehérvár 675, 877, 921. L. 
még Olasz utca 

Szentelke l. Zentelke 
Szentes (Zentes) Albert, jb, Ózd 365 
Szentfalva (Zentffalwa, Zenthfalua) l. Szent- 

mihályfalva 
Szentgerice (Zenttgerecze) – Gălăţeni, Maros 

sz/m, h 260–261, 263  
Szentgyörgy (Zent Georgy, Zentgyeorgi) – 

Streisângeorgiu, Hunyad m, h 395, 417, 419 
— (Zent Gieorgi, Zenthgyeorgy) – Sângeorgiu 

de Meseş, Doboka/Szilágy m, h 186–187, 
189, 796 

—i lk: Petenye Grigore fia: Petru  
— (Zenttgyeorgy), Marosszentgyörgy – Sân- 

georgiu de Mureş, Maros sz/m, h 263. L. 
még Marosszentgyörgy 
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— (Zentgeorgy), Csapószentgyörgy, Torda/Ma- 
ros m, puszta Maroslekence közelében 365 

—i lkk: Baraba Petru, Csíki Tamás, Varga 
Tamás és Lőrinc  

— (Zentgeorgy), Somogy/M, elnéptelenedett 
település feltehetően Somogyszentpál köze- 
lében 703 

— (Zenthgewrgh), Hunyad m, eltűnt település a 
Maros mentén, Dédács környékén 156 

Szentgyörgyi (Zent Georgy, Zentgyeorgy) Er- 
zsébet: Kamuti Balázsné 

— László, n, Apafi Miklós servitora és fam 437 
— Sebestyén, polg, esk senator, Torda 588 
—, n cs, Szentgyörgy: György, Zsuzsanna: 

Móré Zsigmondné 395 
—, n cs, Földvár: János, László és fel: Ugrai 

Katalin 880  
Szentgyörgyi és Bazini (de Sancto Georgio et 

Bozyn) Péter (mh 1517), budai kapitány 
(1491), országbíró (1500–1510), erd vd és 
székely isp (1499–1510) 125–126, 128–
129, 131–133, 135–136, 138, 348, 955   

Szentimre (Sanctus Emericus, Szent Imreh, Zent 
Imreh), Marosszentimre – Sântimbru, Fehér 
m, h 31, 196, 472, 484, 655, 771, 789 

—i lkk: Garda Antal, Gardi Balázs, Máté Jakab, 
Oláh Simon, Szőcs Gergely, Szőcs Lukács, 
Zsoldos Márk 

— (Zenthemre, Zenthimreh) – Eremieni, Maros 
sz/m, h 226 

—i lkk: Jakab János és fel: Márta, Kis Ferenc és 
fel: Annos, Meggyes Mihály és fel: Er- 
zsébet 

— (Zenhymreh, Zenthimreh), elpusztult tele- 
pülés a Sztrigy folyó mellett, Piski és 
Dédács vidékén, Hunyad m 153–156 

—i Sztrigyi cs  
Szentimrei (Zenthymreh-i) András deák, 

hunyadi isp és vn (1529) 155–156 
Szentistván (Zenthesthwan) – Ştefăneşti/Trei 

Sate, Maros sz/m, h 226 
—i lkk: Balassa György és fel, Gál György  
Szentiván (ZenthIwan), Szászszentiván – 

Sântioana – Johannisdorf, Küküllő/Maros 
m, h 895 

— (Zentiwan, Zentywan), Vajdaszentiván – 
Sânioana/Voivodeni, Torda/Maros m, h 
542, 615–616. L. még Vajdaszentiván 

— (Zenthiwan), elpusztult település Nagyiklód 
mellett, B-Szoln/Kolozs m 186, 188 

—i lkk: Budai Ambrus, Szentiváni György, 
Töki András  

Szentiváni (Zenthiwany, Zenttivani), András, 
Gáspár és János, n, kijelölt kir ember, Mikó 
187 

— Borbála: Sárkány Jánosné  
— Gáspár fel, n, Szentegyed 213 
— György, n, Szentiván 188 
— Péterné: Ágota, jb, Havadtő 226 
Szentiványi György, kolozsmonostori requisitor 

(1587–1608) 18. L. még György deák 
Szentjakab (Szentjakab, Zentiakab) – Iacobeni, 

Torda/Kolozs m, h 67, 521, 586  
Szentjánoshegy (Szent Janos hegye, Szentjanos- 

hegje, Zent Janushegy) – Nucet – Johannis- 
berg, Fehér/Szeben m, h 56–59, 177, 232–
233, 248–249, 476, 878–879, 886, 889, 891, 
905, 908, 911   

—i lkk: Bachylla Duma, Balas Petru, Borcea 
Oprea, Cioca Bucur, Clocia Stanciu, Clocia 
Ioan, Dragomir, Dragota Ioan, Dragota 
Ivan, Dragota Alb, Futica Bukur, Gât 
Coman, Hegedő Bucur, Hygedelwania 
Pumonyaza, Lucşa Stoica, Macel Micu, 
Manes Bailla, Manyos Sandrin, Mihály, 
Mogolece, Nag Dan, Oprea, Petru Matia, 
Pristald Voina, Radu Man, Stoica Teodor, 
Sywala Nag, Vlad, Vlad Ion, Vlaicu Petru, 
Voica Many, Vornicu Oprea, Zete Petru 

—i birtokosok 911 
—i kenézek: Manes Bailla, Voica Many 
—i udvarház 878–879, 886, 891  
Szentjobb (Szent Jogh, Szentjog) – Sâniob, 

Bihar m, h 106–108 
—i konvent (hiteleshelyként) 106–108 
—i konvent tagjai: Mihály fr 
Szentkatolna (Zentkatolna) – Cătălina, Do- 

boka/Kolozs m, h 622 
Szentkirály (Szentkiraly, Zentkyrali), Maros- 

szentkirály – Sâncraiu de Mureş, Maros 
sz/m, h 63, 488, 529–530, 541 
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—i lkk: Balog Lukács, Istvánházi István, Kis 
Mátyás, Tus Gergely 

—i fn: Barátrész  
—i udvarház 541 
— (Zenthkiraly) – Sâncraiu, Hunyad m, h 368, 

391 
— (Zenthkyraly, Zentkyral), Enyedszentkirály – 

Sâncrai, Fehér m, h 362–364, 514, 634, 
650–651, 654, 853, 931  

—i lkk: Bak Márton, Barta Bálint és Gáspár, 
Bíró Pál, Fülöp Gergely, Györgyfi Benedek, 
János és Mihály, Rác János, Szentmiklósi 
Mihály, Szép Balázs, Varga Antal   

—i fn: Miskerész  
Szentkirályi (Szentkiraly) Gáspár, Alvinc mv 

bírója (1532) 165 
Szentlászló (Zent Lazlo, Zenttlazlo), Nyárád-

szentlászló − Sânvasii, Maros sz/m, h 260–
261, 263, 797, 961  

—i lkk: Sigér János és fia: Zsigmond  
Szentlászlói (Zentlazlai), cs, Kolozsvár: Bálint, 

Borbála, Gergely és fel: Anna 840 
Szentlászlói/Henci (Zentlazalay/Henczi) Kata- 

lin: Illyefalvi István deák fel 
Szentlélek (Zenthlelek, Zentleleok) – Sânzieni, 

Kézdi sz/Kovászna m, h és vár 175, 590 
Szentmária (Zent Maria) – Sântă Măria, 

Doboka/Szilágy m, h 605 
— (Zentmariaazzoni), beolvadt Sepsiszent- 

györgybe, Sepsi sz/Kovászna m 348 
Szentmárton (Zenthmarton, Zentmarton) – 

Gligoreşti, Torda/Kolozs m, h 304–305. L. 
még Káposztásszentmárton  

— (Zentmarton), Pusztaszentmárton  – Mărti- 
neşti, Torda/Kolozs m, h 54–55 

—i lkk: Balázs, Beke, Gergely, János  
—i fn: Rákos patak 
— (SzentMarton) – Sânmartin, Zaránd/Arad m, 

h 94–95 
— (praedium Sancti Martini), prédium Magyar- 

igen és Sárd között, Fehér m 882 
— (Szent Marton), Feltorja, összeolvadt 

Altorjával – Turia, Kézdi sz/Kovászna m, h 
101 

— (Zent Marton), Görgénysóaknába olvadt tele-
pülés, Torda/Maros m 960, 962 

Szentmártoni (Zent Martony, Zenthmartony) 
Bálint deák, n, Pernezi Anna servitora, 
Bürkös 699, 896–898 

Szentmártonmacskás (Zentmarton Machkasa) – 
Sânmartin-Măcicaş/Sânmărtin, Doboka/Ko- 
lozs m, h 673 

—i Horvát Gáspár  
Szentmihály (Zenth Mihaly) – Sânmihaiul 

Deşert/Sânmihaiu Almaşului, Doboka/Szi- 
lágy m, h 796. L. még Nagyszentmihály 

—i lkk: Bede Mihály, Ben Gáspár, Bot 
Mátyásné és fia Máté, Fazakas/Göcs 
Boldizsár, Fazakas Ferenc, Kovács Gáspár  

— (Zentmihaly), Pozsega/H  
—i kastély 703 
Szentmihályfalva (ZentMihalfalwa, Zenth 

Myhalyfalwa, Zenttmihalifalva) – Sân- 
mihaiul/Mihai Viteazu, Aranyos sz/Kolozs 
m, h 17; 172, 263, 265–266, 273, 304–305, 
364–365, 367, 373, 402, 436, 441, 451, 506, 
545, 587, 941. L. még Alsószentmihály- 
falva, Szentfalva 

—i lkk: Györgyfi János, Szép Balázs  
—i udvarház 304–305 
— (Zenthmihalfalua), Csernátfalva – Cernat – 

Zernendorf, Brassó m, h 132 
— (Szent Mihalyffalva) – Mihăieşti, Hunyad m, 

h 128. L. még Mihályesd 
Szentmihályfalvi (Zentmyhalyfalwa-i), n cs, 

Szentmihályfalva: Anna, Gáspár, Péter deák 
és fel: Miske Borbála 304–305 

Szentmihályi (Zent Mihaly, Zenthmihaly) 
Lőrinc, n, gyulafehérvári káptalani requisi- 
tor (1568–1573), udvarbíró, Gyulafehérvár 
13, 215, 218 

Szentmihálytelke (Zentmyhalytelke), Szent- 
mihály – Sânmihaiu/Sânmihai de Pădure, 
Torda/Maros m, h 960, 962  

Szentmiklós (Zenthmiklos) – Sânmiclăuş – 
Klossdorf, Küküllő/Fehér m, h 506. L. még 
Szászszentmiklós 

— (Zent Miklos), prédium a Maros mellett, 
Tövis közelében, Fehér m 697 

— utca (Zent Miklos uczaja), utcanév, Várad 
970 

Szentmiklósi (ZentMiklossy, Zentmiklosi) 
Balázs, n, Szentmiklós 506 
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— Mihály, jb, Szentkirály 514, 654 
— Péter, n, gyp, Gyulafehérvár 640 
Szentmiklóstorja (SzentMiklos Torja), Altorja, 

összeolvadt Feltorjával – Turia, Kézdi 
sz/Kovászna m, h 101. L. még Szentmárton 

Szentmiklósvára (Szent Miklosvara), székely 
szék 71–72, 162  

— szék kiválása Sepsi székből 71–72 
Szentpál (Szent Pal), Magyarszentpál – Sânpaul, 

Kolozs m, h 243 
— (Zentpal), Kerelőszentpál – Sânpaul, 

Küküllő/Maros m, h 845 
Szentpáli (Zentpaly, Szentpali) János, n, kijelölt 

vdi ember, Szentpál 243 
— János deák, n, Kovacsóczy Farkas fam, Sárd 

915 
Szentpéter (Szent Peter, Zenthpether) – Sân- 

petru Almaşului, Doboka/Szilágy m, h 189, 
894. L. még Szentpéterfalva 

—i lk: Kende János  
— (Zent Peter), Uzdiszentpéter – Sânpetru de 

Câmpie, Kolozs/Maros m, h 796 
Szentpéterfalva (Zenthpeterfalwa) – Sânpetru 

Almaşului/Bozna, Doboka/Szilágy m, h 
189. L. még Szentpéter 

—i lk: Betlen Mihály 
— (Zentpeterfalva) – Sânpetru, Hunyad m, h 

453 
Szentpétery Imre (1878–1950), történész 9 
Szentrontás (Zenthrontas) – Troiţa, Maros sz/m, 

h 226 
—i lkk: Cakó Fábián és fel: Dorottya, Cseh 

István és fel: Orsolya, Cseh György és fel: 
Katalin, Kovács Gergely és fel: Orsolya 

Szentsimon (Zenthsimon) – Sânt- 
şimon/Sânsimion, Maros sz/m, h 226 

—i lk: Csiszér György 
—i fn: Alsófolyam, Bükkerdő hegyese, Diómál 

bérce, Földhíd, Hályogos bérce/orma, 
Hályogos hídja, Hályogos patak, Két csere 
köze, Kisfolyam, Simonbérce, Simon- 
hegyese       

Szenttamás (Szent Thamas, Zentthamas) – 
Srbobran, Bács/Sz, h 163, 557, 873–874, 
909  

—i Szalánci cs 

Szenttamásfalva (Zenth Thamasfalva), Tamás- 
falva – Tamaşfalău, Orbai sz/Kovászna m, h 
955 

Szenttamási (Szentthamasi) János és Tamás kir 
ember, Kereki 150–151  

Szeowenyfalwa l. Sövényfalva  
Szép (Zep) Balázs, jb, Szentkirály 654 
— Balázs, jb, Szentmihályfalva 364 
— János, Kolozsvári, polg, Gyulafehérvár 860 
Szépfalu l. Sződi 
Széplak (Zeplak), Dedrádszéplak – Săp- 

lac/Goreni – Ungarischzepling, Kolozs/Ma- 
ros m, h 615–616, 719 

—i lk: Konc Péter 
—i udvarház 719 
— (Zeplak, Zepplak), Küküllőszéplak – Suplac, 

Küküllő/Maros m, h 172, 726, 886, 911 
Széplaki (Zeplaki) János, n, Széplak 615–616 
Szépmező (Szepmezo, Zepmezeo) – Şona – 

Schönau, Küküllő/Fehér m, 169, 481, 504, 
506, 729 

—i lkk: Fejér Imre, Herker Georg, Méhes János 
Szér (Zer) – Ser, K-Szoln/Szatmár m, h 321 
Szerata (Szarata, Zarata) – Sărata, Fogaras- 

föld/Szeben m, h 246, 257, 306, 320, 606, 
667  

Szerb (Zerb) Péter, jb, Dédács 893 
Szerdahely (Bwzmark) – Miercurea Sibiului – 

Reussmarkt, Szerdahely sz/Szeben m, h 4–5 
—i lkk: Henneng, Jakob, Jung Péter 
— (Zerdahely), szász szék 642  
— (Zerdahely, Zeredahely), ma puszta Gálosfa 

környékén, Somogy/M 730 
—i Imrefi János 
Szerecsen (Zerechen, Zereczien), Szálláspataki, 

n cs: Anka: Marsinai Gáspárné 354; Ana, 
Adviga, Drujina, Dorotea 168; Ioan 125, 
128, 168; másik Ioan 350, 408; másik Ioan 
és fel: Olcsárdi Anna 394 

— Ioan, n, Lapusnyak 573 
szerecsendió pohár 884 
Szereda (Zereda), Nyárádszereda – Miercurea 

Nirajului, Maros sz/m, h 226 
—i lkk: Varga Tamás és fel: Katalin 
Szeredbérce (Zeredberczy), fn, görgényi urada- 

lom 960 
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Szerémi (Zeremi) Orbán és Sára (Orbán leánya) 
433, 443 

— Péter, a, gyp 472 
szerzetes 417 
Szescsor (Szekczor, Zekcheor) – Săsciori, 

Fogarasföld/Brassó m, h 246, 306, 320, 606, 
667, 857 

—i lkk: Szolga Coman, Szolga másként Barna- 
ba Ona, Szolga Stan, Tatul és fel: Zora  

— (Zettser), Szászcsór – Săsciori – Sassenberg, 
Fehér m, h 455 

—i lkk: Vreche Toma, Zem Oprea 
Szeszahuz (Zazahusa), Szászház – Săsăuş – 

Sachsenhausen, Újegyház sz/Szeben m, h 
886 

—i lkk: Balul Petru, Cristea Stroia, Hoda Buxa, 
Plaste Juvan és Koman  

Szeszárma (Zezarma) – Săsarm, B-Szoln/B-
Naszód m, h 411 

Szevesztrény (Zeueztreny) – Săvăstreni, Foga- 
rasföld/Brassó m, h 606, 667 

Szicka (Ziczka) János, jb, Gyulafehérvár 527 
Sziget (Zigheth, Zighet), Máramarossziget – 

Sighet/Sighetu Marmaţiei, Máramaros m, 
mv 184 

—i lkk: György deák, Hatvani Pál, Sáfár István, 
Zany Tamás 

sziget 13, 17, 239, 241, 310, 423, 913 
Szigeti (Zygethy, Zigethy) Gáspár, polg, 

Gyulafehérvár 859 
— Pál, n, kisebb kancelláriai íródeák (1577, 

1585–1591), nagyobb kancelláriai íródeák 
(1599, 1603) 226, 403, 546 

Szigeti Borbély (Barbely/Szigethi, Zigeti Bor- 
bely) Márton, n és fel: Tordai Borbála, 
Gyulafehérvár 635, 743, 764, 787, 837–840, 
860  

Szíjgyártó (Zygiarto, Zygyartho) Gergely, jb, 
esk polg, Gyulafehérvár 441 

— István, Gyulafehérvár 465 
— Simon, polg, Nagybánya 309 
Szikes (Szykes), fn, Kelnek 28 
Szikszai (Zikzay, Zikszay) Imre deák, n, vdi 

számvevő (1581, 1585, 1587–1592), gyula-
fehérvári udvb és Aranyos széki királybíró 
(1597–1598), Bekényszeg 511–512, 548–

550, 553, 610–613, 681, 684–685, 829, 871, 
917, 956–958, 963, 973   

— János, n, kisebb kancelláriai íródeák (1568) 
211 

Szilágy (Zilagy), tájegység Kraszna és K-
Szolnok vármegyékben 241 

Szilágycseh l. Cseh 
Szilágyi Erzsébet: Hunyadi János fel 74, 85 
Szilágyi (Zilagi, Zylaghy) Lőrinc, Szengyel 804 
— Lőrinc, n, kijelölt vdi ember, Póka 653 
— Lukács, jb, esk, Tövis 842 
— Márton deák, n, Gyulafehérvár 872 
—, polg cs, Dés: Bálint, Erzsébet: Bácsmegyei 

Györgyné, Mihály 389 
Szilágysomlyó l. Somlyó 
Szilasi (Zylossy) Pál, n, Kóródszentmárton 263 
Szilézia (Silesia) 606 
Szilfapataka (Zylfapataka), fn, Karánsebes 580 
Szilha (Zalha, Zylfa) – Silha/Sâlha, Szö- 

rény/Temes m, h 322, 584, 833 
—i lkk: Ancic Petru, Crişan Vasile, Laţuga 

Iacob, Ioan, Martin, Nicolae, Petru; Stoica 
Diţa, Urs Iancu 

Szilvás (Szilvas, Zylwas) – Silvaşu de Jos/Sus, 
Hunyad m, h 80–81, 417. L még 
Alsószilvás, Felsőszilvás 

— (Szilvas) – Pruneni, B-Szoln/Kolozs m, h 46–
47 

— (Zylvas), Magyarszilvás – Silvaşul Ungu-
resc/Pruniş, Torda/Kolozs m, h 761 

— (Zylwas, Szylvas), Oláhszilvás – Silivaş, 
Fehér m, h 649, 944. L. még Oláhszilvás 

—i lkk: Fath Matia, Fatoşan Petru, Kis Ioan  
Szilvási (Zilwassi, Zylvasi) András és Márton, n, 

kir ember, Szentiván 187–188, 190  
— István, n és fel: Rác Petronella, Algyógy 647, 

692, 841 
— Márk, n, Felsőszilvás 391 
— Péter, n, Kolozs vm szolgabírája (1590), 

Légen 797 
—, n cs, Szilvás: András, Bálint, Bertalan, tordai 

isp (1415), János, László, Pál 46–47 
Szilveszter (Sylvester) Demeter és Illyés, jb, 

Vaja 263 
— János, jb, Marosjára 960 
Szind (Szynd) – Sănduleşti, Torda/Kolozs m, h 

621 
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Szinérváralja (Zynyw Varallia) – Seini, Szatmár 
m, h 465 

Szinko/Kenez Simion, jb, kenéz, Háporton 944 
Szintai (Zynthay) Boldizsár, Kolozs vm alszol- 

gabírája (1577), n, Ilosva 245 
Szinyei (Zenniey, Zyniei, Zyennyei) János deák, 

n, vdi ember, Radnótfája 371, 374, 653, 
804, 808 

— Máté deák, n, nagyobb kancelláriai íródeák 
(1581, 1584, 1587), vdi ember, Magyar- 
bölkény, Radnótfája 370–371, 374, 486, 
496, 600, 804, 808, 960  

Szinyei Szabó (Ziniey Zabo) cs, Gyulafehérvár: 
István, János, Mátyás és fel: Katalin, Pál 
675 

Szita (Zythaffalwa) – Sita, B-Szoln/B-Naszód 
m, h 411 

Szitás (Zytas) Mihály, Borbánd 885, 887 
— Mihály, jb, Gyulafehérvár 286 
Szkorca (Zkorcza), eltűnt település Jász és 

Ohábabisztra környékén, Szörény/Krassó-
Szörény m 798, 801 

Szkóré (Szkore, Zkore) – Scoreiu, Fogaras- 
föld/Szeben m, h 178, 246, 257, 306, 320, 
606, 667  

Szkrófa (Scrofa) – Stejărel, Zaránd/Hunyad m, h 
202, 204–205  

Szlatina (Zlatina, Szlatina) – Slatina-Timiş, 
Szörény/Krassó-Szörény m, h 293–296  

— (Zlatyna, Zlatna), Szalakna – Zlagna, 
Szörény/Krassó-Szörény m, h 579–580, 798 

—i lkk: Vasile, Zabo [...]  
— (Zlatina), eltűnt település Zsidóvár közelé- 

ben, Szörény/Krassó-Szörény m 292, 359, 
387, 581 

—i lk. Pilica Micşa, Stan Petru, Stepan, Petru, 
Turţin Ştefan, Vlad Nandra, Vlad Ioan, 
Vlad Lase 

Szlatinik (Zlatinik), prédium a mehádiai kerület- 
ben, Szörény/Krassó-Szörény m 716 

Szlovén Miklós (Zlowen Myklos), jb, Poganyest 
584 

Szobi (Zoby) Mihály, (mh 1527), a királyi 
tanács ülnöke (1492–1519), Hont vmi isp 
(1506–1510) 228 

Szoboszló (Zoboszlo) – Hajdúszoboszló, 
Bihar/Szabolcs/M, h 970 

Szocsed (Szocziet) – Socet, Hunyad m, h 368, 
391 

Szohodol (Szahadal, Szohodol) – Sohodol, 
Hunyad m, h 368, 391 

— (Zwhodal), fn, patak 585 
szoknya 489, 649, 851 
Szokol (Zokoly) – Socolu de Câmpie, Ko- 

lozs/Maros m, h 228 
—i lk: Porţa Simion 
Szokolly l. Szakoly 
Szólád (Zolad), Somogy/M 703  
szolga 13, 17, 79, 214, 296, 298, 317, 352, 417, 

465, 472, 483, 489, 573, 698, 738, 740, 774, 
797, 907, 915, 922, 972 

Szolga Mihály, jb, Nagykend 224 
Szolga/Barnaba (Zolga, Szolga/Barnabas), jb, a 

cs, Szescsor: Coman 306; Ona, Báthory 
Boldizsár gyalogpuskása 306, 857; Stan 
306; Tatul és fel: Sora 306, 857 

szolgabírák 114, 160, 231–232, 287, 336, 345, 
394, 440, 533, 609, 617, 619, 797. L. még 
Békés, Doboka, Fehér, Hunyad, Karánsebes 
districtus, Kolozs, Kraszna, Küküllő, 
Máramaros, Torda, Zaránd vm 

szolgálat, aranybeváltóként teljesített 780 
— fizetésért 264, 392 
—, főkamarásként teljesített 523 
—, katonai 61, 109, 202, 231, 239, 241, 254, 

461, 523, 809 
— kényszerből 721 
— költségei 700 
—, követi 523, 873 
—, orvosként teljesített 265, 747, 958 
—, papi 656 
—, számvevőként teljesített 611 
— telekadományért 922–925 
—, udvarmesteri 273 
—, vár védelmezésében 180, 182, 195 
Szolnok (Szolnok), Jász-Nagykun-Szolnok/M, v 

és vár 180 
—i erőd elfoglalása 180 
— (Zolnok, Szonuk) vm isp: Lack Jakab (1403–

1409), Lackfi Imre (1369–1372), Szécsényi 
Tamás (1321–1342), Tamási Herman János 
(1403–1409) 

—i főesp: Miklós mgr (1367) 
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Szolokma (Zolokma) – Solocma, Udvarhely 
sz/Maros m, h 226 

—i lk: Csók Mihály 
Szombat Todea (Zombath Thoda), jb, esk, 

Elekes 810 
Szombatfalvi (Zombatfalwy) Tamás, n, nagyobb 

kancelláriai íródeák (1590–1591), Kovacsó- 
czy Farkas servitora (1590) 714, 847 

Szomordok (Zomordok) – Sumurduc, Kolozs m, 
h 796 

—i lkk: Mihuca Ioan és Petru 
Szopor (Szopor, Zopor), Mezőszopor – Soporu 

de Câmpie, Kolozs m, h 187, 243, 263, 365, 
587, 671–672, 712, 768, 786, 893, 900, 933  

Szótelke (Zeotelek, Zotelke) – Sotelec/Sărata, 
Doboka/Kolozs m, h 492, 622 

Szovát (Zovat, Zovatth) – Suatu, Kolozs m, h 
211, 243, 592, 700–701, 786, 893  

— (Zowath) István, n, és fel: Ugrai Anna, 
Nagyszekeres 880 

Szováta (Zowata) – Sovata, Maros sz/m, h 523, 
525, 539, 960 

—i lkk: Karamán György, Kis György, Pálfi 
Ferenc, Szabó Mihály 

—i fn: Bojérpataka, Cseresznyés, Cseresznyés-
hegy, Egetwez pataka, Egetwez, 
Gyertyános, Iszoppataka/Iszop, János 
mezeje, Juhodelő, Juhod, Kerekdomb, 
Kerekhegyfara, Keresztesbérc, Komlóspa-
taka, Kőrezestó széle, Köveshágó-pataka, 
Medvegyepű-pataka, Mogyoróspataka, 
Rakottyas mezeje, Rostadbérc, Sebesd, 
Setpataka, Sólyomkő, Sóspatakeleje, 
Szakadátpataka, Székpataka, Szováta patak, 
Vezeteteowapa feje 

— (Zowata), patak, fn, Szováta 523 
Szőcs (Zeocz, Zeoch, Zeoczy) András, jb, Szőcs 

Lőrinc inasa, Gyulafehérvár 483 
— Anna, Kádas/Kölöséri Ferenc fel  
— Borbála, jb, Déva 922 
— Gergely, esk, jb, 472, 789; Lukács 472, 

Szentimre  
— Jakab és Menyhárt, jb, Búza 796 
— János, polg, esk, Szászsebes 455 
— János, polg, esk, Gyulafehérvár 640 
— János és Péter, jb, Gabud 338–339 
— Lőrinc, n, Gyulafehérvár 483 

— Márton, jb és leánya: Zsófia, Gyulafehérvár 
575–577 

— Pál, polg, Udvarhely 948 
— Pál, jb, bíró, Krakkó 326 
— Pál, a, Bánffy Klára officialisa, Krakkó 727 
— Péter, esk polg, jb, Enyed 682 
Sződemeter (SzentDemeter) – Săuca, K-

Szoln/Szatmár m, h 179 
Sződi (Zewdy), Szépfalu – Frumuşeni, Arad m, 

h 163 
Szőke (Zeoke, Szeoke) Bálint, jb, Péterlaka 616 
— György, jb, Remete 615–616 
— János, n, Hidegvíz 879 
— János és Tamás, n, Ehéd 615 
— Kelemen, jb, Bagos 337 
Szőkefalva (Szeokeffalva, Zeokefalwa, Zoke- 

falwa) − Seuca, Küküllő/Maros m, h 263, 
340, 506, 918, 955  

—i lk: Sámsondi András  
szökés jobbágytelekről 445, 796 
szőlő 264, 274, 286, 325, 345, 349, 353, 384, 

394, 451, 500, 577, 632, 736, 744, 796, 815, 
839, 846, 851, 860, 866–867 

— adásvétele 289–291, 393, 588, 735–736, 743, 
846, 936 

— adományozása 264, 273, 332, 402, 468, 738, 
924–925 

— cseréje 614 
— felosztása 797 
— inscribálása 335, 922 
— mentesítése 764 
— örökbe hagyása 787, 837 
— telepítése 280, 402, 434, 447, 608  
Szőlős (Zeoleos) Gáspár, n, gyp tizedes (1589), 

Gyulafehérvár 640 
Szőlős (Zeolyeos) – Seleuş, Bihar m, h 572 
Szőlősi (Zeoleosi) János, marosvásárhelyi rektor 

(1581-től), gyulafehérvári prédikátor (1588–
1589) 660 

szőnyeg 533, 649, 778, 884  
Szörényi (Zeoreny) Anna: Váradi Pál deák majd 

Bogáti András fel  
Szőrös (Zeoreos) János, jb, Algyógy 841 
szpáhi (zpahi), török lovas katona 584. L. még 

Deli szpáhi, Haszán 
Szpin (Spyn, Zpin, Zpiny), eltűnt település Tót- 

várad mellett, Arad m 214, 508, 573 
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—i lkk: Deák János, Ilie Iovanis, Iuga Rafael, 
Maresat Lupu, Negrilă Avram, Oltie Luca 

— (Ispin) l. Bényebuna  
Sztanisznek (Ztaniznek), prédium a mehádiai 

kerületben, Szörény/Krassó-Szörény m 716 
Sztanizsa (Ztanisa) – Stănija, Zaránd/Hunyad 

m, h 202, 204 
Sztezia, fn, görgényi uradalom 960 
Sztojenyásza (Sztoyanyaza) – Stoieneasa, 

Hunyad m, h 909 
—i lkk: Cere Lupaş, Sisman Stan  
Sztrekle (Ztereklie), elpusztult település Illyétől 

É-Nyra, Hunyad m 573 
—i lkk: Cepture Lupu, Crista Tibi, Petru 

presbiter, Stănilă  
Sztremba (Ztremba), prédium Jász környékén, 

Szörény/Krassó-Szörény m 798, 801 
Sztrigy (Sztrigy), elpusztult település Piski és 

Dédács környékén, Hunyad m 48 
—i Péter (László f), erd alvd (1404–1408) 48 
Sztrigyi (Zthrygy), n cs, Szentimre: Ankó, 

Dániel, György (Dániel f), Mihály, Orsolya 
153–156 

Sztrigyohába (Ohaba Zenthgwrgwlwy, Ohaba 
Zentgwrgwlwy) – Ohaba Streiului, Hunyad 
m, h 168 

Szucság (Zwchak, Zwchiak) – Suceagu, Kolozs 
m, h 131, 198, 634, 834  

—i János, vajdai jegyző (1497–1499) 131 
Szucsági (Zwcziaki, Szucsaki) György, n, 

Obersia 555, 573 
— János, n, Péterfalva 169 
Szuhodol (Zwhodol), fn, Borosbocsárd 774 
Szulejmán (Zuliman) (I.), oszmán szultán 

(1520–1566) 158 
Szulica (Zwlicza), fn, hegy, Lugos 584 
Szunya (Szwnya) Balázs, esk, jb, Lőrincréve 

853 
Szunyogszeg (Zwniogzeg), Mikefalva – 

Dumbrăviţa, Brassó sz/m, h 667. L. még 
Mikefalva 

—i lkk: Gruman Koman, Latu Udriţe 
Szurdok (Zurdok, Zwrdok) – Surduc, 

Torda/Kolozs m, h 304–305, 542 
— (Zwrdok) – Câmpuri-Surduc, Hunyad m, h 

573. L. még Kimpény  
—i lk: Stanic Oprea 

Szurduk (Zurdok) – Surduc, B-Szoln/Szilágy m, 
h 796. L. még Nagyszurdok  

—i lkk: Pârvul Tivadar és fiai: David és Tripon 
Szurdokos (Zerdekes), fn , Szentegyed 213 
Szűcs (Pellio) András, jb, Gyulafehérvár 

lakóinak ügyvédje 268 
— András, polg, Wolfard Anna rokona, Enyed 

632 
— (pellifex) Valentin, esk polg, Vizakna 53 
— (Zwcz) Mihály, kir-néi jb, Vármező 189 
szűcsműhely, Gyulafehérvár 483 
szüret 303, 603 
Szűz Mária plébániatemplom, Brassó 132 
— — sziget, a Dunán, Bp-nél 13, 17 
— — –i apácák 13, 17 
— — egyház, Ócsa 13 
— — egyház, Szeben 663 
Szwuacz, elpusztult település Hátszegtől nyugat- 

ra, Hunyad m 418 
Szyl l. Zsil 
Szym/Favor Ioan, jb, Blezseny 904 
 
T 
Tabias l. Tóbiás 
Tabiási (Tabiasi), n cs, Ecel: György, István, 

János, László, Tóbiás 84 
Tabó (Thabo) György, jb, Déva 495 
Tábor (Thabor), fn, Alvinc 875 
tafota (szövet) 851, 884 
Tagányi Károly (1858–1924), történettudós 10 
Takács (Takacz, Takach, Takaczy) János, jb, 

Magyaros 224 
— János, jb, Sorostély 682 
— Máté, jb, és özv: Ilona, Gyulafehérvár 465 
— Oswald, jb, esk polg, Déva 495 
— Péter, jb, Péterfalva 875 
— Tamás, esk, jb, Alvinc 875 
— Tamás, jb, Borberek 784 
—, jb cs, Pókafalva: Ferenc, György, István, 

másik István, Jakab, János, másik János, 
Mátyás 424 

—, jb cs, Szénaverős: Bernárd bíró, István és 
Lénárt 365 

Takó (Tako) Gergely, jb, Marosjára 960 
Takota, fn, Diószeg 342 
tál, ezüstből 417 
—, ónból 794 
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tallér (pénznem) 338–339, 719, 813, 822, 945 
Tállya, Zemplén/M, h 15 
Tállyai (Tallyai) István, Kolozsvár város jegy- 

zője (1559) 192–193 
Tamás (Akus f), b, n, Bolya, Haranglábi Anna 

ügyvédje 36–37 
— (Márton comes f), b 2 
—, b, n, Királyság 87 
—, b, n, Kajtárszeg 156 
— kovács, jb, Gyulafehérvár 465 
— mgr, oltárigazgató, káptalani kiküldött, Gyu- 

lafehérvár 148 
—, jb, Nemes Krisztina szolgája 489 
—, kijelölt kir ember, Bolya 57 
— erd vd és szolnoki isp, l. Szécsényi Tamás  
— (Tamas, Thamas) pap és unokája: Mihai, jb, 

Hosszúmező 796 
— Benedek, jb, esk, Berve 429 
— Boldizsár, n, a, Kökös 348 
— Domokos, jb, Feltorja 175 
— Ioan, jb, Szörény vm 584 
— János, jb, officialis és factor, Apahida 364 
— Mihai, jb, Oroszidecs 960 
— Péter, jb, esk, Szászvölgy 557 
— Péter, jb, Sülye 941 
Tamasesd (Tamasest) – Tămăşeşti, Hunyad m, h 

214 
Tamásfalva l. Szenttamásfalva 
Tamásfalvi (Thamasfalwi) Anna: Sasa Jánosné 
Tamási (Thamasi), Tolna/M, h 47 
—i Herman János, udvari fam (1387), kir-néi 

relator (1389), kir-néi lovászmester (1390–
1395), udvari lovag (1399–1402), lovász- 
mester (1402–1403), erd vajda, szolnoki isp 
(1403–1409), Sárkányrend tagja (1408), 
ajtónálló mester (1409–1416) 46–47 

Tamási (Thamassy) Pál, jb, Kendő 474 
Tamaswania/Temesonie, Arad m, eltűnt telepü-

lés Huszna tartományban 214, 461, 496, 
508, 546, 573 

Tamaşfalău l. Szenttamásfalva  
Tamó (Thamo) Anna, n, Váradja 439, 487 
Tamoine Ioan, jb, Tohány 667 
tanácsurak, fdi: Alard Ferenc (1599–1601), 

Apafi Gergely (1564–1584), Apafi István 
(1580–1584), Bánffy Boldizsár (1588–
1590, 1596), Bánffy Farkas (1566–1590), 

Bánffy György (1575, 1580), Báthory 
András (1556–1563), Báthory Boldizsár 
(1589–1594), Báthory István (1563–1571), 
másik Báthory István (1581–1594), Báthory 
Kristóf (1569–1570), Berzevicei Márton 
(1574–1575, 1577, 1585), Bethlen Farkas 
(1588), Bethlen Gábor (1608–1612), 
Bocskai István (1581?–1604), Bodoni 
István (1599–1601), Bornemissza Boldizsár 
(1599–1600, 1603, 1605, 1607), Bor- 
nemissza Farkas (1563–1570), Csáky Dénes 
(1583), Csáky Mihály (1549–1551, 1556–
1571), Csomortáni Tamás (1601), Forgács 
Ferenc (1570–1575), Gálfi János (1578–
1593), Geszti Ferenc (1581–1595), Giczy 
János (1583, 1585–1589), Gyulafi László 
(1570–1579), Hagymási Kristóf (1556–
1578), Haller Gábor (1605–1607), Haller 
Péter (1551), Ifjú János (1576, 1578, 1588–
1591, 1594), Imrefi János (1605–1606, 
1608–1612), Jósika István (1598), Kendi 
Ferenc (1575–1577, 1580, 1584–1591), 
Kendi Sándor (1573, 1578, 1582–1590, 
1593–1594), Kovacsóczy Farkas (1578–
1594), Mindszenti Benedek (1598–1602, 
1605–1610), Niezowski Stanislaw (1565, 
1568–1569), Petricsevics Horvát Kozma 
(1588–1589), Sombori László (1580–1590), 
Sulyok Imre (1577), Szalánci János (1556–
1563)  

táncoló palota (helyiség) 797 
Tancs (Thanczo) – Tonciu – Tesch, Ko- 

lozs/Maros m, h 912 
Tandici (Thandicz) Petru, jb, Alkenyér 848 
tanító l. alkenyéri  
taníttatás 533, 549, 937 
—, mesterségre 954  
Tanka, n cs, Herpa: Benedek, János, Márton 106 
tanúságtétel megtagadása 123–124, 457, 465  
tanúvallatás 49, 102, 106–107, 124–125, 128, 

170–171, 179, 214, 226–228, 295–298, 341, 
344, 396–397, 403, 417, 446, 448, 457, 460, 
465, 472, 474, 482–484, 503, 522, 535, 546, 
573, 583–584, 602–603, 773–774, 815, 
847–848, 872, 875, 906–907, 914–915, 918, 
939–941, 946, 973  

tanúvallatási jegyzőkőnyv másolata 573 
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tanúvallomások, könyvecskékbe lejegyzett 947 
Tapasztó (Tapaztho) Bálint, jb, Sárd 326 
Tapolca (Tapolcza) – Zala/M, h 34 
— (Taplucha), folyó, M 8 
Tar (Thar) Balázs, szabados, Komlód 228 
— Mátyás, jb, Gabud 506 
— Nicolae, jb, Barzaus 581 
Taraczközi Ferenc, gyulafehérvári requisitor 19; 

970 
Tarcsa (Tarcha) – Tarcea, Bihar m, h 730 
—i udvarház 730 
— (Tarcsa) – Békés/M 85–87, 108, 110, 116–

118, 160, 166 
Tard (Thard), Somogy/M, elpusztult település 

Lengyeltótitól keletre 703 
Tarló (Tarlo), hegy, fn, Borbánd 846 
Târnava l. Küküllő 
Târnava Mică l. Kis-Küküllő 
Tarnóci (Tarnoczy), n cs, Zágor: Péter és fel: 

Herencsényi Petronella, Sebestyén 817; 
másik Sebestyén 175 

tárnokmester, kir: Báthory András (1528, 1553), 
Kendi Ferenc (1538–1539)   

Taro Oprea (Tharo Opra), jb, esk, Dál 455 
társzekér, vasalt 561 
Tartaria (Tartaria) – Tărtăria, Fehér m, h 163–

165, 170–171 
Tartlau l. Prázsmár 
tartozás 559, 644, 675, 899, 945, 972 
— átvállalása 384 
— elengedése 533, 549, 731 
—, fizetetlen 390 
— törlesztése 47, 384, 393, 409, 479, 481, 489, 

493, 511, 534, 559–560, 585, 589, 609, 658, 
661, 724, 782, 788, 797, 899 

Tasca (Taska) Mihai, jb, Algyógy 682 
—, jb cs, Nagykerék: Cristian, Oprea (Vopra), 

Petru, Stan (Sztan), Vancea (Vancza) 424 
Tasnád (Tasnad) – Tăşnad – Trestenberg, K-

Szoln/Szatmár m, mv 809 
—i vdi officialis: Havaselvi Balázs (1584–1591) 

809 
Tatár Ferenc, n, Keresztúr 169 
Tatarasassa, fn, Bodzamező 348 
tatárjárás 6 
Tataresd (Tatarest) – Tătăreşti, Hunyad m, h  

214 

Tatárhányás (Tatar hanias), fn, Bodzamező 348 
Tataroka (Tataroka), fn, görgényi uradalom 960 
Táté (Tate) – Totoi, Fehér m, h 31, 472, 655, 

684–685 
—i lkk: Boar Oprea, Dan Mihai, Frăţilă 

Pulacaire, Kenéz Toma, Mangial Ştefan, 
Mangial Stan, Rosa István Ferenc 

Tatovoia (Tatowoia) Samuel, jb, Fahid 545 
Tatrang (Thatrankfalua) – Tărlungeni, Brassó 

m, h 132 
Tatul Oprea (Vopra) és Zaharia (Zakaria), jb, 

Nagykerék 424 
Tatulaza Dan, jb, kenéz, Mácsó 800 
Tauţ l. Feltót 
Tăietura l. Vágás 
Tămăşeşti l. Tamasesd 
Tămpăhaza l. Tompaháza 
Tărlungeni l. Tatrang 
Tărtăria l. Tartaria 
Tăşnad l. Tasnád 
Tătăreşti l. Tataresd 
Tăureni l. Tóhát 
Tăuşeni l. Marokháza 
Tăuţi l. Tótfalud 
Tâmpa l. Tompa 
Târgu Mureş l. Székelyvásárhely, Vásárhely 
Târnăveni l. Dicsőszentmárton 
Târnăviţa l. Ternavica 
Teaca l. Teke 
Tealucă l. Vágás 
Técsi (Teczi) Péter, jb, Técső 184 
Técső (Tecz, Teczyw) – Tyacsiv, Máramaros/U, 

mv 184 
—i lkk: Alcs Ambrus, Ferenc Imre, Kegyes 

András, Somi István, Técsi Péter, Varga 
Mihály  

Tégla (Tegla) Gergely, jb, Igen 774 
Tégla utca (Thegla ucza), utcanév, Gyula- 

fehérvár 208, 936 
tehén 476, 561, 765, 796, 851 
Tei (Tey) Ioan, jb, Tyej 573 
Teiu l. Tyej 
Teiuş l. Tövis 
Teke (Theke) – Teaca – Tekendorf, Kolozs/B-

Naszód m, h 227–228 
—i fn: Árkosút, Farkasverem, Füvesút, Paprét 
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Teke (Theke) Gáspár, n, Vajdaszentiván 615– 
616 

— Tamás, jb, Körtvélykapu 615–616 
—, n cs, Köblös: Ferenc (mh 1599), vdi 

ítélőszéki jegyző (1577), illetve ülnök 
(1577–1578), kolozsi (1586), majd dési 
sókamaraispán (1588, 1590), B-Szoln vm 
isp (1593–1594, 1599), a rendi pénztár 
fizetőmestere (1594–1596) 311–312, 533, 
797, 876; Tamás és fel: Ördög Katalin 622 

Tekendorf l. Teke 
Teleac l. Felek 
Teleac l. Magyartelek, Oláhtelek, Telek 
Telegd (Telegd) – Tileagd, Bihar m, mv 123–

126, 128, 163, 165, 179, 273–274 
Telegdi (Telekd-i, Telekdi/Telegdi) András, n,  

nagyobb kancelláriai íródeák (1577–1578, 
1580–1581, 1583–1584) 241, 261, 274  

 —, n cs, Telegd: István, erd alvd (1488–1497) 
123–126, 128; Mihály és fel: Bánffy Zsófia 
179; Miklós, erd alvd és székely alisp 
(1532) 163, 165  

Telegdibacon (Telegdi Baczon) − Băţanii Mari, 
Udvarhely sz/Kovászna m, h 799 

Telegdiné (Thelegdine), Sombori László rokona 
533 

Telek l. Felek 
Telek (Telek) – Teleac, Torda/Maros m, h 960, 

962. L. még Magyartelek, Oláhtelek 
— (Telek), Küküllő/Maros m, elpusztult 

település Harangláb közelében 36 
— (Viztoroktelek, Vyztoroktelek), Alsó-, Felső 

Telek – Teliucu, Hunyad m, h 368, 391 
telek 539, 549, 863 
— adásvétele 302, 327–428, 439, 487, 511, 801 
— adományozása 370, 468, 528, 738, 762, 801  
— átengedése 841 
— cseréje 566, 614 
— elidegenítése 720 
— kimérése 877 
— visszaváltása 480 
— zálogosítása 263, 282, 318–319, 419–420, 

438, 479–480, 487, 745 
—, épület nélküli 613 
—, házhoz tartozó 537 
—, jobbágy 174–175, 233, 263–264, 281–282, 

292, 302, 304, 318–319, 327, 342, 347, 367, 

392, 394, 419–420, 424, 432, 438–439, 445, 
479–480, 487, 511, 528, 536, 549, 558–559, 
566, 568, 587, 612–613, 615, 639, 651, 662, 
684–685, 720, 738, 745, 750, 762, 796, 801, 
810, 841, 851, 861, 867, 922, 931, 933, 974   

—, lakatlan épülettel 175, 511 
—, nemesi 428, 528, 549, 566, 568, 614, 685, 

867, 897 
—, népes 302, 304, 394, 419–420, 432, 438, 

445, 568, 587, 651, 662 
—, puszta 175, 233, 238, 264, 302, 304, 318, 

342, 370–371, 374, 424, 428, 487, 511, 536, 
549, 558, 566, 568, 587, 639, 651, 738, 745, 
750, 762, 796, 810, 974 

—, városi 859 
Teleki (Teleki), Somogy/M, h 703 
Teleki cs gyömrői lt 74, 83, 119 
Teleki László (1764–1821), forrásgyűjtő 10 
telepítés 523, 525, 587 
település elnéptelenedése 573 
Telesius (Teilesius) András, n, nagyobb kancel- 

láriai íródeák (1589) 552, 631 
Teliu l. Nyén 
Teliucu l. Telek (Hunyad m) 
Temes – Timiş, folyó 197, 387, 580, 702 
Temeschwar l. Temesvár 
Temesel (Temeseel), eltűnt település Nagy- 

miháld kerületben, Teregova körül, 
Szörény/Krassó-Szörény m 456 

Temesest (Temesest) – Temeşeşti, Arad m, h 
214 

temesi ispán és az alsó részek főkap: Drágfi 
János (1522–1525) 

Temesköz (Tömösköz) – tájegység 74 
Temesvár (Themeswar, Theomosvar) – Timi- 

şoara – Temeschwar, Temes m, v 109, 180, 
459, 522, 584, 596 

—i Vince, hunyadi várnagy és isp (1481) 109 
—i emin (1588), b, Fikatár 584 
—i (török) gyalogok jobbágyai 584 
—i pasa 584 
—i szpáhi 584 
—i zaraliusok (1588), b, Brathamerfalva 584 
— ostroma 180, 522  
Temesvári (Temeswari, Theomeoswary) Imre, a, 

Rápolt 573 
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— István deák, n, kolozsvári számvevő (1564), 
nagyobb kancelláriai íródeák (1588–1589, 
1593, 1595), borosjenői fdi/vár fam, fdi 
ember 535, 552, 631, 930 

— János, n, Báthory István kir allovászmestere 
605, 619 

— Péter, a, vdi gyp, Gyulafehérvár 390, 520 
Temesvári Mlado (Theomeoswari/Mlado) Ka- 

talin: Bárány János özv, n, Magyargáld 367, 
404, 459 

Temesvári (Thomoswary)/Nagy János, n és 
leánya: Borbála 405 

temetés 573, 658 
—, költségei 797 
temető 175, 866, 876 
Temető domb (Themeteo Domb), fn, Nagy- 

bánya 627, 876 
Temető utca (Temeteo ucza), utcanév, Gyulafe-

hérvár 864 
Temffer Johann, esk, jb, Szelindek 206 
templom l. berekszói, blezsenyi, brassói, 

bürkösi, gyulafehérvári kanonoki, lugosi, 
magyargorbói, sárfalvi, szancsali, tövisi, 
zalatnai 

— építése 649 
—, fából épült 904 
—, rác 649 
—, szász 898 
Teodor, b, Szilvás 80–81 
— (Vornic Ivacicu f), fogarasföldi bojár, Felső- 

szombatfalva 667 
Teodor (Thoder, Thodor, Towader) Bogdan, jb, 

Bogdanyest 508 
— Costea (Kozta), jb, bíró, Mindszent 459, 545 
— Gheorghe, jb, Oláhidecs 960 
— Groza, jb, Tompaháza 423, 853 
— Iovan (Jowan), jb, Perő 573 
— Jeremias, jb, Blezseny 904 
— Mice (Micze), jb, Tordas 973 
— Mihai, jb, Kocsárd 365 
— Mihai, jb, Kece 587 
— Mircea (Mirczye), jb, Szászsebes 417 
— Petru és Teodor, jb, Nagykerék 424 
— Petru, jb, Toplica 302 
— Petru, jb, Barzaus 581 
Teodorovit (Todorowit) Marcu, jb, Rakovica 

584 

Teoteleac l. Tóttelke 
Terch/Therch l. Törcsvár 
Tercheşel Oprea (Terkessel Opra), jb, esk, 

Besenyő 429 
Teregova (Teregowa, Terkowa, Twregowa) – 

Teregova, Szörény/Krassó-Szörény m, h 
584, 592, 816, 819 

Teremi (Teremi, Theremy) – Tirimia, 
Küküllő/Maros m, h 263, 348, 425 

Terhes Teodor, jb, Felsőorbó 285 
termésarany l. gostyán 
Ternavica (Tornavicza) – Târnăviţa, Za- 

ránd/Arad m, h 202, 204 
tertialitas materna (anyai harmadrész) 746, 866 
Tesch l. Tancs 
testamentarius kijelölése 199, 533 
testőrgyalogok kap: Károlyi István (1587, 1589, 

1591) 
testvérré fogadás 145 
Tetei (Tetey, Tethey), n cs, Besenyő: Lőrinc 

magister, jogügyigazgató (1569–1570) 355, 
557 

Tetel Márton és Péter, jb, Pókafalva 424 
Tetişu l. Ketesd 
Tetscheln l. Ecsellő 
Teufelsdorf l. Héjasfalva 
Teutsch (Teycz) Sigmund, jb, Nagyselyk 280 
Tgiaka/Thgiaka, jb cs, Pestény: Ioan, Nicolae, 

Ştefan kenéz 867 
Thanczo l. Tancs 
Thatrankfalua l. Tatrang 
Theil (Theyll) Georg, szebeni jegyző (1592) 916 
Thema Sebestyén, jb, Csókfalva 263 
Theomoswar l. Temesvár 
They l. Tyej 
Thinkasa Petru, jb, Pókafalva 720 
Thokna l. Tohány 
Thomas deák, jegyző, Brassó 348 
Thorenburg l. Torda 
Thorok Chykmo l. Törökcsikmó 
Thorstadt l. Hosszútelek 
Thotesel l. Totesd 
Thumeos Orbán, jb, Palatka 245 
Thustia l. Tustya 
Thuza l. Tusza 
Thwrbwcza l. Turbóca 
Thyrkes l. Türkös 
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Tibai (Tibay) Pál, n és fel: Csabai Krisztina, 
Magyargáld 285, 367, 399, 404 

Tibe Ioan, gyp, Bél 522 
Tibor (Tybor, Tybur) – Tibru, Fehér m, h 332, 

349, 353, 767, 769, 783, 789 
—i lkk: Lupa Gavril, Sin Adam és Petru, Truţa 

Stan  
Tica (Tyka) Ştefan, jb, Bényebuna 506 
Ticia l. Tisza 
Ticu l. Forgácskút 
Ticuşu Nou l. Kistyukos 
Tiho (Toho) – Tihău, Doboka/Szilágy m, h 796 
—i lkk: Kira Martin és fia: Petru, Kira Pasca, 

Martin és fia: Trif  
Tikmonypataka (Tikmonypataka), fn, Boros- 

bocsárd 774 
Tikul fia: János, Borosbocsárd 915 
tilalomlevél igénylése 296 
Tileagd l. Telegd 
Tilo Petru, jb, Oláhendresd 584 
tiltakozás 34–35, 84, 129, 148, 151, 165, 169, 

172, 175, 177–178, 230, 263, 279, 293–294, 
300–301, 308, 320–323, 330, 341, 343, 359, 
363, 373, 377, 380, 385, 388–389, 411, 415, 
418, 422, 437, 457, 478, 488, 492, 505, 516, 
535, 547, 553, 559, 562–564, 578, 582–584, 
586, 592, 604, 620, 622, 644, 649–651, 655, 
673, 677, 681, 696–699, 707, 713, 721, 723, 
726, 728, 733–734, 741, 757, 768, 771, 776, 
784, 798, 812, 814, 818, 840, 845, 854, 863, 
865, 881, 889, 894–895, 900, 910–911, 927, 
944, 960–961, 963. L még ellentmondás  

—, félig kivont karddal 778, 842 
Timár János, polg, esk, Szászsebes 784 
— (Thimar) Kaspar, polg, esk, Brassó 348  
Timár/Farkas Jakab, polg, esk, Szászsebes 784 
Timişoara l. Temesvár 
Tinkova (Tinkova) – Tincova, Szörény/Krassó-

Szörény m, h 330, 708–709, 802, 900 
—i Macskási cs 
Tinkovai (Tynkovai) Farkas, n, Felsőmacskás 

580 
tinó 796, 851 
Tinoasa l. Sárfalva 
Tinód (Tinod), elpusztult település Diómál 

mellett, Fehér m 42 
Tiream l. Mezőteremi 

Tirimia l. Teremi 
Tisza (Tiza) Jánosné, jb, Gorbó 796 
— Sándor (Sandor), jb, Tisza 573 
Tisza (Tyza) – Tisa, Hunyad m, h 214, 573 
—i lkk: Drag Petru, Ioan Popa, Lupa Stanciu, 

Tisza Sándor 
Tisza (Ticia) – Tisa, folyó 9 
Tiszai (Tyzay) Sándor, jb, Jófő vidéke 214 
— Sandrin (Sandrinus), jb, Szakamás 122 
Tiszakő (Tyzakeo), fn, Borosbocsárd 774 
tiszttartó 214, 314, 417, 472, 573, 954. L. még 

officialis 
titkár, kancelláriai: Balásfi János (1594–1598), 

Berzeviczei Márton (1574–1576), Bodoni 
István (1589), Brassai Ferenc (1559), 
Csakor György (1585–1586, 1591), Csanádi 
Demeter (1570–1571, 1576), Jacobinus 
János (1598–1601), Jó István (1583, 1586), 
Jósika István (1585), Királyfalvi János 
(1591), Sarmasági Zsigmond (1596–1598), 
Szalárdi János (1639–1647), Váradi Pál 
(1572, 1578, 1580), Zsámbokréti Pál 
(1582–1585) 

—, Báthory Andrásé: Benő Mihály (1591) 
—, kir: Jó János (1582–1586), Liszti János 

(1551, 1555, 1559), Turzó Zsigmond (1500) 
Tiuleşti l. Tyulesd 
Tivadar (Thivadar), jb, Budatelke 796 
Tivadar (Thywadar, Tywadar) Doman, jb, 

Tordas 946 
— Ioan, kenéz, jb, Gyéres 245 
— Mihai, b, n, Brettyelin 73, 90 
— Petru és Teodor, jb, Gyéres 212 
—, n cs, Karánsebes: Baltazar 388, 777; Elisa- 

beta: Modlina Nicolae, majd Toma Lupu fel 
452, 456; Ioan, karánsebesi főbíró (1581–
1582) 296, 777; Melchior 639; Nicolae, 
nagyobb kancelláriai íródeák (1583, 1585, 
1587, 1589–1590) 482, 580, 643, 645, 653, 
777; Petru 452; Vasile 580 

—, n cs, Brettyelin: Mihai, vni kiküldött 109, 
113–114, 122, 127; Teodor kenéz 109 

tized 312, 345, 406, 669, 682, 808, 960. L. még 
dixeni, gorbófői, kercsedi, lámkeréki, 
mákói, remetei 

— adományozása 767 
— — árenda fizetése nélkül 803 
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— begyűjtése 443, 573, 584, 797 
— cseréje 513 
— lefoglalása 968 
—, állatok után járó 474 
—, bor 220 
—, gabona 220  
tizedbérlő, erdélyi: Mindszenti Benedek (1590–

1591, 1594, 1599, 1601–1602), Sombori 
László (1575–1590)  

—, magyarországi (Partium): Zilahi Benedek 
deák (1589–1591) 

tizedszedő l. Torda István  
tizenkét bojár, l. fogarasi ítélőszék esk ülnökei  
tizenötöd 803, 808 
tó 175, 310, 476, 533, 797. L. még halastó  
— adásvétele 393, 488 
Tóbiás (Tabias) – Dupuşdorf/Dupuş – Tobs- 

dorf/Dupestorf, Medgyes sz/Szeben m, h 
615 

Toc l. Tok 
Toderaş (Thoderaz) Iovan, jb, Boldogfalva 391 
— Nicolae, jb, Dumbravica 453 
Todoran (Thodoran), jb cs, Blezseny: Ioan és 

Petru 904 
Todorica (Todericza) – Toderiţa, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 606, 667 
Tohány (Thokna, Tohany), Új-/Ótohány – 

Tohanul Nou/Vechi – Neu/Alt-Tauchen, 
Brassó m, h 132, 667 

—i helyettes officiális: Lerda Wolfgang 
—i lkk: Ponteche Radu, Tamoine Ioan, Turbule 

Voine 
Tóhát (Tohat), Mezőtóhát – Tăureni, Tor- 

da/Kolozs m, h 67, 521, 586 
Toho l. Tiho 
Tok (Took, Tokfanest) – Toc, Arad m, h 214, 

461, 496, 508, 546, 573 
—i lkk: Sela Nicolae, Stan Ştefan  
Tokaji (Thokay) János, n, fogott bíró, Fehér- 

egyháza 462, 464 
Tokos/Tokus István, fogarasi vn (1507) 137, 

167, 234 
Toldalag (Tholdalagh) – Toldal, Torda/Maros 

m, h 221, 425, 615–616, 808 
—i lkk: Nagy Péter, Zsigmond István 
Toldalagi János, n, Ménes, Székelyfalva 541 
— János, n és özv, Illye 616 

—, n cs, Toldalag: Balázs 324, 474, 808; Ferenc 
808 

Toldi (Tholdy) Petronella: Torni Tamásné  
Tollas Ferenc, jb, esk, Benedek 545 
— Gergely, jb, Bagó 654 
Tollkötő (Tholkeoteo, Tolkeoteo) János, polg és 

fel: Dorottya, Gyulafehérvár 465, 524, 577 
— Kelemen, n, Várad 602 
— Péter, kijelölt vdi ember, Váradja 434 
Tollkötő/Kálnai cs l. Kálnai/Tollkötő cs  
Tolmács (Tholmacz) Gábor, n, Forró 506, 810, 

853 
— Zsófia, n, Bénye 506 
Tolmácsi (Tholmaczy) Izsák, n, Kocsárd, Sályi 

365 
Tolnai (Tolnensis) Pál deák, polg és fel: Margit, 

Gyulafehérvár 465 
Tolnic (Tolnyk) Nicolae, jb, Zilibagy 581 
Tolvaj (Tolvai) László, b, n, Herpa 106 
Toma (Thoma) Andrei, jb, Rápolt 786 
— Caspar, jb, Szörény vm 580 
— Ioan, jb, Farkastelke 280 
— Matia, n, Balsesd 573 
— Mihai, n, Lugos 816, 819 
— Petru, jb, Miheleny 907 
— Petru, jb, helyettes kenéz, Elekes 506 
— Stan (Sztan) kenéz, jb, Gainár 911 
— Vasile (Vassyl), jb, Fahíd 404 
— Vasile, n, Andrilest 580 
—, n cs, Karánsebes: Lupu és fel: Tivadar 

Elisabeta, Mihai 452 
Tomad (Thomad) Ioan, jb, Sályi 365 
Tomapojenica (Thomapoynicza) – Poieniţa 

Tomii, Hunyad m, h 368, 391 
Tombot (Thomboth) Márton, n, a, Bergenye 955 
Tomeşti l. Csikszenttamás 
Tomnatek (Tomnatek, Tomnatik) – Tomnatec, 

Zaránd/Hunyad m, h 202, 204–205, 890 
—i lkk: Bătrâna Mihai kenéz, Vracz Luca  
Tomor (Thomor) – Abaúj-Torna/M, h 139–144, 

234 
Tomori (Thomori), n cs, Csúcsi, Kövesdi, 

Nádasi, Szucsági: Anna és Balázs 620; 
Demeter 198; György és fel 233; másik 
György 620; István 587, 739, 741, 810, 973; 
Kristóf és fel: Kozárvári Zsófia 233; másik 
Kristóf 620; Lőrinc 620, 667; Lukács 654; 
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Miklós 620; másik Miklós 634; Pál (mh 
1526), a kolozsmonostori apátság guber- 
nátora (1501–1520), fogarasi vn (1509–
1520), munkácsi vn (1514–1520), Bereg vm 
isp (1515–1523), kalocsai-bácsi érsek 
(1523–1526), Bács vm isp (1523–1526), az 
alsó részek főkapitánya (1523–1526) 139–
144, 167, 234; másik Pál 634; Petronella: 
Mikó Miklósné 620, 911 

Tompa (Thompa) – Tâmpa, Maros sz/m, h 226, 
260–261, 263 

Tompa (Thompa) András, n, Dédács 154 
— Gáspár, n, a, Kisborosnyó 348 
— István, (mh 1578), Kolozs vm isp (1572–

1573), tanácsúr (1573), lugosi és karán- 
sebesi bán (1573–1578) 584, 894 

— István, n, kijelölt vdi ember, Déva 470–471 
— Máté, jb, esk polg, Déva 495, 924 
— Péter, jb, Kál 616 
Tompaháza (Thompahaza, Tompahaza) – 

Tămpăhaza/Rădeşti, Fehér m, h 401, 423, 
486, 514, 557, 612–613, 654, 853, 944 

—i lkk: Andonya Ioan, Botos Jakab és fel: 
Anna, Cindru Teodor, Coltor Mihai, Dan 
Teodor, Kis Ábrahám, Kis Tamás, Marton 
Oprea kenéz, Oprea Laţcu, Pap Mihály, 
Synko Mihai, Teodor Groza, Varga János, 
Zincu Dumitru  

—i udvarház 853 
Tompşa (Tompsa) Ioan, jb, Galgó 796 
Tonciu l. Tancs 
Tonşora (Thonsora), jb, Diómál 285 
Topánfalva (Topanfalva, Kempenye) – 

Câmpeni, Fehér m, h 585, 761, 890, 949–
952 

—i lkk: Achim Blese, Balog Mihai, Costea 
Lazăr, Favor Dumitru, Filimon Nicolae, 
Hertis Petru, Ioan Kermy, Janko Petru, 
Joldoş Dumitru kenéz, Luca Mihai kenéz, 
Pantia Reziga, Puian Gheorghe, Ştefan 
Nicola, Vasile Ştefan 

—i malom 949 
—i malomhely 949–951 
Toplica (Toplicza, Toplycza) – Baia lui 

Craiu/Topliţa – Unterhammer, Hunyad m, h 
269–270, 275, 302–303, 368, 391, 414 

—i lkk: Teodor Petru, Teodor Petru (másik)  

Topliţa (Toplicza) Fărcaş, jb, Lugos 819 
Topor (Thopor) Mihai, jb, Szelistye 909 
Toppa (d) Bálint (András a), b, Csombord 35 
Torboszló (Torbozlo) – Torba, Maros sz/m, h 

539 
Torda (Thorda) Ioan, jb, Tordas 973 
Torda (Thorda) István, (gyalui), n, Sombori 

László servitora (1589), Fehér vm (1581, 
1590–1591) és Hunyad vm (1581) 
tizedszedője, kincstári számvevő (1595–
1598) és fel: Sárosi Katalin 635, 710, 806 

— Kristóf, n, Mártonhegye 911 
Torda/Tămaş (Thorda/Thamas) Petru, kenéz, 

Elekes 946 
Torda (Thorda, Torda) – Turda – Thorenburg, 

Kolozs m, mv 39, 80, 102, 138, 155–156, 
161, 171, 173, 243, 397, 460, 465, 566, 588, 
736, 815, 918, 929, 937, 955 

—i lkk: Daróci János, Faggyas Gergely és özv: 
Erzsébet, János deák, Kovács Ferenc, Sánta 
Szabó János, Szalai Balázs, Szentgyörgyi 
Sebestyén, Tordai Miklós 

—i közgyűlés 39, 102 
— főtere 588 
— közösségének elővételi joga 588 
—i sóbánya 929 
—i sókamara háza 588 
—i sókamarás: Kolozsvári János deák (1585, 

1590–1591, 1593, 1607) 
—i főesp: Végedi Imre (1515–1546) 
— (Thorda) – Hajdu-Bihar/M, h 279 
Torda (Thorda) vm isp: Bánffy Boldizsár 

(1589–1590, 1596), Bornemissza Boldizsár 
(1601–1602), Cseszelicki Imre (1582–
1590), Gerendi János (1592–1594) 

— alisp: Gerendi Mihály (1590) 
— szolgabírája: Horvát Péter (1598)  
— alszolgabírái: Görög Tamás (1598), Járai 

Tamás (1598), Köpeci János (1598), Vajda 
Mihály (1598)  

— jegyzője: János deák (1588) 
Tordai (Torday, Thorday) Borbála: Szigeti 

Borbély Márton fel  
— György, n, Nagykágya 284 
— János, n, Bonyha 499 
— János deák, jb, Enyed 654 
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— Kelemen, n, nagyobb kancelláriai íródeák 
(1577, 1579–1580, 1583–1585) 261 

— Miklós, jb, Torda 397 
— Miklós, jb, Sárd 815 
Tordalaka (Thordalaka, Tordalaka), Tor- 

da/Kolozs m, prédium Gyéres és Aranyos- 
lóna környékén 67 

Tordas (Thordas) – Turdaş, Fehér m, h 506, 
810, 946, 973 

—i lkk: Herman János, Martin Petru, Nagy 
Ioan, Neag Bara, Neagul Tripho, Oprea 
Lung, Theodor Mice, Tivadar Doman, Trif 
Neagoe, Torda Ioan, Vlaicu Mihai kenéz, 
Voinea Ioan  

Tordasi (Thordassy) Ioan, kenéz, jb, Gyula- 
fehérvár 875 

Tordasi híd/Eperjes tó (Thordasi hid/Eperies to) 
fn, Fugad 973 

Torkos (Thorkos) Ferenc, jb, esk, Hadrév 587 
Torma Kristóf, n, vdi udv fam (1589), 

Mikeszásza 341, 667 
Tornai Mihály, n, Szörény vm 580 
— (Thornai) Tamás deák, jb, Gyulafehérvár 

465 
Tornavicza l. Ternavica 
Torni György, n, Szörény vm 580 
— (Thorny), Szentesi, n cs: Tamás (mh 1588 e), 

Karánsebes és Lugos districtus bánja 
(1578–1585) 251, 367, 404, 535, 545, és fel: 
Toldi Petronella 319, 697; Zsigmond 535 

Torockai (Torozkai) Miklós, n, nagyobb 
kancellárai íródeák (1588–1591, 1593) 538, 
552, 593, 631, 657, 676, 687, 689, 781, 847, 
872, 950 

— (Thorozkai), Torockószentgyörgyi, n cs: 
István, László 682; Mátyás és fel: Kemény 
Anna 421; másik Mátyás 682; Miklós 506; 
Zsófia: Moga Mártonné majd Pókai Péterné 
615–616 

Torockó (Torozko, Twrozko, Twrwzko) – 
Trascău/Rimetea, Torda/Fehér m, vár 6, 39 

Torockószentgyörgy (Torozkozentgeorgy) – 
Sângeorgiul Trăscău/Colţeşti, Torda/Fehér 
m, h 421, 506, 682 

Torok Gergely, jb, Alvinc 484 
Torokra alájövő patak (Torokra ala jeoweo 

patak), fn, Forró 946 

Tót (Toth, Thoth, Tooth) Benedek és János, jb, 
Kanta 175 

— Gergely és leánya: Katalin, Gyulafehérvár 
659 

— György és Menyhárt, jb, Magyarcsesztve 
364 

— István, a, Mircea Margareta officiálisa 472 
— Jakab, Váradolaszi 603 
— János, jb, Kocsárd 365 
— János, jb, Remete 960 
— Lukács, jb, Pókafalva 662, 720 
— Máté, jb, Remeteszeg 541 
— Máté, esk, jb, Szentegyed 213 
— Mátyás, esk polg, Déva 275 
— Menyhárt, jb, Csikszentmárton 616 
— Mihály, n, B-Szoln vm 186–187, 189–190 
— Mihály, jb, Feltorja 175 
— Mihály, n, kijelölt vdi ember Marosszent- 

györgy 261, 365 
— Mihály, n, 247 
— Mihály, n, Széplak 615–616 
— Miklós, jb, Náznánfalva 541 
— Pál, jb, Ózd 365 
— Péter, jb, Mikó 189 
—, n, a cs, Jobbágyfalva: Balázs 525, 530, 597, 

600, 616; György 473–474, 525, 530, 597, 
600, 616; Ferenc és fel: Mihályfi Borbála 
263 

—, n cs, Póka: Margit: Liptói Lazany Mihályné 
363–364, 428; Mátyás és fel: Alapi Anna 
363, 428 

—, n cs, Szentanna: Balázs 130, 133–134, 955; 
másik Balázs 955; Ferenc 134, 955, és fel: 
Jusztina 133; István 133–134, 955; Klára: 
Bernát Balázsné, Mihály, másik Mihály 
955; Miklós 130, 133–134, 955; másik 
Miklós és Péter 955 

—, n cs, Karánsebes: Gáspár 432, 502, 715, 
786, 900 és fel: Bakócs Barbara 706, 814; 
Máté és fel: Kyncha, Mihály 802; Miklós, 
karánsebesi vn (1588–1589), isp (1603) 
432, 454, 502, 544, 581, 715, 786, 802, 900 
és fel: Pribék/Rakovicai Ana 798, 801; Péter 
és fel: Macskási Dorottya 900 

—, jb cs, Búza: Albertné, András, Balázs, Imre, 
Jakab 796–797 

—, jb cs, Szászpián: Gáspár, Mátyás, Orbán 875 
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Totesd (Thotesel, Totesd) – Toteşti, Hunyad m, 
h 256, 394, 408, 418, 453 

Tótfalu (Totfalu), Küküllőlonka – Lunca, 
Küküllő/Fehér m, h 248, 682 L. még 
Csanádtorok 

— (Thotfalw), prédium Püspökladány környé-
kén, Bihar/M 762 

— (Totfalu) – Sârbi, Kraszna/Szilágy m, h 179 
— (Totfalu), Kisrápolt – Rapolţel, Hunyad m, h 

671–672, 712, 900. L. még Felsőrápolt 
—i lkk: Crăciun Fodor, Dragia Iovan, Lacze 

Radwzlan, Péter Mihály  
Tótfalud (Tothfalud, Tottfalud) – Tăuţi, Fehér 

m, h 397, 554, 888 
—i lkk: Donca Oprea, Narma Petru, Oprea 

Mosa, Oprea Petru, Süket János, Volczka 
Dan, Zamy Ioan 

Tóti (Toty) − Totia Mare/Totia, Hunyad m, h  
678, 792 

Totoi l. Táté 
tótországi vas, fegyvernek 740 
Tótszállás (Totzallas) – Brâglez, B-

Szoln/Szilágy m, h 796 
—i lkk: Kiskresztolci Scurt Petru fia: Mihai, 

Tótszállási Lukács 
Tótszállási (Totzallasy) Lukács, jb, Tótszállás 

796 
Tótszer (Thotszer), utcanév, Hunyad 220, 314 
— (Totzer), utcanév, Diószeg 342 
Tóttelke (Tottelek) – Teoteleac/Gălăşeni, Kolozs 

m, h 796 
—i lkk: Fejes Mihály, Kántor Gergely és 

Tamás, Kertes Opris és Grigore 
Tőkés (Teokes), n cs, Magyaró, Torboszló: 

András, másik András, Antal, Bálint, 
Benedek, György, másik György, István, 
János, Máté, Mihály, Péter, Tamás 539 

Tőkéspataka (Teokespataka), fn, Sóvárad 539 
Tőkésrét (Teokes reti), fn, Sóvárad 539 
Töki (Thewki) András, jb, Szentiván 188 
Tölcséres (Teolczeres) András, polg, Várad 

276–277 
Tölgyes (Teolgies) Lukács, n, a, Bikfalva 348 
töltés javítása 970 
tőr 649, 740 
Törcsvár (Terch, Therch, Teorcz) – Bran – 

Törzburg, Brassó m, vár 72, 132, 348 

—i kapitány 72 
Törnen l. Pókafalva 
Török (Teoreok, Theoreok, Therek) András és 

Mihály, n, Váradja 446, 763 
— Balázs, b, n, Hosdát 174 
— Balázs, b, n, Kisbarcsa 174 
— Bálint és Pál, n, Szentmiklóstorja 101 
— Bálint, n, alpiacmester, Gyulafehérvár 640 
— Borbála: Benőt Gergelyné és György, Buda 

834 
— Demeter, jb, esk, Forró 810 
— György, jb, Csapó 365 
— György, n, nagyobb kancelláriai íródeák 

(1589–1591, 1593) 631, 653, 770, 872 
— György, jb, Ózd 365 
— István, jb, Lapusnyak 573 
— Jakab, n és fia: Ferenc, Obresa 582 
— János és Máté, jb, Miklóslaka 364 
— Lukács, n és leánya: Margit 634 
— Márk, jb, Felgyógy 459 
— Mátyás, n, a, kijelölt vdi ember, Andrásfalva 

525, 530 
— Péter, jb és fel: Katalin, Csekelaka 738 
— Péter, jb, Hodos 615–616 
— Rugia, fogarasföldi bojár, Vajdafalva 144 
—, Enyingi, n cs: id. Bálint, Hunyad vm örökös 

isp (1564–1574) 212, 220, 368, 391, és fel: 
Orbai Katalin 245; ifj. Bálint (mh 1603), 
Hunyad vm örökös isp (1600–1603) 678, 
791–792, 800; Ferenc 368, 391; István (mh 
1618), királyi tanácsúr, pápai várkap, 
Hunyad vm örökös isp (1603–1605), 1605-
ben erd jószágainak elvesztésére ítélik, 
1607-ben ezeknek egy részét visszakapja 
368–369, 391; János (mh 1588), Hunyad 
vm örökös isp (1575–1588) 314, 368–369, 
391, 453, 478, 678, 791, 800, 867; másik 
János 368, 391  

török aprópénz l. oszpora 
— betörés 104, 143 
— fennhatóság alatti terület 508, 572–573, 584, 

794 
— fogság 815 
— fölött aratott győzelem 573 
— határ 584 
— hódítás 214, 461, 573 
— ostrom 182, 195, 522  
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— szultán 158, 717 
törökök 461, 508, 572–573, 694 
Törökcsikmó (Thorok Chykmo) – Cigmău, 

Hunyad m, h 920. L. még Csikmó 
törvénykezési szakasz 124, 172, 198, 237, 241, 

395, 399, 448, 457–458, 634, 793, 841, 900,  
—, nyolcados 358, 433, 503 
törvénylátó személyek 967 
Törzburg l. Törcsvár 
Törzsök (Theorseok) l. Brettyelin 
Tötöri (Thothewri, Totheori) Balázs, n, kijelölt 

kir ember 187 
— Katalin: Kapitány Péter özv 
— Miklós, n, kijelölt kir ember 187 
— Zsuzsanna: Horvát János fel 
Tövis (Teowis, Teowys, Theowys) – Teiuş – 

Dreikirchen, Fehér m, h 285, 324, 353, 409,  
412, 441, 472, 545, 608, 647, 649, 710, 755, 
772, 775, 806, 811, 818, 825, 827–828, 835, 
842, 850–852, 854, 875, 928, 957 

—i lkk: Borbély Ferenc, Búzás Mihály, 
Csuka/Rác János és fel: Rác Toda, Dorogi 
Rác Péter, Fekete György, Gerdák Péter, 
Kálmáncsehi Erzsébet, Kálmáncsehi Miklós 
deák és fel: Kovács Katalin, Kovács Ádám, 
Musztafa István, Nagyfalvi Pap Rác Pál, 
Nyakó György, másik György és fel: 
Borbála, István, Jakab, Katalin, Pál; Oláh 
Mihály, Pap László és fel: Erzsébet, Pap 
Mihály, Piski Péter, Pográni Fülöp, 
Rác/Fekete György, Rác Gáspár, Rác Ilona: 
Dada Istvánné, Rác István, Rác János, Rác 
Orbán, Rác Péter, Rác Zsigmond és fel: 
Stana, Somogyi János deák, Szabó Lőrinc, 
Szilágyi Lukács, Szilvási István deák és fel: 
Petronella, Varga Gergely, Varga György,  
Zodorai Ferenc 

—i rác kőtemplom 649 
—i utcanév: Enyed utca, Fehérvár utca 
—i főtér 806, 850 
—i fn: Gyógy pataka  
—i udvarház 324, 649, 710, 842, 928 
— (Theous) patak, fn, Görgény 474 
— (Theowys), Krassó-Szörény m, eltűnt tele- 

pülés Zaguzsén közelében 322 
Tövis utca (Teovis ucza), utcanév, Gyulafe- 

hérvár 656–657, 676, 830, 885  

Tövises (Teowisses) János , jb, bíró, Csanád 280 
Tövisi (Teovissi) János, esk, jb, Sorostély 682 
Traian Vuia l. Bozsur 
Traniş l. Kisgoroszló 
Trascău l. Torockó 
Trausner (Trauzner), n polg cs, Kolozsvár: Luk-

ács deák (mh 1608), Dávid Ferenc veje, Itá-
liában tanult (1576 e), kolozsvári jegyző 
(1576–1582), Sulyok János ügyvédje, a ren-
di pénztár titkára (1593), kincstári számvevő 
(1596), követ, ítélőmester (1600–1601, 
1603), majd börtönbe kerül (1603–1604), 
tanácsúr (1603, 1607–1608), ítélőszéki és 
országgyűlési elnök (1607–1608) 566–568,  
587, 634, 900 

Trei Sate l. Csókfalva, Szentistván 
Trestenberg l. Tasnád 
Trestia l. Komlós 
Tresztia (Trestia) – Trestia, Zaránd/Hunyad m, 

h 202, 204, 873–874, 909  
Treznea l. Ördögkút 
Tribinie, Arad m, eltűnt település Huszna tarto- 

mányban 214, 461, 496, 508, 546, 573 
Trica (Trika) Mihai, jb, Szászvölgy 557 
Trif (Triph) Neagoe, jb, Tordas 973 
Trifa (Thripha) Ioan, zsellér, Blezseny 904 
Trifan (Triphan), jb, Blezseny 904 
— Iuga (Juga), jb, Cerecel 909 
Trip Stănilă (Ztanila), jb, Laszó 573 
Tripa Blasiu, jb, Dédács 712, 893 
Tripon Ivacicu (Iwachko), jb, Gerend 573 
— Nicolae (Myklos), jb, Kimpur 214 
Tripşa (Tripcha, Tripsa), n cs, Barzaus: Ştefan 

és Nicolae 581, 819 
Trisulecz özvegye, jb, Magyargáld 974 
Triswlicz Petru, jb, Magyargáld 974 
Tritenii de Jos l. Detrehem 
Tritenii de Sus l. Mindszent 
Trócsányi Zsolt (1926–1987), történész, levél- 

táros 11, 13 
Troiţa l. Szentrontás 
Trombitás (Trombitas) Demeter, Gyulafehérvár 

807 
— Gergely, jb, Bernád 933 
— Mihály, vdi trombitás (1589) 601 
—, n cs, Voján: János és fel: Nagylaki Anna, 

Katalin 846 
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trombitás, vdi: Trombitás Mihály (1589) 
Truncum berke, fn, Sárd 915 
Trupos (Trwppos) Márton, jb, Parajd 960 
Truţa (Trucha) Petru, jb, Csáklya 459 
— Stan, jb, Tibor 353 
Truz Vasile, szabados, Gyéres 212 
Tuardini János és fel: Zente Anna, Jablanica 716 
Tuerdin, eltűnt település feltehetően a Sztrigy 

mentén, Hunyad m 802 
Tukes (d) János, b, Halásztelek 87 
Tulia Ioan és Micul, jb, Váka 907 
Tulok (Twlok) Marcu és Micola, jb Barzaus 581 
tulok 796 
Turbóca (Thwrbwcza) – Turbuţa, K-

Szoln/Szilágy m, h 321 
Turbule Voine, jb, Tohány 667 
Turc (Twrc, Turk) Nicatu (Nicatwl), jb, Zalde- 

bazel 584 
— Stan (Sztan), jb, Szelistye 909 
Turcheş l. Türkös 
Turcu Badea (Zereo/Sunko/Turco Bagye), foga- 

rasföldi bojár, Berivoj 142–143 
— Bucur (Bukur), jb, Lomány 417 
— Ioan (Jwon), jb, bíró, Rukor 667 
— Oprea, jb, Glimboka 693 
Türckesdorf l. Türkös 
Turda l. Torda 
Turdaş l. Tordas 
Turea l. Türe 
Turi (Twri) Lukács, jb, Görgényszentimre 960 
Turia l. Feltorja, Szentmárton, Szentmiklóstorja 
Turlestior, jobbágytelek, Blezseny 904 
Turlia, jb, cs, Blezseny: Achim (Akim), Gheor- 

ghe, Lazăr, Mihai, Toma (Thoma) 904 
Turnu Ruieni l. Rujén 
Turţa (Turcza) Nicolae, jb, Bolgárfalva 204 
Turţin Ştefan, jb, Szlatina 387 
Turza (Tursso, Twrza) Ion, jb, Újfalu 233 
— Nicolae, n, Lunka 856 
Turzó (Turzo) Ferenc (bethlenfalvai), nyitrai 

püspök (1554) 180 
— Zsigmond, kir titkár (1500), erd ppk (1505), 

váradi ppk (1506–1508) 132 
Tus (Tws) Gergely, jb, Szentkirály 541 
Tuşinu l. Tuzson 
Tusnád (Thusnad) – Tuşnad, Csík sz/Hargita m, 

h 348 

Tustya (Tustia, Thustia) – Tuştea, Hunyad m, h 
244, 453 

—i udvarház 244 
Tustyai (Thustiai), n cs, Tustya: János, László, 

ifj László, Miklós, Péter 244 
Tusza (Thuza) – Tusa, Kraszna/Szilágy m, h 

179 
Tuzson (Tuson) – Tuşinu, Kolozs/Torda/Maros 

m, h 62, 313, 701 
—i udvarház 701 
Türe (Twre) – Turea, Kolozs m, h 312, 654 
—i lk: Lukács Gergely 
türkiz 866 
Türkös (Thyrkes) – Turcheş – Türckesdorf, 

Brassó m, h 132 
tűzifa 79, 494 
tűzvész 345–346 
tűzzel való fenyegetés 947 
Twregowa l. Teregova 
Twrozko/Twrwzko l. Torockó 
Ţaga l. Cege 
Ţapu l. Holdvilág 
Ţar Iovan dombja (Char Jowan dombya), fn, 

Déva 924 
Ţara másként Ország (Cyara/Orzagh) Petru, jb, 

Berekszó 275 
Ţara Bârsei l. Barcaság 
Ţara Bulciului (czara Bwchwli) l. Bulcs (vidéke) 
Ţara Opatul (czara Opatwl) l. Apát (vidéke) 
Ţaruga (Czaruga) Dan, jb, Gainár 886 
Ţarul Ioan (Czarul Juan), jb, Kisenyed 750 
Ţăran (Czaran) Mladin, jb, Barzaus 581 
Ţărăţel l. Cerecel 
Ţebea l. Cebe 
Ţelna l. Celna  
Ţentea l. Cente 
Ţepeluş Basarab l. Basarab 
Ţicmandru/Ţigmandru l. Cikmántor 
Ţopa l. Oláhbun 
Tyej (They) – Teiu, Hunyad m, h 555, 573  
—i lkk: Oprea, Petroşan Petru, Tei Ioan  
Tyulesd (Kyulyest, Keolyest) – Tiuleşti, 

Zaránd/Hunyad m, h 202, 204 
 
U, Ú, Ü 
Ucea de Jos l. Alsóucsa 
Ucea de Sus l. Felsőucsa 
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Ucsa (Ucsa) – Ucea de Jos/Sus, Fogaras- 
föld/Brassó m, h 142, 178. L még Alsóucsa, 
Felsőucsa  

Udalrik, őrkk (1517), Gyulafehérvár 145 
Udric (Wdricz) János, dévai vn (1494), 120, 122 
udvarbíró l. dévai, egri vár, fogarasi, gyalui, 

gyulafehérvári, huszti vár, váradi vár, vécsi. 
L. még aludvarbíró  

— Csáki Mihályé: Broderit Gábor (1567) 
udvarház adásvétele 287, 324, 593, 623, 678, 

695, 714, 730, 732, 747, 758, 823, 826, 829, 
834, 846, 921, 928, 945 

— adományozása 253, 436, 485, 497, 753, 801, 
924 

—, allodiális 466 
— cseréje 325, 435, 623–625 
— elfoglalása 392, 776 
—, elpusztult 287 
— építése 549, 612, 738, 798 
—, építési költségei 771 
— felosztása 797 
— inscribálása 608, 700  
—, kiváltságolt 787 
—, kőből épült 436, 593 
—, nemesi 174, 183, 244, 253, 260–261, 263, 

271–272, 280, 287, 303–305, 308, 324–326, 
366–368, 378, 391–392, 394, 399–401, 404, 
424, 435–436, 438, 441, 456, 476, 478, 480, 
485–486, 492, 497, 507, 511, 513–514, 516, 
521, 533, 536, 541, 545, 547, 549–550, 554, 
586–587, 593, 597–598, 600–601, 604, 
608–609, 612, 614–616, 623, 634–637, 649, 
654–655, 667, 673, 677–678, 681, 685, 688, 
690–692, 695, 697, 700–701, 703, 706, 710, 
714, 719, 721–722, 724, 727, 730, 732, 747, 
750, 753–754, 756–758, 767, 769, 771–772, 
778–781, 784–786, 789, 792, 798, 800–801, 
803–804, 808–811, 819, 823–824, 826–827, 
829, 834, 842–843, 845–846, 851, 853, 858, 
865, 867, 875, 877–879, 881–882, 884, 886, 
888, 891, 893, 904, 912, 915, 920–922, 924, 
928, 932, 941, 945, 955, 961, 965, 974  

— nemesítése 826 
— öröklése 801 
—, romos 507, 598 
— tartozéka 325–326 
— újjáépítése 480, 507, 511, 598 

—, üresen álló 921 
— zálogosítása 405, 438, 480, 550, 609, 706, 

719, 724, 750, 922 
Udvarhely (Udvarhely), Sajóudvarhely – Şieu-

Odorhei, B-Szoln/B-Naszód m, h 313, 701 
— (Udwarhely), Szamosudvarhely – Someş-

Odorhei, K-Szoln/Szilágy m, h 321 
— (Udwarhely), Vámosudvarhely – Odrihei – 

Hofmarkt, Küküllő/Maros m, h 263  
— (Udvarhely, Udwarhely), Székelyudvarhely 

– Odorheiu/Odorheiu Secuiesc – Hofmarkt, 
Udvarhely sz/Hargita m, mv és vár 686, 
714, 799, 948, 960–961  

—i lkk: Lakatos Jakab, Lőrinc deák, Szőcs Pál, 
Zenh György 

—i főtér 714 
—i udvarház 714 
—i vár kap: Bánffy Farkas (1571–1576, 1580, 

1583), Mindszenti Benedek (1591, 1594, 
1598), Pernezi István (1588–1591) 

Udvarhely (Udvarhely), székely szék 43 
— királybírái: Bánffy Farkas (1580, 1583), 

Mindszenti Benedek (1591, 1594, 1598), 
Pernezi István (1588–1591) 

udvarmester, fdi: Báthory András (1559–1563), 
Csáky Dénes (1583), Gálfi János (1583–
1592), Sennyei Pongrác (1593, 1597–1598)  

—, fdi al-: Kovács Péter (1585, 1587, 1589–
1591, 1593) 

—, Bocskai Erzsébeté: Kovács Péter (1581), 
Lencsés György (1580–1581) 

—, Kovacsóczy Farkasé: Nagy Benedek (1589) 
Ugocsa (Ugocza), erd káptalan jegyzője (1499), 

Gyulafehérvár 129 
Ugra (Ugra) – Biharugra, Bihar/M, h 880 
— (Ugra) – Ogra, Küküllő/Maros m, h 365 
—i lk: Vince János  
—  (Ugra) – Ungra – Galth, Kőhalom sz/Brassó 

m, h 667 
—i lkk: Fazakas György, Imre György  
Ugrai (Ugray), n cs, Ugra: Anna: Szovát István 

fel, Katalin: Szentgyörgyi László fel 880 
— Gergely, n, Várad 602 
Ugróc (Ugrocz) – Ugruţiu, Doboka/Szilágy m, h 

622 
Uila l. Vajola 
Uioara/Ocna Mureş l. Marosújvár, Újvár 
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Uioara de Jos l. Csongva 
Újárkos (Uy Arkos) – Iărcoş/Iercoşeni, Za- 

ránd/Arad m, h 522  
Újbuda (Bwda, Uybuda), Bodonkút – Buda 

Veche/Vechea, Kolozs m, h 402, 434, 437, 
634 

Újegyház (Ujegyház), szász szék 886   
Újfalu (Ujfalu, Uyfalu, Wyfalu), Oláhújfalu – 

Nou Român, Fehér/Szeben m, h 177, 232–
233, 249, 667, 693, 832, 878–879, 886, 891, 
908. L. még Oláhújfalu 

—i lkk: Adam Dan, Albuş, Barz Ion, Bata Ion 
és Ivan, Batuenye Dănuţ, Bernaru Dan, 
Bocan Oprea, Buina Ioan és Şerban, 
Burneru Stan, Cândea Radu, Chiavca Petru, 
Chira Coman, Chirică Stan, Doma Bucur, 
Doma Ulc, Dragoman, Fuscan Oprea, 
Gorban Oprea, Gorban Stanciu, Gurban 
Băilă, Henţe Toma, Hete Radul, Hette 
Stanciu, Iancu, Iancu Frunc, Julsa Oprea, 
Kines Dan, Kines Man, Luca Petru, Lupşa 
Stanciu, Mahamra Oprea, Manuk Maji, 
Marin Dan, Mic Ulc, Miclea Ion, Montel 
Dumitru, Muntu Toma, Nagy Chioru, 
Opresele, Oprişa Barbu, Ovaduciar Stanciu, 
Păcală Mihelechor, Pécsi Ion, Pentissa Dan, 
Pontecie Ion, Popa Ion, Popa Serb, Radu 
Oprea, Riuşa Francisc, Roman Maris, 
Sarbanas Voinea, Şerban Stan, Steoile Stan, 
Steoile Radu, Stoe Ivan, Turza Ion, Vasile 
Fraţ, Vlad Comşa, Vladomir Oprişe 

—i fn: Walye 
—i udvarház 232, 878–879, 886, 891 
— (Uyfalu), Barcaújfalu – Satu Nou – Neudorf, 

Brassó m, h 132 
— (Uyfalu, Wyffalw), Tekeújfalu – Lunca, 

Kolozs/Maros m, h 228, 912 
— (Uyfalu, Uyfalw), összeovadt Tompaházával, 

Fehér m 230, 423, 485–486, 514, 650–651, 
827, 853 

—i lkk: Csucsi Benedek, Csucsi Mihály, 
Désfalvi János, Fábián György és János, 
Györgyfi Balázs, Kelemen István 

—i udvarház 485–486, 514 
—i fn: Felsőberek 
—i gázló 651 

— (Uyfalw), Dabjonújfalu – Bârsa, K-
Szoln/Szilágy m, h 321 

— (Uyfalw, Vyfalu), Borsaújfalu – Vultureni, 
Doboka/Kolozs m, h 622, 894 

— (Uyffalw) – Certejul de Jos, -de Sus, Hunyad 
m, h 303, 414. L. még Csertés 

Újfalvi (Uyfalvi) Lőrinc, jb, bíró, Veresmart 667 
Újhelyi (Uyhely) Bálint, gyp, Gyulafehérvár 286 
Újlak (Uylak), Szamosújlak – Uilacul Hodo- 

dului/Someş-Uileac, K-Szoln/Máramaros 
m, h 321 

— (Wlak), Balatonújlak, Somogy/M 703 
— (Vylak), prédium Zsákod és Bun között, Kü- 

küllő/Maros m 895 
Újrákos (VyRakos) – Racâş, Doboka/Szilágy m, 

h 894 
Újszékely (Uyzekeli) – Secuieni, Udvarhely 

sz/Hargita m, h 960 
—i lk: Székely Lukács  
Újvágás (Ujvaghas) – Lazuri, Kraszna/Szilágy 

m, h 179 
Újvár (Uyvar), Szamosújvár – Gherla, B-

Szoln/Kolozs m, mv és vár 796 
— (Uywar), Marosújvár – Uioara/Ocna Mureş, 

Fehér m, h és vár 364. L. még Marosújvár 
—i lkk: Ábrahám Márton, Fábián László és 

Miklós 
Újvári (Uywary, Vywari) Mihály, jb, bíró, Forró 

506, 810 
Újvári/Szakáll (Uywary/Zakal) Mihály, jb, bíró, 

Hosszúaszó 557 
Ukchiowitt (Wkczywyt) Farkas és fel: Teodora 

(Thodora), n, Gyulafehérvár 417 
— (Ukotyowyt, Wokwttywytt), n cs, Kebele- 

szentivány: István 961; János 263 
Ulászló (II.), magyar király (1490–1516) 115–

118, 121, 132–133 
Ulciug l. Völcsök 
Ulieş l. Kányád 
Ulieş l. Ölyves 
Ungarisch-Regen l. Magyarrégen 
Ungarischzepling l. Széplak (Dedrádszéplak) 
Ungény (Ungon, Wngien, Wugon), eltűnt 

település Huszna/Apát kerületben, feltehe- 
tően Szelistye körül, Arad m 214, 461, 496, 
508, 546, 573 

Ungersdorf l. Magyaros 
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Ungheni l. Nyárádtő  
Ungor Toma, jb, Kriscsor 909 
Ungra l. Ugra (Kőhalom sz/Brassó m)  
Ungur (Unghwr) István, n, Demsus 453, 849 
— Martin, jb, Zaldebazel 584 
Ungurean (Unguran) Nicolae, n, Bár 453 
Ungurei l. Gergelyfája 
Unirea l. Alsófarkadin 
Unkner, n cs: Anna: Bíró Kelemen fel, István, 

Márta: Gere/Miháldi István fel, Sebestyén 
és fel: Macskási Klára 900 

Unoka (Unoka) – Onuca, Torda/Maros m, h 
600, 615 

Unterbrodsdorf l. Alkenyér, Kenyér 
Unter den Schurberg (Undter den Schurberg), 

fn, Felmér 916 
Untergesass l. Gezés 
Unterhammer l. Toplica 
Unter Mühlendorf l. Alsószombatfalva 
Úr rétje (Ur rethe), fn, Alvinc 875 
Uraly (Uray) – Oroiu, Torda/Maros m, h 444, 

595, 955  
Urbeger Marcus, esk polg, Brassó 348 
Urca l. Örke 
Urcheh, szolga, Ócsa 13 
Urik (Urich, Urik, Eurek/Pleisor) – Uric, 

Hunyad m, h 69, 98, 103, 105 
Urisiu de Jos l. Alsóoroszi 
Urisiu de Sus l. Felsőoroszi  
Urluvan Emeric, jb, Borlova 580 
Urmenen l. Örményszékes, Székes 
Úrmező (Urmezeo), Ruszke Pole, Mára- 

maros/U, h 184 
Uroi l. Arany 
Urs Iancu (Urz Iankwl), jb, Szilha 584 
Urţe (Urcze), jb, Bencenc 558 
Urza, jb, Alkenyér 848 
út 181, 228, 314, 348, 423, 463, 499, 539, 583–

584, 685, 774, 778, 784, 829, 848, 896, 922. 
L. még szekérút  

utazás 472, 606, 694, 937, 945 
Uzdiszentpéter l. Szentpéter 
Uzon (Uzon) – Ozun, Sepsi sz/Kovászna m, h 

300, 344, 348  
ügyvéd 348, 457, 546, 900 
— díjazása 577, 700 

—, jogügyigazgatóé, Felmér közösségéé: Sám- 
sondi András 

—, gyulafehérváriaké: Szűcs András 
—, Bács közösségéé: Wisteley (?) Miklós  
—, Bernát Kláráé: Nagy János  
—, Dévai Mihály vizaknai papé: Orgován Péter  
—, Haller Gáboré: Mohai János  
—, Kobor birtok közösségéé: Vas Imre 
—, Kovacsóczi Farkasé és Jánosé, Sulyok 

Jánosé: Trausner Lukács 
—, Tomori Demeteré: Nagyfalui Péter  
—, Tóth Miklósé és Balázsé: Serjéni János  
—, Vajda Barbaráé: Piski András 
ügyvédvallás 544, 577 
ügyvédvalló levél 36, 108, 110, 128, 237, 244, 

247–248, 324, 344, 358, 394, 443, 507, 551, 
617, 634, 783, 892, 897, 955  

ülnökök 126, 128, 172, 344, 918, 955. L. még 
fogarasi ítélőszéki, ítélőszéki (vdi) ülnökök 

—, Karánsebes districtusé 559 
—, gyulafehérvári udvarbíróé 825 
—, székely jogszokásokat ismerő 841  
ünő 796 
 
V, W 
Vaca l. Váka 
Váca (Vacza) – Vaţa, Zaránd/Hunyad m, h 202, 

204 
Vácmán (Vaczman), eltűnt település Koronka és 

Ákosfalva között, Maros sz/m 260–261, 263  
Vád (Vad, Wad) – Nalaţivad, Hunyad m, h 78, 

81, 124–126, 128–129, 391, 478. L. még 
Nalác   

—i udvarház 478 
— (Vad, Vadh, Vaad) – Vad, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 142–144, 246, 257, 306, 
320, 606, 667  

Vadad (Vadad) – Vadu, Maros sz/m, h 226, 
597, 616  

—i lkk: Fábián Miklós és fel: Zsófia  
Vadadi Pál, n, Ikland 615–616 
Vadai (Vadai, Waday) Dániel deák, Tordai, n, 

vdi ítélőszéki/kisebb kancelláriai esk íródeák 
(1570, 1577, 1579, 1585–1589, 1592), vdi 
ember 243, 403, 460, 568, 579, 653, 761  

— Gáspár, n, kijelölt vdi ember, Torda 460  
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Vadas (Vadas, Wadas) Máté, n, Gergelyfája, 
Szénaverős 263, 365, 758 

Vadas/Nemes (Vadas/Nemes) Albert és János, 
n, Piskolt 758 

Vadasd (Vadasd) – Vădaş, Maros sz/m, h 226 
—i lkk: Kizdi Péter és fel: Orsolya, Nagy Illés 

és fel: Márta 
vadász 207 
Vádi (Vadi) János és László, n, Vád 391 
vadkert, fejedelmi 875 
Vadu l. Vadad 
Vadverem (Vadwerem) – Odverem, Fehér m, h 

775 
Vágás (Vagas) – Tealucă/Tăietura, Udvarhely 

sz/Hargita m, h 944 
Vágási (Vagas-i, Wagasi) Bálint deák, a, Forró 

János fam 944 
— György, v, a berekeresztúri egyház papja 491 
Vágópatak (Vagopatak), fn, Szováta 960 
vagyonvesztés 815 
Vaicu (Vayko), jb, presbiter, Papalmás 573 
Vaida-Cămăraş l. Vajdakamarás 
Vaidasig l. Vajdaszeg 
Vaja (Vaya, Waya) – Oaia/Vălenii, Maros sz/m, 

h 247, 260–261, 263 
—i lkk: Mátyus Gergely, Szilveszter Demeter és 

Illyés 
Vajadi (Vaiadi) János, n, Csapó 224 
Vajai (Wayay, Vaiai) Benedek, jb, Nagy Máté 

officiálisa 263 
— János, n, nagyobb kancelláriai íródeák (1571, 

1587–1589) 482, 496, 546, 612–613, 629–
630 

Vajasd (Vaiasd, Vayosd, Wayasd) – Oiejdea, 
Fehér m, h 19; 15, 21–22, 215–216, 326, 
367, 545, 612–613, 769, 881  

—i lkk: Barát Fábián, Dombrai/Drombári 
Bálint, Fias Balázs, Filep/Fülöp Lőrinc, 
Kolhaz Márton, Mester Gergely  

Vajda (Vaida, Waida, Wayda) Boldizsár, n, gyp 
százados, és fel: Sára, Gyulafehérvár 847, 
864 

— Ferenc, polg, bíró (1585, 1591), Gyulafehér-
vár 435, 674, 860 

— István, jb, Egrestő 263 
— István, n, gyulafehérvári vn (1563) 199 
— Ivaţcu (Iwaczko), n, vdi ember, Bozy 387 

— János, n, Demsus 453 
— János, n, nagyobb kancelláriai íródeák 

(1587–1589, 1602) 498, 538, 552, 554, 593, 
631, 653, 661 

— János, n és fel: Marsinai Anna, Algyógy 
353–354 

— Johann, polgármester (1583, 1585–1586, 
1592), Szeben 431, 442, 911 

— Mihai és Nicolae, n, Borlova, Felsőzaguzsén 
580 

— Mihály, Torda vm alszolgabírája (1598), n, 
Néma 960 

— Mihály, jb, esk polg, Lugos 456 
— Sandrin/Sándor, n, vajda, Bél 522 
— Ştefan, jb, Nádas 796 
— Ştefan, jb, Telek 808 
— Péter, n, Bozzas 387 
—, n cs,  Karánsebes: Ana, Basaraba Francisc 

fel 551, 712, 786, 819, 900; Bonaventura 
454, 459, 900; Bonifaciu, karánsebesi bíró 
(1588) 292, 387–388, 456, 544, 551, 579, 
581–582, 700, 702, 711–712, 786, 816, 900, 
és fel: Gerlistei Elisabeta 819; Barbara: 
Boronkai János fel 551, 712, 786, 819, 900; 
Elisabeta: Cseréni Pál fel 786; Gheorghe 
786, 819, 900; másik Gheorghe 900; Ştefan 
és fel: Macskási Margit 712, 786, 900; 
másik Ştefan 900; Iwachko/Ioan 285, 459, 
551, 786, 819, 900; Margareta: Bokosnica 
Pavel fel 544, 551, 900; Mihai, karánsebesi 
officialis (1593, 1599–1600), majd főbíró 
(1601–1602, 1610) 712, 786, 819, 900; 
Nicolae 786; Petru és özv 581  

Vajdafalva (Vajdaffalva, Vajvoden) – Voivo- 
deni, Fogarasföld/Brassó m, h 139, 142, 
144. L. még Kisvajdafalva, Nagyvajdafalva 

Vajdaháza (Vaydahaza) – Vaidahaza/Voi- 
vodeni, Doboka/Szilágy m, h 894 

Vajdahunyad (Vaydahuniad, Waida Hunyad) – 
Hunedoara – Hannedeng, Hunyad m, mv és 
vár 678, 776, 792, 800. L. még Hunyad 

—i utcanév: Alszeg utca 
—i fn: Zalasd  
—i udvarház 678, 792, 800  
Vajdai (Vaiday) István, n, nagyobb kancelláriai 

íródeák (1583, 1585) 403 
vajdai biztosok 876 
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Vajdakamarás (Vajda Kamaras) – Vaida-
Cămăraş, Kolozs m, h 210–212, 242–243, 
245 

Vajdaszeg (Waydazegh) – Vaidasig/Gura Ari- 
eşului, Torda/Fehér m, h 481 

Vajdaszentiván (Vaidazentivan, Vaidazentywan) 
– Sânioana/Voivodeni, Torda/Maros m, h 
600, 653, 733, 960. L. még Szentiván  

—i lkk: Balkó Ambrus, Bálvány Ambrus, Bong 
Tamás, Fazakas István, Kerekes Gergely, 
Kortomoz Balázs bíró, Lukács deák és fia: 
György, Mészáros Bertalan, Pelt István, 
Somogyi Imre 

Vajffalva, elpusztult település Perje és Borona- 
mező mellett, Kraszna/Szilágy m 179 

Vajola (Vyola, Wayola) – Uila – Weilau, 
Kolozs/Maros m, h 228, 895 

—i lkk: Kuti Lőrinc és Imre 
Vajvoden l. Vajdafalva 
Váka (Vaca, Vaka, Wacha) – Vaca/Crişan, 

Zaránd/Hunyad m, h 202, 204–205, 855–
856, 870, 906–907 

—i lkk: Ban Indre, Endre Petru, Opriş, Tulia 
Ioan, Tulia Micul  

—i fn: Rakicel  
Valalec (Valalecz), prédium a mehádiai kerület- 

ben, Szörény/Krassó-Szörény m 716 
válás 849, 851 
Valcău de Jos l. Magyarvalkó, Valkó 
Valcău de Sus l. Oláhvalkó 
Valcău l. Valkó 
Valcsesd (Valchest, Velchest), valószínűleg 

eltűnt település Hegyeres környékén, 
Szörény/Temes m 584 

—i lkk: Flore Tofana, Steichit Petru  
Valé (Vale) – Archia, Hunyad m, h 490. L. még 

Árki 
—i lkk: Simu Oprea, Şorban Petru  
Valea (Vallia) Petru, jb, Kisszurdok 796 
Valea l. Jobbágyfalva 
Valea Bolvaşniţa l. Bolvasnica 
Valea Boului l. Ökörpatak 
Valea Bradului l. Vályabrád  
Valea Drăganului l. Nagysebes 
Valea Izvoarelor l. Besenyő 
Valea lui Mihai l. Érmihályfalva  
Valea Lungă l. Hosszúaszó 

Valea Lungă l. Hosszúmező 
Valea Lungă Mare l. Hosszúpatak 
Valea Mare l. Vallemáré 
Valea morii (Valia Moreie), fn, Berekszó 851 
Valea Pomilor l. Mocsolya 
Valea Sasului l. Szászvölgy 
Valea Seacă l. Szárazpatak 
Valebwde, Valiebude l. Walebude  
Válélunga (Vallyalunga), eltűnt település 

Szkrófa közelében, Zaránd/Hunyad m 202, 
204–205 

Válémáré (Vallyamar), elpusztult település 
feltehetően Tyulesd, Riskulica környékén 
Zaránd/Hunyad m 202, 204 

Valen, eltűnt település Kricsova mellett, 
Szörény/Temes m 584 

—i lk: Morsina Mihai 
Valendorf l. Voldorf 
Valiora (Valiora) – Vălioara, Hunyad m, h 368, 

391 
Valisora (Valisora), elpusztult település Riska 

mellett, Zaránd/Hunyad m 202, 204 
Valja/Valya l. Vojla 
Valkai (Walkay, Valkay) János deák, n, váradjai 

vámszedő (1589) 869 
— Miklós, n, fogott bíró 179 
— Zsuzsanna: Sombori Lászlóné  
Valkó (Valko) – Valcău, Kraszna/Szilágy m, vár 

Magyarvalkó és Oláhvalkó közelében 179 
—i vár elfoglalása 179 
—i vn: Fekete Pál (1553 előtt) 
Valkó (Walko) − Vălcăul Unguresc/Văleni, 

Kolozs m, h 869 
Vallemáre (Walemayra, Valemayra) – Valea 

Mare, Arad m, h 214, 461, 496, 508, 546, 
573  

Vallia János (Janos), jb, Búzamező 796 
— Marian, jb, Kisszurdok 796 
Vályabrád (Valie Brad, Valyabrad, Vallyabrad) 

– Valea Bradului, Zaránd/Hunyad m, h 202, 
204–205, 732, 870, 907  

—i lkk: Adas Ioan, Bancea Ioan, Bolde Avram, 
Cristan Ioan, Puia Luca  

vám 960 
—, malomhasználati 797 
vámmentesség 68, 104, 152, 158, 952 
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Vámos (Wamos, Vamos) Ferenc és János, jb, 
Déva 922 

— Máté, jb, Váradja 869 
Vámosudvarhely l. Udvarhely (Küküllő/Maros 

m) 
vámszedők 68, 303, 417 
Vanca (Wanka) Marcu és Mihai, jb, Felsőgáld 

417 
Vancea (Vancha), jb, Szálláspataka 125 
Vancea (Vanczia, Wancha, Vancza) Andrei, jb, 

Zsákfalva 796 
— Man és Oprea (Vopra), jb, Nagykerék 424 
— Maniu (Manie), jb, bíró, Földvár 667 
— Miko, jb, Ispánlaka 944 
— Petru, jb, esk, Sülye 557 
— Vasilené, jb, Balázsháza 796 
Váncsod (Vanchod), Bihar/M, h 664, 812 
Vanner Johann, jb, főgeréb, Petele 374 
Var l. Őrmező 
Vár (Var alias Mezfalwa) – Var, Szö- 

rény/Krassó-Szörény m, h 801. L. még 
Mészfalva 

vár: Branzky, Csicsó, Déva, Eger, Fogaras, 
Gdansk, Görgény, Gyula, Gyulafehérvár, 
Hátszeg, Hunyad, Huszt, Ichsevsky, Illye, 
Kecskés, Kelnic, Kővár, Krakkó, 
Lantzkorona, Lippa, Lugos, Malomvíz, 
Marienburg, Munkács, Nasvetyw, Osztrov, 
Petnye, Polock, Ragozinsky, Surasky, 
Szentlélek, Torockó, Törcsvár, Udvarhely, 
Valkó, Várad, Várhegy, Vécs, Velike, 
Zsidóvár 

— átengedése 6 
— és tartozékai becsüje 175 
— ostroma 180, 182, 239, 241, 254, 315, 606 
— védelme 195, 231 
— visszaszolgáltatásának megtagadása 681 
Várad (Varad, Warad, Varadinum), Nagyvárad 

– Oradea – Grosswardein, Bihar m, v és vár 
13; 12, 22–24, 27, 29, 74, 108, 145, 168, 
179, 231, 241, 252, 254, 276–277, 279, 
297–298, 307, 406, 416, 482, 503, 518, 522, 
553, 565, 590, 602–603, 646, 659, 673, 851, 
863, 899–900, 959, 962, 970 

—i lkk: Árki András, Asztalgyártó György, 
Borbély Bálint, Elek Mihály, Fekete János 
és László, Horvát István, Horvát Péter, 

Kovács István, Kovács Miklós, Nyírő 
Nemes Barabás, Pesti Gábor és Anna, 
Szabó Oláh Péter, Tollkötő Kelemen, 
Tölcséres András, Ugrai Gergely 

—i püspök: Forgács Ferenc (1556–1567)   
—i káptalan (hiteleshelyként) 13; 12, 15, 21–25, 

27, 29, 108, 179, 216, 518, 522, 970 
—i káptalan tagjai: Jakab magister, László, 

László magister, Márton őrkk  
—i káptalan requisitora: Csepregi Gáspár (1587, 

1591) 
—i utcanevek: Olaszi utca, Péntekhely utca, 

Supos utca, Szentmiklós utca, Várad utca 
—i malom 970  
—i vár főkap/kap: Báthory István (1561–1571), 

másik Báthory István (1589–1601), Báthory 
Kristóf (1571–1576), Bocskai István (1592–
1599), Giczy János (1575–1585), Hagymási 
Kristóf (1567-től), Király György (1588–
1589) 

—i vár kap kinevezése 406 
—i vár udvarbírája: Sándor János (1575) 
—i vár jogügyigazgatója: Bartakovit Horvát 

János (1578, 1581) 
Várad (Varad) utca, utcanév, Várad 254 
váradelőhegyi Szent István káptalan (hiteles- 

helyként) 13   
Váradi (Waradi, Varady, de Varadino) Gábor 

deák, Gállfy János szolgája, Várad 298 
— Gergely deák, zajkányi és vulkáni harmin- 

cadszedő, Várad 298 
— Gergely deák, n, vdi udv fam, Gyulafehérvár 

565 
— György, n, Rajtolc 590  
— János, gyulafehérvári udvarbíró (1610), n, 

Kéménd 467 
— Lukács, n, nagyobb kancelláriai íródeák 

(1578–1581), titkár (1595–1598) 261, 274 
— Mihály 145 
— Pál, n, és fel: Szörényi Anna, leánya: 

Zsuzsanna, Márkod 474, 529, 539, 541 
— Pál deák, n, nagyobb kancelláriai íródeák 

(1567–1570, 1585–1589), titkár (1572, 
1578, 1580) 251, 447, 451, 496, 498, 535, 
538, 552, 593, 601, 612–613, 625 

— Péter kovács, n, Gyulafehérvár 972 
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—, n cs, Várad: István, Katalin, Sipos Istvánné: 
Gyulai Zsófia (István testvére) 289–291 

Váradi Nagy (Warad-i Nagy) Balázs, Kolozsvár 
899. L. még Vladi/Nagy Balázs 

Váradja (Varadgia, Waradgya, Waraggiai) – 
Oarda, Fehér m, h 3, 48–49, 102, 352, 434, 
439, 446–447, 450, 455, 487, 550, 588, 609, 
705, 763, 784, 861, 869, 875, 945 

—i lkk/b: Csigedi András, Ferenc és János, 
Izsák Gergely és Márk, Kovács Pál, 
Nemes/Lökös János és Mátyás, Panyó 
Gáspár és Pál, Pap János, Rácsai Tamás 
deák, Sáfár Ferenc, Tamó Anna, Török 
András és Mihály, Varga Simon, Vámos 
Máté 

—i vámszedő: Valkai János deák (1589) 
—i portus praefectusa: Csiszár Gergely (1590–

1591)  
—i utcanév: Magyar utca      
—i fn: Csókás, Fisede, Meinchemsten 
—i udvarház 609, 945 
Váradjai Péter l. Járai Péter 
Váradjai (Varadgia-i) Mihály mgr, hunyadi 

főesp (1407), b, Váradja, Lombfalva 48 
Váradolaszi (Olazi Varad), Bihar m, Nagyvá- 

radba olvadt mezőváros 603 
Váralja (Waarala, Varallya, Varalla) – Gogan, 

Küküllő/Maros m, h 499 
— (Orlya) – Subcetate, Hunyad m, h 391 
—i lkk: Dan Ioan, Iovan kenéz  
— (Varallya, Varollya) – Sub Cetate, Krasz- 

na/Szilágy m, h 179 
Váraljadiód (Varalliagiogy) l. Algyógy, Diód  
Váraljai (Varalliay) András deák, n, Székely- 

vásárhely 268 
— Farkas deák, n és fel: Kovács Katalin 822 
Varallia l. Algyógy 
Varanó, Zemplén/Szl, h 15 
Várasitó (Varastho), Fürményesbe olvadt tele- 

pülés, K-Szoln/Szilágy m 321 
Varcziorowa l. Vercserova 
Várdai (Vardai), n cs: Ambrus és fel: Bánffy 

Petronella, Klára (Ambrus leánya) 179 
Várfalva (Varfalwa) – Moldoveneşti, Aranyos 

sz/Kolozs m, h 460 
Várfalvi (Varfalwy, Warffalvi) István, n, 

Fületelke 263 

—, n cs, Kercsed: Bálint és István 516, 604; 
másik István 172 

—, n cs, Berkes: Anna: Kis Jánosné, Jakab, 
Sebestyén 937 

Várfalvi/Dániel (Varfalvy/Daniel) István, n, 
Csombord 827, 931 

Varga (Vargha, Warga, Vargali, Sutor) Ádám, 
Borbánd 554 

— Adorján, jb, Szászrégen 960 
— Antal, jb, Szentkirály 654 
— Balázs, jb, Borosbocsárd 484 
— Balázs, jb, Pókafalva 365 
— Balázs és János, jb, Alvinc 484, 875 
— Bálint, esk, jb, Csanád 963 
— Bálint, István és Péter, jb, Búza 796 
— Benedek, bíró, jb, Borosbocsárd 834, 888 
— Benedek, jb, esk polg, Enyed 655 
— Bereck, Kolozsvár 416 
— Ferenc, jb, bíró, Bocsárd 326, 915 
— Gáspár és Márton, jb, Déva 922, 925 
— Georg, jb, bíró, Nagysáros 667 
— Gergely, jb, esk, Tövis 353, 545, 842  
— Gheorghe, jb, Zsidóvár 584 
— György, jb, esk, Tövis 285 
— István, jb, Szentpéter 796 
— János bíró és Péter, jb, Alvinc 784 
— János és Mihály, jb, Jófő 573 
— János, jb, Kóród 263 
— János, jb, Tompaháza 423 
— Johann, esk, jb, Kerc 886 
— Lőrinc, jb, Csapó 365 
— Lőrinc, jb, Szentgyörgy 365 
— Márk, jb, esk, Kelnek 455 
— Mathias, jb, bíró, Kerc 667 
— Menyhárt, jb, Búza 797 
— Mihály, bíró, jb, Técső 184 
— Mihály, jb, Enyed 514 
— Mihály, jb, Kisszőllös 247 
— Orbán, jb, Feketelak 796 
— Péter, jb, esk, Veresmart 667 
— Simon és özv: Tamó Anna, Váradja 352, 

439, 487 
— Tamás, jb, esk, Földvár 667 
— Tamás, jb, Nagypetri 796 
— Tamás, jb, Pókafalva 424 
— Tamás, jb, Szentgyörgy 365 
— Tamásné: Katalin, jb, Szereda 226 
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—, jb cs, Szentanna: Balázs és fel: Márta, 
Menyhárt és fel: Ágota 226 

—, jb cs, Sárd: Ambrus és fel: Erzsébet 795; 
András 554; Bálint 915; Demeter 554; 
Lukács 774, 795, 815, 915; Péter 915 

Várhegy (Varhegy), vár Lécfalva környékén, 
Kézdi sz/Kovászna m 445, 667  

—i várkap: Pernezi István (1583–1584, 1586), 
Ravazdi György (1588–1591) 

Várhely (Varhely, Varheli) – Grădişte/Sarmize- 
getusa, Hunyad m, h 394, 408, 453, 713  

Várhelyi (Varhely) János, n, Várhely 453 
Váriási (Variassy) Ferenc, n, Várad 241 
Varju (Waryw) Tamás, n, Kajtorszeg 154 
Varjúfalu (Variufalw), elpusztult település felte- 

hetően Muncsel környékén, Fehér m 761 
Várkonyi (Warkony), n cs, Szengyel: Pál és fel: 

Pogány Erzsébet 173–174 
Vármező (Varmezeo) – Buciumi, Dobo- 

ka/Szilágy m, h 189, 796. L. még Bocson 
—i lkk: Avram Filip, Bana Máté, Csinpa Ioan, 

Csupa Vasile, Dancs Benedek, Danka 
Toma, Löc Avramné fia: Ilie; Petenye 
Grigore, Ilie, Ioan, Petru, Simion; Szűcs 
Mihály 

Vármező (Varmezeo), fn, Remete 474 
Vármia (Varmia), Ermeland, püspökség Kelet-

Poroszországban, L 673, 866 
—i ppk: Báthory András (1589–1599)  
várnagy 152 
várnagy l. budai, dévai, egri, fogarasi, görgényi, 

gyulafehérvári, hunyadi, huszti, karánsebesi, 
kelnici, kővári, valkói 

város, királyi 52 
városi bíró joghatósága 448, 457 
— kiváltságok 52, 158, 254, 505 
— közteherviselés 448, 457, 505, 676 
Varsany, feltehetőleg azonos Varsánegyház 

prediummal, Békés/M 110 
Varsó (Varschowia) – Warszava, L 235, 307 
—i országgyűlés (1578) 252, 307 
Varsolc (Varsolcz) – Vârşolţ, Kraszna/Szilágy 

m, h 321 
Vas vm 9 
Vas (Vas, Was, Wass) Albert, jb, Gerend- 

keresztúr 587 
— András, Szentmihályfalva 328 

— Antal, Máramaros vm alisp (1558), Sziget 
184 

— Balázs, jb, Herepe 365 
— Gergely és Tamás, jb, Kendő 474 
— György, n, Keszü 245 
— György, jb, Marosjára 808 
— Imre, n, kisebb kancelláriai íródeák (1576–

1577, 1580), ügyvéd, Torda 918 
— János, jb, Bükkös 365 
— János, n és fel: Budai Zsófia, Gyulafehérvár 

758, 815 
— János deák, polg, Nagybánya 309 
— Mihály, jb, Bece 654 
vásár 465, 505, 797, 815, 848, 899, 954, 960 
—, évi 642 
—, heti 345, 642 
Vásárfája (Vasarfaia), fn, erdő, Egyed 342 
Vásárhely (Vasarhely), Marosvásárhely – Târgu 

Mureş – Neumarkt, Maros sz/m, mv 111. L. 
még Székelyvásárhely 

Vásárhelyi (Vasarheli, Wasarhely) Bálint deák, 
n, vdi ítélőszéki/kisebb kancelláriai íródeák 
(1578–1580), kincstári számtartó (1587–
1589, 1593–1596), a fdi jövedelmek besze-
dője (1597), a kincstár praefectusa (1598), 
és fel: Balásfi Anna 261, 921, 960 

— György, n, nagyobb kancelláriai íródeák 
(1577, 1580, 1583–1584), kisebb kancel- 
láriai íródeák (1585, 1590) 261, 371 

— István deák, n, a, Székelyvásárhely 955 
— István, n, kisebb kancelláriai íródeák (1578, 

1585–1589, 1591–1592) 403, 546 
— Pál, n, nagyobb kancelláriai íródeák (1593–

1594), fdi ember 939–940 
Vásárosmerenye (Vasarosmerne), Merenye, 

Somogy/M 703 
vásárosok védelme 642 
vásártartási jog adományozása 642 
Vásártelke (Vasartelek) – Stoboru, Ko- 

lozs/Szilágy m, h 796 
Vasasszilvás (Vasas Zilwas) – Silivaş, Dobo- 

ka/Kolozs m, h 188 
—i lkk Cege Péter, Kapusi János  
vasbánya 368 
Vasil (Vasczyl), jb, Mál 318 
— (Vaszil) (Comşa f), a, fogarasföldi bojár, 

Alsóvist 143  
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Vasil (Vasczyl, Vazy, Vazzyll) Cristea (Christe), 
jb, Veresegyház 365 

— Nicşa (Nixa), jb, esk, Magyargáld 545 
— Petru, jb, Elekes 506 
— Ştefan, jb, kenéz, Topánfalva 585 
— Toma, jb, Fahíd 367, 545, 789 
Vasile, jb, Rávna 318 
—, n, Rusor 146–148  
—, n, Fejérvíz 148 
—, n, Galac 148 
—, n, Szlatina 580 
—, jb, Mál 318 
—, jb, Obresa 282 
—, jb, Glimboka 318 
Vasile Fraţ (Wladislaw Fracz), jb, Újfalu 233 
Vaskapu (Vaskapu, Waskapw) – Poarta Săla- 

jului, Doboka/Szilágy m, h 186–187, 189, 
419  

vasszerszám 740 
—, ekéhez és szekérhez való 797 
Vasul Aldea (Vaszul Alde), fogarasföldi bojár, 

Árpás 178 
Vasvári (Waswary) – Oşvarău, Szatmár m, h 

181 
vasvári káptalan, hiteleshelyként 9 
Vátyon (Watyon), elpusztult település Geszttől 

ÉNY-ra, Bihar/M 880 
Vaţa l. Váca 
Vayasd l. Vajasd 
Vazica (Vazyka) Goian, jb, Gavosdia 581 
Vădaş l. Vadasd 
Vălcăul Unguresc l. Valkó 
Văleni l. Valkó 
Văleni l. Voldorf 
Vălenii l. Vaja 
Vălenii de Arieş l. Rákos (Aranyos sz/Kolozs 

m) 
Vălioara l. Valiora 
Vălişoara l. Gyertyános 
Vălişoara l. Kőfalu 
Vărgata l. Csikfalva 
Vărmaga l. Vormága 
Vâlcele l. Pokolvalcsel 
Vâlcelele Bune l. Jóvalcsel 
Vânători l. Héjasfalva 
Vârciorova l. Vercserova 
Vârşolţ l. Varsolc 

Vecel (Veczel) – Veţel, Hunyad m, h 573 
—i lkk: Almăşan Iovan, Mester Ioan, Szabó 

János 
Veceli (Veczeli) Ábrahám, n, Balsesd 555 
— János, jófői plébános (1588) 573 
Vechea l. Újbuda  
Veck (Veczk) – Escu, B-Szoln/Kolozs m, h 796 
—i lk: Frolia Tivadar 
Vécke (Weczke) – Veţca, Udvarhely sz/Maros 

m, h 590, 667 
Vécs (Vech, Vecz, Wech) – Brâncoveneşti, Tor- 

da/Maros m, h és vár 228, 842, 928, 960  
—i vár praefectusa: Rác/Zteolyt János (1591 e) 
Vecsérd (Becherd) – Vecerd, Fehér/Szeben m, h 

620 
Véd (Weed), elnéptelenedett település Asszony- 

vásár és Kiskereki közelében, Bihar m 279, 
299 

védnökség 549 
Vég (Veg, Vegh, Vegi) György, jb, Sárpatak 

615–616 
— János, officiális, Magyarkalyán 245 
— János, b, n, Békés m 106 
— Lukács, jb, Magyarfülpös 616 
— Mihály, b, Sárd 325 
Véged (Veged), Zala/M, h 171 
Végedi (Vegedy, Veged-i) Imre, gyulafehérvári 

püspöki provisor, tordai főesperes, erd kk 
(1514–1546) 170–171 

Vegentt Andreas, jb, Kisludas 365 
végrehajtó, végrendeleti 199, 533 
végrehajtók, vdi 845 
végrendelet 13, 199–200, 330, 390, 465, 489, 

492, 533, 594, 603, 632, 660, 797, 837–838, 
840, 843–844, 868, 883, 888, 902, 921 

— jóváhagyása 838–839, 843, 882 
— visszavonása 491 
—, érvényességének elismerése 882 
—, hamis 884 
Veit Szász (Veitth Zaz) Imre, jb, Noszoly 796 
véka (súlymérték) 765 
Vékás (Vekas) Péter, jb, bíró, Sóvárad 539 
Véke (Veke), Zemplén/Szl, h 309 
—i Legendi István és János 
Vekov Károly, történész 10 
Velchest l. Valcsesd 
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Velence (Wenecze), Lemhénybe olvadt tele- 
pülés, Kézdi sz/Kovászna m 175 

—i lkk: Baxa Benedek, Bene Balázs, Benedek 
és Pál, Csíki Bálint, Derzsi Márton, Huria 
Imre, Kovács Mihály, Lemhény László, 
Móré, Nagy Gergely, Ország György, 
Szegyen Simon, We[…] Lukács 

Velic (Velicz), jb, Teregova 584 
Velike (Velike), Velika, Pozsega/H, vár 703 
Velimyrovit l. Nagy/Velimyrovit cs 
Velkmer István, n és leányai: Giera Istvánné 

Anna, Anka Dumitruné Éva és Bosin 
Stanciulné Márta 802 

Velthe Mihui (Mihuly), jb, Glimboka 911 
Veneţia de Jos l. Alsóvenice, Venice 
Veneţia de Sus l. Felsővenice, Venice 
Venice (Veneczia, Venicze, Venizla) – Veneţia 

de Sus/Jos, Fogarasföld/Brassó m, h 144, 
178, 390, 520. L. még Alsóvenice, Felső- 
venice 

Vér (Ver), n cs, Murányi: András, Szilágyi 
Erzsébet fam 74, 83, 85–89, 94–95, 99–100, 
106, 108, 110, 116–119, 160, 166; másik 
András 116–118, 149–151, 160, 166; 
Borbála 160; Ferenc 116–118; György 116–
118, 160, 166; másik György és fel: 
Veronika 74; István 74; János 74; másik 
János 116–118; Katalin: Simai Gáspárné 
160, 166 

Verancsics (Verancius, Wrantius) Antal, I. 
János diplomatája annak haláláig, kir titkár 
(1530), óbudai prp (1532-től), erd prp 
(1535–1544), Ferdinándhoz pártolt 1549-
ben, egri kk (1550), Szabolcs vm főesp, 
pécsi ppk (1553–1557), egri ppk (1557–
1567), Heves vm isp (1558), a drinápolyi 
béke kieszközlője (1568), esztergomi érsek 
(1569–1573), kir helytartó (1572–1573), 
bíboros (1573) 174, 182 

Verbőc (Verbeocz), Verbovec, Ugocsa/U 138, 
348 

Verbőci (Verbeocz-i) István (1458–1541), erd 
ítélőmester (1503–1516), országbírói ítélő- 
mester (1503–1514), kir személynök (1516–
1525), országos kincstartó (1521–1522), 
nádor (1525–1526), I. János kancellárja 
(1526–1540), Torna (1526-tól) és Tolna vm 

isp (1537–1541), II. Lajos és I. János 
diplomatája, a török Buda első magyar 
főbírája (1541), a Hármaskönyv (1517) 
összeállítója 138, 284, 348  

Verbőczi decretum, Hármaskönyv 15–16; 499 
Vercserova (Also és Felseo Varcziorwa, 

Varcziorowa, Vercherowa) – Vârciorova, 
Szörény/Krassó-Szörény m, h 236, 282, 
318, 558, 560, 562–564, 765 

—i lkk: Balozin Oprea, Ioan, Ioan (másik), Soia 
Ioan 

vérdíj 179, 742, 875, 941  
Verem (Werem) Fabian, jb, esk, Batizháza 810 
Veres Bálint, jb, Péterlaka 960 
Veres (Weres, Vereos) Boldizsár, n, vdi ember, 

Búzásbocsárd  401, 504, 879, 908  
— Boldizsár, n, Kisenyed 750 
— György, jb, esk, Krakkó 545 
— István, jb, Nagyselyk 280 
— János, jb, Petele 615–616 
— László, kijelölt kir ember, Ölyved 106 
— Lőrinc, n, kijelölt vdi ember, Szancsal 504 
— Lukács, n, és fel, Tövis 842 
— Michael, polg, Brassó 132 
— Mihály, b, n, Békés m 106 
— Mihály, jb, bíró, Vista 654 
— Oprea (Opra), jb, Kocsárd 365 
— Péter, jb, Keszü 245 
— Simion, jb, Budatelke 796 
— Zsigmond, nagyobb kancelláriai íródeák 

(1589) 629–630, 653 
—, n cs, Farnasi és Detrehemi: Anna és 

Benedek, Dénes, Losonci Dezső fam, 
küküllővári vn (1440), Hunyadi János fam, 
erd alvd (1450), János 67; másik János 619 

Veres/Dávid (Weres, Veres/Dawid), n cs, 
Krakkó: Dávid, Báthory Boldizsár kamarása 
(1590–1591, 1593), fdi udvarmester (1601–
1602), Fehér vm isp (1603) 515, 754, 756, 
779, 942; Erzsébet, István 515, 754; Kristóf, 
1587-től nemes 207, 209, 326, 753, 767, 
769, 789, és fel: Dorottya 515, 754; Margit 
515, 754; Miklós 207, 209 

Veres Wapa/Eleo Vapa, fn, Sárd 397 
verés 677, 915 
Veresegyház (Vereseghaz, Veoreosegyhaz, 

Wereseghaz) – Roşia de Secaş – Roth- 
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kirchen, Fehér m, h 272, 340, 365, 417, 433, 
443, 557, 670, 684–685, 812, 832, 853, 879, 
908, 957, 973   

—i lkk: Bara Volk, Bratu Costea, Székely 
Mihály és Pál, Vasile Cristea 

Veresegyház (Veresegyhaz, Veresegyhaza), 
elpusztult település, Zaránd/Arad m 94–95   

Veresmart (Veresmart) – Rotbav – Rothbach, 
Brassó m, h 667 

—i lkk: Angyali Tamás, Újfalvi Lőrinc, Varga 
Péter 

— (Veresmarth) – Roşia – Rothberg, Szeben 
sz/m, h 58  

Verespiliske/Pojanica (Verespiliske/Poianicza), 
fn, Borosbocsárd 774 

Vermes út (Wermes wth), fn, Teke 228 
Verner (Henneng comes a), b, Felapold 5 
Verner Georg, Kerc mezőváros papja (1590) 

693 
Verőce (Werewcze) – Virovitica, Verőce m/H, 

mv 174 
Verőcei (Verochey, Veroczey) János, n, gyulafe- 

hérvári requisitor (1567, 1572), Gyula- 
fehérvár 13; 207, 209, 215, 218  

— (Werewcze-i) Miklós, hunyadi főesp (1544–
1545), erd dékánkk (1540, 1546), Gyulafe- 
hérvár 13; 174  

Versendi (Versendi, Verseondi, Wersendy, 
Wesendi) András és János, vdi emberek, n, 
Gáldtő, Kiskerék 229, 237, 325, 349, 401, 
434, 436, 446–447, 486, 498, 511, 611, 613, 
637, 685, 763, 828, 872, 957, 963  

vért 649 
vértagadás 900 
Vérti (Verthi, Verti), n cs, Újfalu: Ferenc és fel: 

Miske Orsolya 485, 650; Márta: Berentei 
Lajosné 514, 650–651; Tamás 485, 650–
651  

Vesa Mihai, jb, Szörény m 580 
Veselény (Veselen, Vesselen, Wesselen), eltűnt 

település Kétkeresztúr határában, 
Nógrád/Szl 228, 309 

Vesem (Wesem), fn, Déva 922 
Veseud l. Vessződ 
Veszeud l. Vessződ  
Veszprémi (Bezprimy, Bezpriny) József deák, n, 

a gyulafehérvári vár számtartója (1584, 

1589) és fel: Fiát Margit 633, 638, 643, 645, 
692, 841, 885, 887 

Vessződ (Vezzeod, Veszod, Wezeoud, Wezzeod) 
– Veseud – Wassid, Fehér/Szeben m, h 57, 
159, 271–272, 280, 348, 506, 536, 557, 729, 
832, 879, 886, 891, 908, 963   

—i lkk: Kádár Orbán, Lucz Johann 
—i udvarház 271–272, 280  
Vessződi (Vezzeodi) Mátyás, n, Kisenyed 750 
— (Vezzeodi, Vesszodi), n cs, Gáldtő: András és 

Kelemen, vdi ember 229–230, 237; Luca: 
Fajdasi András deák fel 684–685  

Vésztő (Veszto) – Békés/M, h 119 
Veţe (Vecze) Ioan, jb, Musina 682 
vetemény, őszi 494 
—, tavaszi 494 
veteményeskert 797, 851 
vetés 303, 491, 533, 553, 566, 719, 797, 867, 

897 
Vetési (Wethyssy) János és fel: Márta 181 
vető 851 
vételár visszafizetése 416 
Veţca l. Vécke 
Veţel l. Vecel 
Vexezi Benedek, n, Abrudbánya 950 
Vezeteteowapa feye, fn, Szováta 523 
Vicei (Vityczey) Antal, Kolozsvár 192–193 
Vicsa (Vycha) – Vicea, K-Szoln/Máramaros m, 

h 321 
Vid (Wid) Tamás, n, Botháza 638 
Vidin (Bodon), vár Bulgária területén 27 
—i kapitány l. Lackfi Dénes 
Vidra (Vidra) – Vidra, Fehér m, h 952 
Vidrátszeg (Vydratzegh) – Vidrasău, Kü- 

küllő/Maros m, h 263 
Vienna l. Bécs 
Viforoasa l. Havadtő  
Víg (Vyg) István, jb, Magyaró 960 
Viile Tecii l. Ida 
Viişoara l. Egerbegy 
Viişoara l. Pacal 
villicus 76, 79, 115, 206, 280, 455, 506, 642, 

667, 682, 886, 918 
Vilmos (Bergzaberni v Koppenbachi) pécsi ppk 

(1361–1374) 28 
Vinc/Rác utca (Vintczi/Vinczi utcza, Vincz/Racz 

ucza), utcanév, Gyulafehérvár 278, 378, 
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390, 402, 434, 436, 447, 451, 520, 623, 755, 
901, 943 

Vince (Vincze) János, jb, Ugra 365  
Vinczenczowith (Vincenczowytt) Miklós és Ta-

más, Gyulafehérvár 755  
Vingárt (Vingart, Wingarth) – Vingard – Wein- 

gartskirchen, Fehér m, h 57–58, 70, 84, 143, 
266, 285, 443, 593, 612–613, 684–685  

—i Geréb cs 
Vinţul de Jos l. Alvinc 
Vinţul de Sus l. Felvinc 
Virágos (Viragos) Mihály és Péter, jb, Búza 796 
Vircol (Virkol) Teodor, jb, Alsószilvás 391 
Virgia, jb cs, Blezseny: Ioan, Mihai, Petru 904 
Virginás (Virginas) Péter, n, Tövis 827 
Virovitica l. Verőce 
Vis (Vys), Somogy/M, elpusztult település 703 
Visa Pârvul (Pervul), esk, jb, Zsunk 870 
Visd l. Vist 
Visegrád (Visegrad, Vysegrad) – Pest/M, vár 

21, 25 
Visk (Visk) – Viskove, Máramaros/U, mv 184 
—i lk: Rab Paul  
Vist (Visd) – Viştea de  Jos/Sus, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 142. L. még Alsóvist, 
Felsővist 

Vista (Vista), Magyarvista – Viştea, Kolozs m, h 
654 

—i lkk: Bán Pál, Császár Ambrus, Veres 
Mihály 

Vişinelu l. Csehtelke 
Viştea de  Jos l. Alsóvist, Vist 
Viştea de  Sus l. Felsővist, Vist 
Vitályos (Vitalius) Balázs, jb, Csikszentmárton 

616 
— (Vytallyws) István, n, Bonyha 499  
Vitéz (Witez) Gheorghe, jb, Bél 522 
— János (Janus), jb 125 
Vitial vára, fn, Görgény 474 
vitorna (vytorna), területmérték kaszálónál 335 
Víz (Viz), jb cs, Pókafalva: Gáspár, György, 

Mihály, Péter 424 
víz használata 505 
Vizakna (Vizakna, Vyzakna, Wyzakna) – Ocna 

Sibiului – Salzburg, Fehér/Szeben m, mv 1, 
5, 53, 68, 75–76, 79, 115, 121, 161, 183, 

194, 332, 345, 375, 384, 476, 494, 557, 682, 
725, 759, 903, 967–968 

— elöljárósága 759 
—i bíró: Cseh János, Csozba Jakab (1592), 

Hopprik Lorenz, Székely György 
— — javadalmazása 115 
— — joghatósága 115 
—i királybíró: Haller Gábor, Vizaknai Miklós 
—i lkk: Alagozi Lajos, Benedek deák, Csozba 

Jakab, György deák, Hajdú Bálint, Hencz 
Michael, Hopprik Lorenz, Kapusi Ambrus, 
Kapusi Bálint, Kossel Caspar, Franz és 
Martin, Kulcsár Péter, Speck/Spek Georg, 
Székely György, Szűcs (pellifex) Valentin 

—i pap: Dévai Mihály, János 
—i plébános évi fizetése 76, 115 
—i gerébház (kiváltságolt ház) 1, 53, 183, 194, 

494, 967–968  
—i udvarház 476 
—i nemesség 345, 759 
—i hospesek 68 
—i sókamarás 76, 115; Bodoni János (1592?), 

Boronkai János (1583–1585, 1588–1591, 
1598)  

—i kamaraispán: Áros Péter  
—i sókamara háza 967–968 
—i sóbányászok 68 
—i sóvágók 76, 115 
— város lt 75–76, 115 
Vizaknai (Vizaknai, Wizaknai) Ferenc 968  
— Imre, besztercei isp (1222) 1 
—, n cs: Miklós, Losonci Dezső, majd Hunyadi 

János fam, erd alvd (1439–1446, 1448, 
1451), erd alkormányzó (1447, 1450–1452), 
Miklós, vizaknai királybíró 79 

Vizfő (Vez Feo), fn, Remete 474 
Vízhordó (Vyzhordo) István, jb, Gyulafehérvár 

441 
Vizi (Wyzy) György, jb, Feltorja 175 
Viztoroktelek l. Telek (Hunyad m) 
Vlad (Vlad, Vladul, Vulad, Wlada), jb, Bajesd 

125 
—, b, n, Bajesd 129 
—, kir ember, Bajesd 147–148 
—, jb, Felsőmacskás 580 
—, jb, Macsesd 125 
—, jb, Mál 318 
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—, jb, Nagykerék 424 
—, jb, Páros 125 
—, b, n, Szálláspataka 129 
—, jb, Szentjánoshegy 233 
—, fogarasföldi bojár, Ucsa 178 
— Adam, n, Barzaus 581 
— Alexandru és Oprea, jb, Alkenyér 848 
— Comşa (Komsa), jb, Újfalu 233 
— Ioan (Janos) és Lase (Lasze), jb, Szlatina 292 
— Ioan, jb, Bolgárfalva 204 
— Ion (Joon), kenéz, Szentjánoshegy 233 
— Lupşa (Lupsa), jb, Dumbravica 453 
— Martin, jb, Csura 584 
— Nicolae, jb és özv: Elena, Barzaus 581 
— Petru, jb, Barbatonest 508 
— Vintilă de la Slatina havaselvi vajda (1532–

1535) és fia: Havaselvi Balázs 809 
Vladan (Vuladan/Vladan) Caspar és Francisc, 

jb, Barzaus 581 
Vladest (Vladest), eltűnt település feltehetően 

Zöldes közelében, Zaránd/Arad m 202, 204 
Vládháza (Vuladhaza, Wladhaza) − Caco- 

va/Livezile, Fehér m, h 669–670, 682  
Vladi/Nagy (Wladi/Nagy) Balázs, n, Kolozs- 

vár/Várad 416. L. még Váradi Nagy Balázs 
Vladimir (Vladimer), fogarasföldi bojár, foga- 

rasi ítélőszéki ülnök, Alsóucsa 246, 257, 
306, 320  

Vladomir Oprişe (Wladomyr Oprisse), jb, 
Újfalu 233 

Vlaicu (Wlaykul, Wlaykw, Vlaik), jb, Páros 125 
— Ivacicu (Ivacziko), jb, Batiz 391 
— Mihai, kenéz, jb, Tordas 506, 973 
— Petru (Petrw), jb, Szentjánoshegy 233 
Vledény (Vuleden) – Vlădeni – Wladein, Brassó 

m, h 667 
—i lkk: Al Cristel, Ciuboita Radu 
Voicu (Voyko, Woyka) Andrei, jb, Zsidóváros 

702 
— Many, kenéz, jb, Szentjánoshegy 886 
— Simion és fiai: Ioan és Nicolae, jb, Balázs- 

háza 796 
Voila l. Vojla 
Voimer (Voymer), jb, Budatelke 796 
Voinea (Voyne, Voyna) Ioan, jb, Tordas 946 
— Iovan (Jovan) és Petru, jb, Nagykerék 424 
— Marian, jb, Balázsháza 796 

— Petru, jb, Isztina 280 
Voiniceni l. Szabad 
Voivodeni l. Szentiván, Vajdaszentiván 
Voivodeni l. Vajdafalva 
Voivodeni l. Vajdaháza 
Voivodenii Mari l. Nagyvajdafalva 
Voján (Voian), feltehetően eltűnt település Belé- 

nyes környékén, Bihar m 846 
Vojla (Valya, Voila, Voyla) – Voila, Fogaras- 

föld/Brassó m, h 143, 246, 257, 306, 320, 
606, 667  

Vojnapojenica (Voynapoynicza) – Poieniţa 
Voinii, Hunyad m, h 368, 391 

Vojner (Voyner) Péter, jb, Bord 365 
Volachalis Ujfalu l. Oláhújfalu 
Volcan l. Vulkán 
Volchek l. Völcsök 
Volczka Dan, esk, jb, Tótfalud 888 
Voldorf (Voldorf, Woldorff) – Valendorf/Văleni 

– Wohldorf, Fehér/Brassó m, h 341, 616, 
846, 879, 911  

—i lkk: Morgondai László, Somogy Mihály   
Volkány (Vulkan), Szászvolkány – Vulcan – 

Wolkendorf, Brassó m, h 667 
—i lkk: Fecske Matia, Gruie Andrei, Pop 

Valentin  
Vona Toma, jb, Nagykerék 424 
Vonca Stan (Wonka Sztan), jb, esk, Kolun 911 
Vonea (Wonya) Wonka, jb, Háporton 944 
Voni (Voni/Voya) Petru, jb, Barzaus 581 
Voniga Ioan, jb, Nádas 796 
Vonţilă (Vonczilla), jb cs, Nagykerék: Dan, Stei 

(Szthei), Stoica (Ztoika), Toma 424 
Voprian Barbu (Woprian Barbo), jb, Bencenc 

692 
Vorava (Vorawa) Petru, jb, Barzaus 581 
Vormága (Wermaga) – Vărmaga, Hunyad m, h 

920 
Vornic Ivacicu (Vornik Iwachko), n, Havas- 

alföld 667 
Vornicu Oprea (Wornikul Opre), jb, Szentjános- 

hegy 233 
Völcs (Veolch) – Ielciu/Elciu, Doboka/Kolozs 

m, h 796 
—i lkk: Flora Cozma, Ioan és Markos  
Völcsök (Volchek) – Ulciug, K-Szoln/Szilágy 

m, h 321 
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Vörös (Rufus), bojár cs, Kopacsel: Balia 140, 
142; Comşa (Komsa), Man, Mustat/Musak 
142 

Vörös fűz (Weoreos fwz), fn, Déva 924 
Vracz Luca, jb, esk, Tomnatek 890 
Vrav (Vraw) Andrei, jb, Barzaus 581 
Vreche (Vreke) Toma, jb, Szescsor 455 
Vrota Francisc és Ioan, jb, Barzaus 581 
Vukul, jb, Pestény 867 
Vulahoviti Istók (Vulahowythy Istok), jb, Iktár 

584 
Vulc (Vulk) Ioan, jb, bíró, Béld 654 
Vulcan l. Volkány, Vulkán 
Vulcan Radu (Volkan Radul) (Comşa f), a, 

fogarasföldi bojár, Alsóvist 143 
Vuleden l. Vledény 
Vulkan l. Volkány 
Vulkán (Volcan) – Vulcan, Hunyad m, h 298 
—i harmincadszedő: Váradi Gergely deák  
Vultureni l. Újfalu (Doboka/Kolozs m) 
Vurpăr l. Borberek 
Vybaronie Halmagy, jb, kenéz, Bacalár 800 
Vyola l. Vajola 
Vysegrad  l. Visegrád 
Vyzuchani Ferenc és fel: Fáncsi Katalin 703 
 
W 
Waarala l. Váralja 
Wacha l. Váka 
Wad l. Vád 
Walachisch-Pien l. Oláhpián 
Walachischstein l. Isztina 
Walachisch-Tekesch l. Kistyukos 
Walebude/Valebwde/Valiebude, eltűnt település 

Huszna/Apát tartományban, Arad m 214, 
461, 496, 508, 546, 573  

Walye, patak, fn, Újfalu 233 
Walthenberg l. Zilah 
Waradgya l. Váradja 
Warszava l. Varsó  
Wass (Vas), n cs, Cege: Dezső 26; György (mh 

1594), Kolozs vm isp (1573–1594), portai 
követ (1585), szamosújvári vár kap (1590–
1594), tanácsúr (1593–1594) 533; István, 
János, másik János, Leukus, Miklós, Pál, 
Simon, Tamás, Veres (Ruphus d) Péter, 
Wos (d) László 26 

Wass cs lt 26 
Wassid l. Vessződ 
We[…] Lukács, jb, Velence 175 
Weilau l. Vajola 
Weingartskirchen l. Vingárt 
Weiss [?] Reimund, gyulafehérvári udvarbíró 

(1604) 971 
Weisskirch l. Fehéregyháza 
Wenecze l. Velence 
Werewcze l. Verőce 
Werikes alja, fn, Szentegyed 213 
Wermaga l. Vormága 
Werner Carl (1845–1893), forrásközlő 10 
— Georg, magyar kamarai tanácsos, kir biztos 

Erdélyben (1552, 1553) 12 
Wesendi l. Versendi 
Wesselényi (Vesselyeni, Veselini, Visseleni), n 

cs: Ferenc, főkamarás és tanácsúr Báthory 
István lengyelországi udvarában, a lengyel 
rendek honosították, sinenei és meteli kap 
(1590), tanácsúr Erdélyben (1592) 355; 
Miklós (mh 1584), fiskális director (1563, 
1568), ítélőmester (1568–1584) és fel: 
Horvát Katalin 212, 227–228, 237, 247, 
309, 355  

Wien l. Bécs 
Winz l. Alvinc 
Wirgestior, jobbágytelek, Blezseny 904 
Wisteley Miklós, ü 198 
Wittenberg, h, N 15 
Wkczywyt l. Ukchiowitt 
Wladein l. Vledény 
Wlak l. Újlak (Somogy m) 
Wngien l. Ungény 
Wohldorf l. Voldorf 
Wolchk Stan (Ztan), jb, Lomány  875 
Wolfard (Volffard) Anna: Craccer Lukas fel  
— István, a wittenbergi egyetem diákja (1560–

1564), kolozsvári főbíró (1581, 1583), 
királybíró (1586) 457 

Wolk/Wlk, jb, Bajesd 125 
Wolkendorf l. Volkány 
Wrantius l. Verancsics 
Wugon l. Ungény 
 
Y 
Ypres (Ipri) – Flandria, v 115 
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Z, ZS 
Zaak l. Szákul 
zab 462–463, 561, 727, 765  
Zab Lukács, n, kijelölt vdi ember, Székely- 

vásárhely 530 
Zabad l. Szabad 
Zabadka l. Szabadka 
Zabados l. Szabados 
Zabeed l. Szabéd 
Zabola (Zabola) – Zăbala, Orbai sz/Kovászna 

m, h 348 
Zabos Márton, jb, Kisszőlös 263 
Zabractan/Zbrattan, eltűnt település Huszna/ 

Apát tartományban, Arad m 214, 461, 496, 
508, 546, 573  

Zachal l. Szacsal 
Zachalklopotiwa l. Szacselklopotiva 
Zacheczel l. Szacsal 
Zadisor l. Szádisor 
Zadoa l. Szadova 
Zadowa l. Szadova  
Zágor (Zagor) – Zagăr – Rod, Küküllő/Maros 

m, h 817 
Zagor Abraham, jb, Szancsal 506 
Zágorhida (Zagorhida), elpusztult település 

Novától K-re, Zala/M 492 
Zaguzsén (Also Zaguszyn, Zagwsen) – Zăgujeni, 

Szörény/Krassó-Szörény m, h 330, 716. L. 
még Alsózaguzsén, Felsőzaguzsén 

Zahul Pap, jb, Felsőcsobánka 796 
Zajka (Zayka) Péter, jb, Apahida 364 
Zajkány (Zaikan, Zaychan) – Zeicani, Hunyad 

m, h 298, 453 
—i lkk: Avram Demetriu, Dicu Vasile, Iancu 

Oprea 
—i harmincadszedő: Váradi Gergely deák  
Zajzon (Zajzon) Bálint, lófő, gyp, Eresztvény 

239 
Zajzon (Zayzon) – Zizin – Zaisendorf, Brassó 

m, h 132 
Zakadat l. Szakadát 
Zakalus l. Szakállas  
Zakamas l. Szakamás 
Zákány (Zakan, Zakany) Gábor, n, nagyobb 

kancelláriai íródeák (1586–1590, 1592), 
gyulafehérvári requisitor (1590, 1599–1603) 

17; 447, 450, 486, 496, 508, 538, 612–613, 
625, 631, 634, 640, 645, 653, 657, 693, 702, 
708, 715, 725, 754, 774, 777–778, 789, 800, 
819, 842, 848, 858, 887, 893, 951, 972   

Zakariás, erd káptalani karbéli pap 45 
Zakariás/Pestesi (Zeheryes/Pethessy), n cs, 

Németi: Gergely, alvajdai ember 154–156; 
Péter 154 

Zakmari l. Szatmári 
Zakony l. Zokonya 
Zala vm 9 
zalai konvent, hiteleshelyként 9 
Zalapataka, Zala/M, h 16 
Zalasd (Zalasd) – Zlaşti, Hunyad m, h, jelenleg 

Vajdahunyad része 275, 391, 703, 776, 909  
Zalasd (Zalasd), fn, patak, Vajdahunyad 678 
Zalasdi Dániel, Gyulafehérvár 677 
— (Zalasdi, Zalasdy), n cs, Zalasd: Anna: 

Somlyai Farkasné 269, 303; János és fel: 
Fáncsi Katalin 269–270, 275, 303, 308, 678, 
703, 867; Miskolci Jánosné: Ilona 269–270, 
275, 303, 414; Barcsai Farkasné: Erzsébet 
269–270, 275, 302–303; Miklós és fel: 
Ambrovit Zsófia 269, 303, 414; másik 
Miklós 391, 776, 909; Zsófia: Cseffei 
Kristófné 908  

Zalasdisor, valószínűleg Vajdahunyadba 
beolvadt település, Hunyad m 368, 391 

Zalatna (Zalatna, Zalachna) – Zlatna – 
Grossschlatten, Fehér m, mv 16; 15, 22, 
393, 465, 778, 950–951  

—i lkk: Angyal János, Iancul Popa, Kende Ioan 
és Petru, Lupşa Laza és Petrik, Mackó 
Anna, Petraş Iovan, Şerban Paul  

—i aranybánya 393 
—i templom 778 
—i udvarház 778 
Zalău l. Zilah 
Zaldebazel l. Szederjes 
Zalha l. Szilha 
Zálha (Zalha) – Zalha, B-Szoln/Szilágy m, h 

796 
—i lk: Belk Gergely  
Zalhai (Zalhay) Blenke, jb, Kalocsa 796 
Zallaspataka l. Szálláspataka 
Zalme Georg, villicus, jb, Mártonhegy 886 
zálogügylet l. birtok zálogosítása 
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Zalonnapatak l. Szalonnapatak 
Zám (Zam) – Zam, Arad/Hunyad m, h 214, 546, 

573 
Zam, jb, Fejérvíz 125 
Zam l. Zentelke 
Zamosfalwa l. Szamosfalva 
Zamy Ioan, helyettes kenéz, jb, Tótfalud 888 
Zaniţa (Zanicha) Gheorghe, jb, bíró, Krizba 667 
Zantho l. Szántó 
Zantohalom l. Szántóhalma 
Zany Tamás, jb, Sziget 184 
Zápróc (Zaprocz) – Băbdiu, B-Szoln/Kolozs m, 

h 796 
—i lkk: Danciu Pahul fiai: Toma és Gheorghe 
zaraliusok 584 
Zaránd (Zarand) vm isp: Szalánci László (1583, 

1588, 1591–1592)   
alisp: Brádi Vasile (1602), Ribicei Albert 

(1591–1592)  
szolgabírái: Alb Matia, Brádi Ioan és Martin, 

Kriscsori Caspar és Mihai, Ribicei 
Bartolomeu (1591–1592) 

Zarándnádas l. Alsószlatina  
Zaraspotok l. Szárazpatak 
Zarata l. Szerata 
Zarazpatak l. Szárazpatak (Szörény/Krassó-

Szörény m) 
Zárfalva (Zarffalva), elpusztult település Csil 

környékén, Zaránd/Arad m 202, 204 
Zarhegy l. Szárhegy 
Zartosfalva l. Szartos 
Zarvas l. Szarvas 
Zarwaskend l. Szarvaskend 
Zarwtan Opra, jb, Berethalom 897 
Zathachel/Zacheczel/Zachachel l. Szacsal 
zászlótartó l. Rác/Váradi Márk 
Zăgujeni l. Alsózaguzsén, Felsőzaguzsén, Zagu- 

zsén 
Zăuan l. Zovány 
Zaul Mihailia (Zawl Mihaylia), jb, Hidegviz 280 
Zavoj (Also/Felseo Zawoy, Zawoy) – Zăvoi, 

Szörény/Krassó-Szörény m, h 322, 456 
Zazahusa l. Szeszahuz 
Zazfylpes l. Szászfülpös 
Zazo l. Szárszó 
Zazpien l. Szászpián 
Zazsombor l. Szászzsombor 

Zazwaros l. Szászváros 
Zboristie, Karánsebesbe beleolvadt település, 

Szörény/Krassó-Szörény m 579 
Zăbala l. Zabola 
Zăgujeni l. Zaguzsén 
Zărneşti l. Zernyest 
Zăuan l. Zovány 
Zăvoi l. Macsesd, Zavoj 
Zederies l. Szederjes 
Zeibert Stephan, esk, jb, Szelindek 206 
Zeicani l. Zajkány 
Zeicu (Zeyko), jb, Mál 282 
Zeiden l. Feketehalom 
Zejk (Zeyk), n cs, Zejkfalva: István, János 174; 

László 369, 792, 800; Mihály, hunyadi vn 
és Hunyad vm alisp (1590) 369, 678, 791–
792, 800, 893  

Zejkfalva (Zejkffalva, Zeykfalwa) – Strei, 
Hunyad m, h  44–45, 145, 174, 369, 678, 
792, 800, 893   

—i, n cs: Andrei, Dumitru, Gheorghe, Ioan, 
Mihai, Nicolae, Petru, Ştefan, Vasile 145 

—i lkk: Béres Oprea, Máthé Iovan, Mihului 
Dana, Zejk István, Zejk János  

Zekcheor l. Szescsor 
Zekelyfalus l. Székelyfalva 
Zekes l. Székes 
Zeldebacz l. Szederjes 
Zeldes l. Zöldes 
Zeldiş l. Zöldes 
Zele Jacob, jb, Sárkány 667 
Zele l. Szele 
Zeleméri (Zelemeri, Zelemery) László, egri 

udvarbíró 182 
— Péter, n, Csanád 615–616 
— Péter, n, Náznánfalva 263, 541 
Zelend l. Zerénd 
Zeleste l. Szelistye 
Zelestora l. Szelistyora 
Zelistie l. Szelistye 
Zem Oprea (Opra), jb, Szescsor 455 
— Petru, jb, Pókafalva 424 
Zemen, kenéz, n, Oláhbrettye 174 
Zemidri Fuere, jb, Gyalmár 692 
Zenaweres l. Szénaverős 
Zendersch l. Szénaverős 
zenész (énekes) l. Falco Mihály, Prusz György 
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Zengyel l. Szengyel 
Zenh György, jb, Udvarhely 714 
Zenhymreh l. Szentimre 
Zenizeg, Szörény/Temes m, eltűnt település 

Lugos mellett 584 
Zente/Tuardini (Zente/Tuardini), n cs, Jablanica: 

Anna: Tuardini János, majd Sebesi Mihály 
fel, Imre, István, Pál 716 

Zentelke (Szentelke, Szenthelke) – Zam, Kolozs 
m, h 179 

Zentffalwa l. Szentmihályfalva 
Zenth Janoshegye l. Szentjánoshegy 
Zenthgewrgh l. Szentgyörgy 
Zenthmihalfalua l. Csernátfalva 
Zenthymreh l. Szentimre 
Zentmariaazzoni l. Szentmária 
Zenttgerecze l. Szentgerice 
Zeny Ádám, jb, Igen 397 
Zeolyeos l. Szőlős 
Zeorger Márton deák, a, Macskási Ferenc 

szolgája 893 
Zeotelek l. Szótelke 
Zeplak l. Széplak 
Zer l. Szér 
Zeraczal l. Cerecel 
Zerekzo l. Szarakszó 
Zerénd (Zelend) – Zerind, Zaránd/Arad m, h 

100 
Zerest (Zerest), eltűnt település feltehetően 

Zöldes mellett, Zaránd/Arad m 202, 204 
Zernendorf l. Szentmihályfalva (Brassó m) 
Zernyest (Zernyesth) – Zărneşti, Brassó m, h 

132, 667 
—i lkk: Dolgar Stoian, Goian Vlad, Stoica Iuga  
—i helyettes officialis: Lerda Wolfgang  
Zete Petru, jb, Szentjánoshegy 233 
Zeten, eltűnt település Huszna tartományban, 

Arad m 573 
Zettser l. Szescsor 
Zeueztreny l. Szevesztrény 
Zewdy l. Sződi 
Zezarma l. Szeszárma 
Zeykffalva l. Zejkfalva 
Zgribest (Zgribes) – Zgribeşti, Szörény/Krassó-

Szörény m, h 454  
Zicsi (Zychy) János, n, Mikháza 261, 597, 600 
Zied l. Vessződ 

Zilah (Zilah) – Zalău – Walthenberg, K-
Szoln/Szilágy m, mv 721–723  

—i lkk: Bacar János, Székely Antal és fel: 
Kalmár Anna, Székely István és Miklós  

—i udvarház 721 
Zilahi (Zilah-i) Benedek deák, n, a Magyaror-

szági Részek tizedbérlője (1589–1591) 721 
— Péter, n, nagyobb kancelláriai íródeák (1577–

1583) 261 
Zilibagy, elpusztult település Styuka közelében, 

azonos Zederyes-sel, Zeldebacz-al és 
Zaldebazel-lel, Szörény/Temes m 581. L. 
még Szederjes  

—i lkk: Adauş Mihai, Malca Nicolae, Malde 
Vasile, Oprea Iancu, Paşcut Andrei, Serb 
Teodor, Tolnic Nicolae 

Zilistie l. Szelistye 
Zimbirger Daniel, jb, Offenbánya 761 
Zimbor l. Zsombor 
Zimmerman Franz (1850–1935), történész 10 
Zincu (Zinko) Dumitru, jb, Tompaháza 514, 654 
Zip Anna: Falkó Mihályné 
Zizin l. Zajzon 
Zkrivina l. Krivina 
Zlagna l. Szlatina 
Zlaşti l. Zalasd 
Zlatari (Zlathary, Zlattari) Mátyás, n, nagyobb 

kanc íródeák (1583–1584, 1586–1591, 
1594), fdi számvevő (1594, 1600, 1602) és 
biztos (1602) 447, 450, 486, 496, 498, 514, 
538, 545–546, 593, 612–613, 625, 631, 635, 
645, 653, 656–657 

Zlatinik l. Szlatinik 
Zlatna l. Zalatna 
Zobac (Zobak/Zwbak) Emeric, jb, Barzaus 581 
Zobonya János, b és fel: Ilona, Födémes 61, 64 
— László, b, Födémes, Görgő 61  
Zocs (Zoch, Zocz), elpusztult település Hátszeg 

districtusban, a Hátszegtől nyugatra elterülő 
hegyvidéken, Hunyad m 256, 394, 408, 453 

Zodorai (Zodoray) Ferenc, n, vdi udv fam, 
Tövis 710 

Zokonya (Zakony), elpusztult település Lugos 
környékén, Temes m 454  

Zoltai (Zoltay, Zolthay), n cs, Gyulafehérvár: 
István 621; János, n, vdi ítélőszéki esk jegy-
ző (1576–1578), ill. esk ülnök (1583–1585, 
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1589–1590,  1593–1594), fdi fam (1601) és 
fel: Kis Ilona 413, 429, 435, 621, 681, 773–
774, 937; Lőrinc 621 

Zoltán (Zoltan) – Mihai Viteazu, Fehér/Maros 
m, h 963 

Zoltán (Zolthan) Mihály, jb, Csepe 184 
Zólyomi (Zoliomi, Zolyomi) Miklós, Albisi, n, 

vdi udv fam, Gyulafehérvár, Diószeg 593, 
623, 635, 675, 749, 969  

Zonchel l. Szancsal 
Zora Petru, jb, Lugos 819 
Zora (Posderc Stoica leánya), Tatul fel, jb, 

Szescsor 306, 857 
Zoreni l. Lompérd 
Zorlenţul Mic/Zorlencior l. Kiszorlenc 
Zorlenţul Mare l. Nagyzorlenc 
Zospa Iovan (Jowan), jb, Gainár 886 
Zovány (Zovani) – Zăuan, Kraszna/Szilágy m, h 

179 
Zoyke Moise (Moyse), jb, Bosoród 893 
Zöldes (Zeldes) – Zeldiş/Iacobini, Zaránd/Arad 

m, h 202, 204 
Zpiny l. Szpin 
Ztanig Rovina, jb, Bánpatak 786 
Ztarminaza, eltűnt település Karánsebes közelé- 

ben, Szörény/Krassó-Szörény m 579 
Ztenus Kynde, jb, Lomány 875 
Zteolyt Racz l. Rác/Zteolyt 
Zteoyle l. Steoile 
Zterben/Zerben/Zerb, elpusztult település Husz- 

na tartományban, Arad m 214, 461, 496, 
508, 546, 573 

Ztereklie l. Sztrekle  
Zthanimir, fogarasföldi bojár, Kopacsel 144 
Zthonpann, jb, Páros 125 
Ztoika l. Stoica 
Ztreuctwra l. Iztriuctura  
Ztreza (Hannes/Hannos f), fogarasföldi bojár, 

Rusor 178 
Ztreza l. Strezakercsisora 
Zuckmantel l. Cikmántor 
Zudar (Zwdor) Lőrinc, b, n, Lozsád 154 
Zudar l. Cudar 
Zuitan Bucur (Zuythan Bukur), jb, Nagykerék 

424 
Zuláva (Zulava), sziget, fn, L 239, 241 
Zuliman l. Szulejmán 

Zutor (Zudor) − Zutor/Sutoru, Kolozs/Szilágy 
m, h 764 

Zutori Szabó (Zudori Szabo) Judit, Péter és fel: 
Kovács Anna, polg, Gyulafehérvár 743 

Zwchiak l. Szucság 
Zwetagora – Athos/G 417  
Zwhar, eltűnt település Huszna tartományban, 

Arad m 214, 461, 496, 508, 546, 573 
Zydertth l. Sidert 
Zylfa l. Szilha 
Zylysztyen l. Szelicse 
Zylvas l. Szilvás, Oláhszilvás 
Zym Iovan, jb, Magyargáld 974 
Zyman Nedula fia: Marian (Maryan), jb, Bez- 

déd 796 
Zynitest, Zynetesd, eltűnt település Huszna tarto- 

mányban, Arad/Hunyad m 214, 573 
Zynyw Varallia l. Szinérváralja 
Zyrbul l. Sârbul 
Zythaffalwa l. Szita 
Zsadány (Sadany), Bihar/M, h 880 
zsák 772, 848 
Zsákfalva (Sakfalva) – Jac, K-Szoln/Szilágy m, 

h 321, 796 
—i lk: Vancea Andrei  
Zsámbokréti (Sambokrethi, Sambokrethy) Mi-

hály, n, nagyobb kancelláriai íródeák 
(1588–1590) 607, 653, 665, 667, 693, 748, 
754, 756, 779; és Pál, n, nagyobb 
kancelláriai íródeák (1577, 1579–1581, 
1583–1584, 1586), kancelláriai titkár 
(1582–1585), gyulafehérvári requisitor 
(1587), Váradja 17; 261, 274, 369, 383, 391, 
434, 447, 450, 490, 514 

Zsellér (Sellier) András, jb és fel: Gertrúd, Sárd 
815 

— Simon, szabados, Sárd 915 
zsellér 226, 247, 565, 904  
Zséna (Gena, Ghena) – Jena, Szörény/Temes m, 

h 387, 581 
—i lkk: Cosma Ioan, Hacag/Hacaki Petru, Steng 

Vasile 
Zsibó (Sybo) – Jibou, K-Szoln/Szilágy m, h 321 
Zsidó (Sido, Zido), n cs, Póka: Anna 381; 

György 371, 381, 597, 600, 653, 804; Jakab 
597, 600, 615; János, Pernezi Gábor 
servitora 704; Simon 381  
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Zsidomérfalva (Sidomerfalwa), elpusztult tele- 
pülés Zsidovár közelében, Szörény/Temes 
m 708, 715 

Zsidóvár (Sidowar, Sydowar, Sidowaros) – 
Jdioara, Szörény/Temes m, mv és vár 292, 
376, 386–388, 584, 681, 683, 702, 708, 711, 
715, 777  

—i lkk: Andra Petru, Balint Ştefan, Fortun Ioan, 
Marta Petru, Micla Ştefan, Micluţa Martin, 
Micsa Toma, Varga Gheorghe, Voicu 
Andrei 

—i vár  praefectusa: Endrődi János  
—i fn: Osztró, Stuka völgye  
Zsigmond magyar király (1387–1437) 43–45, 

52–54, 56–59, 70, 72 
— (III.), Wasa Zsigmond, lengyel király (1587–

1632), svéd király (1594–1598) 606, 679, 
697 

— (Sigmond) Ambrus, jb, Abod 226 
— Anna, Parlagi György fel  
— István, jb, bíró, Toldalag 615–616 
— Máté, jb, Borosbocsárd 779 
— Menyhárt, jb, esk, Magyarbölkény 374  
Zsil (Szyl) – Jiu, folyó 394 
Zsittiny l. Dicsény 

Zsold (Sold) Márton, jb, Körtvélykapu 615–616 
Zsoldos (Soldos) András, jb, Gombás 364 
— Dumitru, kenéz, jb, Topánfalva 951 
— Imre, b, n, Losád 156 
— Márk, jb, Szentimre 655 
— Mihály, Bagos 335 
zsoldos 776 
Zsombor (Sombor) – Jimborul Mare/Zimbor, 

Kolozs/Szilágy m, h 334, 344, 355, 361, 
364, 382, 523, 533, 587, 635, 804 

—i udvarház 533 
Zsombor (Sumbur) nb-i: Pál, Péter, Sándor, 

Zsombor 7 
Zsoszány (Gyozan) – Josani, Hunyad m, h 391, 

490 
—i lkk: Ferenc Mihály, Han Petru, Iovan Petru, 

Mihai Iancu 
Zsuk (Suk) – Jucul de Jos, – de Mijloc, – de Sus, 

Kolozs m, h 243 
Zsunk (Chyung, Chyunghkul, Czyonk) – 

Dumbrava de Jos, – de Sus, Zaránd/Hunyad 
m, h 202, 204–205, 870, 890, 907 

—i lkk: Bota Ioan, Bota Nicolae, Der Ion/Iovan 
Dor, Georg Mihai, Kenéz Oprişan, Pârvul 
Chsude, Pont Ştefan, Visa Pârvul 



 Név- és tárgymutató 607 

 

Protocoalele capitlului de la Alba Iulia (1222−1599) 
 

rezumat 
 

 
Pentru o reconstituire autentică a istoriei Transilvaniei în perioada premodernă 

(până la 1690) – având în vedere faptul că arhivele princiare s-au pierdut aproape în 
totalitate – se necesită editarea protocoalelor celor două locuri de adeverire (capitlul 
de la Alba Iulia şi conventul din Cluj-Mănăştur) care, alături de Libri Regii ale 
principilor constituie corpusul cel mai important de documente privind istoria 
principatului. 

Locul de adeverire de la Alba Iulia a funcţionat în epoca medievală în cadrul 
unei instituţii ecleziastice înzestrate cu posesiuni întinse. Această situaţie s-a menţinut 
până în 1556, an în care Reforma victorioasă a desfiinţat-o ca instituţie bisericească. 
Activitatea de emitere a documentelor, care servea interesul societăţii laice, a fost 
reluată după o perioadă confuză. Pentru continuarea acestei activităţi, în anul 1575, 
principele a desemnat personal laic, aşa-numiţii requisitores. Noii funcţionari 
primeau pentru activitatea desfăşurată remuneraţie din vistieria princiară. Emiterea 
documentelor şi alcătuirea protocoalelor a urmat aproape în totalitate tradiţiile şi 
metodele cunoscute anterior secularizării. Protocoalele au fost redactate pe baza 
declaraţiilor (fassiones) cu caracter juridic, făcute de către părţi la faţa locului de 
adeverire, consemnându-se, de la caz la caz, rapoartele introducerilor în posesiuni sau 
a ascultărilor de martori. Prin întocmirea acestor volume de registre se urmărea 
conservarea mai sigură a textelor documentelor emise, consemnate în cele mai multe 
cazuri integral. Protocoalele de la sfârşitul secolului al XVI-lea conţin aproape o mie 
de documente, ale căror exemplare originale, în marea lor majoritate nu s-au păstrat, 
constituind astfel un izvor bogat pentru fiecare ramură a cercetării istorice.  

Măsura în care locul de adeverire de la Alba Iulia reuşea să satisfacă nevoile 
nobilimii transilvane cu privire la păstrarea şi emiterea documentelor cu caracter 
juridic, depindea îndeosebi de pregătirea şi interesul personalului, a requisitorilor 
capitlului. În secolul al XVI-lea şi începutul veacului următor funcţionarii sus-numiţi 
proveneau din păturile inferioare ale nobilimii sau erau orăşeni de origine. Aceştia 
beneficiau de regulă de pregătire juridică temeinică, perfecţionată în unele cazuri şi la 
universităţi din străinătate, cum ar fi spre exemplu Ioan Laskai şi Petru Lippai, care 
au studiat la Wittenberg. În mod cert umanistul Ioan Szamosközi poate fi considerat 
unul dintre cei mai renumiţi arhivari ai capitlului, folosindu-se în redactarea renumitei 
sale opere istorice de documentele adăpostite în arhiva capitulară.  

În Transilvania, de-a lungul epocii premoderne, exista o relaţie specială între 
cancelaria locului de adeverire şi cea a principilor, requisitorii fiind uneori în acelaşi 
timp notari ai cancelariei princiare (de exemplu Ioan Balásfi, ulterior secretar al 
cancelariei).  

Volumul de faţă conţine rezumatele consemnărilor din cele trei protocoale 
păstrate din sec. al XVI-lea (Arhivele Naţionale din Ungaria – MOL, F2, vol. I, XIII. 
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şi XXXIII.), precum şi a transumpturilor din volumele alcătuite până la sfârşitul sec. 
al XVII-lea, care se încadrează în perioada de până la 1599. Nu ne-am propus, cu 
această ocazie, publicarea registrelor din perioada medievală, deoarece acestea s-au 
păstrat extrem de fragmentar, în diferite arhive, dar editarea lor rămâne în vizorul 
nostru. Regestarea s-a făcut având ca unitate de bază textul, deci documentele 
transcrise cu text integral sau rezumativ în cadrul unui alt document, au fost scoase 
din documentul cadru, ordonate chronologic şi publicate în această succesiune. 
Datorită acestei metodologii volumul începe cu rezumatele unor documente din 
perioada medievală, care s-au păstrat în transumpturi din protocoalele secolelor XVI-
XVII. Regestul conţine, pe lângă evenimentul juridic care prilejuieşte emiterea 
documentului, toate numele proprii (de persoană, toponimii), de asemenea titlurile 
sau rangul persoanelor menţionate şi orice detaliu care ar putea să fie util cercetării 
istorice. Data emiterii documentului şi toate elementele de datare care apar în textul 
documentului au fost transpuse în formă cronologică actuală, iar în paranteză sunt 
redate în formă abreviată elementele cronologice ale datării originale. 

Indicele toponimic, onomastic şi de materii al volumului cuprinde numele de 
localităţi şi de persoane care apar în introducere sau în regestele documentelor, 
numerele culese cu caractere drepte fac trimitere la numărul regestelor, iar numerele 
cursive fac trimitere la paginile studiului introductiv. Numele istoric al localităţii este 
urmat, între paranteze, cu caractere italice, de cele mai importante variante ale sale, cu 
grafia în care apare în documente. Datele legate de denumirea localităţii sunt urmate 
de alte informaţii care privesc aşezarea respectivă, grupate în poziţii separate 
(locuitori ai aşezării, biserica localităţii, microtoponime etc.). 
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ERDÉLYI TÖRTÉNELMI ADATOK  
 

Megindította gr. Mikó Imre 
 

I. kötet: 1. Borsos Sebestyén krónikája. 2. Nagy Szabó Ferenc emlékirata. 3. Enyedi Pál 
éneke az erdélyi veszedelemről. 4. Toldalagi Mihály emlékirata és levelei. 5. Székely 
oklevelek (1545–1636). 6. Országgyűlési végzések (1571–1576). 7. Portai követekhez 
írt levelek (1616–1627). Kolozsvár, 1855. XXXI + 368 1. 

II. kötet: 1. Borsos Tamás naplója konstantinápolyi követségéről (1618–1620). 
2. Athnamék. 3. Országgyűlési végzések (1556–1566). 4. Oklevelek (1620–1621). 
Kolozsvár, 1856. IV + 401 1. 

III. kötet: 1. Sepsi Laczkó Máté krónikája. 2. Székely oklevelek (1559–1622). 
3. Országgyűlési végzések (1569–1577). 4. Oklevelek (1546–1621). Kolozsvár, 1858. 
361 1. 

IV. kötet: 1. Haller Gábor naplója (1630–1644). 2. Bánffy György naplója (1644). 
3. Kálnoki István naplója (1645). 4. Segesvári Bálint krónikája (1606–1654). 5. 
Enyedi István II. Rákóczi György veszedelméről (1657–1660). 6. Országgyűlési 
végzések (1582–1587). 7. Székely oklevelek. 8. Oklevelek I. Rákóczi György 
uralkodásának történetéhez. Szerk. Szabó Károly. Kolozsvár, 1862. XIV + 376 1. + 1  
hasonmás. 

V. kötet: 1. Adatok a torockói jobbágylázadások történetéhez. 2. Adatok a dézsma 
fejedelemségkori adminisztrációjához. Sajtó alá rendezte Jakó Zsigmond. Kolozsvár, 
1945. 40 + 86 1. 

 

VI. l. Torda város tanácsi jegyzőkönyve 1603–1678. Bevezető tanulmánnyal és 
jegyzetekkel közzéteszi Wolf Rudolf. Kolozsvár, 1993. 100 1. — 2. Gyulafehérvár 
város jegyzőkönyvei. Bevezető tanulmánnyal és jegyzetekkel közzéteszi Kovács 
András. Kolozsvár, 1998. 370 1. 

 
VII. Az erdélyi fejedelmek Királyi Könyvei I. 1569–1602. 1. János Zsigmond Királyi 

Könyve 1569–1570. — 2. Báthory Kristóf Királyi Könyve 1580–1581. Kolozsvár, 
2003. 227 1. — 3. Báthory Zsigmond Királyi Könyvei 1582–1602. Mutatókkal és 
jegyzetekkel regesztákban közzéteszi Fejér Tamás, Rácz Etelka, Szász Anikó. 
Kolozsvár, 2005. 798.1.  

Az erdélyi fejedelmek Királyi Könyvei II. 1606–1608. 4. Bocskai István Királyi 
Könyve 1606. — 5. Rákóczi Zsigmond Királyi Könyve 1607–1608. (Megjelenés 
előtt.)  

 
VIII. 1. Az erdélyi káptalan jegyzőkönyvei 1222–1599. Mutatókkal és jegyzetekkel 
regesztákban közzéteszi Bogdándi Zsolt, Gálfi Emőke. Kolozsvár, 2006. 612. l. 
 
IX. Az erdélyi vármegyék fejedelemségkori jegyzőkönyvei. 1. Torda vármegye 

jegyzőkönyve 1607–1658. (Megjelenés előtt.) 



   

 

 
 
 

 
 

 
 
  

ERDÉLYI NEMZETI MÚZEUM LEVÉLTÁRA 

1. Jakó Zsigmond–Valentiny Antal: A torockószentgyörgyi Thorotzkay család 
levéltára. Kolozsvár, 1944. 401. +2 hasonmás és térképvázlat. 

2. Venczel József: Ifjabb Wesselényi Miklós személyi levéltára. Különnyomat az 
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